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 تلخد ىتح « ةريخألا تاونسلا ىف ةريبك تازفق ةيتامولعملاو ةينورتكلإلا ةعانصلا تزفق

 لافطألا بعل ىتح < تلا ٍفاشتكاو ءاضفلل وزغ نمف . ةايحلا نيدايم عيمج ىلإ

 ةمهم يف .ءاهتمأل عناصملا ىلإ دو . ةروطتملا ةحلسألا ةعانصب ا . ةيلزنملا تاودألاو

 ةلآلا ىلإ ةيدسجلاو ةيركفلا ءابعألا ورش درفلا ناسنإلا نع ءابعألا فيفخت ىلإ فده

 . « توبورلا »

 . اهفالتخإ ىلع مولعلا روطت يف ًاضيأ اهرثأ رتويبموكلاو Ey روطتل ناكو
 ىلع لوصحلاو « مولعلا ةاكاحمو . يملعلا ثحبلا ةدايز يف ريبك ٍدح ىلإ تدعاس ةيتامولعملاف

 ىدأ امم . ةدقعملاو ةطيسبلا « ةيجولونكتلا ةيملعلا لئاسملا عاونأ فلتخمل ةقيقدو ةعيرس جئاتن

 . ةروطتملا لودلل يعانصلاو يداصتقالا ومنلا يف ةعرس ىلإ

 نأ دعب ةليوط تارتفل يملعلا ثحبلا نع اوباغ امك « ومنلا اذه نع برعلا باغ دقلو

 ةيئاميكلاو ةيئايزيفلاو ا مولعلل ٍروطت نم هب اومهسأ امل ةيملعلا تايارلا ةلمح نم اوناك

 روطتلا نع نيديعب برعلا لازي الف نآلا امأ . يبهذلا مهرصع نابإ كلذو . خلا ...

 ادع ثاحبألاو ةيعانصلا تارشنلاو ةصصختملا ةيملعلا تالجملا تباغو . يملعلاو يعانصلا

 . يبرعلا نأ ببسلاو . لودلا تلت نيد اكريمأو ابوروأ يف برعلا اهجتني يتلا كلت
 ةا . هدلب يف كلذ عيطتسي الو « ةمدقتملا دالبلا يف روطتيو ثحبيو جتني نأ هتعاطتساب

 بايغ يفو . ةهج نم جاتنالاو ثحبلا ىلع هضحت يتلا ةروطتملا ةيملعلا ةسايسلا بايغ

 . ةيناث ةهج نم روطتلاو ثحبلل ةحلاصلا ةيجبنملاو « روطت يأ يف ةيساسألا ةيملعلا دعاوقلا

 رقتفت لازت ال ةيبرعلا ةبتكملا نا املاط هتغلب مولعلا يف بتكي نأ يبرعلا ناسنالا عيطتسي فيكف

 نانبل يف يرجتو ترج تالواحم كانه تناك نإو دحوملا يبرعلا حلطصمللو . ةيملعلا بتكلل

 ةيملعلا تاعوسوملا ىلإ دقتفت ةيبرعلا ةبتكملاف . ىرخألا ةيبرعلا لودلا ضعبو ايروسو رصمو
 . اهفالتخا ىلع مولعلا يف ةصصختملا تالجملا يلاتلابو « ةيجولونكتلا مجاعملاو . ةيعانصلاو

 ةيجبهملا داجيإ يف يه برعلا تاشكلاو ةيبرعلا لودلا تابجاو مهأ ىدحإ نإف اذكهو
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 ةيغب ةيجبهنملا هذه داجيإ يف ةحلاصلا دعاوقلاو سسألا عضوو « يملعلا ثحبلا يف ةحلاصلا

 هذه نوكت نأ نود ةمدقتملا لودلا نم ةدافإلا لقألا ىلع وأ ءانغتسالا ةلحرم ىلإ لوصولا

 . روطتم لمع يأب مايقلا عيطتسن ال اهنودبو مولعلل ديحولا عوبنيلا ةريخألا

 داجيإو . ةيبرعلا ىلإ ايجولونكتلاو مولعلا لقن : يه ةبولطملا تابجاولاو ماهملا ىلوأو

 . اهروطتو مولعلا هذه خيرأتو . اهحرشو ةحضاولا ةيملعلا تاحلطصملا

 كبورشكلإلا ق ةضوسوملا هذه ضصقشتلا يبرعلا ءىراقلل مدقأ ينإف ءانه نمو

 نم تدجو ينكلو « ةيلصألا ةخسنلا يف ءاج اب ادّيقتم ةيسنرفلا نع اهتلقن « رتويبموكلاو
 « هخيراتو هلامعتساو حلطصملاب قلعتت يتلا تاحورشلاو تادايزلا ضعب اهيلإ فيضا نأ ديفملا

 ةمدخ يف انقفوي نأ هللا نم ًايجار . هلمع يف هنم ةدافإلا نم يبرعلا ءىراقلا نكمتي نأ ىسع
 . ةيمالسإلاو ةيبرعلا انناطوأ

 ينيسحلا نسحلا دبع .د

 ةيناثبللا ةعفاخللا د ةا ةيلك



 لقت

 نم رثكأ ةيسنرفلا ةغللا يف ريهشلا هسوماق يف (116 111156) هيرتيل ليمأ لمع قرغتسإ

 قرغتسيس ناك لهف... ًاماع نورشع ةيثواعمو ۲401 806660 نيبوز لوبو امان قثالث
 رشع نع اهرمع ديزي ال «1010121لانع» ةملكف ؟ هسفن تقولا سوماقلا اذهب لمعلا

 مل سوماقلا اذه عورشمف اذه عمو . اماع نيرشع نم لقأ وه اهعقاوو اهلمعو « تاونس
 . دحاو لجر ىلع ًايلك دمتعاو « تاونس سمح ىوس قرغتسي

 دهشأ نأ ديرأ انه ينكلو « باتك يأ نع نسحلا ءيشلا لاقُي « ميدقت يأ يف « ةداعو

 . ةريبكلا ةيمهألا وذ قاشلا لمعلا اذه يف هتردابمبو فلؤملا ةعاجشل

 ال تناك يتلا مهتالا ةينالعإلا مهتاحول ىلع اهيف نوعناصلا ضرع يتلا ىلوألا ةرمللف

 لبقتسملا نئابز سوفن يف ةشهدلا لاخدإ نويراجتلا مه ؤالكو لواح « ةيربخم ةيجذومن لازت

 . تايطعملا ةحلاعم يف ةديدج ةينقتب يطاعتلا اهفده ةبيرغ تاملك لامعتساب

 ةيسنرفلا ةكرشلاف . ةيادبلا يف ريبك ٍدح ىلإ ةئيس نكت مل ةعانصلا هذه نإ « اسنرف يفف
 اهتابساحل ةيسنرفلا ةغللا نم ةبيرق ريباعت لامعتسال ةرطضم تناك (8اناا) لوب تالآل

 ةلآ » ةملك لمعتست تناك ةرتفلا هذه يفو . تامولعملا ةجلاعم تالآل مث « ةينورتكلإلا

 تطبنتسإ ىتلا ىهف اسنرف يف (1834» ةكرش امأ . اقباس ايفارغوناكيملا يف ةدوجوم « « ةيباسح

 ا . « مَظَنُم 080101471611 ةملك

 نم نيمداقلا ةصاخو نييعانصلا نم ريبك ددعف « ًاليوط مدي مل ظحلا ءوسل اذه نكلو
 اهسفن ليومت اهتعاطتساب دعي مل لوب ةكرشو . ةيسنرفلا قاوسألا اوزغ ةدحتملا تايالولا

 ةبيرق تناك تايطعملا ةجلاعم ايجولونكتو تاينقتلا نإو ةصاخو . طقف ىسنرف لامسأرب

 ةيكيرمألا تاملكلاف كلذل ةجيتنو . يسلطألا ربع دالب نم تتأ اهبلغأ يف يهو . دهعلا

 امم ةلهس ريغو ةمجسنم ريغو ةديدع ةيتامولعملا قرطو تاودأ ىلع ةلالدلل ةعبتملاو ةعرتخملا
 . ميدق حلطصم لك نع ريبعتلل ةديدج ةملك داجيإل اليوط ًاتقو ىعدتسا
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 اون يك « ةبعللا يف اولخد ةيرادإلا ةيتامولعملا ءالع ضعب نإف « تقولا سفن يفو
 هذه ءاردم ضعب ىعّذإ « ضحملا رّبكتلا ببسبو ًاريخأو . مهتاعامجل يونعملاو يداملا عقوملا

 . اهومهفي ملو مهنطاب يف اهولبقي مل مهنأ عم « ةموهفملا ريغ ةغللا هذه لوبقب تارادإلا

 ةيماع » هسوماق يف ةأرجبو 8انه»اطاء ركذ امك لوقلا بجي هنأ . ًاضيأ يداقتعابو
 دق ةيزاجملا يف ةبغرلا ريغ ىرخأ نانا كانه نإ « (jargon des sciences( ( ةيتامولعملا

 رابتعإ حيحصلا ريغ نم نأل . يكيرمأ وه ام لك وحن موهفم ريغ فرطت كانهف . تلخدت

 اهنإ « سكعلا لع لب : ايجولونكتلاو مولعلل ةبسنلاب لضفألا يه ةيزيلكنإلا ةغللا
 ال ينابسإلاف . ملاعلا يف ًاراشتنا رثكألا ةغللا اهرابتعإ ًاضيأ حيحصلا ريغ نمو « بعصألا
 قاطن يف روطتلا نإ حوال رع وياما يفو .اهنع ربعي ينيصلاو اديب اوو ق

 ةدحشلا تايالولا نم (ئاد قلطني ايجولونكتلا يف ىتحو ةيقيبطتلاو ةا ألا مولعلا

 يك ةيعاتملا تاللا مكحتلا عوضوم يفو . ًالثم يتايفوسلا داحتإلاف

 انرصح نوديري نيذلا كئلوأ ءانه نوتأي مهارأ : تاونس تس ذنم . 2161©

 « أطخب ةيزيلكنإلا اوملكت اذإ ىتح < ةيسنرفلا ةغللاب ملكتلا نوضفري نيذلاو + نرم ک

 يه ءايشألا هذه «« . . . ةيزيلكنإلا ةغللا نآلا ةيلمعلا مهتالاقمل نوراتخي ني يذلا كقلوأ

 نولبقي مهتيرثكأ ينو (نويتامولعملا مهنمو ) ءاملعلا نإ قيدصتلا ضفرأ ينكلو < ةنزُحمو ةيقيقح
 عمسن اننأ « ةرارميو فرتعن نأ بجيو . هنم انيَرقتس ءاطخألا هذه نإ عم « يرامعتسإ عقاوب
 ديعصلا ىلع ةفورعم ريغ ىقبتس جئاتنلا هذهو « «لاقملا اذه » نإ لوقلا ةريثك ٍتالاح يفو

 مدعب مهضعب فرتعي نيذلا « « نييكيرمألا نييصاصتخإلا » لبق نم ةقيقحلا يفو ) يلودلا

 ةلجم يفو « ةغللا هذ اهرشن ىرج اذإ الإ . ( ةيزيلكنإلا ةغللا ريغب لاقم يأ ةءارق يف مهتبغر

 . ةيكيرمأ

 يف ةرطيسملا ةيزيلكنإلا ةغللا مجاه « ىم4:6 اء 6:38 فارغول هيردنأ « ًاذإ
 يذلاو . 1973 يناثلا نوناك 18 نوناق رودص بقع تاونس سمح لبق كلذو « ةيتامولعملا

 ةماعلا لاغشألاو (نيسلاو نويزفلتلاو ويدارلا : داوم يف ةيوغل لئادب لامعتساب ىصوأو ضرف

 يف ةردابملا ذخأو . لقنلاو ةيئاضفلا ايجولونكتلاو ةيوونلا ةقاطلاو لورتبلاو « ندملا ميظنتو

 . ةيتامولعملا يف ةلوبقم ةيسنرف تاحلطصمو ريباعت نع ثحبلا

 نكلو . فلؤملا راكفأ نم لضفأ ةديدج ريباعتو ًاراكفأ اوضرعي نأ ضعبلل نكميو

 هر ىلعو لمعلا اذه ىلع هتئنهت بجيو ةقيقد ئاد يه دئارلا ةاطاعم نأ ركذتن نأ بجي

 هلا تاملكلا لكل ةيدجبألا فورح بسح يداعلا بب لاا وع اعط ةا قررا
 ٍةبسن ًايعوسوم ًامسق الو بسحف ًافاج ًافيرعت نمضتت ال ةرقف لكف « ةيتامولعملا ىف

 . ةيلاطيإلاو ةينابسإإلاو ةيناملألاو هيردكإلا ىرخألا تاغللا 5 تافدارُلاو 5 عجارملل

 ءايناملأ يف (1م560) نسبإ لبق نم EI (1.عاطصن2) زينبيل ةركف هعابتا يف < اريحا
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 كلذو اهحيضوتو هراكفأ نايبت دارأ امك اسنرف يف (060:865 21210:6) يروتام جروجو

 ول هيردنأ . ةريثك تالداعمو تاموسرب ةقفرم ةديدع تاحولبو ةيساسألا راكفألا نيب لاكشألاب

 dlê : Littré لو » Encyclopedie ةعوسوملا يف Furetière ل ةدّيحلا ديلاقتلا يفو فارغ

 . اهصيخلت مغرو . ةنهملا تاحلطصم ىلع ظفاح « ةيجولونكتلاو ةيملعلا تاملكلا بناج

 اودجيس نيذلا . ةيتامولعملا ييصاصتخإ ىلإ ةهجوم طقف تسيل ؟ ةعوسوملا هذه نإ

 صاصتخإ جراخ نم اهيمدختسمو ةيتامولعملا بالط عيمج ىلإ نكلو «. ةبولطملا تاملكلا عيمج
 يأ يف ريبكلا ريدملا ىلإ هبتكم ءارو لمعي يذلا طيسبلا لماعلا نم ماع ٍلكشبو - ةيتامولعملا

 ناسنإ نأب ينمتلا عم « ةيتامولعملاب ةزكرم ريباعت ةساردب موقي يذلاو ةيتامولعملا لمعتست ةرئاد
 ةيملعلا بتكلاو تالجملا يف اهدجي ىتلا تابوعصلا لك ديدبت نم نكمتيس نيرشعلا نرقلا

 1 . عوضوملا اذه يف ةديازتما

 روف ريبور
 ذاتسأ

 ينطولا راوتافرسنوكلا ف

 نهملاو نونفلل

 :ل ىملعلا راشتسملاو
R.A.T.P. 
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 فلؤملا ةمدقم

 اهنأب نوأبنتي نيركفملا ضعب نإف « ةينورتكلإلا تابساحلاو ةيتامولعملا ةثادح مغر
 . ماعلا يف ىلوألا ةعانصلا 2000 ةنس ىتحو حبصتس

 ةيجولونكت ٍتاربتخم نم جرخت تالاصتالا ةزهجأو . باسحلا تاودأو « ةيداملا ءاضعألاف

 فلتحخ يف ًاديدتج وو ثدحأ ديدحلا ةيتامولعملا ملع نإف كلذ نم رثكأو 55 ةثيدح

 . اهرصح بعصلا نمو « خلا . . . ةيئابرهكلاو ةيئايزيفلاو ةيقطنملاو ةيضايرلا مولعلا

 ةغللاوزغ ىلإ < ةيتامولعملل ريبكلا نرطعتلاو ريبكلا لامعتسالا ىدأ دقلو

 , ةيزيلكنإلا ةغللاب « اک » رتويبموكلاف . ةيسنرفلا اهنمو ىرخألا 50 ةينوسكسولكنألا

 نم ةديدج تاحلطصم يوغللا هسوماق ىلا لخڏي نأب اطقم حبصأ لماعلا ناسنإلاو

 نم لوأ يه ةدحتملا تايالولا نأل سيل ًاعالطا رثكألا يه ةيزيلكنإلا تالجملاو . ةيزيلكنإلا
 يأ مهف بعصلا نم حبصأ ىتح هيلع تغط ةيزيلكنإلا ةغللا نأل لب . ملعلا اذه روطو مَّدق

 . ةيزيلكنإلا تاحلطصملا راطإ جراخ عوضوم

 ةيزيلكنإلا تاحلطصملا لادبتسإ ةلواحمل ًاقيرطو الخدم ربتعُي « هتمجرتو سوماقلا اذهف
 نأ ىسعو ةيلاطيإلاو ةيناملألاو ةيسنرفلاو ةيزيلكنإلاو ةيبرعلا تاغللا نم ىرخأ تاحلطصمب

 . تال ؤاست نم هريثي ام ءىراقلا اهيف دجي
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 Abaque داذدعم

[sub. m.; L abacus; G abax, table; du mot sémitique abaqg qui signifie sable.) 
An : dbacus.ع  Al : Abakus, n. 

corrélats : algorilhme: boulier; calcul numérique; machine ã calculer; numéralion. 

 ىلع تامولعم قلزب كلذو ًايودي ةيباسحلا تايلمعلا ءارجإل ةادأ نع ةرابع وه دادعملا
 . ديداخأ 5 وأ نابضق

 . ءامدقلا نويرصملا هفرع امك . نيينيصلا دي ىلع ةيضاملا نورقلا يف ناك دادعملا روطتو
 ْ ي ا تانيا خاو

 «داحآلا يزاوي نيميلا ةهحل دوجوملا دوماعلاو ةدمعأ ةسمخ وأ ل مسرن لمرلا ىلعف

 ىلع ةراشإ عضوب ةدمعألا لخادب متت ماقرألاو دادعألا ةباتكو خلا . . . تارشعلا يلاتلاو
 : يلاتلا مسرلا بسح . ةباط عضوب وأ . لمرلا

EN 
MIC Xt 

e e e 

e © 

e e 

e e 

e e 

e e 

e © 

 e 1970 ددعلا ايحست د مت هيلعو . دادعم
e 

 نم ًاددع عضن دوماع وأ ةناخ لك يف ) لوألا ددعلا ليجستب موقن . نيددع عمجلو

 يتلا ةلاحلا يفو . يناثلا ددعلا كلذ دعبو . ( اهليجست بولطملا تادحولا ددعل الداعم شيفلا

 لا نم اهنم رقع مقرن ع عع ديري وأ ر ةوماغلا لغات قا ددع اهيف نوكي
 ةجلاعمب متت حرطلا ةيلمعو . لامشلا ةهجل دوجوملا يلاتلا دوماعلا ىلإ ةدحاو ةشيف فيضنو

16 



 نييضايرلل ةظوفحم تناكف ةمسقلاو . ةيلاتتم عمج تايلمع ةدع يواسيف برضلا امأ . ةلئامت

 . نيصتخملا

 . لمرلاب ةاطغم حئافص ةطساوب دادعألا اوجلاعو « باسحلاب ةرهم اوناك . دونهلاو

 ةرومحم حئافص لكشب ناكو ¢ دادعملا نامورلاو 03 نوينانويلاو 3 نويلبابلا لمعتساو

 نامورلا نإف 34 رمرملا EE ا a نولمعتسي نوينانويلا ناک اذإو . ةدمعألاب

 يرشع انثإلا ماظنلاب باسحلا يف حمست . ةلوقنم حئافص نم ًاريغص دادم اولمعتسا

 لدبتسي يعضوملا يرشعلا ميقرتلاو « ةيبرعلا باسحلا ايجولونكت تأدب . رشع نماشلا

 ىلع لوصحلا عيطتسن « ةيادبلا يف موسرملا ينايبلا ريوصتلل ةلهس ةءارق قيرط نعف . تافارحنإ

 . ةدقعملا ةيباسحلا ( ةيضاير لاودب ةلثمتملا ) تايلمعلا جئاتن

 1891 ةنسلا ف تروطتو « رشع نماثلا نرقلا ةياهن ف ترهظ « ةيباسحلا ةقيرطلا هذهو

 , «Nomo graphic» تنو » «M. COcagnc>» ماعلا ةطساوب

Abonné automatique ةيكيتاموتوأ كارتشا ةلا 

sub. ın.: de abonner.] 
Al : futomatischer Leinehmer, mM. دع An : Machine subscriber. — F, : Suscriplor aultomalica. — 

Î1 : .lhbonato de macchina. 

 لقنل ةكبشب لصتي هيفرط زاهج ىلع ةلالدلل نايحألا ضعب يف لمعتست ةرابع

 5 5ث دن
Accès لین - عولب 

0 ٠ 

(sub. صو ] accesses Pp. p. de accedere.] 1 

AI : Cugrif], m.; تام للامر M.; Subrill, حا —- An : lecess. -- Û : fcceso. -— I : Accesso. 

corrélius : dccts direc; accts séqucnticl: méthodes daccesi temps d’accès. 

 ةركاذلا عم حلطصملا اذه لمعتسيو . نزخلا يف وأ نم تايطعم ةباتك وأ ةءارق . الثم
 . رتويبموكلاب ةلصتملا ةزهجألاو

 . ينعيوهو

 ( ةركاذلا ) تامولعملل لماح يف ددح يئايزف زيف عضوم غولب ةيناكمإ -
 . رتويبموكلا عم ىف لوخدلا ةيناكمإ -
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 رتويبموكلا عم رواحتلاب لمعتسملا موقي امدنع . ةرشابم نوكت نأ نكمي . غولبلا ةيلمعو
 طيسو زاهج ةطساوب راوحلا يرجي امدنع ًافلتخم نوكي غولبلاو رتويبموكلا ةشاشو رارزأ ةطساوب

 . ( خلا . . . يسيطانغم طيرش وأ . بوقثم طيرش وأ . بوقثم ترك )
 . اسقم لمعلا نوكي كلذ دنعو

 Acces aléatoire قدص غولب ‹ لمتح غولب

[cf. جععغور aléatoire.] 

Al : Wahlfreier Zugriff, m. — An : Random access. — E : Acceso al azar. — I : Accesso aleatorio, 
syn. : accês direct. 

 لكشب نوكت ةباتكلاو ةءارقلا ةيلمع نإ ىنعمب . ةركاذلل يفدص لكشب متت غولبلا ةيلمع
 . نيعم لجس لخادب تاليجستلا ةباتك وأ ةءارق دنع رشابملا غولبلا نم عرسأ

 ةيلخادلا ةركاذلاو تافلملاو تالحسلا نع ثيدحلا دنع حلطصملا اذه لمعتسنو

 . ةلالل ةيجراخلاو

« 

 Accès direct رشابم لین وأ غولب

accès.]كل  ] 

Al : Direktzugrif, m. - An : Direct access. — EB : cfcceso directo. — I : Accesso direltlo. 

corrélats : accès; méthode d’accès; temps d’accês. 

 يئايزيفلا عقوملا ىلع لدي ناونع لالخ نم متت تامولعملا نع ثحبلا وأ ةباتكلا ةيلمع

 . ةركاذلا لخادب تامولعملا بيترت ةيلمعب قلعتت ال ثحبلا ةيلمعو . ةركاذلا يف ةيلخلل

 وأ ديدحلا نم ةعونصملا ةركاذلاك « ةيلخادلا ةركاذلا عم لمعتسُي رشابملا غولبلاو

 . ةيسيطانغملا تاناوطسألاك ةنوتعملا ةيجراخلا ةركاذلا وأ « لوتفملا « ترفل »

 ر لجعملا وأ « لمتحملا غولبلل . داضم حلطصمك لمعتسي نايحألا ضعب يفو

 . خلا

 Accès immédiat رشابم لانم « لجاع لين وأ غولب
[ef جمب [١ inediatus.] 

Al : Sofortzugrj], m.;: Unmitltelbarer Cugrif, رحب — An : Immediale access. — E : Acceso immedialo. 

— I : Accesso immediato. 

sym. : accês direct. 

 اذه ريشيو امك « ةعيرس غولبلا وأ لينلا ةيلمع نوكت امدنع حلطم ملا اذه لمعتسي

 . ىرخأ ةادأب ةرشابم لصتت ةادأ لك ىلإ حلطصملا
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 Accès sélectif يئاقتنإ لين وأ غولب

[c/. accês; I. selectio.] 

syn. : accès direct. 

 زاهج ةطساوب متت « اهيف اهتباتك وأ « ةركاذلا نم تامولعملا ةءارق يلاتلابو غولبلا ةيلمع

 . ناونعلل يئاقتنإ

Accès séquentiel يلسلست غولب 
 [. acctsنا [

Al : KFolgezugriff, n\.; Sequenzzugriff, m. — An : Sequential access. —— E : Acceso secuencial, — 

I : Acresso seein 

corrélats : accéts; méthode لو عوز lemps .لاهو 

 حمست تامولعملل ددحم بيترت بسح يلسلستلا غولبلا متي « رشابملا غولبلا سكعب
 . ةركاذلا نم دحاو ناكم غولبو لوصولاب

 ةيجراخلا ةركاذلا نم تامولعملا ىلع لوصحلل ةديحولا ةليسولا وه « يلسلستلا غولبلاو
 دعب « نيعم ماظن بسح ةمظنم تامولعملا نوكت امدنع « ( يسيطانغملا طيرشلا زاهجك )

 ةيددعلا ةراشإلا وأ ةمالعلاب ةفدهتسملا تامولعملا ىلإ لوصوللو يلاتلابو . 5 ةحضاو ةمالع

 « 13998 ىتحو دحاو نم تاراشإلا وأ تامالعلا عيمج رابتخإ يرورضلا نم نوكيس . 9

 . يدعاصت بيترتب ةمظنم ةريخألا كلت تناك اذإ

 Accumulateur تامولعملل نحشو عيمجت فص رم - مكرم

[sub. nt.; FE acctmuulare, accumuler.] 

Al : AAKkunmulaltor, In. — An : cleccmulalor.  -  : طعنا ملمع = [1 : feccunudlatore. 

corrélats : addlilonncur;: mémoire; registte. 

 هيف نوكتت 3 يزكرم ا بساحلل ةيباسحلا ةدحولا 5 نيعم فصرم ن ةرابع وه مكرملا

 ىتح دادعألا هيف قو حرطت وأ دادعألا هيف عمجتف < ‹ ةيقطنملاو ةيباسحلا تايلمعلا جئاتن

 نومضملا ةحلاعمو ةءارقب تاميلعتلا ىدحإ موفت

Accumulateur ã décalage یحازإ زكرم 

fe. accumulatceur; décialage. ] 

Al : Schiebakkumulalor, n. ع An : Shift accumulator. ~~ F : Acumulador de desplazamiento. — 

1 : clccumulaltore di traslazione. 

corrélats : accumulateur: addiionncur: registre û décalage. 

 وأ نيميلا ةهجل -و هلخادب عقاوم ةدع ىلإ تاتبلا نم ددع ةحازإ هناكمإب مكرم نع ةرابع

 . راسي اسيلا
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Accusé de réception لابقتسإو فيرعت ةراشإ 

[loc. nom.; 1, acasare, accuser. | 

Al : Quilmgszetchen, u. ° - AN : clrkuticledge. U : fuse de reilko.. 1 : Conftrma لو rice 

vimento., 

abrév. : ACK (ACKnowlcedge). 

corrélats : caracttre de commande. 

 نأب هفرعي لاسرإلا زاهج ىلإ ةراشإ لاسرإب طاقتلإلا زاهج موقي . تايطعملا لاسرإ دنع
 ةلاسرلا طاقتلال زهاج وهو ثدحي مل أطخ يأ نإو . تلصو دق ةلاسرلاو < مت دق لاصتإلا

 هاجتإ سكع ىلإ يدؤتو ةلاسرلا نم ءرج نوكت نأ نكمي ACK ةراشإلا هذهو ةيلاتلا

 نارا

Accusé de réception négatif ةيبلس لابقتساو في رعت ةراشإ 

[loc. nom.; 1. accusare, accuser.] 

Al : Negatives Quittungszeichen, N. — An : „\egalive acknoitledge. — YF : Mcuse de recepcidn negalit'a. 

— TI : Conferma di ricevimento negaliva. 

abrév. : NAK (Negative AcKnowledge). 

corrélat : caractère لع commande. 

 .ةظولعم ةلسرلا لارا

 طاقتلإلا .زاهج نأبو 2 لسرملا ) كولبلا ف أطخ ثودح ىلع لدت 0416 ةراشإلاو

 ا لار الا

Acquérir ىلع لصح - ىنتقإ 

fv. tr.| 

Al : Getcinnen. — An : To gather, To gel. — E ; Adquirir; Lograr. — 1 : Acquislare. 

corrélal : transmnettre. 

 . ةزهجألا ةطساوب تامولعملا ىلع لوصحلا

Acquisition de données تايطعملا ةزايح 

[sub. E: 1. ا (f. dounée. } 

Al : Datenerfasıung, f.; Datenaufnahmne, :ا Mefiverterfassung, ]. — An : Dala acquisition. — 

E : .ldqutsicién de dalos. — 1 : Acqguistzione di dati. 

corrélats : collccte des données ; saisic des <lonucdes; transmission de لملك 

 يسيطانغملا ليجستلاب يهتني يذلاو تايطعملا سجب أدبي يذلا تايطعملا لوانتي روطلا
 ةيكلسال ةلص ىلع روطلا اذه لمتشي دقو ماخلا تايطعملل ليجستلا نم رخا عون يأ وأ

 ةيغب « ةيئايزيف ةيلمع ىلع « تامولعملل ةيكيتاموتأ ةزايحب ريثأتلاو ىئانلا سايقلل ةلماك
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 . لخادلاب اهتحلاعمو اهليجست

 ةيطخ مدع ىلا ًاءاوس . ةهجوم ةيئدبم ةجلاعم اهعم بحطصت نأ نكمي تايطعملا ةزايحو

 تامولعم لالخ نم زجوم دادع نم ةيفيلأت تامولعم ةباسحل وأ « طاقتلإلاو دييقتلا زاهج

 . ربكأ ددع ىلإ ةيئدبم

 يو ‹ تالجسلا نم تايطحملا ةءارقو ةركاذلاب لمعلا دلع حلطصملا اذه يقتلنو

 5 طاقتلالاو لاسرإلا ةزهجأ لامعتساو ميمصتو كينورتكلإلا

Action-D 
 لعف ١5 |

Al : D-Verhalten, n. — An : D-action. — E : Accién-D. — 1 : Azione-D. 

 derivée ىلع لدت 0

Action dérivée قتشم لعف 

Al : Diferential Verhalten, n. — An : Derivative action. — E : Accién derivada; Accién por deri- 

uacién. — 1 : كامو 

syn. : action D.; régulation par dérivation. 

corrélats : action intégrale; action proportionnelle; action tout ou rien; régulation. 

 ةراشإل قتشم نيب ةلصاوتم ةيطخ ةقالع ىلع يوتحت . ليدعتلاو ميظنتلا يف ةقيرط

Action-1 لماكت لعف 

Al : FVerhalten, n. — An : Faction. — E : Accién-lI. — 1 : Azione-l. 

. integra! ىلع لدت 1 

Action intégrale لماكتلا لعف 

Al : Integralverhalten, n. — An : Integral action. — E : Accién integral. — I : Aztone integraltrice. 

syn. : action I; régulation par intégration. 

corrélats : action dérivée; action proportionnelle; action tout ou rien; régulation. 

 ةلِدعُللا ةميقلاو حيحصتلا ةراشإ لماكت نيب ةلصاوتم ةيطخ ةمالعب حيحصت ةقيرط وه
 ٠ حيحصتلا ةراشإ ةميق عم بسانتت ةلِدعُملا ةميقلا يف رييغتلا ةعرسو
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 ‹ بسانت ) ةثالللا لامفألا نع ةجتان

 ةراشإ يف رييغتل قتشمو (« لماكت |
 نمزلا عم ةقالعلا ميمصت ا ی

 Action-P ىبسانت لمع

Al : P-Verhalten, n. دع An : P-action. — FE : fccidn-P. -— I : Azionc-P. 

Action proportionnelle ىبسانت لمع 

A} : Proportionales Verhalten, n. دع An : Proportional action. — F, : fccion proporcimnal., عا : 

<Izione proporzionale. 

syn. ;: aclion-P, régulation proportiounelle. 

corrélals : action dérivéc; action intégralc; action {oul Ou rien; régulation., 

 حيحصتلا ةراشإ ةميق نيب ةلصاوتم ةيطخ ةقالع ىلع يوتحت « ليدعتلا يف ةقي
 . ةلدعملا ةميقلاو

 Action tout ou rien ءىش ال وأ ىلك لعف

o nada. — [1 : 4Axzioneامم  Verlallen, n. - An : On-of action. — FE : Accién porىلا : اسم  

a tullo o nienle. 

syn. : régulation par tout ou ricn. 

corrélats : aclion dérivéc; action intégralc; action proporlionncHe: automadtisme; régulalion. 

 ةميقلا تناك اذإ ان: بخ اتد وأ ىوصق ةلدعلا ةميقلا اه نوكت + ليدعتلا قاةقي
 قرفلا ةراشإب الإ رثأتي ال لعفلاو ( دح « مرتلُم رمأ ) ةعوضوم ةميق نم لقأ وأ ربكأ ةلّدعلا
 : ةلدغلا ةميقلاو ( مازتلإلا رمآ) دحلا نيب

 Acyclique یرود ال

[adj.; a priv. el cycliquc, EL gclus, du Cr Kuklos.] 

Al ; اوغلو -- An : Aogclic. — E : Aciclico. — TF : Aciclico. 

corrélats : asynchrone: cycle: synehrone. 

 . ةيدعاقلا ةرودلاب ةمظتنم ريغ ةقيرطب لمعي « زاهج وأ ةلا فصول لمعتسي

 . ةصاخ ةرودب لمعي اهبنم لك < ةيرود تالا ةعومجم : 3
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 Adaptateur فيكم ۔ ءییاھم

(sub. طب de adaplation, I. «daptaltio.] 

Al : Anpassungsgeral, n. Torsatzslick, n. — An : Hddapler. — E : Adaptador. ع 1 : 07 
corrélats : ligne; modem; terminal. 

 نيب تاراشإلا ةنمازمل لمعتستو . رخا ىلإ زاهج نم لمعلل تاراشإلا ءىببت ةادأ
 . (!ء٣١|۵1٣) ةيفرطلا ةادألا . فشضملا

 يلاوتلا ىلع ةلبقتسملا تامولعملا تاتب لوحت ةادأ نع ةرابع وه « ةيمقرلا كينورتكلإلاو

 : ةيمالعتسإلا ءىرادلا ةدحو ف اهمادختسال يزاوتلا ىلع تاتب ىلإ

Adaptateur de ligne طا ءیھم 

[ef. adaptateur{ 

Al : Leitungsvorsatzstiick, n. — An : Line adapler. — E : Adaplador pur linea. — I : /1dattalore 

de linea. 

 . فيكم « ءىباهم رظنأ

 Addeur عماج < ةعمجم

Iraluciou الطعم de anglais fdder. 

 عومجم عم بسانتت ةجراخ ىرخأ ةراشإ ءاطعإل رثكأ وأ ناتراشإ اهيف جمدت ةراد 1
 اجالا ضاراشإ تان

, adder circuit ا ىمستو 

 . رثكأ وأ نيتيمك وأ نيددع عمجب موقت بساح يف ةادأ « ةعمجم - 2

 Additionneur دادعألل ةعّمجم دادعألل عماج

(sib. ni ا addiltiotnare, allilior.] 

Al : Addterer, دس Mddierwerk, n, = An : ldder. ع F : Sionador. ع [ : fddizionalore; Sommalore, 

corrélats : algébre des circuits: demi-additiounncur. 

 مايقلا حمسنو ال وأ 3 و ةيئانثلا لاودلا جسلاعت ةينورتكلإلا تارادلا نم ةعومج

 نايحألا ضعب يفو . ةجلاعم ةركاذ وأ يساسأ مكرم وأ . فصرم ىلع ةداع يوتحيو

 . ةمسقلاو برضلا تايلمعب مايقلل طقف لمعتسي يوناث فصرم هيلع ديزن

 ةتبو 5 ةجيتنلاو 0, 4 تاتبلا عمج ةيلمع ةطساوب حرشت نأ نكمب عماجلا لمع ةروصو
 7 ۲ ليحرتلا
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 . 5 ةجيتنلاو ,. ؟ ليحرتلا ةتب . طو 8 تارثأتملا ضرتفنل

 : وه ةقيقحلا لودجو ةيلاتلا ليحرتلا ةتب 8

3 s=a+t+b 
b R 

 نان ان ند هام هام DT دان ن ناداه م ده ن د د ن ن د ت < بهاد نان نان هم ح a ن0 د000

 6,75, 8. ل ةبسنلاب ءىشلا سفن 1-2 ه« 3-6

 : ةيلاتلا تالداعملا بسح ۸ و 5 ةميق حيضوت ناكمالابو

 .S=rs r3 : ةجيتنلاو

 : ىلإ يدوي ةقيقحلا لودج ةيناث ةهج نسو

R > جمر عم, ع abr د abr 

- r(ãb + ab) % ab(r 3-7) 

= rs + ab. 

 = Fs لمي et مه ع موك ,ab : نيتلداعملا نيتاه نم

 : يلاتلا لكشلا ىلع « ةيئانثلا دادعألا عماج ةروص ىلع لصحن نأ اننكمي
 ET راد £

 (وأ) هال ةرادلا ىلإ زمرت ©
 (ال) N0۸ ةرادلا ىلإ زمرت ال
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Demi-additionneur Demi-additionneur 

 و 0

Additionneur complet ةمات ةعمجب 

additionneur.]ن ] 

Al : Volladdierer, m. — An : Full adder. — E : Sumador; Tolalizador. — 1I : 6. 

syn. : additionneur. 

 تاراشإ ثالث عمجل ةجيتن امه « نيتجراخ ( نيمقر وأ ) نيتراشإ جتنت عمجلل ةراد

 : ةلخاد ( ةيئانث ماقرأ )

 . قطنملاو باسحلا ةزهجأ يف لمعتست قباسلا لجرملل ةفاضإ اهعمج بولطملا تارثأتملاو

Additionneur parallèle يزاوتلاب ةعمجم . يزاوتلاب عماج 

[f. additionneur.] 

Al : Paralleladdierer, ,رم — An : Parallel full adder. — E : Sumador en paralelo. — [I : Addizionalore 

parallelo. 

corrélat : addiüonneur. 

 نم ( ةجيتنلا ) لصاحلا لتني امدنعو « ةيزاوتملا ةيلكيهلا وذ رتويبموكلا يف لمعتسي
 يزاوتلاب عماجلا زاتميو . ١ عماجلل ثلاثلا لخدملا ىلإ 2 - 1 عقوملا تاذ ةعماجلا ةرادلا

 . يزاوتلاب عماجلا ىلإ ةبسن هرعس عافتراب نكلو . هتعرسب
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 Additionneur série يلاوتلاب ةعمج ٠ يلاوتلاب عماج

Al : Serienaddierer, m. — An : Serial full adder. — E : Sumador en serie. — 1 : Addizionalore seriale. 

corrélat : additionneur. 

 ىلع يدعاصت بيترتب ةيقطنلا تاراشإلا نالصوت « لاخدإلل نيّيلخدم نيلانق نم فلأتي

 00 . سأرلا يف تادحولا نوكت نأ

 نأ بجي لصاحلاو ةقباسلا تاتبلا عمج نع جتانلا لصاحلا لاصيإ نمؤي ثلاثلا لخدملاو

 ( ةروصلا رظنأ ) لحرتلل فصرم وأ ريخأتلل طخ ةطساوب ةدحاو ةرود رخأتي

 يلاوتلاب عماج ةروص

Additionneur soustracteur ةحراط  ةعمح « حراط - عماج 

Al : Addierer-subtrahierer, m. — An : Adder-subtracler.— E : Sumador-Restador. — 1 : Addizionatore- 

Sottrattore. 

corrélats : additionneur; soustraction binaire. 

 اذه ةمتت ةميق ذخأن نأ ىلع « عماج ةطساوب يئانث ددعل حرط ةيلمعب موقن نأ انناكمإب

 . (800121) ال ةّراد لامعتساب عماجلا لخادم دحأ سكعب يأ « ددعلا
 1 يزكرملا بساحلا يف حلطصملا اذه لمعتسنو

 Adressage ةنونع

adresse* ct An. addressing.]لع  [sub. f; néol. 

Al : Adressierung, f. — An : Addressing. — E : Direccionamiento. — 1 : Indirizzamento. 

corrélats : adresse; mémoire; tanı bour magnétique; unité logiquc. 

 لامعتساو روصت نع ةرابع ىهو . ةركاذلا ايالخ ةءارق نم ةلألا نكمتت ةنونعلا ةطساوب

 . ةركاذلا ةدحو نم ايالخلا فلتخم غولبب حمستو نيوانعلا ةباتك يف ةقيرطل
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 ةعبرأ نم ةفلؤم نيوانع ةطساوب يسيطانغملا لبطلا ةركاذ ايالخ نع فيرعتلا متي - |

 . (ماو6م) رخآلا دعب رثألا يزاوت ماقرأ

 0199 ىلإ 0000 نم لوألا رثألا

 0399 ىلإ 0200 نم يناثلا رثألا -
rS E e, رق تا ETS E a ع 0 a اهل إب < ف a يق ف اج لولا "هل "اه "يلف ووو زون هوي فو" هيي هب Te e Em اج < فام "بوي PIO REY لقيا EI لها Kh هاا ده a 



 4999 زإ 4800 نم نورشعلاو سماخلا رثألا

 ةملكلا غولبلو . ( رثأ لك ىلع ةملك 200) ةملك فالآ ةسخ نيزخت لبطلا ناكمإبو

 ىتح نيتثم دعب 200و « 00010 نم يدعاقلا ناونعلا ةدايز بجي . 3250 ناونعلاب اهنع فّرعْلا
 دعب ناونعلا ةدايز بجي اهدعبو رشع عباسلا رثألا غولب نم نكمتنس اهدنعو 3200 ناونعلا

 . 3250 ناونعلا تاذ ةملكلا ىلإ لصن ىتح دحاو

 وأ ةتس لك تناك اذإ « راثأ ةعومجم وأ ) رثألا ةنونعب متت يسيطانغملا لبطلا ةنونع - 2

 ىلع زمرلا عقومو ( راثآلا فلتخم ىلع يدوماع لكشب ةلجسم « زمرلا دوكل ةفلؤملا تاتيب ةينامث
 . ةنمازتم تابذبذو دادع ةطساوب ناونعلل يكيتاموتأ ديلوت ءارج نم هيلع لصحن لبطلا

 27 5 نامثلا ماظنلاب ناونعلا

 راثألا ةعومج ةنوتعاوأ رثألا تاؤنع ل ٠ ا ةلجيسمرلا ناوت
 ددعلا ةطساوب ىئانثلا ماظنلاب

101 110 100 001 011 

 ىلع كولب لك نع فّرعيس . ( تاردف ) تاكولب ةعومجم نم ةفلؤم ةزكرم ةركاذ -3

 . لصاوتم لكشبو ( الثم 4095 ىتح 0 نم ) ةدح

Adressage direct ةرشابم ةنونع 

[ç/. adressage.) 

Al : Direkte Adressierung, f. — An : Direct addressing. — E : Direccionamiento directo. -— ] : 

Indirizzamenlo diretto. 

 غولب نم ةميلعتلا يف دوجوملا ناونعلا انل حمسي امدنع اهيلع لصحن ةنونعلا يف ةقيرط

 . ةرشابم ةبولطملا ةيلخلا
 . رلبمسأ ةغلب جماربلا ةباتك دنع « ةنونعلا يف ةقيرطلا هذه لمعتستو

Adressage indirect ةرشابم ريغ ةنونع 

[ef adressage.} 
Al : Indirekte Adressierung, f. — An : Indirect addressing. — E : Direccionamiento indirecto. — 

I : Indirizzamento indiretlo. 

 ( ةركاذلا ) نزخلا نم بولطملا رثأتملا ىلإ ريشي ال ةميلعتلا يف دوجوملا ناونعلا 1

 . رثأتملا ناونع داجيإ هيف نكمي يذلا نزخلا عقوم ىلإ لب . ةرشابم

 رثأتملل رشابملا ناونعلا ىلع يوتحت يتلا ةيلخلا ىلإ ريشي ةميلعتلا يف روكذملا ناونعلا - 2

 . بولطملا
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Adressage optimal ةنسحتسملا ةنونعلا 

Al : Optimal Adressıerung, f. — An : Optimal addressing. — E : Direccionamiento optimo. — 

` I : Indirizzamenlo ottimo. 

 لبط ) ةيوناث ةركاذ ىلع تايطعملل بئاص عقوم ةطساوب حمست « ةنونعلا يف ةقيرط
 . ندألا هدح يف غولبلا نمز لعج نم « ( . . . ةناوطسا ٠ يسيطانغم

Adresse ناونع 

[sub. f.; a. f. adrece, dircction.] 

Al : .fdresse, f. — An : rlddress,. — HF, : Direccidn. — 1 : Indirizzo. 

corrélats : adressage; codec; donné; instruction; langage; ordinateur; partie adresse; 

programme. 

 نزخ ةادأب وأ . ةركاذلا يف عقوم وأ فصرمب سابتلا يأ نود فرصي مسإ وأ ددع 1

 . يجراخ زاهجب وأ . بساحلا يف
 نع فيرعتلا هتطساوب متي امك . ةركاذلا ايالخ ىلإ ريشيو جماربلا ةباتك ءانثأ لمعتسيو

 ۰ . ةيجراخلا ةزهجألا

 وأ . بساحلا ةعيبطب قلعتي تباث بيكرتب . تاتيبلا نم وأ زومرلا نم ةعومجم -2
 فيرعتلاب وأ . تايطعملل يئايزيفلا ناكملا ديدحتب حمست « ةلمعتسملا ةغللا وأ . ةركاذلا

 ةرابع نوكتو « ( . . . تيساك طيرش . يسيطانغم لبط < ةناوطسأ ) ةزهجألا نع يقطنملا
 ليجستو ةءارق انناكمإب . ناونعلا ةطساوبو . تامولعملا جلاعت ةعومجم نم ءزج نع

 : تامولعملا

 ةمظنأ يف تامولعملا دوجو ناكم ددحي ددع وأ ءمسو وأ مسإ نوكي نأ . ناونعلا ناكمإب -أ
 . بساحلا ةركاذ لخادب تامولعملا نيزخت ناكم وأ « ةيتامولعملا لاسرا

 . ةميلعتلا هتجلاعم بولطملا رثأتملا ددحي يذلا نم مسقلا اذه « ناونع ىعدي - ب
 . نايحألا ضعب يف اهسفن ةركاذلا ايالخلاو ةنكمألا ؛ ناونع ىعدت  ج

Adresse absolue قلطم ناونع 
adresse.)ابر“  

Al : Absolute Adresse, f. — An : Absolute address. ب E : Direccidn absoluta. — 1 : Indirizzo assoluto. 
syn. : adresse directe; adresse spécifique. 

 نزخ عقوم لك ىلع فرعي وهو تاميلعتلا وأ تايطعملل يئاهنلا ناكملا ددحي « ناونع
 . ةجمربلا يف لمعتسيو عناصلا لبق نم ددح
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Adresse calculé6e نوكم ناونع 

[e/f/. adresse.] 
Al : Erzeugende Adresse, f. حج An : Generated address. — E : Direccién generada. — 1 : Indirizzo 

generato. 

corrélat : calcul d’adresse. 

 جمانربلا يف ٍذئدعب مدختسيل بساحلا جمانرب اهيوتحي تاميلعتب اوا تيت ناو

 . هتاذ

Adresse de base تباث ناونع 

[<f adresse.] 

Al : Basisadresse, f. - An : Base address; Reference address. — E : Direccién de base. — I : Indirizzo 
de base. 

corrélats : adresse; registre de base. 

 . مركادلا ل ايالخا نيراع تاكح ل DS اهنع ربعي ام وأ « ةميق

 نأ بجي هنومضمو يدعاق فصرم ىعدُي « صاخ فصرم يف ناونعلا اذه نزخي -

 . تايطعملل يقيقحلا ناونعلا ىلع لوصحلل جمانربلا ذيفنت ءانثأ يبسنلا ناونعلا ا

 نم حرطت وأ فاضت ةميق نع ةرابع ناونعلا اذه نوكي « ةيزمرلا ةغللاب ةجيربلا ءانثأ -
 : ةا نيوانعلا

Adresse de rangement فرعم ناونع 

{ef. adresse.) 

An : Home address. 

 لك فيرعتل ةقيرط نع ةرابع وهو . تاليجستلا ميظنت يف لمعتسي ٠ يرظن ناونع

 ىلع لمتشيو « ةرشابم يليلدلا ملعملا عبتي تاتيب عست وذ لجس ةطساوب صرقلا يف بسين
 يرودلا قيقدتلاو سأرلا مقرو ةناوطسألا مقرو بال مآ ياس بيتا ناک اذإ ام نيب ةنيرق

 . تاتيبلا دادعتب قحلم

Adresse de retour ةد وعلا ناونع 

adresse.)ن ] 
Al : Rückkehradresse, f. - An : Return address. — E : Direccion de vuelta. — 1 : Indirizzo di ritomo. 

 . هذيفنت دعب « لخادتم جمانرب وأ ء رخا جمانرب هيلإ دوعي « جمانربل ناونع

 Adresse directe رشابم نا ونع

[çf. [ةلععدتع 
Al : Direkte Adresse, i. — Auı : Direct address; First level —; Zero level —. — E : Direccidn directa. 

— I : Indtrizzo diretto. 

syn. : adıcsse absolue. 
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 نود لمست و ةركادلاب ا رم ةد ا ةستلعتلا ق رد و نعت رادع

 رييعن

 . ةلآلا ةغلب ةحيربلا ءانثأو رلبمسأ ةغلب ةجمربلا ءانثأ حلطصملا اذه يقتلنو

 Adresse effective ىلعف نأ ونع

[e/. adresse. ] 

Al: Efektive Adresse, f. — An : Effective address. — E : Direccidn efectiva. — 1 : Indirizzo effettiva. 

 ىلع ةددحم ةيليلد دعاوق يأ وأ . ةرشابملا ريغ ةنونعلا دعاوق قيبطت نم جتان ناونع

 . بولطملا نزخلا عقوم ىلإ ريشيف ينعملا ناونع

Adresse flottante قيلط ناونع 

adresse.]ن. ] 

Al : Gleitende Adresse, f. — An : Floating address. — E : Direccion fotante. — 1 : Indirizzo mobile. 

 . ينكم ناونع ىلإ لوحي يزمر ناونع 1
 . الثم ليوأتلاب وأ ريشأتلاب اءاوس قلطم ناونع ىلإ ةلوهسب لوحتي بوتكم ناونع - 2

Adresse immédiate يروف ناونع 

 [. adresse(ن.

Al : Sofort Adresse, f. — An : Immediate address. — E : Direcciéin immediata. — I : Indirizzo 

imnmediato. 

 . تايطعمك همدختست يذلاو ةميلعتلا نم ناونعلا مسق يف دري يذلا رثأتملا رادقم

Adresse indexée ليلد ناونع 

[¢/. adresse. ] . 

Al : Indexadresse, f. — An : Indexed address. — E : Direccion con indice. 

 ذيفنتلا لالخ وأ « بساحل ا ةميلعت ذيفنت لبق يليلد فصرم ةطساوب ةداع لدعي ناونع .
 نوكيف . 8 وه ىليلدلا ناونعلا نأو . ۸ وه یلیلدلا فصرملا نومضم نأ ضرتفنل « وأ

Adr. eff = A + 8 : ىلعفلا ناونعلا 

Adresse indirecte رشابم ربغ ناونع 

adresse.] ن“ :٠] 

 Al : mdirekte Adresse, f. — An : Indirect address, second level address. — E : Direccion ا 0١

Indirizzo indiretto.هد { :  

 رثأتملا ناونع ىلع يوتحت يتلا ةيلخلا ىلع ةلالدلل لمعتسيو « ةميلعتلا يف ركذُي ناونع

 . ةميلعتلا يف هتجلاعم بولطملا
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Adresse machine ىلا ناونع 

 {. adresse[ن
Al : Maschinen Adresse, f. — An : Machine address. — E : Direcciéon de maquina. — 1 : Indirizzo 

de macchina. 

 ضعبل ةجلاعُم نع وأ ليلدت نع جتانو « بوسحم وأ رشابم . قلطم ناونع

 . تايطعملا

Adresse ouverte حتفنم ناونع 

adresse.]اب“  

Al : Ofene Adresse, f. — An : Open address. — E : Direccién abierta. — 1 : Indirizzo aperto. 

 وأ نحشلا ءانثأ الغم . لوؤملا لبق نم بسحيو « جمربملا هنع حّرصُي ال « ناونع

 . ذيفنتلا

Adresse réelle ىقيقح ناونع 

adresse.]ن ] 

Al : Efektive Adresse, f. — An : Actual address. ع E : Direccion actual; Direccién real. — 1 : 
Indirizzo reale. 

syn. : adresse effective. 

 هءانثأ لمعتسمو ةميلعتلا ذيفنت نع جتان « ناونع

Adresse relative ىبسن ناونع 

[ef. adresse.) 
Al : Relative Adresse, f.; bezogene Adresse, f. — An : Relative address. — E : Direccién relativa. 

— I : Indirizzo relativo. 

 ناونعلا . يقيقحلا ناونعلا ىلع لوصحلل يلوألا ناونعلا ىلإ فاضي يذلا ناونعلا وه
 يدعاقلا فصرملا يف ةنزخملاو جمانربلا نم ىلوألا ةميلعتلا ناونع نوكي نأ نكمي يلوألا
 . جمانربلا ذيفنتب ءدبلا دنع بساحلل

 ناونعلا نوكي اهدنع . ءوه يلوألا ناونعلاو . : وه ىبسنلا ناونعلا نأ انضرتفا ولو

 ۰ n+k. يقيقحلا

 . اهب ةجمربلاو رلبمسألا ةغل ةسارد ءانثأ حلطصملا اذه يقتلنو

 Adıesse spécifique ىعون وأ ددحم ناونع

[ef adresse.] 

Al : Spezifische Adresse, f. — An : Specific address. بح E : Direccion especifica. — 1 : Indirizzo specifico. 

 . قلطملا ناونعلا ينعي وه . حلطصملا اذه لمعتسي ام ليلق
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Adresse symbolique یزمر ناونع 

[ç adresse.] 

Al : Symbolische Adresse, f. — An : Symbolic address. — E : Direccidn simbolica. — 1 : Indirizzo 
simbolico. 

syn. : pseudo-adresse. 

 ددحم جمانرب راطإ يف لمعتسيو .

 ةغلب جمانربلا ةجلاعم دنع « ةيقيقح وأ ةيبسن نيوانع ىلإ ةيزمرلا نيوانعلا مجرتتو

 7 . ( رلبمسا ) عيمجتلا

 . ةيزمرلا تاغللاب وأ رلبمسأ ةغلب ةجمربلا ءانثأ اريثك ةيزمرلا نيوانعلا لمعتستو

Adresse translatable مجرتم ناونع 

[cf adresse.] 

Al : Wiederaufinbare Adresse, f. — An : Relocatable address. — E : Direccién trasladable. — 1: 
Indirizzo ricolocabile. 

corrélat : programme binaire translatable. 

 . هذيفنت لبقو جمانربلا نحش ءانثأ « قلطم ناونع ىلإ مجرتي رشابم ناونع

 Adresse virtuelle ی ریدقت وأ ىضرف ناونع

[ef. adresse.] 
Al : Virtuelle Adresse, f. — An : Virtual address. — 1 : Indirizzo vutrtuale. 
corrélats : adresse; espace virtuel; mémoire virtuelle ; pagination. 

 ناونع ىلإ يضرفلا ناونعلا ليوحت ةيلمعو ةيضرفلا ةركاذلاب ةيلخ ىلع ناونعلا اذه لدي

 : يلاتلا لكشلا ىلع نايحألا بلغأ يفو .. ةبساحلا تالآلا ةيعون بسح متت يقيقح

 2 ١-٠ ةنونع ناكمإلاب يأ ) تاتيب ١ ددع نم فلأتي يذلاو « ناونعلا لقح مسي

 : نيمسق ىلإ ( ةفلتحم ةيلخ
 . ةحفصلا يف ةيلخلا ناونع ىلع لدي نيميلا ةهجل لوألا مسقلا أ

 ةطساوب فرعي ) . تاحفصلا لودج يف ليلدلا ناونع يطعيو راسيلا ةهجل يناثلا مسقلا - ب

 ناونع ىلع لوصحلا هنم متي يذلا . ( ةيجمرب تاجلاعم ةطساوب وأ تاحفصلا زاهج

 . ةبولطملا ةحفصلا

 . نيتميقلا نيتاه ةطساوب ةيلخلا نع فيرعتلا متيو

 Adresser ةن ونع

[v. tr.; de a et dresser; a. f. adrecier.] 

Al : Adressieren. — An : To address. — E : Direccionar. — 1 : Indirizzare. 

corrélats : adressage ; adresse. 
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 . تامولعملل فّرعم وأ نيزختلل ناونع ةفاضإ

Affaiblissement ديدبت  نادقف عايض 

{sub. m.; de faible; L febilis.] 

Al : Verkleinerungs Faktor, m. — An : Loss; attenuation. — E : Atenuaciéon. — 1 : Allenua- 

zione. 

 . ًاديفم المع يدؤت نأ لبق ام ةعومجم وأ زاهج يف ةددبُم ةردق
 : اشا ىنعي ام

Esنم ربكأ ثبلل « 10: جاتلوفلا » ةوق يأ . ثبلا ءانثأ ةيئابرهكلا ةراشإلا ةميق  

 . طاقتلإلا دنع « ا٤0 ةوقلا »

 : ةيلاتلا تالداعملا ةطساوب ديدبتلا ساقيو

U 
Ln 6 : népers أ 

Ur 

20 Log 9 décibels د بن 
Ur . 

 Affichage صراع - ضرع

[sub. m.; لع afich>r.] 

Al : Einstellung, f.; Anzeige, {. — An : Setting; Display. — E : Ajuste; Calado. — 1 : Predispo- 

sizione. 

corrélats : afficheur de consigne; calculateur industriel; visualisation. 

 مامص ةشاش ىلع اك موسرلا وأ دادعألا وأ تاملكلا ةطساوب تامولعملل يئرم ليثمت -أ

 . بساحلا ةلصنق وأ ةحالملا مظن وأ رادارلا زاهج يف ةطبهملا ةعشألا

 . تامولعملا هيلع ضرعت زاهج ب

 . اهفالتخا ىلع تابساحلاو « تانالعإلا ةزهجأ عيمج يف حلطصملا اذه يقتلنو

 جهانملاو داتعلا لمشي يذلا لماكلا ماظنلا نع ةرابع وه ل15م]3إ/ 5ال5[ع2 ضرع ماظنو

 . تايطعملا ةحلاعم ماظن يف ةيئرم ةئيه يف تامولعملا ليثمتل ةمزاللا

Affichage numérique یمفر صرع 

{cf/. aMichagc; numérique.] 

Al : Numerische Einstellung, f.; Digital Anzeige, f. — An : Digital setting ; display. — E : Ajusle 
numérico. — 1 : Predisposizione numerico. 

corrélats : affichage; affcheur de consigne; numération. 

 . ةرشابم أرقُت دادعأب ةجيتنلا هيف نيبت ضرع ةيلمع
 بوبنأ ) ةصاخ « تابمل» ىلع الامعتسا رثكألا ةيمقرلا ضرعلا ةزهجأ يوتحتو

 ددعلا اهنم ةعومجم لك فلؤتو « ةيرشع ماقرأ ةرشع ليثمت اهنم لك ناكمإب ء ( 5

 . هضرع بولطملا
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Afficher ضرع 
[v. tr.; de ã et ficher; L fgere, attacher, fixer.] 

Al : Einstellen.— An : 1) To set; To preset; 2) To display. -- E : Poner; Calar; Ajustar ; Preqjuslar. 

I : Preditporre; Settare. 

 ‹« ضرعلا ةشاش برضم . ةعابطلا ةلا برضم ) ضرع ةلأ ىلع تامولعم ليجست - 1

 . ةبساحلا ةلآلا ىلإ اهاسرإ فدهب ( ليثمتلا ةشاش

 دحأ نومضم ىلع ًايكيتاموتوأ لوصحلا فدهب « عطاق حاتفم ىلع طغضلا -2
 . ةركاذلا نم تاملكلا ىدحإ وأ . فصارملا

 Afficheur de consigne طبضلل ضرع - لدعم ضرع

{sub. m.; gf. affcher; consigne.] 
Al : Sollwerteinsteller, .مم Sollwertsichtgerdt, n. - An : Set value adjuster. — E : Ajuslador del 

valor de consigna,. — 1 : Variatore del valore prescritto. 

corrélats : affchage; consigne ; calculateur industriel. 

 وأ لدعمل ضرعب حمسي « ( . . . رماوألل برضم « ضرع ةشاش برضم ) زاهج
 . جمانربلا يف اقحال لمعتسُم « طباضل

 Aiguillage حاتفم وأ . ةبعش
[sub. m.; de aiguille; L accula, acus.] 

Al : Verzwetgung, f.; Weiche, f. — An : Branch; Stitch, — E : Bifurcacidn. — I : Scambio. 

syn. : branchement. 

corrélats : instruction; programme. 

 ةجيتن وأ رثكأ وأ ةدحاو ةريغتم ةلاح قفو دفنت جمانربلا ف تاميلعت د ةلسلس نم ةدحاو

 وأعوذج ةذع نيب جمانربلا نم تاميلعت ةلسلس وأ ةبعش رايتخاب حمست ةنراقم ةيلمعل

 . ماسقأ
 ىلع ةعوضوملا حيتافملا دحأ لامعتساب داتعلا ةطساوب نوكت نأ نكمي بيعشتلا ةيلمعو

Alarme راذنإ 

[sub. f; I alParme « aux armes! ».] 

Al : Alarm, m. — An : Alarm. — E : Alarma. — 1 : Allarme. 

 ءاطخألل هليجست ءانثأ  بساحلا اهفشكي . ةرطحخ ةلاح ثودح برق ىلع لدت ةراشإ

 . ًاقحال ةددحم تايوتسمب ةلخادلا تاراشإلا دودح ةنراقمب كلذو « جماربلا دحأب هلمع لالخ

 ضرعب ةداع عبتت « ةيتوص وأ .(رمحأ ءوض ) ةيئرم نوكت نأ نكمي  ةراشإلا هذهو

 . ةعفاولا رطخلا ةلاح نع فّرعت ةلاسرل
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Aléatoire دص 

{adj.; L aleatorius, relaiif au jcu de dés nommêé alca.} 
Al : Zufall. — An : Random. — E : Aleatorio. — I : Aleatorio. 

antonyme : certain. 

corrélats : déterministe; nombre aléatoire; stochasliquc. 

 ًاليدب هلامعتسا نكمي . ( ... . بحسلاك ) ةفدصلا عضوم يف : يراجلا ىنعملا 1

 . اهنع
 نودب وأ ةقاغم © ةعومجم دوجو ضرتف:ا : لامتحالا ةيرظن يف صاخلا ىنعملا - 2

 ةدعاق « ( ثدح نع ةرابع وه ةليبقلا هذه نم رصنع لك يأ ) © ماسقأ نم ۸ ةليبق « ةياهن

 , يفدص ريغتم وأ ةيفدص هلوحتم يمسنو ( ۸و © ) ةعومجملا ىلع (  لامتحإ ) ةيضرف
 ( ةيقيقح ميقب . ةصاخ تارشؤم بايغبو ) ةبكرم ميقبو . × سايقب ةلاد لك . © ىلع
 . ( ©. 8.5) يضرفلا حسفلا يف ةددحم

 . يلهعلا ثحبلا يف صاخ ىنعم -3

 ديدحتلابو تافللا ةسارد ءانثأ ةجمربلا يفو . تايضايرلا يف حلطصملا اذه يقتلنو

 . تاليجستلاو تالجسلاب لمعلا

Algèbre de Boole ل وب رج 

(sub. {.; L algebra, de Parabe al jahr, contrainte, réduction. Cf. étym. algorithme.] 

AI : Boolesche Algebra, f. — An : Boolean algebra. — E : Algebra de Boole. — 1 : Algebra di 
Boole. 

syn. : algèbre booléenne. 
corrélats : ajgèbre des circuits; booléen. 

 نيتيئانث نيتيلمعب (4ازة١1 رهجلا ةيبرعلا نم ةذوخأم ربج ةملك ) يربج ماظن 1

 . ينانثلا قطنملا ليثمت يف ةيمهأ وذ وهو . ةيداحأ ةيلمعو

 يزيلكنإلا يضايرلا ماعلا لبق نم 1847 ةنس يف تعِضو هدعاوق « يقطنم ربج -2
 -The Mathematical analy) قطنملل يضايرلا ليلحتلا هباتك 5 « (1815- 1864) لوب جروج

Sis of logic) , 

 ‹ ۷,۸ تاراشإب امهيلإ زمرن نيتيئانث نيتيلمع نم ةعومجم نع ةرابع وه لوب ربجو

 ةيلاتلا ( تاضارتفإ ) تاعوضوملا هيف نوكت لكشب « - ةراشإلاب - اهيلإ زمرن ةدحاو ةيلمعو

 : ةعومجملا نم رصانع یھ ٥.0.4 ضرتفنل « ةعنقم

 اهسفن ةلوحتملا ةجيتنلاو . ةيقطنم ةلوحتم وأ رثأتم ىلع يرجت ةيقطنم ةيضاير ةيلمع - ا

 ع 3 2 اله -- ©: دومج 2/880 131100161100

COMmutalivtéd aA b= bAa;aVb=bVa:; أيدت 2 

ANOCAHVIE aA {bA cC) = (a ط) 4 © طبارت 556 

aV (bVc) = (a b)vc: 
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absorption هم (a Vb) = aV (a۸ b) =a; صاصتمإ 4 

distributivité aA (b Ve) = (a۸ b) V (a۸^ ce) ; عيزوت 5 

aV (bA c) = (aV b) ^ (aV e). 

 ةعومجم نع ةرابع انو الو ان نييرصنع ىلع يوتحت ةعومجملا هذه . كلذل ةفاضإ

 : ةيلاتلا

 ;aAu=a;aNv—a : تادحولا دوجو 6

 .aVu=u;jaN\iv=v@ . دودح دوجو -7

 لكل . ة ب هيلإ زمري يفاضإ رصنع ةفاضإب حمست ةدحوم ةيلمع لك « ىرخأ ةهج نم

 4 ةفاضإلا عطاقتلا 3 عيمجتلا يزاوت -وم و ۷ تايلمعلا

 لدبت تس - « 8و ۷ تايلمعلاف « ةقباطتم ةيلكيه نم فلأتي ءورقملا ربحلا لمجلا ربجو

 . هج وأ < لداعتلا ةراشا حبصتس = )N0۸( ال , (81) و , (010) وأ تايلمعلاب

Bibliogr. G. BooLlE, An investigation of the laws of ihe thought, 1854; réédition, Dover Publi- 

cations, 1954. 
R. FAURE, Algêbres booléiennes, Cours de la Faculté des Sciences de Paris, 

polygraphié, 1962. 
R. FauRrE et E. HEURGON, Structures ordonnées et Algêbre de Boole, Paris, Gauthier- 

Villars, 1971. 

J. KUNTZMANN, Algêbre de Boole, Dunod, 196g. 
A. WARUSFEL, Dictionnaire raisonné de mathématiques, Ed. du Seuil, 1966. 

Algèbre des circuits تارادلا رج 

{sub. {.; ¢. algèbre de Boole.] 

Al : Schalt Algebra, f. — An : Switching algebra. — E : Algebra de commutacion. — 1 : Algebra 
dei circuitrî di comınultazione. 

syn. : algèbre de commutation. 

corrélats : additionneur; algèbre de Boole; circuit ET; circuit OU; circuit NON. 

 جروجو يضايرلا دنع قمعلا يف ةيوناث يه ةيضايرلا تاودألا ةعيبط نا ظحالملا نم

 الو « اهتاذ دحب ةدوجوم تايلمع جلاعت تايضايرلا » : يلي ام 1847 ةنس نلعأ ناك لوب

 . « اهيلع ةقبطملا ةفلتخملا داوملاب اه ةقالع

 تاشو ا
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 « 0 (/ = 0) رفصلاب لثمتي غارفلا رصنع نوكي امدنع « يلوب ربج وه « تارادلا ربج

 1 (ب 2 1) وه داحآلا رصنعو

 حص يه مهعاضوأ ةميقو « خلا ... لمجلاو < ءايشألاو « دادعألاب لوب ربج متبو

 ةراشإلاب لشمتتسف « ةحيحص لمجلا ىدحإ تناك اذإ يلاتلابو . ( لايخ وأ ةقيقح ) طلغ وأ

 لثمتتس هتلاحف « ( ةقيقح « ذفان ) مات ه طرشلا ناك اذإ وأ 0 ةراشإلاب طلغ تناك اذإو . 1

 : يهف ‹ ج اهتمتت وأ « اهسكعو تاالوحتملا ىدحإ نيب ةقالعلاو . ة ةراشإلاب الإو a ب

 si a =0, # ح1 اذإ

si a = ã = 0. 

 ق3 - ۾ : نإ ظحالن

 (5101.58 - . ناف  رلوأ ططخم لكش ىلع . ىمسر ليثمت ءاطعإ انتعاطتسابو
VENN) , 

 . 5 عبرملا نم يقابلاو « 2 يزاوي ططخملا مسقلا -
17 

0 

 يداعلا ربا ىاعغطرء ordinaire Algebre 5001668826 لوب ربج

 : دادعألا ىلع قبطُي يداعلا ربجلا يتلا ميقلا : ىلع لوب ربج قبطي
 0,1,2, 3,4. . . ., 1/2, ,V2 3,14159... ىدحإ رصانع ةلاح فصوت

 ‹« قلغم روتسزنارتلا ؛
 . . . لحرم كانه

 : ةلمعتسملا تايلمعلا : ةلمعتسملا تايلمعلا

 addition 2 0; عمج :a+b هاله: OU: ( وأ ) داحتا -

 soustraction a - م : : حرط aob; an b; :ET (و) عطاقت

 ;multiplication a x b0 : برض 3; : NON (ال) ممتم

 division 4/6 : : ةمسق ه6: : (الإ) ادع ام

 racine ۷: : عذج 8© م : : طقف وأ

 جلا خلا
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 ةلمعتسملا تباوثلا ةل.هعتسملا تباوثلا

 a=0+4ه ۷و نإ ثيحب «0 نقكذع هانااع ( رفص ) ءىش ال ةقبط

 a x 0- 0 pour a # م 0=2.0=4۷0 الق: نإ ثيحب 0

 . ( 8 ةميق نع رظنلا ضغب : لكلا ةقبط -

 1×4 a ۷a+ 0#: نإ ثيحب ءآ1 a۷1 =1 : نإ ثيحب 1

 +a هم = م ال8 س, نإ ثيحب

 م × = هم لكل a * 0. و . 8 ةميق نع رظنلا ضغب

 ؛ .ريصانعلا ليث : رصانعلا ليثمت

 عبرم لخادب تاحاسم ةطساوب - 1 . طخلا ىلع طاقن ةطساوب -1
 . ( ناف سلوا ططخت ) ةددح داعبأب عل ا

 ليثمت نودب نوكت رفص ةقبطلا
 تاحاسم نع ةرابع ىه 8

 : ىه ةعطاقتملا تاحاسملاو ةيطغألا

abî 

PON»هم حبا  

 6 تول هه

 تالاحلا ميقل لودج ةطساوب 2 دادعألل لودج ةطساوب - 2

 a b 6 d a م

0 0 1 0 0 0 
1 1 0 1 0 0 

4 2 0 0 1 0 

9 3 0 1 1 0 

16 4 0 1 0 1 

 : روتسزنارت يتلاح وأ
 . قلغم وأ حونفم يأ . ةلاح لا رسفن يف امه يناثلاو لوألا ساململا نإ ينعت 5 = 6
 . يزاوتلاب ةلوصوم ا و 8 نإ ينعت 6

 . ىلاوتلاب ناتلوصوم 6 . ۵ نإ ىنبعت 6
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 3 نوكت امدنع ةقلغمو « ةقلغم 8 نوكت امدنع حوتفم يأ . 2 ل ةسكاعملا ةلاحلا ينعت 8

 : لوب ربج يف تايلمعلا - ب

 ۰ : ةيلوبلا تالوحتملا ىلع يرجت ةيسيئر تايلمع ثالث كانه

 0ا ينعتو . [زمرلاب وأ" ب هيلإ زمريو , (0۸) يقطنملا عمجلا وأ داحتالا -1

 : يلاتلا يقطنملا عمجلا لودجل عضختو « (وأ )

 ا 2 نيب ( عمجلا ) داحتإلا ةيلمع ىلإ زمري ططخملا مسقلا -

 .طو

b200  

 : يلاتلا لكبشلا ىلعو اههنيب يف يزاوتلاب نيلصتم « 2 ددع عطاق دوجو انضرتفا ول -

 2 - رس - خه
 . 0 وأ ۸ هيلإ زمرنو يقطنملا برضلا وأ عطاقتلا - 2

 8 ىلاتللا برضلا لودحل عضخمو 3 (ET. AND) ۾ ةيلمعلا ينعي وهو
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 : يلاتلا رخآلا لودجلا ىلع لصحن لودجلا اذه نم -

aob =boa 

a00 =0 

a01 = @ 1 

2 = 2002 

 ه ه8 ع 0

 : ةيلاتلا موسرلاب يقطنملا برضلا وأ عطاقتلا ةيلمع ليثمت ناكمإلاب
 . (ط عم a عطاقت ) . 30 ا لشي ططخ أا مسقلا -

 : يناثلا عم دحاولا يلاوتلاب نيلصتم . 2 ددع عطاق

 ا

 . ة ةيلمعلا وأ مامتإلا -3

 :  ةراشإلاب اهيلإ زمرُيو . )١0۸( الك ةيلمعلا ينعت
 8 = 8. : اهصئاصخ نمو

 : تاظحالم  ج

 . ( درفملا ) جودزملا ربحلا ىلإ لوب ربج بيرقت ناكمإلاب 1
 | +! =۴ (فلتخم) مومدعم

Il +P=—| Pol =P 
P+! =| | مدعم 

 |=  lolمد مدعم

 تابساحلا يف ةلمعتسملا ليدبتلاو ( لاصتإ ) عامتجالا تايلمع ةعاطتساب 2

 تايلمعلا قيقحت عيطتست ال اهنكلو « (و) 81و (وأ) 01] تايلمعلا ذيفنت ةينورتكلإلا

 . ةيلوب تايلمع ىلإ اهليوحت بجي اهذيفنتلو . ةرشابم اهنم ةبولطملا ةيباسحلا
 . ربجلا اذه يف ةمسق وأ حرط ةيلمع فيرعت ةيناكمإ مدع تابثإ مت دقل -3

 : ةيليدبتو « ةيعيزوت . ةيعيمجت تايلمع نع ةرابع امه « عمجلاو برضلا تايلمع - 4

 a) + مر + مد و + (م 4 هر ه4 م4 م-م+و+ ع

 oc =ao (boc)(aob) عه هش ومد د وه © 2

ao (b+ e) = ab % ac. 

a 4 boc = (a 4 b)o (a + e) 
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 : ىرخألا تالداعملا نم اددع تشن نأ انتعاطتسابو -5

 a + ab = ao1 aob—ao )1 + مر حو

a0 )6 + (م aoa طومو حو 8 aob = ao (1 + مر = a 

ao (7b) =ao3+aob=0+aob=aob. 

 ةيلوب صئاصخ د

 . برضلا لصاح وأ عومجمل يفنلا تايلمع |
 : يلاتلا لودجلا ةطساوب تايلمعلا هذه لثمتت

a b4 3 batb ab ab ab 348 6 

0011 0 0 1 1 1 1 
0 110 1 0 0 1 1 0 
10071 1 0 0 1 1 0 
1 1 00 1 1 © 0 0 0 

. (MORGAN) 

 at م- 38 ob . دادعألا ممتم برض ةجيتن لداعي عومجملا ممتم

 aob =3 +b دادعألا تاممتم عومجم لداعي . برضلا لصاح ممتم

 . ةيلوبلا ةيربحلا لمجلل ةمهم صئاصخ ىلإ لوصولاب حمست ( مامتإلا وأ ) يفنلا ةدعاق

 : ثم
ab =ےک ه1  a + 3b) - 3030 = 3 0 )a + 8( 

 عيزوتلا - 2
 نوكيس اهدنع . 0 ددعلاب « طلغ » ةلاحلاو . | ددعلاب « ةقيقح » ةلاحلا ليث ضرتفنل

 تالداعملاب كلذو . ةيكيسالك ةيباسح تالداعم ةطساوب ةيلوب تالداعم ليثمت ناكمإلاب

 : ةيلاتلا

abجو لب م عج ب م  

ao b = ab (1) 

ã =1 — @ 

 . ةيداع ةيباسح تايلمع ىرحألاو . ةيلوب تالداعم لثمت « راسيلا ةهجل ءاضعألاو
 عسمجلا لوادج ل يدؤتس تالداعملا هذه نأ نم قفحتن نأ ةلوهسو انتعاطتسابو

 هالا ق ةزوكذلا تيرتلاو
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 : عمجلل ةبسنلاب برضلا عيزوت -أ

(b --c) = ab } ac (2)وه  

 نكلو :

a o (b c) = a(b + م bc) 

= ab + ac — abc; 

 ىرخا ةهج نم :

ab ت ac = ab + ac — abac ; 

 . ةحيحص ىه (2) ةلداعملاف ى ه2: = م نإ اميو

 : برضلل ةبسن عمجلا عيزوت - ب

 a+ bc = ه7 م)م 26) )3(

 نكلو « هالعأ ةروكذملا نغروم تاقالع لامعتساب نهربت نأ نكمي ةيصوصخلا هذه

 : رخآ لكشب اهداجيإ ناكمإلاب

 : (1) ةلداعملا لامعتساب نكلو ؛ 3 + 5 - 308 : عومجم يفن 1

1— (a + هر ع 1 —a—b + ab 3 (1 — a) (1 ب( 

 : (1) تالداعملا بسح ًامئادو « 308 = 3 + 5. برضلا لصاح ىفن - 2

 )1 -b( - )1 - a( + (a-1) (1 -- ظ) Ill )1 (a~ 1 (1-م)

 1 جد ل ]ه- ق1 + و + م يوم

 د1 6

 : (2) راكنإب (3) ةيصوصخلا نهرب نأ ناكمإلاب نوكيس انهو

 ةه(م+ م) عو مهم دوم

 3 (bce) 80م8 ع جج

 a+boëé = (3 + Bb) )3 +2(, : اذإف

 . ةبولطملا ةيصوصخلا نهربُي امم

 : ةيساسألا تالداعملا نم ددعل ةداعإ
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 . ( طقف وأ ر 0U 5101115115 » © ةيلمعلا اه

 عضوم ىوس ربتعن ال نكلو «يئانثلا ماظنلل عمجلا لودج سفنل عضخت .@ ةيلمعلا
 . داحآلا

 : ةيداعلا ةيلمعلاو © ةيلمعلا نيب ةيلاتلا ةلداعملا انيدلو

a Ob = ab + 3b. 

 : ةيداعلا ةيربحلا ةيباسحلا تايلمعلا تاراشإ ةطساوب لثمتت نأ نكمي .© ةيلمعلاو

a(1 -- 5( + (1 —a) b—a(1 —— b( (1 — a) 6,جت  aQ®b 

 : ىقبيو ,.1(2--ه) = 0 نأل كلذو رفص وه ريخألا مسقلا

a @b = a + 5 -- 2ab. 

 ةيجاودزإلا ةيلوبلا ةلادلا -و
 ميقلا نم ةعومجم اكل ناك اذا . 8.5.« . . . ةيلوبلا تالوحتملل ةيلوب ةلاد ىمست ۴
 € نم ااو ودع ةميقا + 6

2 

F(A, 8, C) = 1م BC : الثم 

a3a 1 8, 8 ,ع هم C=a(b F2) + 3(b + e). : عم 

 عدو 28 + 6. : ىلع لصحن اهيرطقبو

 يتلا ةلداعملا لمجلاو 0۴ ب اهيلإ زمرنو « ( 8 نم يجاودزإ ) 1041.06 ۴ يمسنو

 . سكعلابو برضلاب عمجلاو . . . . طب طو . 2 ب 8 ليدبتب ۴ نم اهيلع لصحن

 معد © نإ تبثث نأ انتعاطتسابو

F (a, b, c) ع a(b + 3) : الثم 

DF = 3 + be 

Ê = a(b 4 جر = ã + (b + &) = 3 + be 

 تاقيبطت - ز

 ةينورتكلإلا تارادلل ةيقطنملا روصلا عضو فو 3 جاا ف لوب ربج لمعتسي

 6« رو :سزنارتلاو دويدلاك < ةلصوعه هبش ةينورتكلا رصانعب نس لاو « يلاوتلاب وأ « مامصب

 . (Additionneur) عماجلا وه هلامعتسا ىلع لثملاو . خلا ا ةا تارادلاو

 اهمهأو : 1950 ةنس ٠ ننس ًاءادتبإ لو وچ ت لا رل دغ قرط تورط دقن

 ونراك  شتياف ةقيرطو « ةيمقرلا M٥( ©اںوkر) ىكسالك كامو (سi”ع) نيوك ةقيرط

)Veitch -Karnaugh((112202.,ل) درفراه ةقيرطل ةفاضإ « ةينايبلا  . 

 ميمصت يف لخدت يتلا 01) , 87 ةيقطنملا رصانعلا ددع لعج ىلإ ىعست قرطلا هذهو
 . ةنكمملا ايندلا دودحلا يف « ةرادلا
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 : خلا اک ةعمجملا تارادلاو روتسزنارتلا عم لمعلل ةحلاص ىرطلا هذه تناكو

 ميمصت تايلمع ليهستل بساحلا ىلع قرطلا هذه ليثمتل ةصاخ جمارب ءاي منو

 دب ةطساوب قرطلا هذه قيبطت بعصيف ةدقعم ةريخألا نوكت امدنع ةصاخ ةينورتكلإلا تارادلا

 . هلقعو ناسنإلا

 يممصمب ةصاخلا تايربحلا نم ددع زورب يف ريبكلا رثألا تارادلا ربج روهظل ناكو

 قطنمو « (10عأوانع 2 ؟ءالأأ) ىدودجلا قطنملاو . N1 ىقطنملا ربخلا : اهمهأو . تابساحلا

 ارظن ءاضفلا يف ةلماعلا تابساحلا ميمصت دنع « ايلاح لمعتسملا . ماعلا قطنملاو . ايالخا

Parts.طا لنا  boul unملأ  Bibliogr. R. FaukE, M. DENIS-PAPIN, A. KAUFMANN, Cours de 

Albin Michel, 10603, 2", 1470. 

 M. DENIS-PAPIN, Y. AIALGRANGL, FAercices de calcul bouléten عع teurs دمنا ملط

Paris, Evrolles, 1o60. 

J. KUNTZMANN el P. NASLIN, Hacbre de Boole et machines logiques, Paris. Duuod, 1007. 

P. NASLIN, Ctrcuits logiques el aulomatismes م scquente, Paris, Dunod. 107. 

ALGOL » لوغلأ » رتويبموكلل هغل 

[(sigle; abrév. لع A.GOrilmic Language. | 
corrélats : algorithme: APl.: :)انيكك COBOL: FOR TRAN: LANGOAGLE: PL. 1: procrannne 

 باسحلا لقح يف ىساسأ لكشب ةلمعتسم . ةروطتم ةحيرب ةغلل مسا : لوغلأ

 تايمز راوخلا فصول ةروطتم ةيلكش ةيضاير ةغل یهو ةيملعلا لئاسملا هح رب قو ٠ ىمقرلا

 يف نيلماعلا نيب اهطبرو « تايمزراوخلا رشن يف اضيأ ةلمعتسمو رتويبموكلا ةطساوب ةحلاعمل
 : يضايرلا لقحلا

 : ةغللا هذه خيرات 5

 و و 3 _

 نم مدقم ع ورشم لالخ نم ٠ ]006() هل سيراب ف دقع رع ؤم ءانثا ترهظ Alsol ةغل

 تدقعنا ىتلا تارت ؤملاو لامعألل ةصالخو . ةجيتن اهروهظ ناكو . (كان# ةلءال1) رون رتيب

 . 1959 ةنس نطسوب . نطنشاو . سيراب . نغاهنبوكو . 1958 ةنس سنياهو خيروز يف

 امن ¢ حيحصتلاو تارييغتلا ضعب ءارجال ةضرع Algol 60 ةغل تناك 1962 هن فو

 اسنرف كلذكو . اهدامتعاب رمأي !ISO lê (international standard organisation) لعج

 . 1967 راذا ىف N۴2 650010 رمألاب

 ا کا و ناو لا ةلوس تامهرتو تاعومجم ةدع كلذ دعب ترهظ دقلو

 و ECMA رتويبموكلل ةيبوروألا ةعومجملا اهجاتنإو اهرادصإ 5 دئارلا لاکو < ىلوألا ةمح تلا

)Europeun Computer Manufacturers ACO)1517 رتويبموكلل ىملاعلا داحنإلل ةفاضإ  

(International Federation for Internation Processing) 
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 تهتناو « ةغللا هذه ريوطتب . 1۴1۴ ةمظنملا نم لمع ةعومجم تماق « 1963 ةنس ىفو

 . 16-410601 ةغللا طابنتسا ىلإ 1968 ةنس ل وألا ن وناك ىف

 . 41.001 60 ةغلل مهم ميمعت نع ةرابع 41.001.68و 1

 ۸1601 ةغللا صئاصخ -

 زاتمتو . يمقرلا باسحلا عم صاخ لكشب ةفيكتُم ةغل نع ةرابع 41.601 60 ةغللا

 صئاصخلا ضعب نع حيرصت « تاجلاعم : ةريثك تايناكمإبو . باسحلا يف ةريبك ةردقب

 لامعتساو يددعجبأ مسول مادختساو « هيف ةلمعتسم تايمك اهئاطعإو جمانربلا يف ةلمعتسملا
 . خلا « جمانربلا يف ليلد

 كلت نم ًاباهسإ لقأ اهتاميلعت نإ ذإ « ةباتكلا يف ةريبك ةلوهسب 601-۸ 60 ةغل زاتمتو

 . ةغللا هذه صئاصخ مهأ نم يه ةطاسبلاو ةلوهسلا هذهو . 101:80 ةغل يف ةدوجوملا

 اتقو بلطتي اهذيفنت نإ يأ ) ةلآلا تقو ةهجل نمثلا ةيلاغ ىهف ىرخأ ةهج نم نكلو

 كلر کا ادا تيك دبع هتك فارم رر باك هجا دوي نورا
 انه نمو . ىرخأ ولا ىلع هسفن جمانربلا ذيفنت ةلواحم دنع , تالآلا ىدحإب ةصاخلا هاعها

 . ؟هءامهص 1۷ ةغل نم الامعتسا لقأ ALGOL 60 نأ ظحالن

 ‹ لماكلاب ةيلمع ريغ نآلا ىتح لازت الف ( 1975 ةنس ترهظ ) 601-۸ 68 ةمحرت امأ

 ةيملعلا باسحلا لئاسم ةحجلاعم عم ةفيكتم اهلعج يف وه ءاهل نيعادلا فادهأ دحأ ناكو

 تابساحلا نم ةنيعم عاونأب ةطبترم 1 ةفلك حبصت ال نأو « ةيرادإلا لئاسملا نم رثكأ

 تاظحالملا ضعب ىنعم ديدحتل ريبك دهج لذب . ۸1601 68 نع حيرصتلا لالخو

 « ةميق « مسا) تالوحتملاب ةقالع هلام : الثم « ماع لكشب ةجمربلاب ةطبترملا ةيرظنلا
 تايناكمإ نإف ماع لكشبو . جمانربلا ماسقأ نيب ةقالعلا وأ « ( . . . غولب « لكش < ةقيرط
 رماوأو ةيساسأ تامولعم دوجول ًارظن « ةريبك يهف جارفإلاو لاخدإلا تايلمع ةهجل ةغللا هذه
 . « تالجسلاو تاحفصلاو «٠ بتكلاو تاونقلاب ةقلعتم

 . لحلا ةبعصو ةمهم لكاشم قلخي . 4100168 ةغلل رداقلا لوأملا ءانب نكلو

Bibliogr. J. ARsAC, A. LENTIN, M. NIVAT, L. NOLIN, ALGOL, théorie et pratique, Paris, Gau- 

thier-Villars, 1965. 

Peter NauR (éd.), Rapport sur le langage algorithmique ALGOL 60, Chifres, n° 3و 

1-44, Paris, Dunod, 1960. 
H. LEROY, Introduction au langage ALGOL, Chifres, n° 1, Paris, Dunod, 1963. 

A. VAN WIJNCAARDEN (éd.), Report on the Algorithmic Language 7 

Amsterdanı, AMlathematisch Centrum, 1969. 

J.-C. BoussakD et C. Pain, Introduction û ALGOL 68, AFCET, série bleue, B-3, 

Paris, Dunod. 

J. BurFiT, P. ARNAL, A. QLERE, Défnilion du langage algorithmique ALGOL 68, 
Paris, Hermann, 1972. 
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Algorithme ةيمزراوخ 

[sub. m.; L algorithmus, cf. étym.] 

Al : Algorithmus, m. —- An : Algorithm. - - E : Algoriimo.- 1 : Algoritmo. 

corrélats : ALGOL; automate; grammairc formclle; langagc; machine de Turing; ordi- 

nateur; procédurc; progranune; récursivité. 

 نيذلا برعلا ءاملعلا دحأ مسإ نم ةقتشم « 4180118105 ةينيتاللا ةملكلا

 ىمست يتلا مزراوخ يف دلو . يمزراوخلا ىسوم نب هللا .ا.بع ا عساتلا نرقلا يف اوشاع

 م 850 ةنس يفوتو ناتسكبزوأ ةيروهمج يف عقتو . (۸ط۷) افيك ايلا .

(Algorithmi لع numero همسأب يمسو يمزراوخلا هعضو يذلا باسحلا لقن دقو 

 )”  140٠يدنهلا دادعألا مظن ىلع نييبوروألا فّرعو .رشع ىناثلا نرقلا ىف ةينيتاللا ىلإ .

 يباسحلا ماظنلا مسا ينعت 15 مزراوخلا ةملك تحبصأ ىطسولا نورقلا يفو

 يرشملا .

 [انودط ةلبقملاو ربحخلا باسح هباتك ناونع نم ةقتشم هلاعتا1ت ةملك نإ ةظحالملا ردجتو

 .١1  A Jabr Waثيدحلا ىنعملاب ايربج نكي م باتكلا اذهو ( نازيملاو ممتملا نم ر

 ةسدنهلا نع لقتسم لكشب ربجلا ملع ءانبل ىلوألا ةلواحملا ناك هنكلو .

 .. بقي رعت :

 فيرعت ناكمإلاب نكلو 1 ايلكش هدايدحت بعصيو ىسدح وه مزراوخلا فررعت

 نم تاوطخ لكش ىلع ةعوضوملا 3 ةيضايرلاو ةيباسحلا دعاوقلا نم ةعومجمك 3 مزراوخ

 دعاوقلا هذه تاقيبطت ةدع دعب ةنيعم ةجيتن ىلع لدعملا لجأ .

(Euclide) سو ريلكإ اهروصت ىلا ةيباسحلا ةقيرطلا رابتعا نكمي 3 فورعم مزراوخكو 

 نيددع نيب 20601 ربكألا كرتشملا مساقلا داجيإل .

 دجنس يلاتلا مزراوخلا قيبطتب . ۷ و × اإ نييمات ىددبع نأ ضرتفت اذکھو

, ۴6C5 ددعلا 

Shéma de 
Talgorithme 

 ه < < ر. : نإ ثيحب . ا وه يقابلا ء) ىلع ٭ مسقن-ا

 ر = 1(۴6) : نوكيسو . ىهتنيس 2و ع0 ضرتفنل 2

FERNدوو بح دسم  

 ةطقن ىلإ دوعنو ٠٠ يقابلا ددعلاب اهليدبتب موقنس
 . ةحلاعملا ةدواعمل ةيادبلا

Eî 

 مزراوخلا مسر
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 « ٍينايب مسر ةطساوب هريوصت نكي « تباث بيترتب مزراوخلا لخاد تايلمعلا يلاوتو

 (]3ءلانع5د اغير كاج يضايرلا ملاعلل ةيسنلابو . 318011813771726 نيفلؤملا ضعب ةي

 : يلاتلا لكشلا ىلع مزراوخلا فيرعتب ماق يذلا . 8نعانع)

 نومضملا ثيح نم ةتباث « لئاسملا نم ةلمج لحل ةماع ةقيرط لك مزراوخ ىمسُي »
 : « اهمهف نود اهقيبطت عيطتسن لكشب . ىنعملا نم ةدرجم دعاوق ةطساوب

 : ةيلاتلا صئاصخلا صلختسن نأ عيطتسن . فيرعتلا اذه نمو

 . اهيلع قبطلا تايطعملل فيرعت ىلع يوتحي نأ بجي مزراوخلا حيضوت 1
 نأ بجي هلخادب دعاوقلا بيترت صاخ لكشبو « هداعبأ لكب اتباث مزراوخلا نوكي نأ بجي -2

 ام نكي آل

 نوكت نأ بجي « هتايلمع نم ةيلمع لكف ًايلمع ذيفنتلا لهس مزراوخلا نوكي نأ بجي -3
 . ( ناسنإلا وأ ةلآلا و تقوي ا لوؤلا عيطتسي يك ةلهس

 . تاوطخلا نم ددحم ددعب نوكي نأ بجي مزراوخ ل اذيفنت - 4

 نيتقبط ىلإ تايمزراوخلا مسقي « (18انآ 8201882) نمان لوب « ةيباسح رظن ةهجو نمو

 0 : [ 1 ] ةعبتملا ةيلكيطا بسح « نيتيسيئر
 . ( مونيلوب ةميق ةباسح ) ةيرجشلا وأ ةيطخلا ةيلاوتم ريغلا تايمز راوخلا -

 برض ةجيتن الثم ) ةتباث نوكت نأ نكمملا نم يتلاو ةيرودلا وأ ةعباتتملا تايمزراوخلا -
 سوديلك وأ مزراوخ ًالثم ) ةلوحتم وأ ( ةقلغُم ةقلح ىلع لصحنس اهدنع « نيلودج

 . ( يعيبرتلا رذجلا ةباسحل نتوين مزراوخ وأ « هالعأ روكذملا

 ام اها نع دام نع مرارا ةر + ةيضايرارظن ةهجو نمو
f(x, y) = PGCD de x et لعرب 

 . لييباجيإ نيمات نيددع نع ةرابع ر, ×

 اهباستحا ناكمإلاب « مزراوخ ةطساوب ةبوسحم ةلاد لك نإ < تبث نأ انتعاطتسابو

 مزراوخلا رايتخإ ةيناكمإ كانه يلاتلابو . تايمزراوخلا نم ددحم ريغ رخا ددع ةطساوب
 ميمصتل ىوقألاو لضفألا ةقيرطلا سردت ثيح « ةيتامولعملا يف ةمهم ةلأسم هذهو . لضفألا

 . دحاو مزراوخ

 ريغ لاود دوجو « نيرشعلا نرقلا نم لوألا فصنلا يف تمت يتلا تافاشتكإلا نمو

 . قيقد لكشب مزراوخلا فيرعت ضورفملا نم نإف انه نمو ةبستحم

 لدوج ثاحبأ امأ . ةبستحملا ةلادلا موهفم « (58ظ01670) ميلوكس ددح . 1923 ةنس يفو

 فاشتكاو . ©ةاءادا36أ1116 ةيباسحلا ةردقلا عوضوم فيرعت ىلإ 1934 هنس تلصوتف (03001)

 . ةماعلا :6ءات5أ0© ةيقلحلا لاودلا
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 عضوف ١1 تسوب امأ . ةلآلا موهفم . (اانكأا8) غنيروت حضوأو لدا 1936 ماع يفو

 . 1943 ةنس يف كلذو نآلا ىتح ةددحملا ميهافملل ماعلا راطإلا

 . نأب مزراوخلا موهفمل لوألا فيرعتلا . (ةء(0۷) فوكرام عضو 1951 ماع فو

 تاملك ليوحت ىلع ىساسأ لكشب موقت « ةيقطنملا تاليوحتلاو . تاباسحلاو . نيهاربلا »

 . « ةياغلا هذه ةفلتخم دعاوق بسح ىرخأ ىلإ ةنيعم

 . ثاحبألا هذه قيرط ضرعي . [ 2 ] يف ل. ۸1211٤1 ع وضومو

Biblogr. (ıt | Paul NAMAN. Eléments informatique fJondamentale, Paris, Téléê C.N.A.M., 1908. 

l2) Jacques Ricvwr, La notion Malgorithmc, in Hiztolutions informatiques, Paris, 

Hd. 10/18. 1072. 

lg] Robert RK. RORFHAGE, Logic and للعم اطبع New York, John Wiley and Sous, 

1967. 

Algorithme de régulation طبضلا مزراوخ 
[sub. تدب cf. algoritbhme, régulation.] 

Al : Regelungs .Hgoritlhmus, mm. = An : Redulation algorithm. 

corrélats : algorithıne; aulonratisme; boucle لع régulation; régulation. 

 . أطخلا ةراشإ ةميق نم روبعلاب حمست . تاجلاعملاو . ةيباسحلا تايلمعلا نم ةعومجم

 . ةلهس طبض ةقلح يف رمألاب ةراشا رادصإ ىلا

 , ءاطخألا تاراشا ةعومجم انربتعا اذإ . ةلوحتملا طباوضلا ىلع قبطني فيرعتلا اذهو

 . طبضلا رماوأ تاراشإو

 ا لاا ام ره اا زكألا طبضلا مزراوخو

derivéك  Proportionncel . intCgral.ةلصاوتملا طباوضلل انااا يف لاو » )  . 

 : ىلاتلا لكشلا ىلع طبضلا مزراوخ ةباتك داكمإإلابو

  1 deا '
Pc = 06م * 6 1 edt + ka r 

 ماد grandeur réglante ; ةطباضلا ةميقلا

 e = signal de correction ; طبضل لا ةراشا -

 .Ka. kı. kı = coefficients d'action (gains) لعفلا لماعم

 تايلمع عم ةفيكتم ةفلتخم تايمزراوخ لامعتساب حمست ةيمقرلا طباوضلا ايجولونكتو

 . ناريطلا

Algorithmique ةيمزراوخ 

[adj.: de algorithme.] 

AI : .fgorithmisch. -— An : Algorithmic. 
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 . تاوطخلا نم ددحم ددعب ةجيتنلا ىلإ لوصولاب حمسي مزراوخ ىلع

Alignement ةاذاحم ۔ فصارت 

[sub. ın.; de ligne*, I. linea.] 

Al : Einstellen. n.; Einpegeln, n. ع An : Alignment; Line up. -- E : Alineacién. — 1 : Allineamento. 

corrélats : cadrer; opérande. 

 . ماظنلا تابكرم عيمج ةنمازمو ةبسانم ددرت ةباجتسال فيلوتلا تاراد طبض كلذ

 . ةحلاعملا وأ لاسرإلا ةيلمع لبق نيرثأتمل ةهباشتم ةنكمأ ةقباطم وأ ةقفاومب حمست ةيلمع

Alimentation ةيذغت - ميقلت 

[fsub. f; L alimentatio.] 

Al : Şuführung, f.; Versorgung, f. — An : Feed; Supply. — E : Alimentacion. — I : Alimentazione. 

corrélats : 1) alimentation en cartes perforées; aliinentation en imprimés; 2) alimentation 

de référence; alimentation électrique; alimentation stabilisée. 

 . ةنيعم ةراشإب يئاوهلا وأ لقنلا طخ وأ ةرادلا لخد ةيذغت ةيلمع

Alimentation de référence ةيذغت 

[f. alinentation.] 
Al : Referenzspannungsquelle, f. — An : Reference supply. — E : Alimentacién de referencia. — 

[ : Tenstone di riferimento. 

 ةددحم « ةيطلوف » ةوق جاتناب صتخم طباضبو « ةفيعض ةردقبو ًامومع ةتباث ةيذغت

 . ىرخأ ةيذغت ةزهجأ يف لمعتست

Alimentation électrique ءاب رهكلاب ةيذغت 

[cf alimentation.] 

Al : Stromuersorgung, f. — An : Power supply. — 1 : Alimentazione. 

syn. : source de courant. 

 . هلمعل ةيرورضلا ةيئابرهكلا ةقاطلاب ًانيعم ًازاهج يذغت ةزهجألا نم ةعومجم
 لداعت ةذبذب ةكبش نم ةدمتسملا ةيئابرهكلا ةقاطلاب ماع لكشب تابساحلا يذغتو

 ةقاطلا يف ةداحلا تارييغتلا صاصتما ةمهمب موقي لوحم ةطساوب نايحألا رثكأ يفو . 7

 يف تارييغتلا هذهو . 4000112 ىلإ ةبذبذلا عفرو ٠ ( ةيكيناكيملا نوكسلا مادعنا ةجيتن )

 رايتلاب ةيذغتلا يف ةكرتشملا ةينورتكلإلا رصانعلاو تابكرملا نع لمحلا فيفختب حمست ةبذبذلا
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 . ةلقتسم ةيئابرهك ةعومجم ةطساوب بساحلا لمع ةيناكمإ عقوتن . نايحألا ضعب يفو . موقملا

 ةيذغت ةطساوب موقت يلا ةزهجألا ةعومج نع ةرابع يه ةيذغتلا < روصحع لكشبو

 . ةددحم ( جاتلوفو ١» رايت ةوقب ةيئابرهكلا ةقاطلاب تارادلا ديوزتب . ةماع

Alimentation en cartes 06615 ةبوقثملا تاقاطبلا مقلم 

[4. aliuentation.]} 

Al : Aartenzifihrung, 1. An : Card fred, —- E : Alimentaciin de tarjetas. --. 1 : Meccantsmo 

di alimentazione delle schede. 

 . ىرخألا ولت ةدحاولا ةنيكاملا يف تاقاطبلا لاخداب موقت ةادأ نع ةرابع وه

 ةعرسو . ةءارقلا ةادأ مامأ يلاوتلاب رمت تاقاطبلاو . ءىراقلاب ةروصحم ميقلتلا ةيلمعو

 5 ءىراقلا عون تيلي كلذو 5 هقيقد لك ةقاطب 2000 10 لاب حوارتتو ةلوحتم يه ميقلتلا

 : نوكي نأ نكمي ةءارقلا طخ ىف تاقاطبلا لوثمو

 (Face au-dessus: Face up fCCd) : لعألا ىلا ةهجولا -

 : عوبطملا مسقلا هي ور ناکمإلابو 3 ءىراقلا يف لثمت ةقاطبلا

 Face au-dessous: Face down) [ننل) : انسألا ىلإ ةهجولا 0

 (Colonne par colonne: Endwise feed) دوماع دعب ةقاطبلا دوماع -

 . ةيلاتتم زومرلا ةءارقو . سأرلا يف لوألا دوماعلا . ىرغصلا ةهحلا نم ةقاطبلا لثمتو

 (Ligne par ligne : side ways feCd) : رطس دعب رطس -

 ی طقف كلذو 5 اهلمكأب فرعت زومرلا 3 ىربكلا ةهجلا نم ءىراقلا 5 ةقاطبلا لنمو

 . ةقاطبل نم رطسألا عيمج ة رش ةياهن ةقاطبلا ٠ أل ةءارق ةيابن

 :liane des douze en fete) هلع (leading : سأرلا يف رشع انثإ نم رطس -

 ligne des neuf en fete: Nine) نلوم (leading : نعال يف ةعست نم رطس -

 وأ كرحتت يأ ) كرحتم يكيمانيد وأ نكاس نوكي نأ نكمي ةبوقثملا تاقاطبلاب ميقلتلا ©
 ةينايبلا  ةيكيناكيملا تالآلا يف نكاسلا ميقلتلا روطتو . (ةءارقلا لالخ ال

)mécanographi[ue)ةقاطبلا سفن ةءارقب ليجستلا ةركاذ يف داصتقالا هناكمإبو . 5463135  

 . تأ م ةدع
54 

Alimentation en imprimés تاعوبطملاب ميقلت 

 ( . alimemationنت [
Al : Formudarzufilrung, f. — An ; Form لعلب — BE : Afimenltaciin de fornudarios, - 1 : Salto 

a inizio modulo. 

corrélats : imprimanie ¢; imprimé Cu contiuut. 

 . ( قرولاب ةعابطلا ةلآ ديوزت وأ ميقلت : الثم ) ةيجراخلا ةزهجألا دحأب نزحت ديوزت ةيلمع - |
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 . ةعابطلا ةلآ يف قرولل يكيتاموتوألا بحسلا وأ مالتسا زاهج - 2

Alimentation stabilisée ةتباث ةيذغت 

[ef alimentation. ] 

Al : Stabiltsierlte Siromversorgung, f. — An : Regulated power supply. 

 يف حوارتت ةددحمو ةتباث « ةيطلوفو » ةيئابرهك ةوق رادصإل ةبولطم يئابرهكلا رايتلاب ةيذغت

 ةيئابرهك ةيذغتب لمعت تاباسحلا عيمجو . طورشلا رتفد دودح يف لمحل اب رثأتت ال قّيض راطإ
 . ةتياث

 Allocation صصخت 3 صيصخن

[sub. £; L atlocatio.] 

Al : Ruweisung, f.; Guteilung, f.; Aufteilung, f. — An : Allocation. ل E : Asignacion. — 1 : Assegno. 
corrélats : allocation dynamique; allocation de temps; multiprogrammation; multitache; 

tache. 

 « ةبساحلا ةلآلا تايناكمإل ‹ ىيغشت جمانرب ةطساوب وأ زاهجب <« ىكيتاموتوأ صيصخت

 يف ) لاسرالل طخ وه ( ىا10ء1052[2 لع 52600156 ةركاذ صيصخت ) ةركاذلا نم مسقو

 . جمارب ةدع نيب اهعيزوت نكمي باسحلل ةينمزلا ةدملاو
 نع ةرابع يهو : نييتامولعملا ةغل يف ريبك لامعتبسا هل . صيصخت 0 حلطصملا

 وأ ا٤ط ں }ن0۸ ةملك لامعتسا لضفألا نم ةيسنرفلا ةغللا يفو . يزيلكنإلا حلطصملل ةمح رت

. distribution 

 Allocation de temps هعي روت وأ تقولا صيصخت

fsub. f; cf allocation, tenıps.] 

Al : Reitaufleilung, f. — An : Time slicing. — E : Asignacion de tiempo. — I : Assegno de lenpo. 

corrélats : multiprogramınalion. 

 لك ءاطعإب ليغشتلا ماظن موقي . muاtiprogrammation ماظنب بساحلا لمعي امدنع

 . هذديفنتل ةيرورضلا ةلآلا تايناكمإ عيمج 3 نمزلا نم ةدملو راظتنابو يذيفنت جمانرب

 ذيفنت عطقب superviseur يرادالا جمانربلا موقي ةينمزلا ةدملا هذه تذفن اذإو

 هذه نم رخا جمانرب ذيفنتو ميقلت يف ءدبلا مث نمو « راظتنإلا ةحئال ىلع هعضوو <« جمانربلا

 . ةحئاللا

 ةدملا لوط دّدَحي « ةيباسحلا ةلآلا ىلع لمعلا ةيلاعف ةدايز لجأ نمو ليغشتلا ماظنو
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 . ذيفنتلا تايولوأو جماربلا ةيلضفأو ‹ ةينمزلا

 ةيميظنتلا ةيرادإلا جماربلاو « ليغشتلا ةمظنأ ةسارد دنع اریثک حلطصملا اذه يقتلنو

Allocation dynamique یکیمانید صيصخت 
[sub. f.; “نك allocation.] 

Al : Dynamische Zuweisung, f. — An : Dynamic allocation. — E : Asignacién dinamica. — 
I : 245168710 

corrélats : allocation; mémoire; pagination; translation dynamique. 

 e E قاع ةيرك را كادلا رب ءازجأ صيصخت وه -

 . رّيغتُم وأ تباث لوطب نوكت نأ نكمي ةصصخملا ءازجألاو

 بساحلا عضوي نأ لبق ةمسقم ةركاذلا نإ لوقن ا الاب ءزحلا نوكي امدنعو

 بسح « يكيمانيد لكشب متت ةركاذلا نم ءازجأب جماربلا صيصخت ةيلمعو . لمعلا يف

 . راظتنإلا ةحئال يف ةروكذملا ةيلضفألا
 ةقيرطلا : ًالثم جارخإلاو لاخدإلا جماربب صتخت ةركاذلا نم ءازجألا ضعب

 . 18M 360 / 370 بساحلل عباتلا 05 / 2457 ليغشتلا ماظن يف

 ةمجرت تايلمع بلطب موقن « بساحلا لمع ءانثأ ريغتُم لوطب ءازجألا نوكت امدنعف

 . ذيفنتلا ءانثأ ةنيعم جماربل اهصيصختو ةيكيمانيد
 . ليغشتلا جمارب ميمصت دنع ًاريثك حلطصملا اذه لمعتسيو

٤ 

Alphabet ءابفلأ  أبحدية 

[sub. m.; L alphabetum, G alpha beta.] 

Al : Alphabet, m. - An : Alphabet. ب E : Alfabeto. — 1 : Alfabeto. 

corrélats : caractère; langage; mot; vocabulaire. 

 ماقرألا ةيتامولعملا يف اهيلا فاضي . ًافورح ىمست ةدرفنم لاكشأ نم ةبترُم ةعومجم
 . زومرلا ضعبو ةيضايرلا تاراشإلاو

 : اثم

 A ع ( 8, 8, ©, ..., ,x, Y, 2, A 8, ©, ..., ×, ¥, 2];: : فورخلا ءايفلأ -

 a =}8,...,0,1,2,3, 9{: ةيرشع ءابفلأ -

 ,a = ) 8, b, ©, ..., X,Y 2, 0,1,2, ..., 8, 9, تي :, 1, ... ١ ةيددعجبأ ءابفلا

 رصانع ةعبسب زومر موف نم فلأتت . ©0117 ةيعمجلا نع ةرداصلا 5 مقر ءابفلا

 . 150 نم
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5 £ 

Alphabet international ةيملاع ءابفلا 

[sub. m.; نم alphabet.] 
Al : Internationales Alphabet, m. — An : International alphabet. 

corrélat : code télégraphique. 

 نع ةرابع وهو . ©0177 ةيعمجلل 2 مقر يملاع ءابفلا مساب فورعمو ددحت دوك
 7 سكلتلاو فارغلتلاو 3 لاسرإلا تايلمع يف لمعتسيو 2. رصانع ةسمح نم ( دوك «

Alphabétique ىدجبأ 
[adj; de alphabet*.] 

Al : Alphabetisch. — An : Alphabetic; Alphabetical. — E : Alfabetico. — 1 : Alfabetico. 

 . اماقرأ نمضتي الو « زومر وأ فورح ىلع يوتحي ءابفلألا نم رصنع وأ « زمر ينعي

£ 

Alphanumêrique يددعجبا 

[adj.; نع alphabet et numérique.) 
Al : Alphanumerisch. — An : Alphanumeric; Alphamerical ( jargon américain). — E : A{fanume- 

rico. — I : Alfanumerico. 

 وأ 2( ةعبطملا وأ < ةبتاكلا ةلآلا برضم ) زاهج وأ « دوك وأ « زمر فصول لمعتسي

 . ةصاخ

 Amplificateur ربکم 5 مخضُم

[sub. m.; L amplifcator.] 

Al : Verstarker, m. — An : Amplifer; Amplifying element. — ا : Organo de amplifcaciéin; Ampli- 
ficador. — I : Amplifcatore. 

 - نود نمزلا عم ريغتت ةيلئاس ةيكيناكيم ةوق ىوتسم وأ ةيئايزيف ةيمك رادقم ةدايز هنكمي زاهج
 ةيمكلا ةجوم لكش هيوشت .

 - ماع لكشبو « ةفلتخ صئاصخب ىرخأ ةراشإ ىلإ « ةيئابرهك ةراشإ ليوحت هنكمي زاهج

 ىعدتو . 1 نع ديزت ةبسنب ةيلخادلا ةراشإلا عم بسانتت مخضملل ةيجراخلا ةراشإلاف

  gainميخضتلا تازيم مهأ نم یھ (عهتم) ميخضتلا :

 ميخضت ةبسن رايتخا انتعاطتساب يأ ‹« ةلدابتم ع مخضم نايحألا ضعب يف ىقتلنو

 ةيئابرهك رمأ ةراشإ لاسرإب « ةنيعم .

 ىرحألا مخضملا تامهم نمو :

 - لاسرإلا تارباد ةقواعم فييكت 1
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 . سكعلابو ةيئابرهكلا ةلتكلا ىلإ ةبسن ىرخأ ةراشإ ىلإ ةيلضافت ةيئابرهك ةراشإ ليوحت -

 ا 0 ىلإ شيوشتلا ضعب لخدُي سايق ةلسلس يف لا لامعتسا كلو

 : مخضفملا ةيعون ىلع لدت شيوشتلا ةيمكو . ةديفملا ةراشإلاب قصتلت ىتلا

«9 4 ٠ 2 Amplificateur d’impulsions تايذيذلا مخضم 

Al : Impuls Verslarker, m. ع An : Pulse amplifier. -- FE, : Aniplifcador de ipulsos. 

 لا ام اأ

Analogique ش لصاوتم . ىريظن 

 [. UL analogicus[ةلز.:

Al : Analog. .— An : Analog. --. F : Analogico. — 1 : Analogico. 

corrélals : digital; cnlrécs analogiqucs; calculateur anialogiquc; calculalcur numérique; 

réscaux analogiqucs; sorlics analogiqucs. 

 ىلع ماع لكشب لدي وهو . ةيمقرلا سكع ةلصاوتملا تار ,ءاشإلا نإ عطا اذه زمري

 . كلذ لاثم . ددحم ىدم يف اههنيب بسانتلا ةقالع لدبتت مل اذإ رخآ اريغتم هباشي يئايزيف ريغتم

 . اهتريظن حبصت ٠ ةيطلفب » ةرارحلا ليثمت نكمي

 . ةلصاوتم تاريغتمب ةيئابرهك ةراشإب ةيئايزيف ةميق ليثمت ىلإ زمري وهف ماع لكشبو

 : الثم

 . رايت ىلإ تاملكلا لوح نوفلتلا نوفوركيم -

 همنا ھام مالكلا نيمضت عزوموإ ةيئابرهك ةراشإ
 de la A : كتل

١ Micro 

 رعتتو تسانتت ةيطلوف كنوع يرارحو رهك جودزمل درابلاو راخا ماحللا دنع ةرارحلا ريغت 3

 فاالتخالا اذه بسح

Eا ماع ا د ا هلا 1 “اا ةررأ 6 8 الإ , | 5  
 O E ليحمل « ةيريطنل ةيباسحلا تالال يف حلطصمل دهم يقتلنو

 ترتسم 1 ةيريظنلا تاراشالاب لمعت هينور تكلا تاراد كانهو 5 دادعألاو ةيئايزيفلا

(Compaltor)اماكت زاهجو  (integrator)عماج -و  {(Sonnrotor) « 
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Analyse ليلحن 

f.; G : analusis, décomposition, résolution. ]ةيط. ] 
Al : Analyse, f.; Berechnung, f. — An : Analysis. — E : Analisis. — 1 : Analist. 

corrélats : analyse numérique; ergonomie; ordinateur; traitement de Pinformation. 

 وأ ةياهنلا ةيلمعب ديعب ٍدح ىلإ قلعتي يذلا تايضايرلا نم عرفلا كلذ وه ليلحتلا

 ةيئاهن اللا تالسلستملاو سايقلاو لماكتلاو لضافتلا تايرظن نمضتيو . براقتلا موهفمب

 . تايضايرلا عورف نم عرف وهو . ةيليلحتلا لاودلاو
 ءام لمع ميسقتب موقت ةيركف ةيلمع» : نع ةرابع وه يراحلا موهفملا يف -

 نع ةروص ءاطعإو ةلمعتسملا تاقالعلاو بسنلا ةفرعم لجأ نم « ةيساسأ رصانع ىلإ

 . هلماكب عومجملا

 ةجيربب يهتنتو « لمعلا رمأب بلطت . تايلمعلا نم ةعومجم : ةيتامولعملا موهفم نم -2
 ساسأ وهو «هتاذ ٌدحب صاصتخا لّلحملاو . ةبساحلا ةلآلا ىلع هلامعتساو « نيعُم عوضوم
 جماربلا ذيفنتو ةلأسملا ةجرب

 : هجوأ ةثالث نم ليلحتلا فلأتيو

 ءانصخاو دادعت د

 . موهفملا بيكرت - ب
 . لحلا ةقيرط فصو - ج

 , تامولعملا تاراد ) ةيعونلا ةيحانلا نم ةلاحلا سردب لثمتتو دادعتلاو ءاصحإلا ةيلمع -

 تايطعملا مجح ) ةيمكلاو . 3 ا ا لكش < ةجلاعملا تايلمعو تاحلاعملاو

 5 نييرادإلا ءالمعلا ) اا عيمج عم قيسنتل قيستتلانب 5 متت ةمهملا مدعو يلو

 E Es .( خلا تالا الا

 ةا

 ةفلك رابتعالا نيعب ذخألا عم بولطملا نمؤي يذلا لحل ا ٌروّصت يف لثمتت « ةيلمعلا هذه ب

 تايناكمإلا رابتعالاب ذخؤت نأ بجي اى . جئاتنلا ةيمتحو . لمعلا ذيفنتل ةبولطملا لئاسولا

 لقحلا اذه يف ةلوبقملا تاريبغتلاو « ةكرشلاو « ةلآلاو ناسنإلا نم ةبولطملا

 يفزمع لك رض ىلا . ليلحنلا ةيلمع وأ « لمعلا ةقيرط فصو - 2

 « يسيطانعملا طيرشلا . تاقاطبلا . ةعابطلا ) اهلماح لع جئاتنلاو تايطعملا

 . ( ةفلتخملا تاراشإلاو « ةركاذلا

 تالجسلاو تالوح ااو تايطعملا ةرفيش عضو دعاوق 2

 . ( اهتيامحو اهتباهن « ةمدخلا يف اهئاقب مز . اهمجح . اهلكش ) تالجسلا
 ميمصتل يرورضلا « ةيباسحلاو ةيقطنملا « ةيهيدبلا تايلمعلا لسلست ريوصت -4

 . جمانربلا
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 . جمانرب لكش ىلع تايلمعلل لسلستلا اذه ةجيرب 5

 . ةحمربلاو جمربملا جاتن نم وه جمانربلا ميظنتو بيكرت اريخأو

Analyse de mémoire ةركاذلا ليلحت 

[sub. f.; G : analusts, cf. mémoire.] 
Al : Speicher Analyse, f. ع An : Memory analysts. — E : Analisis de memoria. — 1 : Analisi de 

memoria. 
corrélats : mémoire; vidage de mémoire. 

 هذهو . بساحلل ةيلخادلا ةركاذلا يف ًايئزج وأ ًايلك ةدوجوملا تامولعملاب ةعوبطم ةحئال

 . جماربلا ذيفنت ةيلمع ءارجال ةيرورض ربتعت ةحئاللا
 ةلآلا ىلع ةركاذلا نومضم جارخإ اهيف متي يتلا تالاحلا يف حلطصملا اذه يقتلنو

 . بساحلا يف وأ جمانربلا يف ءاوس ءاطخألا نع ثحبلا ةيغب ةعباطلا

Analyse fonctionnelle لمع ليلحت 

[sub. m.; نم analyse.) 

 ةيلمعل بيكرتلاو . ءاصحإلا : ليلحتلا لحارم نع ريبعتلل لمعتسي حلطصم
 نم يه « ةنيعم قيبطت ةيلمعل وأ « ميظنتلاو ةلأسملل ةفص عضو نا ملعلا عم . ليلحتلا

 : ةمزاللا ( ماظنلا ) جماربلا جارخإ ةيلمع يف نيبولطملا نييصاصتخالا عيمج تامهم

 . نييمظنملاو ةرادإلا ءالمع . بساحملا . يضايرلا . سدنهملا . يداصتقإلا . يئايزيفلا

 : ةيساسألا قئاثولا نم عاونأ ةثالث جارخإب موقي نأ بجي لمعلا ليلحتلاو

 . تامولعملاو اهنيب ةقالعلاو تايطعملا ددحت يتلاو . ماظنلل « ةيتامولعملا صئاصخلل ١» فصو

 . ةجلاعملا مزراوخل لماك فصو

 ةيكيتاموتوألا ) تايلمعلا فلتخمل ةينمز ةطخ ددحت « ماظنلا ةيلكيه ميظنتل ةماع ةروص -

 . ةلأسملا ةحلاعم ءانثأ اهءارجإ بولطملا ( ةيوديلاو

 . ةلأسملا ليلحت دنع « ةحبربلا يف حلطصملا اذه لمعتسيو

 Analyse organique يوضع ليلحت

 ;.sub. f] نع ,analyse هءودصع]

 . ليلحتلا فصو ةلحرم فيرعتل ةرثكب ةلمعتسم ةلمج

 : نم يوضعلا ليلحتلا فلأتيو

 تاودأ صيصختو ءاطعإ . ةركاذلا صيصخت . تاحلاعملاو مزراوخلا : جماربلا فيرعت -

 . جارخالاو لاخدإلا
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 تاريرمت وأ « ةحلاعم تادحو ىلإ جماربلا ةعومجم ميسقت وأ « ةجلاعملا مزراوخ ميظنت ةيلمع -

 : قئاثولا نم نايساسأ ناعون مدقي نأ بجيو 1 لمعلا ةطخ بسح 2 ةيلا

 : حورشمو بهسم مزراوخ عم ةجمربلا فلم

 . لامعتسالا فلم

 سا

Analyseur للحم 

[sub. m.; de analyse.] 
Al : Analysator, m. — An : Analyser. — E : Analizador. — 1I : Analizzatore. 
syn. : programme d’analyse. 

 ءاطعإو 3 ىرخألا جماربلا دحأ ذيفنتو رورم ةيلمع ليلحتب موقي )2 جمانرب نع ةرابع

 تاميلعتلا نم ( ةرذخ ) كولب :

Analyseur de réseaux تاكبشلل نللع 

{sub. m.; نكت analyseur et réseau.] 
Al : Rechner für Netzberechnungen. — An : Network analyser. — E : Analizador de redes. — 

1 : Analizzatore di reti. 

 اا تا ا ا مرتي یر اح
 × = 2 ۷۶, :ةلداعملا ةروص ةباسحل : ”فثم

 چ يلاتلا لكشلا ىلع ةلداعملا هذه ةباتك نكميو

 , (18/ءد5ك(ممع) نوتسيو رسج نع ةرابع يه RET ٠ يتلا ةيرظنلا ةادألاو

 : يلاتلا لكشلا ىلع

 : ةيلاتلا ميقلا ذخأت ۸ ةقواعملا

NID 

 نيا مدارس

| [| Yl 

 ك |

 ت

 ةنزاوتم ريغ ةراشإ ةطساوب لمعي كرحم لمعتسن ۴ 2, 181 ةقواعملا طبضلو
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Analyseur différentiel لضافت ليلحت 

Al : Diferential Analysalor, m.; Inlegrier Gerdt, n. — An : Diferenlial analyser. — E : Analizador 

diferencial. — {I : Analizalore diferentiale. 
corrélat : analyseur de réseaux. 

 وأ يددعلا حرطلا قيرط نع ةيسأرلا تالضافتلا طئارخ وأ تارييغتلا طئارخل يلامجإ ليلحت -

 . نييوتسم وأ نينامز دنع ةيوحلا داصرألا تاريغتم نم ةريغتم تاينحنل طيطختلا

 . تاكبشلا ديلقتب ةيلضافت تالداعم

 و

 Analyseur différentiel mécanique ىكيناكيم ىلضافت للحم

Al : Mechanischer differential Analysalor, m. - An : Mechanical differential analyser. — E : Ana- 

lizador diferencial mecanico. — {[ : Analizzatore diferentiale meccanico. 

 . حرطلاك ةيباسح تايلمع ءارجإب حمست ( . . . تاناوطسا ) تاودألا نم ةعومجم

 ناتللا لماكتلاو لضافتلا زاهج امه « ناتيسيئرلا ناتادألاو : يريظن لكشب لمعتو « لماكتلاو

 . ةيسيئرلا ةيباسحلا تايلمعلاب ناموقت

 . 1١× ىكيناكيملا ىلضافتلا للحملا : ًالثم
 تارايسلا يف لمعتسملا كلذ هبشي لضافتلا زاهج
 . نيددع طسوتم باستحا عيطتسيو

Analyseur différentiel numérique ىمقر ىلضافت للحم 

[sub. m.; “ون analyscur.] 

A! : Digitaler diferential Anrlysator, m.; Digitad Iniegriergeral, n. — An : Digital differential 
analyser. -- E : Analizador difercniial numerico. - I : Analizzatore diferentiale nımerîco. 

 يف وهو . ( 024 رصت:# ) ةيرظنلا تايمكلا ليثمتل دادعألا ي لمعت..ي ىلضافت للحم

Analyste للحم 
[sub. m.; de analyse*.] 

Al : Problemanalysator, m. — An : Analyst. - E : Analista. — I : Analista. 
corré]Jats : analyse. 
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 اللا لالا ليلعب ضعف نع لولا وه ةا ةام للسما
 3 ميظنتلا ميمصت ةيلمع ةبقارمب موقفي وهو 5 اهئارجإ ةيلمع فصوو .اهمهفو < ةيكيتاموتوألا

 . نيلمعتسملا ليهأتو « ميظنتلا صحفل ةفداها تالواحملا ريضحتو « نيجيربملا ىلع فارشإلاب

 . هحالصإ ىلع رهسيو ماظنلا قيبطت نمؤيوهو

 طقف سيل ًاماملإو ةفرعم بلطتي وهف . ماعلا ليلحتلا موهفم قوفي ًاذإ للحملا رودف
 . جلاعملا عوضوملا انمض عقي يتلا مولعلاب لب ةيتامولعملاب

 هذهو . جمربُم - للحم - للحم - جمربُم ‹ جمربم : تايوتسم ةدع للحمللو

 . ةيتامولعملا يف ةديدج ىه تاحلطصملا

Annulation ءاغلإ  تصغير 
[sub. f; L annullatio.] 

Al : Löschung, f.; Abbestellung, f.; Abschafung, f. =— An : Cancel; Cancellation. — E : Cancellacidn. 

— 1I : Annullamento. 

 . ةطولغم هعم ةكرتشملا تامولعملا نأ ىلع لديل رمأ لاسرإ متي « تايطعملا لاسرإ دنع

Anomalie دوذش 

(sub. f.; L anomalia.] 

Al : Regelwidrigkeit, {.; Anomalie, f. ح An : Anomaly. — E : Anomalia. — 1 : 

 يدؤي ذوذش لكو ةماع ةيحان نم . ةلأسملا قيبطت : جئاتن اهيف ظحالن ةعقوتم ريغ ةرهاظ

 رثكأ ةجيربلا يف وأ ليلحتلا يف أطخ نع جتان ذوذشلا اذهو . ةيكيتاموتوألا ةحلاعملا فيقوت ىلا

 . بساحلا يف لطع هنم

 . ةيكحملا ةنعللا ى لمعت ىلا ريغ ةا سرلا ف اضاخ غم ةملكلا هدو
 . هلمع ةيدأت نع بساحلا فقوت دنع ىساسأ لكشب لمعتسيو

Antibourrage فقوتلل دافم 

[sub. m.; G anti contre, de bourre L burra.] 

Al : Sicherung gegen Verstopfen, n. — An : Antiblocking; Jam sensor. — E : Dispositivo de 

atascainiento. 

 . ةلآلا لمع فقول دوهجلا صخألابو « ءالتمالا فاشتكإ زاهج فصول

 يق ۸۲1 ىعدت ةجيربلل ةغل
[sigle; abrév. de A Programming Languagc.] 
corrélals : ALGOL; algorithme; BASIC; COBOL; FORTRAN; langage; PLı; pro- 

gramme; structure de données. 
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 Kenneth E. Iverson ةرادإب لمع زاهج نم (Aimen) نكيأ بلط . 7 ماعلا نم

 تيمس يتلا « نوسرفيإ ةغل عنص نأ ناكف : ةلآلاو ناسنإلا نيب لاصتإلل ةغل داجيإب مامتهالا

 . [1 ]۸۴1 ب دعب ام يف

 :نارتررف ةنقل م لقا ف سو. ةيملفلا تالا للل فاق ةفللا "هذه
 . (]. ۸۲۵1۸ [ 2]) « يربحلا ضرعلا نع يمزراوخلا ضرعلا اہ رخأتي » ةغل نع ةرابعو

 اهتاميلعت ةرازغ ةغللا هذه تازيمم مهأ نمو . حئاوللاو .لوادجلاو زومرلا لسالس جلاعتو

operateةصاخ زومر ةعومجم ىلع يوتحت نأ ةبتاكلا ةلآلا نم بلطتي امم «  . 

 : ديلكوأ مزراوخ بسح نيددعل PGCD باستحال APL جمانرب انه , 35

 هاهم
 ]1[ ITER : مه م -عورب مهج8

0)/FIN2 ج (8ه =  
 03 مه8

B«~R4[ [ 
ITER5[ < [ 

]6[ FIN : R«-®B 

 ةباتكلا ىلإ برقأ وه رماوألاو تاميلعتلا ةباتك نإ ظحالن نأ عيطتسن لثملا اذه نم

 . مزراوخلا ةروص بسح طبضلاب ىلاوتت تاميلعتلا نإو « ةيربجلا
 نم اريبك اناكم فرصملا ذخأ ولو . راوحلا ةقيرط يف ريبك لكشب 4۴1 ةغل لمعتستو

 هذه تائيس نع ىضاغتلا انعطتسال . باسحلل تقولا نم ريثكلا كلهتساو « ةركاذلا

 1 . ةغللا

 يف ةرشابم ةنزخملاو 4۴ا ةغل لاود ىلع يوتحت ةريغصلا تابساحلا نم ديدعلا كانهو
 . ةصاخ تاراد

 . لبقتسملا ةغل ربتعتو « ةدحتملا تايالولاو ادنك يف ةروطتم ربتعت ةغللا هذهو

Bibliogr. ]1[ Kenneth E. Iverson, A Programming Language, New York, John Wiley and 
Sons Inc., r962. 

[2] Bernard RoBıNeT, Le langage APL, Paris, Ed. Technip, 1971. 
[3] Collectif, Colloque APL, Paris, Institut de Recherche #@PInformatique et 'ل Auto- 

matisme, 1971. 

 Appareil terminal یئاہن زاهج

[sub. m.; L apparatus, lerıninalis.] 

An : Terminal device. — E : Dispositivo terminal. — I : Apparecchio terminale.ع  Al : Endgerdt, n. 

corrélat : terminal. 

 x) . نويزفلتلا ةشاش « ينوفلت عقوم « بقارم ‹ فشضم ) ةزهجألا ةعومجم

 . لاصتالا ةكبش طخ ةنابن.ىف ةعوضوم

 . ةينورتكلإلا تابساحلا يف ًريثك حلطصملا اذهب يقتلنو
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Appel ءادن 

[sub. m.; de appeler, L appellare.] 

Al : dbruf, m.; Auruf, m.; Ruf, m. — An : Call. — E : Llamar. حج 1 : Richiamo; Chiamata. 

Appel sélectif ىئاقتنإ ءادئ 

[sub. m.; نك appel; de sélection, L selectio.] 

 ةزهجألا نم لكل ةيرود لاؤس ةيلمع نع ريبعتلل نايحألا ضعب يف ةلمعتسم ةرابع

 فده 4 لاصتالل لمح ةطساوب 34 بساحلاب ةلصتملا 4 ( بساحلاب لاصتالا ةزهجأ ) ةيئاهنلا

 طلبا لاا تاما رم

 کک و ۶٤

 Arborescence ةرشابم وأ ةهجوم ةرحش

[sub. f.; I, arborescens, de arbor.] 

Al : Baumartigung, f.; Orientiert Baum, mM. — An : Directed tree; Oriented tree. — E : Arbol directo. 

I : Albero diretlo. 

corrélats : arbre; graphe; graphe orienté; notation polonaise; pile. 

 51 عذجب ةرجش نع ةرابع وه « 6 = (۴.1) يهاشتملا (87205©) ينايبلا مسرلا
 : تناك اذإ « 5,6 ©,

 . سوق يأل ًايئاهن ًافرط تسيل « عذج ىعدتو « 51 ةمقلا -
 . دحاو سوق لصي « 5 * هر. 51 نع ةفلتخم ةيناث ةمق لك ىلإ -

 . رئاودو تاقلح ىلع يوتحي ال ينايبلا مسرلا ناك اذإ

 قلطنت ساوقأ ةطساوب ممقلا عيمج هب طبترت . (51) زكرمب ةرجش نع ةرابع ةيرجشلاو
 . ىرخأ ةمق ةيأ اهعبتت ال . ء1 ىلإ هنم بهذي دحاو قيرط كانه ؟ ةمق لكل يأ . هنم

 وأ . ةقلعم ةمق ىعدت « ( امل ةيلاتلا ممقلاب طبترت ال « سوقلا ةياهن يف ) ةمق لكو
 ش . « ةقرو»

Ss 
 نبإ » ةنيعم ةقالع لثمي اهنم رذج وأ سوق لك « ةرجش نع ةرابع يه ةيلئاعلا ةرجشلاو

 . « نالف

 Theorie des) تايضايرلا ىف تايرجشلا آنا 516 5 ماعلا لمعتساو

paranthèses)ا „  

 ةيلمع . لكلا ةرجشلا نم ةيئزج تايرجش داجنإ نايحألا ضعب يف نكمملا نمو

 + ةجربلا تاغلل يوغللا ليلختلا فو + ةرفيشلا ةيرظن يف ةمهُم ةلاسم لث اهميقرتو اهداذعت
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 . تاالو واو (compPiاaeteurs) تارا ةباتك مزراوخ عيمجل ماع لكشبو

 . هيف ةلخادلا ممقلاب ةلسلس ةباتك ةطساوب ينايبلا مسرلا نع ريبعتلا ناكمإلابو
 ج

 هاجتالا يفو ةيرجشلا فصو ناكمإلاب اذه

 : اهممق ةطساوب ددحملا

ACFJFHFCECABDBA 

 ةمق نيب ةعوضوم لا ةرجشلا قاروأ ةفرعم ا نم هنا یرن لصاحلا سدكملا يو

 . قاروألا نم ىه ].۲1. 6. © اذكهو . ةداعُم

Bibliogr. [} C. Bierce, Thtcorie des graphes et ses applications, Paris, Dunod, 2¢ éd., 1966. 

[2] C. Paik, Etude de la notion de pile. Application û Fanalyse syntaxique, thèse Fac. 
Scienccs, Nancy, 1966. 

Arbre 

[sub. ımn.; I, arbor.] 

Al : Baum, Mm. <. An : Tree; Spanning (ree; Free tree. ع اك : .frbol. — {[ : .للطععو 

corrélats : arborcscence;: graphe: graphe uon oricnté. 

 . دقعو تارود نودبو . هجوم ريغ ينايب مسر نع ةرابع يه ةرجشلا

 : الثم < ةرجشلا فصوو ديدحتل ةفلتع صئاصخ تس 3 8ء٤۲ [ | ] جراب ددع دقو

 . امههطبرت ةدحاو ةلسلس دجوي اذا . ةنيعم ةرجش يف نيتفلتحم نيتمق دوجو ضرتفنل

 دحب لثمن و رغ ينايب مسر 5 ةيئزج تاريجش ةدع دجن نأ انتعاطتسابو

 . ةيئزج ةينايب اموسر اهتاذ
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 : ةباغ لكشت ةطبترم تارجش ةدعو

 اهقيبطت نكمي « ةراتخم ريياعمل عضخت ٠ يعم ينايب مسر يف ةيلاثملا ةرجشلا ديدحت ةلأسمو

 لكسيرك ءاملعلا عضوو . . . تالاصتالا وأ «ريراجلا تاكبشل لضفألا مسرلا عضول

 ددع نوكت امدنع ةيلاثملا ةرجشلا داجيإ هناكمإب لاعف مزراوخ « (1؟انداكنل-50أا11) نييلوسو

 . عفترم نايبلا مسرلا ( ممق ) طاقن

Arbre binaire ةيئانث ةرحش 

{sub. m.; “نك arbre, binairc.] 

Al : Binar Baum, m. — An : Binary tree. — FE : Arbol binarion. -- [ : Arbero binario. 

corrélats : arborescence; graphe; notation polounaise; structure de dounées. 

 نمو . رذج نم ةفلؤم ممقلا نم ةيهانتم ةعومحم نع ةرابع ىه ةيئانثلا ةرجشلا -

 . لامشلاو نيميلا ةهجل ةينمض د تاريجش مستو نيتيئانث نيترجش

 کک ا

/ 1 
© 

 . تاريجشلاو ةرجشلا موهفم نع اندم كاد ذولا 37 مجشلل موهفملا ادعو

 تايمز راوخب اهنع ريبعتلاو نقلا ى ةيناتثلا تتارجتشلا لم ةلوهسلا مق لالا

 حلا سرلا ليو رتل ةلمعتسملا كلت مطا

 میلا نم . حيتافم نايحألا 5 0 .( را ا . اذكهو
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 لامعتسا انتعاطتساب اذهو ةرجشلا ممقب ةحئال دادعإ يف ىه . ةمهملا لئاسملا نمو

 . اهنم ريبك ددع دجويو « روبع » مزراوخ

VR : Visite la racine رذحلا ةرايز - 

TSG: traverser le sous arbre de gauche ةيلامشلا ةينمضلا ةرجشلاب روبعلا - 

TSD: traverser le sous arbre de droite. > e لا ةرجشلا رو 

VR, TSG, TSD : رشابم بيترتب - 

TSG, VR, 150 یک اخ ت ر ت ٠ 

TSD, TSG, VR ةياهنلاب 

 : يطعي قباسلا لثملا

 ABCDEGFHJ را سكرك ©

 DBAEGCHFJ کش ترا

 JFHGEDBAC ةياهنلاب -

 : ةيلاتلا تالداعملا ىلع تايلمعلا هذه قيبطتو

 ةلداعملا ضرتفنل 0

(A + B) * )6 + (D/(E + F))). 

 : يه ةلداعملا هذه بسانت يتلا ةرجشلا

 ,x + AB + C/D + EF : يهف رشابملا بيترتلا ةحئال امأ

 . ةئدتبملا ةينولوبلا ةريشأتلا عم بسانتت يهو

 ,AB + CDEF + /x : يهف سكاعملا بيترتلا ةحئال امأ

 . ةتباث ةطحمب ةينولوبلا ةريشأتلا عم بسانتتو

Bibliogr. D. KNuTH, Fondamental algorithms, vol. 1, Addison-Wesley, ı968. 



Arbre ordonné ةبترم ةرحش 

[sub. m.; ¢/: arbre; ordre لع classement. ] 

Al : Geordneler Baum, m. — An : Ordered tree. 

 يه هاندأ ۸. 8. © ةثالثلا ةلثمألاو . ةبترم ممق ىلع يوتحت يتلا يه ةبترملا ةرجشلا

 1, ةريجشلا سفن نالثمت 8

A 

 . ةفلتخم تارجش ةثالث لثمت 4. 8, ٣و

 : ةيرئادلا ممقلاب ةيلاتلا ةبترملا ةرجشلا ذخأتل

 رشا : لوقن نأ ناكمإلاب
 0 لو11«باروه 8 7 1 1

 2 0 C » ءانبأ « دحأوه 0

 0 0 )©( 3 29 ) ةوخألا »مه 1.

 © 6و 0« فلس » وه ھ

 يوغللا ليلحتلا يف ةبترملا ةرجشلا لمعتسنو

 تارجشلا دادعت

 ددع الثم « تايمزراوخلا ءانيلو فرعن نأ مهملا نم « ةيرجشلا تايطعملا لكايه ف

 . ةنيعم ةمق نم ًاءادتبإ اهءانب نكمملا ةفلتخملا تارجشلا

 . ةيئانثلا ةرجشلا هباتك يف . (!؟اان10) تونك ماعلا اهاطعأ ةماعلا دعاوقلا

 نم اهءانب نكمملا نم يتلاو ةفلتخملا عاونألا نم تارجشلا ددع يطعي يلاتلا لودجلا

 . ممقلا نم نيعم ددع
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 ممقلا ددع تارجشلا داع تاريجشلا دنع ةمظتملا تارجشلا ددع

Nombre Nombre Nombre Nombre d' arbres 

de sommets d' arbres d'’arborescences 0065 

1 1 1 1 

2 1 1 2 

3 1 2 5 

4 2 4 14 

5 3 9 42 

6 6 20 132 

7 11 48 429 

8 23 115 1 430 

9 47 286 4 862 

10 106 719 16 796 

Arc 2 
 نیو

[sub. nrı.; L arcus.] 

Al : Bogen, m --- An : Arc; Dill lint .. 1: : Arran, - 1 : Aro. 

corrélats : graphc; gıapik dihit. 

 سوف

 : ةيلانلا رومالاب هفيرعت مت ينايرا مسرلاو

hS انامل terminale 5] ىعدت ممقلا نم ةعومج . 

 7 extrémité initiale . ال نم رصنعو « ( 5او 5أ ) جور ن ةراع وه سوقلاو

 . ساوقأ يه (1.ث) 6(2. © (B.A) (A.C) (۸. 8) جاوزألا

 : ساوقأب ثمل: (( 10 (©.8) جاوزألا -

 خلاد .(A. A) ((. شر . اه. 5 1) حاوزألل ةبسنلاب ءيشلا سفن
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 Arête ةليص و

{sub. £; lL artista.) 

Al : Kante, f.; Ecke, f. -- An : Link; Branch. د آن : Arista. — 1 : Spigolo. 

corrélats : arc: chaîne; cycle: graphc: graphc non orienté. 

 5ا. Sز ةفلتخملا ممقلا نم جوز نع ةرابع يه 6 = (۴. 1ل) ينايبلا مسرلا ةليصوف «

 سوق وأ (51. 5]) سوق لقألا ىلع اهعم بسانتي لكشب )]5.]5( .

 نيهاجتإب نيسوقب وأ « رخاب وأ هاجتإب سوقب ةلصتم ممق جوز نع ةرابع ةليصولاو
 ا

 الثم :

 تااليصو 1

[A.B] [A.D] [A.C ] 

 ]وأ [ 12.0 ] ةليصو دجوي الو 8.° [ .
 ۾ = [ $. 5] ] ةليصولا يعدتو

 ال ةقالعب اهيلإ زمري تالي .مولا ةعومجو .
 ريغ ايب مسر نع ةرابع (1.:1) جوزلاو

 6 2:(: : ت هيلا زمر ةيخوم

 ةيواز - لقتسم رغتم Argument ا تا ا

sub. mi FTF e eem, 

AD: frien n. An : Fertil. lL: Bguncnln. | lrcoitunto, 

procédurc: sous-=progranme: table: tri,طتص كلن انك:  jnliauf; Fonction;مضيفات ¢  

 : ص ١ أيما ناعم ةاع حالم ملا اذه دخان
 00 N م هے 32 1 1 5 37 د ! 1[ û 0 . . 7 3 . 1 3 ٠

 غد ہحف خخ 5 ےک جاو ىلا 5 89 ةلوحسم را رع 33 راع وح 5 تاايضايرلا ی _ : . ها ساک نمسك حا 1 :١ ١ ”ىىلم | را أ ا

 کک ا . كلانلا یب ع رمح ) هلخاذلا

 : هانم

 أداها رپ 1 راعلم

 f4 SN i مل وم ما د انا مون ا اجرا

 ل RA 1 4 ا
A e 0و  A,ی دص ت ااا تملا هيه ےھ  iN5  

0 5 7 
 5 3 1 55 د ذم < 5 م . 00
 ()“5 :( لح 0 ا ا 31 هنن o J تل د 2ا ملعللد



arg 2 -- © (modulo .(2-ع 

 0 تن وح

 نم ةلسلسل وأ لاودلا دحأل ةيلكشلا ةلوحتملل فدارم نع ةرابع وه . ةجمربلا ين-2

 حيرصتلا عبتت يتلا تاميلعتلا

«PROCEDURE» PROC (A) [ «REAL» A ] 

 : ةميلعتلا ف وأ ۸16001 ةغل ىف

SUBROUTINE PROC (A) [ DIMENSION ] | 

 . نارتروف ةغل يف

 ٌلاثم :

CALL FONCT (A. B) 

X = FONCT (A) وأ 

. (arguments) تاريغتملا ةميقل تيشت دعب ةلادلا ةميق دد تا م امه A8 

 ::تالوخنملا نم تع: لع ةيزاتطا 'تايلمعلا ىدحإ ىف رثاغم لع ناتحألا ضعي لدي 3

 ةيلمعب موقن اهتطساوب ريياعملا نم ةمظنم ةعومجم وه (:1100101011 ل٣ 151) ثحبلا ريغتم -4

 . تالجسلا جارخإو ثحبلا

 دحأ ناك اذإ ام ةفرعمل دحاو ليلد لمعتسُي ثيح . تامولعم ةقطنم : لودجلا ريغتم 5

 . ثحبلا ريياعمل ال مأ يفكي لخادملا

5 

Arrondir ريك ۰ رود 

[v. اضن de rond, I. rofuncdus. | 

Al : Runden. --- An 7م romd.  F, : Redonrlear. — 1 : Arrolondare. 

 . ربكألا نزولا وذ : ريخألا مقرلا ريغصت وأ ريبكت هانعمو . دادعألا دحأ رود

 . ددعلل برقألا . ١ فعضب . ددعلا اذه ليدبت هانعم . ١ ىلإ ددع ريودتو

 : متي داحألا ىلإ ددع ريودت :الثم



 . رودملا ددعلا ىلإ 0.5 ةفاضإب 1

Article ةرقف 

(sub. m.; L arttculus, articulation. ] 

Al : Poslen, m. — An : fem. ان ١-٠ : Articulo. — 1 : Voce; Elemento di informazione. 

corrélals : enregistrement : fichier; item. 

 ِ و

 نع ربتعتو . ةدحوك لماعتو « ةرواجتملا تامسلا وأ تاتبلا وأ ماقرألا نم ةعومجم

 . تامولعملا نم ةدحو

 « ةهددحتن ةيلكيبمو 3 ةطبارتم تامولعم ىلع يوتحي 3 ( لياف ) لجسلا نم رصنعو

 . ةصاخ ةرفيش ةطساوب اهنع فرعي . رصانع ةدع ىلع يوتحي نأ لجسلا ناكمإبو . ليلدو

 سفن اه ةرقف لكو . يلمع لكشبو . تامولعملا ةحلاعم دنع ةيتامولعم ةلحو ةرقفللو

 . لكشلا سفنب جلاعت ليلدلا

 نكمي ناونعلاو مسإلا : الثم . ةحلاعم اب اهعيمجت نكمي تارقف ةدع كانه كلذل ةفاضإ

 . لكك وأ دارفنإ ىلع ناجلاعي ناتفلتحم ناترقف نافل ؤي نأ

 : ةيزيلكنإلاب وأ « م٥۲( 00006 : ةملكل فدارم نايحألا ضعب يف ىه ةرقفلاو

 . ىئايزيف ليجست قلطملاب ىنعت ال اہنکلو 0

 ASCII ةرفيش

 ٤۲٤۵١" A« . لاسرإلاو تامولعملل ةيكيرمألا ةموظنملا لبق نم ةت ةضاخ ةرفيش

Standard code for information interchange» . 

 . ةبقارملل ةدحاوو ةيئانث رصانع ةعبس نم فلأتتو

 Assemblage ليوأت - عيمجت

{sub. صن de assembler*.] 
Al : Montage, f.; Zusanmenbau, Mm. - An : Assembly. — FE : Ensamblactén. -- 1 : .tssenblatito. 

corrélats : assembleur; compilation: interprétation. 

 . هباشم زاهجل وأ ةلآل وأ ةيلآل ةنوكملا ءازجألا ىلع يوتحت ةدحو : عيمجت -

 . ةلآلا ةغل ىلإ : ةيزمر ةغلب بوتكم بساح جمانربل ةيئاقلتلا ةمحرتلا : ليوأتو -

 . ليوأتلا ةغل لامعتسإ 1

 ةعل وأ لصألا ةغلب بوتكم جمانرب لكو . ريسفتلا ةيلمع نع فلتخت ليوأتلا ةيلمعو
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 . بساحلا ىلع هعيمجت نكمي . ةرفيشلا

 «(... لاكساب .كيزاب) لصألا ةغلب بوتكم جمانرب تاميلعت ًايئاقلت مجرتُي رسعْلاو

 . ًايئاقلت ذفنت تاميلعت بناج ىلإ
 ةباتك بجي ةجلاعملا ةداعإلو اذل  ةلآلا ةغلب جمانرب دلوي ال رّمفُم ةطساوب ريسفتلاو

 . ديدج نم تاميلعتلا

Assembler ع 

(v. tr.; L assimulare, de simul, ensemble.] 

Al : Zusammenbauen; Zusammensetzen. - An : To assenble.. - E : Ensamblar. — I : Assemblare. 

corrélats : assembleur; compiler; interpréter; traduire. 

 ليوحت عم . يساسأ جمانرب ىلإ جماربلا ةبتكم نم ةراتخم ةيلخاد ةينمض جمارب طبري - 1
 لطم نيواتع لإ[ ةيويرلا نيواتعلا

 . لمعلا عضوم لو ؤملا عضو -2

 ةمظنأ ميمصت دنع « ليوأتلا ةغلب ةجمربلا يف يساسأ لكشب حلطصملا اذه دجنو

 روسسوربو ركيم ا .

Assembleur لوؤم 

[sub. m.; de assembler.] 
Al : Assembler, m.; Zusammensetzendes Programm, n. — An : Assembler; Assembly prograın. — 

E : Ensamblador. — 1 : Assemblatore; Programma assemblatore. 

corrélats : compilateur; interpréteur; traducteur. 

 ةغللاب ةبوتكملا جماربلا دحأ ةمجرتب موقي « ليغشتلا ماظنل عبات جمانرب وه لو ملا

 . ىرخألا دعب ةميلعت متت ةمجرتلا ةيلمعو ذيفنتلل زهاجو ةلآلا ةغلب جمانرب ىلإ ةيزمرلا

 : ماسقأ ةثالث نم فلأتت ةيزمر ةميلعت لكو

 . جمانربلا لخادب ةميلعتلا عقوم ددحي نأ , هركذ دنع ناكمإلابو « مسو -
 . ةيلمعلا ةرفيش -

 عم مءالتت « اهنم ءازجأو فصارم وأ ء اهوط عم ةركاذلا نم ماسقأ امإ لشمت « تارثأتم -

 : ةلمعتسملا ةرومرلا تاللا تاسو

 ( ناونع ) ةميق بسحيو « ةيلا ةرفيش ىلإ ةيزمرلا ةرفيشلا ةمجرت يف يه لوؤملا ةمهمف
 . مسولاب ةمئاللا مرقلاب تارثأتملا َلّدبِيو اك « لمعتسملا مسولا

 2 كَ

 « ةرادإو < ةيقارم 3 مكحن تاميلعت ىلا 2 يزمرلا جمانربلا ليوحتل لوؤملا لمعتسيو
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 .فيرعتو زومرلا ةلداعمو ةركاذلا قطانم في رعت اہنم تامولعم ىلع يوتحنو 3 لوؤملل ةعبات

 7 ةلآلا نمض ةدعاقلا فصارمو تالحسم

 « تالاحلا ضعب يف اهعيسوت ناكمإلابو « ةمجرتلل ةصصخم تسيل تاميلعتلا هذهو
 . تاميلعت ةلسلس قوف زفقلا ) جمانربلا لخادب روفطلاو روبعلل طورشلا ضعب ىلإ ةفاضإ

 : ( خلا e جمانربلا نم ةنيعم طاقن ىلإ ةدوعلاو

 لالخ نم صن ديلوت هنكمي لو ؤم لکو . طورشم لوؤم ىعدي عونلا اذه نم لوؤمو
 . MACRO assembleur ىعدي ةريبك تاميلعت وأ فيرعت و ركام ىمسي ام

 يراضحلا روطتملا ىنعمب سيل « ةيقار ) ةروطتم ةغل سيل لوؤملا نأ ىلإ . ةراشإلا ردجتو

 ةغل » ريبعتلل ةفدارم يه لوؤم ةملكو . ةدح ىلع بساح لكل لمعتسيو بتكيو ء(...

 ا ليوأتلا وأ عيمجتلا

 Assoervissement مكحت طباظ < ماكحم

[sub. m.; de servir, L servire, être soumis. ] 

Al: قف نسمع همسك M.; Filrunusrecelung, f. An : Servomechanisn; Control. — E : Servomandlo. 

 . Î : Asservimenloد

currélats : boucle de commande; régulation. 

 زاتميو < قو طبض ماظني « ماكحملا „ Decaulne. Cile, Pelegrin ءاملعلا فرع

 : ةيلاتلا صئاصخل اب

 :ةردفلل فب كو طض ماظن
 . (action- reaction) سوكعم ماظن نا

 ضعبل ةبسنلاب ةزهجألا ةلاح ريخستو طبضل لمعتسي تاميظنتلا نم عونلا اذهو

 ةلاحلاو « ةبولطملا ةلاحلا نيب قرفلا قفو « رماوألا زاهج تاودأ ضعب ىلع ريثأتلاب . تارييغتلا

Bibliogr. J.-C. ) ,تدلع P. DECACLNE, AM. PEÉÊLEGRIN, Thcorie et calcul des asservissements linéaires, 

Paris, Dunod, 5® éd.. 1971. 

 Asynchrone نمازتم ال

[ad).: a priv.; I. synchronus, ) 1 sugkhronos.)} 

Al : .انسب = An : Heynchronouts. — FE : fsincrono. 1 : fstnerona, 21 3 
currélats : ualulateur asynchrone ; ةنلتعأسدمعر synchronisation, 

 تارا_شإلا سیلو ةفيظولا اهددحت ةعرسب لمعي ينورتكلا ماظن وأ ام زاهج ةفص

 . تارودلا ةياهن راظتنا زود لمعي ماظنلا نأ يأ . ةينمزلا
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Atelier mécanographique ةيكيناكيمرهكلا تاللآلا مسق 

fsub. 0 LL, astula; (f. mécanographue. | ¢ ةبساحملا ى ةلمعتسملا 

Al : Tarhkarltenablteilung, {. An : Ele treral accounting £ 
 .machine (lepartment; Punched card machine aepartmenlt هب وقثملا تف و 5 /| ةه زهجا و

corrélats : nécanographiec: mécanographe 

 ةزهجأ نم فلأتتو « ةبوقثملا توركلا ىلع تامولعملا ةحلاعم تانيكام ةعومح وه

 ةدوجوملا ناكملل ةفاضإ 0 فينصتلاو زرفلا تاللاو بيقثتلا مث ةدواعم ةزهجأو ةلودحلا

 مر . هيف

 Autocode يئاقلت دوك

m.; de auto et code*.|وسل.  

E : fultocode; Mutocodificalor. — Il : Mutocode.انامل  : Al : futocode, Mm. — An 

syn. : aAulocodeur. 

corrélats : assembleur; Yingage; langage machine: pseudo-code. 

 ةلآلا ةغل نم لمعلل لهسأ ةغللا هذهو . ةلآلا ةغل نم ةبيرق ةفيصو ةيلكيبم ةيزمر ةغل

 : لي اى صاخ ٍلكشبو

 5 ةيزمر لمح نع ةرابع یھ نيوانعلاو تايلمعلا

 . ةريبك تاميلعت ىلع يوتحي نأ نكمي -

 . ديدج نم جماربلا ةباتك ةداعإ نود < ءاطخألا حيلصتو

 . طقف ةمجرت ىلإ لب . ليوأت ىلا يثاقلتلا دوكلاب بوتكملا جمانربلا جاتحي الو

 . لوأم نايحألا ضعب يف ىئاقلتلا دوكلا ىعديو

£ 

Autocommutateur ىكيتاموتوأ ليدبت حاتفم 

[sub. ın. Gr autos, [١ commutare. | 

Al : Autoschalter, n. ° An : .كامن نام < E : Aultocommulador,. --- 1 : Aulocommutalure. 

corrélals : commumatcur; Commulalion de circus. 

 اط نوت نأ نامو ةينوسلتلا ةكيعلا ى لس ةنلكتامرترأ ليدي زوجا ةعوبخج
 لمعلا لاح يف . ةيطيحملا ةزهجألاو ( ةينويزفلتلا ةشاشلا ) ةيئابنلا ةزهجألاب بساحلا لصول
 . أزجملا تقولا ماظنب

0 0 

Autocomplémenteur ىكيتاموتوأ ممتم 

fadj.; G autos, I, complementum لع complere, remplir. | 

Al : Selbstkamplementier. - An : Self complementing. 

corrélats : code 2421: code mmajoré de 3. 
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 ‹ سكعلابو رفصلاب داحألا ليدبت هيف يدؤي يئانث فصرم وأ دوك فصول لمعتسي

 . لجسملا ددعلل 9 مامت ىلع لوصحلا

£ 

Automate نوتاموتوا 

[sub. m.; )2 aulomalos, qui se meut لع soi-même.] 
Al : Automat, m. (pl. Automaten). — An : Automaton (pl. Automata). 
corrélats : algorithme; alphabet; bionique; compilateur; histoire de [informatique ; 

grammaıre; langage; machine de Turing; ordinateur; pile; récursivité; théorie 

des langagcs de programmation. 

 :اهمهأ ميهافم ةدع حلطصملا اذهل

 . يرشب لغشم لبق نم داشرإ نود هفئاظو يدؤي يلا ناسنإ -

 : الثم يرشبلا نئاكلا ديلقتب موقتو « ةيلخاد تانيكام نم رماوألا ىقلتت ةكرحتم ةلا أ

 . 1e( مم( .R0 1969) نوسناكوف هعنص يذلا نوتاموتوأ

 ءةلآلا لمع ةقيرط اهيف فصوت ةغيصب يضاير نئاك ىلع نوتاموتوألا موهفم قبطي - ب

 ل ةديحلا تاوطخلا نم ددعبو حمست يتلا ةيقطنملا ةحلاعملا قرط ةيكيناكيم

 . ةيئادب ةيلوأ ةلاح نم اقالطنإ ‹ ةيئاهن ةلاح ىلإ لوصولل

 تا لمت و ةلوام ا او ر ا ا رو
 . ( ةديفمو ةحجان ةلا ناسنإ «

 ماعلا حلطصملا نيعم ناشر حا درحم يضاير موهفم وه ‹ نوتاموتوألا موهفمو

 ةركاذ 2 ةباتكلاو ةءارقلل سأرب بسانت طبض ةبلعب لثمتي نوتاموتوألا ماع لكشبو . ةلا »

 . طيرشب اهيلإ زمري ةددحم ريغ

Ruban d'entreلاخدالل طيرش  

 0 8011606 commande | طبض ةبلع

Ruban de sortie  طب رش للاخراج 

 ةروصم ا هلمع ةقيرط نكلو « اهسفنب هنيوكت ىلع لدت ال نوتاموتوألا صئاصخ امأ
 : يلي ام ددحت

 . نوتاموتوألا رهاظمو لاكشأ

 اهنم لكل ةيلاوتملا لاكشألا -
 ةيئاهنلاو ةيلوألا لاكشألا

 عباتتب يأ « نوتاموتوألا يضامب قلعتي نأ نكمي « نيعُم لكشل ةيلاوتملا لاكشألاو

73 



 فصوت ةدحاو ةقبطب عمجتت نوتاموتوألل 01 فرصتلل ةلداعتملا « خيراوتلا ١ لكو

 . « ةلاحلاب »

 : يلاتلا ةفرعم دعب متي نوتاموتوألا ديدحتو
 ەل تالا تا
 . ىرخأ ىلإ ةلاح نم رورملا دعاوق - 2

 نيلخدم نم فلأتي ل اودج ةطساوب ر ماع لكشب متت رور ملا دعاوق نأ الع

 EEE ي دلوت زومرلا لسالس لك عيمجتو
BE :الا ظرف لع ةلجسملا لاكشألاو  

 . ةحمربلل ةصاخ ةغل « دعاوق » ةطساوب
 رت و

 دوجو لاح یف « ددح ١ نوتاموتوألا ربتعي

 ااو 5 لودحلا 6 ةءولمع ةدحاو ةيلخ

 . ( ددحم ١ ريغ ربتعي نوتاموتوألاف

000 5 26 1 5 : 8 
 كام وا ) رفعصت {J ةحراخلا زومرلا لسالس كتددعح ادا « ) طقال ل ربسعي و

 : كلذ ىلع ًالثم يطعنلو
 ددع لعجي ) | دادعألا (]:1011) ةيجاودزإ دلوي نأ هتعاطسساب لوتاموتوأ دوجو ضرتفنل

 دادعألا نم هليل سبل اي ( ةرفيشلاب ءاطخألا فاشتكاو ةد ن لجأ نم جودزم « | دادعألاو

 أخ ةلسلس نإ ىلع لدت ىلوألا . :٩ و ٩ دلاح ىلع ىوتحي نوتاموتوألا اذهو . ةلخادلا ةيئانثلا

 جودرم ددع ىلع يوتحم ةلخادلا تاراشإلا درفم ددع ىلع يوتح ةيناثلاو . «! داحآلا نم

 . داحآلا نم

 ةعومجج يهف Q امأ )0 جارخإلا ءافلأ 20 و لاخدإلا اسلا 5 لإ اضيا ضرتفنل

 . تالاخا

 5: 5 SE ن 1 5 | مع ]ا 0 1 : 1 3 چ 3 0 00 ا
 : ہلا لا e ليي عستلاب مس لوثاموتو الا تاص و و



 : يلاتلا ينايبلا مسرلا ةطساوب نوتاموتوألا لمع ليثمت ناكمإلابو

0(0) 

 7 ا

 ذخأيس نوتاموتوألاو جودرم وه اا «]»« داحألا دلع « 7و ةلاحلا يفو 3 نآلاو

 . درفمو للا تاتبلا ددعو . «|» ةتب ىلع ديدج نم لصح اذإ ©: ةلاح لا

 : دّدحمو مات لباق نوتاموتوأ أ

 ©: ةلاحلاب دّدحم ةءارقلل سأر ةطساوب هليثمت نكميو
 زومرلا ةلسلس يف رصنع ىلإ ر

 . ةماتلا

 ٠ :Qi ةلاحلا
 / ا

  AEب 0 كم

 E e *درال. : زومرلا ةلسلس

 : يلکش فيرعت -

 : يسامخ وه ددحُلاو يئابغلا لباقلاو طقاللا ا

A = (Ar, 0, qı, F, G) 

 ( ةمات ةعومجم ) ءابفلأ هج 5

 ( ةمات ) تالاح ةعومجم ۵ -

 ةيلوأ ةلاح ۾ عه

 ةليكشتلل عباتتملا لكشلا ددحت يتلا © يف . 0 × ه7 قيبطت © 1

 .xs;, qr) ¥( عم ,Qi) q = 6 5ر٠

 : ةلسلسلا يف راسيلا ىلا رخآلا زمرلا ىلع لدي سأرلاو . %٩ ىه : ةيلوألا ةلاحلا

 . ةرضاحلا ةلسلسلا ىه ( . .:٩ ه), u انعمو

 . ةدودحم تاوطخ ةدع دعب فقي نوتاموتوألاو « ةمات يه ةلسلسلا

 اهدنع . ©, ١۴١ عم (×. ©,) يه ةليكشتلا نإ . فقوتلا ءانثأ لصح ول . نكلو

 . اهضفريس الإو . ةملكلا 0و

 1 ايب ا اثمتي نأ 520 ماعلا نوتاموتوألاو
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 : الثم . ةنكمملا تالماعملا ساوقألا لثمت اهنيب . تالاحلا ممقلا لثمتو
۴F = (Q4}9و {  Q2, Q3.0 ع 4 9,  Ar = {a,b} 

 : لودحلا ةطساوب © ىطعن

8 ١ 
  al bد|

01 0 03 

02 | 4 q3 

03 | 023 

04 | 4| 4 

 اهب عبتت يتلا لسالسلا ىلع فّرعتي نأ هناكمإب . ةروصلا ىلع دوجوملا نوتاموتوألا اذه
 . 1: اهم دجوي ىلا لسالسلا ضفريو . 0 |ئاد

 . ددحم ريغو ماتو لباق نوتاموتوأ - ب

 ريغو مات لباق نوتاموتوأ لكو . تايعباتت ةدع اه نوكي نأ نكي ةدوجوم ةليكشت لك

 سدكمب نوتاموتوأ - ج
 طبرش ىلع لدي سأرب ةدوزم . ٩ اهتلاحب فصتت « رماوأو طبض ةدحو ةطساوب لثمتي

uعارف  
 ف“ س

 راسلا ةه دده رغ طب ف صن دک

 ,x( ©, ةر. مل) ةليكشت -
xayلاخدإلا ةملك ىه  

puسدكملا ةملك يه  

 نيميلا ىلا راسيلا نم ءورقم لاخخدإلل طيرش -

 : يلکش في رعت

 : يعابس وه سدكملاب نوتاموتوألا

P. P0, G)اك,  ,© ,© A= (A,r, 
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 لاخدإلا ءابفلأ هب

 تاالاحلا ةعومجم ۵ 5

 ةيلوألا ةلاحلا سعه _

 ةيئاهنلا تالاحلا ةعومجم ع ع6 د

 سدكملا ءابغلا م 5

 سدكملل يلوأزمر مم 5

 عم. 0× م* نم ةماتلا ءازجألا ةعومجم يف ,A( × Q 0( )]) × ۴ قيبطت © 2

P* = UJ P” 

0 = » 

 عقوملا بسحو < لامشلا [ 1

 انعم نكلو :

G(q,. a, p) ع ) (Q;, U;), (Qj, Uj), .... ويع هزل) 
Qi. Qj, ..., QE O : عم 

 . 8 نم زومرلا ةلسلس نع ةرابع الز, ,Uj >> اهم دو

 : تناك اذإ (*8, ©. ال, هن ان) حبصتس (*, ©, ة۷. مس) نم ةيعباتت ةليكشت لكو
(q;. u;) E G(q, a, P). 

 : يلاتلا رايعملا بسح نيتغُل لبقي سدكملاب نوتاموتوألاو
 ثيحب ۲ تاملكلا ةعومجم نم فلأتتو ه نم ةلوبقملا 1 (4) ةغللا : ةيئاهنلا ةلاحلا رايعم -

 عم (م, 9. ع, 0) ةليكشتلا ىلإ باسحلا ةيابن يف  (ع, ٩.7 ه0) ةيلوألا ةليكشتلا يدؤت

e Fم زومرلا نم ةلسلس يهو الو < ون  . 

 ثيحب ۲ تاملكلا ةعومجم نم فلأتت 4 نم ةلوبقملا N (۸) ةغللا : غرافلا سدكملا رايعم

 (. .٩ . ء) ةليكشتلا ىلإ باسحلا ةياهن يف (<. بر.مم,) ةيلوألا ةليكشتلا يدؤت

 : © يف ةدوجوم 14

 : يلي ام تبثن نأ عيطتسنو

 تاغللا ةلئاعبو سدكملاب نوتاموتوألاب ةيئاهنلا ةلاحلا رايعمب ةلوبقملا تاغللا ةلئاع ةلداعم -أ

 . غرافلا سدكملا رايعمب ةلوبقملا

 نم دعاوقب ةدولوملا تاغللا ةلئاعبو . سدكملاب نوتاموتوألاب ةلوبقملا تاغللا ةلئاع ةلداعم - ب

 . صنلا جراخ

 سدكملا رايعمب ةلوبقم يه . 4٢ -12.81 :ب اهنع فّرعلا ا = هت” 8” ةغللا : ًالثم
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 : سدكملا نوتاموتوأب غرافلا
P1}, Po, G).مو,  ) brمدع (( 3,6,1 9:2, 9و ), وو.  

G (Q1, 8, Po) = { (Q,, مي) ) : انه 
G (qı, a, (مر = { (Q,, P,P) } 
6 (Q,, b, P;) == { (q2, €) } 

G (q2, b, P,) = { (Q2, €) }. 

 دودحم ىطخ نوتاموتوأ د

 طيرش نم زمر ىلع لديو « ٩ ةلاحلاب فصني ةباتكلاو ةءارقلل سأر ةطساوب لثمتي

 . لاخدإلا

 . ةملكلا دودح نع ةرابع يع

 (جوت ان, و, ,a ؟ #7) : ةليكشتلا

 لقن يلاتلابو ة ب ١ . ةاب ب ليدبت اهت ههه ةطر.ب ةيلمع -

 . لامشلا ىلإ نيميلا نم دحاو عقومل سأرلا

 يلکش فيرعت -

 : يعبس وه دودحملا يطخلا نوتاموتوألا

A=— ,ةب) 0, qı, ©, 6( 

 ءايفلأ ۸ 5

 تالاحلا ةعومجم 0 3

 ةيلوألا ةلاحلا ها 5

 ةيئابنلا تالاخا هعومج ۴۵ 5

 ةعباتنملا ةليكشتلا (هرامر#) هوب( 1,0, + 1). يف (4, ا ) قط © .

Q, ^,.2 ۷7 ¥ (قرر  (i 

)3# U, ,و 2:, aj a, V ¥#) ا 
G(2,, q) (2. qُ, -“ 1(. : دا ميسم ا 

£ 

 )2, .(qr, # XK : یھ ةياوألا ةليكشتلا

 فئوت ىلإ 3 تا احا تدأ اذإ u X» -. ¥@,, هل غاو ا ات ل س نوتاموتوألاو 1

 ي: ۴. عم (/ ۷.4 4. #) ةاركشتلل نوتاموتوألا

QOR, non pbhe,خلات نر  of piri Singامنع مذ  Beg. Mih A. Mais ST, Fere Od 
Be od الوب U, oii U lade Heo anit, j bropiés لع لد Tarnhé des 

Smits f icab. go. 

 Autonome ش ع وطقم طخ

ladj.: Û, تيس سمسم لع hovi, hii, ١ 

N Offline. j; Fore de tinea. 1 ¢; Fue niu.كا + هرب موو لاا يتلا  

sy : hon her 

corıéJat : en lignc. 
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 طخب لمعي زاهجلا نأ لوقن بساحلاب ةقالع نودو هدرفمب ةزهجألا دحأ لمعي امدنع

 . عوطقم

 لمعلا اهنكمي ... تاسينحنملا مسر زاهجو تايطعملا ةءارق ةادأو بيقثتلا ةلآ : الثم

 . يدارفإ لكشب
 نكلو . ةعابطلا ءانثأ يدارفإ لكشب لمعلا اهنكمي سدكم - ةركاذب ةعابطلا ةلا نكلو

 9 2 ا چ ا : E . ةيقارملا ةدحو ةرادإ تحت هعم امعتو بساخلاب اصتت نأ بجبن _سدكملا  ةركاذلا حش ءانثأ

 . ةيسئرفلاو ةيبرعلا ةيكحملا ةغللا يف اريثك ا و
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Balai de lecture ۴ 
[sub. صبر du mot breton balain signifiant « genêt »; ç/. lecture.] 

Al : Biirste, f.; Abtastbiirste, f. -— An : Brush. -- E : Escobilla. — 1] : Spazzole di lettura. 

corrélats : alimentation en cartes; brosse de lecture; lecteur de cartes. 

 . كرحتم ءزج عم ًايقالزنإ اسمالت ثدحت نوبرك وأ لقان ندعم نم ةلتك
 الك او ا وا اج ى دا طوقا نما و فتو

 . هتءارق دنع بوقثملا تركلا بقث يف ىئابرهك

 . توركلا ةءارقل ةيئابرهكلا ايالخلاب ةقيرطلا هذه لادبتسا مت ةعرسلا ةدايزلو نآلاو

 Balayage ناک حسك

[sub. m.; néol. de bilai*™.} 

Al : blasting, f. — An : Scanning: Siceeping. — لك : Eaaursion. —— {Û : Escursione. 

corrélals : caleul Padlresses: recherche par cdicholomic. 

 ةعومجم يف عيضاوملا وأ ماسجألا نم ددع ةحلاعم ةيلمع - أ

 : يهو عاونأ ةدع روكذملا حلطصمللو

 . ةشاشلا يف طوطخلا دحأل طاقنلا عيمج فاشكتساب موقي ةيدوتاكلا ةشاشلل يقفألا حسكلا أ

 . ىرخألا دعب ةدحاولا م + ١ - 1 ىلإ ) نم لخادملا

 . ةلخادلا زومرلا عاطتقا ةيغب بساحلاب ةطوبرملا لاسرإلا طوطخل مظتنملا فاشكتسإلا - ج

 . يلاوتلاب طاقتلإلاو لاسرإلل ةلمعتسم اهعيمج وأ طوطخ ةدع نوكت نأ نكمملا نمف

 اهعاطتقإ متيو « تاتيب لكش ىلع دّدحت ماظتناب طوطخلا دحأ ىلع زومرلا لصتو

 . يلاوتلابو يزاوتلاب

 تابذبذلا رثأ ءاغلإل . تارم ةدع ةتيب لك فاشكتسإ متي . يلاوتلاب عاطتقالا ةلاح يفو
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 . تاتيبلا لوصو نم عرسأ ماظتناب متي نأ بجي حسكلاو . ةيليفطلا

 سنك بجو 3 سدكم فص رم ف عمجتتو تاتيبلا لصت 8 يزاوتلاب لاسرإلا ةلاح 56

 . زومرلا لوصول اهسفن ةبذبذلاب سدكملا حسمو

 . نيعم ليلدب ليلدتلا تاراشإ ةنراقمب كلذو . ةبولطملا تامولعملا ىلإ

 نكلو . تالجسلاو لوادجلا دحأ حسمو سنك دنع < ةبترم نوكت الأ ةلدألل نكميو

 تايلمعل ىطسولا ددعلا نوكيس « سكعلاب وأ رغصألاو ربكألا ةمظنمو ةبترم نوكت امدنع
 لكشب رصنع لك نع لاؤسلا متيسو . لودجلا رصانع ددعل ًايواسم اه ؤارجإ بولطملا ةنراقملا

 Balayage de fréquence تابذيذلا حسك وأ حسم

{sub. f.; cf. balayage, Iréquence.| 

Excursién deآلم :  — An : Frequency excursion.دع  Freguenzhub, mm.آخر  Al : Frequenzablastung, 

frcqucncia. - { : Escursione di frequenza. 

 نج ےک ذا! قرشا قو :قفانلحللا حسك ةيلمع متت ٠ تابذبذلا رييغت 210010111108 ءانثأ

 لما E صولا رحل: ةنكيدلا

Banc de mémoire ةركاذلا كنب 

Sub. “طلعت يلتبس geriuulque hanki, f. mémoire.] 

Al: دوم مطاط mh. ° An : Memory bank; Storage bank. -“. لك : Banco de memoria. دع [ : Banco 

de mrmoridt. 

corrélauts : bloc de témolre: capaclté de ménmoire, 

 . مو . ت ص 5-5 5 0 - ۴ + ت 2

 حنان ةنودعلل ماظنب طبترت ( ةردخ ) تاكولب ةدع وأ دحاو نم فلؤم ةركاذلا نم مسق

8. . 8 32 

 Bande قاطن . قاطن . لیحست طی رش
FE: da francisgne binda, len. |لمسلم  

Al: Bend, n. Sbretfen. nt. Au : Hund: Tape. U : Banda: Cinta. — I; Banda; Nastro. 

Sn. : run. 

cerélu : dérouleur., 

 أو 9 1 و صارقألاك E ةادأ 6 هب رود وأ هيرئاد ليجست حج 7 تاراسم هعومج 8 قاطن 1

 ظرف فا م و ارا ن ل" لو ا طشملا ظيرشلاوتةطتقإما

 . يسيطانغم
 فاطن لاه ننعم نيدح نب مشی يذلا ةيسيطانغمرهكلا تاجوملا تاددرت یدم : قاط
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 . ةيويدارلا ةمدخلا عاونأ نم نيعم عونل ةصصخملا تاددرتلا

 لجست هيلعو « لماح لوح فتلي طيرش لكش ىلع « كيتسالبلا نم وأ قرولا نم ةعطق - 3
 . بوقثم طيرش : ةرفيشلاب تامولعملا

 ثيدحلا دنع وأ ,. بساحلل ةعباتلا ةيجراخلا ةزهجألا راطإ يف حلطصملا اذه لمعتسيو

 . تايطعملا نم ةريبك تايمك نيزختل ةلمعتسملا ةئيطبلا ةيوناثلا ةركاذلا نع

Bande de fréquence تاددرتلا قاطن 

I[sub. £: ¢. bande, treéequence.| 

Al : Freguensband, u. = An : مومو[ band. — E : Banda de frecuencia. — { : Banda (di 

PICQUCNIG. 

corrélts : largeur de bande; signal; spectre de frécucncc. 

 جاجوع متيو . نيددحم نيددرت نم لصاوتم ى -اجوعا نودب اهاسرإ متيو . نيددحم :نيددرت نب ةدتمملا تاددرتلا : اوتم ىدم
 . لاسرإلل طخ يف ءاوتلا وأ

 Bande de manceuvre ةروانملل طي رش - ةروانملل قاطن

sub. £: rf. bande.] 

Al : frhelt Band, n. An : Scat taupe; Working tape. 

 . ةجلاعملا ءانثأ ةيطسوتملا ( ةيئاهنلا لبق ) تايطعملا نيزختل مدختسي يسيطانغم طيرش

 . 5نانا1نا» ةيزيلكنإلا ةملكلا اشنا لمعتسيو

 Bande magnétique ىسيطانغم طی رش

sub. Li cf baunde™*. | 

Al : Macnelband, n. ع An : Magnetic lape. — J, : ) تاه muagnlicd. 1 : Vastro magnelico. 

SM. : rabun uagnétique. 

corrélats : bole: dérouletr; curegisiremenl; mémote; mi lar. 

 طعم تكا ىطعمو هللا كيقنالتلا نم عونصم تامولعملل لماح

 تاراسملا لوط ىلع ديسكوألا ةقبطل ةيسيطانغم تاريغتم ةطساوب تامولعملا لثمتتو

 . طيرشلا ىلع ةدوجوم لا

 : يلي اک لامعتسالا ةيفيكو

 ىلع طيوبتلا نوه ءانثأ ةءارقلاو اسلا متيو رارمتساب طيرشلا ىلع تامولعملا 0
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 د كو ةنذاحلا ةلكسملا نم ةي و اج ك و + ا ةلآل ةناتكلا زر ةءازقلا فأر

 .ةددقو تا ةطقت ل[ ةكربتلا ديو فقرتلا ةظقك نم طيوقلا

 . تامولعملا ا

 مسقلا ةءارق يرجي اهذعبو ةءورقملا تامولعملا ةحلاعمو لامعتسا راظتناب طيرشلا فقوتي -

 . رخآلا

 تامولعملا نم نيتعومجم لك نيب كرحت  ةءارق قطانم دوجو لامتحا يرورضلا نمو
 ةتباثلا ةعرسلا لاجعتساو فقوتلا ةيلمع امأ . ةددحمو ةتباث ةعرسب متت ةباتكلاو ةءارقلا ةيلمعو

 فقوتلا امأ . ةيناثلاب راتمأ ةسمخ ىلإ ةثالث نم لداعت طيرشلا فل ةعرسو ةريبك ةعرسب متتف

 لداعتف ةيلخادلا ةركاذلا ىلإ تامولعملا لاقتنا ةعرسو .ةيناثللم ةدع لالخ متتف لاجعتسالاو

 . ةيناثلاب زمر 310000 ىلإ 20000 نم

 ديقعت ةدايز يف وه ةجيتنلا نكلو . ءارولا نم ةباتكلا ةيلمع ءارجإ ناكمالابو

 0 جمانربلا

 : تازيمملا

 +48/ 100mm + 0.7/ 100 : ا ا هل ( را۲ طيرش ) ىسيطانغملا طيرشلا

 ةفاثك بسحو .(001)740) مدق 2400 هلوطو (1.2760) .E طيرشلا ضرعو

 - فقوتلا ةيلمع ناامبو . زمر نويلم 50 ىلإ 30 نم ةيرظنلا طيرشلا ةعسف . ليجستلا

 نم نييالم ةرشع ىلإ 2 نم يه ةيلمعلا ةعسلا نوكتف . طيرشلا نم مسق اهمزلي ةكرحلاو

 . زومرلا
 : تاليجستلا نم نيعون نم ةيسيطانغملا ةطرشألا لمعتستو

)Non Roturn to Zero information) NRL _تامولعملل رفصلا ىلا ةدوعلا مدع -  

 hit per) 800, . 556 . 200 ب و . تاراسم ةعست وأ ةعبس نم فلأتت ىتلا ةطرشأللو

Inch) bpt۰ „,  

 بو . تارام ةعست نم فلأتت ىلا ةطرشألل . (مادنخم )encodin2 تاهجلل modulation د

bp۰ . رثكأو 1600  

 امأ . «ا» ىلإ زمرت سيطانغملا (7010511) ةيبطق يف رييغت لك . N۸271 ماظنلا يف

 ' ةراشإلا بايغ نع ةرابع وهف «(» رفصلا

 تاهاجنإ نم دحاو . ةراشإ كو كانهف .ء(مدصلنانلاتمد لع مطناكع) تاهحلا رييغت 5

 الو ةطبارتم ىه تاراسملاف . كلذل ةفاضإ . 1١« ىلع رخآلاو . «0 ةتبلا ىلع لدي رييغتلا

 1 . اهنيب ةقالع دجوت

 ةطرشأ ةدع نويسنرفلا لمعتسيو . ربكأ تامولعم ةفاثك نم ؤي 01471 نأ دك ؤملا نمو

 : اهمهأ
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 ۸۴- Z 210-62 : مسوب يسيطانغم طيرش

 تامولعملا لدابتل تاراسم ةعستب طيرشو

NF - Z 64- 131: (800 bpi) 

 ةلآلا عم ةرم لوألو ناكف ينورتكلالا بساحلا عم يسيطانغملا طيرشلا لامعتسا امأ

MARK ۷1950- 1948 ةنس درافراه ةعماج يف  . 

 ةطرشألا ترهظ اسنرف يفو . 1000م1 ةعسب متت تاليجستلا تناك 1953 ةنسو

 . 1955 ةنس ةيسيطانغملا

 م م5 اهضرع ناكو „ Mylar e ةيسيطانغملا راب

Bande perforée بوقثم طی رش 

aub. f: ef bande, perforer.] 

Al: .مسام العبد = - An :; Punched tape: Paper tape. — U : Cinta de papel .داوم ملم --- 1 : Banda 

perforata. 

syn. : rTuban peHoré. 

corrCkus : alphabet télégraphique; code û 6 moments: code ù 7 MOMCNts. 

 تامولعملا ليثمت ةيلمع هيف متتو « كيتسالبلا ن م نايحألا ضعب ىف وأ قرولا نم طيرش

 . ادحاو ازمر لمي يدوماعلا هاجنالا يف بوقثلا نم طخ لكو 2 بوقت ةطساوب

 . تاونق ىنامث وأ ةعبسو ةتس وأ ةسمخ نم ماع لكشب نوكتت ةطرشألاو

 : AFNOR NF Z) 062 110( رايعملاب ) ىه طيرشلا داعبأو

 . ةصوب | وأ 618 و 718 ضرع -

 118 / 20101 وه بقثلا عاعش -

 فلأتت يتلا ةطرشألل تاتبلا ةيجاودزاب ةبقارملل لانق ) 5. 7.8 : تاونقلا وأ طوطخلا ددع -

 ٠ . ( طوطخ ةينامث وأ ةعبس نم

 . ةصوبلا ی بوقت ةرشع -

 1كم كانا كطيو ا N كوتا

 Bande pilote مکح طب رش

ub. fi cf bande, I pilolu.] 

Al + Formal Luchstretfin. m. الخ : Format lape: Carriace bape. PFU tape f Yortical Format 
(nit tafe. 

CorréluUs : iupriniaute; saul de papier. 

 ةلا يف نضاحلا لاغتشا يف مكحني كيسالبلا نم وأ بوقتملا يقرولا طيرشلا نم قوط
 ر
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 هداعبأو قرولا لكشو قرولا رمق 8 ةعوبطملا تسح متن طيرشلا بیت ةيلمعو . ةعابطلا

iةعاطلا َهَلا ةيعون بسح مكحتلا طيرش داعبأ فلتختو  , 

Bande proportionnelle ىبسن طی رش 

sub. Fi f. bande. | 

Al : Prpurtimalbereih, n. - < An ; Proportional band. ٠ ٠ YF : Banda proporcional. — 1 : Banda 
 زر مر امرأ

corrélus +: action proporlionnclle; régulalion proportounelle. 

 لوط ىلإ لمعلا ةادأ لقنل « ةطباضلا ةيمكلا يف ةلماكلا تارييغتلل ةيوئملا ةبسنلا وه

 . ةيبسنلا ةيساسحلا سكع لداعت ىهو : ىدملا

 Bande semi-perforée قاتن ال طب رش

sub. f: f. bande.} 

Al: Sppenloltreifen. ti. — An : Chaditess lape. — FE : Cinta دمتم لمسار — [ : Banda 

 a lingua م

 #0 32 0 0 ا 5 عا يأ اإ ها ا صر 5 5

 كدنسلا اناح يوطتف ةلماك ريع هيرئاد تاحتش ةدوكملا بوقثلا 5 نوكت يعرو طيرش

 ( ةقيقد تاسايق ذخأل ىندعم طيرش ) سجم ةطساوب الإ طيرشلا اذه ةءارق نكي الو . ةيقبتملا

 ع

 Banque de données تايطعم عمجم وا كنب

(sub, Li I banca, bane, table, conptolri: Jf. dounce.] 

dalos. I : Banca det dali.لع  An : Datla bank. - E : Bancaمع  Baukdaten.ول:  

 wm. : banque ا

corrélals : base de données; donnce; Uebicr; imormation. 

 ةعومجم يف وأ تابتكملا يف وأ ةتمتؤملا تافلصملا يف ةدوجوملاك تامولعملا نم ةلماك ةعومجم

 لمعلا بلط كت نوكتو , base de donnée. data Dase اا ىعدتو 1 بساخلا صارقأ

 تابطعملا٠ تاهولعملا اهتطسارب اجسيو اهتبتكم نم اهبلطي جمربملاو

 طقف ةدحاو ةرمل متت ةلأسملا يف ةلمعتسملا ةطيسبلا تامولعملاو تايطعملا ليجست ةيلمعو

 اهحلاعيو تامولعملا ءمجيف . كنبلا رود بساحلا هوقبو . لامعتسالا لاحمب ةقالع نودبو

 بولطملا لكشلابو اهنلإ هجاخا بسح :كابزلا فلتخم ىلع اهعيزوتب مريو اهمظنيو

E a aتلا  

 . سيراب ةعطاقم نم عو.ضوملا . سيراب ةنيدم ةعطاقل يرضحلا ييدملا بايطعملا كنب أ

 - ب . (1ال51:1:) ةيدا صتقالا تاساردلاو ءاصحإلال ينطولا دهعملاو . يسيرابلا سيلوبلاو
 ةمجُمك ةمظنملا (18051:1:) ةيداصتقالا تاساردلاو ءاصحإلل ينطولا دهعملا تالجس
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 : لماعملاو تاكرشلاو نييرادإلا فرصتب عوضومو تامولعملل

 تامولعملا ةيرس ةلكشم ةمدقملا يف عضي تامولعملا كسب وأ عجم ميمصت نكلو
 حيتافم ةفاضإب ةلكشملا هذه لح نم اونكمت نويصاصتخالاو . ( التم بئارضلا تالجس )

 . لجشلا تامولعم نم مسق غولبب حمست (ا«انال)

 ةيرسلا روبعلا ةملك وأ اب صاخلا حاتفملا ةفرعم دعب الإ ةنكمم حبصت ال تامولعملا هذهو

 . جمانربلا ىلإ

 : نييسيئر نيمسق نم تامولعملا كنب فلأتيو

 ..ئزگرم وه ابلاغو ٠ تايطعملا كتبوأ + تالجتسلا +
 لبق نم ةمدقملا ةنكمملا تامدخلا فلؤتو . لمعتسملا فرصت يف ةعوضوملا ةجلاعملا جمارب -

 حالصإو . ةنكمملا تارييغتلاو ةماعلا تاءاصحإلاو تامولعملا رايتخإك . كنبلا

 Barème ةزهاج تاباسح  لودج لدعم

[sub. f; لع Irançols Barrême, inventceur, 1070.]} 

Al : Tabelle, f. — An : Table. — E : Tabla. — 1: Tabella. 

corrélat : tableau. 

 . راعسألا لودجك باسحلا تايلمع ضعب نع ةجتانلا ةيمقرلا ميقلاب لودج وأ ةمئاق

 تالجس ) ةيلخادلا ةركاذلا يف مئاوقلا تالجس عضول دهجن.. ماع لكشبو

 Barre 3 5 زجاح - بيضف

 .sub. £; I] طمجج6.]

carallereلت  Burra de curac!eres. — [1 : Barraآن :  — Al : To penstange, f. - An : Type bar. 

corrélal : chaînc û caracltres. 

 5 7 2 8 و 1
 ةلا لع ناضقلا هده بكرتو ةيعبطملا زومرلا هيلع رفح ٠ ديدحا نم بيضع

 ٍ دوماع لكل بيضق لكشب 3 ةعابطلا

 Bascule رارقتسالا ىئانث جارجر

(sub. fi: a. f bacule, de baculer. J4. basculer.] 

AL: امد امو Shad. tl. =° An : Fhp-flop ot. VF: Bacula: Flip-flop. = ° 1: Circuito داما 

syn. : bascule lecctronique: basculcar. 

corrélkus : bistable: Hip-hop: permutation. 
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 ىلإ ةلقان ريغ ىرخألا نوكت |مهنيب « ئاد ةلقان نيتيلاعفلا نيتادألا ىدحإ هيف ىقبت جارجر

 . نيتلاح يلاوتلا ىلع ُمِدَقَت ةينورتكلا ةراد نع ةرابع وهو
 اذكهو ... «]» ةتبلل اهدعبو 4 «(0» ةتبلل يلاوتملا ليجستلا عم بسانتت يلاوتلا ةيلمع

 . ةيجراخ ةضبن لصت نيح ىلإ كيلاود

 . نيتلخاد نيتضبن لك < جارخإ ةضبن نايحألا بلغأ يف يطعت 2.( جارجر » ةرادلا

 فل ةلا : بساحلا نم نيوضع . نيتادأ يلاوتلا ىلع أمعتسي د « جرجرتم » لمع لك

 . الثم ةركاذلا نم مسق وأ . طنغمملا طيرشلا

 . جرجرتملا زرفلا ةيلمع يه جرجرتملا لمعلا ىلع لاثم

 ٤ عسسأو لكشب ةلمعتسملاو ااا ةينورتكلإلا ةرادلا تازيمع مهأ نم وه جرجرتلا

 : صاخ لكشب نوتاموتوألاو ماع لكشب ةينورتكلإلا تارادلاو ) بساحل ميمصت

 Basculer د جرجرت

lv. tr. el intr.; a. f. baculer, de battre et cul.] 

Al : Sthalter. — An : To swith. — T, : Conmular. — I : Comnutare. 

 . (To switch) ةرادلا يف عطاقلا هاجنإ سكعي 1

 . .نينادأل ىلاوتلاب لمع ذيفنت ىلإ. ىدؤي 2

 ةدع نيب لمعلا يلاوتو ةينورتكلإلا حيتافملا نع ثيدحلا دنع ةملكلا هذه لمعتسنو

 Basculeur جارجر ةراد

[sub, صبت de basculer*.] 

Al : Bistabile hippschallung, fF. “= An : Trigger pair circuit: Toggle circuil. — E : Basculador. 
 . 1 : Elemento bistabileدل „

syn. : bascule élecironique. 

corrélats : bistable; flip-flop. 

 ةيتامولعم ةتب اهءانثأ لجستو جرجرتلا ا وکلا ةراد

Base de données تايطعم عمجم 

Isub. f; L basis, cf: donnce.] 

Al : Dalenbasis, f. An ; Data base. — E : Base de datos. —- 1 : Basi di dati. 

corrélats : banquc de donnces: fichier; systéeme information. 
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 رکا وا دحاو ةخاعل هيرو ضلا تامولعملا اهيف همحتت تالحسلا ٠م ةمظنم دع مح
 5 م هوي 5 3-3 ي ٠

Iد 9 5 : ا 0  
 ت 5 2 5 ت ey و ك ہنصم ہآ هنيعم هک ش احا تاشطتلاو نامعأالا :م

 ب« ةحارلا تارتف» . « ىرادإلا زاهجلا ميظنتب ١ لمعلل مظنم تامولعم كنك

 ن 02 ق 1 4 2

 يغيب ول عم 1 ا سام ك ( هقادلا و

 اريك حلطصملا اذه امعتسنو تاطعملل كنب فلؤت تايطعملا دعاوق نم هعومجو

 . ةيداصتقالاو ةيرادإلا تايطعملا ةحلاعمل ةبساحلا ةلآلا ةحيرب دنع

Base de numération يددع ماظن ةدعاق 

{sub. f: lL bot, Û. nmmerali.] 

Al : Bash, £; Xahlen Bab, f. =. An : Radix: Basei Base .راساماؤس = Û : Ratz; Base. . T1: 

fnadltce, Base. 

corrélat : nmiuunération. 

 5 EKE e i غب ا 9 : كا 5 1 1
 تاراشاإلا نم ا ددعا . ىددع ماضن ف ةلمعتسملا مافقرااو رو كا نم 0 0 ددع

 (1-5) وح( رم داذعألا لشوتل حمسي

 اظنلا يف . او اا طقف امه تاراشضإلاو (3 -هدعاق ) ىناشثنا دادعلا قو

 ىرشع سداسلا ماظنلا ىف ةيابنلاو . 7.0.5. 4.3.23 | 4( ىه تاراشالاو ( 8 ع :دعاش١

 . ېه تاراشإلاو ) ام -: ةلعاق 0

FAIS TODA RTE 

 ةينوسكس ولكنألا تاسايقلا صعبل امعت و یر انث'إلا ماظن ١3 ةدعاعلا

 رو 5 9 ر ١ بي ا ی ر و تفولا ةمسقل امعتس لاكو ى6() = هدعاق يددعلا ماظنلا نولمعت م نوننالا ناك

 Sg 11 لاا دل 1 ن ا ةا ةو ودعا بنتك اد“ خلا ىددعلا ماظألا ةدعاقو
 م 0 3 3 : . - 1 7 ر

 يف لوداح نبا نع ) ةوايعلاداو يساوحاو يعابرلا ماطللا بنرعلا فرع . هصخح )ب - 2 نو و ها أ يآ ا ا یل ےک خا

 ىرشعلا یاسا

Base de temps تفولا ةدعات 

[sub ا lebe 1 f: fi. 

AL: Kelh li Geh th An Fo baa, E: Base th ا I : Bav di tempo. 

Si : rvi iir 

corrélats : cycle de base: lunge. 

 را

 ta ا 2د هعومج 1 تسال هلم ملا تاراشإ دلوت ىلا تارادلاو ٠ ةعاسلا
 ى م

 یرود لكشب لمعي اخ 0 ةيرودلا ١ تارودلا مظات ةنمازملا ةءلعاق تداراشإ
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 . ىندأ ةيدعاق ةينمز ةرود لك ةدم نايحألا ضعب يف لداعت ةهج لك ةدمو

 ةياهن تاراشإو . ةلوحتم تاهحلا ةدم نإف . يرود ريغ لكشب لمعي يذلا بساحلا امأ

 . نمزلا ةدعاق ىلع مظتنت ىتلاو « طبضلاو مكحتلا تاراد اهدلوتف ( تارودلا ) تاهجلا

Base de translation ةمح رتلا ةدعاق 

[sub. f.: 1, basts, FL translatio.] 

Al : Bereitstellung Basis, f.; | امور Basis, f. — An : Relocation base. دع آن : Base de desplazamiento. 

I : Bast di traslazione. 

corrélals : adressage:; adresse de base : translation dynamiquc. 

 . ةيزكرملا ةركاذلا يف ناونعلا

 ةركاذلا 3 جمانربلا نيزخت دنع كلذو .« نيزختلا » جمانرب ةطساوب متي ناونعلا رييغتو

 وأ يليلد فصرم يف عضو ناونعلا ةمجرت ةدعاق نإف . ةريخألا ةلاحلا يفو ( نوتاموتوأ )
 . يدعاق فصر

 BASIC : كيساب ةغل

{sigle; abrév. de Beginncr’s All-purpose Symbolic Instrucl.n Code. ] 

corrédlats : ALGOOL ;: APL: COBOI.; FORTRAN : langage : PL 1 ; Programme. 

 لا ترا ماظن قر ةةديعب هت ارب لم را ةذل ىه اا

 و ت ی و اا یک
 (10100:/2- ةينطولا مولعلا ةسس وم نيب عفو دقعب 1965 ةنس ةغللا هذه تروطتو ترهظو

science foundation)02( ثومراد ةيلكو « ¿ا ° (Darmouth coll32 نوج فارشإو ةرادإب „  

 . (Thomas E. Kurtz) زتروك ا ساموتو (ل01117 6. )Ke1071¥ ىنيميك

 قلعتت ال ايوغلو . ةفثكُم تاميلعتلاو . مهفلا ىلع ةلهسو ةطيسب « ةقيقد ةغل كيسابلاو
 ال ل حلا تر ماظن لايعمل ر ا یر ادخال
 تاذ تابساحلا نكلو . (هرانص. Aاع01) لوغلاو نارتروف ةغل ىدل ةدوجوملا باسحلا ةردق

 : يرو جئاتنلا جارخإو تاميلعتلا نم تائم ةدعب جمارب نحش اهنكمي . ةيطسولا ةوقلا

 : لماكتلا بسحإ : الثم
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 . ( ميق 9 ) 1 ىتح 0 نم (1.125 لداعت ة خب ريغتت - ظنا

 . 9 ىتح 0 ماقرألا نم نيتراتخم نيتميق ذخأت - ©

 ةقيرط لمعتسنو . 1+ = 0.01 لداعت ةيلماكت ةوطخ راتخن . لماكتلا باسحلو

 اليطتسملا
 ةحابسم ةفاضإب ابلغ لضحت 23-42 ةميقلل تايلماكتلا ميف +٠ قرخأ ةلهج نمو

 . × = 1 ةميقلل لماكتلا ةميق ىلإ . 2و 1 نيب × ةميقل ةبوسحملا ليطتسملا

 فلتخمف ٠ © و « ةددحم ةميق لكل « ماظتناب ربكت ,E ةميق نأ امبو . ةياهنلا يفو

 : برض ةيلمعب اهيلع لصحن نأ نكمي . عمجلا ةراشإ تحت ةلادلا ميق

 . ةيرورضلا تارملا نم ددعو

 . ةيلاتلا ةميقلل بسحن اهدعبو . © ةميقل لماكلاب متت باسحلا ةيلمعو

 ىلع لماكت ةميق 54 بستحي يك ةيناث 14 همزليو « كيساب ةغلب بوتكم جمانربلا -

 . ©1203300 بساحلا

INTEGRALE 

3.46915E — 2 
2.96046E — 2 
2.52958E — 2 
2.16389E — 2 
1.85309E — 2 
1.58846E — 2 
1.36292E — 2 
1.17036E — 2 
1.00581E — 2 

INTEGRALE 

.› 7 

.3 

.. 6 
. 142647 
9 
.7 
. 106819 

9. 7165E — 2 
8.84536E - 2 
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TYPE SYSTEM NAME 
BASIC 
012 PLEASE LOGIN 
L! Y8008M, S... 

ON AT 10:45 PARIS 08/17/70 
NEW OR OLD 
OL, LE GARFF 
READY... 

10 DIM C(2), F(9), 5)9(, E(9) 
20 READ D1, D2 

30 DATA 0.01, 0.125 
40 PRINT « FRAPPER C(1} ET C(2) « 
50 INPUT C(1), C(2) 
60 FOR! =1 TO 2 

75 MAT S = ZER 
77 MAT E = ZER 
80 PRINT » C =» C(D 
90 FOR X - 0 TO 2 
100 PRINT 
110 PRINT » زك =» X +1 

120 FOR ¥ -D1 TO 1 STEP D1 
130 Z = X + ال 



140 LET F(1) .= 2+3 * EXP(—(Z(43 X= 3 
: C()/Z) 

150 B - EXP(— D2/Z) E INTEGRALE 
160 FOR J=2 TO 9 0 7 
170 F(J) = F(J—1) XB 125 . 3 
180 NEXT ل 25 9 
190 FOR K-:1 TO 9 ا 
200 S(K) - ٠ (F(K) + E(K))/2 + 1 1 
210 EKE ا EO EEE .625 1.1017 
215 MAT ع -F 5 . 27 
220 NEXT “ا .85 .84 
230 E -0 1 . 106985 
240 PRINT C-2 
250 PRINT « E INTEGRALE » X =1 

0 E 2 9 0 1.00581E — 2 
290 NEXT L .125 8. 65057E — 3 

300 NEXT X 25 7.44515E -3 

305 PRINT 075 6.412218-3 

310 NEXT | 5 5.52574E — 3 
999 END ! READY .625 4.76479E — 3 

RUN 75 4.11085E — 3 
LE GARFF EXECUTION STARTS ON 85 3.54861E — 3 

08,1770 AT 10:47 1 3.06488E — 3 

5 END OF EXECUTION 
EE ÇU) EEE) E USED SEC 14.322 

CONSOLE TIME 6 MIN 
INPUT/OUTPUT COUNT 55 

OFF AT 10:51 

 Battement ةمدص « هب رص

{sub. m.; de batire, L baltere.] 

Al : Klopfen, n. An : Tick. — UB : Pulsaciones; Batidos. — 1 : Battimenli. 

currélats : horloge ; niinuterie. 

 لاقُيو . اهيلإ لالالا[ ةطيسب ةينمز ةميق ةفاضإب ةعاسلا اهب موقت يتلا ةظحللا يه

 ةنكاس ةعاسلاو ةتباث ةينمزلا ةعاسلا ةميق حبصت اهتطساوب يتلا ةدملا « اضيأ .

 .:ةيناثوركيس 100 خو تناك ريتا + الكم

 Batteur de cartes تاقاطبلا قارط . بارض . سارد

{sub. m.; نك battre.] 

Al : Karltenanstoss Plate. — An : Jogger; Jogger plate. 
corrélats : antibourrage; battre des cartes; carte perforée. 

 تاودأ يف لمعتسو . ةيوقنملا توركلل يكيناكيم سرّدب موقي 3 فئافل وأ ا قبط

 . ةبوقثملا توركلا ةءارق ةزهجأو . لودجلا
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Battre des cartes تاقاطبلا ترض 

lv. :ا ÛL battere.| 

AI : du plossen; Schilleln { Karten). — An : To joggle (cards). -— E : Empujar sacudir; Emparejar 

tarjetas. — I : Smazxzare e battere. 
corrélals : antibourrage; balteur de cartes; carle perforce. 

 ةيلمع لهست « ةيفارغوناكيملا توركلا نم ةيمكل ةيودي وأ ةيكيناكيم زازتهإ ةيلمع 0
 . ءىراقلا يف توركلا قالزنإ

 5 توركلا ةءارق ةزهجأ يف حلطصملا اذه لمعتسنو

Baud دوب 

du nom de Uingéniecur Baudot, inventcur dun code rythmiquc ãلنمط. حبت 1040,  

 و 111011215

Al : Baud, n. دع An : Baud. — [, : Baudio. — [ : Baud. 

abrév,. : Bd. 

corrélats : bit; débit binaire; moment: valence; rapidité لع modulation. 

 يأ ) ةيناثلا يف دوكلا رصانع ددع ىواست « ةيقربلا تاراشإلا ةعرس سايقل ةدحو

 ةيئاتثلا ىف تاضنلا هذغفعبض ىراس وا ( ةنيناتلا ف: زصاوقلاو تالا دع راشن
. 5 ٤ 0 

 . الدأأ ماناذ# : اضيأ ىمسيو

 ةلم ,مسكع عم اهسانتتو . 11000111:1101) ةع بأقل ةدحوك انشأ أمعتستو
 3-3 55 3 58 0 ن ت

 ةدحولاب ساقت تلا 01101:!0|210 ةراشإلا ىف رييغتلا ةعرس نيب طلخلا مدع بجيو . ةظحللا

 / هتب ةدحولاب ساشت يتلاو ةيناثلا ف ةلسرملا تاتبلا ددع وأ تاشلا لاسرإ ةعرس نيبو « دوب )

 , (طااك / 5) ةيناث

 . (2015) ةيناثللم 20 ىه ةظحللا ةدم نوكت « دوب 50 ىلع يفارغلتلا لاسرالا ةلاح يفو

 يلاوتلا ىلعو < 8108 ةراشإو 5148147 ةراشإل ةفاضإ . زمرلا لاسرإل تاظحل 5 مزليو

 6.6 لاسرإ انئكميو دوب 50 طخلا ىلعو . 5 يه زمرلل ايندلا ةدملا نوكتف . 300015. 5

 . ةديفملا تامولعملا نم ةيناثلاب ةتب 33 وأ « ةيناثلاب زومرلا نم
 ةراشإلا نوكت « نيتفلتخم نيتيئابرهك نيتلاح نم رثكأ لقني نأ طخلا ةعاطتساب ناك اذإو

 . ( ةروص ) ميق ةعبرأب لاسرإلا دنعو دوبلا ددع قوفت تاتيبلا لاسرإ ةعرسو . ميقلا ةددعتم

 2 دعب 7 °

 ا ةضرتح د
 نا ةقب11+ تاكا: لاديزا ةعرسب

3 Etats du signal 
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 ددحم تابذبذلا نم طيرشب ةدوجوملا لاسرإلا لئاسو لمعتست تايطعملا لاسرإ ةمظنأو
 1 : ةددحم modulation رييغت هعرسبو

 . ىكيسالكلا فارغلتلل دوب 50 -

 يف 08:11:26 ةكبش : الثم ) ( جيجضلل ) صاخ لّدبُم عم سکا كيش لع قوم 200

 . ( ايناملأ

 . ةصاخلا ةينوفلتلا تاكبشلا ىلع دوب 4800 ىلإ 200 -

 . (48۸112) ةيلوأ ةعومجم ىلع دوب 40800

 . (240 117 ) ةيوناث ةعومجم ىلع دوب وليك 200 -

 - راتسيليت - ىعانطصإإلا رمقلا ىلع دوب وليك 875 -

 . ةدوكم تاضبنب io رييغت ماظن عم دوباغيم !!8-

 Bibliothécaire ىبتكملا 8 دب رملا

sub, [دست ا. مقاس ممعاع 

Al : PBibliuthehers n. An : Librarian. — Û : Bibliotecarto. — 1 : Bibliotecario., 

 : ةيتامولعملا ىف

 نمؤيو يليغشتلا ماظنلا اہم فلأتي يتلا جسبنلاو جماربلا ىلع ظفاحي يذلا جمانربلا |

 . اهمادختسا

 ةلوحتملا ةطنغمملا ةركاذلا يف تامولعملا ىلماح تاكرح ليجست نع لو ؤسملا صخشلا - 2

 نيلمعتسملا نم بولطملا تامولعملا لماح عصوو 1 تاناوطسألا . طيرشلا )

 موشيو . ظفحلا ةزهجأو تامرولعملا ظفح لع شاو 8 مهلمع روا ليهستو مهمدخ 58

 . مهيلع ةظوفحملا تالجسلا خيرأتو . تامولعملا يلماح خيرأتب دبرملا

 Bibliothèque جمارب ةبتكم  ةديبر

(sub. Ei ÛL طلاسم O ططاستط لإ 

A: مطاط سطل F. Au : Cari. - U, : Biliolea: Libreria. -- 1 : Biblioteca. 

profranuuclUlhiérfile,ل :  

 . هجارمك ةذختملا تامرلعملا نم ةبترم تاعومجم ىوحيو بساحلا دمتعي قفرم |

 مزحو تاميلعتو تادنتسمو حئاول نم اهعم قفارتي امو بساحلا جمارب نم ةبترم ةعومجم 2

 . ةطرشأو تاقاطب

 ا دع ل”ةعوقفولا ةفاقزلا زو طنج شويخ

 1 جماربلا ةبتكمو ا ةبتكمك

 إي امك تابتكملا نم عاونأ ةدع ماع ٍلكشب زيمتو
 ٣يا |
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 نيلمعتسملا ةمدخ يف ةدوجوملا م جماربلا عيمج نم فلأتت : جماربلا ةمظنأ ةديبروأ ةبتكم -

ENEةصاخ جمارب « ةدعاسلا جم  ) . 

 « يلصألا جمانربلا لخاد نم متي جماربلا هذه غولب : ةيوناثلا جماربلاو ةمظنألا ةبتكم -

 جمانربلا ريخ الا دج ال امدنع « (112160160:) « تاقالعلا مظنم 7 جمانرب ةطساوب هب 0

 ةيعون سفنب « ةيفاضإلا تابتكملا يهو : ةيوناثلا جماربلا وأ جماربلا يلمعتسم تابتكم -

 . هلجأ نم تدجو يتلا لمعلا يف طقف لمعتست اهنإ يف قراف عم « ةمظنألا تابتكم

 حلطصملاب جزملا مدع بجي انهو . ةطنغمُلا ةطرشألا ةبتكم : نيزختو يزكرم فيشرإ -4
, magnétothéquc وأ bandothéquc 

Bidirectionne!l ã !' عع نيهاجنإب ةيحاودزا 

Al : Halb Duplex. — An : Half duplex. — E : Semi-duplex. — 1 : Semi-duplex. 

Cf. semi-duplex. 

Cf. Semi-duplex 

 نيهاجتإب وأ ةيفصن ةيجاودزإ : عجار

Bidirectionnel simultané ةلماك ةيجاودزإو 

Al : Volt Duplex. — An : Full duplex. — E : Duplex. سس 1: Duplice; Duplex. 

Cf. duplex. 

Ct. duplex ةيحاودزإ عجار 5 

 تايطعملا جلاعت تايناكمإ ةيأل ةلماكلا ةيجاودزإلا : ةلماك ةيجاودزإو .

Bifurcation عشت ةطقن 

[sub. f.; L bifurcus, fourchu.] 

Al : Abzweigung, .; Verzueigung, f. — An : Branch point. — F, : Punto de bifurcaciéon. — 1 : Punto 

di diramazione. 

  9و 9 2 7 3 1 5 7 56-5 د ا 7 3

  2ةيرح اهيف كرتيو ‹ تاميلعت ةيلاتتم يهتنت ثيح جمانرب وا مزراوخ لخادب ةقلح وأ ةطقن

 نيتعباتتم نيتيلاتتم نيب رايتخالا

 جمانربلا يف طورشلا دحأ ةجيتن بسح ةيلاتتملا راتخنو .
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 ھه .- .٠

Binaire دانت 

[adj.; L binarius, de bint, cornposé de deux éléments.] 

Al : Binãr. — An : Binary. — E : Binario. — [I : Binario. 
corrélats : algèbre des circuits; code binaire; numération; numération binaire. 

 ماقرألاب بتكت م ب يددع م 9. . «ا» و «0» ماقرألاب بتكت ماقرألا ثيح . 2 ةدعاقب ىددع ماظن فص وت
 : الثم

 زيمتت ... ١ يباجيإ - ىبلس  رايتلا بايغ - دوجو : نيتتباث نيتلاح ىلع يوتحت ةادأ لك -

 : يئانثلا يددعلا ماظنلا ىلع زكترملا يئانثلا جلل فدارم وه تارادلا ربج

 . ةيمقرلا ةينورتكلإلا تارادلا ميمصت دنعو 3 لوب ربج يف حلطصملا اذه لمعتسنو

Binon ةتب 

[(sub. m.] 

syn. : bit. 

 . (طا1) ةملكل ةفدارم

 يتلداعتم نيتثداح نيب لماك رايتخا نم نوكتت ةيتامولعم ةدحو » نع ةرابع ىهو

 داحتإلا ) « رايتخالا ةفرعم نع ةجتانلا تامولعملا ةيمك يأ « ةيناثلا ىلوألا ىنئتستو ثودحلا

 . ( 1967 ةنس ديدحلا طوطنخل يلودلا

Binoquet ةعفار 

[sub. m.; jargon.) 

 مكحتلا اهتمهم « ةلودجلا ةزهجأ ضعبل ةعابطلا ةادأ ىلع ةعوضوم ةريغص ةعفار

Bionique ةيويح تاينو رتكلا 

[adj. et sub. f.; néol. de bio et électronique, 1960, لع Panglaıs bionics.] 

Al : Biorik, f. — An : Bionics. 

corrélats : automatique; automatisme; calculateur; cybernétique; inforrnatique; memoire; 
ordinateur. 

 . ةيحلا ةمظنألا كلسمل ًاقفو اهتفيظو يدؤت يتلا ةينورتكلإلا ةصاخو « ةمظنألا ةسارد

 . كينورتكلإلا ةيجولويب لث ةيويح لا تاينورتكلإلاف ىرخأ ةملكبو
 صئاصخو ىوق ةساردل ةلواحم نع ةرابعو ثيدح ملع « ةيويحلا تاينورتكلإلاو

 هذهف « كينويبلل ةيقيبطتلا ةيحانلا نمو . ةمظنم تاليدومك اهيلإ رظنلاب . ةيحلا تانئاكلا

97 



 ةيريظنو هبشلا ضعب مدقت ةروطتم ةينو رتكلا تاودأ داجيإو كاردإب حمست نأ بجي تاليلحتلا

 « ةيحلا تانئاكلل يكيتاموتوألا طبضلاو مكحتلا . تامولعملا ةجلاعم « طاقتلا ةمظنأ » عم

(R. Boucart) „ 

 لبق نم عزان ال ةيقوف ةردقم . تامولعملا ةحلاعم لقح يف . ظحلي ّيحلا نئاكلاو
 نيصعلا ركرتملا لإ دوكم لكشب لقتنت . ةيسحلا هئاضعأ ةطساوب ةطقتلملا تامولعملاف . ةلآلا

 وأ /و ةركاذلا ف نرخ تامولعملا قفدتو . ةلوهجمو ةدقعم تايلمع يرجن ثيح ( للعلا 0

 ةقاط ةعاضإبو زيجو تقوب متت تامولعملل ةحلاعملا هذه . ددغلا وأ تالضعلا زاهج ىلإ لسرُي

 لقح لكشُي ىسحلا تامولعملا ( طقال ) لبقت-ه ةساردو . ةريبك لاغتشا ةيناكمإبو « ةفيفخ

 ۰ . ةيويحلا تاينورتكلإلا يف نيثحابلا لمع يف مهم
 : ةلثمألا ضعب

 يه ٠ ( ليللا يف ءيضت ةيرحب ةيماله تاناويح سنج ) الثم سوديملاك ةطيسب تاناويح -
 كاكتحا نع ةجتان )8, 13 112( ةيطاو تابذبذب ةيتوصلا تازازتهإلا ىلإ ةبسنلاب ةساسح

 06 ءاوهلاب جاومألا

 لوصو فاشتكا اهتمهم « يتايفوسلا داحتإلا يف عونلا اذه نم ةيعانطصإ نذأ ءانب مت دقلو

 . اهثودح نم ةعاس 15 لق ةنبعم ةفصاع

 ةزهجأو تارادرلل ثاحبأ عضوم تناك « نيفلدلاو شافخلا ىدل زجاوحلا فشك ةيلمع -

 تاناويحلا هذهو ( ةيتوص تاجوم ةطساوب ءاملا تحت ءايشألا دوجو فاشتكا زاهج ) رانوسلا

 نأ شيفافخلا ناكمإبو . 150۸112 ىتح ةبذبذب ةيتوصلا قوف تازازتهالا لبقعستو لسرت
 ةعرس لصاوتم ٍلکشبو ر ,يغت هناكمإب نيفلدلاو . ربك قمع نم حيجض ةراشإ طقتلت

 لاسرإلاو ةريخألا هذه . ( 150 16117 ىلإ 200112 نم ) اهلسري يتلا تاوصألا ةبابذو

 . نيهاجتاب نوكيس عامتسالاو هزكرم ديدحت متيس

 هب لا اولا فاح وم ةا مقا لافتا هيج اا الا قع كمل ريغ تمنح

)B0y× (وأ .( 10 " ور نم فعضأ 80 »اها ةيزقلا زيكرت ىلع باوج )  

 م ( ءاملاب ) فيفخت وأ ةشعش ىلع ةصاخ لعف ةدر ) ( كمسلا نم عون ) نوملسلا ساو

 لكل صاخلا باوجلا ىلع ادر مدقت « يبيكرت فنأ » داجبال تالواحملا لكو ( 10 " ها

 طقتلت يتلا ( لاتورك ) تايحلا ضعبل ةيبصعلا فارطألا ىلع رثؤت ءارمحلا تحت ةعشألا

 ءاضعألا هذه ةساردو ( سأرلا نع 30 ةديعب لي) 10 ٤٥'٠ نم ةيرارحلا تارييغتلا

 نع وأ ةيئابرهكلا تاسجوملا نع فشكلل ةادأ ) فاشكملا موهفمب تحوأ ةيسحلا
 . فشاك سأرب ةدوزملا خيراوصلا ضعب 2 ةزهجملا ( تاعاعشإلا
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 : ميماصتلا ضعب

 يف ادج ةديفم نوكت نأ اهناكمإب يتلا . « ةينورتكلا عدفض نيع » تعنص 204 تاربتح -

 . لاكشألا ةفرعم عيضاوم

 دهعم يف ( ةريثك لئاصف اهيف تارشحلا بتر مظعأ ) تادمغملا نيع لمع ةقيرط ةسارد -

 يف ةعرسلل سايقم وأ ربخم ءانبو ذيفنتب حمس (81810016-00876) كنالب سكام
 . تارئاطلا

 اهعنص متو ةدودشملا تالضعلا نم برقلاب رهظت يتلا ةيطاوفلا لمعت..ت « ةيئابرهك ويب » دي -

 . يتايفوسلا داحتإلا ف

Sperry RAND _ 

 ضعب نازيم نم ةاحوتسم ةكرحتم تاسدعب بوكسوريج تعنص 50611 ۸۸۸5 ةكرش -

 . هاجتالا رييغت ىلع لدت ىتلا . تارشحلا

 هاجتالا كاردإ عيطتستو ء ءوضلل باطقتسإلا حطس ظحلت اهنإ موهفملا نم يتلا ةلحنلا نيع -

 اذه ىلع اهعنص متو ءوضلا باطقت.ءاب ةيوام.- ةلصوب » عنص متو . سمشلا بورغ دعب
 . ساسألا

 ةيجولونكت ىلع رثألا ضعب هل يبصعلا زاهجلا ميظنت نإف نيفلؤملا ضعب بسحو
 ةرشق هنأك رهظي بساحلاو . نآلا ىتح ةفورعم ريغ ةوقو ةبهوم ىه ةركاذلا نكلو . تابساحلا

 لقنو ديلقت مايألا هذه انلواح ولو . بساحلا غامد ةرشق ىلإ ةبسن ًادج ةريقف ةيوناث غامد
 . ءايميكلاك داوملاو « « ةيحلا تالآلا » ةنكام يسانت مدع نإف « « ةيويح ةينورتكلا » ةزهجأ

 عيمجل لولح داجيإ متي نأب تاينمتلا » عم . ةيويحلا تاينورتكلإلا سدنهمل ةبسنلاب اهم ربتعي
 . « ةيجولويبلا تاليدوملا لالخ نم ةعوضوملا لئاملا

Brhlicgı. R. BOUCART, La biciiquc, in Enc, uniuersalis, 

A. FESSARD, Le systêmCc طع تنمو Situs, n® 47, jatvicr-téviiti 1907, Paris, 

Hermann. 

L. GÊRARDIN, La bioiciguc, Paris, 1908. 

F. ROSINBLATI, Prin iples af neuirodynamics perceptrons anf the theory of brains mechanisms, 

New ¥ork, Buffalo, 1961 

N. WIENER, Progrcss in biccyhbernetics, Arcrterdam, 1964. 

. 8 5 4 £. Biquinaire يسامح 98 يئانث 

[adj.; de bi et quiualıc, L qubeicus.] 

Al : Biquinar. — An : Biquinary. --- E : Biquinario. - 1 : Biquinario. 
corréiats : base de numératioru; biuaiu, vuodt biquiuairce, qulttaitt, mun ditûiu. 

 . 5 ةدعاقب رخأو 2 ةدعاقب يئانث ماظن نم فلؤم دوك ىلا زمري - 1

 ةدحاو ةدحو وأ ارفص ماقرألا نم جوز لك نم لوألا مقرلا هيف نوكي طلتخم يزمر ماظن 2
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 . تادحو 4وأ 3وأ 2 وأ 1 وأ 0 يناثلا مقرلا نوكي نيح يف ةسمخ نم

 Bistable رارقتسإلا ىئانث

[adj.; de bi et stable, L stabilis.] 
Al : Bistabile. — An : Bistable. — E : Biestable. — 1 : Bistabile. 

corrélats : bascule; flip-flop; fluidique. 

 ةادألا هذهف يلاتلابو . رارقتسالا ىتلاح نم ةدحاو ذاختإ ىلع ةرداق ةادأ وأ ماظن فصول

 . ةدحاو ةيتامولعم ةتب ظفح ىلع ةرداق نوكتس

 نيزخت هتعاطتسابو نيتلاح نم ةلاح ذختت ةادأ وه . 83501ع و trier جارجرلا : اثم

 . تقو لك يف ةدحاو ةيتامولعم ةتب ظفحو

 Bit ةتب
٠ 

[sub. m.; abrév. de binary digit, terme anglais.] 
Al : Bit, n. — An : Bit. —E : Bit. —1 : Bil. 
corrélats : binon; chiffre binaire; code; numération binaire. 

 نیا وا نم نم حار دارا ادحاون ااف رار یوا ةينانولكم دوا

 اهلقن وأ تامولعملا نزخل مدختست ثودحلا لامتحاو نيتيواستم .

  2هذهل ةلمتحملا تالاحلا ددعل يساسأ متيراغولب نزلا اة دد ‹« نزخ ةعس ةدحو

 ةادألا .

  3وأ 0 نيتفلتخم نيتميق ذخأت نأ اهتعاطتسابو اهتمسق رذعتت ةطيسب ةيتامولعم ةدحو 1 .

  4ةطنغمملا ةركاذلا نزخ ةعس سايقل ةدحو . :

  5ةراشإلا بطق هاجتا . ةلصوبلا تاهاجتإو دحاو : يه يئانثلا مقرلا ةيدام « .

 يودحو رصنع حلطصملاو ا( ةتب ةملك نيب طلخلا بجي ال  élément unitaireوأ

  23نيتميق نم فلأتت ىتلا تايطعملا لاسرإ ةيلمع يف .

 ةيمقرلا تارادلا ابار < ىعقرلا ربحا سانا ىهايتلاو :

 ريب

 Bit d'information تامولعم ةتب
[sub. m.; gf. bit.] 

Al : Information Bit, n. -— An : Information bit. — E : Bit de information. — 1 : Bit di informazione. 

 ىطعُم لثُمتو . تايطعملا لقن ماظن يف مدختست ال اهنكلو . تايطعملا ردصم اهدلوي

100 



Bit de contrêle ةبقارمو قيقدت ةتب 

[sub. m.; c/. bit et contröle.] 
Al : Prifbit, n.; Kontrollbit, n. — An : Checkbit. — E : Bit de control. — 1 : Bit di controllo; 

Bit di uerifca. 

syn. : bit de parité. 
corrélat : contrêle. 

 . دوكلا لاسرإ وأ ليجست دنع اهداجيإ متيو . تاتبلا نم ةعومجم وأ دوك ىلإ فاضت ةتب

 . نيزختلا ءانثأ ةطنغملا ةراسخ دنع وأ . لاسرإلا ءانثأ تامولعملا ةيحص ةبقارمل لمعتستو

Bit(s) de droite ةلالدلا ضفخنم ةتب 

[sub. m.; ¢. bit.] 

Al : Unterstelle Bit, n. — An : Low order bit. — E : Bit inferior. — 1 : Bit inferiore. 
syn. : bit de rang inférieur. 

 ىلإ وأ ماقرألا نم هريغ نم ةيمك لقأب ددع ةميق لدبي يذلا مقرلا ىلإ ريشي ام لك
 عيمج نم فعضألا نزولا اهو . ةملكلا يف ىصقألا ينيميلا عقوملا ىلإ وأ مقرلا اذه عقوم

 . تاتبلا

Bit(s) de gauche ةلالدلا ةيلاع ةتب 
[sub. m.; cf. bit.] 

Al : Überstelle Bit, n. — An : High order bit. — E : Bit superior. — 1 : Bit superiore. 

 تاذ ةتبلا وأ « ةلالد ىلعألا راسيلا ىصقأ يف مقرلا نوكيو ددعلا يف مقرلا عقوم ةفص

 . يئانثلا ددعلا يف ربكألا نزولا

Bit له م6 طبضلاو مكحتلا ةتب  ةيجاودزإلا ةتب 

[sub. m.; وع bit et parité.] 

Al : Paritatsbit, n. — An : Parity bil. — E : Bit de paridad. — {I : Bit di parila. 

syn. : bit de controle. 

ccrrélat : controle. 

 ددع ناك اذإ لدت . تامولعملا تاتب نم ةعومجم ىلإ تاق يلا ‹ طبضلاو مكحتلا ةتب

 8 الغم درفم وأ جودزم وه ةعومجملا يف تاتبلا

 010101 1 ةيجاودزإلا ةبقارم
 010100 0 ةيجاودزإلا ةبقارم

 011101 1 ةيدرفملا ةبقارم

 011100 0 ةيدرفملا ةبقارم
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 دع ايكيتاموترا و كافولعلا لارا مغ فارم مق هلا هذه لو
 ةعومجملا وأ 600 008:01 0208 ةعومجم نم بساح : ًالثم ) « ةلاح يف الإ . تامولعملا
 ةبسدلاب وه اك ميمصتلا دنع ةلآلا ةملك ىلإ طبضلاو ةبقارملا ةتب ةفاضإ . ( ۴ 8101.1 ةميدقلا

 . تابساحلا عاونأ بلغأل

Bit de rang inférieur ةلالدلا ضفخنم هتب 

[sub. m.; cf. bit.] 

Al : Unlterslelle Bilt, n. — An : Loicer bil. — E : Bit de orden inferior. — I : Bit de ordine inferiore. 

syn. : bit de droite, bit de poids faible. 

 طنا 2 هاء ةلالدلا ضفخنم ةتب رظنأ

 20 - 1 لداعت ةيرشعلا اهتميقو تاتبلا ةعومجمل نيميلا ىصقأ ىلإ ةدوجوملا ةتبلا ىه

n bits 

n ~1 2 m د [1 0 

 ارامل عتاب

Bit de rang Bit de Bit de rang 
supérieur rang Mm inférieur 

Bit de rang supérieur ةلالدلا ىلاع ةتب 

[sub. m.; «f bit.] 

Al : Uberslelle Bit, n. ع An : Upper bit. — E : Bit de orden superior. - 1 : Bit de ordine superiore. 
syn. : bit de gauche; bit de poids fort. 

 . ةلالدلا يلاع ةتب رظنأ

 دوكلا يف تاتبلا ددع ناك اذإو . تاتبلا نم ةعومجم راسي ىصقأ يف ةدوجوملا ةتبلا ىه

 2“ ىه ةيرشعلا ةتبلا هذه ةميق نإف « "وه

Bit de service ةمدخلا ةت 

lsub. m.; نك bit.} 

Al : FHHlfsbil, n. An : Service bit. --- لك : Bil de servicio, — 1 : Bilt di scrvizlo. 

 مكحتلا ةن نع ةو + تالا لاسإ ةطظنا دخلا" قارمألا نم نر لث ةه

 : طضلاو

Bit de signe ةراشإلا ةتب 

[sub, M.; cf. bit.] 

Al : Bitzeichen, n. ع An : Sign bit; Sign digit. = E : Bil de signo;: Digito de signo. -— I : Ctifra 

di segno. 
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 ةيربجلا ةميقلل ةيباجيإلا وأ ةيباسلا ةراشإلا ىلع قافتإلاب لدتو . يئانث ددعب ةطبترم ةتب

 دعاوق بسح « يدرف لكشب ةتبلا هذه جلان  باسحلا ةيلمع ءارجإ دنع . ددعلاب ةلثمملا
 . ةيربحلا تاراشإلا

 مقرلابو ةيبلسلا دادعألا ىلع ةلالدلل 1 مقرلاب ةتبلا هذه ىلإ زمرن « نايحألا بلغأ يفو

 ممصم ةبغر بسح فلتخي دق قافتإلا اذه نكلو . ةيباجيإلا دادعألا ىلع ةلالدلل «0»

 يف هرييغت زوجي الو ةياهنلا ىلإ ىقبي نأ بجي ةراشإلا ةتب دامتعا نكلو . ةينورتكلإلا تارادلا

 . دحاو مزراوخ يف وأ دحاو زاهج

Bit par seconde ةيناثلاب ةت 

[sub. m.; cf bit.] 

abrév. : bits. 

An : Bit per second. -— E : Bit por segundo. — I : Bit per secondo. 
corrélats : débit binaire; débit d'information. 

 ةيتامولعملا تاتبلا دلع ںداعی وھو . لاسرإلا دنع تامولعملا تايسنإ سايقل ةدحو

 . :ةيناغلاب لاسرالا طخ لع ةلسرملا

Blanc غا رف - ضيبت 

{sub. m.; 50. blank, brillant.] 

Al: Lecrstelle, f.; Blank, n. - An : Blank; Space; Gap. --- E : Blanco. == [1 : Bianco; Vuoto; Spazto. 

corrélats : espace; intervalle; nul. 

 ةعشألا تازازتهإ فشاك امص يف وأ نويزفلتلا ةروص مامص يف تاينورتكلإلا ةمزح عطق -

 . عوجرلا تارتف نم ةرتف لك لالخ ةطبهم

 . نيزمر نيب ةقطنم يف غارف ريوصت اهنم الدبو « بساحلل

Blindage حيفصت 

[sub. m.; Al Blenden, aveugler.] 

Al : Abschirmung, f.; Abschirinteil, n. — An : Shield. --- 1 : Blindaggio. 

 شيوشتو ةيليفط تاراشإ روهظ بنجت امك لجأ نم ينورتكلا زاهج فلي يدعم صفق

 سايقلا تاس امس ا رك سارا ع ياا

 اك . افوط ىلع سايقلا ترالباك فلي قالعم دنع لک ضو : تالباكلا يف اهرورم دنع

 صفق وأ حيفصتلا طيرش لصتيو ةدحومو ةتباث تالباكلا حيفصت ةيطلوف نوكت نأ بجي
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 ةيطلوفلا يف قرفلا نع ةجتان تارايت ثودح عنمل « دحاو ٍناكم يف ضرألاب يندعملا حيفصتلا

 . نيديعب نيناكمو (702556) ضرألا نيب

  0ا .- 1

Bloc كولب  كتلة  فدرة 

[sub. m.; néerlandais bloc, tronc abattu.] 

Al : Block, m. — An : Block. — E : Bloque. — 1 : Blocco. 
syn. : bloc d’informations; module. 
corrélats : article; blocage; caractère; enregistrement; fichier; longueur de bloc; mot. 

 تامسلاو تاملكلا وأ تالجسلاك « تامولعملا تادحو نم ةعومجم : ةرذف - كولب

 تالجسلا نم ةعومجم لثم « ةيلاتتم عقاوم يف اهنزخ ببسب ةدحوك ربتعتو لقنت يتلا ماقرألاو

 . ايعيبط الجس فلؤت يتلا ةيقطنملا

 . تالجسلا نم ةعومجم نرخ يتلا نزخلا ةادأ وأ بساحلا ةركاذ مسق

 نكمي فاطخب دّوزتو اهب طيحتو « رثكأ وأ ةدحاو ةركب مضت ةيبشخ وأ ةيندعم ةبلع ةلتك
 . ام ءيشب اهليصوت هتطساوب

 لوطو يسيطانغملا لبطلا وأ « تاناوطسألا . طيرشلا ىلع يئايزيفلا ليجستلل فدارم

 فلؤي يذلا ةركاذلا مسق وأ . سدكملا  ةركاذلا ةعس نايحألا ضعب يف هدّدحت كولبلا

 ٠ شلكملا

 Bloc d’entrée لاخدإلا كولب  لاخدإلا ةردف

Al : Eingabe Block. — An : Input Block. —E : Bloque de entrada. — 1 : Blocco لق 
corrélat : tampon. 

 . بساحلل ةيلخادلا ةركاذلا ىلإ لتك وأ تاردفك ةلوقنم تايطعم 1

 . تايطعملا ملتسي يذلا ةيلخادلا ةركاذلا نم مسق 2

 Bloc d’impression ةعابطلا كولب وأ ةردف

Al : Schreibiverkblock, m. ع An : Printing block. — E : Bloque de impresora. 

corrélat : imprimante. 

 بيلاودلا وأ . نابضقلاب ةعابطلا ةزهجأل ةيعبطملا ةيكيناكيملا ةزهجألا نم ةعومجم

 . خلا ربإلا وأ لسالسو
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Bloc d’organigramme قايسلا ىنايب - مزراوخلا كولب مزراوخلا ةردف 

Al : Flussdiagrammblock, محب — An : Flow chart block. — E : Bloque de organigrama. — 1 : Blocco 

di diagrammna di flusso. 
syn. : bloc fonctionnel. 

corrélat : bloc-diagramme. 

 ٍ a el نم عبشلا نططخ لع
 ةلكشم لح وأ ليلحت وأ ديدحت ضرغب ام ةعومجم يف لمعلا مدقتل يطيطخت ليثمتو

 دارا نقدتاوأ تاطحملا وا تايلمعلا لك ومر ةطيرخلا ق ليو ليغشت وأ عينصت
 تانوكملا نيب ةلخادتملا تاقالعلا لثمت ارهسأو ًاطوطخو

 Bloc de calcul باسحلا كولب . باسحلا ةردف

Al : Rechentwerk, n. =— An : Arithmetic unit. — E : Unidad aritmetica. — 1 : Unita di calcolo, 

syn. : unité arithınétıquc. 

corrélat : organe de calcul. 

 وأ « تارادلا هذه نم دحاو لكو بساحلل ةيباسحلا تارادلا فلتخم نم فلأتي وضع

 . ةددحملا تايلمعلا نم عون ذيفنتب موقي 3 تالوأملا

Bloc de mémoire ةركاذلا نم كولب  ةركاذلا ةردف 

Al : Speicherblock, m. ع An : Memory block: Storage block. — E : Bloque de memoria. — ] : 
Blocco de memoria. 

syn. : mıodulc; banc لع mémoire. 

corrélats : capacité cle mémoire; zone de mémoire. 

 . ًامات وأ ًايلك ممصملا هربتعي ةيزكرملا ةركاذلا نم مسق
 . تاردف وأ تاكولب ةدع نم ةفلؤم ةيزكرملا ةركاذلا رابتعا نكميو

 . كولب لك لخادب ةلماكتم ىه ةنونعلاو

 Bloc de sortie جارخإلا ول جارخإلا ةردف

Al : Ausgabe Block. - An : Oulpul block. — E : Bloque de salida. — 1 : Blocco di uscila. 

corrélat : taınpon. 

 . جارخإلل ةادأ وأ وضع هاجتإب تايطعملا نم كولبك ةلوقنملا تايطعملا نم ةيمك - 1

 . اهلصف بولطملا جئاتنلا وأ تايطعملا ملتست يتلا ةيلخادلا ةركاذلا نم مسق -2

 Bloc-diagramme ىطيطخت كولب يردف ططحخم

[sub. m.; ¢/. bloc et G diagranma, dessirr. ] 

Al : Blockschaltbild, n. — An : Block diagram. — E : Diagrama de bloques; Diagranma de etapas. 

— J : Diagramma di jflusso; Diagramma a blocchi. 
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 دا ا طم لكلا لع ا ق ذو
 . ةمئالم ليصوت طوطخ ةطساوب اهضعب عم اهلصوب اهتاقالع نيبتو ( تاكولب ) تاردف

 ماسقألا فلتخم نيب رماوألاو تامولعملا لاقتنا طوطخ ىلع لدي يطيطختلا مسرلا اذهو

 ..بنماحلل ةيلاغمملا

 . بساحلل يساسأ يردف ططخم : الثم

 باسحلا ةردف

Bloc de ١ | 
 ١  مواوبلا ®

 تايطعم لاخدإلا وضع ا ١ : ارح  وصع 0 اا 1 0 00 ارخإ وض اتن

Organe 1 RESULTATS1 0002 1 ةركاذ أ ! 1  OONNÊES 
 دلال وسلا 5 ٍ مسلسل ا وسلا ع e ا د

i: Mémoire de sartie 1 !080188 7  
 يل ايما اوم و 2 :

bireuils 8ع  -. PROGRAMME 
cemmandeأ  

 جمادرب
 رماوألا ةراد

Bloc erroné طولغم كولب  ةطولغم ةردف 

Al : Fehlerhaft enpfangener Block. --~ An : Block in error. ~~ E : Bloque erroneo. —- 1 : Blocco erralo. 

3 

 ةيلمع ءانثأ طبضو مكحت جمانرب ةطساوب ةفشتكم ةئطاخ تاتب ةدع ىلع يوتحت ةردف

 . تامولعملا لدابت

 ع

 Bloqueur راصح وأ زحح ةراد

[sub. m.; de bloc.] 

Ilallesperre, 1. An : Holding circuit; Holding interlock. — E : Circuitoانج  Al : Halteschaltung, 

de retencién. -- [ : Bloccalore. 

syn. : circuit de tmaintien, 

corrélats : bonrclc numérique; mulliplexage. 

 : قطنملاو باسحلا ةدحو ىلع لدابتت ىلا رماوألاو 5 تاسايقلا

 رصاخي نأ بجي . يريظنلا - يمقرلا لوحملا نم جراخلا يئابرهكلا دهجلا وأ ةيطلوفو

 . تايطعملا سفنل نيتيلاتتم نيتح اعم نيب لصفت ىتلا ةينمزلا ةدملا ءانثأ

 . لمعلا وضع لغ ركرملا يئابرهكلا دهجلاب كسمت « ةزجاحلا » ةرادلاف
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BNF BNF ةغل 

lsigle de Bartkus Normal form ou Backus لامع Form.] 

crrélu's : uu langage: métasymbolc; métavariable. 

 وحن . 18١۷ ةكرش نم (3. 8:01ا5) سوخاب . ج ةطساوب تروطت ةغل فصول لكش

 . (461-001- 60) 60  لوغلا ةغل فيرعتل تلمعتساو « 1960 ةنس

Bibliogr. Revised AILGOL report, Cdilé par D. Nauk, CACAL, 1903. 

Bobine فلم  بكرة 

 [.« عمصضللع «  Ei onomatopéc, bob, idce deنسأل.
Al: Rolle, اب Spule, f. Bandrolle, اع - An : Reel :دس لع Carrele: Bohina. - = [I : Bobina. 

corrélats : bande magnétique; dérouleur: ruban perforé. 

 سأر وأ فل ةادأ ىلع عض هيو « بوقثملا طيرشلا وأ < يسيطانغملا طيرشلل لماح

 . ةءارقلل

 Booléen ) لوب ( يلوب

néol. de George Boole, mathématicien angliuis. ]ةلز.زر ] 

Al : Boolesche. - An : Bonlean. “ FEF, : De Boole. - [ : Di Boole. 

corréll +: algèbre de Boole. 

 Bordereau ميمصت - ىطيطخن مسر

 انوا. m.; de اطمعلنز

Al: Verzeichnis, n.; .fAkordczeliel, wm. == An : Layout: Job sheet; Bordereau. -- F, : Nota; Relaciin: 

Cult de aviso. -— ] : Distinlta. 

corrélal : feuille de données; grille. 

 هدااعإ يرجيو . ةادأ وأ ةموظنم وأ ةبكرمل ماعلا لكشلل يطيطخت ريرقت وأ يميمصت مسر -

 . ميمصتلل ةيراكتبإلا لحارملا ءانثأ ةداع

 ةادأ اقف ر د م ةيوركلا نفط ةيلكع لف هب تايطنلا اه لقت ةقووعم

 . نيعم لماح ىلع تامولعم

 Borne ليلد  دودح - جايس

(sub, £; E. bodina.] 

Al : Alemme, f; Grenze, اب Schranke, f. - An : 1. Fence; Bound; 2. Plug; Pin; Terminal. — 

FE : Borne. - I : Termine; Koccolo. 
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 رامقألا ةبقارمل ةمدختسملا مبتلا تاطحم وأ تايطعملا زوح تاطحم نم ةلسلس : يرادر جايس -

 . اهتارادم يف

 . تارقفلا نم ةعومجم وأ عوضوم وأ ةرقف : تايطعملا ىدحإ ليجست ّدحي زمر -

 لكو ( فييكت ةبلع وأ . بساح ) ةينورتكلا ةعومجم عم لصوم لباك طبرب حمست ةادأ -

 . لباك نم طيرش لصوب حمسي جايس

 . ميحلتلاب « يغرب وأ يبلول جايسب ( داتوأ ) دتو ةطساوب متي نأ نكمي ليصوتلا اذهو

 ةوقب هطغضبو يغربلا لوح طيرشلا فلب متت يتلا . «۷همما”ع» « فللا » ايجولونكتب وأ

 . هصر متي ىتح

 . « جايسلا كبشم » ىعدي لماح ىلع عمجت جايسلاو

Boucle ةقلح 

[sub fF; L buccula.] 

AI : Schleife, اب Kreis, m. — An : Loop. — E : Anillo. — 1 : Anello. 

corrélats : chemin: graphe; programme; régulation:; réseau; téléinformatique. 

 نيوانعلا ليدعتب ةداع تارثأتملا ليدعت عم نكلو « اهذيفنت رركتي بساح تاميلعت لسلسم

 . ءاهتنإلا طرش يفوتسي ىتح ةرم لك

 يف قيقد ريغ لكشب لمعتستو ةقباطتم فارطأب سوق يه ةقلحلا « ينايبلا مسرلا ةيرظن يف -

 5. 5ر 8د 5و 5و 5م 50 قيرطلاو هاندا ةروصلا ىلع . (©1:تانأإ) ةرادلا ناكم نايحألا ضعب

 .؟ي.و 5, يف ةعوضوم تاقلحلا . ةرئاد ىه

51 

50 52١ 

55 

 . رثؤتو « اهسفن ىلإ ةدوعلاب موقت يتلا « رماوألا نم ماع لكشبو . تامولعملا نم قفد -

 . ةيئايزيف ةيلمع وأ . جمانربلا راسم ىلع « ةنيعم طورش تحتو

 . طبض ةقلح « جمانرب ةقلح : ًالثم

 . ةقلح ةملك لحم ةلسلس ةملك نايحألا ضعب يف لمعتسن كيتاموتوألا يف
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 . نييكيتاموتوأ نيكرتشم ةدع وأ نينثا نيب ةرادل لاصتالا تاودأ ةعومج

Boucle analogique ةي ريظن ةقلح 

{sub. f.; «f. boucle.] 
Al : Analog Schleife, f. — An : Analog loop. — E : Anillo analogico. — I : Anello analog:co. 

corrélats : algorithme de régulation; régulation. 

 مظنّلاب ةطوبرم « رمألاب دعبلا طبرت يتلا ةقالعلا ةغيص اهيف نوكت « ميظنت ةقلح

 ىلا يدؤت ةبكرُم وأ , دعبلا عم ةبسانتم الثم « ةطيسب نوكت نأ نكمي ةغيصلا هذهو يريظنلا
 . دعبلا اذه قتشمل وأ / و لماكت لاخدإ

 Boucle autorestaurée ةيكيتاموتوأ حالصإ ةقلح

{sub.’ f.; هرب boucle.]} 

Al : Selbstrucks‘ellung Schlefe, f. — An : Self resetting loop. — E : Bucle restaurador. — [: Ciclo 
con ripristino automatico. 

 . ةقلحلا نم جورخلا ءانثأ ةميلعتب ًارفص راركتلا داّذع اهيف حبصي جمانربلا نم ةقلح

Boucle auxiliaire ةيوناث ةقلح 

{sub. f; cf boucle.] 

Al : Innerer Kreis, mı. — An : Inner loop; Minor loop. — E : Anillo secundario, بس I : Anello interno; 

Anello secundario. 

 . ةيساسأ ةقلح « ةيوناث ةقلح رظنأ

 Boucle ل 2556/1 طبض ةقلح

[sub. f.; f. boucle.] 

Al : Regelkreis, m. — An : Control loop. — E : Anillo de regulacién. — 1 : Anello di controllo, 
syn. : boucle de conımande. 

 . لعف ةدر ةقلح . طبضو ميظنت « ةقلح

Boucle d'‘itération راركت ةقلح 

{sub. f.; وك boucle.] 

Al : Jterationsschlefe, f. — An : Jiteration loop. 

 نيعم ليلد ةميق بسح « تاميلعتلا نم ةلسلس ذيفنت اهيف رركتي جمانربلا نم ةقلح
 . ليلدلل دادعو
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Boucle de commande طض ةقلح 

{sub. f.; cf boucle.] 

Al : Regelkreis, mn. — An : Control loop. — FE, : Anillo de regulacion. — 1I : Anello di controllo. 

syn. : boucle de réaction; boucle de régulation. 

corrélats : algorithme de régulation; régulation. 

 نيب دعبلا لالخ نم ةيئايزيف ةيلمعل طبض ةيلمعب مايقلاب حمست تاودألا نم ةعومجم
 . ةمظنملا ةميقلل مداقتلل ةعضاخلا ةميقلاو سايقلا

Bonde de programme جمانربلا نم ةقلح Bonde inpriquée 

 ةلخادتم وأ ةبكارتم ةقلح .

 متي ل ددعل 1 يعيبرتلا رذجلا باسح بسح متت « رطسألا نم " ددعب 8و

 ةيلاتلا ةغيصلا بسح [۸] × [8] = [©] : ةيلاتلا ةغيصلا :

 ل 1
58 TS 2 (8. 5 1 

 كلذو 8

 = ةباسح متت 2, 20 ددع لالخ نمو

  Cij = 21 aj o P1; , @,betcدادعألل ةيلاتتم

R,, , Ry, + pr oerمصل ىح 2  

 رغصأ نيتيلاوتم نيتجيتنل صقانتملا قرفلا
a. ¢وأ € $ ةبولطملا ةقدلا ةميق نم لوادجلل ةماعلا رصانعلا مه  : 

.{[AJs[BJs[¢] 
 ثيح « تاقاح ثالث رهظي مزراوخلا يف

 هذه نم لك . نيتاخادت» نيدتثإ اهنم
 لفالدبلا 5 ةدايز عم بسانتت تاقلحلا

 ) هاندأ دوجوملا 601ا جمانربلا داع اناء نوكي.« . ۸.1.۸ ( تاراشإلا «

 : يلاتلا مزراوخلا ةطساوب هل ططخم نم  ددعو . ۸ ةقلحلا روبع نم » د لداعي
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 رينز = ةزييطرب <
qk = qk —1 + Qkij 

« DEBUT » « REEL » RO, R1, EPS, DEL- 

TA, RACDEL 
EPS :=0.01; 
READ (DELTA) : 
RO := DELTA 
E2 : R1 : = 0.5 اك (RO + DELTA/RO) ; 
» SI » ABS((R1 — 80(/81( < EPS 
« ALORS » « DEBUT » RACDEL:= R1; 

« ALLER A « FIN; 
« FIN « 

» SINON » « DEBUT » RO := R1 : » AL- 

LER A » E2; 
« FIN »; 
FIN : « FIN » 

 . نتوين مزراوخ

Boucle de programme جمانربلا نم ةقلح 

[sub. f.; cf boucle.] 
Al : Programmkreis, m. — An : Program loop. — E : Anilio de programa. — 1 : Anello dî programma. 

syn. : boucle d’itération. 

corrélats : iiératicn; programme; sous-programme. 

 ىتح « ةيلاتتم تارم ةدع اهذيفنت متي <« جماربلا دحأ لخادب تاميلعتلا نم ةعومجم

 ١ ةنيعمو ةددحم ةجيتن ىلع لوصحلا وأ 3 طورشلا دحأ ذيفنت

 لوخدلاف ماع لكشب نكلو . تاميلعتلا ذيفنت ءانثأ تاقلحلا نم جورخلا ناكمإلابو

 . ( نارتروف ةغللا نم 20 ةقلحلا : الثم ) . جمانربلا نم ةنيعم طاقن نم متي

 : يبراقتلا يمقرلا باسحلا يف لمعتست ةرركتملا تاقلحلاو
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5000-00 5 2 
Boucle de réaction ةدترملا ةيذغتلا قوط وأ ةقلح 

[sub. f.; نبي boucle.] 

 . : Rickführkreis, m.; Piückkopplungsschleife, f. — An : Feedback loop. — BE : Anillo de reacionذا

— I : Anello di reaztone. 

corrélats : automatisme; boucle de régulation; cybernétique. 

 لعاف لوح ىلع لمتشيو ةقلح وأ ةراشإ لاسرإل قلغم راسم : ةدترملا ةيذغتلا قوط

 ةقالع ىلع ىقبت ثيحب ةبترم رثكأ وأ جازم ةطقنو ةدترم ةيذغت راسمو يمامأ راسم نم فلأتيو

 . ةيزيلكنإلاب ۴٠٠۵ 5201 ًاضيأ ىعدتو . اهجزم ةراشإو ةقلحلا لخد ةراشإ نيب ةنيعم

 وأ ةقاطلا ةجوم « خلا .. لدعم وأ لايكم رييغتب موقي « ماظن طبض بيترت نع ةرابع

 تامولعملا وأ ةقاطلا ةجومب مكحتو « ةبقارمو تاظحالم ةطساوب « ةلخادلا تامولعملا

 اا

 ماظن : هيلع رخا لاثمو : ةرايسلل عباتلا ةيذغتلا قوط وه اذه ىلع يكيسالك لاثمو

 ع: طبض
 ر 1۸ : تاتسومورت

e aLلعف ةكرح ا : يلخاد ةرارح نازيم هک  

 نيب طيبضت : لمعلا جمانرب
 ةيجراخلاو ةيلخاذلا ةرارخلا

Boucle de régulation طض ةقلح 

[sub. f.; ¢/. boucle.] 

Al : Rikkopplungsschleife, f. — An : Feedback loop. — E : Anillo de regulaciéon. — 1 : Anello di 

regolazione. 

corrélats : algorithnc de régulation; régulation. 

 « ةيئابرهك « ةيئايزيف ) ةنيعم ةيلمعل ةددحم ةيمك طبضب حمست تاودألا نم ةعومجم

 . ( . . . « ةيكيناكيم
 : ( ةروصلا رظنأ ) نم ماع لكشب طبضلا ةقلح فلأتتو
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  E BWليعوفعإ[ |

 3 دو سابق طقالإ

Es 

 رايتلا « ةيطلوفلا وأ يئابرهكلا دهجلا ) . ةربتعُلا ةيمكلا لث ةراشا رضحب - سايقلل طقال -
-( 

Eةجيتن بسحو « ةزوجحم ةيمك عم سايقلا ةراشإ . طبضلل مزراوخ ةطساوب < نراقي  

 . رمأ ةراشا مدقيو يطعي . ( أطخلا ) |هنيب قرفلا

 . ةراشإلا هذه بسح ةيلمعلا ىلع رثؤتو رمألا ةراشإ ملتسي لمع وضع -

 . ةيريظن وأ ةيمقر نوكت نأ نكمي طبضلا ةقلحو

Boucle fermée ةا ةقلح 

[sub. f.; نب boucle.] 0 ٠ 

Al : Geschlossene Schlefe, f. - An : Closed loop. — E : Anillo cerrado. — 1 : Anello chiwo: Ciclo 

indefnito. 

 يجراخ لخدت بايغ يف ةياهن ال ام ىلإ اهذيفنت رمتسي ةقلح
 | - ةلخادلا ةجوملا رييغتل لمعتست ةجراخلا تامولعملاو (1660 طةا) ةدترم ةقلحل ةديدج ةيمست

  -2ال ام ىلإ لمعلا ةلاح يف ترمتسا اذا ةقلغم . جمانربلا نم ةقلحلا ربتعت . ةحمربلا يف

 . عيرفتلا ةجيرب يف أطخ نع جتان اذهو . اهنم جورخلا نكمملا نم نوكي نأ نودب « ةياهن

 . ةئيس طورشب جارخإلا رايتخا يف وأ

Boucle(s) imbriquée(s) ةلخادتم ( ةقلح ) تاقلح ٠ 

fsub. f; f boucle.] 

Af : .Vestschleife, f. — An : Nesting loop. — E : Bucles en series internas. — 1 : Ciclo nidifcato. 
syu. : boucle hiérarchisée ; boucle emboîtée ; boucle en cascade. 

 لك ذفنتو ىرخألاب ةدحاولا ةلخادتم . جماربلا نم تاقلح ةدع وأ نيتنثا نم ةعومجم
 5 ةيسيئرلا ةقلحلا روبع لالخ ¢ ةدحاو ةرم لقألا ىلع اهنم
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 Boucle inactive ةلماع ريغ ةقلح

(sub. £: نك boucle, اضمن 

Al : Ungenudtzte Schleife, f. — An : Idle loop. — آك : Anillo inactivo. -- 1 : ,Inello tnattivo, 

 « ةنيعم تاميلعت مئاد لكشبو ذيفنتب يزكرملا جلاعملا موقي . . تابساحلا بلغأ يف

 . ًايودي هفقو متي نأ ىلإ

 ىلا راظتنالا ةحئال يف ةدوجوم . اهتحلاعم بولطملا لامعألا مظعم نإ لصحي دق نكلو

 نم ةقلح وحن ههاجتإ جلاعملا ريغي ةلاحلا هذه يفو . جارخإلاو لاخدإلا ةيلمع ةياهن نيحت نأ

 وحن وأ . ذيفنتلا عضو يف ةميلعت وحن عيرفت ةيلمع ةطاسبب نوكت نأ نكمي يتلاو . جمانرب

 . نيعم لمع ذيفنت طورشب لصاوتم رابتخا

 لدت ةلاح رييغتب وأ عاطقنإ ةيلمع ةطساوب نإ . ةلماعلا ريغ ةقلحلا نم جرخي جلاعملاو

 . لمعلا دوجو ىلع

 ةميلعت دجوي « ةيقيقحلا لامعتسالا ةلم بسحب وه بساحلا دوجو نمث نوكي امدنعو

 ةجنان « جلاعملا لمع كيرحت ةداعإو ةلماع ريغ ةقلح يف تقولا كالهتسا مدعب حمست هفقول

 . عاطقنالا تايلمع نع طقف

Boucle numérique ةيمقر ةقلح 

(sub. f.; cf boucle.] 
Al : Numerische NSchleife, f. — An : Digital loop. — EB : .Inillio numertco, = 1 : Anelio monertco. 

corrélats : bloqucur; régulaion. 

 مزراوخ ةطساوب جمربملا طيبضتلا ةمهم « بساح اهيف يدؤي طبضو ميظنت ةقلح

 . ((0801) ةيمقرو ةيريظن تاالوحم

 كلذو . C۸١ لّوحملا جرختو لخدم ىلع ةدوجوم يفاصم ةطساوب ميقلا هذه ىفصُنو
 . ةفيعضلا ةبذبذلاب تاراشإلاو ةيلاعلا ةبذبذلاب تاراشإلا ةيفصتل
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numériqueةيمقر تالصوم ۔ 1  

Information analogiqueهم تالصوم  

 ةجمربم « رمألاب ( ةزوجحملا ةميقلاو ريداقملا نيب قرفلا ) أطخلا طبرت يتلا طبضلا ةغيصو
 يريظن - يمقر لوحم ةطساوب لردع بساحل نم ةجراخلا رمألا ةراشإو بساحلا ف ةلجسمو

 . جارخإلا ءاضعأ طبضب موقتو (01324)

Boucle ouverte ةحوتفم ةقلح 

[sub. f.; ني boucle.] 

Al : Ofene Schleife, f.; Gedfnelter Rreis, .مم — An : Open loop; Opened loop. — E : Antillo abierlo. 

— 1 : Anello aperto. 

 ةظوحلملا داعبالل يكيتاموتوأ حيلصت اهيف دجوي ال . طبض ةقلح يه . كيتاموتوألا يف 1

 روبعو اهيلإ لوخدلا ناكمإلا يف نكي مل اذإ ةحوتفم ربتعت جمانربلا نم ةقلح « ةحبربلا يف -2

 . عيرفتلا يف أطخ نع ةجتان لوخدلا ةيناكمإ مدع . ةقلحلا

Boucle principale ةيسيئر ةقلح 

Al : cluserer Kreis, m. — An : Outer loop: Major loop. — E : .Inillo principal. ع 1 : Anello 

‘principale: Anello eslerno. 
 : و . bouclc extérieureورم:

 ر
 2 يسد ىلا ع و ' م . 32 4 € j 5 1 0 i ا ا ا 5 4

  4 eيدع ف ع م ی ر 4

 ف ر يس  kaو ي ۹ 30 ا ا و ق نا ا و ا
 2 1 0 4 7 ا ا ا i Ph 1 تا سو 0

: 0 3 5 4 



 . ( ةلخادتم ةقلح رظنأ )

 امأ « ةيادبلا يف اهيلإ جولولا متيو « ةلخادتم تاقلح ىلع يوتحت « ةيسيئرلا ةقلحلا

 . ةيابغلا يف نوكيف جورخلا

Boucle secondaire ةيوناث ةقلح 

[sub. f.; cf. boucle.] 

Al : Innerer Kreis, m. — An : Inner loop: Minor loop. — E : Anillo secundario. "ب 1 : Anello interno; 

Anello secondario. 

syn. : boucle intéricure. 

 ةلخادتم ةقلح رظنا

Boulier تایو رک دادعم 

[sub. m.; لع boule, L bulla.] 

Al : Rechenmaschine, f. -— An : Abacus. 

syn. : boulier-compteur. 

corrélats : abaque; algorithme; machine خذ calculer; numération. 

 . ديداخأ يف وأ نابضق ىلع تامولعم قلزب ًايودي ةيباسحلا تايلمعلا ءارجإل ةادأ

 الدي تايورك اهلوط ىلع قلزني . ديدح نابضق نع ةرابع ةدمعألا هيف تناك . دادعم

 متو . ةيبوروألا ةيحيسملا دالبلا يف ىطسولا نورقلا ىتح باسحلا يف دادعملا لمعتساو

 وه ينامورلا ميقرتلا لازي ال ناك رشع نماثلا نرقلا ىتحو نكلو « بوتكملا باسحلاب اهليدبت
 . ةيمسرلا تاباسحلل ىتح لمعتسملا

 . تالحملا يف عابتو ىصقألا قرشلاو سورلا دالب يف ةرشتنم لازت ال ةادألا هذه

 بيضق ىلإ مسقنيو : ينابايلا «5070:2» ريظن وهف ينيصلا «8-05»5هه» دادعملا امأ

 ::ثاتم سه .:تارشع سمح ..:فادحو. سمح لدم ايلعلا تايوركلاو ندعم

 ناك ةيناثلا ةيملاعلا برحلا ةياهن ىفف : ةلئاه دادعملا اذه ىلع نييقرشلا لمع ةيناكمإو

 ىلع بسحب ىكريمأ يدنج ةعرس تقاف ةريبك ةعرسب 5070082 ةدعاسمب بسحب نيينابايلا دحأ

 . ةيبتكم باسح ةلا
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 : تايورك _دادعم

 ةلوقنملا تايوركلا

 بتكت « نيميلا ةهجل
 ىلعأ نم « 58430 ددعلا

 . لفسأ ىلإ

  (rbيناباي (

 ددعلا بتكن هيلعو 3485

 قالب ق7 - مقل

 ةهج نم ةرك لكل 5 مهنم « دومعلاب ةدحو 15 دجوي : ( ينيص )

 بجي نكلو . ( لحرملا ) عماجلا لهست ةيعضولا هذه « نيميلا
 . ةءارقلا لبق ( دومعلاب ) 9 ىلا لازتخا ةيلمع ءارجإ

 Bourrage بصل

[sub. m.; لع bourrer.] 

Al : Terklemnmung, fI.; Stauung, f; يام in. — An : Jam: Wreck. — E : Atascamienlo. — 

1 : Danncggiamento; Inlarumenlo. 

corrélat : amMibourragc. 

 ةبوقثملا ةطرشألا وأ تاقاطبلا ةلوادم ةزهجأ يف تاقاطبلا ماقلإ يف يكيناكيم لطع

 . دعب متي مل بوقثملا تركلا ءالخإو

 Branchement عيرفت - روفط

[sub. m.; Î, branca, patic.] 

Al : Sprung, m. ع An : Jump; Transfer branch. — F, : Bifurcacion; Transferencia de control. 

— 1 : Salto. 

syn. : saut. 
corrélals : aiguillagc; instruction; prograinme. 

 مقوم نم رخأ السلسم أدبيو تاميلعتلا نم ًالسلسم ذيفنت يهني يذلا مكحتلا لاقتنإ

. 

 Branchement conditionnel طو رشم رفط

[¢/. branchcment.] 

Al : Bedingter Sprung, m. — An : Conditional jump; Conditional transfer. — E : Salto condicional. 

— I : Salto condizionato. 

corrélats : aiguillage; branchement. 
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 ةصاخ قفو رثكأ وأ نيناونع نم ًادحاو ةيلاتلا ةميلعتلا ناونع لعجت يتلا بساحلا ةميلعت

 . ةقباس ةميلعت ةجيتن نوكي دق يددع ريبعت

 ربتخت نأ بجي ةميلعتلاو ةذفان طورشلا ةعومجم وأ طرشلا ناك ةلاح يف الإ متت ال ةرفطلا

 تاميلعتلا ذيفنت نإف ًاذفان طرشلا نكي مل اذإو . جمانربلا نم هسفن ناكملا يف دوجوملا طرشلا

 . جمانربلا يف ظوحلملا بيترتلاب عباتتي

 Branchement inconditionnel ةطو رشم ريغ ةرفط

[ç/. branchement.] 
Al : Unbedingler Sprung, m. — An : Unconditional jump. — E : Salto incondicional. — 1 : Salto 

non condizionalo. 

syn. : branchement systématigue; branchement toujours. 

corrélat : branchement. 

 و را ر حلا سفن أ
 . جماربلا ةباتك ءانثأ ربك لكشب حلطصملا اذه لمعتسنو

 Branchement systématique ةطو رشم ريغ ةرفط

 . ةطورشم ريغ ةرفط رظنأ

 Brancher عرف ‹ رفط

[v. intr.; de branche, L branca.] 

Al : Programm Sleuerung UÜberlragen. — An : To transfer control. 

syn. : renvoyer مي transférer (une comınande). 

 ةلسلسل | ذيفنت فقو ضرغب « جمانربلا تاميلعت نم ةلسلس يف عيرفتلل ةميلعت عضو

 هاجتاب وأ ‹ جمانربلا سفن نم تاميلعتلا نم ىرخأ ةلسلس هاجتاب لمعلا ةداعإو < هذه

Brosse de lecture ةءارقلل ةاشرف - ةرفسم 

(sub. f.; L bruscia.] 

Al : Biirste, f. — An : Brush. — E : Escobilla. — 1 : Spazzola. 
corrélats : balai de lecture: lecteur de cartes. 

 ٍءزج عم ًايقالزنإ ًاسمالت ثدحت نوبرك نم وأ لقان ندعم نم ( طيرش < ةربأ ) ةلتك

 . كرحتم

 ا جم ها ف نع دعا طع لله ضع دلا لقاونلا ةعومجمو
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 . ( رخآ دعب طخ وأ رخآلا دعب دوماع ةءارق ) ( ةربإ ) ةلتك 80 وأ 12 نم ةاشرفلا وأ ةرفسملا

Bruit جيجض 
[sub. m.; de bruire, L مدنيه 6.[ 
Al : Rauschen, n.; Siörgerdusch, n. — An : Noise. — E : Ruido. — I : Rumore. 

corrélats : bruit blanc; diaphonie; erreur; fiabillité; taux d’erreurs. 

 طيرش يف .اهيف بوغرم ريغ ةيليفط تاضبن رودت . تايطعملا لاسرإ طوطخ ىلع 1

 جيجض : لاسرإلا ماظن عنص ناقتإ مدع نع جتني جيجضلا اذهو « ةديفملا تابذبذأا

 دودرم فيرعت متي كلذل < زاهجلا لمع يف ءاطخأ لاخدإ ىلإ ةداع جيجضلا ىدؤيو

 . ْمُمصمْلا لبق نم ةلوبقملا ءاطخألا

 . تامولعملل كنب وأ تالجسلا دحأ لاؤس وأ بلط ةجيتن رهظت « ةموهفم ريغ تامولعم -2

 : جيجضلا تاملك ةيفصتو ءاغلإ بجو . حاتفم  ةملك ةطساوب

0 ٠ Bruit blanc ضيبأ جيجص 
[f bruit.] 

Al : Weisses Rauschen, n. —— An : White noise; Broadband noise. بس E : Ruido blanco. — I : Rumoro 

bianco. 

 فيط ىلع جيجضلا اذه عزويو . تالصوملا ىلع هرارحلا ريثأت نع جتان جيجض

Byte ةتياب 
 و6

{sub. m.; nıot anglais. ] 
Al : Byle; Bilgruppe, f. - E : Byte; Unidad de Infornacién. — 1 : Byte. 

syn. : multiplet, traduction recommandée. 

corrélats : bit; multiplet; octet. 

 . ةجلاعملا ءانثأ ةدحوك وأ لكك ربتعتو تاتيبلا نم ةعومجم ينعت ةملك

 . تاتب , 8.6.4 نم ةتياب : الثم
 . فلتخي دق تيابلا يف تاتبلا ددع نإ يأ

 , 0866 ةيسترفلاب عدت تاتيب نامت نم ةفلؤملا ةتيابلا

 تاتيب ينامث وه ةتيابلا لمخاد تاتبلا ددع نإ وه اعويش رثكألاو « ةيزيلكنإلا يفو
bits 8)1 طزلاع =  ) . 
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Cabestan هيوحر 

[sub. m.; du mot provençal cabestran.] 

Al : Kapstan, m.; Antriebsrolle, f. — An : Capstan. — E : Mecanismo de arrastre. — 1 : Capstan. 

corrélats : bande magnétique; dérouleur. 

 م عا لا لالخ طاف اط دب ةرا5] ةو

 دهجلا تابرض بيترتو ميظنت هتمهمو 3 يسيطانغملا طيرشلا فل ةزهجأ ىلع لمعتسيو

 . لمعلا نع فقوتلاو ءدبلا دنع ىئابرهكلا

 Cêablage ليصوت تالباك

[sub. m.; de قطاعع L capulum, provençal cable.] 
Al : Schaltverbindung, f.; Verdrahtung, f. — An : Wiring. 

 . بساحلا نم رصنعل ةينورتكلإلا تارادلا ليصوتو بيكرت ةطرشأ نم ةعومجم -1

  ةيوكرملا ةطاعملا ةذحو تالاباك الم

 سايقلا لباك ) ةيئابرهكلا تالصولا ةعومجم ىه . ةيعانطصإإلا ةتمتألا تاديدمت يف - 2

 . بساحل اب لمعلا ءاضعأو ريداقملا ( ١هم ءںإ) طقال وو ) مكحتلاو

 حئافصلا ( يئابرهك سامتلا نمؤت ةيندعم ةعطق ) ريتق ليصوتو بيكرت تايلمع ينعت -3
 : بساحلا رصانع فل وت تامامصو ( ةيعابطو ةيلماكت تاراد)

Cãblé ةجخربم 
[adj.; de cabler, IL capulum.] 

Al : Festuerdrahlet. — An : Wired-in. — E : Cable. — 1 : Cauo. 

 ربتعت ةيقطنم تاراد ةطساوب اهذيفنت متي رماوأو لاود 3 تايلمع 3 تاميلعت فصوت
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Cadence "ل échantillonnage ةيذيذلا عقو 

[sub. f.; 1 cadenza.] 

Al : Ablastfrequenz, f.; Abtastgeschwindigkeit, f. — An : Sampling rate; Sampling frequency. — 

E : Cadencia de mustreo; Frecuencia de mustreo. — 1 : Frequenza di campionamento. 

 اهريغ وأ ةيئايزيف ةيمك سايق اهم متي ةبذبذ .
۶ 

 الثم :

 ةيناث 10 لك عقوب . ريطقت دوماع ةرارح ةجرد ساقت 4 لورتبلل ةافصم ىف .

 Cadrage طبض - زیکر ت

Al : Zahlenbereichsanderung, f.; Masstabûanderung, f. — An : Scaling. — E : Escala. 

corrélats : arrondir; cadrer; imprimante; tronquer; virgule fixe; virgule flottante. 

 . ةلصافلا زيكرت : نيفلتخم نيرثأتمل ةعباتلا ماقرألا ةلالدل زيكرت ةيلمع 1

 ةدحاولا ةلالدلا تاذ ماقرألا ميظنت بجي . 356 ددعلاو 48.21 ددعلا عمجل : ًالثم
 . يرشعلا دحاولا نزولا تاذ ماقرألل عمجلا ةيلمع هيف يرجت لكشب < صاخ جمانربب

 . ةعابطلا ةيلمع ءدب لبق « ةعابطلا ةلا ىلع قرولل زيكرت ةيلمع -2

 Cadrer نيكو . قباط . طبض

[v.; L quadrare.] 

Al : In Ûbereinstimmung bringen. — An : To justify; To scale; To adjust. — E : Cambiar de escala. 
— TI : Convenire. 

 وأ « لامشلا نم « نيميلا نم ) زومرلا دحأ هيف نوكي لكشب تامولعملل طبضو ليثمت

 . عقوملا سفن يف دوجوم ( ةلصافلا
 سفن ىلع شورقلا هعم حبصت لكشب نيميلا ةهجل باسح عومجم زيكرتو طبض : ًالثم

 : يلي اك متي دادعألا ليثمت .ةدمعألا

 يف دوجوم ا مقرلا هيف نوكي لكشب « نيعم عقوم نم دادعألا بتكت : ةتباشلا ةلصافلاب -
 . ربكألا ةلالدلا بحاص « نيميلا ىصقأ

 ةيرشعلا ةوقلا هيف نوكت لكشب دادعألا نم ةيرشعلا ءازجألل قباطت : ةكرحتم ةلصافب -

 . ةيواستم
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Calcul d’adresse ناونعلا نابسح 

Al : Adressenrechnung, f. — An : Address computation. — E : Calculo de direccion. — 1 : Calcolo 
de indirizzo. 

corrélats : balayage; dichotomie. 

 كلذ ىتح ةلصاحلا جئاتنلا بسح ةميلعتل وأ « ةميلعت يف ناونعل بساحلا ليدعت

 . نيحلا

 «اهوط « لئالدلا ةميقك « ىرخأ تامولعم لالخ نم تامولعمل ناونع عنص ةيلمع

 : التم

 DIMENS1ON T ةميلعت ةطساوب « نارتروف ةغلب هنع حّرصُم . 1 (1.17) لودج انيدل

57 
 ةطساوب هيلع لصحنس لودحجلا نم !, ل (0 < |! < 5, 0 < ل < 7) رصنعلا ناونع

 (] - 1) 5 + 1 = (1.3) رصنعلا ناونع

 : يلاتلا لكشلا ىلع ةمظنم لودجلا رصانع نإ ضرتفنو

 ۸ = (2 - 5)1 + 4 = 9 ناونعلا ةطساوب مظنم وه 1 (4.2) رصنعلاو

 ةارتروف لب هع بلا دنع نا ةدينمو هجا لمع كت ناول ناين هيلع +0
 غولبب ةركاذلا يف نر لودج لخاد نم تامولعملا نع ثحبلا ءانثأ كلذو « ةلآلا ةغل وأ
 نوكت نأ ضرتفملا نم . لودجلا رصانعل لئالد ةطساوب متي ثحبلا اذهو .رشابم

 . يدعاصت لكشب ةمظنمو ةلصاوتم

 مدح ط + L(t - [)( : ةيلاتلا ةغيصلا ةطساوب رصنعلا ناونع ىلع لصحنو

 . هنع ثحبن يذلا رصنعلا ةيادب ناونع ۸

 . بولطملا رصنعلا ليلد ا

l1لوألا رصنعلا ليلد  . 
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 . رصنعلا لوط ا _

D _لودحلا ةيادب ناونع  . 

Calculateur بساح 

[sub. m.; L calcultator.] 

Al : Rechner, m. — An : Compuler. — E : Calculador; Computador. — 1 : Elaboratore; Calcolaiore. 

corrélats : automatisme; calculatrice; ordinateur. 

 . يمقر وأ يريظن نيعون دحأ نوكت دقو « اهمدقتو اهحلاعتو تامولعملا لبقتت ةادأ

 ةيباسحلا تايلمعلا ذفنيو ةيادبلا يف عضوي يمزراوخ جمانرب ةطساوب باسحلل ةلآ

 , ةركاذ « جارخإلاو لاخدإلل ءاضعأ نم فلأتيو . ةيددعجبألا تامولعملا ىلع ةيقطنملاو
 : نع تاودأو 3 فصارم باسحلل تاودأو

Calculateur èd réseau analogique ةي ريظن ةكبش بساح 

Al : Netzwerk analogrechner, m. — An : Network analog computer. — E : Ordenador analogico 
de estudio de redes. — 1 : Elaboratore a rete analogica. 

Calculateur analogique ی ریظن بساح 

[sub. m.; L calculator, L analogicus.] 

Al : Analogrechner, m.; Analogrechenmaschine, f. — An : Analog computer. — E : Calculador 

analogico. — 1 : Elaboratore analogico. 

corrélats : calculateur; ordinateur. 

 رضاع ىلإ ةلاسملا طئاسو هيف رتو ةيئايريف تارت تايمكلا هيف لتقف ناخ

 . ةنيعملا ةيعيبطلا رهاوظلل ةئفاكتم ةيكيناكيمو ةيئابرهك تاراد
 ةرهاظلل 3 ةيريظنو , ةلداعتم نيناوقب 3 يضايرو يئايزيف عون لالخ نم لمعي بساح

 ش + ةيسوردلملا

 ىلإ جرت“ ي ا ةا لاو طفلا ةرارشلاك اطا ةا رفا طرا

 . ةرهاظلا نيناوقل ةيريظن ةمحرت تاراد ةطساوب ةيئابرهك وأ ةيكيناكيم ةلوحتم تايمك

 ةيريظن ببسب لصاوتم لكشب سافت لحادملا ىلع ةدوجوملا تاالوحتملا 2 ماع لكشبو

 : يريظن لكشب اضيأ جراخملا رهظتو . ةلوحتملا

 اطبخ بسانت نأ نكمي 3 لصاوتم لكشب ةا 3 ةجراخلاو ةلخادلا اراشإلاو

 . اهلثمت يتلا تاالوحتملاب

1245 



 راتب لمعت ىلا كلت انآ. لباس راب الغا قف ةيريظنلا تاسالا لدغ + الاخ
 ةيناكمإو ةر.اق لقأ ىهف بوانتُم

 ةنراقملل لماكتلاو 3 عمجلل ا ةينورتكلا تاراد نم ةيريظنلا تابساحلا فلأتتو

 هذه عيمجتب ةلفعم ةحلاعم تايلمعب موقت نأ اهتعاطتسابو )2 لاودلا تارت ومو 83 برضللو

 . ةبولطملا ةيلمعلا بسح تارادلا

 لكل 4-10 دودحب وه ىبسنلا أطخلا : ةدودحم باسحلا ةقدو . يزاوتلاب لمعتو اك

 تابساحللو ةيلمع لكل 2.5.107 وه ىبسنلا طخلا . 100 701+ عون نم تابساحللو ةيلمع

 hyb ride عون نم تابساح تروطو ةيريظنلا تابساحلا ةقد ةدايزل . 465 عون نم

 . ( طلتخم بساح )

 (1013«1) نيفلاك عضو « ةفلتخم لماع ( تالوحتم ) ةيقرفلا تالداعملا لماكتل

 . 1931 ةنس يكيناكيم محض يريظن بساح

 يعانصلا ريوطتلا نكلو . ةيئابرهك ىلإ تارئؤملا هذه ليدبتب ءدبلا مت « 1947 ةنس ينو
 . اسنرف يف 1952 ةنس يفو « ةدحتملا تايالولا يف 1949 ةنس يف أدب تابساحلا نم عونلا اذهل

Calculateur asynchrone ىنمازت ال بساح 

[sub. m.; ¢/. calculateur, de a priv. et synchronc.] 

Al : .Asynchronrechner, m.; Asynchronrechnen Maschine, f. — An : Asynchronous computer. — 1, : 

Ordenador asincrono. -- [ : Elaboratore asincrono. 

corrélats : calcudaleur; calculateur synchrone. 

 ىلع ءانب سيلو ةقباسلا ةيلمعلا ءاهتنإ ةراشإ ىقلت رثإ ام ةيلمع ذيفنت هيف أدبي بساح

 . ىسيئر تقيم نم ةراشإ

 لدت ةراشإب وأ . ةقباسلا ةيلمعلا ةياهن نم رمأ ةراشإب متت بساحلا اذهب ةيلمعلا ذيفنت

 . ةزهاج ىه ةيلمعلا هذهل ةبولطملا تاودألا نإ ىلع

Calculateur d’exécution ذيفنتلا سساح 

Al : Mit cinem aulomalisch erstellen maschinen Programm arbcilender Rechner. -— An : Target 

ronpuler. - E : Ordenador objeto. - 1 : Elaboratore esecutivo. 

corrélalts : calculaleur; compHateur; İIangagc-machinc; ordinateur; mélacompilateur. 

 . رخآ بساح ىلع فرصُم يلصأ جمانرب نم عبان « هلآلا ةغلب جمانربل ذيفنت بساح



Calculateur da compilation ةمح رتو فيرصت بساح 

Al : Kompilierender Rechner, m. — An : Compiling computer. — E : Ordenador compilador. — 

I : Elaboratore di compilaztone. 

corrélats : calculateur; compilateur; langage-source; ordinateur; métacompilateur. 

 داجنإ بلطتي امدنع يأ 3 ددعا فيرصتلا 5 ايجولونكتلا هذه لو ا كك

 Calculateur en temps réel ىقيقحلا تقولا ىف لمعي بساح

[sub. m.; “نك calculateur; temps réel.] 
Al : Echtzeiirechner, .محم — An : Real time computer. — E : Calculador en tiempo real. — I : Elaboratore 

in tempo reale. 

corrélats : calculateur hybride; calculateur industriel; ordinateur; contrêle de processus; 

temps réel. 

 . اهريديو ىرخأ ةادأب وأ ةيعانص ةيلمعب لصتي « يمقر وأ . طلتخم بساح

Calculateur hybride طلتخم بساح 

[sub. m.; L calculator, hybrida.] 

Al : Hpybridrechner, m.; Geınischtrechner, m. — An : Hybrid computer. — E : Calculador hibrido. 
— 1 : Elaboratore ibrido. 

corrélats : calculateur analogique; calculateur numérique. 

 ( كولب ) ةردف ىلإف . ءاوسلا ىلع ةيمقرلا وأ ةيريظنلا تايطعملا ةلوادمل ممصُم بساح

 ‹ يربجلا باسحلل تارادو « ةركاذ « ةيقطنم تاراد ةفاضإ يرجت . يريظنلا بساحلا

 ةردفلاب يريظنلا بساحلا ةردف طبر يرجو

 ليوحم نمؤت ىقلم ةراد ةطساوب ةيمقرلا

 ةيمقر تاراشإ ىلإ ةيريظنلا تاراشإلا

 . سكعلاو

 ٣۸٨ : يمقر يريظن لوحتم
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 بلغأ يفو . يمقرلا بساحلا ةقد فاضي يريظنلا بساحلا ةعرس ىلإف . اذكهو

 . ةيريظنلا ةردفلل ةعباتلا طبضلا ءاضعأ داشرإب ريخألا موقي نايحألا

 جذامنلا ليلحتو لحل . ةدحتملا تايالولا يف ةطلتخملا تابساحلا تروط . 1958 ةنس يف
 . خيراوصلا هيجوت ماظنل ةدلقملا ةيضايرلا

 « ءايميكلاو ءاضفلا ملعو ناريطلا ةعانص يف ةطلتخملا تابساحلا ايجولونكت تلمعتساو

 . ليجستلاو . بطلا مث . ايجولويبلا , ةيرذلا ةقاطلا لقح يف . كيناكيملاو

Calculateur incrémentiel ىديازت بساح 

[sub. مز نك calculateur, An increment, L incrementum.] 

Al : Inkremental Rechner, m. — An : Incremental cornpuler. — E : Ordenador diferencial. — 
I : Elaboratore incrementale. 

syn. : calculateur par accroissements. 

 .اهيف رييغتلاو تاريغتملل ةقلطملا ريداقملا جلاعيل ممصُم « ددحم ضرغل بساح

 . ىمقرلا ىلضافتلا للحملاك
 ةدّدحت اهنيب اميف ةقالع دجوت ال يتلا تالوحتملا يف يرجت ريداقملا يف تاربيغتلا هذهو

 . لحلا تالداعمب

Calculateur industriel ىعانص بساح 

(sub. m.; I, calculator, Iindustrialis.] 

Al : Prozessrechner, m.; Prozessfiirung Rechner, Mm. دع At : Process control computer. — E : Calculator 

de control de processos. — 1 : Elaboratore di controllo di un proressos. 

syn. : ordinateur industriel: calculaleur de controle de processus. 

corrélats : calculateur en temps réel; calculateur hybride;: ordinateur. 

 : ةيلاتلا ماهملاب يقيقحلا تقولا يف مايقلا هناكمإب بساح

 . ةيئايزيفلا ريداقملا ليجستو ةزايح -

 « رابتخالا تايلمع ماهتإ ةيغب « ةيعانص ةيلمع يف لمعلا تاودأو ءاضعأل رشابم طبض -
 . لمعلا رييستو

 ىلع يوتحي نأ يأ . يقيقحلا تقولا يف لمعي نأ يعانصلا بساحلا ىلع بجيو
 ۰ . لامعألا نم ةقيرطلا هذه زيب يتلا تاودألا

 . جماربلا لمع عطق -

 . ةيلخاد تيقوت ةعاس

 . ( يرايتخإ ) . ةركاذلا ةيامح -

 . ( يرايتخإ ) ةيئابرهكلا لامعألا دض ةمزاللا ةيامحلا ءارجإ

 ةزايح ةرشابم هناكمإبو . يجراخلا طيحملا غولب هتعاطتساب نوكي نأ بجي امك
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 ةجرد ) ةيريظن ةيئايزيف تاباسح : هب طبترملا رابتخالا وأ ةيعانصلا ةيلمعلا ةلاح نع تامولعم

 هذهو ( خلا 1 . لمعلا ةياهن . لمعلا يف روتوم ) ةيقطنم وأ ( خلا . طغض « ةرارح

 تايطعم ىلإ اهليوحت بجي يأ « ةيمقرلا ايجولونكتلا بسح اهفييكت بلطتي ةيريظنلا سيياقملا

 تامولعم

 يريظن Analogiques Logiques يقطنم

 0 ا 1 | | ا
1 CAN | 

Communications r ., . 1 

 لاصتإ ! - iwiهلا  0 homme -machingظ

classiques 

1 

 يقيقحلا تقولا يف لمعي بساح rûnaleur tem temps rêel | دیم

| HA 
 ا [ 0010065 ةيقطنم

۲ 
  85ةي ریظن

  8طبض

 ی ةيعانصلا ةيلمعلا ىلع ريثأتو ةرشابم ةقيرطب لمع ءاضعأ طبض نم نكمتي نأ -

 يريظن طباضب ةرزاؤم ةيلاو < ء يش الوأ لک طباضب

 ىلإ بساحلاب ةحلاعملا ةيمقرلا تامولعملا ليوحت يرورضلا نم « ةيناثلا ةلاحلا يفو
 . ةيريظنلا  ةيمقرلا ليوحتلا ةلحرم يه هذهو « ةيريظن تاراشإ

 . ةروصلا ىلع دوجوم يعانصلا بساحلا لمع ططختو

 : ليام ةجحب تعرست ةيجاتنالا ةيعانصلا تادحولا ةتمتأ روطت

 1 : ةيئاميك ب ةئايزيفلا تايلمعلل خاو فرغ
 . ةيضايرلا جذامنلا ةيقنت -

 . .ةيمقرلا,تابساخلا زاعسأ رادختنإ -

 . تابساحلل ( ةبعص فورظ يف ) لاغتشالا ةيناكمإ ةدايز -

 . لمعلا دودرم ةدايز ىلإ تادحولا ةتمتأ ةدايزو

Calculateur numérique یمقر بساح 

|sub. m.; L calculator, e 

41 : Digitalrechner, ın. دس An : Digital computer. — FT, : Calculador numerico; Calculadar digital. 

~~ Î : Elaboralore i (digitale). 

SYM. : تاع اناف 6 نع arithmétique; calculateur digital. 

corrélats : calculatcur analogiquc; ordinateur. 
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 « ةيمقر تايطعم امدختسم ةيقطنملاو ةيمقرلاو ةيباسحلا تايلمعلا ءارجإب موقي بساح

 8 ةيددعجبأو 5 ةيريظن ريغ

 جلاعي يذلا يريظنلا بساحلا سكع ىلع بساح ةيمستل لمعتسي حلطصملا اذهو

 طقف سيل جلاعت ةيقطنملا تارادلاو « نيزختلاو نحشلا فصارمف . ةلصاوتملا تامولعملا

 ( الثم ةبوقثملا توركلا ) ةيجراخلا ةزهجألا نم جماربلا يتأتو . جماربلاو لب . تايطعملا

 . ةركاذلا يف نّرختو

 « ةيونقتملا ةه بن <. ها علا وراق ) لاعداإلل تاوداب ىمقرلا تساحلا_ لضتيو

 شناس ينأيب مس زر راح . دين صأا نا 0 معارج الل تاردأبو ٠ ) ةيمقرلا ةيريظنلا تاالوحملا
 ر

¬ RS 
 ل ےس زس ےس 04

3 
0 5 8 85 

 د ةيريع ن اار اهكلا دهجلل دودحب لمعت تاراد نم ةيمقرلا تابساحلا فلأتتو

 ةعفترم ةن . فضلا ريس صبور لص انيرقت ىه ةيطلوملا دودحو « تاشلا باسحلا

 جا ولا « ايثمتل

 Calculateur ته 1ع یزاوتلاب بساح

(sub. nai b rale’. . دما ماسك oa عاصم عامل 

Al: Paralletrechner, sm. Anca remel. — F1 ا يسن “4 Saralielo, << 7  Flaboralore 

paralelo. 

corrélat : calculaleur série. 

 نايحألا ا ف ¢ يزاوتلاب وأ يلاوتلاب باسحلا تادحو طبترتو . ةقرفتم تاراد ةطساوب

 نإ عم . يزاوتلاب ةيرشعلا ماقرألا جلاعي نأ يزاوتلاب بساحلا ناكمإبو . طلتخم ٍلكشب

 . يلاوتلاب وأ يزاوتلاب متت ماقرألا لثمت يتلا تاتبلا ةحلاعم

Calculateur série یٰلاوتلأب بساح 

[sub, ın.; !. calculator, series. ] 

Al : Serienrechner, ui. in : Serat computer. — E : Calculador in serie, ع 1: Flaboralore Serie. 
corrélat : calculateur parahciu. 

 ةيقطنمو دسفر تاراد ةطسارب 3 ىاوتلاب ةيتامولعملا تاتبلا دخ أع هيف مكن بوم 57

١ 9 i ii1  I: SEO5 عوف 5 ا 00  a + aتا  

 ماهر اان هدسيملا تالا لإ مه . لاوتلاب ةيرشعلأ ماقرألا بلاعب نأ لا تلاد ساخ كاكمانر
 5 52 ١ يا 3 1 0
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Calculateur synchrone نمازتلاب بساح 

[sub. m.; L calculator, synchronus, G sugkhronos.] 

Al : Synchronrechner, mM. ح An : Synchronous computer. — E : Ordenador sincrono. — I : Elaboratore 

sincrono. 

corrélats : base de temps; calculateur asynchrone; horloge. 

 . ةعاس تاضبن ةطساوب تامهملاو تايلمعلا عيمج ةبقارمو ةنمازم هيف يرجت . بساح

 Calculateur universel ضرغلا ميمع بساح

[sub. m.; I. calculator, universalis.} 

Al : Allzweck-Rechner, m. — An : General purpose computer. — FE, : Ordenador de utilizacion general. 

— 1 : Elaboralore universale. 

corrélat : ordinateur. 

 ةممصمو « ةوطخ لك يف لضفُم يرشب يودي مكحت نود تايطعملا ةلوادمل ةادأ

 . لئاسملا نم ةددعتم عاونأ يف مادختسالل

 لئاسملا ىلإ ةفاضإلاب ةبساحملاو ةيرادإلا : لئاسملا فلتخ ّلح ىلع رداق ىمقر بساح
 سا ب اض ساخ ةمضختلا تاسلا نيكع لع تعب, ةيفاتضلاو ةيملعلا

 .(... يرادإ

 ORLÎNA i. K ةملكلاب تلدبتسا اهدعبو 1959 ةنس ىتح ةرابعلا هذه تلمعتساو

 . « مظنم »وأ

 0 تاسع
5 

[sub. f: 1. calculalor.] 

Al : Rechenmaschine, f. -— An : Calculator. — YT, : Cakculadora. — [1 : Caicolatrice. 

corrélats : calculateur; ordinateur: tabulatrice. 

 دادعألل سمالم ةطساوب ةيددع تايطعم لع ءانب ةيباسحو ةيقطنم تايلمعب موقت ةادأ

 2 مكحتللو

 2 علا E ب تاودأ "ےس تاتو ةبوقثم ا توركلا لمعتست 7 تاسحلل هلا

 : م 1 :
 . ةنتاسسخلا هنييسمتا 3 ن مل و ل

 تن 2 4 51 -_ 59 32

 . طبرلا لودج ىلع (هذاذجإ) ةشيف ةطساوب مّمصُي ةلآلا هذه جمانربو

 زاهجب طبترم نايحألا رثكأ يفو . يفارغوناكيم لمع ناكم نم 00 ناك بسحفاو

 200 5 8 KEE ١ هل : 5 ا 0 3
E ت راک ف ي خخ ا دونا 58 8 ت خا سلا 0 یف رای 2ك ەس ياس + ہما : وشن نم رت 1 بسن ل وذج 

 2 000 . كو رك : 5 5 :
 رص 3 : 8 دنا قناه ختا دن و اوال تدان ي فيما ١ -19090] هتمش اصقول تاسخحملا اده اتنا و



 Calculatrice-perforatrice باقثم ۔ باسح

{sub. f.; L calculator, perforator.] 

Al : Rechenlocher, m.; Multiplizierlocher, m. — An : Calculating punch; Multiplying punch. — 

E : Calculadora perforadora. — 1 : Calcolatrice-perforatrice. 

 n 7 0 3 ORS ھل

 ىلع جئاتنلا قلخل لمعتسي ناك . تاقاطب بقثمو تاقاطب ةئراقب زهجم باسحم

 . تاحلاعملا ةلسلس نم رخا ناكم يف ةلمعتسملا ( برضلا : الثم ) توركلا

Canal ةانق 

[sub. m.; L canalts.] 

Al : Kanal, .رم — An : Channel. — E : Canal. — 1 : Canale; Linea. 

syn. : canal d’échange; canal de transfert; canal d’information. 
corrélats : calculateur: ordinateur; périphérique; piste; voie de transmission. 

 . جارخإلاو لاخدإلل وهو . بساحلا يف اهريغ وأ ةيمقرلا تامولعملا راسم -1

 فرطل يداحملا راسملاك بساحلا يف ةءارق طخ هلاني نأ نكي يذلا ليجستلا طسو مسق -2

 . ريطأت طخ ةركاذ يف راسملا وأ طنغمم لبط وأ طيرش

 اهيلعو . هده ًاضيأ ىمسُي يقرو طيرش يف تامولعملا بوقثك ةيلوطلا فوفصلا دحأ -3

 ت ةطسارت اا ال

 ذخأت نأ نكي تاونق ةدع نأب ملعلا عم لاسرإلا طخ يه ةانقلاف تايطعملا لاسرإ دنع -4

 . طخلا سفن
eكتااولا نم کاو دوو ةيونكرتلا  

 . ةيزكرملا ةدحولاب ةحلاعملا ةيلمع ءانثأ . ةيجراخلا

 . ةيطيحملا ءاضعألا دحأو  ةيزكرملا ةركاذلا نيب تامولعملا لاقتنإ نمؤت ةطيسبلا ةانقلاو

 فلات را وااو طع تاوذأ ةع نو تا لا ةيكرأا ةانقلاو

 : نم ماع لكشب

 . ةيجراخلا تادحولا عم ةنمازملاو لاقتنإلا اهقتاع ىلع ذخأت ةيقطنم رصانع -

 . تامولعملا لاقتناب حمسي طخو سدكم ةركاذ

 تامولعملل بيكرت ةداعإو 3 ةرفيش كف ةيلمع يرجت نأ ةانقلل نكمي تاللاحلا رثكأ يفو

 نم ناكمب لصتيو . لوحتم ريغ جمانرب ةطساوب مدخي ريغص بساح كانهف اذه . ةلوقنملا

 ةدحولا 5 عاطقنالا تايلمع ءانثأ ةصاخ تاميلعت ميظنتو ةبقارم تحتو سدكملا ةركاذلا

 . باسحلل ةيزكرملا

Canal ã large bande قاطنلا ةضي رع ةانق 

Al : Breitbandkanal, .مم —- An : Broad band channel. 
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 ةيتوصلا تاددرتلا دودح نم ىلعأ تاددرت ىلع لمعت نأ نكمي تايطعملا لاسرإل ةانق

 كم اک ةيبوص تاونف ةدع اعم لمحت نأ نكي كلذ: لغو + زتره وليك 4 وأ 3 ىلاوحب ةيداغلا
 . ةيلاع ةعرسب تايطعملا لاسرإل ةدرفم ةانقك مدختست نأ

Canal d’informations تامولعم ةانق 

An : Information channel. —— E : Canal de 7ع  Datenkanal, m.; Informationskanal, m.ها:  

I : Canale de informazione. — 

 . ةديعب ةفاسم |هلصفت تامولعملا ةحلاعمل نيربعم نيب تامولعملا لقنل مدخت < َةانق

 . ةانق : رظنأ

Canal de fréquences ددرتلا ةانق 

[ef. canal.] 

Al : Trûgerfrequenzkanal, Mm. — An : Frequency channel. — BE : Canal de frequencia. — 1 : Canale 
di Jrequenza. 

corrélats : fréquence; voie de transmission. 

 . رورملل ددرت طيرشب زيمتت تامولعملا لاسرإل ةانق

 رايتب ةيئابرهكلا رئاودلاك لاسرإلل طخلا سفن ريعتست نأ ددرت تاونق ةدع ناكمإبو

 . ايندو « ةيلاع تاددرتب زّيمتُم « ةانق لكل صاح ددرت طيرش ظفح متيو . لماح

Canal de transfert لقن ةانق 

Al : ÛÜbertragungskanal, m. - An : Transfer charnel. — E : Canal de transferencia. — I : Canale 

de trasferimenlo. 

 . ةانق : رظنأ

Capacité de canal ةانقلا ةعس 

[sub. £; L capacitas.] 

Al : Kanal Kapazilat, f. — An : Channel capacity. — E : Capacidad de canal. — I : Capacita 
del canale. 

corrélats : canal; débit binaire; débit d’information. 

 « لاسرإلا رطخ وأ ةانقلا ةطساوب لقتنت نأ نكمي ىتلا . زومرلا وأ ىصقألا تاتبلا ددع

 . ةينمزلا ةدحولا يف

 : ةيناث / زمروأ « ( ةيناث / ةتب ) طك / هح لا هالا ةعنس ساو
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 Capacité de mémoire ةركاذلا ةعس

[sub. f.; L capacilas.i 

Capacidad de memorieلك :  — Al : Spetcher hapaziltal, t. — An : Memory capacitr: Memory stze. 

IF : Capacita di memoria. — 

mémoire; temps d’accès.مز  corrélats : adressage; 

 ةيرشعلا ماقرألاو تاتبلا ددعب ساقتو . ةركاذلا يف اهنيزخت نكمي ىتلا تامولعملا هيمن
 ,٣8€5( طا- تامولعملا ليثمت ةقيرطو بساحلا بيكرتو ةيلكيه بسح « تاملكلا وأ زومرلاو

quinaıre, mot, ..) „ 

 تابساحلا ةركاذ ةعسو . زومرلاب اهغولب نكمي ةركاذب عتمتت « ةيرادإلا » تابساحلاو

 60 ... .32 ... ,18 .12 نم فلأتت نأ نكمي ىتلاو ) تاملكلاب ساقت « ةيملعلا »

 . ( ةتب
 ةيمك رغصأ « نايحألا بلغأ يفو بسانت يهف : ةيطابتعإ تسيل سايقلا ةدحو

 : ةضاخ تاميلغت قودي اهغولب كم تامولعت

 عبر وأ « ةملك فصن غولبب حمست 80 206 تاودأ كانه ةيلاحلا تابساحلا ضعب يفو

 راول تاسالا ف للا تايساخلا ربع لاو + نوهرلا هشا وأ ةملك

 : زمر 0 وأ تاتب 1 نم اهنم لك فلأتت تاملك " ددع ب ةركاذلا ةعس سيقنو

 524288 = 48 105 نم ةملكو 65 536 لداعت 48 اك نم 64 ( "0۲ نم ةركاذ : ًالثم
 5 ازمر

 K حار هوه = 210; , زمرلا لثمت 6 ئ

Capteur طقال . فاشكم 

[sub. m.; لع capter, [١ captare.] 

Al : Messfiihler, m.; Messwertgeber, m.; Abgrif, m.; Detector, m. — An : Sensor; Sensing device; 

Detector: Pick-off. -— E : Detector; Captaclor; Organo sensor. — 1 : Rivelatore; Elemento sensibile; 

Dispositivo di rivelazione. 

 ديوكتو . يمقر ليثمتبو . ةيئايزيف ريداقم لكشب تامولعملا سايقو زجحب حمست ةادأ

 . ( ةرفيش داجيإ ) ريداقملا هذه
 : يلي ام زييمت اننكمي ةيئايزيفلا ريداقملا عون بسح

 . ءىش ال وأ اهلك تامولعملا بساني « ةلاحلل طقال فاشكم -

 تاراشإلا تناك اذإ يزاغ جارخإب طقال فاشكم كانهف تامولعملا ليثمت بسح
 يئابرهك جارخإب طقال فاشكمو ةساقُلا ريداقملا عم ةقالعب ءاوملا طغض نع ةرابع يه ةجراخلا
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 . ةيئابرهك ةجراخلا ةراشإلا تناك اذإ

 ةراشإ يأ ٠ ةيريظن ةلصاوتم ةراشإ مَّدَقُي طقالللا فاشكملا نإف نايحألا تلغأ فو

 ( ... . ةبسن ) ةطيسب ةقالع ةطساوب سايقلاب ةلصتمو ةلصاوتم ( ةيزاغ وأ ةيئابرهك )

 سن اک اعو دوك م لكشب سيياقملل ليث بساحلل مَّدَقُي ىمق لا طقاللا فاشكملاو

Capteur de mesure سايقلل فاشكم 

[sub. m.; <f capleur.] 

Al : Messtcerk, n.; Messgerdt, n. — An : Measuring unit. — E : Dispositivo de mediciin — 

I : Unita di misura. 

 . طقال - فاشكم : رظنأ

5 95 
Caractère ةمس - زمر 

[sub. دبي I. character. )١ Kharacter, signe, enıpreinte.] 

Al : Ketchen. n.i Schriftzeichen, Nn. — An : Character. — U : Cardcler. ع I : Caraltere. 

currélats : alphabet: bit: code: langage: mol: ordinateur. 

 ا ام تاي باه كش نه اع تاق تالا ل ب هر ةمالعا ا

 . مقر وأ فرحك ةرواجتم

 .ةدحوك نونعتو تايطعم ةرقف ليثمتل مدختست ةرواجتملا تاتبلا نم ةريغص ةعومجم - 2

 . افرح وأ اقر ل امًابلاغو
 تارا هده وأ هجر ا هم« انها ع يصل تاه قي نهضت

 . ةيمسر

 .:ةباعكلا هلا تامسوا زورا

 : ةيلاتلا زومرلا نم فلأتي ىذلاو 150 7 دوكلا ءايفلأ - 2

Signe graphique Noni Chaine 0ع bits 

A Lettre A 100000 i 

6 Huit 0111000 

( Parenlthéese 0101000 

ACK Accuséê لع 
réception* 0000110 

Astérisque 0101010 

 بسح فلتخت يهو . تاتبلا ةلسلس ةطساوب زومرلا ليثمت نكمي . ةلآلا ةغل يفو

135 



 : ليثمتلا قرط ديحوت تاالواحم نم مغرلاب 2 لاسرإلا ماظنو تابساحلا

 زمر لك ليثمت نكمي اك . تاتيب ينامث نم ةلسلسلا فلأتت . 1824360 تابساحلا يفو

 ةا ةزتقش نالا نول نس ملك ساو تاك و س وأ

 . . . ةفثكم 8018و ةعساو (DCB )DECIMAL codébinaire DCB ةيرشع

 ةلثمأ ٠

DCB étendu : DCB condensé : 

Lettre م 1101 011 Chiffre. 4 0100 

Chiffre 4 1111 0100 Nombre 44 0100 0100 

 ‹ ةيربج تاراشإ ) ةصاخ تاراشإو 2. رومرو فرحأو ماقرأ يه تامسلاو زومرلاو

 . ( . . . طبض تامس

 تان و ام اع لكشيو و و تالا نم ةه و

 تابساحو ةيرادإلا لئاسملل لمعتستو تامسلا جلاعت تابساح نايحألا ضعب يف زينو

 Caractère code ةهرلا دوك ةمسلا دوك

[çÇ. caractère.] 

Al : Kodezeichen, n.; Codiertes feichen, n. — An : Coded character. — E : Codigo de cardcter. — 

I : Carattere codifcato. 

corrélals : code; jeu de caractères. 

 : ءايفلألا ي قومَرلاو تاسلا ىلإ لعق تالا نم سلس

Caractère d'‘effacement لهاحتلا ةمس 

Al : Uberlesezeichen, n.; Auslasszeichen, n. — An : Jgnore character. — E : Cardclter de error. 
— I : Caratlere di omisstone. 

corrélat : annulation. 

 مدختستو . ًامامت لمهت نأ بجي ةمسلا نإ يأ « لمع يأب مايقلا مدع ىلإ ريشت ةمس
 اغلا وش يملا ةلسنلا وذ

 ةع وه سم ةة الا وأ ةفئاسلا ةمننلا لاا وهو لإ ريشت همش

 . ددحم لمعب مايقلا مدع ىلإ ريشت ةمس

 تامس ةدعوأ ٌدحاو لهاجتب حمسيو طيرشلل بقثمب ةلصتُم ةباتكلا ةلآ رارزأل ةمس
 , ةقئاس
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 . ظيرشلا تارام لك قف تيفنت شارب ةع هملسلا هلو ماع لو

Caractère de changement de code لوحتلا ةمس 

Al : Anktindigungszeichen fiir Code Wechsel. — An : Hscape character. — T, : Cardcter de funcion; 

Cardcler (le escape. -- 1 : Carallere di posiztonamento. 

 . يلاحلا دوكلا نع فلتخي دوك يف ىه ةيلاتلا تامسلا نأ ىلإ رشت ةمس

Cf. échappement transmission ; sortie de code pour une commande. 

Caractère de commande مكحتلا ةلمش 

[<f. caractère, cornmande.] 

AT : Steuerung ,ممن لعن Nn. — An : Conlrol characler. — TI, + Caracter de control. — [ : Carattere 
di controllo. 

syn. : caradclêrc de service. 

corrélats +: caractère; code ã 7 moments; mode de base; transmission de donnécs. 

 E O E ME هوا فاح هوغو عن عض
 . اهفاقيإ وأ ةيلمعلا هذه ليدعت وأ

 داهم ىدخ | ليفت ودكحملاو نام اراق تامر ةعيط فرا اشا ليتر
 . تايطعملل لاسرإ ماظن نم ةادأ ىلع صاخلا فارشإلا

 . ( 5الا ةنمارملا تامسل طقف ) صنلا وأ ةلاسرلا نم اءزج نوكت ال مكحتلا تامسو

esعومجم نم ًاءزج نوكتو . لقألا ىلع ةدحاو يوتحت لاسرإلل  
 1100111105 زينو مكحتلا تامس نم ©60111' : ل ةعبات تاظحل عبسب رکا تن

 . ( 1969 راذأ × ۴ 66010 و 1967 لوألا نيرشت رهش يف الط 26 2010)

 * ESC : échappementةيلمعلا تامسلاو  caracteres fonctionncls]نو —
3 * 

DC : commande d’'appareil auxiliaire* E 
FE : commande de mise en page* EM : fin de support“ 
TC  : commande de transmission” 50 + 8 نع عن ع 
5 : séparateur d'information * LF : interligne* 

NUL : nul* 
3-2 les caractêres de commande de trans- DEL : oblitération* 

ISSO FF : présentation de formule* 
ACK : accusé de réception* NL : retour û la ligne* 

NAK : accusé de réception négatif* BS : retour arrière”* 
SOH : début d'en-tête* CR : retour de chariot* 
STX : début de texte* RS : séparateur* d'article 
INQ : demande* FS : séparateur* de fichier 
DLE : échappement transmission” GS : séparateur* de groupe 
ETB : fin de bloc de transmission* US : séparateur* de sous-article 

ETX : fin de texte* BEL : sonnerie* 
EOT : fin de transmission* SUB : substitution* 
SYN : synchronisation* HT : tabulation horizontale* 
CAN : annulation* VT : tabulation verticale* 
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Caractêere de remplissage یوجد مكر 

[cf caractére.] 

Al : Spaltzeichen, n. — An : Gap digit: Filler. U : Digilos de inlervalo. — ] : CJra spurta; 

Bit spurlo. 

corrélM : remplissage. 

 لمعتسي مقرك وأ ؤفادكتلا ةتبك « تاميلعت وأ تايطعمل دوعي ال ةنكاملا ةملك يف مقر

 . ةيسدنه ضارغأل

 هذه: لوط تيشل + نطتلا طس وأ ىلعأ ىف وأ .ةرقفلا وأ ةملكلا يف عضوي زمر

 . اهديدحتو تامولعملا

 يرحل امر وهو (2 00:11:16 de كح نط مما كتل( لهن ةنمازملا طبضل 5۷١ زمرلا : ام

 . ةلاسرلا لخادب هأ صنلا سأر يف هلخدإ نكميو

5 ۳ PS 
Caractère de séparation هئزڪ تامس 

A : Frenncseichen, N. Frenmsymbol. ıt. Ni. 7 rt لاا ° characlet. i. : Cardcle 

dh ل . I : GCaraltere wparalen- 

Séparateu irtiuatiot : Ji 

Caractère de service . ةمدخلا تامس 

Al : Chertragmg ىامممعمتلمب دل دمع An : Pransmisio cumtrot haracter. = ¥ : Cardcter de 

control de transmision. ع [ : CGaratlere di conlrnlln trasmiissione. 

Caractêère de synchronisation ةنمازم ةمس 

Al : Synchronisicrungs eichen, n. ع An : .يكس وسمو للفم ماعم — F, : Cardcter de sincronismo. 

— 1 : Garatlere di sincronizzazione. 

 re Cf. synchronisation auصos.  ةباتكلاو ةءارقلا دنع تامولعملا ةنمازمل لمعتست

Caractere erruné ةر وظح همس 

N! fFodavntdr Ter hn.h. Mt Pica chara tes. lL : f ardtler erronea. — - [1 : Carallere erroneo. 

 نم ةعورمج و ا  EEا 8 ا رعب الو دن جب 4 بساخلا فهلشتي

  yyهنيكاملا ءادا ءوس ىب .
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 لدي اهفاشتكاو . بساحلا ف ةا زومرلا ةعومجم يف لحدت ال ‹ تاتبلا نم ةلسلسو

 . ةلآلا لمع ءوس ىلع

۴ ٤ 

Caractère magnétique ةطنغمن زومر وأ تأمس 

[sub. m.; «f. caraclêre; 1. magneticus.] 
Al : Magnetzeichen, n. — An : Magnetic character. ع لك : Cardcter magnelico. .— I : Caratlerr 

magnelico. 

corrélats : caractère; CMC 7; E t3 B. 

 فّرعت ةادآ ةطساوب ام ءارق نكي لاكشأب مرتو طن ربحي ةعوبطم تامس وأ زور

 . ةيكيتاموتوأ

 : الثم
dı 2 3 2: 55 6 EB Û 

 رضا dll ؟؟! قدا j 1 2 3 اب ع
mM 6? Aa 9ا  AH CD EE 

 wd DS لم I MID FF اذ ص م ىف

 0 E o e Dl ا[ ان" هل
 ةيسيطانغم تامس

CMC 7 E138يطعب ةطنغمم تامس  

 . ةطنغمملا ١ تاكيشلا لف تاسلا نم عونلا اذه لمعتسُيو

 تامسلا موسر ىلع فرعتلا متيو ةددحم نكامأ يف متت كيشلا ىلع زومرلا ةباتكو ريوصتو

 . ةءارقلا زاهج يف اقباس ةلجسم

 : امه زومرلا نم نيتعومجم جذامن دّدح « 15© ةيعمجلل 0" 893 نوناق عورشمو

 . ةيبوروألا نادلبلا ضعب يف لمعتسملا 038407 -

E88 -ةيبوروألا نادلبلا ضعبو ةدحتملا تايالولا يف لمعتسملا  . 

 ٠ ٤ امي

 Caractère nul ءىش ال ةمس وأ « ريفصت ةمس

[sub. m.; c/. caracttrc; nul.] 

Al : .\ullzeichen, n. —— An : Null character. — TF : Cardcler nulo. — I : Carallere di annullamento. 

 . ةنيعم ةرفيش وأ دوك اط سيل يأ . ءيش يأ اهنم رهظي ال ةمس
 . رفضلا لع لدت يتلا. يه ريفضتلا ةمس
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Caractère optique ةيئوض تامس 

{sub. m.; نكن caractère; G optikos, relatif ã la vue.] 

Al : Optisches Reichen, n. — An : Optical character. — E : Cardcter optico. — 1 : Carattere ottico. 

corrélats : lecture optique; ROC A; ROC B. 

 ةيكيتاموتوأ ةزهجأب وأ  نيعلا ةطساوب اهتءارقب حمست لاكشأب عبطت وأ بتكت «ةمس

 . تامسلا لاكشأ ىلع فرصتلاب حمست

 يف كلت اهمهأ « ةصاخلا ةءارقلل ةفّيكتُم تامسلا لاكشأل موسر ةدع ل
 : ةرويعلا

ABCDEFGH abcde fgh 

ABCDEF GHIJKLM 1JKLMNOP i jk lmnop 
NOPQRSTUVUXYZ QRSTUVWX qrstuvwWX 
Olce34 5b 59 YZ*+,-./ yz mM 6 

. 4: 5=5+/ 5×" 012534567 2: © 7 

[a!#& * [عا' 47 72 لااا ا 89  
e. )=( a 2 1" a0 9  

 نو عق#* »| AORNÜKO + < حا+ 05

Jeu Roc A Jeu Roc B 

ıeM 1428 ][1,234>58 59 

Farrington 781 Ol 2 3 5ط 18۹ 

ncR دمع 0123156 8 

 IBM 1287 نإ 2 3156/7 89

 ةيمقر ةيئوض تامس ىلع ةلثمأ

Caractère spécial ةصاخلا تامسلا 

{sub. m.; çf. caractère; L spectalts.] 

Al : Sonderzeichen, n. ع An : Special character. — E : Cardcter especial. — 1 : Carattere speciale. 

corrélat : symbole. 

- 
0 8 

 زومرو مكحتلا تامسو ¢ 1إ ةراشإك ةيددعجبأ تبل تامس ىلع لدي حلطصم

 . ةقلطملا زومرلاو 3 مهاردلا

 لامعتسالل ةزوجح « ( تات ) تاظحل ةعبس دوكلا نم ةصاخلا تامسلا ضعبو

 5 لمعتسملا ا اهانعمو 3 ىنطولا

Caractéristique ةوق 

{sub. f.; G Kharaktéristikos.] 
Al : Gleitkomma-Exponent, .مم — An : Characteristic exponent. — E : Caracteristica. — 1 : 

Caratteristica. 

syn. : exposant. 

corrélats : base de numération; opération arithmétique; virgule flottante. 
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 ددع ىلإ هميسقت متي يذلاو . ةكرحتملا ةلصافلاب دادعألاو متيراغوللا ةباتك عم ةنراقملاب

 . 1728211556 ىعديو ىقيقح رخآ ددعو . Exponent ةوقلا وأ ماتو حيحص

 Carte ترك . ةقاطب

fsub. f.; L charta, papier.) 

Al : Aarle, f — An : Card. — [E : Tarjeta. — 1 : Scheda. 

 ىلإ تايطعملاو تاميلعتلا لاخدإل تابساحلا مظعم يف مدختست تامولعملا لقنل طيسو

 : نيعون يهو . ةرشابم ريغ ةروصب وأ ةرشابم بساحلا

 . ةبوقثم ةقاطب 1

 . ةينورتكلإلا ةرادلا لمحت ةقاطب - 2

 Carte قة bande طلغمن طي رش ىلإ ةقاطب نم

Al : Lochkarten-Band, n. — An : Card-to-tape. — E : Tarjela a cinta. — 1 : Scheda a banda. 

 . يسيطانغملا طيرشلا ىلإ تاقاطبلا نم اهلقن متي يتلا تايطعملا ةحلاعمل لوألا ةلحرملا

 ىلع دّدعتم لوحتبو « ةريغص ةبساح ةلا ىلع لصفنم لكشب متت نأ ةيلمعلا هذه نكميو
 . ةريبك ةبساح

 عصضول لمعتستو < ایا لقأ يه « تاقاطبلا ىلإ طيرش . ةسكاعملا ةيلمعلاو

 . تاقاطبلا ىلع ةيئانثلا دادعألاب ةبوتكملا جماربلا

 Carte ã volet فيلغت ةقاطب . فرد عم ةقاطب

carte.]ان“  
Al : Tetl Bare Lochkarle, f. - An : Stub card. 

su. : carte û lalon. 

Carte compte باسح ةقاطب 

[{<c/. carte.) 

Al : Kontokarte, f. -— An : .Meccount card. -- نه[ : Tarjela de cuentas. - 1 : Scheda de conlo. 

corrélats : carte perforée; carle maitresse. 
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Carte de contröle مکحت ةقاطر 

[sub. f.; cf carle, controle.] 
Al : Steuerungskarte, f. --- An : Control card. - - E : Tarjela de control. 71 : Scheda لع controlto. 

syn. : carte dc commande; carte paramdèirce. 

 يوتحتو « هليدعت وأ جمانرب ءدبل ةمزال لئاسو وأ لخد تايطعم ىلع يوتحت ةبقثم ةقاطب

 ْ ةصاخ ةلاح يف ماع جهن قيبطتل ةمزال تاميلعت ىلع

 . ليغشتلا ماظن وحن هجوم رمأ ىلع ىوتحت ةبقثم ةقاطب
 «JCL . Job co ةيزيلكنإلاب ) ماظنلاب مكحتلا ةغل فلؤت تاميلعتلا هذه ةعومجمو

(language . 

 . مكحتلا ةقاطب سكع ىلع . تايطعم ةقاطب : حلطصملا لمعتسيو

Carte détail ليصفت ةقاطب 

[cf. carle.] 

Al : Einzelkarle, f. -— An : Detail card. — FE, : Tarjela detallarlo. -— { : Srheda de minulta. 

 . ةروتاف وأ باسح نع تاليصفت لمحيو . « هملعم » ةقاطب عبتت ةقاطب

Carte en-tête سارلا ةماه ةقاطب ٤ 

[cf carte.} 
Al : Kopfkarle, f. — An : Heading card. 

 . ةقحاللا ةقاطبلا يف تايطعملاب ّرلعتت ةيفاضإ تامولعم ىلع يوتحت ةقاطب

Cf carte maitresse. 

Carte filigrane ةبلقنم ةقاطب  ةرئاد ةقاطب 

(JY. carte.} 

Al : ماعم ©: Shalung hart. ê 
1 E 

 ريبكلا تامسلا لاكشأ يثرم لكشبو ديلوت ديعت بوقثلا نم ةعومجم لمحت ةقاطب أ
2 5 4 

 اكشن ةجتنملا تاقاطملا ةعومج لع ف عتلاو ەدىل اصقلا ةيلمع ليهستل لمعتستو

Ot 

 . سىس تلا زاهج ةطس اے نبع

 : قلا لعيخ نأ نكمي . تافاطبلا زبق هجونأ ىع ةعوبطملا ( مسور ) هشت ادد

 0 4 رهصلا ( رخالا هجولا ةءارقب حمس تبا 2 ةع
Spee 

o, UIFNCT 
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 وركيم رصانعو 3 ةعوبطم ةراد لمحي ) ebontte تيئوبيإ عون ( ةصاخ ةدام نم ليطتسم 32

 تايلمع ) ةيقطنم لاود ءارجإب موقتو . خلا ... « روتسزنرتلار « دويٌدلاك ةينورتكلا

 . ( ةيلوب ةيربج

Carte magnétique ةطنغمن ةقاطب 

Al : Magnet Karle, f. ح An : Magnetic card. — E : Tarjeta magnelica. n magnetite 

corrélat : feuillet magnétique. 

 . ( ورتم ةقاطب ) . ةيسيطانغم ةطرشأ ةدع وأ دحاو ىلع ىوتحن نوتركلا نم رطتسم -

 طقتلي نأ نكي سيطانغملا ديسكوأب ىطغم نوتركلا نم وأ ةيكيتسالبلا داوملا نم ليطنسم د

 . ةيسيطانغم ةيئوض اعقب
 ةءارقلل سأرب ىلتت نأ نكمي ءزرفلا دعبو « ناخش يف عصون ةيسيطانغملا تاقاطبلاو
E 

 . دامتعالا تاقاطب نم ددع . 8101 ةكرش نم ©1414 ةركاذلا : ًالثم

٠ £ mw 

Carte maîtresse ةيسيئر ةقاطب 

Al : Haupkarle, 1: Leitkarte, f. — An : Master card. — E : Tarjelta maestra. — 1 : Schede principale. 

svn. : carte en#ête; carte pilote. 

currélat : carte-détail. 

 . ةعباتتم تاقاطب ةدع ىلع ةدوجوملا كلت لمكت ىتلا ةمئادلا تايطعملا لمحت ةقاطب
 ,ةروتاقلا رطسا تايطغم لمحت ةيلاثلا تاقاطبلاو.« ةروتاف سار لمحت ةقاطب + الفم

 Carte paramètre مكحن ةقاطب « لمع ةقاطب

Al : Stiickkarte, f. — An : Job card; Control card. 

 فرشُلا ةطساوب جماربلا دحأ ليغشتل ةيرورضلا تالوحتملاو « تايطعملا لمحت ةقاطب
„ (Supervisor) 

L4 

  weeايس و

Carte perforée هب وعم ةقاطب 

\1 : Lochkarle, f. - An : Punched card. — E : Tarjela perforada. — I : Sckeda perforata. 

«n. : carte ınécanographique. 

corrals : r+: diagramme û [lèchcs, in fine. 

 : ةيجذومن داعبأبو نوتركلا نم لكشلا ليطتسم تامولعملل لماح

187,32 x 82,55 x 0,17 mm 
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 نأ نكمي رطسلاب دوماعلا ءاقتلا ناكم ىلعو 3 رطس 12و دوماع 80 ىلإ قابلا مسقنتو

 رظنأ) 12و 11 و 9 ىلإ 0 نم رطسألاو « 80 ىلإ 1 نم ةدمعألا مر بيقثتلا لصحي

 بوقت 3 وأ 2 3 1 ةطساوب اهليثمت متی ةيمقرلا وأ ةيددعجبالا تامسلاو 4 تامولعملاو ( ةروصلا

 . ( 010[2,ءأط تيارولوه دوك ) صاخ دوك بسح كلذو . دحاولا دوماعلا ىلع

 ةعومجم ةطساوب تامولعملا غولب متیو ¢ بوقثلا ةوالت متي ¢ ءىراقلاب اهرورم دنع

 . بساح وأ ةيفارغوناكيم

 دص ةعانم عتمتيو 5 ساقو كيمس ¢ صاخلا قرولا نم ةدام نم تاقاطبلا عنصتو

 ةعوزنم ةيجذوغو « ةرصتخم تاقاطب اهنم ةبوقثملا تاقاطبلا نم عاونأ ةدع كانهو . ةبرهكلا

 ةقاطبو ةدلجم ىرخأو . كيش ةقاطب مث مليفوركيم لمحت تاحتفب تاقاطبو ةعوبطم ةيقئاثو
 1 خلا E ةءولمت

 ۸۴۸0۴ نوناق و 150 ةيعمجلل 1681 ةنس نوناق عوضوم تناك ةبوقثملا تاقاطبلاو
NF Z 64-210, Z 64- 1 

 ف بقث 24  ةيرئاد بوقثبو « ًادوماع 45 ب نكلو داعبألا سفنب تاقاطب دجوي ناكو

 ناكو او (materiel Samas-power) ةمس 90 ةقاطبلا ةعس حبصت ثيحب < دوماع لك

 دراكاج ميمصت روط E تيارولوه ملاعلا اهعارتخاو الامعتساب ءىدابلا

Jacquard)د نا ا ا وح .  
codle carte zone de perforation code AN? 

code Hollerithل رو “ dessin de carte 
 ۶فا

gy mark sersingےک  X (ligne des xX) e 

 Y (ligne des y) TT ` بك سم 0
photolectureد  | CARTE PERFOREE 

carte maitresse 4 3 1 000 

mnagnétolectureده  carte détail 2 ١ 

۹ 
fichier MECANOGRAPHIE 

carte détail code carte BYêcan6grap iê X (ligne des x) 
carte maiîtresse code Hollerith magntétlolecture Y (ligne des y) 
carte perforée dessin de carte mark sensing zone de perforation 

code AN7 fichier photolecture 

 ةبهسم ةقاطب ةقاطب ةرفيش ايفارغوناكيم × رطسلا

 ( ةيسيئر ) ملعم ةقاطب تيارولوه ةرفيش ةيسيطانغم ةءارف ر رطسلا
 ةبقثم ةقاطب ةقاطب مسر ةمالع بيقثتلا زيح

 رك رجس ةيئوض ةءارق
 Carte pilote ليلد ةقاطب
0 5 

Al : Steuerungskarte, f. -— An : Pilot card. — FE : Tarjeta piloto. -- 1 : Scheda pilolta. 

Cf. carte maiîtresse. 

 Carte programme جمانرب ةقاطب
 يق + ل

Al : Programınkarte, ]. - An : Program card. — E : Tarjeta de programa. دع 1 : Scheda di programma. 
corrélats : code binaire chinois ; programme. 
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 . عيمجتلا لبق وأ ليوأتلا لبق « جمانربلا نم تاميلعتلا لمحت ةق ر

 Carte récapitulative ىلامحإ صيخلت ةقاطب
Al : Suwumenkarlte, f. ع An : Sunmary card. 

corrélats : mécanographie ; reproductrice. 

 تو
n 

 . ةيلخاد ةجلاعمل ًاعوضوم نوكت نأ نكمي ةزجوملا جئاتنلا هذهو

Case تاقاطبلا سوداق 

{sub. f.; E casa.) 
Al : Fach, n.; Ablage Fath, n. — An : Magazine; Pocket; 1lopper. — E : Casilla; Almacen (le 

alimenlaciéon. — [1 : Magazzino di alimenlazione. 

 . بيقثتلا وأ ةءارقلا دعب ميقلتلا ةلا اهبحست ىتلا تاقاطبلا ءاوتحال ةادأ

 Case لع fusion تاقاطبلا ز رف سوداق

case.]096  

Al : harlenablagefach, u. - An : Card sluker. - FE, : Deposito de recepcion لع tarjetas. --— 1 : Casella 

di fondere. 

 . ةزورفملا تاقاطبلا هيف عمجتت سوداق

Case de réception مالتسالا سوداق 

lef. case.| 

Al: Aartenablaceeinrichtmg., f. -- An : Card stacker: Hlopper. — E : .1lmacen de recepcion de tarJelas. 

“< T : Gasella لا ricrziont. 

 فيرعتل صاخ لكشب لمعتسي يزيلكنإلا ريبعتلا نكلو < طاقتلإلل يه قيدانصلا ص
 1 ةءارقلا زاهج يف ت''ااطبلا عيمجم سوداق

Case de sélection رايتخالا قودنص وأ سوداق 

lf. case.) 

Al : Hhlagefauch, n. An : Sorter pull. = U : Casilla (le recepeciin لع clasificacion. - 1 : Casella 

di selexiane. 

 زرفلا نع ملا صئاصخلا تاذ تاقاطيلا عضو هيف متي < قودنص وأ سوداق

 زرقا ىدا ةامشلا + مدلعشالا قدام نتعب ت6 الب
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 يأ ۶ امي ٠ <

Case rebut ةيافنلا قودنص وأ سوداق 

[/. case.] 

Al: ضن n. - Au د Reject puckel. - E : Casilla de rechazo. — l : Casella di rifiuto. 

 ةءورقملاو ةبقثملا ريغ تاقاطبلا عيمجت هيف متي قودنص

Cavalier . . زجاح « ةيندعم ةحول 

Sub. uu; I catattiere.] 

Al + Tabulatorrelter, m.: Rangicrhaht, Mm. — An : 1. Cordless plug: 2. Jumper cire: 4. Invert: 
Strap. I : Spine: Senza: Cordone. 

 نم تاقاطبلا زفق ( ةقاطبلا تيبثت ) فقول لمعتست « 1 لكش ىلع ةريغص ةيندعم ةعطق - 1
 . صحفلاو بيقثتلا هلا

 ةحول يف نيبراقتم ( يئابرهكلا سامتلا نمؤت ةيندعم ةعطق ) نيريتق طبري يندعم بيضق -2
 . ( اهنيب يئابرهك سامتلا نيمأتل ) طبرلا

 نم ( لادا م65 مسإلا تحت ) لمعتسيو « ليصوتلا ةطيرخ يف ثدحتسي « ندعم طيخ -3
 رثكأ وأ نيترئاد لصول كلذو ) ةنايصلا تايلمع ءارجإ دنع « تابساحلا ةنايص ينهم لبق

 ديدحتو مهف لجأ نم ةينورتكلإلا تارادلا جراخمو لخادم ىلع تاراشإلا ريثأت ةءارقو

 . ( لاطعألا ناكم

 CCITT فارغلتلاو نوفلتلل ةيراشتسإلا ةنحللا

de Télégraphic.]كك  (sigle du Comité Cosuhatif Internauonal de Téléphonie* 

corrélats : ANDI: ASCIL: 150; LTéléinformalique; USAST. 

 نيناوق ديدحن اهتمهمو تارادإلا فلتخم اهيف عمجتتو .فينج ىه ةنجللا هذه ناكم

 5 ةيلودلا تاالاصتالا ةزهجأ جدامتو

Cellule binaire ةيئانث ةيلخ 

[sub. £; cf. cellule, binaire.} 

AI : Binûrzelle, f. -— An : Binary cell. ب آخ : Celula binaria. — ] : Cella binaria. 
syn. : posllion binaire. 

corrélat : ccllule لع mémoire. 

 نزخ نم اهنكمي امم نيترقتسم نيتلاح نم ةدحاو هيف نوكت بساحلا نزح يف ةيلوأ ةدحو

 : ةدحاو تامولعم ةتب
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Cellule de mémoire ةركاذلا نم ةيلخ 
[sub. f.; KL cellula, de cella, chambre; .لن mémoire.] 

Al : Speicherzelle, f. --- An : Storage cell. — E : Celula o Elemento de amalcenamiento. — 1 : Cella 

di memoria. 
syn. : cellule de stockage; position de mémoire. 
corrélats : capacité de mémoire; mémoire. 

 وأ ةمس ) ةيتامولعم ةدحو لابقتسا عيطتست « ةركاذلا نزخ تادحو نم ةعومجم

 ( ةملك

 : يئزج وأ لك لكشب ةركاذلا ةيلخ ةنونع نكميو

 Central ي رك رم

[adj. et sub. معز L centralis, de centrum.] 

Al : 1. fenlral, m.; 2. fentrale, f. — An : 1. Central; 2. Center. — E : Central. —- 1 : Centrale. 

corrélats : commutation de circuits; commutation de messages; nmémoire centrale; unité 
centrale. 

 باسحلا ( كولب ) ةردف نم فلأتي بساحلا نم مسق . ةدحو وأ وضع فصول لمعتسي -1

 . ةيسيئرلا ةركاذلاو « مكحتلا تارادو
 ةلدابم لارتنس « ينوفلت لارتنس : الثم . تالاصتالل ةكبش يف ةطرشألا لصت يتلا ناكملا -2

 ا ملا تالا

Centralisateur de mesures سيياقملاب مكحتلا لارتنس 

corrélat : contrêlc de processus. 

 لمعلل ةزهاج . ةيئايزيفلا ةيلمعلل ةفلتخم نكامأ نم ةذوخأم سيياقم لعج اهتمهم ةادأ

 فدهب ىرخأ ةهج نمو ةهج نم اهليجست ضرغب « ( ةبقارملاو مكحتلا ةعاق ) دحاو ناكم يف
 . هبلطبو ٌرِسِسُم وأ قئاس مامأ اهنالعإ

 بساح ماهملا هذه صاخ لكشب لسمعتسن نكلو « ةفلتخم عاونأ ةدع تاودألا هذهلو

 . ةيكيسالكلا تاودألا نم لمعلا يف ربكأ ةطاسبب زّيمتي (*”يعانص

Chaînage ةلسلس 

[sub. m.; de chaîne.] 

Al : VFerkettung, f; Verband, .دم — An : Chaining. — :لا 

corrélats : allocation dynamique; fichicr; mémoirc; structure de Jonnécs; translation 

dynamique. 

148 



 لك يوتحي ثيحب يلاتتلاب تالجسلا اهيف بترت ةرواجتم نوكت ال دق تالجس نزخل ةقيرط -1
 : هنم ةرقف ىلع وأ هيلي يذلا ىلع فرعتلل ةليسو ىلع لجس

 . ةداعإلا ةلسلسب زرفلا ةقيرط : الثم

 ةركاذلا نم نكامأ وأ ( تاكولب ) تاردف طبرب حمست ةينورتكلا تاراد نم فلأتت ةادأ -2

 ةحيربمو ةطوبرم رئاودب « لاسرإلا طوطخل ةجمربم ةرادإ ىلع يوتحت تابساحلا ضعبو
 1 تاكولبلاو تامولعملل يكيتاموتوأ يلسلست طبرو صيصحتب موقت

 لاسرالل طخ نم  ةمس دعب ةمس ةطقتلْلا تامولعملا ىلع يوتحت يتلا نكامألا : الثم
 . ةلاسرلا لماك طاقتلا ىتح ةلسلسب اهطبرو اهعيمجت نكمي

Chaîne لاسلس 

{sub. KC; 1. calena.] 

Al : 1. Kelle, [.; 2. Datengruppe, .]ا — An : 1. Chain; 2. String. — E : Cadena. — 1 : Calena. 

corrélats : arête; chaînage; graphe, 

 . لاكشألا نم لكشبو ضعبب اهضعب ةطبترمو ةيلاتتم ىرخأ تارقف وأ تايطعم - 1
 . دوك ليكشتل مدختست ةيلاتتم ةيئانث ماقرأ - 2

 . جماربلا وأ تارقفلاو زومرلاو تاتبلا نم ةلسلس -3

 ( فقوتلا طاقن ) ممقلا نم ةعومجم يه ةلسلسلا « ةينايبلا موسرلا ملع يف - 4

 فرطلابو « اهفارطأ دحأ ةطساوب 3. ىرخأ ةمقب طبترت 3: ةمق لك « (3,, قي, .... 3.

 . اهنم فلأتت يتلا ممقلا ددع لداعي ةلسلسلا لوطو . ( تدجو اذإ ) 2: ةطقنلاب رخألا

 م ا 4 ا

4 

 لس 0 :
E (A, E, F, B, ©( 

 Chaîne de caractères تامس ديضن ٠ زومرلا وا تامسلا نم ةلسلسو

f[sub. £: cf. chaîune, caracteres.] 

Al : etchenkelte, آب Rellendrucker, m. — An 

de carticteres. -- 1 : Siringa di caralleri. 

syn. : تكرمتم HFimprimante; chaine porte-caractéres. 

corrélu : inprimante û chaine. 

: Characler string; Chain printer. — E : Cadena 
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 اها و قرا قوش اذا وأ احا هركازا اك تاس تلامس قت ا
alphabetic string 

 رمتو ةيرئاد ةقيرطب ةكرحتم ةلسلس نم ( ةقلح ) ةديّرر لك ىلع ةروفحم ةعابط تامس 2

 ةعابط نوكت « اهمامأ اهنم ةلماك ةعومجم رمت امدنعو « ةعابطلا ةلا ةقرطم مامأ تامسلا

 . تهتنإ دق رطسلا

 . ةقيقدلاب / رطس 1200 ًابيرقت يه ةعابطلا ةعرسو

Chaîne de traitement ةحلاعملا ةلسلس 

[sub. f.; c/. chaîne, trailement.] 

Ai : Aufgabe, 1.; Arbeitsltelle, f. - An : Jobsiring. — E : Cadena de tratamiento. — 1 : Calena di 

tratlamento. 

corrélats : programme; traMernenl: travail. 

 مسق ربتعتو « ىرخألا ولت ةدحاولا اهذيفنت متيو « « ةلِسلَّسِتُم » لامعألا نم ةعومجم

 . يقيبطت لمع نم
 زرفلاو ةيسيطانغملا ةطرشألاو . تاقاطبلا ةءارق نم ماع ٍلكشب فلأتت ةحلاعملا ةلسلسو

 . جئاتنلا جارخإو ةجلاعملا جماربو

 . ةصاخ تامس ةطساوبو اهتارود ةطساوب هديدحت متي بساحلا يف ةلسلسلا ذيفنتو

 : الثم ذخأت « ةروتاف عضول يبساحم لمع يف

 . ًايموي نئابزلا تالجس لمعلا يف عضول ةلسلس -
 . ريتاوفلا ةلسلس -

 + نابل تايمون ناقعالا عن ةذخا ةه الا ااش

 . ةيئاصحإ ةلسلس -

Chargement ليمح 

[sub. m.; لع charger.] 

Al : Belastung, f. — An : Loading. — E : Carga. — [I : Caricamento. 

corrélats : chargeur; déchargement. 

 . ةنيعم تاددرت قاطن نمض طخلا يف لقنلا تازيم نيسحتل لقنلا طخ ىلإ ةضراحم ةدايز - 1

 طيرشلا ةدحو . ةطنغمملا تاناوطسالا ةدحو . ءىراق ) ةيطيحم ةادأ ليمحت ةيلمع 2

 . لمعلل ًازهاج هلعجو ةيلخادلا ةركاذلا ىلإ جمانرب لاخدإ ةيلمع -3
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5 3 
Charger نحش . لمح 

12 tr.; L carricare, de carrus, char.] 

Al : Laden; Belasten. — An : To load. — E : Cargar. — 1 : Caricare. 

corrélats : charger et lancer; chargeur. 

 . تالجسلا ىلإ تايطعم لاخدإ - 1
 « ةبوقثم تاقاطب ) لقانلاب « ( تاناوطسا زاهج « ءىراق ) 20 ط٥٥ ةزهجألا ليمحت 2

 . بسانملا ( . . . « تاناوطسا

 . هذيفنت ةيغب ةيزكرملا ةركاذلا يف ناكم ىلإ جمانرب لاخدإ -3

 Charger et lancer قالطناف قاسيإ . قالطنإو ليمحت

{v. tr.; cf. charger.] 

Al : Umwandeln und Ausfiühren. — An : Load and go. 

 نم ءزج يه ةيلمعلا هذه . لاحلا يف هذيفنت وأ هقالطناو ةركاذلاب جمانرب لاخدإ ةيلمع

 . باقرملا ماظن وأ لمعلا ماظن ماهم

 0 ع

 Chargeur نحاش . لمح . قسوم

(sub. m.; de charger*.] 

Al : Lade Programm, n. — An : Loader. — E : Cargador. — [| ; Caricatore. 

corrélats : assembleur; compilateur; éditeur de liens; interpréteur. 

 نيوانعب ةركاذلا ىلإ ةيئانثلا ماقرألاب جمانرب لاخدإ يه هتمهمو « لوأملاب طبتري جمانرب
 لبق ةددحم نكامأ يف اهبيترتو . ةقلطم ةيئانث دادعأ ىلإ نيوانعلا هذه ليوحتو « ةمجرتم

 . ذيفنتلاو قالطنإلا

 رے[ فرش |

 فيرصتلا ةيلمعو « ليغشتلا ماظنل ةيسيئرلا جماربلا تامهم حضوت ةروصلا هذه
 . قسوملاو لوألا لامعتساب جمانربل ذيفنتلا يف قالطنالاو
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Chemin قيرط « راسم 

 [. ın.; J, camminus[ةنأد.

Al : Heg, nui; Pfad, m.; Bahn, f. — An : Path. 

corrélals : arc; chaine; circuit; graphe orienté. 

 وه ةعومجملا نم سوق لكل يئاهنلا فرطلا نإ ثيحب « ساوقألا نم ةيلاتتم ةعومجم
 . ( ةمق رخأو لوأ نود نم طقف ) يلاتلا سوقلل ةيادبلا فرط

 )م( 3 3 (a, Cc, e) (a, d, f, e) ةيلاتتملا تاعومجللا 3 هاندأ روكذملا ينايبلا مسرلا ىلع

 : اثم « اهيوتحت يتلا ممقلا ةطساوب تاراسملا ريوصت نكمي
,(A, D)(ىر ان, 8, 0)  , (A,B,C) 

 (8, ©, راسملا : ةدحاو ةرم نم رثكأل سوقلا سفن ىلع يوتحي مل اذإ . طيسب وه راسملا

 . بكرم وه (3, ,۵,٤,۴ 8, ©, ©, ۲) راسملا « طيسب وه ©

 راسملا : الثم . ةدحاو ةرم نم رثكأل ةمقلا سفن ىلع يوتحي مل اذإ « يئادب » وه راسملا

 . ىئادب وه (3, ©, ©)

 Chemin critique جرح راسم < رطخ راسم

Al : Aritischer Weg, m. ٠ An : Critical path. 

corrélals : chemin: graphe. 

 . مسرلا ساوقأب ةلثمملا تايلمعلا ةعومجمل يلامج الا تقولا لثمي ينايب مسر خم ناسف

 راسملا تايلمع نم ةدحاو ذيفنت يف ريخأت يأ نأل . «رطخ »وه راسملا نأ لوقنو
 . عورشملا تايلمع ةعومجم لداعي ريخأت ىلإ يدؤيس
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Chemin hamiltonien نوتليماه راسم 

 [. m.: f chemin, de Hamihon, mathématicien anglatsمسلخ.

Al : Hamillontscher Weg, wm. - An : Hamiltonian palh. 

corrélats : cbemin:; graphe orienté. 

 فلأتي ينايبلا مسرلا ناك اذإو . لخادتم ينايب مسر نم ةمق لك يف ةدحاو ةرم ري راسم
 ! (81) = ٠ - 1 نوكي 11 راسملا لوطف . ممقلا نم ١ نم

 : اثم
 . نوتليماه تاراسم امه ,E, 2, A 8 و ,A 8, ©, 2, ۴ ناتيلاتتملا

 راسم نع ثحبلا ةيلمعو . ينايبلا مسرلل ممقلا تاليدبت ددع دّدحب نوتليماه راسمو

 . بيترتلاو ميظنتلا لئاسم يف ةمهم نوتليماه

Chiffre مكر 

de Parabe sifr, vilc.)مقر  médiéval cfra,لع  m.:لكمال  

Digilo. I : Cifra.اذ :  - An : Digit.هل  A: fert. 
corrélats : base de numéralivon: numération; numéralion de position. 

  -1ةيرشعلا ةيمقرلا تابساحلا يف دحاو تامولعم مقر نزخل زوجحملا زيحلا : مقر .

numeric character ًاضيأ ىمسيو يعقوم زيمرت ماظن 

 ةلثمأ :

 ةيبرعلا ماقرألا : 6,7,8 ,3,4,5 ,0,1,2

1, V,X, L,C, D, M : ةينامورلا ماقرألا - 

0, 1, 2,3,4, 5,6,7, 8, 9, A,B,C, D, 5, 1 : ةيرشع سداسلا ماقرألا - 

«écriture : chifre . رشع سماخلا نرقلا يف لمعتسملا ىنعملا يف دوك ةملكل فدارم -3 

 » ( 560816نيب لئاسرلا لاسرإ ةيرس نمؤي صاخ دوك اضيأ وه مقرلاف . ( ةيرس ةباتك
5 
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5 ٠. . £. Chiffre binaire يئانث مكر 

[sub. m.; cf. chiffrte, لا 

Al : Binûarztfer. An : Binary ditil. lL : Dail binario. I : Giha binar. 

corrélats : bit; ديل والملل bimiure. 

Chiffre de contrêle قيقدت مقر 

{sub. ا (f. chillre: ل 

Al : hontrollzjer, . An Check لنسب lL : Dicle de فس أن iin. I: Cpe di م 

svn. : chiflre lé. 

corréêlats : but cle parlé: code correcteur erreurs: code détecleur erreurs: lere cle. 

 لاسرإلا دنع هتبقارم نم هنكمي يك ديوكتلا نم رصنع وأ ددع ىلإ فاضي دئاز مقر -2

 حاتفملا » فرحلا ةباسح يف ةلمعتسملا قرطلا سفنب متت نأ نكمي قيقدتلا مقر ةباسحو
 , » كم

 modulo 11 du nombre) 1971 ددعلل حاتفملا قيقدتلا مقر ةباسح بولطملا : الشم

(1971 . 

 . « نزولا » ىمسي رخا مقر طبرن ددعلا نم عقوم لك
 1971 : ددعلا

 3276 : نزولا

 . ةيئرح ا برضلا ةجيتن لماح عومجم

x 3) + (5 << 2( + (7 x 7) + (1 x 6) = 61 ( 

 نم يقابلا اذه حرطيو يقاب ةمسق ةجيتن ىلع لصحنف . 11 ىلع عومجملا اذه مسقي

 . حرطلا ةجيتن وه حاتفملا مقرلاو

 . لثملا اذه يف ! وهو 1971 ىلع دازي ريخألا اذهو

 Chiffre significatif ةلالد وذ مقر

 ,sub. m.i f. chiflre [ داس ساما

Al: Bedeutende كلام f. ° An : Sieniftanl digit. :اك Dicito نستسلم 1: تر signifrale. 

corrélu : bit cle rang inmféricur: - supérieur. 
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 نوكي ةلاحلا هذه يفو ةلصافلا دعب ةلالد وذ ريخألا مقرلا وه ثلاثلا : هتلالد ذحخ وت مقر

 . هؤاغلا نكميو ةلالد نودب عبارلا مقرلا

 Chiffrer ديوك . ميقرت

[v.; de chiffre.] 

Al : Bezffern; Numerieren: Chiffrieren. An : To encade; {0 cncipher. Û : Codtficar. 

I : (Codifcarr. 

corrélats : coder; decoder: digitaliser. 

 . لئاسرلاو . تامولعملاو تامسلا تاعومجمو « زومرلاو تامسلا ةمجرتل دوك لامعتسإ 1

 . ةيريظنلا تايطعملا نع يمقر لكشب حاصفإ - 2

 تاراشإلاو فرحألا نم اهريغب « ةلاسر يف تاراشإو تامسو ماقرأو فرحأ ليدبت -3

 نيذلا ريغ نم صخش لك نع ةلاسرلا ىنعم ءافخإ فدهب « لئاوألا عم ُدَحوُم بسانتب

 . ةرفيشلا طيطخت نوفرعي

 غ 2

 Circuit قلغم راسم « ةزراد

[sub. m.i ل. تام de circutre, faire le wur.] 

AI : Gechlossener Herge, m.i hrets, m.i Schallung, I. Anu : Closed path: Circuit. U : Circuito. 

I : Circuito. 

corrélats : boucle; chemin: composam: graphe: graphe orienlé, 

 اهممقب ةزادلا لب نك «راسمكو“, ةريخألا مم لوألا ةهقلا هيف قباطط دد راسم د1
 اسا

 . ىلصأو طيسب راسم یھ (۸. .8B © - (©. ع. 8) : ثم

د ىه 6:6 68ب1)
 طو ةيلصأ ريغ ةرا

 ر :

 . ةيلصأ ريغو ةطيسب ةراد ىه (ء. 8.4.5)

 . ةيلصأو ةطيسب ريغ ةراد يه (8. «. ©. 5, «.8)
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 ' ةقلح يه نيتبباشتمو نيتقباطتم نيتمق ىلع يوتحت ال ةراد لك

 ( دود نم ) طلا ينايبلا مسرلا نم ةمق لكب ةدحاو ةرم رمت نوتليماه ةراد

YN0 =  

 رايت اهلخادب رمي ةينورتكلإلا وأ ةيئابرهكلا رصانعلا نم ةعطقتم ريغو ةعباتتم ةعومجم -2

 . يئابرهك

 . طاقن ةدع وأ نينثا نيب لاصتإلل طوطخ -3

Circuit ã coincidence ةيفداصت ةراد 

[sub. m.; cf: circuit; de coincider, L coincidere, tomber ensemble. ] 

Al : Koinzidenzschaltung, I. --—- An : Coincidence circuil. ع BE : Circuito de coîncidencia. — 1 : Circuito 

a coîncidenza. 

çf. circuit ET; circuit OU. 

 لحدلا فارطأ نم ًانيعم ًاددع لبقتسي امدنع طقف نيعم يضبن جرخ ديلوتب موقت ةراد

 . اه ةصصحم ةينمز ةدم نمض تاضبن ةدعل رثكأ وأ نيفرط ةيقفاوت وأ

 نأ ىلع « ةيقطنم ةلاد نمؤي باب وأ ةيقطنم ةراد لك ىلع لدت ةيفداصت ةراد حلطصملا

 . تقولا يف ةلخادلا تاضبنلا تفداصت اذإ ةرادلا جرخ ىلع ةجيتنلا رهظت

 Circuit ad maintien ةنايص ةراد

[sub. m.; gf circuit; de maintenir, L manutenire, tenir avec la main.] 

Al : Halteschaltung, f. — An : Holding circuit. ع E : Circuilo de relenciéin. — I : Circuito a 
manlenimento. 

Cf. relais électromécanique. 

Circuit arithmétique ةيربج ةراد 

[sub. m.; cf. circul, L arithmelticus.] 

Al : Aritkmetische Schaltung, f. - An : Arilhmetical circuit. — E : Circuilo aritmetico. — 1 : Circuito 
aritmetico. 

corrélats : bloc-diagramme; unité arithmétiquc. 

 ةيربج تايلمع ذيفنتب حمست فصارملاو ةيقطنملا تارادلاو . جارجرلا نم ةعومجم

 اهميمصتو تابساحلا بيكرت يف حلطصملا اذه لمعتسنو
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Circuit binaire ةيئانث ةراد 

[sub. m.; ¢/. circuit; binaire.] 
Al : Binûre Schallung, f. — An : Binary circuit. — U, : Circuito binario. د [ : Circuito binarto, 

 . ةيئانثلا تالوحتملا نم رثكأ وأ نينثا ىلع « ةيقطنم ةلاد ذيفنتب موقت ةينورتكلا ةراد

 Circuit bistable رارقتساالا ةيئانث ةرئاد

(sub. m.; نو circuit, bistable.] 
Al : Bistabile Schaltung, f. — An : Bistable circuit. — F, : Organo biestable, -.- 1 : Circuito bistabile. 

syn. : circuit d’Eccles-Jordan; flip-fAop. 

 قاذ حدق ةطساوب ىرحخأل ةلاح نم |بنيب روبعلا مكي ال رارقتسإ ىتلاح تاذ ةراد

 . ةرئادلل

 : ةيتامولعم ةتب نيرخت ةرئادلا هذه نكميو

 لع طبق فاراتإ نأ ا نم هذه لع رمح
 تاراشإلا ءافتخإ دعب ىتح ةيقاب « ةرقتسم » ةلاحلا نإ ربتعي . لخادملا نم رثكأو . نينثا

 . ةلحادلا

Circuit de commande مكحن ةراد 

[(sub. m.; çf circuit; [.0ءمصصمات 

Al : Steuerungsschaltung, f. — An : Control circuit. .- E : Ciculto de mando. — I : Circuito de 

comando. 
corrélats : bloc-diagrammc; circul arltlnétigue; ordinateur. 

  2ىسيطانغملا مخضلا يف مكاحملا يذغت ىتلا ىه مكاحملا ةراد .

 طبضلا رارزأو جمانربلا ةطساوب هب لصتي يذلا لمعتسملا ةدارإو رماوأ .

 يف ةيلاتتم عقاوم يف اهنيزختو « تاميلعتلا ةرفيش كفو « ريسفتب موقت مسكحتلا تارادو

 تادحوو . فصارملاو « ةيربجلا تارادلاو ةبسانم تاراشإ ةطساوب طبضتو اى . ةركاذلا

 34 اهترفيش كفو ¢ ةميلعتلا بلطب مديت هل عباتلا لمعلاو ريثأتلا تاراد لمع ماظنو

 تاراد ميظنتو : ةيربحلا تايلمعلاو تاميلعتلا ذيفنتب رماوأ ءاطعإو 3 تارثأتملا نيوانع ديدحنو

 : ةيلاتتم ةدايز يف الثم 0 تاميلعتلا طبرو قيلعتب حمسي 3 اهسفن مكحتلا
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Circuit ET » و » ةراد 

[sub. m.; نك circuit.] 
Al : UND-Schaltung, f.; UND-Glied, n. — An : AND element. — E : Organo 3. — 

I : Gircuito AND. 

syn. : conditionneur; circuit ã coincidence. 
circuit logique; circuit OU; circuit NON; conjonction; intersection logique. 

 | (دوید ) ىئانثلاب و ةرئاد .

 ةرئادلا هذه 2 قالغإلا ةلاحب . 1 هضبن اهنم لك ملتسي يتلا تايئانثلا عيمج طبر دنع

 ا ا ۾ 1

corrélats : 

 +۷ يئانثلا برضلاب موقت « و » ةرادلاو
 : a . 5 0 1 ر

 e Re . 2و 1 ةروصلا ىلع ةلثم اط و ه نيتتبل

5 

 ن0 ودود ‹ موينامريجلا نم تايئانثلا 1 ةروص

 يد هاجنالا يف ةفيعض ةمواقم لثمتو 92 تيع ا وا

 ۷ ةيطلوفلا نوكت 5 ةطقنلا فو ‹ ةروصلا
ِ + 

 + 101 . 0 يواست

 a ا REC يئادنلا هاجناب رايتلا ريسي . 2 ةروص

 ددحملا رايتلاو ةيطاو ةيطلوفب عتمتي ىذلا
 1 تح 5

 نوك ببسب رمي نأ نكمي ال عطقتملا طخلاب
 كلذل . سكاعملا هاجتالا يف ذوخأم ىئانثلا
 . 0 يه 5 ةطقنلا يف ةيطلوفلاف
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 رايت رمي ) 10۷ ةيطلوفلا يف نوكت 5 . 107 ةيطلوفلا يف (هيلك ط و 2 نوكت امدنعو

 . ( ۴ ةمواقملا يف فيعض

 لودج ٠ يلاتتلا وأ يلاوتلاب وه ىلع (10۷) «1» تاضبن اش دق نوكن 3 يأ

 : يلاتلا ةقيقحلا

 ده و هح ىي ه تافه ن ج ھيو د

 ةلداعملا دفنت اهدنعو' (3 سر: لخادم ةع (83) و ”ةرادلل . نورك نأ نك
a, ..., a,5 = هرب  

 و ةرادلا ميمصتلو 8 ةيبلس نحشلا ةيطلوف نوكت 5 ىبلس ىئابرهكلا دهجلا ناك اذإ

 . تايئانثلا هاهتإ سكعن نأ بجي (۴1)

 (©0116607) عمجمف « يلاوتلاب ةطوبرم . ۲-۸-۴ عون نم تاروتسزنارت ذخأنلف

 . ( 4 ةروص ) ۴ ٠ ةماقمب عيمجلاو » ا: عمجملاب طبر 1 روتسزنارتلا

 اشا ةيلس 21, 2وب ..., An تاضبنل

 ٌدعِصُم لك ىلع ةددحم ةيطلوف داجيإ ىه ۴٠,۴۰ ....۴۸ ةعفترملا ةمواقملا ةمهمو

 . ةقلغم ةقباسلا تاروتسزنارتلا اهب نوكت ىتلا ةلاحلا يف « (هصا١1)

 يه S جرخملا ةيطلوف نوكت «. «1» تاضبن ىلع تاروتسزنارتلا عسيمج تلصح اذإو

2 

 3 قلغم هنأ 1 هنع لوقت , «0» هضس ىلع تاروتسزنارتلا نم دحاو لصح اذإ 3 نكلو

 . 5 يف اهدجن ىتلا , -ال ةيطلوفلا ذخأت ةيلاتلا تادٌّعصْلاو

Circuit hybride ةطلتخخ ةراد 
(sub. m.; نك circuit, hybride.] 

Al : Gemischte digital-analog-Schaltung, f. — An : Hybrid circuit, — E : Circuito hibrido, — 
I : Circuito tbrido. 

 موفتو روتسزنارتلاو تامامصلاك ةفلتخملا تابكرملا نم رثكأ وأ نيعون ىلع يوتحت ةراد

 : ةيمقرو ةيريظن ايجولونكت ةرادلا هذه لمعتستو 5 ةهماشتم ماهمب

 تاراد لمعتست ٥۸۲۸ ©01/11601. ةكرشل 3100,3500 ةعومجم نم تابساحلا تناكو

159 



Circuit imprimé ةعوبطم ةراد 

(sub. m.; ¢f. circuit; آن iınprimere.] 

Al : Gedruckte Schaltung, f. — An : Printed circuit. ب E : Circuito impreso. — I : Circuito Stampalo. 

corrélats : circuits intégrés; circuits monolithiques; micromodules. 

 نوكت. ٠ تاروتسزنارت « ( دويد ) تايئانث . تالصوملا هابشأ نم ةفلؤم ةينورتكلا ةراد

 قور ندعم ف فسار عم + تابكرملاو رفا تي كالدغوتلاو تالباكلا هيف
 . ساسأ وأ ةلزاع ةحيفصل ةريغص ديداخأ

 تارادب هليدبت متت « يناثلا ليجلا نم تابساحلا ريم يذلا ٠ تاراذلا نم عونلا اذهو

 : تاكولبو ركيمو ةلماكتم

Circuit intégré ةلماكتم ةراد 
[{sub. m.;. ون circuit, de mtégrer, L integrare.] 

Al : Integrierte Schallung, f. — An : Integrated circuit. — E : Circuito integrado. — I : Circuito 
inlegralo. 

 ةلقان هبش ةيضرأ عم ةلماكتملاو اهضعبب ةطبترملا ةلاعفلا ريغو ةلاعفلا رصانعلا نم فيفح

 ةلماك ةفيظو ءادإ ىلع ةرداقلاو ةقفاوتملا تايلمعلا نم ةرمتسم ةلسلس ةطساوب اهيلع ةبسرتملا وأ

 . 1C (integrated semi conductor) اهرصتخم . لقألا ىلع ةينورتكلإلا تارادلا ىدحإل

 تاونسلا ف ًاريثك تروطتو . ةددحم لاودو ماهم ذيفنتب ةداع تارادلا هذه موقتو

 . روسسوربوركيملا رهظ ىتح ةريخألا

Circuit logique ةيقطنم ةراد 

[sub. m.; نك circuit, 1. logica, G logiké, de logos, raison. ] 

Al : Logische Schaltung, f. - An : Logical circuit. — E : Circuito logico, — I : Circuito logico, 

syn. : circuits booléens; porte, 

corrélats : circuit EJ’; circuit OU. 

 ««وأ » لاودلا صاخ لكشبو « ةيساسألا ةيقطنملا لاودلا ذيفنتب موقت ةينورتكلا ةراد

 . تالوحتملا نم ١ ددع ىلع ءيوالو يوو

 3 تالصوم هش ةطساوب متت تارادلا هذه ةعانصو ميمصتو ةديدحلا تابساحلا ف

 . تيّرغلا نم تاقلحل ةفاضإ « تاروتسزنارت « موينامرجلا نم تايئانث

EEOهان تالت لع ليم  E EE Seل  
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 . ةيقطنم تايلمعب ةدع ذيفنتب موقي اهنم

 اهلعجو . رثكأف رثكأ ةجلاعملا ( تاكولب ) تاردف مجح ريغصتل تالواخم يرجت ًايلاحو

 . اديقعت رثكأ اهمجح رغص ىلع

 ةراد نع ةرابع وه روتسزنارت 60000 نم رثكأ ىلع يوتحي يذلا روسسوربوركيملاو

 . جمارب تاميلعتو ةيقطنم ةيضاير لود ذيفنتب موقت ةيقطنم

Circuit monolithique ةسناحتم ةراد 

[sub. m.; cf circuit, L monrolithus.] 
Al : Mikromodul, m. — An : Micromodule. 

syn. : micromodule. 

 . ةسناجتمو ٠ لكشلا ةدحوم « ةريغص ( كولب ) ةردف لخاد ةعونصم ةيلماكت ةراد

Circuit NAND NAND ةراد 

Al : NAND-Schaltung, I. — An : NAND gate (NOR AND gate). — E : Organo NAND. 

— 1I : Circuito NAND. 

 اهجرخ ىلع ةضبن يطعت يهو . سكاعب ةلصتم «و » ةرادلا يواست N 42/82 ةرادلا

 . تاضبن نودب اهلخد طوطخ دحأ طقف اهيف نوكي ىتلا ةلاحلا ىف

 0101 : ب ةرادلا هذه لمع ريوصت نكميو

Circuit NON )NON) » ال ) ةرادلا 

[sub. m.; ني circuit.} 

Al : NICHT Schaltung, 1.; NICHT Glied, n. — An : NOT Element. — E : Organo NO. — 

I : Circuito NOT. 

syn. : inverseur (terme ã préférer). 

corrélats : circuit ET; circuit OU. 

 : اهلخد ةلاحل ةضقانتم ةلاحب اهجرخ نكلو « دحاو جرخو دحاو لحد اه ةيئانث ةراد

 + 200 V . سكعلابو «1» لخدلا بساني «0» جرخلاو

 نكي اال « (هج3) «األ» ةيلوبلا ةلادلاو

 o . روتسزنارت وأ ( دويرت ) « يثالث » ةطساوب الإ اهميمصت
 4 . يثالث » ةبل لامعتساب وهو لهسألا لحلا : لاثم

700 

161 



3 

Circuit OU ) وا » ةراد 

[sub. m.; ¢f. circuit.] 

Al : ODER Schaltung, ]. و ODER Glied, n. -- An : OR element. -—~ E : Organo O. — I : Cir- 
cuilo OR. 

syn. : mélanugcur. 

corrélat : circuit ET. 

 ةيقطنم عمج ةيلمع ذيفنتب موقتو « دحاو جرخمبو « لخادم ةدع وأ نينثاب ةينورتكلا ةراد

 . اهلخادم دنع ةلوقنم تاتب ةدع وأ نينثال

 ( دويد ) تايئانثلاب « وأ » ةراد أ

 طبهملا ةطساوب اهنيب اميف طبرتو لخادملا ددع لداعي تايئانثلا نم ةدع نم فلأتت
)cathode)ةكرتشملا ةمواقملابو 5 ةكرتشملا جراخملا دحأب «  R ةبسن ةعفترم ةميقب زاتمت يلاو ٠ 

 ىلع . تايئانثلا هذه ةيسكعلا ةمواقملل ةبسن ةفيعض اهنكلو « تايئانثلل ةرشابملا ةمواقملا ىلإ

 . رفص وأ ةيبلس ةيطلوف عضوي ۸ < ةمواقملا

 . ( نيلخدمب وأ ةراد ) 2و | ةروصلا ةطساوب حرشت نأ نكي وأ ةرادلا لمع ةقيرطو

 . 5 جرخملا ىلع طلوف رفص انيدل نوكيس « طلوف رفصب و . طلوف رفصب ۾ اندّدمأ اذإ -

 ىلع نوكتس 5و « ةروصلا يف ددحملا هاهتالا بسح رايتلا رمي . 2 - 1077 : ةلاحلا يف

 : عطفا مهسلاب ددحملا هاجتالاب رورملا عيطتسي ال رايتلاو « 6 = 0۷ . 10۷ ةيطلوفلا

 5 = 10 ۷ : انيدل نوكيس « 6 = 10۷ . ھ = 10۷ انعم ول

 کش 63:0: لع 0 هد تالا فش ج ادق نوكت تاقا تمر

 : يلاتلا ةقيقحلا لودج لاوتم وأ لاتتم

 د تدم قت چ مع ټيټ © ھو

 : تاظحالم

 ةيبلس ليمحتلا ةيطلوفو . يبلس تاراشإلا دهج ناك اذا أ

 . تايئانثلا هاجتإ سكعب وأ ةرادلا ذيفنتب موقن < اضيأ

 تالداعملا انيدل « 20 806 ةروصلا ءانبل هنإ ظحالن - ب

 . ( نغروم ةغيص ةمحرت بسح ) : ةيلاتلا

 (-)١(و) ةراد- ( + ) «وأ » ةراد

 . (- ) «وأ » ةراد-( + ) « و » ةراد
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 روتسزنارتب وأ ةراد - ب

 ةمواقمب طوبرمو . يزاوتلاب ةبكرم , ۴-۸-۲ عون نم تاروتسزنارتلا نأ ضرتفنل
 . ( 4 مسر ) ۸ + ةكرتشم ليمحت

 دادسنإ نمؤُي يك بوسحو . -۷ دهج اهيلعو ضرألاب ةطوبرم اهعمجأب تادعصملا
 ةضبنلا لصت امدنع رورملا نمؤيو . اهلخادم ىلع « رفص » ةضبن لصت امدنع تاروتسزنارتلا

 . ( ًادج ةيبلس ةيطلوف ) «1»
 . ةيناثلا ةلاحلا يفو . -۷ يواسي 5 ةطقنلا يف ىئابرهكلا دهحلا « لوألا ةلاحلا يفو

 1 . س۷ لاسرإلا دهج يواسي

 . تاهاجتالا سكع عم 5 = ٩ + ,٩ ۲ ... + 20 ةيقطنم عمج ةيلمعب انمق دق نوكنو

 Clapet ةراد « ةباوب

[sub. m.; de clapper: jargon de mécanographie.] 

Al : Fach, n. — An : Pockel; Gale. — E : Casilla receptora de tarjetas. — 1 : Casella. 

 امدنع طقف جرخملا لمعي ثيحب تو ) لخادم ةدعو دحاو جرخ ىلع لمتشت ةراد 1

 . لخدملا ىلع تاضبنلا يف ةنيعم ةيقفاوت دجوت

 . ىرخأ ةراشإ لصو وأ عطق يف ةداع ةعبرملا ةجوملاك تاراشإلا ىدحإ اهيف مدخت ةراد -2

 . يلقحلا لوعفملا روتسزنارت يراسم دحأ 3
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 : ىرقلا مامصلا نم جرخلا وضع 4

 5 ةراشإلا وأ ةضبنلا رورم يف مكحتي - 5

 تقولا يف اهامعتسا طمن رييغتل ةرادلا يف مكحتلا ةطقن ىلع رادارلا ىلع قبطي يجوم لكش 6

 , «gating waveform» : ا ىمسيو هجوملا هيف طلست يذلا

Classement بیترت 

[sub. m.; lL, classis, classe. ] 

Al : .thlage, f.; Ordnung, f.; Sorlierung, . — An : Sorting: Ordering. -- ! ° or I(, — 

I : Ordiramenlo. 

corrélats : classer; ordre lexicographiquc ; tri. 

 ةيدحبألا بسح بيت رت Classement alphabétique 0 5 امي -

fsub. m.; f. classement, alphabet.} 

Al : Alphabetische Sortierung, f. — An : Alphabetical sorting. — F, : Clasifcacidn alfabetica. — 
١ : Classifcazione alabetica. 

corrélats : alphabet; classer; ordre lexicographique. 

Classer بیترت 

{v. tr.; de classe, lL, classis.} 
Al : Einsorlieren; Ordnen; Kalalogisieren. — An : To classyfy; T0 sort; To file; To sequence. — 

LU : Clasifcar. — 1 : Classtifcare. 
corrélats : ordre Jecxicographique; tri. 

 . نيعم ماظن بسح قئاثولاو عيضاوملا بيترت

 ةنّيَب - حاتفم 06
[sub. ابر L clavts.} 

Une autre orthographe est CLEF. 

Al : Taste, f. Schlissel, n. - An : hey. — E : Clave; Llave; Tecla. -1 : Chiate. 

corrélats : critère لع اعز indicalif. 

 . دوكلا تاراشإ لاسرال لمعتسي يودي عطاق : قاربم - سملم  حاتفم 1

 . ضبقملا ىلع طغضلا ةليط اهقلغ وأ ةرادلا عطقل لمعتسُي : عطاق -2

 . زوف حاتفم وأ ةنيب : الثم . تايطعم لجسب فّرعت تايطعم ةرقف : ةنّيب -3

 بيقثت ةلاو ةباتك ةلا ىلع الثم عضويو ايودي كرحتي طغض  سملم وأ ءعفار - 4
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 ظ ا

Clé de contrêle قيفدت حاتفم 

{sub. f.; cf. clé, controle.) 

A} : Priflaste, f. — An : Check key. — E : Clave de comprobacion. — I : Cifra di verifca. 
corrélats : chiffre clé; code correcteur d erreurs; lettre clé. 

 دوكلا ددعلاب « ( ١ ىلع ددع ةمسق يقاب ) ةيضاير ةدعاق بسح طوبرم مقر وأ فرح

 . ققَدّا يددعجبالا مسولاب وأ

 بساحلل حمسي قيقدت حاتفمب ةبوحصم ماع لكشب يه تايقولعلاو <: كاطظشلاو

 . تامولعملا يف أطخ ثودح فاشتكاب

 تناك اذإ « رفصب بحطصتو 1و 0 نم ةَفَلَوُلا تامولعملا : ةيجاودزإلا حاتفم : ًالثم
 ةعومجملا . ! نم درفم ددع ىلع يوتحت تناك اذإ « دحاوبو .«1 نم جودزم ددع ىلع يوتحت

 . 1 نم جودزم ددع ىلع ئاد يوتحت قيقدتلا حاتفم + ةيتامولعملا

 ددع حبصي اهدنعف . ١ ةفاضإ ىرج وأ . «1» عاض نإ لاسرإلا دنع انضرتفا ولو

 . أطخلا ثودح ةفرعم ىلع ةرداق ةلآلا لعجي امم . درفم داحألا

 . ةلماكلا ةرفيشلا نم اهناكم ةفرعمو ةئطاخلا ةتبلا حيحصتب حمست دوكلا ضعبو

 . ءاطخألا حيحصتل غنيماه دوك : لاثم

 CMC 7 7 مقر ةيسيطانغم ةمس
[sigle.] 

abrév. Caractère Magnétique Codé n° 7. 

corrélats : caraclère; caractère magnétique; E ı3 B; trieuse-liseuse. 

 قئاثولل ءىراق وأ ناسنإلا ةطساوب تقولا سفن يف اهتءارق نكمي ةعوبطم ةيسيطانغم ةمس

 تان فا تلا را نم ةيدرماع ناق ةعبس طناب لكم ةد لکو ةظتتملا
 . ةمسلا ريوصتب اهعومجمل حمسي لكشب ةعطقم نابضقلا هذه . اهنيب

 تامس 5و « ريبك يسيئر فرح 26 و « ماقرأ ةرشع نم فلأتت تامسلا ةعومجمو

 . ةصاخ

 ةليوطلا تاحسفلا ةعومجمو (0.50103 . 0.30171) ةريصق وأ ةليوط يه تاحسفلاو

 ش . ( دوكلا ) ةرفيشلا فلؤت ةريصقلاو

 10: لقفل ةزيضق تاق 4 قو. نوليوط نيف نم ةف ولا باعا لمت
 ةحسف امإ : تاعومجملا نم نيعون لمعتسن فرحألا ليثمتلو . ةصاخ تامس 5و ماقرأ
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 ناكمإلابو . ةريصق تاحسف 3و ةليوط تاحسف 3 امإو < ةريصق تاحسف 5و ةليوط ةدحاو

 ةثحملا تاراشإلاو . يسيطانغم ةباتكلل سأر ةطساوب ًايكيتاموتوأو ةرشابم تامسلا هذه ةءارق

 ىلإ اهوحت اهيلع فرعتلا تارادو . نابضقلا نيب تاحسفلا سايقب حمست ةءارقلا تاراد يف

 تنام

 oaxia ر وحمىم Coaxial م

[adj. et par ext. sub. m.; de co et axial, L axis, cs‘icu.] 

Al : Koaxial. - An : Coaxial. — 1 : Cavo coassiale. 

corrélats : blindage; cûblage. 

 . دحاو روحمب كارتشإلا-1

 ..ةركرمتمو ةلقتشم ةدمغأ' للغ كرف ع رخملا دختم 2

 يناثلا طخلا لكشت ةيندعم ةلدج هلوح فتلت يزكرم لصوم طيرشب لثمتي روحمتملا لباكلا - 3

 . لزاع ةطساوب امههضعب نع ناطخلا ناذه لصفنيو

 ع تا لاما يا قارس ر خا نا ا
 : ةريضقلا تقام الإ كع نيل ةزوكسلا تالا ليضوتو

 COBOL لوبوك ةغل
{sigle; abrév. de Common Business Oriented Language.] 

corrélats : ALGOL; APL; BASIC; compilateur; FORTRAN; gestion; langage; PL 1; 

théorie des langagcs de programınation. 

 تروطو تسرد ةيراجتلاو ةيرادالا لاكعألا ةجمرب وحن ةهجوم ةيزمر ةغل يه لوبوك
 تاسس ْؤملاو عناصملاو تاكرشلل نيلثمم نم ةفلؤم ةنحل لبق نم ةدحتملا تايالولا يف 1959 ةنس

 : ةيلاتلا ةمكاحلا

— Air Material Command, Unıted States Air Force ; 

— Bureau of Standards, United States Department of Commerce ; 

 ;  Burroughs Corporationل

— David Taylor Model Basin, Bureau of Ships, United States Navy ; 

— Electronic Data Processing Division, Minneapolis- Honeywel! Regulator Co. ; 

— International Business Machines Corporation ; 

 ;  Radio Corporation of Americaد

— Sylvania Electric Products, Inc. ; 

- UNIVAC Division of Sperry Rand Corporation. 
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 : تاكرشلا نع نيلثمت ةنايصلا ةعومجمب قحتلاو

— Allstate Insurance Company ; 

— The Bendix Corporation, Computer Division ; 

— Control Data Corporation ; 

— General Electric Company ; 

- General Motors Corporation ; 

— Lockheed Aircraft Corporation ; 

— National Cash Register Company ; 

Philco Corporation ;دم  

.— Standard Oil Company (NJ) ; 

-- United States Steel Corporation. 

 : تاغللا نم ىحوتسم C0801 « 61 ةغلب ةجيربلا يف دعاسم رشن ناك لامعألا ةجيتنو

— FLOW-MATIC, programming for the UNIVAC أ and ||, Data Automation 

System 1958, 1959, Sperry Rand Corporation ; 

— IBM Commercial Translator, Form No. F 28-8013 copyrighted 1959 by IBM ; 

— FACT, DSI 27A5260, --- 2760 copyrighted 1960 by Minneapolis- Honeywell. 

 تايطعملا ةمظنأ تاغل رمتؤمل ةيذيفنتلا ةئيا ةياعر تحت مت لوبوك ةغل لوح لمعلاو

. CODASYL 

 ةنجللا ةطساوب 1968 ىتحو 1962 ةنس نم تمت لوبوكلا ةغلل جذومن رارقإ ىلع لامعألاو

 . ( 1989 مقر 0 عورشم ) 150 ةنجلل langages« لع «programnmation : 5 ةيلخادلا

 نوناقلا رشنب 24007 ةئيملا تماق . ةيسنرفلا ةهجللو . 150 لامعأ عم طبارتم لكشبو

 . 1970 ةنس ناسین ىف 7112:65- 0

 امل ةقالع الو ةيداصتقالاو ةيرادإلا لئاسملا عم ةفيكتم ةغل داجيإ ىلإ فدهت تناكو . هعونو

 : ماسقأ ةعبرأ نم فلأتت لوبوكلا ةغلل ةيجذومنلا ةيلكيهملاو

 : جمانربلا نع 9 تامولعم ىلع يوتحيو (1010[1001[100711 0110715107) فيرعتلا مسق 3

 ىلا هماسقأو تساحلا صئاصخ فصي يذلا (Environnement Division( تاللآلا مسق - ب

 ‹ ةيسيطانغملا ةطرشألا ةزهجأ ددع « ةيزكرملا ةركاذلا مجح : جمانربلا جلاعت نأ بجي

 نع ةروص اضيأ ىطعت ىهو . ةلمعتسملا ةيطيحملا تاودألا نم اهريغو . ةعابطلا ةلا

 . يلوألا جمانربلا فيرصتل ةيرورضلا بساحلا تازيمت

 . تالجسلا بهسم لكشبو فصو اهفدهو « (0۸7۸ 01۷1810۸) تايطعملا مسق  ج

 ةيانعب اهسرد ی تامولعملا هذهو جمانربلا ف ةلمعتسملا تباوثلاو جئاتنلاو 3 تارقفلاو

 . ةركاذلا يف جمانربلل يعيبط رورم نمأتي يك اهفصوو
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 يلاوتو . اهذيفنت ةلآلا ىلع تاميلعت نم فلأتيو . (2:00علاد7ع 1915108)1) ةجلاعملا مسق د

 ةطساوب طيسب بيترتب تاميلعتلا هذه بتكتو تامولعملا ةجلاعم لكشي تاميلعتلا هذه

 لمجو . ةجلاعملا تايلاتتم فصول لمحو « ةيلوألا تاحلاعملا ىلع لدتو )١/6:565( لاعفأ

 : ةعبتملا تاهاجتإلا ىلع لدت ( ٥ 6٥...1۴ ) عيرفت تاميلعت نم ةفلؤم ةيطرش

 : ( دعاوق ) وحنو « ميقرت مجعم ىلع يوتحت لوبوكلاف « ةغل يأكو

 تباوثلا نع فّرعتوغ.. لمع ماظن فصت ماع لكشبو ةغللا صخت ةظوفحملا تاملكلاو 1

 : يلي ام عزوتو

 . . . . تامولعملا لاقتناو باسحلا ةيادبك تامولعملاب لمعلا ةقيرط ىلع لدت لمع لاعفأ -

 ‹ بتكإ .أرقإ . قلغا . حتفا ) . . . MOVE , WRITE « READ « OPEN : الثم

 ٠ ( . ( لجس حزأ

 gx ( 211/158 «MULTIPLY « SUBSTRACT « ADD : ةيباسح تايلمع تارئؤم -

 اهب لثمُت باسحلل ةغيصب عوبتم (0018[00115) بسحإ وأ « ( مسقإ « برضإ . حرطإ <

 : الثم « +و-و * , / : زومرلاب ةيباسحلا تايلمعلا
COMPUTE = (A+ B—C#D)/E; 

 : ًالثم جمانربلا عيرفت ديدحتب حمست ةقالع تارثؤم -

 60 10 ( ىلإ بهذإ )
 5158۶1۸۷ ( ريوصت )

 ۸ND, 0F, N01 : جماربلا يف ةيقطنم طورش لاخدإب حمست  ةيقطنم تارثؤم -
 ةءارق ليهستل كلذو « جمانربلا لوح تاحورش ةفاضإب حمست . ةيرايتخالا تاملكلا - 2

 . هابتنا يأ تاحورشلا هذه ريعُي ال لوبوك فرصا نكلو . جمانربلا

 دعاوق ضعب ىلع ةظفاحملا عم نكلو جمربملا فرصتب ةرح ىقبت . « تايطعم » تاملك -3

 : تالوحتملاو تالجسلا ةيمستب حمست يهو . جماربلا ءانب

IDENTIFICATION PERSONNEL, FICHIERS TAXES, ete 

 ةيوئم ةبسن قفو حبرب كلذو « نئابزلا ىلإ َةَملسُم ةجوتنم ةروتاف عضو بجي : الثم
 ةدحو 1000 ىلإ 50 نم . مسح نودب ةجوتنملا نم ةدحو 500 ىتح : ةملسملا ةيمكلاب قلعتت

 يذلاو عوفدملا يفاصلا باسح بجيو . مسحلا فعاضي ةدحو 1000 نم رثكأ ءمسح عم

 ةروتافلا ةباتك ةياهنلا يف بجيو . عفدلل يفاصلا غلبملا ىلع %20 لداعت ةبسنب 17/8 نم فلأتي

 . يسيطانغم طيرش ىلع
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 Procédure division : جمانربلا

DEBUT 
OPEN INPUT FICHIERS-CLIENTS FICHIER-LIVRAISONS 
OPEN OUTPUT FICHIERS-FACTURES 

COBOL 

LECTURE 

READ FICHIERS-CLIENTS AND FICHIER-LIVRAISONS 
AT END GO TO FIN 
MULTIPLY QUANTITE BY PRIX-UNITAIRE GIVING MONTANT 
IF RABAIS EQUAL ZERO GO TO TAXES 
IF RABAIS AND QUANTITE /5 GREATER THAN 0 
COMPUTE MONTANT-1 .- (QUANTITE-500) + RISTOURNE 
IF QUANTITE /5 GREATER THAN 1000 
COMPUTE MONTANT-2 -. (QUANTITE — 1000) + RISTOURNE - 
SUBSTRACT MONTANT-1 MONTANT-2 FROM MONTANT GIVING TOTAL 
MOVE TOTAL TO MONTANT 

TAXES 

MULTIPLY MONTANT BY 1.25 GIVING NET-A-PAYER 
MULTIPLY NET-A-PAYER BY 0.20 GIVING DONT-TAXES 
THEN WRITE FACTURES 

FIN DISPLAY ع IMPRESSION DIFFEREE دع 
CLOSE FICHIER-CLIENTS FICHIER-LIVRAISONS FICHIER-FACTURES 
STOP RUN 

Exemple de division Traitement d’un programme COBOL 

RÉSUMÊÉ DE LA SYNTAXE DU LANGAGE COBOL 

Les élêbments entre [...] sont optionnels. 
Parmi les éléments entre 2 01 un seul est pris en considération. 
Les mots réservés*, en anglais, de COBOL sont en capitales droites ou italiques et 

ont chacun un sens bien défini (verbes d'actiorı en part.). 
Les mots réservés* de COBOL en capitales droites peuvent être omis. 
Les mots eft expressions en petits caractères sont donnés par le programmeur. 

N.B. — Les schémas suivants, peuvent servir d'aide-mémoire, mais ne peuvent remplacer 
les manuels spécialisés de programmation. 

IDENTIFICATION DIVISION 

PROGRAM-ID. nom du programme 
[AUTHOR. nom de Yauteur] 
(INSTALLATION. commentaires] 
[DATE-WRITTEN. commentaires] 
[DATE-COMPILED.] donnée par le corpilateur 

{[SECURITY. commentaires] 
[REMARKS. commentalres] 

ENVIRONMENT DIVISION 

CONFIGURATION SECTION. 

SOURCE-COMPUTER. nom de ordinateur 

._ f WORDS 
[memory SIZE entier CHARACTERS || 

OBJECT-COMPUTER. nom de l'ordinateur 

... | WORDS 
[memory SIZE entier CHARACTERS 1 
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| SPECIAL-NAMES. 01 

nom-hardware-t XX IS nom-mnémonique-1 

nom-hardware-1 YY IS... 

[SWITCH n [IS nom-mnémonique-2] 

[ON STATUS /5 nom-de-condition-1] 
[OFF STATUS /5 nom-de-condition-2]} 

[SWITCH m ]/5...[[ 

| INPUT-OUTPUT SECTION. 201 

FILE-CONTROL. 

SELECT [OPTIONAL] nom-de-fichier-1 

ASSIGN TO nom-hardware-t XX [nom-hardware-2] 

FOR MULTIPLE NO 
  | [SELECT...] | 2م |  1 1 | ALTERNATEا | | مدع

7 1-O-CONTROL. 
[RERUN ON nom-hardware-3 ZZ EVERY END OF REEL OF nom-de-fichier-2] 

[SAME [RECORD] AREA FOR nom-de-fichier-2] [nom-de-fichier-4] 

[SAME...] 

[MULTIPLE FILE TAPE CONTAINS nonm-de-fichier-=5} 

[POSITION entier-t1] [nom-de-fichier-6 [POSITION entier-2]...} 

 {... [MULTIPLE FILE TAPEاا

DATA DIVISION 

FILE SECTION. 

  HIGHع( .
FD nom-de-fichier-1 | RECORDING MODE hy || أ ماب \oensıry | DECIMAL) | | | pypeR | 

[FILE CONTAINS ABOUT entier-1t RECORDS] 

a | RECORDSا  
CONTAINS [entier-2 7O] entier-3 | CHARACTERSلمع  | 

[RECORDS CONTAINS [entier-3 7O] entier-4 CHARACTERS] 

DEPENDING oN | FECORD-MARK | 
| nom-de-donnée-t | 

STANDARD VALUE OF 

 ا نيام
[EDITION-NUMBER IS entier-6] 
[RETENTION-CYCLE IS entier-1] | 

NON-STANDARD 
OMITTED 

| RECORDS | | ARE | 
LABEL | RECORD | | 1S 

4 | RECORDS | | ARE | 
DAT | RECORD || IS | OME OnNn ees [nom-de-donnée-5...] 

WORKING-STORAGE | 
| CONSTANT 1 567/01 | 

| nonı-de-donnée-1 | 
numêéro-de-niveau | FILLER | [REDEFINES nom-de-donnée-2] 

3 | CHARACTERS | 
| 52E is entier-1 | DIGITS | 
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NUMERIC 

ALPHABETIC 

ALPHANUMERIC 
AN 

CLASS 5 

COMPUTATIONAL 
USAGE |S DISPLAY 1 

COMPUT ATIONAL-1 

[OCCURS [entier-2 7O] entier-3 [DEPENDING ON nom-de-donnée-3]] 

LEFT 
[Pon LOCATION IS RIGHT ١ entier-4 PLACES | 

SIGN IS nom-de-donnée-4 

SIGNED 

SYNCHRONIZED LEFT [PICTURE |S toııte combinaison de symboles [ 

RIGHT et de caractères permise] 

ZERO SUPPRESS ١ 

CHECK PROTECT [LEAVING entier-5 Laces | 

FLOAT DOLLAR SIGN ا 

[BLANK WHEN ZERO] 

[VALUE 1S fittéral-1} 

88 nom 1 VALUE |S littéral-1 [THRU Ilittéral-2] 

|| VALUES ARE [littéral-3 [THRU {ittéral-4]]. 

PROCEDURE DIVISION 

ACCEPT identificateur [FROM nom-mnémonique] 

idcntificateur-1 identificateur-2 identificateur-m 

098 littéral-1 | ١ littéral-2 1 |7 e Î 

[GIVING identificateur-n] [ROUNDED] [ON SIZE ERROR instruction impérative] 

ALTER nom-de-procédure-1 TO PROCEED TO nom=de-procédure-2 [nom-de-procédure-3 

TO PROCEED TO nom-de-procédure-4] 

: REEL LOCK 5 
CLOSE nom-de-fichier-1 م [wir ( NO REWIND || [nom-de-fichier-2...] 

identificateur-1 identificateur-2 
DISPLAY littéral-1 | | tittéral-2 || [UPON nom mnémonigque] 

littéral-1 BY littéral-2 

[GIVING identificateur-3] [ROUNDED] [ON SIZE ERROR instruction-impérative] 

1 1 1 1 0 

DIVIDE identificateur-1 1 ا INTO ا ا identificateur | 

ENTER nom-de-programme [identificateur-1...] [nom-de-procédure-1...] 

ALL 
TALLYING | LEaonc | tera i 5 

UNTIL Era 
EXAMINE identificateur FIRST 

ALL 
REPLACING LEADING | teras BY littéral-4 

[UNTIL] FIRST 
EXIT 

GO TO [nom-de-procédure] 

GO TO nom-de-procédure-1 [nom-de-procédure-2] DEPENDING ON identificateur 
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i GR 
١ GREATER 
LS 
LESS 

identiflcateur-1 EQ THAN identificateur-2 
IF | littéral-1 | 1S {NOT EQUAL TO 1 CS 1 

EQUALS 

. UNEQUAL | 
NQ / 

instruction-1 OTHERWISE | ; instruction-2 

  NEXT SENTENCEأ  NEXT SENTENCE ELSEا

POSITIVE 
NEGATIVE 

IF identificateur IS [NOT] / ZERO 

NUMERIC 
ALPHABETIC 

instruction-1 OTHERWISE instruction-2 

NEXT SENTENCE ELSE NEXT SENTENCE 

instruction-1 OTHERWISE ١ | instruction-2 
IF [NOT] nom-de-condition | يدرج El | ELSE | EN FENEÊ | 

identificateur-1 

MONE | littéral-1 1 TO Identificateur-2 [identificateur-3] 

identificateur-1 identificateur-2 M ١ 

  littéral-2 1ا  littéral-1 | 5ا 0
[GIVING identificateur-3] [ROUNDED] [ON SIZE ERROR instruction-impérative] 

NOTE commentaires (chaîne de caractères) 

INPUT 
OUTPUT 

INPUT 
OUTPUT 

OPEN 1 nom-de-fichier-1 [nom-de-fichier-2...] 

PERFORM nom-de-procédure-1 [THRU nom-de-procédure-2] 

identificateur-1 

entier-1 1 TIMES) 
[UNTIL condition-1] | 

READ nom-de-fichier RECORD {INTO identificateur] AT END instruction-impérative 

littéral 

RUN 
STOP ا 

identificateur-1 identificateur-2 FROM identificateur-m 

littéral-1 tittéral-2 6 tittéral-m 

[GIVING identificateur-n] [ROUNDED] [ON SIZE ERROR instruction impérative] 

SUBTRACT 

WRITE nom-d'article [FROM identificateur] 

Codage 

[sub. f.; .معمل de coder*.] 

Al : Codierung, f.; Verschlüsselung, f.; Codieren, n. — An : Coding. — E : Codifcacion. — 1. 
Codifcazione. 

corrélats : code; codeur; codification; transcodage. 
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 . ةبسانم ةغل يف لصفم قيقد ليثمت ىلإ ممصم جمانرب ليوحت ةيلمع - 1
 . ام ةلأسم لح وأ جهن ذيفنتل ةمزاللا ةيلاتتملا تايلمعلاب بساحلا دوك يف ةحئال 2

 نيمأت لجأ نم ضئافب لاسرإ تاراشإ ةفاضإ ةيلمع وه ديوكتلاف « تايطعملا لاسرإ دنع -3
 . طالغألا دض ةيامح

 . نوبزل نيعم دوك ءاطعإ : اهانعم تامولعملا نم ةعومج ديوكت -4

 اق
 نيب ةيريظن ةلباقم ةيلمع يه ديوكتلاو . دوك ىمست تالثمملا وأ « © فيرعتلا ةعومجمو

 : يلاتلا مسرلا اهيلع لدي اى ٤و ۾

 ريغ تاعومجم 6 رهظُيو « ًايئانث دوكُملا يرشعلا ماظنلا يف ةيرشع ماقرأ 10 ديوكتو

Code دوک 

[sub. m.; L codex.] 

Al : Code, m.; Kode, m.; Schlissel, .دم — An : Code. — E : Codigo. — 1 : Codtce, 
corrélats : codage; codification; transcodage. 

 يوللا دوكلاو سروم دوك اهنم ةنيعم تامولعم نع ريبعتلل دعاوقلاو زومرلا نم ةعومجم -1
 يف ةمدختسملا ىرخألا تاغللاو ةيئانثلا ةغللا كلذكو « ةينورتكلإلا تاعانصلا ةطبارل

 . ةيمقرلا تابساحلا

 لاسرإ ماظن ةطساوب وأ بساحلا يف اهتجلاعمل ةيتامولعم رصانع لش زومرلا نم ةعومجم - 2

 « بساحلاب ةجلاعملل لمعتسي لوألا . تامسلا دوكو تايطعملا دوك نايحألا ضعب يف زيت -3
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 Code 1 2421 د وكلا

[sub. m.; cf. code.} 

Al : 242r Kode, ın. — An : 2421 Code. -- E : Codigo 2421. — I : Codice 2421. 

corrélats : code; code majoré de 3. 

 : الثم . دحاولاو رفصلا

 2421 دوكلا
GET 

 E علا
 يرشعلا مقرلا "وي 2و
0000 0 
 = 1011 د 4= 0 1 0001
0010 2 

 و 0000 تاعومح : 4 0100 1111 9 ومجملا دحتس 3 0011

1011 5 

00 11 6 
01 1 1 7 

1110 8 
11 1 1 9 

 Code 5421 5421 دوك

[sub. m.; cf code.] 

Al : sg2r Kode, m. — An : 5421I Code. — E : Codigo 5421. — 1 : Codice 5421. 

corrélat : code décimal binaire. 

el. ىئانثلا مقرلا . ضئافب دوك وهو . يئانثلا يرشعلا دوكلا نم لوح 5421 دوكلا ا ٤ 

 رشعلا مقرلا
 ي مقرا 5 421

0000 0 
0001 1 
0010 2 
0011 3 
0100 4 

1000 5 
001 1 6 
1010 7 
1011 8 
1100 9 

 Code 8421 8421 دوكلا

 .Cf. code décimal binaire يئانثلا ي علا دوكلا رظنأ : رظنأ

 Code 63210 63210 د وكلا

{sub. m.; cf code.] 
Al : 69210 Kode, .رم — An : 632ro Code. — E : Codigo 63210. — I : Codice 63210. 

corrélats : code; code N sur P. 
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 و ن فاو یر مقرب لك ل اف کاما ع عمت اب نقاب ووك
 . 5 ىلع 2 دوك

 . رفصلا ديوكتل لمعتست اهنم ةدحاو « 3 مقرلا ديوكتل نيتقيرط كانهو

 63210 دوكلا

 1 ىئانثلا دوكلا

 يرشعلا مقرلا مود م

01001 0 
0001 1 
01 01 0 2 
00110 3 
01010 4 
01100 5 
10001 6 
10010 7 
10100 8 
11000 9 

 Code 3 6 éléments : رصانع ةتسب دوك

syn. : code 150-6; BCD-Transcode. 

corrélats : code de caractêres. 

 نم 2٤ = 64 ءابفلأ ةدعاق نم فلأتيو « تايطعملا لاسرإلو تامسلل دوك

 .طبض تامسو « ةصاخ تاراشإو « ريبك فرح 26 و « ماقرأ 10 لي دتب حمسي امم « تامسلا

 . ( ةروصلا رظنأ )

 . هيلإ نيتتب ةفاضإ دعب « 8421 دوكلا نم عونصم دوكلا اذه

 . هنم تاقتشم ةدع (B)D- ]nterchange code( 5861010 ةنجللا تعضو دقلو

 . تاظحل ةتسب دوك وأ 8٥2 دوكلا لاح ٌلضن .. تايطعملا لاسرإ دنع
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 رصانع 6 ب دوك

 CODE A 6 خا ل 1 5

ou BCDO-TRANSCODE 

 . ينطولا لامعتسالل ظفحُت دوكلا اذه نم عقاوم ةثالثو
 . 150 / 2 646- 1967 . 150 ةنجللا نم بلطب يملاع جذومت هل عضوو

 Code 3 7 5 رصانع ةعبسب دوك

syn. : alphabet international n° 5 du CCITT; code ISO-7. 

corrélats : code ANSCIT; code de caractères. 

 2« 128 نم فلأتت ةيدجبأ ةدعاق ىلع يوتحيو .تامولعملا لاسرإل لمعتسي تامس دوك

 تامسو ةصاخ تاراشإ « ريغص فرح 26و « ريبك فرح 26 . ماقرأ 10) ةفلتخم ةمس

 . ( طبضلل
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 51۸ يناملألاو . 1967 لوألا نيرشت يف N۴ 2 0-62 يسنرفلا جذومنلا عضو ناكو

 . ايلود ةلمعتسملا تافيرعتلاب الإ جذامنلا هذه فلتخت الو . 1968 ةنس يف 3

 . 8005011 دوك : مساب ةدحتملا تايالولا يف دوكلا اذه فرعُيو

 هذه ضعبف يلودلا لاسرإلا يف امأ . ةريبكلا فرحألل طقف دوكلا اذه لامعتسا نكميو

 . ةلوبقم ىه تامسلا

 اک ل رك 1500 دوكلا

CODE ISO A 7 75 
ALPHABET INTERNATIONAL N“ 5 وأ 

 e 0 یوو ھا ےک ا
 ه ب, | 0 0 0( 0 | 1 11 1 | 1

NAK 

ACKITCOSYN 
 ےک

 : ينطولا لامعتسالا تاذ ةصاخلا لئاسرلل ةيدامرلا ايالخلا لف

 Code ف 8 éléments رصانع ةينامثب دوك

corrélals : code û 7 Cléınenls; code de caractères; cole EBCDIC. 
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 ةيلكيه عم رصانع ةغيسب 150 دوكلا فييكت ةيجذومنلا طباوضلل ةيلودلا ناجللا لواحت

 : ةليطملا ةيئامثلا تانساخلا

 لمعت ىتلا كلتو « رصانع ةعبسب ةمظنألا نيب ةقالعلا ميظنت لوانتت ةحورطملا ةلأسملاو

 . دوكلا يف تاعيسوتلا يلاتلابو « رصانع ةينامثب

 . 8801216 دوكلا « ةينامثلا ةيلكيهاب تابساحلا وممصم لمعتسي .راظتنالا يفو

Code alphabétique ىدحبأ دوك 

[sub. m.; نبي code, alphabétique.] 
Al : Alphabetischer Code, m. -- An : Alphabetic code.— E : Codigo alfabetica. د | : Codice alfabetico. 

 . بساحل اب اهتجلاعم لبق «تايطعملا ديوكت يف مدختسُي يدجبأ لازتخإ ماظن

 ماظن يف ًاضيأ لمعتسُيو . ةيوجلا طوطخلا تاكرشو تاراطملل يلود ديوكت : ًالثم
 : يكيتاموتوألا نكامألا زجح

Abidjan LAX Los Angelesمظل  
ALG Alger YUL Montréal 
BFB Belfort NTE Nantes 
BSB Brasilia NYC New York 

BES Brest PUF Pau 
CLY Calvi PEK Pêékin 
CCS Caracas UIP Quimper 

CPH Copenhague RNS Rennes 
JIB Djibouti RIO Rio de Janeiro 

GNB Grenoble .. uns 

LRT Lorient 

Code AN 7 AN 7 دوك 

Al : AN 7 Code, m. — An : AN 7 Code. — FE, : Codigo AN 7. — | : Codie AN 7. 

abrév. : AN 7 (Alpha-Numérique n° 7). 

corrélats : carte perforée; code Hollerith; représentation des données. 

 تاقاطبلا ىلع تامولعملا لاخدإل 1938 ةنس يلاوح (8ااا) لب ةكرش هتروط « بيقثت دوك

 . ةيفارغوناكيملا ةزهجألا يف ةبوقثملا

AN 7 دوك 

CODE AN7 (Bul!) 



Code ANSCII ANSCII دوك 

abréy. : American National Standard Code for Information Interchange. 

 . : ANSI; ASCII; code de caractères; USASIنغم

 لمعتسيو « 1963 ةنس ذنم ةدحتملا تايالولا يف لمعتسي . رصانع ةعبسب ىجذومن دوك

 . تايطعملا لاسرإ يف ريبك لكشب

ANSCII 

 ا

SOH 1 
۱ 

STX ,DC2 
 ا

ETX |DC3 

EOT ‘DC4 | 

ENQ NAK 
1 1 

ACKİSYN: 

BEL ETB - 

BS ‘CAN: 

HT 

LF 

 .1967ةنس 180 ةنجللا لبق نم لمعتسُلا رصانع ةعبسب دوكلل يكريمأ ليدب نع ةرابع وهو

 ىلع وتحت إلو < ليكشت وأ كيرحت ةراشإ ةيأ فرعت مل ةيزيلكنإلا ةغللا نا فورعملا نمو

 يف ةصاخ تاراشإك تلمعتسا ينطولا لامعتسالل ةزوجحملا عقاوملا نكلو . ةصاخ فرحأ
 . ةيتامولعملا لقح

 تابساحلل ءاطءلاء دوكلاب لدبتساو . ًاريبك ًالامعتسإ دوكلا اذه فرع دقف اذهلو
 . ( تاتب 8 اهوط ةملكب تابساح ) ةينامثلا

 « يفارغلتلا دوكلاب ءافتكإلا هنكمي ال يذلا . يتامولعملا لاسرإلا يف دوكلا اذه لمعتسي
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 وهو . سكلتلا تاكبش يف لمعتسملا رصانع ةسمخب دوكلا عم مجسنيو اک « Bn دوك وأ

 . 11€۷8۸8 دوكلاب اهدعبو « 85611 دوكلاب ًاضيأ فرعُي

 Code autocontrölé ىكيتاموتوألا مكحتلا دوك

[sub. m.; cf. code, controle. ] 

Al : Selbsipriifender Kode, m. — An : Self-checking code. حج E : Codigo de auloverificacion, — 

1 : Codice autoverifico. 

 دوجو فاشتكا نم هتطساوب تامسلا ىدحإ فلوت ىلا تاتبلا ةعومج عيطتست 3 دوك

 . مكحتلل × هيف نوكت × دوك : ًالثم

Code Baudot BAUDOT دوك 

Pinvenleur, Uingénieur français Baudot (1845-1903).]لع  code, du nomو“  m.;دنا.  

corrélat : code télégraphique inlernalional. 

 ةلآلا عارتخإ دعب عضو . (1845- 1903) 8000016 يسنرفلا ماعلا مسا لمحي دوك

 . ةعابطلل ةيكلساللا

 سمخب مظتنم دوك ودوب عضو « ةيكلسال ةعباط ةطساوب ةعابطلا نم نكمتن ىتحو
 اذهلو . فرحو مقر 36 لاسرإل فاك ريغ ددعلا اذه نكلو ( 2 = 32 ةمس ) تاظحل

 فرحألا سكع اهنكميو « ( ماقرألا ةغيصو فرحألا ةغيص ) نيتصاخ نيتعومجم لمعتسن
 . فرحألاو ماقرألا سكعو « ماقرألاو

 . ةصاخلا تاراشإلا ضعب ةعابط ماقرألا ةغيص يف ناكمإلابو

 ىلضفلا ةقيرطلا نمؤي يذلا سروم دوك تانسح ىلع قوفتلا هنكمي ال ودوب دوك نكلو
 . تامولعملل عيرس لاسرإب حمسي هنكلو ‹ تامولعملا ةيمك لاسرإ يف

 رظنأ ) ةصاخلا تاراشإلا ضعبب هنع فلتخيو يفارغلتلا دوكلا ردصم وه ودوب دوك

 ۰ . ( يلودلا يفارغلتلا دوكلا

8 8 
Code binaire ىئانث دوك 

(sub. m.; L codex ct آب hinarius, de binı, ù 2 élémenuts.] 

Al : Binûrkode, mı.; Bindrer Kode, In.; Bindr Schlissel, In. — An : Binary code. — E : Codigo 

binario. “~ ] : Codice binario. 

corrélats : code; binaire; numéralion binaire. 

 . ( يناصلا يئانثلا دوكلا : رظنأ ) . ةيئانث تاعومجم ةطساوب تامسلا هيف لثمتت دوك
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Code binaire chinois ىنيصلا ىئانثلا دوكلا 

[sub. m.; jargon.) 

Al : Chinesicher Bindrkode, r. ع An : Chinese binary code. 

syu. : code binaire par colonne. 

corrélat : carte binaire. 

 لمعتسُيو ةقاطبلا دوماع نم رطس 12 ىلع يلاوتلاب «1» تاتبلا هيف بقثت « ىئانث دوك

 ةلوؤملاو ةفرصملا جماربلا تاميلعتب تاقاطبلا بيقثتل بساحلاب ةطوبرملا بيقثتلا ةلآ يف طقف
 نم ةدمعأ ةعبرأ وأ ةثالشب اهبيقثت متي ةميلعت ىلع يوتحت 48 وأ 36 نم ةيلا ةملك لكو

 1 نييصاصتخالا لبق نم ىتح 5 هتءارق ىلع ةردقلا

Code binaire pur اص ىئانث دوك 

[sub. m.; وني code binaire.] 

Al : Reiner Bindrkode, m. — An : Pure binary code. 

corrélats : code binaire; numération binaire. 

 « « ةيملعلا » تابساحلا يف لمعتسي وهو . يئانثلا ماظنلاب دادعألا ليثمت هيف متي دوك

 . يرشعلا باسحلاو ىئانث يرشع دوك لمعتست يهف « ةيرادإلا » تابساحلا امأ

Code binaire réfléchi سكعنم ىئانث دوك 

[sub. ın.; traduction libre de expression anglaise. ] 

Al : Binûr-Reflex- Kode, m. — An : Reflected binary code. — U : Codigo binario ciclico. — 1 : Codice 

binario riflessa. 

Cf. code Gray. GRAY دوك : رظنأ 

Code biquinaire یسامخ  ىئانث دوك 

[sub. ın.; نك code, binaire, quinaire.] 

Al : Bıiquinûrkode, m. — An : Biquinary code. — E : Codigo biquinario.— 1 : Codice biquinario, 

corrélats : code N sur P; code quibinaire. 

 2 دوك وهو نيمسق يفو « ةيئانث رصانع ةعبسب يرشع مقر لك هيف دوكي . لوطم دوك

 1 ا
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 يئانث دوك يساخ دوك . تاتبلا نم طقف 2 ددعب مقر لك ليو

 ةطساوب راسيلا ةهجل لئاوألا نيَعِقوملا دّوكُيو
 . 5و 0 ميقلا

 يسامخلا ماظنلا يف دوكيف يناثلا مسقلا امأ
 ةروصلا ءبسح 0, 1,2,3, 4 ميقلا ةطساوب

 : ةيلاتلا

5 1 E فيز © 

 يي نم كب نت نأ هل نب مد =©,

1 1 

| 

ilا  

| 

I 

 | © 5 هه 0 ادن دن = نان دمام rE ه5 -5 -0 65 و ناد د © © ه0 + OOO ناد نا ادع © ين ادد نت هو ادن هت تت N + © هو ناد ©©© هد ده هل © هاد 0000© ها يل نر ۸چ د اح ند منان هه نا نا نأ نا نأ O © 0 هه ©

 لمعتستو 501088 ةينابايلاو . 0538-5882 ةينيصلا ةلآلا هبشت « ةيوركلا تابساحلاو

Code carte تاقاطبلا دوك 

[sub. m.; cf. code, carte.] 

Al : Karten Code, .رم — An : Card code. — E : Codigo de tarjela. — 1 : Codice de scheda. 

corrélat : carte perforée. 

 . ةقاطبلا يف ةدوجوملا تامولعملا

 تامولعملا ةجلاعم ناكمإلاب ناك اذإ كردن نأ عيطتسن ةقاطبلا دوكل رابتخإ ةيلمعبو

 . ال مأ ةقاطبلا يف ةدوجوملا

 . ايفارغوناكيملا يف اريثك ايجولونكتلا هذه لمعتستو

0 0 

Code correcteur d’erreurs طلغلل ححصم دوك 

[sub. m.; cf. code, L corrector, cf. erreur.] 

Al : Fehlerkorrektiircode, rn. — An : Error correcting code. ب E : Codigo corrector de error. — 1 : Codice 

correllore di errore. 

corrélats : code cyclique; code détecteur d’erreurs; Hamming (code de —). 

 . اهحيحصتو ةدّدحم طالغأ فشكب حمست يتلا تايطعملا ليثمت يف لمعتسُي دوك

 يف ةنيعُم ءاطخأ ثودح فشك ىلإ يدؤي لكشب بكرُم « ( دئاز ) لّوطُم دوك وهو
 . مالتسالا دنع هسفن دوكلا ةطساوب ححصن ءاطخألا هذهو اهاسرإ دنع ةيتامولعملا رصانعلا

 3 هةهيرود دوك نع ةرايع يه لاسرإلا 5 ا اا دوكلا عاونأ بلغأو

 لاسرإلا ةعرس نوكت امدنع ةيرورض رثكأ ىه طالغألا دض ةيامحلا نأ مولعملا نم

 . جيجضلا بست يتلا تايليفطلا كلت نم ةبيرق حبصت تاراشإلا ةدمف : ةريبك

 « ًايرورض لاسرالل ٌححصُلا دوكلا ربتعي « نمثلا ةفعاضمو « لاسرإلا ةدم ةلاطإ عمو
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 نكامأ ةدع ىلع ةلاسرلا سفن عيزوت ًالثم ) ةلاسرلا ةداعإ يف ةبوعص كانه نوكت امدنع ةصاخ
 . ( ةفلتخم

Code cyclique یرود دوک 

[sub. m.; هك code, cyclique.] 
Al : Zyklischer Kode, .رم — An : Cyclic code. ب E : Codigo ciclico. — 1 : Codice ciclico. 

syn. : code polynornial. 

corrélat : code correcteur d’ erreurs. 

 يذلا ددعلاو ام ددع نيب ام ةدحوبو دحاو مقر يف الإ ريغتي ال يذلا < يئانثلا دوكلاك

 . ةرشابم هيلي
 ةملكلا ةيئانثلا ماقرألا يف ةيرود ليدبت ةيلمع لك يدؤي امدنعو « يرود وه دوكلا اذه

 . دوكلا سفن نم ىرخأ ةملك ىلإ دوكلا نم
 نإف . دوكلا :E M = (ةم 4, 4... ة,_ر) نإ انضرتفإ ولو

 ا نم لک اشا يه الار = (ةربر ةوقيقو ... قبو)

 فاشتكال ( غنيماه دوك : الثم ) يطخلا دوكلا نم رثكأ ًايلمع يرودلا دوكلا ربتعيو
 . اهحيحصتو ءاطخألا ثودح

 ةيرظنلا لوح ةحمل
 1-١ ةوقلاب ( مونيلوب )جراخملا ْدَّدعتُم طبر اننكمي ,0-0أ15 نم ةفلؤم ةملك لك ىلإ -1

 "C(X) = a, X + a X1+ ... + aX + ... + aX 7, : هيف نوكي لكشب

 . ةبسانملا ةتبلا بسح 1 وأ 0 ميقلا ذخأتف 30,31, .... 4:, ...٠ 8و تالماعم ا امأ
 : يلاتلا لكشلا ىلع هتباتك نكمي 36(0) جراخملا دّدعتمو

C(X) = aX + ... + a,_ر 85-1 
+ X(aX +... +arX7F +... + a,_1X" 77%) 

= R(X) + X* M(X). 

 تاتب ىه ×, ×. .... ×71, تالوحتملل لماعم يهو « × نم ىلوألا نكامألاو
 تإتبل ىه . ةعفترملا ةوقلل ةبسانُلاو « ةيقابلا 5--4 = م نكامألا اهنيب « ةبقارملل
 . تامولعملا

 تناك اذإو م م* 1. : هيف نوكت لكشب متي دوكلا نم تاملكلا لوط رايتخإ

n= 24-5غنمأه دوك دجنسف <  . 

 Ap Ap +1 >° و10 تايلاتتملا نم م” ددع نم ةدحاو نوكت ةيتامولعملا تاملكلاو

 : يلاتلا لكشلاب جراخملا يدّدعتمل ةبسانلا

+a,_ XT 1-4د ورانا ب ل.  a, XP+...ال () =  
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 رج قلعا لاف لالخ ن لع صحت قرودلا دولا «يلغأ ن ةيرظنلا 3
 .ef. bibliogr) [11). ×"? ىلع ةموسقملا جراخملا دّدعتم

 . يرود دوك نع لماك لكشب فّرعي . ×”-1 مّسقُي يذلا ع (×) جراخملا دّدعتُمو
 دّدعتُم ىلع مسمي . 0() مونيلوبلا ناك اذإو دوك نم [سق نوكي | ©(! نم رصنعو

C(X) = g(X) o q(X). 

 (8X جراخملا دّدعتمل رايتخا بلطتي ةد تايناكمإب (0,12) صاخ دوك ميمصتلو

 . × ةجردب

 دوكلل ةفلتخملا تاملكلاو . دوكلل دّلوُم ىمسُي × ةجردب . ع(×) جراخملا ددعتمف
 + هين توام ىلا لعاب اهيل صح

 يك ع موررادكل ع كو sa, THE م

 دق نوكن . 8 لداعي تالماعملا نم ددعبو 8 - 1 ةجردب وه 7>"*-1-*م(:) مونيلوبلاو

 . تاتبلا نم 8 ددعب اہنم لك تاملكلا نم 13 ددع اندجوأ

 تاملكلا نم " ددع عمج ةيلمعب اهيلع لصحن دوكلا نم ىرخألا تاملكلا لكو

 ةفلؤملا ةملكلل ( ّلقن وأ ) ةيرئاد ليدبت ةيلمعب دلت اهسفن يهو « اهنيب ايف دوكلا نم ةلقتسملا
 : (EX نم تالماعملا نم

 : هلازتخا وأ هطيسبت رذعتم يرئادلا دوكلل دّلوملا جراخملا دّدعتم نأ تبثن نأ عيطتسن

 . × نم لقأ ةجردب مونيلوب ىلإ هتئرجت نكمملا ريغ نم يأ

 ثيحب .رذج يه « نإ انضرتفاول يأ : « يلوأ » نوكي نأ بجيف كلذ ىلا ةفاضإ
 ء 1-25 ىتح 5. نم ةيلاتتملا ىوقلا لكو Xn~1 نم رذج ا یھ «,٥= )(E نإ

 . | يواسي ةريخألاو . ةفلتخملا ميقلا ذخأت نأ بجي

 ةحردب M(X) جراخملا ةددعتم ىه اهاسرإ بجاولا لئاسرلاف ىئانثلا دوكلا ةلاح 5 -3

 ىلإ ع() ىلع ةمسقلا يقاب ةفاضإب متي لئاسرلا هذه ديوكتف . ” = م - ۸. يواست وأ لقأ

M (X)الخ  

C(X) = g(X)o q(X) = R(X) + “اك M(X). 

 . (×) ةجرد > ۴(×) ةجرد : انعم

 : ع(×) ىلع مسقيو . © (×), يه . لصاولا دوكلا ةملك « لوصولا دنعو

C(X) = g(X) o q(X) + ع 0 
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 نم يتلا طالغألا ضعبب ةلصتم © (×) ةلاسرلا نوكت . ۸(۴) × 0, . تناك اذإو

 . اهحالصإو اهفاشتكإ, نكمملا
 ةلاح يف لقألا ىلع ةلسرُلا اهسفن يه ةطقتلملا ةلاسرلا نوكت. 8000 = 0, تناك اذإو

 ق دلع رخو

 : نإ كيب تاثياق نم 06 ةلاسر لاسر رف +13 الكم

 الإ (X) = ريف + X2 + ع5 4 ع7

 10100101 : يه ةبسانملا ةيئانثلا ةيلاتتملاو

 9( = × + ×1 4+ ×, : وه راتخملا يرئادلا دوكلل دّلوملا مونيلوبلاو
 . 1101 ةيلاتتملاو يتأت اهنم

 . © دوكلا نم ةملك يطعيف .×* الا(>), ىلإ فاضي . يذلا . (3) ةباسح بجيو

 ةقيرطلا بسح متي. 8(×) مونيلوبلا ىلع 4(>) ( جراخملا دّدعتم ) مونيلوبلا ةمسق

 : ةيلاتلا تايلمعلا لودج لامعتساب « ةعبتملا

X7 xX X5 xX X3 ١ XxX X0 | X3 X2 xX X0 

M(X) 1 0 1 0 0 1 0 31 | 1 0 1 1 g00 

RI 37591 1 |1 0 0 1 00 
MO) )نانو 0 0 0 1 0 1 0 E 

Xg(X) 1 0 1 1 A ROL 

IMO) ب X900] 5 Xg(%) 0 0 0 1 1 
 س

R(X) 

 X1 g(X) + Xg(X) R(X) = (X* + X) g9 )%( + 800. : ًاذإ انيدلف
 . [وهو ال" < = ,X1 : يه « ع(×) ل ىوقألا لماعُلا أ

 عقوم 80 K- ىلإ ةلوقنم اهنكلو « ع(×) ةهباشتم تالماعمب ةيلاتتم بسانت 4 اك”"-*9()- ب

 ١ ةديازتملا ةوقلا هاجتاب

 تناك اذإو . ۸ («) ©×*”* و (×). يهو « ةوقلا سفنب تالماعملل عمجب موقن - ج

 تاللماعملا نوكتسف « رفص ىه ةجتانلا ةيلاتتملل 13-6, 2-6... تالماعملا

X7 "> 2... de 9)رفص ىرخألا ىه ع() نم  . 

 . (×) يف رفص نع فلتخت ةبسانملا × نوكتس . دوجوملا 1 لوألا لماعملا ىلإو

 : بسحن يلاتلابو

 IM (X) © X™ 7F و (()] © اكأ - و 00

 رغصأ × ةوق بساني ةجتانلا ةيئانثلا ةيلاتتملا يف 1 لماعملا حبصي ىتح عباتتت ةيلمعلا هذه د

 . ل نم
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 سلا ل رولا قنا كمل



 رفص نع فلتخت يتلا تالماعملا بسانت يتلا ءاضيبلا مهسألا ةطساوب رومألا هذه لثمتو

9 (X) = الك + X1 + X3, 

 طقف ةنكمأ ةثالث لقنب موقتس ةرادلاو . 2 ىوصق ةجردب ۸(×) مونيلوبلا نع ثحبنو .

 دعب اهلاسرإ بجاولا ةملكلاو . ةدوجوملا ةروصلا يف رهظت فصارملل ةيلاتتملا تالاحلاو

 لقنلا ةيلمع :

C(X) = R(X) + XF M (X) 
— X0 + X1 + X2 + X3 + X4 4 X5 + X8 + X7 4+ X8 + X9 + XP 

1 1 0 1 0 1 0 0 1 0 1 

 )(٩۸ يقابلا يطعي نأ بجي ع(×) ىلع ملتسملا دوكلا ةمسق نإف . لوصولا دنعو

 : يرئادلا دوكلا عاونأ - ج

 انيب « ةلقتسم ءاطخأ ةدع حيحصت هنكمي يذلاو Bose-Chaudhuri - Hocquenghem نع

 . ةدحاو ةتب حيحصت ىوس هنكمي ال غنماه دوك

 تاتب نم 84 ب طالغأ و حالصإ هنكمي 2*-1 لوطب يئانثلا 8011 دوكلاف

 . ةيجاودزالاو رابتخالا

 Hagelbarger دوك » Fire دوك » Reed-Muller دوكو » Reed-Solomon دوك ركذنلو

 . ةعومجم ءاطخأ حيحصتب حمست يتلا

 ةيئاصحإ ةسارد عضوم تناك « ُدّلوملا مونيلوبلاو « يرئادلا دوكلا رايتخإ ةيلمعو
 . ةفشتكم ريغلا طالغألا نمثل يلعف ديدحت ضرغب « لاسرإ ةكبش ديلقتب

 1,5.1073, ًادودرم ىطعأ 208 دوكلل 1 + × + × كلوا مونيلوبلاف اذكهو

 . ةفشتكم ريغ ءاطخأ

 نم ًادودرم يلاوتلا ىلع ىطعأ 1 + × + ×6 + ×16 و 1 + ×5 + X12 + 6 مونيلوبلاو

 5-1,68.10. و 96-9,56.10 : يواسي ةفشتكم ريغلا ءاطخألا

 ربتعي يرئادلا دوكلاف اذهو . نآلا ىتح لاطعألا فاشتكال ةقلطم ةقيرط دجوي الو

 . ةيكلساللا ةيتامولعملا يف ءاطخألا فاشتكا يف ةيلاعف رثكألا
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Code d’‘instructions تاميلعتلا دوك 

[sub. In.; f. code, Instruction. ] 

Al : Befehiscode, m. ع An : Instruction code. — E : Codigo dle instruccion. — 1 : Codice di istruzione. 

syn. : code d’opérations. 

corréhats : code machine; jeu dinstructions. 

 . ةلآلا ةغل يف ةدوكملا تاميلعتلا ةعومجم وه

Code de caractères تامسلا دوک 

[sub. m.; cf. codec, caractére.] 

Al : Zeichen hode, m. — An : (Character code. — FE : Codigo de cardcter. -— 1 : Codice di caralleri, 

corrélats : code ã 6 élémcnts; code ù 7 éléments; قلع a 8 éClémems; code ANSCII ; 

code EBCDIC: code télégraphique. 

 ا رك نفل «تايظمملا لاتسرإلو تابساحلا يف. ةلمعتسملا ةيمشرلا « دوكلا و ةدع

 . تعرفتو اريثك تداز ةزهجألا يممَصُم لبق نم ةروطملا لئادبلا نكلو

 . تايطعملا لاسرإ يف صاخ لكشب ةلمعتسم ىهف « تامسلا دوك » ةرابعلا امأ

 : تروطت ىتلا دوكلا ةلئاع نع ثيدحلا ناكمإلابف اذهلو

 . تاظحل ةسمخبو . ©0017 ةنجلل 2 مقر ةيلودلا ءابفلألا وأ يفارغلتلا دوكلا -

 5 دوك BCD و EBCDIC (Binary coded decimal interchange) تاظحل تن دوك 5

 . 001171 ةنجلل 5 مقر ةيلود ءابفلأ وأ (0006 7-150) تاظحل عبسب دوك -

Code décimal-binaire ىئانث - ی رشع دوك 

f[sub. طلبت cf code, decimal, binaire,} 

Al : Dezimal-Binaûr hode. m. - An : Decmal-binary code. ع F, : Codigo decinal-binario. — 

1 : ECodice drcimale .طاع م 

svn, : Décimal Codlé Binaire (abrév, DCD). 

corrélats : umérition: Huunérallon biniuir€e. 

 وأ . 2 ةوق لداعي اهنم لك . تاتب 4 ةطساوب فر هنو لك ل علا وك

 . 1.2,4.8 نازوألا

 ماع لكشبو 1 ًافلتحم ًازمر !6 ليثمت ةيناكمإ كانه وأ « ةنكمم ةعومجم 2 = 16 انعمف
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 فلتختو « ( خلا د - . +) ةصاخ تامس 6و 9 ىلإ 0 نم ماقرألا نوكتس زومرلا

 . بساحلا بسح

 . ةيئانث ةيرشع دوك ًاضيأ امه 2421 دوكلاو . 5421 دؤكلاو

 529 = 010100101001 : هتباتك نكمي 529 ددعلا , 1208 دوكلا يفو

 : 529 ت- : يئانثلا دوكلا يفو

 دإ : يئانثلا دوكلا نم ًاجاعزإ رثكأ وه 208 دوكلاو
 ل , دوكلا اذهب ددع ةباتكل ماقرألا نم رثكأ ةيمك انمزلي

421 8 

 0 0 يف انيب «٠ يرشعلا دادعتلا يف ةبولطملا كلت نم رثكأو

 0 رثكأ ةرم 3,32 ىوس انمزلي ال يئانثلا ددعلا ماظنلا
1 010 4 

 5 0101 . دادعألا ةباتكل ىطسو لدعمك
0110 0 

 1000 1208 ىلإ يرشعلاو يرشع ىلإ 0٤٥8 دوكلا ةمجرتو 7 011
1 1001 9 

 دوجوملا يئانثلا لودجلا ةراشتسإ بجي ًاذإ : لهس وه
 . ةروصلا يف

 فيض « نايحألا بلغأ يف نكلو . اهسفن يئانثلا ماظنلل دعاوقلا قفو متي عمجلاو

 نع ديزي ( نيددع ) نيتعومج عومجب ناك اذإو .اهنيب يف تاتب 4 نم تاعومج

 ددعلا فيضن اذل « راسيلا ةهجل تاتبلا تاعومجت ىلع ليحرت لمع بجي .9

.0 =6 

0 .118 = 39 + 79 
 ثلاثلا مقرلا يناثلا مقرلا لوألا مقرلا واط

 0111 1001 = 89 ليثمتلاب نيددع عمج صضرتفنل
3= 0011 1001 9 

100 10010 : DCB 
0110 + 6 

0001 1000 report 

1011 
0110 + 6 

0001 ` 0001 report 

 0001 0001 1000 = 118. : ددعلاف انه نمو

Code détecteur d’erreur طالغألل فشاك دوك 

[sub. m.; cf. code, L detector, cf. erreur.) 

Al : Fehlererkennungscode, m. — An : Error detecting code. — E : Codtgo delector de errores. ب 

I : Codice rivelatore di errore. 

corrélats : code cycliquc; Hamming (code de —); code correctcur O’ erreurs. 
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 ةطلغ لقألا ىلع دوجو فاشتكاب لوصولا دنعو حمسي لكشب بُكرُمو لّوطم دوك
 9 هلاسرإ دعب دوكلا يف ةدحاو

 يف داحآلا ةيجاودزإ طبضت ةيفاضإ تاتب لامعتسا ىلع ةينبم طالغألا فاشتكإ ةيلمعو

 ةملك مالتسا دنع اهتباسح داعتو تامولعملا عم لسرت تاتب هذهو تامولعملا تاتب نم ددع
 . دوكلا

 ةطلغ دوجنو ىلع لدت ةبوسحملاو « ةلوقنملا مككحتلاو طبضلا تاتب نيب فالتخإ لكو
 . لقألا ىلع دوكلا يف ةدحاو

 ىلا يدؤي اط يأ دوجو ةظحالم وأ تابثإ يأف « تايطعملا لاسرإ مظن بلغأ يفو

 . اهلماكب ةلاسرلا لاسرإو ةحلاعم ةداعإ

Code EBCDIC 580210: دوك 

abrév. : Extended Binary Coded Decimal Interchange Code. 

corrélats : caractère de commande; code de caractêres. 

 نع ةرابع وهو . 5861010 دوكلا لمعتست ينامث بيكرتب ةديدجلا تابساحلا بلغأ

 . ( رصانع ةتسب دوك : رظنأ ( (BCD-Interchange Code) دوكلل عيسوت

 ةهجلا . 8021© ةيلكيه نع فلتخمتف ( ةروصلا رظنأ ) 58011© دوكلا ةيلكيه امأ
6 

 . 32 غلبت يتلا طبضلاو مكحتلا تامس ددع

 ةمس 21 دوجو ىلع . صنت ةصاخلا ةخسنلاو لثادب ةدع نم 5801010 دوكلا فلأتيو

Kat4- 2ة»زا ةمس 41و Kةغرافلا نكامألا يف « مسالا سفنبو ةينابايلا ةيدجبألا نم  . 

 ‹ نآلا ىتح ةيجذومن تسيل 7-180 دوكلل تاتب ينامث نم ةفلؤملا ةخسنلاف البقتسمو
 . 8580116© دوكلا فلختس اہنکلو
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Code Gray یارغ دوک 

[sub. m.; ون code.] 
Al : Gray Kode, m. — An : Gray code. — E : Codigo Gray. — I : Codice Gray. 

syn. : code binaire réfléchi. 
corrélat : code cyclique. 

 ةعباتتملا دادعألا هيف لث 3 يرودو لّدعم ىئانث دوك

 ةيرشع ماقرأ 2 ىارغ دوك ليلقتل طقف ةدحاو ةتبب ضعب نع اهضعب فلتخي تارابعب

 : 0 . ءاطخألا

 0 00 ببسب « يئانثلا يرشعلا دوكلا نم ةيلاعف رثكأ وهو
 1 ( 001 ةتب رييغتب كلذو هيلي رخآ ىلإ ددع نم روبعلا ةيناكمإ

 . ةدحاو ليثمت

 : دوكلا اذه ميمصت ةقيرط -

 تاتبلا نم جودزم ددعب زاتمت ةليكشت لكو : جودزم لوطب وه يارغ يرودلا دوكلا

 . ( تاطحل ةعبرأب يارغ دوك ) 2 لوطب دوك لالخ نم هعيسوت متيو

 دوجوملا كلذ رسيألا مقرلا هيف نوكي ًاددع بتكن « نيلخدمب لودج نم ةيلخ لك يفو
 . دوماعلا نم مقرلا وهو نالا مقرلاو ‹ رطسلا ىلع

Code Gray èd 4 moments 

 . مهسلاب ددحملا هاجتالا يف ايالخلا ميقرتب متيف ةيرشعلا دادعألا عم بسانتلا امأ

 قباسلا لودحلا عيسوتبو ( ةظحل 6 : ب يارغ دوك ) 4 لوطب دوك ىلع لصحن اذكهو

 Code Gray 3 16 moments ةدمعألاو رطسألا ليمحتب

1 50 10 11 01 00 

 9 هج 1 ' جه 1 م ١ قباسلاك لمعنو ايالخلا 0000 و 0001 _ _ 0010 - 8 د

 E اا
 0100 هل 0101 < . 0111 < -- 0

4 5 6 7 | 0 
 س ¥ ےن

 1100 > 1 < 1111 لج 0

11 10 9 8 0 

 1000 هيغل 1001 هل 1011 هه لذ 0 8 507
 10 12 14 13 | 18 . خلا « ةظحل 256 ىتح 8 لوطب
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 Code haché رذه « ةقفقف < مشهم دوك ؛ ينذص دوك

Al : Hackkode, m. — An : Hash code. 

corrélats : indicatif; nombres aléatoires; transformation aléatoire. 

 دوكلا لمعتسيو . ليلدلل يلخادلا ليثمتلل يوفّدص - هبش ليوحتب هيلع لصحن ددع

 . تامولعملا نم مسق نع ثحبو ميظنت حاتفمك يقيقحلا ليلدلا ناكم يف مشهملا

 نم مسق لامعتساب ريغتم لوطب تامولعم داجيإو بيترتب حمسي مشهملا دوكلاو
 . ثحبلل حاتفمك تامولعملا

 نأ نكمي »„ Michel Dupont, 15, rue pasteur و 58- NEVERS : ل مشهملا دوكلا

 . Dupont ةحئال لك بيلقت نود « ةرشابم بولطملا فلملا داجيإل مدخي

 تامولعم ةدع ليوحت نع جتني نأ لصحي دق هسفن مشهّلا دوكلا نإف « ماع لكشبو
 . فدارت وأ « مادطصإ » دوجوب اهدنع لوقن « ةقلتخم

 دوجو مدع نم دكأتلا بجي . مشهملا دوكلا ةطساوب تامولعملا نونعن امدنعف اذه

 . نومضملا نم زيمم مسق نم وأ ليلدلا نم دكأتلاب كلذو « فدارت

 وأ لوادجلا يف رشابملا غولبلل ًاريثك ةلمعتسم ايجولونكت وه « دوكلل يوفدصلا ليوحتلاو
 . لخادملا نم ريبك ددع ىلع يوتحت يتلا تالجسلا يف

 Code hexadécimal يرشع ةتس دوك

(sub. m.; “نك code, hexadécimal.] 

Al : Hexadezinal Kode, m. — An : Hexadecimal code. 

corrélats : code octal; numération hexadécimale. 

 يه ةفلتخم ةمس 16 ليثمتب دوكلا اده حمسي ‹ يرشع ةتسلا يددعلا ماظنلا يف

A, B,C, D,E,F0.1 , 2,3,4, 5, 6, 7, 8, 9,  

 . ( 8,4, 2,1 : ىه ةيثانث نازوأ ةعبرأ ) ةيثانث تاتب 4 ةطساوب كلذو

 845 = 340 = 0011 0100 1 : الثم

 . 3 2 يرشع دوك يئانث دوك

 كتي ةتسلا ماظنلاب 348 ددعلاف
 256 16 1 لاتا 162 161 °16 . 845 يرشعل | ددعلا بساني يرشع

(3 x 256( + (4 x 16( + (13 x 1) = 845. 
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 غم

 ةجيتن ىلع لصحن ىتح « 16 ىلع يلاتتملا يقابلاو
 . 0 لداعت ةمسقلل

 يرشع ةتس مقر

“aaa aaa 000 0 0 0 00 oh, ها ده اذه 00002000 0 4a 53 نت هل ني مت ه ته ده هو هه هادم نان نان نان تادف تاأف تنادي هاج 0ث 0 ها مهل ها نان ان نه نا اانان ه محامي Oوو دب  Oمادا © © نت ز>  

845 16 
45 2 16 

 ا ا 13 4 ج 16

 يطعت . دوعصلا ةهجل ءورقملا يقابلا ةيعباتتو
 : يرشع ةتسلا ماظنلاب ددعلا

 ناهرب :
845 = )52 x 16( + 3 

= ))3 × 16( + 4( 16 + 3 

= )32162( + )4 × 161( + )13 169. 

Code Hollerith 
 تيارولوه دوك

[sub. m.; .نون code, Hollerith.] 

Al : Hollerith Kode, .مم — An : Hollerith code. — E : Codigo Hollerith. — 1 : Codice Hollerith. 
corrélats : carte perforée; code AN 7; Hollerith; représentation des données. 

 تاذ ةيجذومن ةقاطب يف ةبقثملا ةصاخلا زومرلا وأ دادعألا وأ فورحلا ليثمتل مدختسي

 . ادوماع نينامث

 نمراه لبق نم ةعوضوم ةفلتحخم ةعومجم نينامثو ةثالث نم دوكلا اذه فلأتي

 ىلع تاليدعتلا ضعب عم لمُعُتساو , 1834 ةكرش ةطساوب دوكلا اذه دمّتعأ دقو . تيارولوه
 . 1890 ةنس نم ةيكيسالكلا بيقثتلا ةزهجأ

 ماقرألا نم 1, 0 فرحألا قيرفت عيطتسن « 48/7 دوك سكع ىلعو « دوكلا اذه يفو

 مسالا تحت تابساحلا بلغأ يف ًاضيأ لمعتسيو ةصاخلا تاراشإلا ضعب هيلإ ًافاضُم
 . 11 دوك
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 Code machine بساحلا دوك < ةلآلا دوك

[sub. m.; بن codec, I. machina.] 

Al : Rechner Kode, m.; Maschinencode, m. — An : Coniputer code. — E : Codigo de maquina. 

— I : Codice di macchina. 

syn. : code d’instructions. 

corrélats : assembleur; code; instruction; ordinateur; programme. 

 ةحئال روسسوربوركيم ا عنصت يلا كلت ةصاخو « تابساحلل ةجتتنملا تاكرشلا ردصتو

 . ةلآلا ةغلب تاميلعتلاب ةحئال عم « رلبمسأ ةغلب تاميلعتلاب

Code majoré de trois ةثالث ةدايز دوك 

AI : Drei-Excess Kode, m.; Drei-Uberschluss-Kode, m. — An : Excess-three code; XS 3 code. 

E : Codigo por exceso de tres. — 1 : Codice ad eccesso tre. 

syn. : code plus trois. 

 2 +3) 3 دئاز ىئانث ددعب (0) ةيرشعلا ماقرألا هيف لن ‹ 1 يئانث يرشع دوك

 . ( ةروصلا رظنأ )

 : ةيلاتلا تانسملا ىلع دوكلا اذه يوتحيو
 3 ۳ يئانث مقر

 ير ملا ع7 1و 0 سكعب اهيلع لصحن يرشعلا مقرلل 9 ىلإ ةفاضإلا أ
0011 0 

 1 0100 . يئانث مقر لكل
 0 د ل 2 0101 2

 3 0109 . 5 مقرلل 9 ىلإ ةفاضإلا : الثمف

 5 1000 00 1 ا يلا
 6 1001 نيمقرلا عومجم ) يرشع لحرم نم كانه نكي مل اذإ - ب

 7 1010 : ١
 8 101 دوكلا يف لجرم كانه نوكي نل .(10 نم رغصأ

1100 9 
 . ىئانثلا

 نع ةبئاغ يه 1111 و 0000 تاعومجملا « كلذل ةفاضإ - ج

 . ةثالث ةدايز دوكلا

Code Morse سروم دوك 

[sub. m.; du nom de Jinventeur Samuel Morse (1791-1872), physicien américain.] 

corrélats : code Baudot; code télégraphique; télégraphie. 
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 طاقنلا نم اهيلع قفتم ةيدجبأ لمعتسيو « يئابرهكلا فارغلتلا ماظن يف مدختسي

 طولا

 سروم ةيدجبأ
Alphabet Morse 

x ¥ <مي هيا  

1 1 

 6 ےک

 | 0 كح ح حج

 و سس و ع
 7 . ي نک وک عج

a1 3  

j o تت تك 4 ooo 

enoneوو س 5  

 | هدنوث 6 —

 ےک 7 mm مسيل © 66

 Nn 3 تح بح ص وو

 6 مل تس سس و بيت جا سس#

point ss ooم س«  

CIFEUN eusaosoosلل س س٠س  

trans- eo.لع  débutم ەسە  
mission2008  

7 fin de transmis- د و كب 
sion 

 اعلا 5

 . َةَّدم رصقأب ةضبن ٠ ..... ةطقنلا
 . ةطقنلا ةضبن ةدم نم تارم ثالث لوطأ ةَّدمب ةضبن - .. . . . طخلا

 . ةطقنلا ةضبن ةدم لداعت ةدمب ةحار ةرتف رطسألا نيب ةحار

 . طخلا ةضبن ةدم لداعت ةدمب ةحار < فرحألا نيب ةحار -

 . ةطقن تاضبن 5 ةدم لداعت ةدمب ةحار تاملكلا نيب ةحار -

 ةبذبذ بيمح لوحتم وه فرح لك لقي يذلا طخ ) وأ (ةطقن) . تاراشإلا ددع -

 .([-_ وع - ٠ اذكهو ) ةيزيلكنإلا ةغللا يف فرحألا

 لاسرإلا (عاقيإ ) نزو نإ عم « ةنيعم ةدم اهل ةراشإ لكو « يتوص وه دوكلا اذهو

 . ايرابجإ سيل

 . طاقتلإلاو لاسرإلا يف يسيطانغم طيرش لمعتسن سروم لاسرإ تاودأ ضعب يفو

 : ةيخيراتلا تاظحالملا ضعب
 ةه ختم نار ةملظلا ج ارتا نارا ناال نير ماظن

 لبق 300 ةنس ۴هارادك ينانويلا لارنجلا عضو دقف ًايباتك هفصو مت يذلا مدقألا ماظنلا -أ
 رتم ةفاسم اهبنيب لصفي « رتم 2,5 ضرعبو « نيرتم عافتراب نيطئاح ىلع : حيسملا

196 



 . ينانوي فرح 24 يطعت طئاحلا ةمق يف لعاشم ةسمخ ىلإ دحاوب دوك ..دحاو

 لبق 217 ةنس 1295101806 ةرسيحب يف ۴اaminius 816005 لصنقلا ىلع لعبيناه ديدجلا

 . حيسملا

 يسنرفلا سدنهملا ( رشع عساتلا نرقلا ةيادبو رشع نماشلا نرقلا ةياهن ) ةرهش رثكألا - ج

Chappeليلو سيراب نيب يفارغلت طخ لوأ ممص )1763 + 1805(  : 

 ملك 15 ىلإ 10 رخآلا نع نم لك دعتبي نيجرب ىلع
 عارذ نم ةبكرُم ( تاراشإلل دوماع ) ةحولم عضو مت

 تاراشإ لاسرإ ناكمإلاب حبصأو . ةجرد 45 ىلع ةيوتلم

 0 يطسو ٍلكشب ةقيقد لك

 . ةقيقد 12 ىلإ 10 يلاوحب ةلاسر ثعب مت (750۸) نولوطو سيراب نيبو

 Chappe ةحولم سیراب يو

 . فارغلت ورتملا ناكم يف ©8300 ةحولم زيكرت ىرج اضيأ سيراب ينو

 . ةدحتملا تايالولا يف 1840 ناريزح 20 يف سروم دوك لجسو

Bibliogr. D. SUTTON, Transmission codée de Pinformation, non publié. 

Nouveau Petit Larousse, 1969. 

Code N dont K جراخ ۸ دوك ٤ 

[sub. m.; cf code.] 

Al : WX uon K Code, m. — An : XN out of K code. 
corrélat : code détecteur d’ erreur. 

 ةمس لك وأ « يرشع مقر لك ليثمت هيف متي « ةيئانثلا تاتبلا نم ١ ددعب لوطم دوك

 1 يواست طقف 2و ةتب 7 ةطساوب

 : كلذ ىلع لاثم

 . 5 ىلع 2 دوك وه 63210 دوكلا

 . 7 ىلع 2 دوك نع ةرابع يئانثلا - يسامخلاو يسامخلا  يئانثلا دوكلاو

 لاسرإ يف لمعتسملاو . 4 جراخ 8 1884 دوك وه دوكلا هذه يف ًاعويش رثكألاو

 نع ةرابع طقف اهنم 70 « ةيئانث ةنكمأ 8 اهب حمست يتلاو ةفلتخم ةعومجم 256 ىلعف . تايطعملا

 . دحاول ةيواسم تاتب ةعبرأ ىلع يوتحت يتلا يهو . دوكلا ةطساوب تالجرُم

 ىلع رثؤت يتلا ءاطخألا ضعبو . ةطيسبلا ءاطخألا عيمج فاشتكاب حمسي دوكلا اذهو

 . ةيئانث ةنكمأ ةدع
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Code octal نامث دوك 

[sub. m.; نك code, octal. ] 
Al : Oklal Kode, .رم — An : Octal code. — E : Codigo octal. — 1 : Codice ottal. 

corrélats : code hexadécimal; numération octale. 

 « 7 ىلإ 0 نم ةينامثلا ماقرألا ليثمتب حمسي دوكلا اذه « ينامث يددعت ماظن ىلع ًاقبطم
 . ( ةروصلا رظنأ ) 4, 2,1 ةيئانث نازوأ ةثالثب

 : الثم
1 001 101 001 > 1515 = 845 

 يرشع 2 ينامث ًايئانث دوکُم ينامث

 Chiffre Code طامهلم# لثمتت هتانسحو « ضئاف دوكلا اذه ف دجوي الو

 3 00 تامولعملا جارخإب ديهز نمثتبو بساحلل حامسلاب

 2 010 . ءاطخأ نودب اهتءارق وأ اهتباتك ةداعإو

 : 10 نم عفرأ وه تامولعملل ليثمتلا نإف « هاجتإلا اذهمو

 0000 . ليثمتلا يف يناثلا لكشلا
 Code pondéré - نزتم دوك

[sub. m.; cf code, de fpondere, L ponderare.] 

Al : Gewichteter Kode, m. — An : Weighted code. 

 مقرلا لداعيو ةيئانثلا رصانعلا بسح رثأتت يتلا « ةيرشعلا نازوألا عومجم هيف نوكي دوك

 . دّوكملا ىئانثلا ددعلا وأ
 الثم :

8 4 2 1 > rang ën DCB 

1 0 1 0 «< code binaire 

8 2 = 0 

Code quibinaire یئانث  ىسامح دوك 

[sub. m.; ¢f. code, لع binaire ¢ quinaire.] 

Al : Quibindar Kode, m. — An : Quibinary code. — E : Codigo quibinarto. — 1 : Codıce quibinario. 
corrélats : code biquinaire: code N (ont K. 

 *  .* . 3 5 85 : 03 “elين ءا .

 ضئافب دوك ٠ رهو . نيمسقبو « ةيئانث رصانع ةعبسب يرشع مقر لك ديوكت هيف متي

 دک

 ميقلاب . يسامخ يف دوكي لوألا مسقلا 6.4.2.0 .8
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 Chiffre Quinaire Binaire قلاب ءاشلا ماظنلاب د زاثلا ملا
 décimal 86 4 0 10 ميِقل يي f وکی ي ا

 0+0=0 0 0 0 0 1 0 1 : ةيلاتلا ةروصلا بسح 1 و 0

0 1 1 0 0 0 0 1 +0 =1 

2- 2+ 0 0 0 0 1 0 01 

3=2+1 00010 1 0 

4=4+0 0 0 1 00 0 1 

5 - 4+ 1 0 0 1 0 0 1 0 

6= 6+0 0 1 0 0 0 0 1 

1= 6+1 0 1 0 0 0 1 0 

8= 8+ 0 10000 0 1 

9= 8+ 1 10 0 0 0 1 0 

 Code redondant ضئافب لّوطم دوك

[sub. m.; “نك code, آي redundans, surabondant.] 
Al : Redundanz Code, m. — An : Redundant Code. — E : Codigo redundante. — I : Codice ridondante. 

corrélats : code détecteur d’erreur; contrûle de parité; redondance. 

 4 نم رثكأ : ًالثم) تامولعملا ليثمتل ةجاحلا نع ديزي رصانعلا نم ًادذع لمعتسي دوك
 لالخ تامولعملل يلخادلا مكحتلاب حمست ةضئافلا رصانعلاو ( يرشع مقر ليثمتل تاتب

 . تايلمعلا ءارجإ دنعو اهاقتنإ

 مقر لك ليثمت يرجي . يسامح  يئاشثلا دوكلاو 63210 دوكلاك . يلآلا دوكلا يفو

 وأ روهظ فاشتكا ًاضيأ نكمملا نمو : ةيجاودزإلا ةتب اهنم ةدحاو « تاتبلا نم 2 ةطساوب

 . تاتبلا ىدحإ ةراسخ

 لرم دوك اها ره رضاع ةف درکار

Code symbolique يزمر دوك 

[sub. ıIn.; f. code, L symbolicus, G sumbolikos.] 

Al : Symbolischer Kode, m. - An : Symbolic code. -— E : Codigo simbolico. — I : Codice simbolico. 

 .Cf. Pseudo-code رلبمسأ ةغلب تاميلعتلا ليثم ف انهن لمعتسي

Code télégraphique international ىلودلا فارغلتلا دوك 

{sub. ın.; cf. code, télégraphie.] 

Al : Internationaler Fernschreibkode, .مم — An : International telegraph code. 

syn. : alphabet international n° 2. 

corrélats : caraclère de commande; code Baudot: code èù 6 éléments; code 3 7 éléments. 

 . سكلتلا دوك وهو . يئابرهكلا فارغلتلا يف لمعتسي و » Baudet دک نا یدک

 . 000117 ةنحجل لبق نم هل حذو عضو متو
 ديوكتل لمعتست ةفلتخحم ةعومجم 25- 32 نم فلأتيو تاظحل سمخب دوك وهو

199 



 ةغيص وأ (4...) فرحألا ةغيصو طبضلا ةمس بسح « ةصاخلا تامسلاو ماقرألاو فرحألا

 (1...) ماقرألا

 : ةطيضلا كامس ديوكتل ةيقابلا كسلاو.؛ ةقيرطلا هذ لمختست تاعومجملا نم 6

 تاللا لارو لمعت ةت اا

 فارغلتلا يف ةلمعتسملا ةغيصلل 2 مقر ةيلودلا ةيدجبألا ىلع لدت ةيلاتلا ةروصلاو

 . ةدحاو ةتب لثمي بقت لك « طوطخ ةسمخ يف بوقث لكش ىلع ةلثمت تاعومجملاو

 1 2 3| ه| 5| ءأ :| 8| وأ دمأ دا 12| ددأ د4[دك| ةأدجأده 19 20 2 22| 234 95| 26 | 2| 2 30| 31| 2
 1 | | داع

 1 .٠ olo 00 98 | .٠ كا لآل لا ل «

eee © e! ee eee ٠ e ٠ .٠ o41  
 / 0 ٣

o oe. °ل  E. |٠ ioe! © 0 o٠ 
 | | ١

i / 1 | 
oع ا 3 3  i E1 ا  

 ما 0 ا 5 ا

 2®! هل هأ هه « م« "©ه ° ooo ه6.
 ها ا 1 ر

 0 / ا

 ا.« اها e ا © ٠ ل ل ه « ©« © ىلا ل
 0 ع 5, 1 0 ا 3 ا ا ا ا ا

(AB C,D\E|F GH I J K LIM,N|(O\PIQ|R S|TU|VIW XY | Z| 
A.1أ ا ا ا 0 < | د  f 

E | | 8 ( 90)11 4 57| 2 6 
 a ل | | لا داك لدتا د اکا

Coder دوك 

[(v. tr.; néol. de code, L codex.] 

Al : Codieren; Verschlisseln. — An : To code; To encode. — E : Codifcar. — I : 
corrélats : chiffrer; codage; code; codeur; codification; décoder; programmer; pro- 

grammation. 

 ةطساوب اهتجلاعمب حامسلا ةهجل تاغللا ىدحإل ديوكت وأ « تامولعملل ديوكت -1

 ”بساخلا

 : ةلآلا ةغل ىلإ وأ ليوأتلا ةغل ىلإ جماربلا دحأ تاميلعت ةمحرت 2

 Codeur دوكم « ةدوكم

[{sub. m.; de code, L codex.] 

Al : Codierer, m.; Kodierer, m. — An : Coder. — E : Codifcator. — I : Codificatore. 

corrélat : programmeur. 
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 لصاوف وأ لاوطأ تاذ تاضبن ديلوت قيرط نع دوك ثادحإب موقي زاهج : ةدوكم

 . ةيويدارلا تابوجتسملا وأ تادشرملا يف ةبولطملا كلت لثم ةريغتم

 . ةنيكاملا اهلبقتت دوك ىلإ بساحلا تاميلعت نم ةلسلس مجرتي ةلا وأ صخش : دوكم

Codeur numérique یمقر دوکم 
[sub. m.; cf. codeur.] 

Al : fiferndarsteller, m. — An : Digitizer. — E : Codifcador numerico; Digitalizador. — 1 : 

Numerizzatore ; Digitalizzatore. 

corrélat : décodeur. 

 نم تقل زم درك لک لغو ةيددغ ةو لإ تار هرن ةميق ساک نيش رایج

 ماظنلا يف اياوزلا ليثمتب « يكيتاموتوأ جارجر ةطساوب حمست ةدوكم ةناوطسأ : لغم

Codification ديوكت 

code.]ىلط. £; لع )] 

Al : Codierung, f.; Codieren, n.; Verschlisselung, f. - An : Coding. — E : Codifcacion. — 1 : 
Codtfcazione. 

corrélats : codage; lettre clé. 

 . ةلأسم لح وأ جهنم ذيفنتل ةمزاللا ةيلاتتملا تايلمعلاب بساحلا دوك يف ةحئال 2

 فدحلا أ

 فاما ةطيماوب اعلا تايلعش

 « ةيتامدخ « ةيرادإ تانايك ةعومجم هب متهت . « ةلا  ناسنإ » لاصتإ ةطساو وهو

 . ديوكتلا سوماق ةطساوب بساحلابو اهنيب هيف لاصتإلاب بغرت

 : يلي ام نيمأت اهيلع بجيو

 . صوصنلاو عيضاوملاب ةطلاغم نودو حضاو لكشبو فيرعت -

 بسح اهفينصت هب متي لكشب عيضاوملاو تارقفلا صئاصخو تازیم فصوو « بیترت -

 . اهعيمجت ةداعإو اهزرفو اهنع ثحبلاو . عيضاوملا

 عاونألا ب

 تاعطاقملا ماقرأ لثت له : الثم .٠ فيرعتلا مسق يف ةلالد اذ نوكي نأ ديوكتلل نكمي
 ةيرئازجلا تاعطاقملا ماسقأ عضو دعبف . ةيرئازجلا تاعطاقملا ادع ام ؟ اه يدجبألا بيترتلا
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 نأ بجي . (Hauts-de-Seine) 2 مقر مسقلا ديلاومف : ةلالد يذ ريغ نم دوكلا حبصأ

 . 014١ ةعطاقم ىلع يضاملا يف لدي ناك مقرلا اذه نإ فرعن

 تالاقملا ةعومجمو ُللّصفُم نوكي نأ ( تارفيشلا ) دوكلل نكمي . يفصولا مسقلا يفف
 اقم نوكيس كيوكتلاو . خلا . . . ةيوناث تالئاعو ‹ تالئاغ ىلإ ةمسقم نوكت نأ نكمي

 . ةيجردت وأ ةترف ةيئزج داوكأ ىلإ

 نامضلا مقرف تقولا سفن يفو . 1957 ةنس يبساحملا ديوكتلا عضو اذكهو

 ' درفلا عاضوأو ةيصوصخ ىلع لدت ةيئزج داوكأ ةتس نم جْردتم ٍليلد دوك وه يعامتجالا

 ةدالولا ةنس ةيندملا ةلاحلا

 ةدالولا رهش مل ضرتفلا رهشلل

 ةدالولا ناكم ةعطاقم مقر ةعطاقملا يف ةدلبلا مقر

 الاولاد رس قمل دولا كسلا قارغرتاكملا ارو
 . ةروطتمو ةريغتم تازيمملا نوكت امدنع ةئبعتلا ةئيس نوكتس ةيزييمتلا

 ةلأسمو تاعطاقملا زرف ةلأسمك . تابوعصلا ضعب دجن يعامتجالا نامضلا مقر يفو

 . لولحم ريغ صاخ لكشب نييوثملا

 لمعتسي ىجراخ دوك ةطساوب فيرعت ةلاد لامعتسا يف ثحبن «تائيسلا هذه فيفختلو
 ريخألا اذهو لماع لكب ةصاخلا تازيمملا ديدحتل صاخ يلخاد دوكو « نيلماعلا عيمج لبق نم

 . هب صاخلا ىلخادلا دوكلا دجي نأ نكمي ىجراخلا دوكلا ةطساوبو

 : يلي ام ىلع يوتحت نأ بجي ةديجلا ديوكتلا ةيلمعو
 ىلإ يدؤي ال لكشب هرايتخإ متي نأ بجي دوكلا بيترتو . ةيرظنلا ةعسلا . ةعسلا -

 . عابشإلا

 وأ رصانع ةفاضإل ةلوهسبو حمست نأو ةليوط ةرتفل ديوكتلا ةيلمع مودت نأ بجي , ماود -

 . ةديدج تارقف

 . يمقرلا دوكلا عم . ةهج نم « اهيلع لصحن 1 ةطاسبلا

 : تاراشإلا نم ليلق ددع : راصتخاللا

 ةساردب كلذو « نييتامولعملاو نيلماعلا نيب مهافتلاب متت ديوكتلا ةيلمع رايتخاو
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TABLEAU DE CODIFICATION 

SSE 
 ا ا :

ji, 036037038 039ا ;008 009,01 0011| 013014 020| 021 025  
 8 ۰ 4 3 3 كال THAR 4 =4 3 5 55 اي در

 00 060:061, ا 063:064! 065 ا 069 080 081 087 088 4 095 096
 اا قا ج نع  1 Eaإ 07 اہ کا انا چ هج یک 4 4

 1 : 1 ! ا :

3 162 1601161 .156157 151152 1331134 129 128 114115 :161071108 
E E دلع ۹ تا ا ا تا E EE 

160011 181 182183 188; 189 190191192 00 196 197 198:199 2071208 209 0 

٣ E Eس |  

 ا / ابلتلل 1 1
 211 |212 83 2145 216217, 218 2190 221 م 2 285 238 239 240 21 242 243

 247 248 1249 254255258 261: 262 1265 266 272273إ 278 279 2801281 2821283 4

 حلا E i جا د - لا لإ 1 درت ود هولا يدع لذ مت 0

 22 |293 تع دع عفا 304305 306 307 308 311 32 ` 316 0 7 3221323324 5
 د ل ا 5 TE | 5 9 1 1 ط1

  iا 1 1 ا أ | :

 هاد ل هدد هدد د داك كح وا :328 329 0 336 337 338 9 340 341 |342 343 4 347 348 349, ؛,350.1 354 355,356 7
384 383 3811382 380 1'379 376 375 374 373 50 655 363364 362 361| 360 ;358:359 
 نال رج تاب دكم ناس مش : 1 أ 1 5 ا ا

413 412 40991 407408 .406 405 3 3 401 400 399 8 3961397 395 394 393| 390 389 .388 
 8 و 1 1 5

 ا
 4 57 1 0 3 < و 1 : 2 1 1

438439,440 497 436 435 :434 4321433 431 48 427 |426 425 424 423 422 421 420 418:19 417 

 ا ا | ا
472473 474 4751476; 9 4801481 482 468 467 466 465 4611 0 12 1 450 

 4 تهد ىلا 4 - 1 ا ی تكد تراب چا

9 20 5209 507 4981 497 23*33 33 536 537 sa8 539 
 - 1 "ا وي ا I 9 د ا س ه0 ا د هكا a لن ل تاو

570 269 567 566 565 564 562/563 561 55555 554 552553 547548549 44 
 1 ١ .٠ ُ 4 دع 0 بح + + 1 4 155 سسس

o2 5 583 5 586 587588: 589, 50| 594 5585 597157315744 6 577578579 580 59  
uA 4 | 4 ۱ : 7 

| ,617618 |608 607| 
 ا 0 ا 1

 5 | إ 0

3 651 659/660 658 657 656 655 654 65 652 51 651 

683i 684 685: ` 693 694 695 :699| 700; 701 

6 

5| 666667 668 669670 71 6731574 675 

633 634 ı644 645 ll 0 650 

3 
 ج ا 1 1 |

712713714 E o 718719 720 1 
 ا اع لإ ب

7791780 781 790 7917 792 793 
 اا 1 ا ی م

 821 22 828 829 ممم مد 835 036 86 814815 |¡ 807808 798799800

85384 858/859 860 861 ê 2ق 

887 888 i 60 6b 892/833 5 556 

916 9171918/919/9201921/922/923 924 ° 

839 840 841 842 843844 |845 846 |847 8 849 
E 

 | 1 868869 870; 8738748750  !881 822 883 884ا :

912 
E EE 

937 

 تتوسع

 927 دعا ا اخت 931 942 943 944أو 945| 6 ومع وهذ ا و4 ھو

972/9394 
 ا

 ا
994 ;997,998 

 لقا ايتا. نايحألا خب قو.« دوكلا :نيكرتو اه ىطغملا لقحلاو «اةلوقتملا تامولعملا

 لوألا فرحلاو مسالا ةطساوب فرعُي . جتنملل وأ نئابزلل يدجبأ بيترتب ديوكت : الثم

 ( افلتغ قر 10: -- 100000 مقر :ةعس ) ماقرأ ةسمخب يمقر وه دوكلاو .ةرادإ ةملك وأ «ةملكلا نم

9699701 968 967 5 953.954 951 50| 
 1 0 E حل للا RR EEE E كفل | كل م

 2 915 976977 978979 9801981, 982 983 9841935 98 956 987 988 989 990 991 و2 993 994 995| 96
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  eفرحألل ا  a e 3 1ةيلمع 0

 رطسلاب دوماعلا ءاقتلإ دلع E ٠ يناثلا 5 افا 3 0 نم لوألا 1

 ءاضيب ةيلخ وأ < ماقرأ ةثالث نم ًاددع دجن

 يف ثلاثلا فرحلا ةءارقب « عبارلا مقرلا نع ثحبن « ماقرأ ةثالث نم ًاددع اندجو اذإو ب
 سماخلا مقرلاو فرحلا اذه تحت دوجوملا مقرلا ذخأنو « لودحلا نم ىلعألا مسقلا

 5 رود يرتب مدع نوكيس

 فرحألل بعص بيترت يطعت يتلاو ًايدجبأ ةبترُلا ةحئاللا ريشتسن « ًاضايب اندجو اذإ -د
 كلذ يلت يتلا نايحألا ضعب يفو لئاوألا نينئالا

2 

Codifier د وک 

[v. tr.; de code*.] 

Al : Codieren; Verschliisseln. — An : To code; To encode, — E : Codifcar. — 1 : Codifcare. 

corrélats : chiffrer; coder. 

 : دوكلا رصانعو ةنيعم ةحئال تارقف وأ رصانع نيب بسانت عضو وأ 2 دوك داجيإ ةيلمع

 Collecte des données تايطعملا عيمجت - تايطعملا نيودت

{sub. f.; LL collecta, لع colligere, placer ensemble, recucillir; لك e] 

Al: Dalenerfassung, f. — An : Data logging: Dala collection. -— TU, : Manejo de datos. — 1 : Regis- 

trazione م analisi di dali. 

syn. : collccte d’inforinalion. 

corrélat : acquisition de données; saisic des clonnées, 

 تايطعم ىلإ تايلمعلا سايق ةزهجأ نم ةيئابرهكلا تاضبنلا رييغتو تايطعملا نيودت

 . ًايرود اهتلودجو اهنزخو اهليجستل ةيمقر

 ةطساوب ءورقم لقان ىلع اهنزخو .اهعيمجت ةداعإو . تامولعملل طاقتلإ ةيلمع
 . بساحلا

 لاودلا فصول يلاحلا تقولا يف ةيعانصلا لامعألا يف ًاريثك حلطصملا اذه لمعتسيو

 . ًايلخاد اهتجلاعم ةيغب ةيئايزيفلا. ةيلمعلا نم تامولعملا طاقتلاب موقت يتلا
 ت صا ٠

 Collecteur یرسم < عمجم

fsub. m.; I, collector.] 

Al : Aollektor, m. — An : Collector. — FE : Coleclor. — 1 : Collelttore. 

corrélats : jonction P-N; transistor. 
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 ةدعاقل اهكرت دعب ةنحشلا تالماحل لوألا َقْفَّدلا اهالخ نم رمي ةلقان هبش ةقطنم

 طبرملا وأ ىرسملا ىلع ًاضيأ عملا مسا قلطُيو . (روتسزنارتلاو 87-7 لاصتإ ) روتسزنارتلا
 . ةقطنملا هذبب لصتملا .

 . ينورتكلإلا مامّصلا يف اهتفيظو تمتأ يتلا دراوشلا وأ تانورتكلإلا عمي ىرسم

 دعصملا لبقتسي نيح يف « ديفم لمعب اهمايق دعب تانورتكلإلا لبقتسي عمجمْلا نأ فورعملاو
 . electron collector ًانقنأ ىمسيو مامصلا جراخ كيف اهلمع نوكي يتلا تانورتكلإلا

Collecteur de données تايطعملا عيمج 

[sub. m.; آم collector, نع donnée.] 

Al : Datenerfassungsanlage, f.; Datenempfûanger, m. — An : Datla logger; Data collection device. 

 . E : Colector de datos. — 1 : Collettore di dati; Registratore e analizzaltore di datiب

syn. : collecteur d’informations; enregistreur dQ’ informations. 

corrélats : centralisateur de mesures; données; saisie des données. 

 . ةيزكرم ةطقن ىلإ رثكأ وأ عقوم نم تايطعملا لاسرإ ةيلمع
 ةلصتملا طاقتلالا ةزهجأ نم وأ زكارملا نم تاراشإلا ًايرود طقتلت ةينورتكلا تاودأ

 اهاسرإو اهطاكشأو تامولعملا ةحص طبضو ةبقارم ةمهمب موقتو « ةيعانص ةيئايزيف ةيلمعب

 . بساحلل

 . طالغالا دض ةيامحلل ةصاخ تاراشإ لاسرإ نكمي « نايحألا ضعب يفو

Colonne دومع 

[sub. 1. : L columna; I colonna.] 

Al : Kolonne, f.; Spalte, f.; Schretbstelle, f. — An : Column. — E : Colunna. — I : Colonna. 

corrélats : ligne; imprimante. 

 ةقطنم وأ ةعباط يف عبط عضوم ةداع قباطيو ريباعتلا نم اهريغ وأ تامسلل يسأر بيترت -1

 . ةقاطب يف ةيسأر
 ىلع تامسلا عضو هيف متي ( الثم ةعبطملا قرو ) تامولعملل لقان ىلع ةمس وأ مقرل عقوم -2

 نم ثلاثلا دوماعلا نم تامسلا لك الثم لوقنو رخآلا تحت دحاولا رطسألاو « رطسألا

 . الثم فصارم وأ تاقاطبلل بيقثت ةلآ : ةادأ يف يرشع ناكموأ ةمس -3

Colonne de perforation تلل دوماع 

[sub. f.; نم colonne, perforation. ] 

Al : Lochspalte, f. — An : Punch column. — E : Columna de perforacién. — I : Colonna de perforazione. 
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 دوماعو بيقثتلا ةربإ عقوم بنات بقع طيرش نم وأ . ةيوقثم ةقاطب نم دو..أع

 . ادوماع 80 ىلع يوتحت ةبوقثم ةقاطب لکو . ةدحاو ةمس ليجست بساني ةقاطبلا

Commande مكحن 

[sub. f.; 1 commendare, confer, recommander.] 
Al : Steuerung, f. — An : Control; Command. — FE, : Mando; Control. — I : Comando. 

corrélats : contröle; requête. 

 ةدوكم ةميلعت لك رّسْفُيو حيحص لسلستب تاميلعتلا ذمتي يذلا يمقرلا بساحلا مسق -1
 . ريسفتلا اذه قفو ءازجألا نم اهريغو ةيباسحلا ةدحولا يف ةبسانملا تاراشإلا قبطيو

 . بساحلا تايلمع ضعب يف مدختسي يباسح قيقدت - طبض -2

 ةيلمع لمعلا يف ىقبتو « فقوُتو رّيَسَت ىلا ةينورتكلإلا تاراشإلا وأ تاضبنلا ةعومجم -3
 ساقلا

 ىلع لدي يذلا ةميلعتلا مسق وأ . ةيلمعلا عون ريبعتل ةفدارم نوكت نايحألا ضعب يفو

 . ةبولطملا ةيلمعلا

 مكحتلا تايلمع امأ . اهمجحو تاميلعتلا ةحئالب قلعتت بساحلا يف مكحتلا ةيلمع

 : ( 1834360 بساحلا تايلمع ) نم فلأتت ىهف بساحلل

 . ةيلمعلل ىلخاد ذيفنت

 . عاطقنالاو قيرفتلا تايلمع اهيف اب . تاميلعتلا طبرو قيلعت -

 . جارخإلاو لاخدإلا تايلمع طبضو ةبقارم

 7 اهتيامحو . ةركاذلا ىلع رهسلا

 هوه هم | ه م . .

Commande d‘appareil auxiliaire یوناث زاهجب مكحن 

Al : Vorrichtungssteuerung, f. — An : Device control. — E : Cardcter de control del dispositivo. — 

I : Carattere di controllo apparecchiature periferiche. 
abrév. : DC (Device Control). 
corrélats : caractère de commande; code ã 7 éléments. 

 لاسرإ ةكبشب ةطبترملا لصانقلاو فارطألا نم ةفاسم نم مكحتلل ةيلمع تامسو
 تايطعملل 5

 "ل

DC, DCs, DC», 8201, تامس 4 دجوي ؛« رصانع ةعبسب ةدوكملا تامسلا ةحئال يو 

 . اهجراخ وأ ةمدخلا يف ةزهجألا عضول لمعتست
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 Commande de mise هم مهوه بيترت ةمس 2 ةحفصلا عضوب مكح 1

Al : Format Steuerung, f. - An : Format effector. — E : Ajustador de formaltos : T abulator de formatos. 

I : Comando di formato. — 
abrév. : FE (Format Effector). 

corrélats : caractère de commande; mise en page. 

 ةرهاظلا وأ ةعباطلا نع ةرداصلا تايطعملا هبجومب بترت يذلا لكشلا ددحت مكحت ةمس
 . ضرع ةادأ يف

 . جارخإلاو  لاخدإلل يلصنق فرط

 عضوب مكحتلا تامس . رصانع ةعبسب ةدّوكملا تامسلا ةحئال وأ ةبعل يف : ًالثم
 : ىه ةحفصلا

LF interligne* ; رطسألا نيب 
FF présentation de formule“ ; ةغيصلا عصور 

BS retour arrière* ; فلخلا ىلا ةدوع - 

CR retour de chariot” ; ةبرعلا ةدوع - 

HT tabulation horizontale*; ةيقفأ ةلودج 

VT tabulation verticale*. ةيدوماع ةلودج 

Commande de transmission لاس رإلاب مكحن 

Al : Ubertragung Steuerung, f. — An : Transmission control. — E : Cardcter de control de 7146071 

~~ I : Carattere di controllo trasmissione. 

abrév. : TC ( Transmission Control). 

corrélats : caractère de commande; code ã 7 éléments. 

 لاسرإب حمست مكحتلل لئاوألا ةرشعلا تامسلاو تايطعملا لاسرإب مكحتلل ةيلمع ةمس

 . ةدعاقلا ةغيص يف تايطعملا

 Commande en temps réel يلاح لا تقولا ف مكحن

Al : Echtzett Steuerung. — An : Real time control. — E : Control en tiempo real. — I : Controllo 

in tempo reale. 

corrélat : contrêle de processus. 

 يرادإو يئايميكو يداصتقإ ماظن ةدايقو داشرإ ةقيرط ينعي ماعلا هانعم يف حلطصملا اذه

 ماظنلا لمع ريس نسحل ةيرورضلا تامولعملل يرود ديلوتب بساحلا هيف موقي . خلا ...
 . هيلإ اهب ريشي يتلا تالاحلا وأ ثداوحلا بسح روكذملا

 لاعفألا ذخأت يك ةعيرس نوكت نأ بجي بساحلا لعف ةّدرو تامولعملا لاسرإ ةدمو 0
 ۰ . ماظنلا لمع ءاهنإ ضرغب انيعم اهاجتإ اهب مكحتملا
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 تاودأ نم فلأتي يذلا بساحلاب يلاحلا تقولا ماظن لقح لامعتسا انه ٌرصحن اهنيبو

 ىلع بعصي لكشب ةعيرس هتلاح يف تارييغتلا نوكتو . لاسرإلل طوطخ ةطساوب هب ةلصتم

 ْ . «٠ يناوثللم ةدع ) . اهتظحالم بقارملا ناسنإلا

 : لاثم

 ةطساوب عقاوم ديدحت لالخ نم هجون ةيعانطصإلا رامقألاب لاصتإلا ( لاصتإلا دوماغ ) نيتنأ -
 . ةعباتملا تارادار

 ةقاطب لالخ نم نيرفاسملا ضفري وأ . حمسي . سيراب ةنيدم ورتم تاطحم يف راودلا بابلا -

 يطا

 تامولعم زيهجتب موقت . تايلمعلاب ةلصتمو ةزكرم ةبساح كانه « نيلاثملا نيذه يفو

 . يلاحلا تقولا يف مكحتلا

Commande manuelle ىودي مكحن 

Al : Handsteuerung, ]. — An : Manual control. — E : Mando manual. — [ : (omando manuale. 

 « يئايزيفلا . يعانطصإلا ) ماظنلا ةداعإل ةيرورضلا تايلمعلل ةيودي ءارجإ ةيلمع
 . لصوملا ةطساوب ةبولطملا ةلاحلا ىلإ ( . . . يئابرهكلا

 لمع يف لخدتلاب لوأملا لماعلل حمسي زاهج نع ةرابع وه يوديلا مكحتلا : ًالثم

 . رخآ زاهج يأ ين وأ طبضلا زاهج

 ميمرتو ماع حالصإب : حمسي بساحلا ىلع دوجوملا ( ةلصنقلا رارزأ ) أرقملاف اذكهو

 ةلّصنفلا ىلع اهجارخإ وأ تامولعملل لاخدإو « جماربلل ىلوأ نحشو « مكحتلا تامس

 . بساحلا فصارم وأ ةيزكرملا ةركاذلا نمو ىلإو ( ةينويزفلتلا ةشاشلا )

Commande optimale لضفألا مكحتلا 

Al : Optimale Steuerung, f. — An : Optimal control. ب E : Mando optimo. — I : Controllo 011176 

 دوجو ضرتفنلو . ةيئايزيفلا ةيلمعلا رييست يف لضفألاو ىلشُلا ايجولونكتلا لامعتسا

 رايتخا يف ثحبن ثيح « اهطبض بولطملا ةيلمعلل ةيكيمانيدلا وأ ةينوكّسلا تازيمُا ضعب
 تالوحتم لوح ةيرسقلا لماوعلا ضعب ةبقارمب ةلآلا لمع ةوق وأ نمثلا ةهجل لثمألا ةقيرطلا
 . اهب مكحتا ةيلمعلا ةلاح دّرحت يتلا تالوحتملا وأ « طبضلا

Commentaire ةيظحالم 

[sub. m.; de commenter, L conımentari.] 

Al : Bemerkung, f.; Kommentar, mm. — An : Comment. — E : Comentario. — I : Commento. 

corrélats : compilation; langage; mot réservé; programme. 
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 ذيفنت ىلع هل ريثأت الو اهحرشي وأ جهنلا تاوطخ نم رثكأ وأ ةوطخب فرعي ريبعت

 1 هتءارق دنع هحيضوتو جمانربلا مهفل ةيزمرلا تايلمعلا فيرعتل اريثك لمعتسيو : جبنلا

 ةلآلا اهأرقت ذإ « ذيفنتلاو فيرصتلاو ليوأتلا دنع رابتعالا نيعب ذخؤت ال ريباعتلا هذهو

 5 اهب مامتهإ وأ قيلعت نودب

 Commutateur لّدبَم 5 حاتفم

[sub. m.; L commutare, changer.] 

Al : Schaller, m.; Umschalter, m. — An : Switch; Toggle-swilch. — E : Conmutador. — fF : 
Commutatore. 

corrélats : autocommutateur; commutation; inverseur. 

 وأ يودي مكحت رمأب 2« قلغم »وأ « حوتفم 00 ىرخأ ىلإ ةلاح نم رمت ةادأ 1

 ىلإ ةهج نم ريخألا اذه بلقل وأ . لاصتإلل نيطخ نيب ةلصو ةماقإل « يكيتاموتوأ

 . ىرخأ

 . تارادلا ليصوت وأ لاسرإ ةكبش رييغتب حمست ةيئابرهك ةراد وأ ةادأ - 2

Commutation ليدبت ٠ 

[sub. f.; L conmutatio, [.طفصععمصعملأ 

Al : Schallung, f.; Vermittlung, f. Vermitteln, f. - An : Switching; Siitch-over.. - E : Conmulaciin, 
— I : Comnmutazione. 

corrélats : commutation de circuits; commutation لع messagvs; tenips ce commutation. 

 تاطحم ةدع نيب ةيتقو ةمالع ةماقإ ةيناكمإب حمست تايلمعلا نم ةعوسجم و هيلع

 . ىرخأ ىلإ ةقالع ليوحت وأ . طاقتلاو لاسرإ

Commutation de circuits تارادلا ليدبت 
commutation. ]نك  Û;فرط  

Conmatadroneا ] :  Al : Kreisschallung, F. An: Ciutitsacitching. — FE : Conmutacidn de cbcuitos, 

fle circuiles, 

corrélats : autocommulateur: Commutation; commutation cle messages; réseau de télé- 

carmnımunications. 

 وأ نييلحملا نيكرتشملا ىدل ليدبت ةزهجأ قيرط نع لاصتإلا ةمدخ ليهستل ةقي
 : ىرخأ ليدبت ةزهجأ ةطساوب

 وأ «ايودي امإ متت ليدبتلا ةيلمعو . اهنيب يف ةرشابم طاقتلإلاو لاصتإلا عقاوم طبترت
 . تالاصتإلا ةكبش زكارم عيمج لصو هيف متي يتلا ليدبتلا زكرمب ايكيتاموتوأ

 ني نسوي يجذومن لماع ةطساوب متت لدبتلا ةيلمع « ةيوديلا ةينوفلتلا ةكبشلا يف.

 . بولطملاو بلاطلا نيزكرملا

 . بولطملا زكرملا مقر بيكرت دعب متي لاصتإلاف . ةيكيتاموتوألا ةينوفلتلا ةكبشلا يف امأ

209 



Commutation de messages ةلاسرلا ليدبت 

[sub. f.; «f. commutation. ] 

Al : Nachrichten Vermilteln, f. — An : Message switching. — E : Conmutacion de mensaje. — 

1 : Commutazione de messagios. 

corrélats : commutation; message; ordinateur; réseau de télécommunications. 

 ليدبت ىعدي ليدعتلا تاودأ نم ديدج عون روهظ ىلإ ةيكلساللا ةيتامولعملا روطت ىدأ
 نم تاليصوت ةطساوب ( الثم فارغلتلا طوطخ ) ةكبشلا زكارم طبرب موقت يهو . لئاسرلا
 ١ لاصتإلا ةداعإ زكارمب ىرخأ ىلإ ةطقن

 دوجو يرورضلا نم نوكي نأ نود . تايقربلا صوصن لكش ىلع تامولعملا لقتنتو

 . هيلإ لسرلاو لسارملا نيب ةرشابم ةراد
 موقي نأ هيلع « ةكبشلا يف نيكرتشم ةدع وأ دحأ ىلإ ةلاسر ثب ديري رظانم لكو

 . ةلجعتسملا لئاسرلل ةيلضفأ ءاطعإو « هل ةراشإلا نيمأتب . برقألا زكرملاب لاصتإلاب

 وأ ( بوقثم طيرشب مامص زكرم) ةيودي نوكت نأ نكمي لئاسرلا ليدبت ةيلمع
 وأ ةلسلس نم زكرملا فلأتي . ةريخألا ةلاحلا يفو (ةروصلا رظنأ ) بساح ةطساوب ةيكيتاموتوأ

 ريس نسح ةيناثلا نمؤت نأ ىلع . اهسفن ةجلاعملا ءارجإ يف زاوتم لكشب نالمعت نيتلسلس

 ٠ ىلوألا يف لطع يأ ثودح ةلاح يف زكرملا لمع .

 رصانعلا نم فلأتت ةلسلس لكو

 : ةيلاتلا

 لسربيو جيلاسيو لهن ا
 ىلع ةرباع ةلاسر فلؤت ىتلا تامسلا

 . زكرملاب ةلصتم ةفلتخم طوطخ ةدع
 ةفلتخم طوطخب بساحلا ليصوت تاودأ -

 : مالتسالاو لاصتالل

 لاسرإب موقت « لمعلا ىلع رهس ةادأ -

 لمعلا ءاطخأ لوح ةفلتخم تاراشإ

 . ةبسانملا تارارقلا ذحأو

 نيمضتلا يف ةفلتخم تاعرس اهل نوكي نأ نكمي « زكرملاب لاصتإلا طوطخ فلتخمو

 . ( دوب 4800 وأ 0 1200 . 200 75 < 50)

 8, 7.5 دوك ) ةفلتحم داوكأب طوطخلا هذه ىلع ةرباعلا لئاسرلا ةباتك نكميو امك

 . ( تاظحل

 نم هبولطملا لاسرإلا ةقيرطل ةدوكم لئالد ىلع لئاسرلا يوتحت « تامولعملل ةفاضإو
 لالا
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 نيعب ذخأت يتلا ةمهّلا بسح لسرتو طبضت اهدعبو بساحلا يف نرخ ةيادبلا يفو
 ةا ةو لسرملا ةارتعو ع .تولطلملا ناوئعلا + ةدوتكملا لكالدتلاوأ تامولعملا رابتعالا
 1 خلا . . . تازيمملاو ةلاسرلا

 : ةكيشلا لهيك ردو طوطخملا ةعسك“+ ةماغا تافولعم ةفاضإ

Commuter لدب 

{v. tr.; L commutare, changer.] 

Al : Schallen; Umschalten. — An : To switch. — E, : Conmutar. — I : Commutare. 

corrélats : commutateur; commutation. 

 لدم ةظساوب ىرخأ ىلإ ةطقن نم ةليصوتلا ليدبت وأ « نيتطقن نيب ليصوت ةماقإ ةيلمع
 . ةصاخ ةيئابرهك ةراد وأ يودي طبض

Comparaison ةنراقم 

(sub. £; L comparatio.] 
Al : Vergleich, m.; Gegeniberstellung, f. — An : Comparison. — E : Comparacién. — I : Confronto, 

corrélats : branchement; comparateur; instruction. 

 . اهيتراشإ وأ (ميرادقم وأ هقباطت نم ققحتلل نامقر اهيف نراقي بساح ةيلمع

 . تاراشإ وأ « ماقرأو تاملك ةطساوب ةلثمت تامولعم نيب براضت « براقت ةيلمع

 . تاميلعتلا دوك نم وأ ةغللا نم ًاسسق لكشت ةصاخ ةميلعت نع ةرابع يهو

 كلتو « اهتاذ دحب تامولعملا نيب ةنراقملا ةيلمع نم ةنراقملا فلأتت ماع لكشبو
 . جمانربلا يف ةدّدحت عيرفت ةيلمعب ةداع طبترتو « ةنراقملا ةجيتن بسح اهذاختإ بجاولا

 . تاراشإلا وأ دادعألل همدع وأ. هباشت طقف دّدحت تناك اذإ « ةيقطنم يه ةنراقملاو

 . لصاحلا لداعتاللا هاجتا وأ نيددعل ةيبسنلا ةميقلا دّرَحُت تناك اذإ « ةيربج يهو

Comparateur نراقم 

[sub. m. et adj.; de comparer*.] 
Al : Vergleicher, m.; Komparator, m. — An : Comparator; Comparing element. بع E : Comparador; 

Organo de comparacién. — 1I : Comparatore. 

corrélats : comparaison; tabulatrice; totalisateur. 

 خسنلا ةقد نم ققحتلل اهتاذ تامولعملا نم نيتخسن نراقت رتويبموك وأ بساح نم ةادأ

 ٍلكشب جرخ ةراشإ ردصت مث . بساحلا تايلمع نم اهارسو ةيباسحلا تايلمعلا وأ دراو

 . نييواستمو ا ن نا ا ناك اا ن ا

 . ةيمقرلا تايطعملا نم نينثإل ةلداعماللاو ةلداعملا دّدحت ةيمقرلا تابساحلاو

 :ةيريظنلا تايظمملا ني قررفلا و: ةلدانملا هد ةيريطت تاتزاقمو تانا جوبو اك
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Comparer نراق 

[v. tr.; LÛL comparare.] 

Al : Vergleichen. — An : To compare. — BE : Comparar. —- 1 : Confrontare. 

corrélats : comparaison; comparateur. 

 اهفيرعتل كلذو . دادعألا صاخ لكشبو « اهنيب ايف تايطعملا نم نينا صحف ةيلمع

 . ةعجارملل ددع وأ ارفص نوكي نأ نكمي دادعألا نم دحاوو . ةيئايزيفلا اهتميق ريدقتو

Compilateur فرصم 

[sub,. m.; L compilator.] 

Al : Compiler, ın.; Compilerprogranmn, Nn. -- An : Compiler. — E : Compilador. -- 1 : Compilatore. 
corrélats : chargeur:; langage: Inétacompilateur; moniteur; programme; système d’exploi-= 

tation; superviseur. 

 . ةنيكاملا ةغل ىلإ ةيلاع ةغل مجرتي جمانرب

 صن ىلإ ( نارتروف « لوبوك ) : ةيلاع ةغلب بوتكم صن ةمجرتل لمعتست جمارب ةعومجم
 . ( ةنكملا ةغل « رلبمسألا ) ةنكملا ةغلب بوتكم

 جاتنإب فّرصملا موقيو . ردصملا ةغل دعاوق بسح هفيرصت بولطملا جمانربلا صن حقني

 . بساحلا ةطساوب ذيفنتلل احلاصو امرهفم . ة4 1٥٥ ةغللاب جمانرب

 : بجي كلذ مامتإلو

 . ردصملا ةغل نم تاحيضوتلا داعبإ

 : فّرصملا لامعتسإ

 ش : تافرصملا نم نيعون
 ةقالع نودب متي ذيفنتلاو « ( رلبهسأ ) عيمجتلا ةغلب جماربلا نم ةلسلس جتني -1

 . فيرصتلاب

 جمانربلا ذيفنت نكلو ١ فيرصتلا يف اليوط اتقو كلهتست . لوألا عونلا نم تافّرصملاو

 . ةعرسبو ريصق تقوب متي

 متي ذيفنتلا نإف ًاعيرس فيرصتلا ناك اذإف « يناثلا عونلا نم تافرصملل ةبسنلابو
 . يراوح لمعب حمسي نكلو . ءىطبب
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 : كانه رمخألا عونلا نمو

 . ةمجرتلا روط يف دوجوملا جمانربلاو « جمربملا نيب راوحلل ةغيص يف ةلمعتسملا تافّرصملا -

 ةقالع ةيأ نودبو يدارفإ لكشب تاميلعتلا فيرصت اهتطساوب متي يتلا « ةديازتملا تافّرصملا -

 : فّرصملا لمع -

 نم ددع بسح لمعيو . ىرخأ دعب ةردف « تاعفد ىلع جمانربلا مجرتي فرصملاو
 : ةلخادتملا لحارملا

 ىلإ ةراشإلا متي اهيفو . ةيوغللا هتحص نم دكأتلل صنلا صحفن « ىلوألا ةلحرملا يف أ

 يوغللا ليلحتلا ةلحرم <« ةلحرملا هذه ربتعتو . ( ةيوغل « ةيعابط ) ةدوجوملا طالغألا
 . ىدعاوقلاو

 ا عززت ةلهلتم اك ا ی كت بانل ةلغ لا
 صحفب حمست ليلحتلا قرطو خلا . . .. لوادجو حئاول لكش تحت اهنيزختب موقت و

 . تاميلعتلا ةحص نم دكأتلاو

 ام تان الع امانا

 ةطساوب ةاطعملا تاميلعتلا ةيلاتتم يف « يوغللا ليثمتلا لالخ نم متت دوك - هبش ةغيص داجيإ -

 . تاميلعتلاو تارابعلا تيبثت متي انهو « ردصملا جمانرب

 ةيوناثلا جماربلاو « تاقلحلاو « تايعباتتلا لزعن . لضفألاو « يزاوتلا فاشتكإ ةلحرم يف -

 . ضئافلا نع ينغتسنو . لامعتسالا تايلمع اهيف دّدحت يلا

 . تايطعملل فصارمو ةركاذ حنمب حمست يتلا « تايناكمإلا طبرو عيمجت -
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 : ةفلتم تايطعمو تاعومجم ثالث نم فلأتي « فيرصتلا ةجيتن لصاحلا ةنيكاملا جمانرب -

 . ةطوبرملا تايطعملاو ةنيكاملا دوك صن -

 . تباوثلاو نيوانعلاو « تامسلا مجعم

 . لاخدإلل هناونعو « جمانربلا لوطب فرشملا ملعت ةياهن ةرقف -

 زجحو « نزخلا نمؤيو 3 فرصملل رماوألا ليغشتلا ماظن ردصي فيرصتلا هدم لالخ ب

 . تايلمعلا ريس نسح طبضو ةمحرتو . ةركاذلا

 : طالغألا فاشتكإ جمانرب د
 ٍِ ل

 . اهعقوم ددحيو أطخلا نع فرعي -

 . أطخلا ةروطخ ةجرد ريدقت -

 . أطخلا ببسب غالب وأ ةلاسر ريضحت -

 . ليغشتلا ماظن ةطساوب اهحيلصو ءاطخألا طبض ةداعإ ةيلمع نيمأت -

 . programme objet ةنيكاملا جمانرب يفلت -

 نوكت نايحألا بلغأ يف هنأل وه اك ٍةرشابم هذيفنت نكمي ال مجرتملا جمانربلاف اذكهو
 دعب ةردف ماسقأ ىلع متت جمانربلا ةمجرت نأ ىلإ ةفاضإ . جمانربلا ةيادبل ةبسانم نيوانعلا

 . اهنيب ايف ةقالع ةيأ نودبو رخآلا دعب يوناث جمانربو . ىرخأ

 « ةيوناثلا جماربلا نم ةدوعلاو ةوعدلا نيوانع بسحب يذلا « (علأ[ءات[ لمك !ئعمك) « تاقالعلا

 ىلإ ةيبسنلا نيوانعلا لوحي «نزخ » جمانرب ةطساوب ةيزكرملا ةركاذلا يف هنيزخت متي اهدعبو
 . جمانربلا ةمجرتل ًاذفنم « ةيقيقح ىرخأ

EE ETةدعب جمارب فيرصتل تعنص يتلا تافّرصملا نأل  

 تاغل ةداع لمعتستو « ةلهس تسيل فّرصملا عينصت ةيلمعو . ةيباجيإ جئاتن طعت مل تاغل

Compilation في رصتلا 

(sub. f.; L compilatio.] 

Al : Kompilierung, f. — An : Compiling. — E : Compilacion. — I : Compilazione. 

corrélats : compilateur; interprétation; traduction. 

 جمانرب ) ةبترملا ةيلاع ةغلب بوتكم جمانرب ةمجرت ىلع موقتو « بساحلا اهذفني ةيلمع -1

 . ةنيكاملا ةغلب بوتكم رخآ جمانرب ىلإ ( عبنم
 . فرصم ةطساوب متت ةمجرتلا هذهو

 . فّرصملا لعِف-2
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Complément م 

[sub. m.; L complementum, de complere, remplir.] 

Al : Ergûnzung, f.; Komplement, n. — An : Complement. — E : Complemento. — I : Complemento. 

corrélats : base de numération; nombre; numération. 

 . ةنيعم ةجيتن ۸ + 8 عومجملا يطعي ثيحب 8 رخا ددع وه « ۸ ددع ممتم 1

 ةعومجملا رصانع رئاس نم ةنوكتملا ةعومجملا وه ةيلك ىرخأ نم ةيئزج ةعومجم ممتم -2
 . ةيئزجلا ةعومجملا ىلإ يمتنت ال يتلاو ةيلكلا
 اقا عا نت نر هالا لاا نم هدغ لإ فاير دع ونه عملا 3

 . ىددعلا

 : ةنراقملا وأ حرطلا تايلمعب مايقلل ¢ 1ةدغاقلل ممم اريثك لمعتسُي -4

 هم م 5 5 3

Complément ã la base ةدعاقلا ىلإ ممتم 

 [. complément[ن“

Al : Basiskomplement, n. — An : Radix complement. — E : Complemento a la base. — I1 : Complemento 

alla radice. 

corrélats : base de numération; complément. 

 ةفاضإ يرجي اهدعب . يطعم ا ددعلا نم مقر لكل N - 1 حرطب × ةدعاقلا ىلإ ممتم

 . مزاللا ليحرتلا ءارجإو « ايند ةلالد وذ مقر وأ ةدحو

 + 01010 = 100000 : يلاتلاب لصحنو 01010 ددعلا وه 10110 يئانثلا دعلل 2 ىلإ ممتم أ

10110 

 . 445 وه 555 ددعلل « 10 ددعلا ىلإ ممتم - ب

 ه يب

 Complément restreint ديقملا ممتملا

complément.]نون“ ] 

Al : Basis minus eins Komplement, n. — An : Diminished radix complement. — E : 0 
de base disminuida. — 1 : Complemento alla radice diminuita. 

corrélats : autocomplémenteur; code majoré de trois; complément; complément ã la base. 

 نم مقر لكل .× -1 «دحاو حرطب هيلع لصحنو ةدحو صقان ١ ةدعاقلا ىلإ ممتم

 . ددعلا

2 

 : الثم

 01001 ددعلا وه 10110 يئانثلا ددعلل 1 ىلإ ممتم أ

 . 444 وه 555 ددعلل 9 ىلإ ممتا - ب
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Complémentarité ماتت 

[sub. f.; de complément®*.] 

Al : Komplementûrikeit, {. — An : Complementarity. 

corrélat : algèbre de Boole. 

 نيرهظملا نع ربعُيو يجومو يميسج : نايمانتم نارهظم ةعيبطلل نإ لوقي يذلا أدبملا 1
 0 ا : نإ ثيح ۴ - ط0 م = 1 / نيتقالعلاب

 . ميسجلا ةكرح ةيمك -8
 هتقاط 55
 هجوملا لوط

 . اهددرت -۷

 . كنالب تباث_ ط

 لوب ربج يف ةيدعاق تايلمع ىه 3 ماتتلاو 3 عطاقتلاو 3 داحتإلا 2

 .  ةمالعب اهيلإ زمرنو سكاعملا ةيلمعل ةفدارم « ةيودحو ةيلمع ىه ماتتلاف

 avã=u etl 1-2283 : ىلإ يدؤت ةيلمعلا هذهو

 . يقطنملا ربحلا يف غارفلا رصنعو . ةدحولا رصنع يه ۷. ان

Comptage بتاسح 

[sub. f.; de compter*.] 

Al : Zûklung, f. — An : Counting. 

corrélats : compteur; décompter. 

  1تاسلا ةيلمع ءارجإ ۰

  - 2ةيكيتاموتوأ ةادأ ةطساوب ثداوحلا ضعبل دادعت .

Compter بسحإ 
£ 

[v.; L compulare.} 

Al : fûhlen. — An : To count. — BE : Cuentar. — 1 ; Contare. 
corrélats : comptage; compteur. 

 ت 2

  1ةددحم لعاوقو داذعت ماظن قفو متي باسح .

 ةا ءارجإ :تايلئه

Compteur دادع 

[sub. m.; de compter*.] 
Al : Zûhler, m.; Zûhlschaltung, f. — An : Counter. — BE : Contador. — 1 : Contatore. 

corrélat : registre. 
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Complément ممتم 

[sub. m.; L complementum, de complere, remplir.] 

Al : Ergûnzung, f.; Komplement, n. — An : Complement. — E : Complemento. -— 1 : Complemento. 

corrélats : base de numération; nombre; numération. 

 . ةنيعم ةجيتن ۸ + 8 عومجملا يطعي ثيحب 8 رخا ددع وه « ۸ ددع ممتم 1

 ماظنلا ةدعاق ةوق نوكيس جتانلا لصاحلاو . نيعم ددع ىلإ فاضي ددع وه ممتملا 3

 . يددعلا

 5 ةنراقملا وأ حرطلا تايلمعب مايقلل 3 1 ةدعاقلل ممتم ًاريثك لمعتسُي -4

 ه #ي م 25 5

Complément ã la base ةدعاقلا ىلإ ممتم 

 [ن ىمسصماغصعمأ.]

Al : Basiskomplement, n. ح An : Radix complement. — E : Complemento a la base. — 1: 0 
alla radice. 

corrélats : base de numération; complément. 

 ةفاضإ يرجي اهدعب « يطعملا ددعلا نم مقر لكل N - 1 حرطب ۸ ةدعاقلا ىلإ مُمتُم

 . مزاللا ليحرتلا ءارجإو « اينُد ةلالد وذ مقر وأ ةدحو

 + 01010 = 100000 : يلاتلاب لصحنو 01010 ددعلا وه 10110 يئانثلا دعلل 2 ىلإ ممتم أ

10110 

 . 445 وه 555 ددعلل , 10 ددعلا ىلإ ممتم - ب

 و

 Complément restreint ديقملا ممتملا

complément.]ن ] 

Al : Basis minus eins Komplement, n. — An : Diminished radix complement. — E : Complemento 
de base disminuida. — 1 : Complemento alla radice diminuita, 

corrélats : autocomplémenteur; code majoré de trois; complément; complément ã la base. 

 نم مقر لكل . × -1 «دحاو حرطب هيلع لصحنو ةدحو صقان ١ ةدعاقلا ىلإ ممتم

 01001 ددعلا وه 10110 يئانثلا ددعلل 1 ىلإ ممتم أ

 . 444 وه 555 ددعلل 9 ىلإ ممل - ب
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Complémentarité ماتت 

[sub. f.; de complément*.] 

Al : Komplementirikeit, f. — An : Complementarity. 

corrélat : algèbre de Boole. 

 نيرهظملا نع ربعيو يجومو يميسج : نايمانتم نارهظم ةعيبطلل نإ لوقي يذلا أدبملا -1

 : نإ ثيح , 8 = 1۷ ,م =1 / نينقالعلاب
 . ميسجلا ةكرح ةيمك م

 هتقاط _ 1

 هجوملا لوط 4

 . اهددرت ٠

 . كنالب تباأث_ط

 ء لوب ربج يف ةيدعاق تايلمع ىه 3 ماتتلاو 3 عطاقتلاو 3 داحتإلا 2

 .  ةمالعب اهيلإ زمرنو سكاعملا ةيلمعل ةفدارم « ةيودحو ةيلمع يه ماتتلاف

 تالق عن et ةم1-3 : ىلإ يدؤت ةيلمعلا هذهو

 يقطنملا ربحلا يف غارفلا رصنعو ء ةدحولا رصنع يه ۷. ان

Comptage بتباسح 

[sub. f.; de compter*.] 

Al : fahlung, f. — An : Counling. 
corrélats : compteur; décompter. 

 باسحلا ةيلمع ءارجإ تا .

  -2ةيكيتاموتوأ ةادأ ةطساوب ثداوحلا ضعبل دادعت .

Compter بسحإ 
£ 

[v.; L computare.] 

Al : Zûhlen. — An : To counl. — E : Cuentar. — I ; Contare, 

corrélats : comptage; compteur. 

0 . 

  1ةددحم دعاوقو دادعت ماظن قفو متي باسح .

Compteur دادع 

[sub. m.; de compter*.] 
Al : Zûhler, m.; {Zûhlischaltung, f. — An : Counter. — E : Contador. — 1 : Contatore. 

corrélat : registre. 
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 . ام ثدح اهيف رركتي يتلا تارملا ددع ليثمتل مدختسُي نزخ عقوم وأ فصرم -1

 ليجست ىلع ةرداق بساحلا ةركاذ نم مسق وأ فصرم « ةيكيناكيمورتكلأ ةلا يف ةادأ -2

 . لصاحلا تاضبنلا ددعب ةركاذلا يف ظافتحإلاو « ةيئابرهكلا تاضبنلا نم ةيعباتت

 . دوكم لكش ىلع دعلل ةليصح جاتنإو ثداوح دادعتب حمست ةادأ - 3
_ٍٍ 

 . ةيكيتاموتوأ عينصت ةنيكام ةطساوب ةجوتنملا عطقلا دادعت : الثم

Compteur binaire ىئانث دادع 

[sub. m.; نك compteur.] 

Al : Binûrzûhler, m. — An : Binary counter. — E : Contador binario. — [1 : Contatore binarto. 
corrélat : binaire. 

Compteur circulaire یرود دادع 

m.; cf compteur.]لقيط.  

An : Ring counler. — E : Contador circular. — [1 : Contalore circolare.رحب —  Al : Ringzûhler, 

 تاشلا ةا رم نأ لع + فلم ةراد قف ةعوضومو + قتلاحب ضاخلا ندب ةفومع

 يرئاد ليدبتب رخا ىلإ جارجر نم اهيف

Compteur d’adresses نيوانعلا دادع 

[sub. m.; نك compteur, adresse.] 

Al : Adresseszdhler, m. — An : Address counter. — E : Contador de-direcciéon. — 1 : Contaltore de 

indirizzo. 

syn. : compteur d’instruction. 
corrélat : registre d’adresse. 

 ريشي يتلا ةركاذلا عقاوم ىلإ تايطعم ةردف لقن دنع ىلوألا ةركاذلا ناونع ديزي دادع

 . دادعلا اهيلإ

 . ذيفنتلا دنع تاميلعتلا ناونع نيزخت هيف متي فصرم

 Compteur ل“ أمم مانا ةزوم تاضبلا دادع

[sub. m.; نك compteur, impulsions.} 
Al : Impulszûhler, m. — An : Pulse counter. — E : Contador de impulso. — 1 : Contatore di impulso. 

 ةليصح جاتنإو . اهلخادم ىلع ةدوجوملا ةيئابرهكلا تاضبنلا دادعت ىلع ةرداق ةادأ

 ١ دوکم لكشب دادعتلا
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 هل حمسي دعلا لبق قطنمو دعلا قطنم ةراد ىلإ ةفاضإ نم فلأتي تادادعلا هذه ضعبو

 - لبق » قطنم وأ . تاضبنلا نم نيعم ددع دادعت متأ نوكي امدنع ةيلضفأ ةراشإ لاسرإب

 هذه ةياهن يف ةنيعم ةراشإ لاسرإو « ةدّدحم ةينمز ةدم نمض يرجت دعلا ةيلمع لعجي « تقولا

 . ةدملا

 ىلإ دعلا ةجيتن لاسرإب رفصلا ىلإ دوعت نأ نكمي تادادعلاف . لمعلا قرط بسحو

 :بشانللا

 عاطقنإ لامعتسا ىلإ جاني لمع ءارجإ ىلع بساحلا دفا اهنأ كاذاذنغلا هذه ةيمهأو

 . ًاريبك تاضبنلا ددرت ناك اذإ ةمهم ةينمز ةرتف لالخ ةيزكرملا ةدحولا لْغشُي يأ « يجراخ

 لبق ) يوونلا ثحبلا يفو . ةعانصلا يف تادادعلا لامعتسا ىلع ةريثك ةلثمأ دجنو

 . لئاوسلا ةرود تاعرس سايقل ( تقولا لبق . دعلا

Compteur d’instructions تاميلعتلا دادع 

[sub. m.; نم compteur, instruction.]} 

Al : Befehlszahler, .رم — An : Instruction counter. — E : Contador de instrucciéon. — 1 : Contatore 

di tstruztone. 

 . اهريسفت بولطملا ةيلاتلا بساحل ا ةميلعت عقوم نيبي دادع

Compteur-décompteur سوكعم دادع 

[sub. m.; <f comnpteur.] 
Al : Umkehrbarerzûhler, .مم — An : Reversible counter. — E : Contador reversible. — [ : Contatore 

reversibilg. 

 ةثداح لك يف 1 ًايكيتاموتوأ صقانتي ددع هيف نرخ فصرم

 . البق ةدّدحم تارم ةدعل ج جماربلا نم تاقلح ذيفنتب حمسي وهو

 Compteur ordinal - تاميلعتلا نكامأ دادع

[sub. m.; نك compter, L ordinalis.] 

Al : Befehlszühler, m. - An : Location counter. — E : Contador de positiones. — 1 : Contatore ordinale. 

 . اهذيفنت بولطملا ةميلعتلا ناونع هيف نرخ فصرم
 ةعوضوملا تاميلعتلا نيوانع ىلع ددعلا اذه لالي « ةرود لك يف أدحاو هتميق ةدايزبو

 . يلاوتلاب

 زفقلاو تاميلعتلا يلاوتل عطق ةيلمع ذيفنت عيطتسن عيرفتلا تايلمعب هاوتحم رييغتبو
 : جماربلا لخادب
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` Concaténation فدر 

[sub. f; L concatenatio, de catena, chaîne.] 

Al : Verkettung, f.; Verkniüpfung, {.; Verbindung, f. — An : Concatenalton. 

corrélats : alphabet; déconcaténation; langage; monoide libre; morphologie; mot. 

 اكا تورس نيكرسلا رد اوف :نزتكر ةه لا :تاكرحلا ةعرم ةا ةقيرظ نتا
 قالزنإ ةقلح نم ةردقلاب ادوزم يناثلا كرحملل نكاسلا ءزجلا نوكيو ضعب عم |مههضعب

 . لوألا كرحملا راود

 ةملكلا ءاقتلإل لاتتم ميقرتب ةديدج ةملك . تاملكلا م وم لك لإ ةفيضت ةيلمغ 2

 . خلا E ةيناثلا اهدعبو ¢ ىلوألا

 . رواجتلا وه فدرلل لهسألا لكشلاو

 : الثم
 الار :- aaab : الاي = .aba تاملكلاو هى = ( ة, طظ, )٠ ءابفلألا ضرتفنل

 ثيحب الا, الاي : ب اهيلإ زمرنو × ةملك يه الار و الو فدر نم ةلصاحلا ةملكلا

 الح الر الر ح .aaababccca : نأ

 و N" تاملكلاف . .,M ال. »و. تاملك 3 انعم ًالثم : ةيكراشت ىه فدرلا ةيلمع -1

M”ةيلاعلا ةقيرطلا غ الأ  + M,(Ma M;),1طلثد  M = (M, M,) Mg, et 

 ةدحاوو ةهباشتم يه

 الار لاو * ,MM . : ماع لكشبو . ةيلدابت تسيل فدرلا ةيلمع -2

 الاء < عالا < .M : انعم M لكل ‹ نأ ثيحب . ۴ غارف رصنع وأ ةملك ذخأت -3

 اضيأ لمعتسيو . تافّرعملا ليكشت يف مدخي « زومرلا ميظنتو عيمجتب « فدرلاو

 . صاخ لكشب ةيكيتاموتوألا ةمحرتلا يفو « ةدعاقلا تايطعم

Concentrateur زكرم 

[sub. m.; de concentrer, d’après An concentrator.] 

Al : Konzentrator, m. —- An : Concentrator. — E : Concentrador. — 1 : Conceniratore. 

corrélats : commutation de messages; multiplexeur. 

 . ةبولطملا لاصتإلا رئاود ددع ضيفختب موقي ( يمقر وأ يريظن ) ءىراد لدبم

 داوملا بيكرتل لمعتسي زاهج
 . داوملا اهيف زكرت ةيعانص ةدحو = زيكرت ةدحو
 وأ فارطأ ةدع نم ةيتآلا لئاسرلا هيجوتب حمست . تامولعملل ةجلاعم ةادأ وأ زاهج

 . دحاو لقن طخ يفو يزكرملا بساحلا هاجتاب « اهنيب |ميف ةبيرقو ًايفارغج ةعزوم زكارم
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 5 لانقلا رود لاسرإلا طخ بعليو . عزوملا ماهم هبشت زكرملا ماهمف كلذل

 200 م ارا هيوم طخ ةطاؤر ةغومم طط افا طار ملا ليفي
 دوي 2400: ةعزشب ةنصاخت ةليصوت ) ةيطسو ةعرس طخ ةظساوب: ىزكرملا بساحل ابو +( الئه دوب
 . ( الثم

 « ةعرسلا يف رييغت نودب متت . فارطألا زكارم نم ةيتآلا تام.لاو . لئاسرلا زيكرتو

 . لاكشألا طبضب نايحألا رثكأ يفو تاردف لكش ىلعو « ةيندتم وأ طسو ةعرسبو

 هيجوت يرجي . نزخلا دعبو . سدكم ةركاذ لامعتسا بوجو ىلإ يدؤي ةعرسلا رييغتو
 . ةريبك ةعرسب بساحلا وحن تامولعملا

 . لاسرإلا فعاضم اهيدؤي يتلا ةنونعلا ةمهم سفن نمؤي نأ زكرملا ىلع بجيو

 . ةيندتم ةركاذ ةعسب عيرس بساح نع ةرابع ماع لكشب وه زكرملاف

Condenser فشك 

[v. tr.; L condensare, rendre épais.] 
Al : Packen; Verdichten. — An : To pack; To implode. — E : Empaqueltar; Compactar; Agrupar. 

— J : Impaccare. 
syn. : comprimer; réduire; tasser. 

corrélat : réduction de données. 

 « ١ نم لقأ لوطب ةركاذلا نم ناكم يف ةتب » لداعي يلاحإ لوطب تايطعم ةدع بيترت -1
E E ELهيرشل هع  

 . يلصأ لكشب اهبيكرت ةداعإ نم « نكمتن يك « ًايلخاد تايطعملا

 تامسلا لئمت يتلا تاتبلل ةزوجحملاو . ةتيابلا نم راسيلا ةهجل دوجوملا مسقلا وحم -2

 . ماقرألاب اهنيزخت ةهحل « ( تاراشإلاو « فرحألا )

 ( ةتياب - رظنأ ) فثكملا يرشعلا ليثمتلا وه اذهو

 ع
 Conditionneur ط رش ةادأ #8

de conditionner, condition, L condicto.]ميز  [sub. 
Al : UND Gatter, n.; UND Tor, n. — An : AND Gale. — E : Puerta YT. — 1 : Porta E. 

corrélats : circuit; porte. 

 ةينورتكلا ةراد ينعي حلطصملا ٠ ةقلعتملا طورشلا ضعب ىلع بواجت جرخ تاضيلنب

 لاخدإلا تاضبنب .

 مدع لضفُي حلطصملا اذهو . سكاعلاو  طالخلاو عناملا ىلع ماع لكشب لدت يهو
 . ليلق هدوجوو هلامعتسا
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Confetti ةفاتن 

{sub. m.; [ تبي عاطنر ÛL cunfectuts.] 
Al : Stanzabfille, n. - An : Chad; Chip. - E : Pedazoz; pequenos de papel. — { : Trucioli. 

 . هلام ًاضيأ ىمتو طيرشلا وأ ةقاطبلا بيقثت دنع ةعوزنملا ةعطقلا

 لک 5 7 ةا
Configuration 

 sub. f; ÛL] صيام خ)

Al : Konfguralion, f.; Siruktur, E -- An : Configuration. 

corrélats : bloc diagramme; ordinateur; organe; périphérijue; sj stême. 

 . ةيسدنه لاكشأ بيترت = لكشت 1

 . ةبولطم ةراد ةفيظو يدؤتل اهضعبب ةلصتم تابكرملا نم ةعومجم = ةليكشن - 2
 . نيعم ماظنك ىلمعتل ةحمربمو ضعبب اهضعب ةملصرم تانكملا نم ةعومجم = ةليكشت . 3

 تاقاطبلاب بساحك : بساحلل ةيسيئرلا تازيمملا ينعتو < ىساحلا رصانع فالتخا 4

 ..تاناوطنالاو ةظرشأالاو

 ىلإ ةفاضإ . ةيزكرملاو ةيطيحملا ءاضعألل ماهملاو تازيمأا يت نأ بجي ةليكشتلاو

 و
 ةحلاسلا ةعر جاا عم فيكأا ل رخ لا ماظل ةكرشلا تازبمملا حصضوت يهو

 . تامرلعملل

 Conjonction طبر . فطع

sub. £; L مرسم اند 
Al : Konjunkltion, f. An : Countian; AND function. E : Corjuncién. — 1 : Congiuzione. 

syn. : Interserctiun, 

 . « و » ةادألاب نيتيضق نب طبرلا

 ج ق د عش و ری نیا نا یک ت الع

 Connecté لوصوم ¢ طبر

Pp. de connccter, L cornnectere.]آم  

Al : Srhritthaltende. — An : On-line, — E : En-linea. — [ : In linea. 

 . نيعُم يرادإ وأ يعانص ماظنب ةطبترمو ىلدعلا يف ةعوضوم ةادأ وأ بساح

 . لوصوم « طوبرم
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Constante de temps تقولا ةتباث 

[sub. m.; L conslans, de constare, s’arrêter.] 

Al : Zeitkonstante, f. - An : Time constant. — E : Constante de tiempo. — 1 : Costanle di tempo. 

corrélat : régulation. 

 : يلي ام . طبضلاو ميظنتلا ايجولونكت يف زيمن

 . قتشملا ميظنت لعف ةلداعم نم ةدحاو يهو قاقتشإلا تقو ةتباث -

 ةميق نع ةيّدعتُمو قاقتشالاب ةبسانم مظنلا جّرخ ةميق اهيف نوكت يتلا ةينمزلا ةرتفلا يهو
 . تقولل ةبسنلاب ايطخ ةريخألا ريغتت امدنعو . لخدلا

 . لماكتلا ميظنت لعف تالداعم نم ةدحاو « لماكتلا تقو ةتباث -

 ةيمك نم ريغتت لماكتلابو ةبسانُم ْمُظنُم جزخ ةميق حبصت يك ةمزاللا ةينمزلا ةرتفلاو
 . حيحصتلا ةراشإ جذومن يف تارييغت نع جتانلاو بسانملا باوجلا رييغت لداعت

 اعفلل ةقيقدلا يف « ةيلاتتملا تارملا » نم ددع نع ةرابع نوكت نأ نكمي لماكتلا ةيلمعو
 ساما

Contact سمالت 

[sub. m.; آن contactus, de tangere, toucher.] 

Al : Kontakt, rı. — An : Contact. — E : Conlacto. — [ : 0 

corrélat : relais électromécanique. 

 . ةلقانلا ءازجألا نيب رايتلا رورب حمسي يئابرهك سمالت - 1
 ةغللا جييهت دنع اهنيب ايف سمالتت « يئابرهك مامصل نيتيندعم نيتعطق نم ةعومجم -2

 ةراد بلص يف لخدت ةيندعملا عطقلا هذهو . ( سمالتلا « لمعي » امدنع ) ةيئابرهكلا

 . اهقالغإ وأ . اهحتف ىلإ يدؤتو « ةيئابرهك

 زاتجي يذلا رايتلا تاريمت قفوو ةبولطملا لمعلا ةعرس بسح رّيغتت سمالتلا ايجولونكتو

 : يلي ام ظحالنو « ةرادلا

 یو ف تا نمالج

 . قبئزلاب بطرم سمالت -
 . خلا

 Contröle طبض- رابتخإ .صحف

[sub. m.; contre-rêle « registre tenu en double », de contre et röle, L rotullus, parchemin roulé.] 

Al : Prüfung, f.; Kontrolle, f. — An : Check; Checking. — E : Comprobucion. — 1 : Verifca. 

corrélat : commande. 
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 . تايلمعلا ىدحإل ةجيتن وأ . تامولعمو جمانربو ةنيكامو لمع رابتخاو ةبقارم

 رابتخا ) ةصاخ تاودأب ًايكيتاموتوأو بساح ةطساوب متي اهرابتخاو تايلمعلا ةبقارمو

 . جمانرب ةطساوب وأ ( ةيجاودزإلا

 ةع ةيلمع وأ + هلآ ةراذإ وأ ةا طيش: قت ةييزكرالا"ةمنككلا هذه اولو

 . ةملكلا هذهل يزيلكنإلاو يسنرفلا موهفملا نيب طلخلا مدع بجي كلذل

Contröle arithmétique ىباسح قيقدت 

[sub. m.; “نت controle.] 

Al : Arithmetische Kontrolle, f. — An : Arithmelic check. — E : Comprobacién aritmelica. — 1 : 

Verifca aritmetica. 
syn. : contrêle mathématique. 

 ‹ ةهباشم ةيلمع ةطساوب ةيباسح تايلمع ةلسلس وأ « ةيباسح ةيلمع ةحص نم ققحتلا

 . بساحلا يف ةيباسح ةراد لمع ةحص نم دكأتلل لمعتستو

 Contrêle cêblé قيقدت ةنيكام « ةنيكاملاب قيقدت

[sub. m.; نك contrêle.] 

Al : Hardware Koantrolle, f. — An : Hardware check. 

corrélats : contrêle de parité; programme de contröle. 

 ةقدو ةحصل يكيتاموتوألا قيقدتلاب مايقلا اهفده . بساحلل ةيلخاد قيقدت ةادأ

 . ةيلخاد ةادأ وأ ةركاذلا ىف ةنزخملا وأ ةةحلاعملا ءاضعأ نيب ةلوقنملا تامولعملا

Contrêle de parité ! ةتبلا ةيدارفإ  ةيجاودزإب قيقدت 

[sub. m.; cf. contrûole.] 

Al : Paritdlsprüfung, f. — An : Parity check’ ™-even check. دع E : Conirol de Paridad, — 

I : Controlle di Parita. 

syn. : contröêle d’imparité. 

corrélat : code détecteur d’erreurs. 

 ( «0» نايحألا ضععب يو ) »1 تاتبلا ددع دادعتو قيقدت 5 ةقيرطلا هذه نمكت

 درفمو ( 1 ةتبلا ةيجاودزإب شيقدت ) جودزم اهددع ناك اذإ تامسلا ىدحإل دّوكملا ليثمتلل
 تامولعملا لاخدإ دنعو . ( 1 ةتبلا ةيدارفإب قيقدت )

 Code ةا ودزالا
 هح ود هن 59 53 5 ع

 يك ر ٠ ىمست دوكلا ىلإ ةديدج ةتب ةفاضإ متي ةلآلا ىلإ
 م 1000001 0 ةحا.د'الا ةت

B 0100001 0 rS iE 
C 1100001 1 E2 

 × O0 ش11 0
 را 11 1

z+ 1 1 
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 ةدوكملا تامولعملا يف ةيجاودزإلا ةحص يف قيقدتو « اهاسرإ دعب تامولعملا ةبقارم ىرجتو

 . كلذك تامولعملاف ةحيحص ةجيتنلا تناك اذإو

 ةيزكرملا ةركاذلا نم تامولعملا لاسرإو جارخإلاو لاخدإلا تايلمع يف يرورضلا نمو

 ةحص ةيناكمإ يف فعضلل ًارظن قيقدتلا ةيلمع ءارجإ تاناوطسألا وأ ةيسيطانغملا ةطرشألا وأ
 . ةيطيحملا تاودألاو ةيكيناكيمورتكلإلا ةزهجألا ضعب لمع

 Contrêle de processus ةيلمعلا ىف مكحت وأ طبض

m.; ¢/. contröle; processus. ]قانا.  
Al : Verfahrensteuerung, f.; Prozesskontrolle, f. — An : Process conirol. — E : Control de processos. 

— I : Controllo di processo. 

corrélat ؛ conduite de processus. 

 process contrêle يزيلكنإلا حلطصملل ةيفرح ةمح رت

 نوكت « تقولا سفن يف « طبض »و « رابتخإ » ينعت يلا ء۲0١0 ةيزيلكنإلا ةملكلاو

 : ةلمحلا هذه يف 3 ةرادإلا وأ 2 اه لضفألا ةمحرتلا

Contrêle de vraisemblance جئاتنلا ةحصب قيفدت 

[sub. m.; f controle; I, rerisimilitudo.] 

Al : Giiltigkeitskontrolle, f. -- An : Falidity check. — FE, : Comprobaciin de validez. — YI : ماعم[ 

di verosimiglianza. 

 مل اذإ يأ « اهتحص لامتحا صحفب « باسحلا ةجيتنب وأ . تامولعملابو تايطعملاب قيقدت 1

 . ةوجرم وأ ةفورعم دودح نع جرخت

 رهشلاو . 31 ددعلا دودح مويلا خيرات زواجت رابتخإب متي تيقوتلا ةحص قيقدت : لاثم

 . 12 ددع

 تا غ ا عقدت ف

^ P(e د ” 16 )- Contrêle لهو 5 دودحلاب قيقدت . شاوحلاب قيقدت 

{sub. m.; نك controle, Û, margo. 

Al : Randtvertkontrolle, f. - - An : Marginal check; High-loie bias test. . — E : Comprobacion marginal, 

— I : Marginaturu. 

corrélat : entretien préventif, 

 5 ةنايصلا ةدم لالخ بساحلل ةينورتكلإلا تارادلا لمع ةحصب قيقدت

 تالماعُما ضعب رييغتب موقن يأ . اهلمع ةجيتنل دودح عضوب ةلطاعلا تارادلا دّدحنو
 وأ دويدلا ( ةمدخلا جراح لطعملا رصنعلا عضن طورشلا هذه يو وم دودح ف

 . ( الثم روتسزنارتلا

224 



Contröle modulo N N ىلع ةمسقلاب قيقدت 

contröle, L modulus. ]نأ  [sub. m.; 

Al : Modulo-N-Kontrolle, f. — An : Modulo N check. — E : Verificacién residual; Verificacion 
de médulo N. — 1 : Verifca modulo N. 

nombre autocontrêlé.كمر  corrélats : chiffre clé; letire 

 مقر وأ ددع ةباسح متي 3 ةقيرطلا هذهمو ةقفاوملا ةقيرطب ةيلمعلا ةحصب قيقدت

 . ١1 ىلع ددعلا اذه ةمسق يقاب لداعي وه : × ىلع ةمسقلاب « حاتفم »

 8 قيفدتلا اذه لمعتسيو

 الداعم نوكي نأ بجي يذلا ةجيتنلا « حاتفم » ةباسحب « ةيباسح ةيلمع ةحص رابتخا متيو -

 . تارثأتملا حيتافم ىلع ةيراجلا ةيلمعلا سفن ةجيتن حاتفمل

 دعبو لبق هسفن نوكي نأ بجي حاتفملا مقرلا وأ فرحلا : ةلسرملا تامولعملا ةحص رابتخإ -

 . لاسرإلا

Contrêle par bloc ةردفلاب قيقدت 

[sub. m.; نك contröle, bloc.] 

Al : Blockkontrolle, f. - An : Block check; Longitudinal check. — E : Control por bloque; — longi= 

tudinal. — 1 : Controllo per blocchi; — longitudinal. 

syn. : contrêle longitudinal. 

corrélats : contröle de parité; contrêle par caractère. 

 تاتب عومجم ىلع ةيجاودزإلاب قيقدتلا لمعتستو ءاطخألا دض ةيامحو قيقدت ةيلمع

 8 تامولعملا نم ةرذِف بساني راسم ىلع ةدوجوم

 نم دوكب لاسرإلل « تاردفلابو تامسلاب قيقدتلا تاتب ىلع لدت ةيلاتلا ةروصلا : الثم

 >9 ( يلوط مكحت ) ةيدارفألا ةتب

3 N 

2 

 هه _- ١ |

 ےک

-_ o 

5-1 

  oه ےک تق °

 ثا

 || ف
Pas تت 

 هه - هه ~=  oهه = هه ےل ا

 مه  10o olooo™ 1 1*0ل  4 Eا ١ |
  . 66011606060 001 10-1ا  Eم : :

5 0 1 \ i 
 62 ب ل 0606 665|0 96060 0060 1

01 ! 

 7 »ِ ` و و 15 11% 00101 0

 ( يدوماع مكح) هيارقالا هاو ب ع و 0 <- ةيدارفالا ةتب يدوماع مكحت ) ةيدارفالا ة 527000

 ( يدوماعو يلوط يكبا.*: مكحم )
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 . ةروصلا يف حضاو وه امك « يبلول قيقدتب » متي نأ نكمي تاردفلاب قيقدتلاو

 فاشتكإ مدع ةيناكمإو . ريبك ,لوطب تامولعملا تاردف ىلع ةقيرطلا هذه لمعتستو

 . دودحلا عيمجب ققدت ةيجاودزإ ةتب لك نأل ارظن « ةفيعض نوكتس ءاطخألا

Contrêle par caractère تامسلاب قيقدت 

[(sub. m.; “ون contrêle, caractère.] 

Ai : Zifemkontrolle, f. — An : Character check; Transverse check. — E : Control por cardcteres ; 
— transversal. — 1 : Controllo per carattere. 

syn. : contrêle transversal. 

corrélats : contröle de parité; contrêle par bloc. 

 تاتبلا عومجم ىلع ةيجاودزإلاب قيقدتلا لمعتستو طالغألا دض ةيامحو فاشتكال ةقيرط

 . ( تاردفلاب قيقدتلا رظنأ ) تامسلا ىدحإل ةبسانملا

 ام لا نيونشلا) لطيزخلا و الا افغا ن هاوتا لاسر دنع ليفت
 . يكلساللا لاسرإلل نيتادأ نيب ( خلا . . . ةيزكرملا ةركاذلا « يسيطانغملا

Contrêle par duplication قباطتلاب جودزم قيقدت 

(sub. m.; ¢f. contröle, L duplicatio.] 

Al : Zuwetfachprifung, f. حج An : Copy check; Duplication check; Twin check. — E : Comprobacion 

de copia. — I : Vertifca di copiatura; — di riscrittura. 

syn. : contrûle par redondance. 
corrélats : contrêle; transmission de données. 

 ىلع متت قيقدتلا ةيلمعو . هتاذ ضرغلل نيلقتسم نيءادأ جئاتن قباطت ىلع دمتعي قيقدت 1

 : نرم ةلاسرلا ةا لاسرإب تر قناظللاب مورا ىا تاظملا لايمرإ دنع
 جئاتن يطعي ةقيرطلا هذه قيقدتلاو 3 %100 وه ضئافلاو لوصولا دنع امهتنراقمو

 كلا ىه طخلا ةعس نكلو ء ةديج

Contrêle par écho ىدر قيفذت 

[sub. m.; çf. contrêle, L echo, G êkhû],. `. 6 2 
Al : Echoprifung, f.; Schleifenprifung; f.— Ah + Echo check. — E : Comprobacién por eco; — por 

repeticion. — 1 ; Verifica pet eco. 

syn.. : contrêle par retour de Pinformation. 

corrélats : contröle; transmission de données. 

 فرط ىلإ ةلبقتْسُلا تايطعملا در ىلع دمتعت تايطعملا لاسرإ ةقد نم تبثتلل ةقي
 . read back check انشأ ىمسيو ةيلصألا تايطعملاب اهتنراقمل لاس رإلا

 . لسرلا ىلإ تامولعملا ةداعإب يرجي . تايطعملا لاسرإ ةحصب قيقدت ماظن
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 . ةركاذلا يف ةنّرحُلاو ةيلصألا تامولعم اب نراقت ةداعُملا تامولعملاو
 هصقني لاسرإلا طوطخ عم اهفييكت نكلو < ةديفم ربتعت قيقدتلا يف ةقيرطلا هذهو

 .ةةطاستلا

 Contrêle par redondance جودزم قيقدت - ضئافلاب قيقدت

contrêle, redondance.]نك  m.;ىنط. ] 

Al : Redundanz Kontrolle, f. — An : Redundancy check. — E : Comprobaciéon por redundancia. — 

I : Verifca di ridondanza. 

 .Cf. contrêle par duplication جودزم قيقدت رظنأ

Contrêle par retour de information  ةداعإب ىقلح قيقدت المعلومات 

Al : Kontrolle durch Riückiübertragung der Information. — An : Loop checking; Message feedback. 
— E : Control por restituciéon de la informacion. "ل 1 : Controllo per restiluzione della inforrnazione. 

 .Cf. contrêle par écho يدر قد : رظنأ

 8 ةيلحملا تاقلحلا ( ةيرارمتسإ ) ةمالس نم ققحتلل يزكرم بتكم نم تاراشإ لاسرإ

 ه مث ۾ 1
 Contrêleur de communications تالاصتإلا مظنمو طباض

contrêleur.]ون  [sub. m.; 

Al : Ubertragungssteuergerdt, n. — An : Communication controller. 
corrélats : concentrateur; multiplexeur. 

 . ينؤرتكلا بساحو لاسرإ ةكبش نيب يلاحلا تقولا ماظن يف ةفالع ةماقإب حمست ةادأ

 : يلي اب موقت مكت تاراد نم ًايرابجإ فلأتيو

 . (عزوم ةطساوب ةرشابم ريغ وأ ةرشابم ةنونع ) فارطألا فلتحم ةنونع نمؤت -
 . تامولعملا ديوكتب موقت -

 . بساحلاو طوطخلا نم طخ لك نيب ًالاصتإ نمؤي طوطخلل فّيكُمو لاسرإ مامص - ب

 . لاسرإلا دنع تاتب لكش ىلع تاملكلاو « تامسلا ريجفت -

 . طاقتلإلا دنع تاملك وأ تامس ىلإ تاتبلا عيمجت -

 نكلو ..يزاوتم ص ..جارخإلاو لاخدالل ةيجذومن لانق همزلي بساحلا وحن لاسرإلاو

 « ةركاذ ةدحو ىلع يؤنحي نأ نكمي تالاصتإلا طباضو . يلاوتلاب متي طخلا ىلع لقا

 ' فلتخ نيب لائقلا تاقوأ مشقيو . يكيسالك طباض نم فلأتي ا هتغيص يفو
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 عيزوتلا يف ايجولونكتلا هذهو 34 ةيدرف ةروصب اهترادإ هعم نكمي لكشب 3 لاسرإلا طوطخ

 . ةيوناث تاونق ةدع نيب لانقلا لاسرإ ةعس عيزوتب حمست

 نمؤيوهف ‹ بساحلا ةركاذ يف نر صاح جمانرب ةطساوب هترادإو هميظنت ةلاح يفو

 . فارطألا ةنونع

 . لاسرإلا ةلاح . ٠ بساحلا نم تامولعم -

 لكشب لمعي يقيقح بساح نع ةرابع تالاصتإلا طباضف . مالا هتغيص يفو

 امك « فارطألا فلتخم نم ةيتآ ةققَدُمو ةلماك لئاسر يساسألا بساحلل لِسرُيو « يدارفإ

 . يزكرملا بساحلاب ةرشابم لِصمْلا زكرملا رود بعلي

Conversion ريغت 

(sub. f.; L conversio, de convertere.] 
Al : Konvertierung, f.; Unuwandlung, f.; Umsetzung, f. — An : Conversion. 

corrélats : convertisseur; numération; traduction; translkittération; vitesse de conversion. 

 يرشعلا ىلإ يئانثلا نم ليدبتلاك . ىرخأ ىلإ ةئيه نم اهليثمت ليدبتو . تايطعملا رييغت
 . ةيمقر ىلإ ةيريظن نم تامولعملا ليدبت وأ . رخا ىلإ ليجستلل يئايزيف طسو نم وأ

 Conversion binaire-décimale يرشع ىلإ يئانث ليوحت
[sub. f.; هن conversion.] 

Al : Binûr-dezimal- Umwandlung, f. — An : Binary to decimal conversion. 

corrélats : conversion; numération binaire. 

 ماظنلا ىف بوتكملا يزاوملا ددعلا ىلإ يئاشثلا زيمرتلاب بوتكم ددع ليوحن ةيلمع

 . يرشعلا

Conversion de support لقانلا ليدبت 

[(sub. f.; ¢f conversion.] 

Al : Datentriager- Umuwandlung, f. -- An : Media conversion. 

corrélals : multiconversion: vitesse de conversion. 

 يف ريوحت نودب ءرحا ىلإ ( لماح ) لقان نم تامولعملا لاسرإ وأ ليدبت ةيلمع

 . لكشلا يف ليوحتو دوكلا يف ةمجرت عم نكلو . نومضملا

 : خلا هعباط 3 طيرش - ةقاطب : ليدبك
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 Conversion décimale-binaire يئانث - ي رشع ريیغت

[sub. f.; cf. conversion.] 

Al: Dezimal-bindr- Unuvandlung, f. — An : Decimal to binary conversion. 

corrélats : conversion; numération. 

2 2 

Convertir ريغ ۔ لدب 

[v. tr.; [. convertere.] 

Al : Konvertieren; Umuwandeln; Umsetzen. — An : To convert; To translate. — E : Convertir, 

— TI : Converltire. 

corrélals : conversion; nutrnération; traduire. 

 تامولعم ىلإ ةيريظن تامولعم ليوحتك . رخا ىلإ يليثمت لكش نم تامولعملا ليوحت -
 . ةيمقر

 ىلإ ةبوقثملا تاقاطبلا نم تامولعملا ليدبتك . رخآ ىلإ نح وأ لقان نم تامولعملا لاقتنإ - 2
 اخف ظر

Convertir en numérique يمدر ىلإ ریعد 

[v¥. tr.; ¢. convertir; numérique. ] 

Al : Digitieren; Digitalisieren: Quantisieren. — An : To digitize; To quantize. — E, : Digitalizar. 

— I : Discretizzare; Quantizzare; Quantifcare. 

corrélat : quantifier. 

 . ةيمقر ميق ىلا ةيريظنلا سيياقملا وأ تامولعملا رييغت

 Convertisseur لوح .ءريغم

m.; de convertir, lL convertere.]نسا.  

Al : Umsetzer, m.;j Aonuerler, In.: Umiwvandler, m. — An : Converter. — T, : Convertidor. — 

I : (Cronvertitore. 
corrélats : conversion : conversion de support; convertir ; convertisseur analogique nurnérique. 

 ليثمت نم ليوحتلاك رخآ ىلإ لكش نم ةيددعلا تامولعملا لّدبت يتلا بساحلا ةدحو
 نمو « ةكرحتم ةلصاف ىلإ ةتباث ةلصافب ليثمت نم وأ . سكعلاب وأ يئانث ىلإ يرشع

 . طنغم طيرش ىلإ ةبقثم تاقاطب

 55 5 ىلا £

 Convertisseur analogique numérique یمشر ىلإ ىريظن ريغم

[sub. ın.; cf. convertisseur. ] 2 : 

Al : .fnalog-digital Umsetzer, ın. دع An : Analog digital converter; Digitizer; _Quantizer. س 

U : Conzertidor analogico digilal. — 1 : Convertitore analogico-numerico (digitale). 

abrév. : CAN. 
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 . ةلصفنمو ةبسانتم ةيمقر ىرخأ ىلإ ةرمتسملا ةيريظنلا تاراشإلا مجرتُي زاهج

 اذهو رّيْعْلا زاهجلا لخدم ىلع قبطي يئابرهك دْهُج لكش ىلع تامولعملا رح
 فصرم ىلإ لخدت تاراشإلا نم ةيلاتتم يف دوكمو .هبساني ددع ىلإ دهجلا اذه لوحي ريخألا

 ليوحتلا ةياهن ةراش

 جرخ

 : لمعلا ةقيرط

 ادهج يصحو (008) يرتظتلا ب ييقرتلا لاب مكحتيو طبضي يمقر فصرم

 ةجيتن ىلإ ريشتف ( نِراقُم ) ةنراقم ةادأو . فصرملاب دوجوملا ددعلا يزاويو بساني ايئابرهك
 . جراخلا نم ملتسملا اذه (ةيبيرقت ةقدب) لداعي وأ لقأ وأ ا نيا ناك اذإ يأ « ةنراقملا

 رييغتب طبضلاو مكحتلا ةيقطنم موقت « نراقملا اهرضحيو اهجتني يتلا تامولعملا بسحو

 ةياهن ىلإ راشي « نيريظنلا نيدهجلا نيب لداعت ىلع لصحن امدنعو ىمقرلا فصرملا نومضم

ERNE ENE A 

 ةنراقملا ةجيتن بسح فصرملا نومضم رييغتب مكحتلا ةيقطنم اهم موقت يتلا ةقيرطلاو

 : (040) يمقرلا يريظنلا ريغتملا لامعتسا ةقيرطو لمع ىلع رثؤت

 ًالوأ ريثأتلاب يرجي رييغتلاف « عزوُم ةطساوب ةلّدبتُم تاسايق ةدع نيب ةعزوملا 0877 ةزهجألل 1
 نزولا اهب يرجي يتلا ةقيرطلا سفنبو فصرملا نم ةعفترملا نازوألا تاذ ماقرألا ىلع

 . ةيناثو ركيم 10 ابيرقت لداعت رييغتلا ةدمو , يداع نازيمب

 بيرقتلا ةيلمعف « ةراشإلا سفنل ةيلاتتم تارييغت ءارجإ يف لمعتسُملاو عباتملا رّيعُلا امأ -2
 ةريصق ةدم ىلإ ماع لكشب يدؤي امم « ةفيعضلا نازوألا تاذ ماقرألاب ءدبلاب متت ةلداعملاو

 . ناوثوركيم ةدع : رييغتلا يف

 زاتمتو . تاضبنلا دادعت ةدعاق ىلع لمعت يتلا تاللا نم ةديدع عاونأ دجويو اک

 . ةيناثلا يف رييغتلا تايلمع نم تائم ةدع : ةديج لمع ةردقب

٠ e 2 

Convertisseur électropneumatique طغض ىئاب رهك ريغم 

[{sub. m.; هل convertisseur. ] 

Al : Elekiro-pþneumaltischer Umsetzer, N. — An : Electro-pneumnalic converter. — E : Convertidor 
electroneumatico. -— I :; (ronuerlitore electtlro pneumalico. 
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 اذ

 نيش ل يرام طم لإ كارخا لقي يذلا ابرها دا لو اج ۳
 ةلاحلا يفو . ىلوألا ةجردلا نم ةلداعمب نالصتي دهجلاو طغضلاف . هذه ةلاحلا يفو تامولعملا
 تناك اذإ « تامولعملا داسفإ ىلإ يدؤت نأ نكمي زاهجلا نم لاسرإلا ةمهم . ةيكيمانيدلا
 : ةيلاع تاددرت ىلع يوتحت

Convertisseur numérique-analogique ىريظن  ىمقر ريغم 

[sub. m.; نك convertisseur.} 

Al : Digital analog Umselzer, m. — An : Digital-analog converter. — E : Convertidor digital 

analogico. — 1 : Conuertitore numerico analogico. 

abrév. : CNA. 

 « لخدلا مسقل يمقرلا فصرملا يف نرخ دذع لكش ىلع ةمذقملا تامولعملا ليوحت ةادأ
 . لخادلاو مدقملا ددعلل بسانم لصاوتمو يريظن يئابرهك دهج ىلإ

 ةبكرمو (2) نيثإل ةيلاوشملا ةردقلل ةبسانُم ميقب ةيئابرهكلا تامواقملا نم ةعومجم ©
 لاغمإلا فرم ىف ةسياتملا ةئبلا تناك اذإو « ةزادلا لإ ةمواعم لك ديف: لخدت لش
 تامواقملا ةميق عومجم بساني « ةرادلا لخدم ىلع يطلوفلا دهحلاف . 1 يواست ( يئانثلا )

 . ةمدخلا يف ةعوضوملا

 س مر 58

 Convertisseur parallèle- série ىلاتتم - ىزاوتم ريغم « ةلاود

convertisseur.]نك  {sub. m.; 

Al: Parallel-Serien Umselzer, ın. — An : Dynamicizer.— E : Elemento dinamico, — 1: Sertalizzatore. 

corrélats : mémoire tampon; transınission parallèle; transmission série. 

 بساحلا يف نزخ ةادأ يف يزّيحلا تاتبلا بيترتب ةلثمتملا تايطعملا ةعومجم ليوحت ةادأ

 . ةينمز تاراشإ لسلسم ىلإ

 . يلاوتلا ىلع اهلاسرإ ديعيو اهنَّزم . يزاوتلاب ةلسرملا تامولعملا ملتسي زاهج

 س 2

 Convertisseur série-parallèle یزاوت - ىلاوتم ريغتم

converusseur. |نك  {sub. m.; 

Al : Serien-Parallel Umselzer, m. -— An : Slaticizer. ب آن : Elemento estatico. — 1 : Slaticizzatore. 

corrélats : mémoirc tampon; transmission paralléle: {ransmission série. 

 يف يزاوتلاب اهاسرإ ةداعإل لاوتم لكشب تقولاب  ةلوقنملا تامولعملل نزح زاهج
 ادل

Cryogénie تايرق 

{sub. f.; G ,مسمن froid, ct G genoita production, formation.] 

Al : Cryogenie, انج Tieflemperalturlechnik, f. < - Anu : (ryngentcs. — E : Criogenia. — 1 : Criogenia. 
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 . ةجردلا هذه ىدل رهاوظلا ةساردو اهيلع ظافحلاو ًادج ةضفخنم ةيرارح تاجرد جاتنإ -

 . ةرارحلا تاجرد ضافخنإ ريثأت تحت نداعملا يف ةيقوفلا تالصوملا رهاوظ ةسارد -

 ةبيرق ةيئابرهك ةمواقم ) ةيقوف ةلصوم نداعملا حبصت « قلطم رفص ةرارحلا ةجرد دنعو

 يسيطانغملا لقحلاو نداعملا ةيعونب ةهج نم قلعتت ةجرحلا ةرارحلا ةجرد نكلو 5 ( رفصلا نم

 ام ظيحلا

 رصنع ) لاطناتلا نم رخاو مويبويلا نم طيرش (-260) ىلغملا مويلهلا يف انسمغ اذإ ©

 طيرش يف رايتلاف ةرارحلا هذه ىلع يقوف لصوم اههيلكو « ( نيتالبلا وأ ةضفلاب هيبش ٌيزلف
 اذهل ةجرحلا ةرارحلاو لاطناتلا طيرش يف لصاحلا يسيطانغملا لقحلا ةدايز ىلإ يدؤي مويبوينلا

 1 مواقم حبصي اذلو « ضفخنت ريخألا

 . الصوم حبصي لاطناتلاو مويبوينلأ طيرش يف رايتلا عطقني امدنعو

 . يسيطانغملا لقحلا يف فيعض رايتب قلخت نأ نكمي رايتلا تارييغتو

 ىلإ لصت مل نآلا ىتح نكلو . تاربتخملا يف 1960- 1959 ةنس يف تايّرقلا تسرد دقو

 . ىعانصلا لقحلا

Cryotron يرق مامص 
[sub. m.; de نوم et (elec)Jtron.] 

Al : Kryotron, n. — An : Cryoltron. 

corrélats : cryogénie; mérnoire. 

 انمدنعو .  ةنفئاق:ةتاكرم نوكت تي ادج ةقفتتملا ةزازملا تاجر لع معي لدم

 ةلاح نم يباوبلا رصنعلا ةلاح لدبتت .يسيطانغم لاحم جاتنال مكحت رصنع ربعو ارايت لسري

 . ةيعيبط ةمواقم ةلاح ىلإ ةمواقملاو ةمودعملا ةقئافلا ةيلقانلا

 . ةيندتم ةرارح ةجرد يف نداعملا ضعبل ةقئافلا تالقانلا صئاصخ لمعتست نزخ ةادأ

Cumulande هيلإ فاضم 

[. note Ctym. cumulatcur.] 

E : Primer sumando. — 1 : Addendo.دع  An : .lugend.دع  Erster Sunmand, m.ىلا :  

Cf. cumulateur. . ىرخأ ةيمك اهيلإ فاضت ةيمك 

Cumulateur لح «( فاضم 

Al : Zuceiter Summand, mM. — An : lddrnd. دع E : Segundo sunando. ع [1 : Addendo. 
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 . هيلإ فاضملا لوألا ريغ رصنعو عومجم نم لوألا ءزجلا

 ءuصاuاء۲ نم ةقتشم ةديدج ريباعت یه « cumuاandeو « cumuاateur تايطعملا

 اهنع داعتب الا لضفُي

 الإ ةيسنرفلاو ةيناملألا ىلإ مجرتم ريغ وه هل لء لو هانعع00 يزيلكنإلا حلطصملا

Cybernétique تاین ر بیس 

[sub. f£.; G Kubernetikê, kubernésts « action de mitccuvrer uu vaisscau», « aClion de gouverner ».} 

Al: Aybernetik, (. <= Au : (pbernelics. < FE : Cibernelica. < } : Cibernetica. 

corrélats : algorithmce: automate: bioniquc: mformalikque: ordinateur: recherche ترجل 

rationnelle: théorie des jeux. 

 تانئاكلاو ( ةيتاموتوألا ) ةيئاقلتلا مكحتلا لئاسم نيب لدابتملا لعافتلا ًاضيأ ينعت يهو

 تانا لاو رسلان ةصاخخو + ةنجلا

 فرع < , 83 مقرلا تحت اهفيصتو « مولعلا ةفسلف ىلع هثاحبأ لالخو « 1834 ةنس يفو

 . ضيرعلا هانعم ف ذخأ حلطصم وهو ) مكحتلا 0 ملعب تاينربيسلا (Ampère) ريبمأ ماعلا

 ىلا ةسايسلا نم مسقلل هحلمو ريبمأ هاطعأ مسإ :J ةملكلاب هون Littré » هسوماق يفو

 : تاينربيسلل (1967) معا[ 80665: ملاعلا فيرصت ءاجو 150 فيرعت نم ىحوتسمو

 « « ةلآلاو ةيحلا تانئاكلا يف ميظنتلاو تالاصتإلل ةبسانملا بهاذملاو تايرظنلا ةعومجم »

 . ملعلا اذه لبقتسمو روطت نع ةحمل نراقم لكشب يطعيل

 ةعومجملل قباسلا سيئرلا . (0601عمو- 11. 8هاناذ28ع6) ىجنالوب .ر - جروجو

 اهلمع بصي يتلا ةمظنألاو ةيهتنلا ةمظنألا ملع» : فادهألا فرع « تاينربيسلل ةيلودلا

 لمعت يتلا ةجيربلا ةمظنألا سكعب ةامسملا ةمظنألا مث ةدّدحملا فادهألا ةعباتم وحن اهفادهأو
 فادهألا يه كلتو ةايحلا ةيلاوأ حيضوتو « ةيكذ تالا ءانبو ال عوضوملا بيترتلا بسح

 . « ةدّدحملا

 نف ىه تاينربيسلا نإ » : (اهسا ©هال/لأعم21) لانيفوك سيول دكأ , 1955 ةنس يفو
 .[3] .« الاف لْعفلا لعج

 . أطخ ىلع ةداع ةلمعتسملا ةملكلا هذه ميهافم ًايلعف يطغُت ال تافيرعتلا هذه فلتختو
 « ةملكلا هذه لصأ نع تفشك « [ 4 ] 70-0. 6سال ملاعلل ةحضاولا ةساردلا نكلو

 . اهروطتو اهخيراتو
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 اهعرتخاو داع Norbert Wiener . 1834 ةنس نم ةلمعتسم ريغ ةملكلا هذهو

 N0۲٤۲ رثيف تربرون ماتعلا نكلو . 1834 ةنس نم ةلمعتسم ريغ ةملكلا هذهو

 هتمهم ديدج ملع دعاوق اغضأو « [7 31947 ةنس هتعومجم كلذكو اهعرتخاو داع

 . ت ولعملا ةحلاعم ةيلاوأ اهمامأ عضن رهاوظل باسحلا ةداعإ

 ةيضايرلا لوقحلا يف ثاحبألا ليلحت ىلإ رظنت ةيسارد ماسجأك ًاذإ « ترهظ تاينربيسلاو
 نوناشل تامولعملا ةيرظنو رنيفل ةتقؤملا .ةيلاتتملا ةيرظنلا . 81005 نم يئاصحإ كيناكيم )

 يفو < ( ةيكلساللا تالاصتإلا « باسحلا تانكم ) ةيجولونكتلاو ةيئايزيفلا . ( (553208)
 معمم

 . ةيجولوكيسبلاو ةيجولويبلا لوقحلا
 3 تاللآلا ميظنتو لمع سردت تاينربسلاو

 . خلا تاعاسلا . عافرم « ( لاقثألا عفرل ةلا ) فافلملا . تاعفارلا : ةيكيناكيملا -

 : يرد روتوم . ريجفتلاب روتوم ¢ كيناكيمورتكلا . راخبلا تالا ةقاطلا

 1 بساح 3 ةفاسم نم طبض .ويدار ¢ نوفلت ةيتامولعملا

 دّدحملا موهفملا ىتحو « ةيجولونكتلاو ةيئايزيفلا اربع يف مامعهأو رأت نودو

 دامتعالاب مهلمع ةقيرطل يقطنملا بيكرتلا سردت تاينربيسلاف « اهب مكحتت يتلا تامولعملل
 . نوتاموتوألل ةيلكشلا صئاصخلا ىلع

 ةءارقلا تالاو لاسزإلا تالا : لاجملا اذه يف ركذن « ةيئاهنلاو ةحضاولا تالآلا نمو

 . ةئاحب سو ؤرب خيراوصلا كلذكو « ةيئاضفلا قالطإلا زكارمو تابساحلاو

 هالا ةع مج و < ةيظنألا ةةيازد# نرم اذإ ها سلال دلا هولا

 ۸.و )۸N. Wie۸7۴۲( ريف ترابرونل ةيتانربيسلا ةيرظنلا ةيلوألا تاساردلا نكلو

Rosenblueth3 ىبصعلا زاهجلاو 3 ايجولويبلا لوح تماق ىكيسكم بلق بيبط +  

 . لاكشألا ةظحالمو

 : 5900 يع تلو 3 يجرراخلا طيحملا عم

 بوهوم  غامدلل يئابرهك ماسر . )1948( W. Grey Walter ل ةيعانطصإلا فحالسلا

 ةديدج رماوأ ملعتت نأ نكمي فحالسلا هذهو « ةيطرش تاساكترإ »

 ل اهيف زكرم نزاوت بسح اهلامعأو اهتاكرح طبضت بيكرتلا ةدقعم ةلا) طابضنإلا ةيتاذ

W.R. Ashbyذخأتو دوعت ةيئابرهك تاراد نع ةرابع يهو ةيسفن باصعأ بيبط (1950)  

 5 ا ناهز ع د انو هوك اف
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 . هيلإ فاضملا لوألا ريغ رصنعو عومجم نم لوألا ءزجلا

 cuہuاe۲ نم ةقتشم ةدیدج ريباعت یھ « cumuاandeو „ cumuاat eur تايطعملا

 اهنع داعتبالا لضفي

 الإ ةييشرفلاو ةيئاملألا ىلإ مجرتم ريغ وه 200600و هادعع00 يزيلكنإلا حلطصملا

 Cybernétiqiue تاین ر بیس

[sub. £; G Kubernetikê, طعس « action لع manceuvrer uu vaisseau», « acllion de gouverner ».] 

Al : Apbernetik, f. <= An : Cybernetics. < U : Cibermetica. دع ] : Ciberneltica. 

corrélats : algorthme: aulomale: blionique: informatique: otdinateur: recherche ترجع 

ralionnelle: théorie des Jeux. 

 تانئاكلاو ( ةيتاموتوألا ) ةيئاقلتلا مكحتلا لئاسم نيب لدابتملا لعافتلا اشا ينعت يهو

 : تاناويحلاو رشبلا نيب ةصاخو 3 ةيحلا

 فرع 3 مقرلا تح اهفينصتو 3 مولعلا ةفسلف ىلع هثاحبأ لالخو 8 1834 ةنس يفو

 . ضيرعلا هانعم يف ذخأ حلطصم وهو ) مكحتلا » ملعب تاينربيسلا (Ampèêre) ريبمأ ماعلا

 يتلا ةسايسلا نم مسقلل هحنمو ريبمأ هاطعأ مسإ :J ةملكلاب هون Littré » هسوماق يفو

 . « مكحتلا لئاسوب متبت
 : تاينربيسلل (1967) petit Robert ملاعلا فيرصت ءاجو 150 فيرعت نم و

 « « ةلآلاو ةيحلا تانئاكلا ف ميظنتلاو تالاصتإلل ةبسانملا بهاذملاو تايرظنلا ةعومجم »

 : ملعلا اذه لبقتسمو روطت نع ةحمل نراقم لكشب يطعيل

 ةعومجملل قباسلا سيئرلا « (Georges- R. Boulanger( ىجنالوب .ر- جروجو

 اهلمع بصي يتلا ةمظنألاو ةيهتنلا ةمظنألا ملع» : فادهألا فرع « تاينربيسلل ةيلودلا

 لمعت يتلا ةحيربملا ةمظنألا سكعب ةامسملا ةمظنألا مث ةدّدحملا فادهألا ةعباتم وحن اهفادهأو
 فادهألا يه كلتو ةايحلا ةيلاوأ حيضوتو « ةيكذ تالا اتو الع وضوملا بيترتلا بسح

 . « ةدّدحملا

 نف ىه تاينربيسلا نإ » : ([هانأو (ه؟اع۵٣ا) لانيفوك سيول دكأ , 1955 ةنس يفو

 .[3) .« ًالاَعف لْعِفلا لعج

 . أطخ ىلع ةداع ةلمعتسملا ةملكلا هذه ميهافم ًايلعف يطخت ال تافيرعتلا هذه فلتختو
 « ةملكلا هذه لصأ نع تفشك « [ 4 ] 0- 70. 01 0ةان4 ملاعلل ةحضاولا ةساردلا نكلو

 . اهروطتو اهخيراتو
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 اهعرتخاو داع Norbert Wiener . 1834 ةنس نم ةلمعتسم ريغ ةملكلا هذهو

 Norbert رثيف تربروت ماعلا نكلو « 1834 ةنس نم ةلمعتسم ريغ ةملكلا هذهو

 هتمهم ديدج ملع دعاوق اعقاو « [ 7 11947 ةنس هتعومجم كلذكو اهعرتخاو داع 1

 1 تامولعملا ةحلاعم ةيلاوأ اهمامأ عضت رهاوظل باسحلا ةداعإ

 ةيضايرلا لوقحلا يف ثاحبألا ليلحت ىلإ رظنت ةيسارد ماسجأك ًاذإ . ترهظ تاينربيسلاو

 نوناشل تامولعملا ةيرظنو رنيفل ةتقؤملا ةيلاتتملا ةيرظنلا . 810605 نم يئاصحإ كيناكيم )

 يفو . ( ةيكلساللا تالاصتإلا . باسحلا تانكم ) ةيجولونكتلاو ةيئايزيفلا . ( (58ه20»)

 نول يدار را
 : تاللآلا ميظنتو لمع سردت تاينربسلاو

 . خلا تاعاسلا . عافرم . ( لاقثألا عفرل ةلا ) فافلملا . تاعفارلا : ةيكيناكيملا -

 : يرذ روتوم . ريجفتلاب روتوم 5 كيناكيمورتكلا « راخبلا تالا : ةقاطلا

 بساح 3 ةفاسم نم طبض « ویدار 3 نوفلت 5 ةيتامولعملا

 دّدحملا موهفملا ىتحو « ةيجولونكتلاو ةيئايزيفلا مهتازّيم يف مامتهاو ريخأت نودو
 دامتعالاب مهلمع ةقيرطل يقطنملا بيكرتلا سردت تاينربيسلاف < اهب مكحتت يتلا تامولعملل

 . نوتاموتوألل ةيلكشلا صئاصخلا ىلع

 ةءارقلا تالاو لاسزإلا تالا : لاجملا اذه يف ركذن « ةيئاهنلاو ةحضاولا تالآلا نمو

 نجا طلا ةع مخو  ةيلفنألا ارد ج ترك اإ تارا يدا تيرعتلاف

 . لاصتإلاو مكحتلا ةيواز نم اهيلإ روظنملا « ةلقتسملا ثداوحلاو

 A.و (N. Wienner) رتيف ترابرونأ ةيتانربيسلا ةيرظنلا ةيلوألا تاساردلا نكلو

Rosenblueth83 ىبصعلا زاهجلاو 3 ايجولويبلا لوح تماق ىكيسكم بلق بيبط +  

 . لاكشألا ةظحالمو

 تامولعملل يلدابت ماظن لكش تحت جذومنب ةيحلا تانئاكلا صرخ ¢ تاينربيسويبلاف

 : ا ةدئار الامعأ تلو 43 يجراخلا طيحملا عم

 بوهوم - غامدلل ىئابرهك ماسر . (1948) W. Grey Walter ل ةيعانطصإلا فحالسلا -

 ٠ ةديدج رماوأ ملعتت نأ نكمي فحالسلا هذهو « ةيطرش تاساكترإ »

 ل اهيف زكرم نزاوت بسح اههلامعأو اهتاكرح طبضت بيكرتلا ةدقعم ةلا) طابضنإلا ةيتاذ -

W.R. Ashbyذخأتو دوعت ةيئابرهك تاراد نع ةرابع يهو ةيسفن باصعأ بيبط (1950)  

 5 صراخ رار يلمع كح "ان وزوف اعود
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 ةنس (53101300) نافوس روتكدلاك رخآلا ضعبلا رهظ 2 ةفورعملا ةلثمألا هذه دعبو

 . سدحلا ديلقت ةلا ضرع يذلا . 8

 ةزهجأ ضعبك : ةيجولويبلا تامظنملاو تاعاسلاك تاقيبطت كانهف . ةيلمع ةهج نمو

 . ةعساو ةروصب ايلاح ةلمعتسملا سفنتلاو بلقلا

 نع مالكلا ةهجل اريبك تامولعملا موهفم لامعتسا تلعج اهتايلكش يفو تاينربيسويبلاو

 يفو تالاصتإلا تاينربيسويب يف ةرهاب تاحاجن ىلإ ىثارولا دوكلا عارتخا ىدأو

 ةلونقلملا نئازولا دوخت اسو نإ كد« لاثلا ليم: لعو تاينازولاو:ةيرالا اجيلربلا
 . تانيتوربلل يجولويبلا ليلحتلاب مكحتي (20106 :ةطودهادءاءاوانع) ۸۸۸١ يرذلا ضماحلاب

 حرشب تحمس ( ل. Monod. 1. Jacob, J.S. Griffith لامعأ ) ةيئرحلا تايتزييسويلاو

 . ةدوكملا ثانتوربلاب ۸۸ Nءsءةعء۲ ليلحتل « طغض ةداعإ » ةيلاك ميظنتلا ةيلمع حيضوتو

 : نونفلا لقح يف تالواحملا ضعب نع ةبيرغ تسيل تاينربيسلاو

 يتلا «Caااiope»« ةلآلاو ا. Couffignaاو هل. Duc0٥4 ماعلا ةطساوب ةعونصم : رعشلا يف -

 ا عضتو « ةنيعم دعاوق بسح. ةطبارتملا تاملكلا ع زوت

 Nicholas نم «Tour spatio-dynamique et cybernétiquc» : رSذi : ةيرامعملا ةسدنها يف -

Liêge 1961 « Schöffer . 

 ةنس نيب مهلامعأ تءاج نيذلا 15035ههو « B0اiط0. [1ذ!!ء8 نييكيرمألا دعب : ىقيسوملا يف -

 5:001:ة541لانع ىقيسوملا يه ةيتانربيسلا ىقيسوملا لاحم يف ةَّمِهْلا جئاتنلاو . 1959و 6

 . 88:طةان4 نم ةيمزراوخلا ىقيسوملاو 702115 نم

Bibliogr. \(ı] W. R. Asay, An Introduction to Cybernetics, l.ondres, 1954. 

[2] E. C. CHERRY, On Ifuman Conmunication, New York, 1957. 

[3] I. COUFFHGNAL, La (bernétique, coll. « (ue sais-je ? », n" 038, Paris, P.U.T., 

4° éd., 1972. 
l4] G.-Th. GUILBAUD, La cybernitique. coll. « Quc sais-je ? در n° 638, Paris, P.U.F., 

2° éd., 1957. 
[3| J. LaDkıEkE, A. FessakD ct coll., « Cvbernétique », in Encyclopedia Universalis. 

[6J J. von NEUMANN, The Compuler and the Brain, New Haven, Conneclicut, 1958. 

[7] N. WIENER, (ybernelics or Control and Communication in the animal and the machine, 

Gambridge, Massachussetts, 1947; Paris. Hermann, 1046. 

N. WieNiR, Cybernetics, New York, 1048.منا  

[9] N. طلسم Cybhernctique et société. Paris, Union générale Edition, coll. « 10/18», 

1971. 

Cycle هرود 

fsub. صحت I. ,نعاس du G kuklos.] 

Al : جعار m.; 1. Rykel, صحن Geschlossene Kettle, f.; 2. Schleife, f.; Gang, m. — An : Cycle; 

Closed chain. “TE : Ciclo. - - [1 : Ctclo. 

corrélats : calculatrice: graphe; tabulatrice. 
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 تايلمع بقاعت وأ . ةبوانتم ةيمك ميق بقاعت نم ةلماكلا ةرودلا ىلع قلطي حلطصم -

 : ةلماكتم ةدحوك ضعب عم اهضعب رركتي يتلا تايلمعلا نم ةعومجم 2

 . ةلماك ليغشت ةرود لالخ ةلا ةرادإ هانعم يرود ليغشت -3

 . ةقلغم ةقلح نع ةرابع يه ةرودلا « ةينايبلا موسرلا مولع يف -4

 تايلمعلا ةعومجمل ةرابع يهف « ةيكيناكيمورتكلإلاو ةينورتكلإلا تالآلاو « تابساحلا يف 5

 ١ 0 يقال يزن دقو نعم جرت ندع كلو كيلا
 . ةرركتملا تايلمعلا ذيفنت بقاعت ةدم 6

 Cycle ل 655 ءاطب ةرود

[sub. m.; f. cycle, hystérésis.] 

Al : Hysterese Schleife, f. — An : Hysteresis cycle. — F, : Ciclo de histeresis. — f : Ciclo isteresi. 

corrélats : enregistrernent magnétique: ferrite; hyvstérésis; tore de ferrite, 

 3 نيعم لاغتشا طيسول 0 ثدحي يزازتهإ لوعفم وه ءاطبلا

 . هددرت وأ جرخلا ةردقل 8 هدع

 وأ ) ثَح يف رييغت نع ةرابع يه « ءاطبلا

 ةيسيطانغملا وأ ةيئابرهكلا ةوقلل لقن يأ ريثأت

 ثحلاو ‹ (رشابم لاصتا ريغ نم

 ةوقلا طوطخ ددعب ) 8 ىسيطانغملا

 يذلا) 11 ىسيطانغملا لقحلاب ةقالعلا

 . ( ةقلح  ريبمأب ساقي

 8 -. س14. : ةيلاتلا ةقالعلا انعم ©
 !! عم قباطتت 8و <u 1 ءاوهلا يف -

 . نداعملا 0 لكل ةصاخ نوكت ءاطبلا ةرودو . مم = ,٨4١ نداعملا يف -

Bnنع اندعتبا اذإو  Eيسيطانغما  eا 07 ا ا اح ل  
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 مسيطانغم ثح ىلإ يدؤي . كلذ دعب هداعبإو . 214,8 لقحلا قيبطتب سكعلابو

. —B,. 

 ص ٤ ت ت امي 00 اب

 Cycle de base ةيساسألا تقيملا ةرود ٠ ةدعاقلا ةر ود

fsub. m.i ¢. cvcle.] 

Clock Gcle. — E : Ciclo de base. —نماء  Al : Grundzyklus, m.; Taktzyklus, WM. -— An : Basis 

I : Ciclo de base. 

SYN. : cycle de Inémoire. 

corrélals : eycle; cvecle majeur: cevele niineur: horloge: ordinatcur; temps de cycle. 

 ديفنت ةدمو 8 ةركاذلا ىلإ تامولعم ةدحو لاسرإل ةمزاللا تايلمعلا ةعومج نم فلاتت

 1 بساحلا لمع ةدعاقل ةينمزلا ا يه تايلمعلا هذه

Cycle de machine ةنيكاملا ةرود 

00 nm.i f. cvele, macbine.] 

Al: Maschinen Gang, ut. An : Machine Gele. < U : (clo de maquina. — Û : (tele de marchina. 

syn. : cevele opériutoire. 

corrélats : cyelei tems de vede, 

ED EN CO GE 
 لاثم :

 - ةقاطللا نم دوماع وأ رطس ةءارق تقو ىه ةنكملا ةرودف 35 تاقاطبلا ءىراق

 تارود نم حيحص ددع لداعتف تزنضلا هدم اما عمجا هدم يه ۴ بساح وا ةلودحلا زاهج 8

 ہمحخلا
 ا

 نودب وأ ةنمازتم ١ لمعلا ةغيص بسح . ةريغتم وأ ةتباث نوكت بساحلا ةنيكام ةرودو
 امأ . ةقباسلا ةيلمعلا ةرود ةياهن دعب الإ أدبت نأ ةيلمعلا ءيطتست ال ىلوألا ةلاحلا يفف . نمازت

 . ةقباسلا ةيلمعلا ةياهن نم أدبت نأ نكمي ةيلمعلاف . ةيناثلا ةلاحلا يف

Cycle de mémoire ةركاذلا ةرود 

ub. mi rf oye, méwmoire. | 

Al: Spr hln, m. Nu: و ممل jl mY ° Cul ole mon مرو "رع I: Cua dt meric, 

r ê f س RR ا ءيرس 4 02 م e i 
Ci cycle Je base , ةاكاذلا ١م ةملك ءا ف هأ ةملك ٠ى اختل ف غتست خلا ةدملا 

 چ ي تت 2 590 35 35

 Cycle لع 270 انتا غلف

[ub. mi.: f. eke. 1. rrtenlin.] 

Nu < Retention rvi (oantdfalther باع 

cutteku : eller 
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 ىرخأ تالجس نيوكت ةداعإل الإ مدختست نأ نود تالجسلا املالخ ظفحت ىلا ةدملا

 ناكل اش ( لويوبكلا دير و "ايزتينعو تدخلا ةناثك س

 . مسولاب ظوفحم صاخ

 زاهج ىلع عوضوملا لجسلا ناك اذإ . تامولعملا هذه لالخ نم . ققدُي ليغشتلا ماظنو
 . لمعلا يف عضوي نأ نكمي يسيطانغملا طيرشلا

 . طيرشلا غارفإ تقو ةيكيتاموتوأ دّدحت ظفحلا ةدم دوجو

Cycle majeur ىربك ةرود 

[sub. 0 cf cycle, tL. لا 

Al : HMauptzykhn. wm. - An : Major (ele. = F : Ciclo mayor. دس 1 : Ciclo principale. 
corrélats : evcle de base; نعام mineur: temps de cycle. 

 الثم : ةيزكرملا ةركاذلا ىلإ ىطيحم بساخ ةركاذ ىف . هلا ةملك لاقتنال ىرورضلا تقولا 1
 . Goocontrol dita ةلسلس نم ةيطيحملا تابساحلا

 : ةيزكرملا ةركاذلل ىرغصلا ةرودلا سكعب . لانقلا ةطساوب ةملك لاقتنإ ةلذم 2

 ليجست عقوم سفن روهظل ةينمزلا ةرتفلا : . ةيسيطانغملا ةناوطسألا وأ لبطلل ةبسنلاب - 3
 ىلا ىرغصلا ةرودلا تارم ةذع لداعت ىربكلا ةرودلا ةلاحلا هذه 6 5 ) نارودلا تقو )

 ها لک لاقتنإ نأ اک تشات
 . ريخأت طخ ىف تاضبنلا نارود ةدم 4

 Cycle mineur ی رغص ةرود

sub. ın. (f. cycle, L minor.] 

Al : \Vebenzyklus, m.; Rhleinperiode, f. —- An : Minor cycle. — U : Ciclo minor. -— 1 : Ciclo inferiore. 

corrélats : evele لع base; اعلم majeur: temps de cycle. 

 ةركاذلا نم جارخإإلاو لاخدإلا تايلمع دنع . ةيلا ةملك لاقتنال مزاللا تقولا

 . ةيزكرما
 نع ةرابع نوكتس بساح ةيلمع لك هدمو لاقتنالا ةلمو < ةنونعلا هدم نم لكشتتو

 ةرودلا ةدمل حيحص ددع . ىرغصل

Cycle opératoire .ةيلمع ةرود 

sub. دان لا تاع Û operaltortus.) 

Al: نوممممسحولط المرسل An : Operation crele, سعات : Ciclo de opecracién. — 1 : Ciclo di operaztune. 

Cf cycle de machıne 

238 



 Cyclique يرود

 .fadj.; de cxcle, l1 نمط

An : (pelic. — FE : CGiclico. — 1 : Crckico.نعاس  : Al 

svn. : périodiquc. 

corrélats : acyvclique; cycle. 

 . ام ةرود ىلإ بسني وأ يمتني ام -

 . ةيرود لمع ةغيصب لمعت ةيكيمانيدلا ةركاذلا 5

 . يرود هنأ نايحألا ضعب يف هنع لاقي يمزراوخ يلاتتم لكش ةمجرت جمانرب -

8 3 

Cylindre ل impression ةعباطلا ةناوطسا 

 [. m.i L cfindrus, du G Kulmdros, l. immpresstuاكسل

Al : Druckrolle, f. An : Print roll. — Û : Cilbulro de impresora. دع 1 : Cilindro de stampa. 

syn. + CyYhudre û caracttres; tambour ف 

 . : bloé impression: imprimante ã lı volée: inprimante ã tambourمود علمتك

 م نوع لا ك ر تلاردلاوا معا تاس لا ىلا هلال وع

 . ةعباطلا ةناوطسأ اهلماكب فلؤتو

239 





241 



Data تايطعم 

phurtel. |تطعن  

 نم ةفورعم ةاطعم لاعفأ » ىعتو ةيسنرفلا ةغللا اهردصمو < قيتال ةملكلا ردصم

 . ةيزيلكنإلا ةغللا يف ىنعملا اذهب لمعتستو . ( 1.1115: سوماق ) « مولعلاب وأ اهسفن

 , «لهل0ندك» ةملك لامعتسإ ةديدحلا ةيسنرفلا ةغللا يف لضفيو

 ةيتامولعملا ىف ىجولونكت حلطصمك تلمعُتسا 0 ةينيتاللا ةملكلا نإ ظحالملا نمو

 . اهتاذ دحب ةرقفلا وأ لجسلا نم تارقفلاو . تايطعملا بيكرت ىلع ةلالدلل

 Débit ةعس - رادقم

[sub. مغ de débiter, du mol scandinave bitte, billot.] 

Al : Flss. m. - An : Rale: Throughput. — 1. : Despacho;: Caudal. — 1 : 

debit binaire: Gtbson mix.يصف انتو :  

 وأ لاصتإلل طخ ربع اهرورم وأ ةادأ ةطساوب اهميدقت وأ اهجاتنإ نكمملا تامولعملا ةيمك ١

 . لانق

 فصارم ) ةيزكرملا ةدحولا لامع ةيناكمإ م (615501 )M115 سكيم نوسبغ ناك اذإف

 . ةينمز ةدحو.لالخ ةعوبطملاو

 8 ١ : 7 5 5 0 ٤
 ةلاسل تابساح ةدع وأ نينثا نيب ةنراقمب الإ متي نأ نكمي الو . فيهر وه شبايقملا اذهو

 1 هددګ ةدحاو
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Débit binaire ةيئانثلا ةعسلا  يئانث رادقم 
[sub. m.; نع débit et binaire.] 
Al : Bit Geschwindigkeit, f. — An : Bit rate; Data signalling rate. — E : Caudal binario. — 

I : Grado dt prestazione binario. 

corrélats : baud; rapidité de modulation. 

 ةيناثلاب ةلسرملا تاتبلا ددع -
 نيتيئابرهك نيتلاح ىوس ثب عيطتسي ال لاسرإلا طخ ناك اذإ نيمضتلا ةعرس لداعيو

 ةلاحلل - 24۷و . 1 ةلاحلل + 24۷ يئانث نزو حنمت ةلاح لك : نيتيمكب نيمضت ) نيتفلتخ

 . ( رفص

 نم لقأ نوكي ةيئانثلا ةعسلا وأ ىئانثلا رادقملاف . تاظحل ةدعب ةتبلا ليثمت ناك اذإو

 < ةيئابرهك ةلاح نش رثكأ لسري طاف ميقلا ةدّدعتُم ةراشإلا تناك اذإو .: نيمضتلا ةعرس
 . دوبلا ددع نم ىلعأ وه يئانثلا رادقملاو

 لداعي ( ةيئانثلا ةعسلا ) يئانثلا رادقملاف « دوب 2400 ىلإ لصت ةعرس ةينوفلتلا طوطخلل

 . نيمضتلا ةعرس

 53 :: وه يئانثلا رادقمل دحاو طخ ىلع يلاتتملا لاسرإلا يف أ

 . طخلاب ةلوقنملا تاظحللا ددع ىه « يناوثلاب نمزلا ةدحو 1

 لكل اهسفن يه ايندلا ةينمزلا ةدملاو يزاودملا لاسرإلا يف تاظحللا ددع نوكي امدنع ب
 هع”, : يئانثلا ( ةعسلا ) رادقملا نوكيف « طخ

 ايندلا ةينمزلا لصاوفلا ةدمف 71و . 5 وه ةيزاوتملا طوطخلا ددع ناك اذإ « ماع لكشبو - ج

 عيمج ريداقم عومجم نع ةرابع وه يئانثلا رادقملاف . ¡ طخلل تاظحللا ددع 2: « 1 طخلل
i= m 

 9 T, 8 np طوطخلا

 Débit ل ةلسرملا تامولعملا رادقم . تامولعملا قايس

[sub. m.; ¢f débit et inforınation.] 

Al : Information Fluss, m. ح An : Information flow; Transfer rate. — E : Caudal لو 
 . 1 : Flusso dell informazioneبس

syn. : rapidité de transfert de données. 

corrélats : débit; débit binaire; rapidité de modulation; temps de réponse. 

 . ةينمز ةدحو لالخ تامولعملا لاسرإل ةادأ ةطساوب ةلسرُلا ةيدجبألا نم تامسلا ددع

 : ب قلعتي ددعلا اذهو

 ‹ جودزم فصن < جودزم , ليغشتلا عون ‹ نيمضتلا ةعرس ) لاسرإلا ماظن تازيمت

 . ( طيسب
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O لئاسولا ORE 
 - بانطإلا وأ باهسإلا .

 يلي ام زيغنو :

 طوطخلاو تاودألا تازيممب قلعتي ال لاع ( ةعس ) رادقم وأ ددع .

 - ءاطخألا حيلصت ةمظنأو لئاسرلا بيكرتب قلعتي ديفم رادقم وأ ددع .

 هب فيرعتلا دنع هتباسح متت نأ بجيو 3 لاسرإلا ماظن تازي ىدحإ نع ةرابع وهو 8

 ىئانثلا رادقملا وأ ةعسلاو « دوبلاب ساقت ىتلا نيمضتلا ةعرس نيب طلخن ال نأ بجي

 inire(ط (لعطاا تامولعملا رادقمو . يناوثلاب / تاتبلاب ساقي يذلا (0طنأ

 ( informationةيناثلاب / تامسلاب ساقي يذلال .

Débit de canal ةانقلا ةعس 

Al: Kanal apazitdt, f. ع An : Channel capacity. — E : Capacidad de canal. :1ع Capacita del canale. 

 2 ةنيعم ةالف هلوادتت نأ نكمي رخآ تامولعم رصنع ا وأ تاتبلا ددعل ىصقألا دحلا

Cf. capacité de canal. . ةينمز ةدحو لك 

Débordement روا . ضيف 

[sub. m.; frq. bord, bord Fun vaisseau.] 
Al : Cherlauf, m. - An : Oterfluit. -— E: Exceso de capacidad. — 1] : Frahoccamento. 

correlat : dépassement de capacité. 

 ةناوطسألا ىلع ) ةركاذلا يف هل دوصرملا ناكملا نع ديزي لجسلا مجح نوكي امدنع ١

 ٠ ةدئازلا وأ ةضئافلا تامولعملا عيضت دقو 5 (over flow) زواجت وأ ضيف لصحم 3 ( لام

 . ةبسانم تاءارجإ ذاختإ متي مل اذإ

 . فصرملا يف ةعسلا (لن:155011004) زواجت ةملكل فدارم 2

 Début 6-0680 سأرلا نم ةيادبلا

[loc. nom.] 
Al: Been der العدم An ;: Sarl of heading. - FY, : GCardrter de جسيم - Û : nize di 

Mf la Tint. 

abrtev. : SON ' Mart Of اسما 

cmtéluts : carmltre de cunmiainde: délnua le teste تروس 

  95 5 7 5 5 a eش 8 78 8

 دنع 6 سارلا نف ةلاسرلا ةياذب ىلع دتل 5 ةيسيئرلا ةطحملا نم ةلسرم مكحت همس
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 أدبت ةريخألا هذهو . لئاسرلا يف سأرلا نم ةيادب لمعتست ال لاسرإلا ةمظنأ ضعبو

 . 517 ىه ةصاخ ةمس ةطساوب

Début de texte صنلا ةيادب 

(loc. noın.] 

Al : Text .Infang, m, — An : Start of text. — E ; Principio del texto. — 1 : Inizio del testo. 

abrév. : SFX (Start Of Text). 

corrélats : caractère de commande; texte. 

 ةردفلا ةيادب وأ ٠) ةلاسرلا صن ةيادب لع لد مكحت ةمس ىعت 3 تايطعملا لاسرإ دنع

 . ةمسلا هذه نم كانه ناك اذإ نمأرلا نم ةيابنلا ىلع اضيأ لدتو ( تايطعملا نم كولبلا )

 ..ةلاسرلا نه لرألا جلا ااف الو

 Décalage فحز « ةحازإ

de déciler*. |لحفل طوخ  
 :AI خطا اا ا: | مضل مطصعر f. “= An و :Shift; Shifling (07وءار — E ا 0

E 0 ã décaliage. 

 وأ راسيلا وحن لوألا عقوملا نم « ةلسلس وأ ةملك يف تاتبلا وأ تامسلا ةحازإ ةيلمع

 امأ . ةحازإلا دعب ةغراف حبصت يتلا عقاوملا يف 0 عضو يرجي نايحألا بلغأ يفو . نيميلا

 وإ « ةيربجلا ةحازإلا ) ةحازإلا ةيلمع ضعب يف الإ عيضتف ناكملا نع ضيفت يتلا تامسلا

 . ( ةيرئادلا ةحازإلا وأ ةيقطنملا

 يف ةنزخملا ةيئانثلا دادعألل برضلا وأ ةمسقلا ةيلمع ءارجإل ةحازإلا ةيلمع لمعتستو
 . ففصارملا

Décalage arithmétique ةيباسح ةحازإ 

[e. décalage.] 
Al : طلسم عى Shiflen, n. ع An : Arithmetic shift. — FE : Desplazamiento aritmetico. — 

 . Fraslazione ariimeltiittد |

corrélals : décalage: regisire û décalage. 

 ماظنب ةحازإلا هذه نع ربعيو ددعلا ةراشإ ریخت نود فص رم ف ددعلا ماقرأ ةحازإ

 . يعضوم زيمرت
 هتمسق وأ ددعلا برض ىلإ يدؤي لكشب . راسيلا وأ نيميلا وحن ددعلا ماقرأ ةحازإ

 . يددعلا ماظنلا ةدعاقل ( ةوق ) نازوأ ةدعب وأ دحاوب
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 . ةلصافلاب دّرحي ماع لكشبو .« ًارفص ربتعُي يلوأ عقوم ىلإ ةبسن متت ةحازإلاو

 : ثم
 . ( رشع ىدحإ ) !! ددعلا ىلع لصحن « نيميلا ةهجل نيترم 1100 ددعلا ةحازإ دنع أ

 . راسيلا ةهجل نيعقوم ( يرشعلا ماظنلاب رشع ىدحإ) 10١ يئانثلا ددعلا ةحازإ دنع - ب

 . يرشعلا ماظنلا يف 44 = 11 × 2 × 2 وأ . 101100 ددعلا ىلع لصحن

Décalage binaire ةيئانث ةحازإ 

(cf. décalage.} 

Al : Binarschflen, n. — An : Binary shift. — BE : Desplazamiento binario. -- 1 : Traslaxione binaria. 

 ريدقت نود « ىئاشلا ماظنلاب ةلثمملا تايطعللا نم ةدحاو تاتب ةعومجمل ةيرود ةحازإ

 . صاخلا ىلوألا عقوملل وأ 2. ةصاخلا ةمهملل

 Décalage circulaire ةي رئاد ةحازإ

décalage.]ن. ] 

FE : Traslaxzione ciclica.ع  Deoplazamiento circular.ع آن :  AI : Ringschiften, n. —- An : Circular shift. 

Cf décalage cyclique. ةيرود ةحازإ : رظنأ 

Décalage cyclique ةيرود ةحازإ 

[c/. décalage.] 
Al : Şyklbche Verschiebung, Û. ع An : Cyclic shift; End-around shift. — E : Desplazantiento ciclico. 

— 1 : Fraslazione ciclica. 

 فرطلا نم ( ةضئافلا ) ةطقاسلا ةملكلا فرط ىلإ ماقرألا اهيف داعت بساحلا يف ةحازإ

 . رخآلا

 ىلإ يدؤت تاتب وأ تامس ىلع يوتحت يتلا فصارملا دحأ يف ةيرودلا ةحازإلا ةيلمع

 و الا طا هة تان طال وخلا م ةظفاملا تا لذ

 ددعلل راسيلا وحن نكامأ ةثالث ةحازإف « عقاوم 10 نم فلأتي فصارملا دحأ : ًالثم
 . 3456789012 ددعلا ىلع لوصحلا ىلإ يدؤتس .«. 09

Décalage de cycle هرود ةدازإ 

lf. décialage.] : 

Al : Gangrverziigerung, اع An : (cle delay. — E : Desplazanmicnto de ciclo. — 1 : Traslazione 

di ciclo. 

corrélats : décalage: cycle: ligne û retard. 
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 ريخأتلل طخ يف تاضبنلا لاقتنإ ةعرس ضيفخت

 م 3

 Décalage de phase هجولا وأ روطلا ةحازإ

fase. - T : Traslacionلع  Al : Phasenternchichung, I. = An : Phase shift. I : Desplazaminlo 

di fase. 

phase.لع  corrélats : phase; modulation 

 . (ةزوانك01021) ىوبيج رايتل ( 8625© هجو ) روطلا ةيواز ةحازإ 1

 . ةنمازتم تاراشإ نيب وأ « ةادأ يف اهجرخو ةراشإلا لخد نيب ينمزلا قرفلا - 2

Décalage logique ىقطنم حايزنإ 

 [. décalagecان.

Al : Logische |! .]نكات طسعب ا ٠ An : Logical slift. -- U, : Desplazamicnlo logico. — I : Traslazinne 

logika. 

 لوا ةراشإ تاذ ةيددع ةميق سيلو تاتب ةعومجم هنأكو رثأتملا لماعت ةحازإ ةيلمع

 . تا مكس

 ٤ء

Décaler حازا 

[v. tr. de caler, 1, لول baisser, el Gs lalan. dMAendre.] 

Al : Selentersclsen: Uerschicben. = An : Fo shill. دع F : Deplaczar. — 1 : Traslare. 

corrélat : décalage. 

 . ةركاذلا يف وأ فصرم يف ةنزخم ةملك تاتب وأ تامس ةعومجم ىلع لقن وأ حازأ

 06ءال ليزنت 1 غي رفت

[sub. ın.; de deschargier, fin “حتا siècle.] 

Al : fhladen, سدت Musladen, رص An : Unloading. — E : Descarga. -— TI : Searicumcnlo. 

 ةناوطسألا وأ طيرشلاك كرحتم يجراخ لماح كف ىلإ حمستو يدؤت ةيلمع

 ةطرشألا زاهج ) زاهجلا ءضتف . جمانرب ةطساوب وأ ةيودي نوكت نأ نكميو . ةيسيطانغملا
 ىلإ ( زاهحلا فقوت يأ ) ذيفنتلا لالخ لامعألل زهاج ربغ ( تاناوطسألا ةدح

 aa أ نحش ةداعإ متي نأ . ( الثم ةديدج ةناوطس بيكرت ) ديدج لماح عض الشم اا 5
 ب ےب

 ا
 Décimal ي رشع

fadlj.: de dime, Û, fer mua. | 

Al : Decimal. Aun : Decimal. ÛL: Decimal. — 1 : Decimal. 

corrélus : base de mtunéralion; chillre décimal; nuinération, 
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 0. 1.2.3. 4.5.0. 7.8. ةيبرعلا ماقرألا لمعتسيو . ةيرشع ةدعاقب دادعتلا ماظن زِيمي
5 3-4 

 . 1792 ةنس قافتإلاب هدامتعإ مت . نازوأو سيياقم وه يرشعلا ماظنلاو

Décimal codé binaire )1<01( ىئانث دوکم ی رشع 

je/. déeimal, code, bimire. ] 

Al : Desmal Cude Binir. -- An : Binary coded heimal. — Û : Derimal codifado en binario, — 

1 : Decimal codificato rn binario. 

abrév. : DEB (Décival Codé Bimaire). 

corrélats : code décimal binaire: numéralion, 

 ةدوكم تاتب عبرأ نم ةليكشتب ىرشعلا ددعلا نم مقر لك ليثمت هيف متي 38 ماظنلا

. 8-4-2- | 

 . 0C8 ماظنلا ىف 00010101 دوكلاب 15 ددعلا لث : الغم

 Décodage هدولح ٠ ةرفيشلا كف دوكلا عزن

sub. m.: de decoder. } 

Al: مسام u. طنط احمل n. An: Decoding. FE: Decode .سلس - 1: Decodifit asine. 

corrélats : codage: décoder: tratscodage 

 „. (decoder) ةولخأا لعف

 . ناونعب ةددحملا تامولعملا داجيإب بساحلل حمست ةيلمع وه دوكلا عزن « ةهج نمف

 5 . ةميلعتلا نم ةيلمعلا عونب دّدحمْلا لْغفلا ءارجإو
 : الثم

 . يوناث جمانرب لخاد نم تالماعملا دوك عزن < تاميلعتلا دوك عزن

 Décoder اا دولحي «ةرفيش كف « دوكلا عزن

[(v. tr.: de dé- ot code.} 

Al : Decodieren: Enbchlioseln. — An : الم donk. اد VU ¢ مسا( = Û : Deodifarr. 

corrélus : chilfrer: coder. 

 متت ةيلمعلا هذهو يلصألا اهلكش ىلإ . ةدوكملا تاميلعتلا وأ تايطعملاو تامولعملا ةداعإ 1

 . قباسلل ىسكع ديوكت ًءارجإب ةداع

 . ةلاسرلا يف تامسلا ةعومجم وأ . ( زومرلا كف . ةرفيشلا كف ) تامسلا ىنعم داجيإ -2
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Décodeur ةرفيشلا كف . ديوكت زاهج  محلود 
(sub. m.:;: de décoder*.] 
Al! : Decoder, m.; Decodiergerdt, m. — An : Decoder. — E : Decodifcador. — I : Decodifcatore. 
corrélats : codage; codeur; décoder; encodeur. 

 . اهيلإ ةلسرُلا تاراشإلا ىنعم داجيإب ٠ يكيتاموتوأ ديوكتب حمست ةادأ - 1
 نم ةيلخل يئايزيفلا عضوملاو دوكملا ناونعلا نيب بسانتلا نمؤت بساح نم ةادأ وأ زاهج -2

 . ةركاذلا

 اا تاراشإلا نم N دلع نم < ةدحاو ةراشإ لاخدإ دوك لالخ نم )2 ىل وهو

 . ةيلخلا كيرحتل « ( 8 - 2” «ه = ناونعلا فلؤت ىتلا تاتبلا ددع )

 ةلخادلا تاراشإلا لالخ نم موقت « ليدبت ةادأ نع ةرابع وه « ةلاحلا هذه يف دولحملاف

 . ليصوتلا طاقن نم لودج ىلع جارخإلا تاونق رايتخاب

 . لخدلا تاراشإ فالتئإل ًاقفو رثكأ وأ جرح ةانق ءاقتنا اهتمهم ةيقطنم رصانع ةفوفصم -3

Décompter فذح  استنزال 

{[v. tr.; de dé- et compter.] 

Al : Abrechnen; Abziehen. — An : To count down. — E : Descontar. — 1 : 7 

corrélats : compter; compteur. 

r - - -5 0  

 «دادع يف نزح تباث ددع (1206>) ليلد فذحو عاطتقا ةهج نم . ددع عاطققإ
2 1 

 . الثم تايلاتتملا نم ددع لازنتسال

 ` Déconcaténation فدرلا كف < عيطقت

[sub. f.; de priv. et L concatenatio, de calena, chaîne.] 

Al : 4brerkettung, f. — An : Deconcatenation. 

corrélats : concaténation; morphologie; notation polonaise. 

 روط لالخو تامسلا لسالسو تاملكلا ليلحتب حمست يهو , فدرلا ةيلمع سكع

 6ع ش صقانت

{sub. مز néol. de An = decrement, L decrementuın.] 

Al : Verminderung, f.; Decreınent, n. — An : Decrement. — E : Decremento. — I : 

corrélat : incrément. 

 . ريغتم نم صقنت ىلا ةيمكلا 1

 : ماقرأ ةعومجم يلاتلاب يهو ةيئانثلا تابساح لا ضعب يف هميلعت ةملك نم ددحم ءزج 2
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Décrémenter صشق 

[v. tr.; cf. décrément.] 

Al : Vermindern; Abnehmen. — An : To decrement, — E : Disıninuir. — I ;: Dininuire. 

syn. : diminuer. 

corrélats : décrément; incrémenter. 

 . ميقلا ضعب نم وأ ةنيعم ةلوحتم ةمبق نم صيقنت

 Dégrouper لصف وأ عيمجت ةداعإ

[v. tr.; de dé- et grouper, de groupe, I gruppo, nceud, assemblage.] 

Al : Entpacken; Auseinanderziehen. — An : To unpack. — E : Desempaquetar. — I : Disimpaccare. 

corrélals : article; blocage; enregistrement. 

 ‹ تارقفلا نم ةعومحم وأ ددع نم تارقفلا نم ( كولب ) ةردف ‹ هليجست لصف

 . جمانربلاب ةددحم ةفلتخم نكامأ يف اهنيزختل

 Demande مالعتسإ . بلط

[sub. f; L demandare, demander.] 

Al : Anfrage, f. — An : Inquiry. — E : Demande; Consulta. — 1 : Domanda. 

abrév. : INQ (INQutry) ou ENQA. 

corrélat : caractère de commande. 

 0 ا 9

 تايطعملا لاسرإ دنع ةديعب ةطح نم باوج بلطل لمعتست مكحت ةمس نع ةرابع يه

1 

 . ةطحملا نع فيرعتلا بلطل لمعتست نأ نكمي ةمسلا هذهو ةلدبملا ةكبشلا ىلع

 تامسلا اهيف امب « باوج ةداعإ وأ اباوج ةطقاللا ةطحملا نم بلطتف 11/0 ةمسلا امأ
. NAK وأ ACK 

Demi-additionneur ةعمج فصن 

[sub. m.; “نك additionneur.] 

Al : Halbaddierer, m. — An : Half-adder. — E : Semi-sumador. — I : Semi-addizionatore. 

corrélats : additionneur; algèbre des circuits. 

 ةلحرم نع ناردصي ( ليحرت ماقرأ ىلع سيلو ) نييئانث نيمقر ىلع رئؤي يقطنم رصنع

 . ليحرتلا مقرو عومجملل مقر نم ًافلؤم ًاجرف ًادلوم ةقباس

 لحرملاو 5 ةجيتنلا « نيجرخمو « ا و ه ةيئانثلا تاراشإلاو نيلخدم اه ةينورتكلا ةراد

«rيلاتلا ةقيقحلا لودج بسح دّدحت ميقب  : 

 عم < ةيسانم ةقيرطب نیلصتم 2 نيتعمجم  فصنو

 . الماك ايئانث ًاعّمجي نافلؤت ‹« ليحرت ةراد

 ح١ و تا تن د- ين ادد د تام هاذ م ج ھ۵ ي »د يو
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Démodulateur فشاک 

[sub. m.; de modulation*.] 

Al : Demodulator, m. — An : Demodulator. — E : Demodulador. حج [1 : Demodulatore. 

corrélat : modem. 

 فشاكلا مسإ هيلع قلطيو . نيمضتلا ةلازإ ةيلمع يرجت ثيح لبقتسملا لحارم ىدحإ

 . يقوفلا رياغتملا ل ابقتسملا يف يناثلا

 ةيلصألا تاراشإلا ا حمسيو « لاسرإ طخ جرخم ىلع ل « ينورتكلا زاهج -2

 وأ ةجوملا بارطضا اهغلبي ىتلا ىمظعلا ةقلطملا ةميقلا ) ةعسلاب ة ةه ةيئابرهك ةجومل

 هجولاب وأ )€reuen( ا وأ » ) amplitude يرود لكشب ةا ةيمك لك

 : تاراشإلا هذه سفنب « (م005ع)

Densité d’enregistrement تاليحستلا ةفاثك 

[sub. m.; 1. densitas, cf. enregistrcment.] 

AI : Packungsdichte, f.; Keichendichte, f. — An : Packing density. — E : Densidad 0 00 

=~ 1 ; Densita di impaccamento. 

corrélat : blocage. 

 نم ( ةحاسم وأ لوط ) (113085108) داعبأ ةدحو ىلع ةلجسملا ةيتامولعملا رصانعلا ددع

 . لماحلا

Densité de caractères تامسلا ةفاثك 

(sub. صج LL densitas, cf. caractère.] 

Al : feichendichte, f. — An : Character density. — E : Densidad de cardcteres. — 1 : Densilta de 

carattere. 

 record density اشا ىمستو ةحاسم وأ لوط ةدحو يف ةلجسملا تامسلا ددع

 يف ةتب 1000 ىلإ 210 نم ةفاثك ليجست هناكمإب . طنغمملا طيرشلا ةطاسبت زاهج : الغم

 . ةصوبلا

Dépassement de capacité ةعسلا زواج . ةعسلا ضيف 

(sub. mm.: لع لف et U passare: T1. capacitas.| 

Al : Cberlauf, m.; Unlerlauf, m. — An : Oterfloit: Underfloit. — E : Exceso de capacidad. — 

I : Traboccamento. 

corréclat : débordernent. 

 اذهو اهئاوححأل هدسملا ناكا ةعس نع تانمولعملا كبرت امدنغ تدخن روات وأ ضيف
 نم ةعطق وأ ةيربجلا ةعسلا زواجت ةلاح يفو ( :نياذا: لجسم ) فصرم ماع لكشب وه ناكملا
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 كانهف . 0,99999.1049 وه ةكرحتملا ةلصافلاب هتباسح نكمملا ىصقألا ددعلا ناك اذإ

 0,111101.1050. = 0,78256.10* + 0,32845.104* : يلاتلا لثملا يف ىربكلا ةعسلل زواجت

 . ايندلا ةعسلا زواجت

 لقأ يه . رفص ال . ةجيتنلا نوكت امدنع . ةكرحتم ةلصافب ةيربج ةيلمع لالخ يرجي
 . ةلآلا اهلثمت نأ نكمملا نم يتلا ايندلا ةيمكلا نم

 099999 , 51-10. = 0,99999 45-10 × 2-0,10000.10 : الغم

 . ايندلا ةعسلل زواج كانهو . 48-0,99999.10, نم : الغم يه ايندلا ةيمكلاو

Déperdition ةراسخ « عايض 

[sub. f.; de perdition, L perditio.] 

An : Ouerhead. 

corrélat : systètme d’ exploitation. 

 يزكرملا جلاعملا ) بساحلا ةيلاعف نم مسق . ةيوئم ةبسنب نايحألا بلغأ يف ينعت |

 ةيرورض يه ةيلاعفلا هذهو نيلمعتسُلا لامعأ جاتنال ةرشابم لمعتست ال يتلا ( 1.
 فارشإلاو ناكملا يف هفصوو « جارخإلاو لاخدإلاو ةيلخادلا بساحلا ةرادإ نيمأتل ماع لكشب

 . تامولعملا ةبقارمو نيزختلا تايلمع نايحألا ضعب يفو . نيلمعتسملا لامعأ ىلع

 1 ةيقفاوت عايضلا ةدمو لمعلا ةذم نيب دودحلاو

 Dérouleur de bande magnétique طنغمملا طي رشلا ةطاسبت وأ زاهج

[sub. m.; de dérouler, L rotulare; cf. bande magnétique.) 

Al : Magnelbandeinheit, 1. — An : Magnetic tape unit; Tape handler. — F, : Unidad de cinta 

magnetica. — I : Unita anastro magnetico. 

corrélats : bande magnétique; disque magnétique; périphérique; mémoire auxiliaire; 
tambour magnétique. 

 bobine bobine . بساحل ةيطيحم ةادأ

 لاسرإلا 35 لابقتسإلا ةفل ليجستللو ةءارقلل لمعتستو

 . ىسيطانغملا طيرشلا ىلع
[ban magnétiqueمي  

 ك يسيطانغم طيرش - نم زاهجلا فلأتيو
 32 blac lecture - | - طيرشلا طسب وأ فكل ةيلاوأ

 1 êcriture ا ا 58 5 5
 cellules د : cel!ules 5 کل 1 / ةءارقلا كولب ةباتكلاو ةءارقلل سو ؤرو
 photoélectriques / ةباتكلاو ( photoélectriques . اهسفن ةمهملا ءارجال دحاو )

 ةيئوض ايالخ | / ةيئوض ايالخ رئاودلاو . ( مكحتلل رخآلاو

 . ةقحاللا ةينورتكلإلا
 puits ف . _

dêpression 

 يسيطانغملا طيرشلا ةطاسب وأ زاهجل ططغع 2



 طسبو فل يف دعاستو ةضفخنملا رابألا تاقلحب مكحتت ةيئاب رهكوتوف ايالخ كانهو ©

 لمحيل يسيطانغملا يديدحلا طيرش ENS TE كف راو يلق ا يطق فاو ز هنكف

 طيرشلا اذه

 تازيمم عمجي يذلا ةءارقلا سأر ىلع ىسيطانغملا طيرشلا طسبل ةريبكلا ةعرسلاو

 . ٍناوثل عضب يه اهصقانتو ةعرسلا ديازت ةدمو ةيناثلاب راتمأ ةدع ىلإ لصتو . ةراشإلا

 . ةطقالو ةلسرُم تاّبكم ةطساوب اهيلع لصحن ةيسيئرلا تازيمملا هذه ًايكيناكيمو

 : ضافخنإ رابا يف موعت 0 نم تاقلح نم دج بطلا واور

 : يلاتلاك اهدادعت ن ىف کم ةديدحلا 8 زهجألال ةيسيئ ةيسيئرلا تايناكمإلاو

 . 9و 7 : تاراسملا ددع -
 . ململاب ةمس 0010 ىلإ 100 : ةيطخلا ةفاثكلا
 مس 3 ىلإ ١ : تامولعملا تاكولب نيب دعبلا -
 MS ىلإ ٠.5 : فلا ةعرس -

 ١
 3 ٠" ىلإ 15 : اهصقانتاو أ ةعرسلا ديازت ةدم

 ةيناثلاب ةمس 35010٨00 ىلإ 50000 : ةعس -

° Déterministe ىمدح 

{ady.: du latin determinare: sub. de déicrminisme, لع allemand لعاعصت حسن ] 

AI Delterminist. . - An : Determinbt. 

corrélau.s : aléatoire: stochisUique. 

 رهاوظلا مظنيو نيناوقلا دوجو ريتعت قلا ةيشسلغلا ةهجولا یا . ةيمتخا بساني ره ام

 .ةدستطلا

 ۹ هيض ع ةا ناال نانو هلك تشيك خالا مولعلا ف": ذاك
 e ر ر ا 2 .٠ ج ل ےب بخ 7 سا اه

۲ 0 0 8 57 1 4 000 500 
 ىه ةلاسملا ءأ ةلاخا نا لوشن .2 Recherche تركنا ن1 نال نأان) مملعلا ثحبلا لو
 - 5 ور وي : ب

e , 000 2 5 3م07 ا : /  
 وميو 0 2 رڪ 5 0 2 5 وأ ىلوتيو ر کتی اعلا نات احا و ايعلا ىر ةفدصلا اخدت مم ادا . ةسمتح

 لماكلاب ةيدتح ىه لضفألا ةميقلاف

 يمس ٠ . .٠ ۰

Diagnostic صيخشت 

 [ . m.: de diagnostique, ¢ diagnotikos, apte û reconnaitreلمسات

Al : Dia: 000 Li Diagnone,. £ - An : Diagnosis. - :أك ianistin. ٠د] : Diagnni. 

carrélu : progriuune de diagnostic. 
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 . لاطعألاو طالغألا هذه هنك نايبو بساحلا لطع وأ بساحلا جهن طلغ عقوم ديدحت ةيلمع -

 . جماربلا يف طالغألا ناكم ديدحت ةيلمع -

 2 ا

 . بساحلا يف لطعلا عقوم ددحيو فشكي ب يذلا صيخشتلا جمانرب -

 جماربلا دحأ فيرصت دنع طالغألا ىلع صيخشتلاب موقي فرعم -

Diagramme ططحم 

{sub. ın.; G diagranma, dessin.) 

Al : Diagramm, n. ادع An : Diagram. — F, : Diagrama. — I : Diacramma. 

corrélats : blJoc-diagramme; Euler-Vcenn (diagramme de). 

 نايب نم ًازومرو اليصفت لقأ وهو . ام ةلأسم لحل ةممصمو ةيلاتتم تاجيبنل يطيطخت ليثمت -1

 . ةيمالكلا ةغللاب افصو مضي ام اريثكو ( مزراوخ ) قايسلا

 , ةعوبطلا ةراذلا طط + اتم, "ةتئابرهكلا ةرادلاتاليضوتل هنقطنم ةر 2

Diaphonie طغل 

[{sub. £; G dia, 5 travers, ct phonia, voix, son.) 

Al : Qrerkopplung, ا U bershrechen, n. -- An : Cross feed; Cross talk. — E : Cruce. 

corrélats : bruit; bruit blanc. 

 ضراعتملا نيمضتلا ببسب بولطم جمانرب بناج ىلإ نيعم لبقتسم يف عومسملا توصلا
 ةرهاظلا هذه ةظ حالم اشا نكميو ٠ ىرخأ لاصتا ةانقب بولطم ريغ رخآ كرف أ ةجيتن وأ

 . ةرواجتملا ةيفتاها كالسألا نم نيجوز يأ نيب

 ًانيمضت ببسي ام نوفلت زاهج يف ةيئرملاو ةيعمسلا تاراشإلا نيب لدابتملا لخادتلا لعفلا
 اد عسا لداخل N ترك O أ ةنفيسلا ا لل رف

 . ةنيعم ةطقن دنع ةيئرملا ةراشالل ( ةلماحلا ةجوملل )

 Diode ىئانث

sub. E: de di et ude. par imalogie avec ctthode,. molt formé pur Faraday du OG ملل « en 

bas » tt boos « كلفت ». | 

AI : Diode. :ا Richlellter. wm. -- An : Diode. - F, + Diodo. - I : Diode. 

 . طبهمو دعصم ىلع لمشي نييرسم وذ ينورتكلا مامص
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 هاجتإ يف رايتلا رورمب حمسي لصوم هبش ينورتكلا بكرُم وأ غارف بوبنأ نع ةرابعو
 : ( سكاعملا هاجنإلا ( رخآلا 4 هعئميو « (رشابلا هاجتإلا ( نيعم

 سكاعم هاجتا 0 رشابم هاجنإ نم لصوم هبش نم ا

 م : ركشلاب

 . يلوبلا ربجلا دعاوقب لمعت يتلا ةيقطنملا تارادلا جاتنإ يف بكرملا اذه لمعتسُيو

 . مويليسلا وأ موينامرجلا نم لاتسيرك يف عنصيو

 Discret د رفتم

[adj.: UL discretus « séparé ».] 

Al : Diskret. -- An : Diùcrete. — F : Discreto. دع ] : اذن نعام 

corrflats : analogique: numériquc. 

 ٠ : حضاو وحن ىلع ةدرفتم ءازجأ نم نوكتي

 . ةلماك تايمكب ( نوناق . ةيلمع . ةرهاظل ) رييغت زيي -2

 . يريظن وأ لصاوتم سكع ىلع لمعتسيو

 سيياقم ) ةنيعم ةيلمعب هلاصتإبو : ةدرشتم ميشب ل امعت تابساحلاف ميمصتلا بسحو

 يرن رجم اره نوكي نأ بنو. لاخلا تقولا ق اهب مت + ( ةيريظن» یه رهاوظلا

 . ((80ماغان#) طقالب ةلصتم يريظن  ىمقر رّيغمو ىمقر

Disque magnétique ةطنغم ةناوطسأ 

jsub. ın.: 1. deus « pale ».} 

Al : Magnctplalte, f. = An : Magnet Dik. = :لك Disco .سمعان انف - 1 : Disco magnelico. 

corrélats : bande magnéuique: dérouleur: mémoire: tambour magnétique. 

 لع تااليجستلا هيف متو 5 بساحلل هيوناث ة ةر ىاذك مدختسي 5 تامولعملل لماح

 ةسّدكم . ةطنغممو ةيرئاد تاناوطسا حاس له  دحار زكرم كوخ ةزكرم ةيرئاد تاراسم

 Pb ,وحملا سفن لوح

 ةريخألا هذهو تاناوطسألا هجوأ ىلع تامولعملا ل اجستو أرقت a نطور

 8 هر بک هعرسب رودت ا اا قة دكعبت
-_ 

 نع ةلوصفم اهنأل كلذو . ةكرحتمو ةمئاع سو ؤرلا نأ لوقن نايحألا ضعب يفو
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 وهلا
 ءاوها نم ( ثافن بوبنأ نم عفدنت يتلا تازاغلا عومجم ) ةيثفن ةعفد ةطساوب تاناوطسألا

 نكاونعو رشابم غولس ةنولعم ةيكيمانيد ةركاذ . ةطلغمملا تاناوطسألا ةركاذ ربتعتو

 يومين ىذلا (secteur) ۳ دادلا عاطقو راسملاو اههجوو ٠ ةناوطسألا مقر نم فلأتي ليجستلا

 : ةطنغمملا تاناوطسألا نم ناعوت دجويو . ليجستلا

 . ( راسم لكل سأر ) ةتباث ةباتكلاو ةءارقلل سو ؤربو . ةكرحتم ريغ . ةتباث ةناوطسا -1

 كانهو . لماح ىلع عوضومو ايلخاد رّيغتي تاناوطسألا سدكم : ةكرحتم تاناوطسا -2
 ىهجو ىلع زكترتو هک حتم عارد لع ةبكرملا 3 ةباتكلاو ةءا قلا سو ور بحسل ةيناكمإ

 7 ا ر - .ءا م . -د - نيب < ني .

 . ( ةروصلا رظنأ ) ةناوطسألا

 ةباتكلا ِّى ةءارقلا سار تاناوطسإ سدكم

 سو ؤرلا كرحتا احتإ

 ةتس نم سدكم لك ) ةدودحم اللا اهتعسب . ةكرحتملا تاناوطسألاب ةركاذلا زاتمتو

 رييغتب .( رثكاو تامسلا نم ويلم 9 نم :زخ عيطتسي تاناوطس اماحلا رييغت ةكأو تامسلا ٠م نويلم ١(5 لإ 40 ١م نزخ ميطتسي تاناوطسأ

 م ؤرلاب ةدوجوملا كلت نم ةعيرسلا تامولعملا غولب ةيناكمإب تناث او ةركاذلا زاتمتو

 . ( زيكرتلا يف عئاض تقو حبرن ) ةكرحتملا
 لم 2

 ص
 (ااهحمإ ةنّيللا تانارطسألاو . ربك مجحب زاتمتو ةيساقلا تاناوطسألا اضيأ كانهو ا

disc)ةعسلا تاد ةيساقلا تاناوطسإلا ىلإ ةبسن ديهز رعلس و رثكب لقأ هعرسب زاتمتو  

 . ةريبكلا

 هللا تقرر تاعا ةديق ىرن لودخا اذه ىفو
 كين .٠ م

 هيطسولا غولبلا ةدم ةعشس

 يح نيالم ةدع ةتباث ةناوطسأ

 ةيناثالم 90١ ىلإ 7 نم
a 1دے “ےس  

 ةيناثللم 150 ىلإ 10 نم 8 سه کا هک تم هناوطسا

 “ا غ0
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 ا

Distorsion هوشت 

[sub. f; L distorsio.] 

Al : Verzerrung, f. —- An : Dislortion. — E :ا Distorsién, — J : Distorsione. 

corrélats : affaiblisscmcnt; diaphonie; régénération. 

 لقان طسو وأ ةراد ربع ةراملا ةيئابرهكلا ةراشإلا ةجوم لكش يف هيف بوغرم ربغ لدبت لك
 ىرخأ ىلإ ةطقن نم لاسرإلا ءانثأ وأ ,رخا

 لسرت 9 نا كي ةراشإلل ةفلؤملاو تاددرتلا فلتخت نم . ةيبيدبلا تاراشإلاف اذل

 اكشلا نفت

 . هجولا يف هوشت كانه نوكيسف . اتباث « ةيميدبلا ةراشإلا هذه راشتنإ تقو نكي مل اذإو

 ةعسلاب هوشت كانهف . ددرتلا بسح ريغتي تاراشإلا هذه فاعضإ ناك اذإو

(amplitude) .„ 

 . (]تاةئاذك) هجولا حالصإ لع ان ا ةيلاع (كن1711) ةعسب تايطعملا لاسرإف

 ةيداك

 و

 Distributeur 42 وم

distributor.]آه  [sub. m.; 

Al : Verleiler, m.; Distribulor, m. - An : Distributor; Selective digit emitter. ع YF, : Emisor de 

digito seleclivo. — YI : PDistributore, 

corrélu : décodeur. 

 E لكشت ةينورتكلا تاراد ةعومجم

 ر وم 5 35 وأ تاونف ةدعل ايق رب اطخ عباتتلاب نوي زاهج قلطم

 كرم تاناوطسإ ىلإ حيحصلا هباتتلاب ةيلاعلا ةيطلوفلا وذ لاكشألا رايت عزوي راود عطاق
 يلخادلا قارتحإلا

 بساحلا ءاضعأ ىلإ ( ةنمازملا ) تقولا تاراشإ غ زوت ةينورتكلا ةرئاد وأ ةادأ

 Distributeur لاحرإ ةادأ
mn. IL diotributor.}خيل  

Doitudnts Dinibutm. = ] :دع لأ:  Al : Fehler. nic: hotell. wm. < An : Difpather. 

Distrihutore. 

 كال(: دكا: كا  : mouileuriضن لوله

۹ 5 f 520 1 : 0 1 
  Eل ا ی ب 3-3 ا ص GG 2 عما لأ ددعت فم كفل تالصلا اص ٩ تانے ەالا 5 O SE ) عجمان للا ىلا ءايح ( مادا

 نأ  aأ أ
 “و دقن 3

1 0 7 
 ۹ ل 3 نایک لا مل ل ےن نجحوا بلد ٠ د ما نا کک تو E دریل د بھ 6

 35 اا هج تت 50
n= 
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 . تقولا عيزوت مزراوخو ةلآلا تاردقم ةيزهاج بسح متت راظتنالا ةحئال رايتخاو

 . رخا ىلإ ماظن نم فلتخت دق عزوملا ماهمو

Donnée(s) تايطعم . ىطعم 

[sub. f.; L donare, faire un don.] 

Al ; Daten, n. pl. - ا An : Datla. — E : Senales: Datos. -— 1 : Segnali: Dati. 

corrélats : banque لع données: information. 

 . لاصتالل بسانم يحالطصإ لكشب لثمت . ةرباع ةحملو لمع » : 150 لا فيرعت

 . ةيكيتاموتوأ لئاسو وأ . ناسنإلا ةطساوب ةحلاعملا وأ ليوأتلاو

 وأ اهتحلاعم نكمملا نم ىلا تامولعملا ةدعاق رصانع نعت (data) ىطعم ةملكلاو

 نا ف نأ ةيطقم و كاتم اهنا يقو هاا طارح ا

 . ةيجراخ ةادأ نم وأ ةيئايزيفو ةيعانص ةيلمع نم ةذوخأم نوكت

 . ًايئايزيف ةلثمت نوكت نأ بجي . تامولعملا سكع ىلعو ةجلاعملا ع وضوم يه تايطعملاو
 بساحلا ىلع ىلخاد لقان ىلع وأ . ( بوقثم طيرش < ةبوقثم ةقاطب ) ىجراخ بساح ىلع امإ

 . ( . . . ةطلغمم ةناوطسا . طيرش )

 نوكتو 05 (fle. Hehicr) تالحس لكش ىلع مظنت تارقش ا كالا

 . ةيلخادلا ةحلاعملا روطت تايطعمك رىتعتو ىمويلا لمعلا عصوم

 : تاميلعتلاو تامولعملا موهشم نع تايطعملا موهشم فلتخنو

4 4 . © ۶ 

Donnée alphanumérique ةيددعحبا تايطعم 

sub. E: J. donnte, alphanumérique.] 

Al: قاسم ىلع Daten. — An : flphanumerical data. ع ¥ : انس alphanumericos. — 1 : Dati 

alphanumericos. 

 . ةصاخ تاراشإو فرحأو ماقرأ نم فلأتتو 5 ءابفلا نم تامس ةلثمم تايطعم

 Donnée analogique ةي ريظن تايطعم

f[sub. £: (f donnée, analogique. | 

Al : naloe Daten, - An : fnaloc dala. = طي : Datos analogsios. = [ : Dali analogicos. 

 . ةيمقرلا تايطعملا يف اى ةلصفنملا ميقلاب سيلو لصاوتم لكشب لثُت تايطعم

 تم شا , ةنيعم جرخ ةيطلوف وأ رايتلا دهج : الثم
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 Donnée(s) brute(s) ةمظنم رغ ةضف تايطعم

f.; cf. donnée.]ةنط. ] 

Al : Grunddaten; Ausgangsdaten. — An : Raw data. — E : Informacion original. 

 . ةجلاعملاو طبضلاب دعب رثأتست مل يهو . ًايكيتاموتوأ اهتحجلاعم ةهجل ةعّمجم تايطعم
 . بساحلاب مضه لا وأ لثمتلل لباق لكشب اهليثمت نكي تايطعملا هذهو

Données d'‘essai رابتخإ تايطعم 

[sub. f.; çf. donnée.] 

Al : Test Daten. — An : Test data. — E : Dato de verifcacién. — 1 : Dati di prova. 

corrélats : jeu d’essai; mise au point. 

 جئاتنلا ةميق رادقمو جمانربلا قطنم رابتخإ ةهحجل صاخ لكشب ةعمجي تايطعم

 . ةلصاحلا

 ةعوضومو <« ةطولغم وأ ‹ ةيعقاو . ةيقيقح تايطعم نوكت نأ نکی تايطعملا هذهو

 . جمانربلا لمع رابتخإ صوصخب

Donnée numérique ةيمقر تايطعم 

fsub. f.; نع donnée, numérique.] 

Al : Numerische Daten. — An : Numerical data. — E : Dato numerico. — [1 : Dati numerici. 

 . يملعلا باسحلا يف ابلاغ لمعتستو « زومرو ماقرأ ةطساوب ةلثمم تايطعم

Double précision ةفعاضم ةقد 

[sub. f.; هني précision.] 

Al : Doppelte Genauigkeit, f. — An : Double precision. — E : Doble precision. — I : Doppio precisione. 

corrélat : opération arithmétique. 

 ةصاخ ) تالاحلا يف لمعتستو . لوطلا فعاضم ددع ليثمتل بساح يتملك مادختسا
 . باسحلا يف ةقد بلطتت يتلا ( ةيملعلا

 اقر نيرشع نم ةفلؤم ةملك لمعتسن اهدنعو ماقرأ 10 نم فلأتت ةلآلا ةملك : ًالثم
 . ةبولطملا ةقدلا ىلع لوصحلل

 ةلآلا عون قفو يلاتلابو ةلمعتسملا تاملكلا لوط بسح « بساحلا ةقد فلتختو
 . اهمجحو

Douzain هنيرد 

[sub. m.; a. f. dozain, de douze.] 
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 . ةيددعجبأ نيتمس وأ ةيمقر تامس 3 ليثمتب حمست « ةتب 12 فعاضم

 1 لامعتسإلا ليلق حلطصم وهو

Dr ١ © 2 و 
apeau هصش - رسوم هس 

[sub. m.; a. f. drapel. de drap.] 

Al : Aenzeithen, mi Fahne. f. — Au : Flag; Sentinel. دع E : Inditador. — I : Indicalore. 

corréluus : étiguclle; label; marque; scntinclle. 

 رشت ةمس وأ ةملكلا ةمالعك فيرعتلل مدختست يتلا ( تارش إن و اذه ةيكع

 . ةمنك ..بدك ةنيعم ةلاح ىلإ

 . ينورتكلإلا مامصلا عمج ءانثأ ةلصأتسملا كسمي ريغص يزلف ضبقم : ةضيبق -

 تارا ع قالا و ر تاكا ني ةعوسع أ تلك نمت نك وأ ب

 . ريغتم لوطب

 ةهذع ىلع هيكل تاملكلا نم تاعومج ةذع نم رصانع نع فيرعتلل ةلمعتسم ةمس -

0 

 5 طنغمم طيرش نم بوطعم ناكم ةيادب وأ ةياهن دلج فوات

£ 
. 01 500 Duodécimal يرشع انثا 

[adj.: kL duodecinns, douzitmie. | 

Al : Duodezmal. - An : Duodecimai. 

corrélits : base de nUMOrFALON: HUIDEFALION. 

EEO ERE EDS a E E 

Duplex جودزم لاسرإ . جودزم 
jad]. o sub. سن unt bitin « double تا 

AL: املأ Duplex: ميسان m. ilégraphics. = An : Full duples. — اخ Dupiv. 
- I : ضان( Dipl. 

Sm 2 bidirecüionncl simulMané: duplex intégral. 
corrélus : semi-luplex: simplex. 

 وحن 5و ا وحن ۸ نيهاجتالا ق لاتتم هح هت مسی یکلسال لاسرا هلص وت ىع لاشي ]1
 ر و لا ِ 2 2 ر اس

o BELO SPB SAN SSK Ar LS 
 س هم £ د ٢  2 2 ۳س س

 ٤
 ) ةروصلا

 ا یغصم فش فم ةو : لبقت 5

ogıque 8 Logique -2 |  
modem 8 modem 30انضإعالا خخ  

 3 57 filtres 9 frees 2 ب



 « ناّيسيئر ناطخ : لبقتسملاو لسرُلا نيب طئارش ةعبرأب ًاطخ بلطتي ماظنلا اذهو
 ةرادل حودزملا لامعتسإإلاو , ءاطخألا حيلصتو لئاسرلا طبضل لمعتستو نايوناث نارخآو

 : تاددرتلا نم ددع بلطتي ويدارلا

 : ًأريثك لمعتسيف ةنلا لںماع× يزيلكنإلا حلطصملا امأ

 . ةيناثلا يف أطخ ثودح ةلاح يف لمعتست ةدحاو . نيتلثام نيتادأ نم ةعومجم 2

Durée de service ةمدخلا ةدم 

[sub. f; de durer, آب durare, L servitium.] 

Al : Betriebzeit, f.; Dienstzeit, f. — An : Service tine. — E : Tiempo de servicio. — 1 : Tempo 
di servizio. 

 تامولعم غولبك 3 دّدحم لمع وأ لعف ءارجإل جمانرب وأ ةادأو ةيلاوأل ةيرورض ةدم ٠

 . لئاسرلا ةجلاعمو لوادجلا نم لودج عبط ةداعإو « ةناوطسأ ىلع ةنيعم

 بنذ فلأتيف : يئاوشع وأ يفدص لكشب ةداع عزوت جماربلا ةمدخ ةدم « بساحلا ينو

 . ةمدخلا رظتنت ىتلا تايبلطلل راودأ
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E13Bع8  

[sigle.] 
corrélats : caractère magnétique; CMC 7; trieuse-liseuse. 

 باحصأ داحتإ لبق نم « ةدحتملا تايالولا يف 1959 ةنس ذنم ةدمتعم ةيسيطانغم ةمس

 . ةيفرصملا تاكيشلا ةجلاعم ةتمتأل . ةيكيرمألا كونبلا

 ليلحتلاب حمسي دمتعم لكشب طالبو نابضق نم فلأتت « ةلمعتسملا تامسلا ةعومجمو

 . لاكشألا مهفو ةفرعمو ةءارقلل يئوض ماظن ةطساوب

 . ةصاخ زومر ةعبرأو . 9 ىلإ 0 نم ماقرألا ىلع يوتحت « ةلمعتسملا تامسلا ةعومجمو

 1 ةفلتحم ةمس 14 هعومجم ام يأ

 حمسي دمتعُم لكشب طالت ناف لاو تقرت نةم تالا هذهو

 . لاكشألا ةفرعمو ةءارقلل يئوض ماظن ةطساوب ليلحتلاب

 ةديج ربتعت ةيكيتاموتوألا ةفرعملاو مهفلا نكلو « يلامج لكش هل تامسلا مسر ةيلمعو
 . تامسلا نم ليلقلا ددعلا ببسب هميمعت نكي ال ماظنلا اذه نكلو . لاغتشالا

 . 893 مقرلا تحت 150 لبق نم لجسم عورشم عوضوم تناك تامسلا ةعومجمو

 . 8ان:؟هانوط5 ةكرش ةيادبلا يف هتسرد ماظنلا اذهو

Ecart de régulation ميظنتلا قراف 

[sub. m.; de écarter, L exquarlare, cf. régulation.] 
Al : Regelabweichurg, f. — An : System deviation. — E : Desviacién de consigna. — 1 : Scarlo 

di regolazione. 

corrélats : boucle de régulation; régulation. 

 . ةيكيتاموتوأ ميظنت ةادأ يف ةلجسملا ةميقلاو ةمظنملا ةميقلا نيب . ةظحل لك يف قرفلا
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 ريبك ردق ىلع قرفلا اذه ةنايص فدهب يحيحصت لمع لعف ميمصتل قرفلا لمعتسيو

 . ناكمإلا بسح فعضلا نم

 ةميقلاو ةلجسملا ةميقلا نيب قرفلا يف ةداع لمعتست (56700706030155:6) ةعباتملا ةيلاوأ

 . حيحصتلا أطخ وأ ةراشإ ةداع ىمست يهو ةمظنملا

Echange لدابت 

{sub. m.; de échanger, آم excambiare.] 

An : Swap; Swapping. 

corrélats : disque; ordinateur; systètme; tambour; temps partagé. 

 ةيجراخلا ةركاذلا نم ناكم نومضم عم ةيزكرملا ةركاذلا نم ناكم نومضم ليدبت

 . نيلقانلا نيب تامولعملل لاقتنإ متي ثيح . ( ةيسيطانغم ةناوطسأ . ىسيطانغم لبط ) ةيوناثلا

 , ذيفنتلا ديق عوضوملا جمانربلا ةلاح ميظنت فده هل ةيلمعلا هذه وأ لعفلا اذهو

 لمعلا يف اهعضو « نأل . مسا تقولاب ةمظنألا ةدعاق تايلاوأ نم دحاو وهف انهو
 يفو اعم اهعضو نكمملا ريغ نمو <« ةلماعلا جماربلا ددعل ةرهاظ ةدايزب حمسي « عفترم لاوتب

 . ةيزكرملا ةركاذلا يف دحاو نأ

 Echappement صلق . بره

(sub. m.; de échapper, L cappa.] 
Al : Erweitng, f. — An : Escape. — E : Inlerrupcidon. — [ : Interruzione. 
abrév. : ESC (ESCape). 

corrélat : caractère de commande, 

 ينعي طخلا ىلع اهاسرإو . تايطعملا ثب يف لمعتست « تاظحل 7 نم دوكب ةيلمع ةمس
 نيب قبسم مهافت نم ةداع جتني اذهو . اههاجتإ تريغ ۴5٥ عبتت يتلا دوكلا ةعومجم نأ

 . لبقتسملاو لسرملا

 م

 Echappement transmission تايطعم ةليصو صلمت

{sub. m.; نك échappement et transmission. ] 
Al : Erweitung des Kodes fir Befehle. — An : Data link escape. — E : {[nterrupcidn del texto para 

inclusione de ordenes. — { : Interruzione del testo per inclusione commandi. 

abrév. : DLE (Data Link Escape). 

syn. : caractêère de changement de code; sortie de code pour une commande. 
corrélat : caractère de commande. 

 يئاقلتلا لابقتسإلاو لاسرإلا ف ةمدختسملا ةيئايزيفلا تادعملا يه تايطعملا ةليصو

 7 تامولعملل
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 رمألا ىلع ةيفاضإ ماهم ةفاضإل ةلمعتسم تايطعملا لاسرإ دنع کش ةا نهو
 . ةمهم وأ رمأ اذكه لم يتلا مكحتلا تامس نم ةيلاتتم تامس نم ىلوألا يه 1201.55 ةمسلاو

 : نوكت نأ نكمي رمألل ةيوناثلا ةمهملاو . صنلا دعب اهاسرإ متي 01۴ ةيلاتتمو

E ACK -وأ ( كولب ) ةردف ةراسخ دض ةيامحلل مدختسُي مالتسإلاو لوصولاب ٍنائ مّلِع «  
 . لاسرإلا دنع صن

DLE EOTةلّدبملا ةكبشلا ىلع وأ /و ةصاخ ةلصو ىلع ليدبتلا لصفت ةيعباتت .  . 

Eclatemient رحفت 

[sub. m.; de éclater, frq. slaitan.] 
„ corrélats : fusion; tri. 

 ةفلتخم تالجس ةدع نم وأ لجس نم تارقف عيمجت ةداعإو لصف

 . رصانع ةدع ىلإ ةرقف نم تايطعملا ريجفت وأ لصف اننكمي ةقيرطلا سفنبو

 Ecrire تك

[v. tr.; L scribere.] 

Al : Sehreiben; Einschreiben; Einspeichern. — An : 

corrélats : enregistrer; lire; mémoriser; stocker. 

To write. — E : Escribir, — I : Serivere. 

 ىرخاأب ىلإ ةركاذ نم تامولعم لق وأ « ةركاذلا ىلإ تامولعم ( لاخدإ ) ليجست لْعِف
 ىلع وأ طنغم طيرش ىلع اهليجست وأ تامولعم ةباتكك : ةيسيطانغم ةركاذ ىلإ ةناوطسأ نمو

 . ةناوطسأ

 Ecriture ةباتك

[sub. f; L scriptura.] 

Al : Sehreiben, n. — An : Writing. — E : Escritura. — 1] : Scrittura. 

corrélats : écrire; enregistrement; lecture. 

 ( بتك لعف ) جمانرب ةطساوب ةركاذلا يف تامولعم ةباتك ةيلمع 1

 . تاكيشلل ةيسيطانغم ةباتكك « ةدّوكم تاراشإ ةطساوب تامولعملا ليثمت -2

> 3 5 ٠. 

Editer حقن «لوبقم لکشب بتك . عبط «رشن 

[v. tr.; L editus, p. p. de edere.] 
Al : Aufbereiten; Abündern. — An : To edit. — E : Editar; Compaginar. — 1 : Predisporre. 

corrélats : cadrer; édition; éditeur de liens. 

 اهريضحت ةيغب ةيزكرملا ةركاذلا يف قئالو لوبقم لكشب تامولعملا وأ تايطعملا عضو
 . جئاتنلا ةعابطل وأ ةحلاعملل
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 ةلحرملا ىف يف يعدتسي وهو ؛« Editor ىعدي صاخ جمانرب ةطساوب ةيلمعلا هذه يرجتو

 . هيف ةيوغللا طالغألا حيحصتو جمانربلا ةباتكل ىلوألا

 Editeur حقنُم ىوغل ححصم 5 عباط 5 رشان

[sub. m.; L editor.) 

Al : Listenprogramm-Generalor. — An : Editor; Report generator; Report writer. — E : Editor. 

1I : Editore. — 
corrélats : éditer; édition. 

 هلا جماربلاو تايطعملل يوغللا حيحصتلاو رشنلاو ةعابطلا جماربل يكيتاموتوأ لوم ح1

 ف اهنيزختو اهتباتك بولطملا جم جماربلاو تايطعملل وأ « تالجس ةدعاوأ دجاو ىلع

 . ةركاذلا

 جمانرب لامعتس اوا تيك امإ متت ةنيعم ةلاح عبط وأ رشنل صاخ جمانرب قلخ ةيلمع و

 اهتحلاعم يرجي ةغل نم (848610 125(ان102[0) ةريبك تاميلعت ةجمربب امإو . ىجذومن

 : فّرصُم ةطساوب

 .رييغتو « فيلأت ليهست هتياغ جمانرب نع ةرابع (60116ان: لع [ء*»:ع) يوغل ححصمو بتاك 2

 Es ‹ ( تاميلعت ١ ماقرأو فرحأ نم صوصنو « تامسلا لسالسل عوبطملا جارخإإلاو

 1 خلا 4

 ةشاشلا وأ ( بساح ) ةباتك ةلا لالخ نم راوحلا يف لامعتسالل تدمتعا جماربلا هذه

 . ةيدوتاكلا

 وهو . جمانربلا ةباتكل ةبولطملا ماهملا ىلوأ نم ۲ جمانربلا ءاعدتسا ةيلمع ربتعتو

 . صوصنلا حي حيحصتو ةباتك ةيلمع ٌلُهسُت رمأو تاميلعت ةعومجم نم ةداع فلأتي

 Editeur de liens يذيفنت طبار

[sub. m.; L editor, نع lien.] 
Al : Binder, m. — An : Linkage editor. 

 . هذيفنتو هليمحت نكمي لكش ىلإ فّرصملا وأ لوؤملا نم جرخلا لوحي ةمدخ جهن

 . ةيتامولعملاب ةصاخلا ةيماعلا ةغللا يف ًاريثك لمعتسي editeur« لع «liens حلطصملاو

 . لوبقم لكشب ءيش عضو يأ«:0 ٤لاا» ةيزيلكنإلا نم قتشم « هل ىطعملا ىنعملاو

 فلتغ ليصوت نمؤي 1ink( هوم di0 ليغشتلا ةمظنأ ضعب يف .يذيفنتلا طبارلاو

 . ذيفنتلل هزيهجتو هليمح لبق جماربلا

 فيرصت نمو (00010165 0'ةووءرصاتا286) ةيعيمجت تالّدعم نم فلأتت جماربلا هذهو
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ee.ةيعوضوم تاالدعم وأ « ةجتان تالّدعم  )modules objets)وأ < ( ًايئزج ةححصم  

 دحاو لدعم ىلع لوصحلا ىلإ يذيفنتلا طبارلا ةطساوب اهداحتإو اهطبر يدؤي . ليمحت

 جمانرب وأ 2 (object programm) يعوضوم جمانرب هتيمست ىلع حلطصي ام وأ < ليمحتلل

 . ةلآلا ةغلب

 ال نيوانعب . « ةيجراخ » ةامسملا تالوحتملا ضعب ىلع يوتحي نأ نكمي جتانلا لّدعملاف
 نوكت رخآ لّدعم يف اهديدحت متي نأ بجي تالوحتملا هذه نيوانعو . لّدعملا لخاد نم دّدحُت
 . « ةيلخاد » ةامسم اها هيف

 ١ . « ةيجراخلا »و

 « ةيلخادلا تالوحتلا نيوانع ضعبو ([206ا) تامسولا ةمجرت ء ًاضيأ هماهم نمو

 . تاميلعتلا طبرو

 Editeur de sorties جرخلا حقنم . جارخإإلا عباط وأ رشان

[sub. m.; L editor, ¢f. sorties.] 

Al : Ausgabe-Umsetzer, m.; Ausgabe-Schreiber, m. — An : Output writer; Outscriber. 

cf. éditeur de liens. 

 راظتنإلا لجس 5 ةدوجوملا مكحتلا تامولعم ليلحن هتمهم ليغشتلا ماظن نم جمانرب

 وأ ةعابطلاب جارخإإلا اذه ذيفنتو 3 لامعألا هذه جارحخإ بیترت ديدحتل 3 ةيهتنملا لامعألل

 بيقثتلا :

 بولطملا تامولعملا مجح : اثم يه دعاوقو لوصأ ةطساوب دّدحي جارخإلا بيترتو
 ةلمعتسملا ةيطيحملا ةادألا لمع ةيناكمإو . ةبسانملا لامعألا ةيلضفأو اهتعابط .

Edition حيقنت حيحصت . رشن « عبط ٠ 

[sub. f; L editio, de edere.] 
Al : Aufbereitung, f. — An : Editing. — E : Edicion. — 1 : Edızione. 

corrélats : cadrer; éditer; éditeur de liens. 

 ةمظنم ريغلاو ةّضغلا تايطعملا عضو ىلإ « صاخ جمانرب ةطساوب يدؤت ةيلمع

 راتخي حيحصتلاو عبطلا جمانربو اهتعابط لبق جئاتنلا وأ . اهتجلاعم لبق قئالو لوبقم لكشب
 جماربلا وأ صوصنلا 5 ةيوغللا ءاطخألا ححصيو ¢ اهدعبيو ةديفم ريغلا تامسلاو تايطعملا

(Syntax error)(2082147) لاكشألا رو ,  . 

 تالاح لاكشأ ريضحتب حيحصتلاو رشنلا ةيلمع موقت . ( جئاتنلا ةعابط ) لبقو
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 حيفصتلا زومر لاخدإبو . رخآلا دعب ًارطس تامولعملل قباطت وأ قفاوت ءارجإب « جارخإلا
 نيب ةفاسملا ةباسحب . تالاحلا رضحتل ةيرورضلا ةصاخلا تامسلا وأ (مدهت021108)

 . قرولا زفقو « رطسألا

 « رفصلا ةلازإك جماربلا يف ةيجذومنلا تايلمعلا ضعب لاخدإ يرجي نايحألا ضعب .يفو

 تاراشإلاو . طاقنلاو . لصاوفلا عضو ) تايطعملا ةحصو ميقلا بيترت ماظن رابتخإو مييقتو

 . (خلا .. اهنكامأ يف ةفلتخملا

 Effacement وغ

 [.sub. m.; de effacer] ا
Al : Löschung, f. — An : Erasure; Clearing. — E : Borrado. — I : Cancellazione. 

corrélais : effacer; remise 3 zéro. 

 . (81856) صاخ جمانرب ةطساوب « ةركاذلا يف ةدوجوم تامولعم وحم ةيلمع

 طنغمملا طيرشلا وحمو ( ًالثم رفص ) ىرخأ تامولعم ةباتكب الإ متت نأ نكمي ال ةيلمعلاو

Effacer یح 

(v. ir.; a. f. esfacier, de face.] 
AI : Löschen. - An : To erase; To clear; To scratch. — E : Borrar. — I : Cancellare. 

corrélats : effacement; remettre ã zéro. 

 ةدوكم (nulle. o) ةيرفص تامولعمب اهادبإب 2 ةركاذلا ف ةلجسم تامولعم ءافضإ لعف

 . ( طا5 تاضايبو تاغارف وأ . رفص وأ « ةفلتخم تاراشإ ) هيلع قمتم لكشب

 : ةظحالم

 . ( رفصلا ىلإ ةداعإ ) ريفصت ًاديدحت رثكأ لكشب ىنعي 0 7 يزيلكنإلا لعفلا -أ

 ىلإ ةرورضلاب يدؤت ال وحملا ةيلمع نأ يأ . اهناكم ىرخأ ةباتكب تامولعم وحم ناكمإلاب - ب
 . ريفصتلا

Emboîtement ةجومدم ةقلح 

(sub. m.; de boîte, IL buxida.] 1 

Al: Net, m. — An : Nesting. — E : Estructura en «100: En series internas. — F : Nidifcazione. 

syn. : imbricalion. 

corrélals : boucles imıbriquées. 

 جمانرب يف لماكتم يوناث جمانرب : هباشم بيكرت ىلع يوتحي « جمانرب بيكرت زييمتل
 0 لاتتم ةحازإو عمحب برضو . لوادحلا برضك ٠ يسير
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o £ ° مي 

 Emetteur لس ره تیم

[sub. m. et adj.; de émcttrc, L emittere.] 

Al : Eınitter, m.; Sendeverteiler, m. — Anu : Emilter; Transmitter. - F, : Emisor. دع 1 : Emettore; 

Transmettore. 

corrélats : réceptcur; terminal; transmission de données. 

  3 5 - 3 e 3 7مدا

 ١ تايراطبلا بقثمك ةزهجألا ضعب يف مدختسي تيقوت تاضين دلوم .

 تالا تاراشإ كيل ةاذأ

Emuliateur ةاضم 

{sub. m.; du mot anglals emulator.) 

Al : Emulator. — An : Eınulator. — E : Emulador. — 1 : Emulatore. 

corrélats : assembleur ; compilateur ; interpréteur ; traducteur. 

 ةيفنت نم بساحلا نكي يذلاو بسانم يرغص جمانرب ىلع دمتعي يذلا يربكلا جمانربلا - 1

 ماهم ذيفنتب موقتو ٠ نيعم عون .نم بساح ىلع ةبكرم ةيقطنم تاراد نم ةفلؤم ةادأ 2

 جماربلا لامعتساب فييكت نودو حمستو « نم مدقأ مام ٍلكشبو رخآ عون نم بساح

 . (Simulator) ةدلقم ةداع ىعدتو « ةنيعم ماهم

 En-attente راظتنالا ىف

[sub. f. invar.; L attenditus.] 

Al : Wartezustand, m. — An : Standby. 

 هرود رظتني ) ةمدخلا يف سيل هنكلو « بساحب طبترم طيح زاهج وأ ةادأ نع لاقي

 . ( اهذيفنتل رماوألاو تامولعملا ىقلتل

 En-code دوكلا يف

[sub. m. imvar.; عه code.] 

Al : Kode -in. — An : Shift-in. — E : Cardcter de desplazamiento de retorno. — 1 : Carattere 

di passagio a standard. 

abrév. : SI (Shift-In). 
corrélat : caractère de commande. 
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 Engendrer دح وأ 2 ثدحأ

[v. tr.; L ingenerare.] 
Al : Erzeugen. — An : To generale. — E : Engendrar. — 1 + Generate. 
corrélat : générer. 

 تامولعم لالخ نم « ةيكيتاموتوأ لئاسو ةطساوب « جمانرب تامولعم جاتنإو فصول

 . ىرخأ جمارب وأ « ةديدج

 بسح « ةموهفم تامولعم لالخ نم ةصاخلا تامولعملا ريضحتو جاتنا : ةهج نمو

 و قوا
 . ةيزمرلا ةغللاب جمانرب لالخ نم ذيفنتلل لباق جمانرب جاتنإ : ًالثم
 خلا ءاود فرصمو جمانربو دوك داجيإو

 En-ligne طخلا ىف

[sub. f. invac.; L linea.] 

Al : Schritthaltende. — An : On line, — E : En linea. — 1 : In linea. 

syn. : connecté. 

corrélat : autonome. 

 . ةيزكرملا ةدجولا فارشإ تحت لمعت ةلوصوملا ةادألاو بساحلا عم ةرشابم ةلصو نع لاقي - 1

 « ةلاحلا هذه يف :طخلا ىلع ((ءاءالمء) ىكلسال عباط برضم ىلع لمعي لمعتسمو

 . ةرشابم اهذخأي يذلا

 . ةيزكرملا ةدحولا جمانرب ةطساوب مدخيو «(00110) طخلا ىلع لمعي يئاضفلا رمقلاف

 كرحم دوقي يذلا بساحلاو . ةنيعم ةرهاظ عم رشابم لاصتاب موقي بساح نع لاقي 2

 ١ ةيماعلا يف ًاريثك 00 ا٥ يزيلكنإلا حلطصملا لمعتسيو

Enregistrement ليجست 

[sub. m.; de enregistrer.] 
Al : Aufzeichnung, f.; Aufzeichnungssalz, Mm. - An : Record; Recording. — E : Registro. — 1 : 

Registrazione. 
corrélats : article; bloc; fichier. 

 : طنغمم لقان ىلع ليجستلل وأ 3 جمانربب ةيقطنملا ةجلاعملل ةهدحو فلؤت تامولعم ةعوم |

 يتلا تايطعملا نم ةعومجم نع ةرابع وه . ةرقف اضيأ ىمسيو < وقطنملا ليجستلاو
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 ةيرهشلا تاعوفدملا ةعومجمك . جمانربلاب ةحلاعملا و 5 7-0 نم ةيساسأ 0 لن

 ةا ةا لع نيد قرم ةدوتحزلا تانرلغلا ةغومم وه قتاوؤفلا 1

 : ًالثم . ةيزكرملا ةركاذلاو ةيجراخلا ةركاذلا هذه نيب لاسرإلل ةيجولونكتلا ةدحولا لكشي وهو
 . ةطنغمملا ةناوطسألا نم ةيرئاد ةعطقو يسيطانغملا طيرشلل ةردف

 . ًايلخاد هلالغتسا نكمي لقان ىلع تامولعملل « دّوكم وأ يمسرو يمقر لكشب < ليجست 2

 وأ 5 (Courbe) تام ةطساوب متن ةيئايزيفلا ميقلا ليجستو ةيعانصلا ةنمألا يو

 . قرولا نم تاحفص ىلع ماقرألا نم لوادج

 . خلا . . . يئوض « يسيطانغم ليجست : لقان ىلع تامولعملا ليجست ةقيرط وأ لعف - 3

Enregistrement en longueur fixe لوطلا تباث ليجست 

[sub. m.; de enregisirer.} 

Al : Fest Satzlûnge, f. - An : Fixed length record. - E : Registro de longitud fja. — 1: Registrazione 

a lunghezza fissa. 

syn. : bloc de longueur fixe. 
corrélat : longucur fixe. 

 تايطعملا تادحو نم نيعم ددع ىلع اهنم لجس لك يوتحي فنصم تالجس دحأ

 طيسبت فده ضرفي نأ نكمي دييقتلا اذهو ماقرألاو تامسلا وأ تاملكلا وأ ةردفلاك

 تاودألا تازيم لبق نم ضرفي نأ ًاضيأ نكميو امك . ةجلاعملا ةعرس ةدايزو « جمانربلا
 الا لا

Enregistrement en Ilongueur variable. لوطلا ريغتم ليجست 

[sub. m.; de enregistrer.] 

Al : Variable Satzlûnge, {. - An : Variable lenglh record. — E, : Registro de longitud variable. — 

I : Registrazione a lunghezza variabile. 

syn. : bloc de longueur variable. 

corrélat : longueur Variable. 

 . رّيغتم نوكي نأ نكي لجسلا يف ليجست لك يف تامسلا ددع

 : اهنيب تاليجستلا نم عونلا اذه لامعتساب حمست ةجمربلا نم ةينقت طئاسو ةدعو

 ۰ . هّيِش ةطساوب دّدحملا ليجستلا

 : لا تايلكلا ف عرج را ك هلک عب لج لك ب
 رّركتملا مصنعلا ءاغتلا ددع وأ . ةرقفلا ةبابن فاشتكا ةلوهسلا نم . ةيناثلا ةلاحلا يفو

 : 2:3 م ةا هيفطنلا دودخل' يف لم هتسم ريغتملا لوطلا لإ . هطخالم کي يذلاو

 . ةصاخ ٠ تاناوط ..الاب ةركأذلا ۴ ةرقهلا ناجل ةيئاب زيها دودحلاب بيلو
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Enregistrement en modulation de phase ةهحلا نيمضتب ليجست 

Phasenmodulations-.lufzeichnung, f. — An : Phase modulation recording. — E : Registro deهلا :  

modulacién de fase. -— 1 : Registrazione a modulazione di fase. 

corrélats : bande magnétique; enregistrement NRZ; modulation de phase. 

 <1 ةنعبلا ليحتل رثكأ + سكعلا ةطساوب لث تالا لك + تاليجستلا نم عوتلا اذه

 . 0 ةتبلل لقأ

-_ 
9 Enregistrements lawi 

 | Signal de rêfêfence ةنمازم ةراشإ
synchroniseur MMا  

 ق5 #0 اههمو نمزلا ةدعاقو

 لإ هت سلو هاهنا ةيعس و راق لإ ةقينت او ا ا
 Non Return Fo رفصلا ىلإ ةدوع ال ) 212 تاليجستلا يف لصحم اك « ةقباسلا تاتبلا

Zero ( . 

 . ةصوبلا يف ةتب 3200 ىلإ 1600 نم ليجستلا ةفاثك نم ديزي ام اذهو

 3 يرود دوك ةفاضإب 5 ةطيسبلا ءاطخألا حيلصتب ًاضيأ حمسي ليجستلا نم عونلا اذهو

 . طيرشلا فرطل ةبسن تامسلا روضح فارحنإ نع ةجتانلا ءاطخألا نم ففخيو

Enregistrement magnétique ىسيطانغم ليجست 

Al : Magnelische ciufzeichung, f. — An : Magnetic recording. — E : Registro magnelico. — 

1 : Registrazione magnetica. 

corrélats : bande magnétique; cycle dhystérésis; ferrite; mémoire ã tores; tores de ferrite. 

 . يسيطانغم لقان ىلع تامولعملا ليجستل ةقيرط وأ لعف

 ٌثحلا رييغت نع ةجتان . ىرخأ ىلإ ةيسيطانغم ةلاح (رييغت ) روبع ةرهاظ ىلع زكتريو
 . يسيطانغم لقح يف ةدوجوم ( ةضّرعم ) ةيندعم ةدام يف يسيطانغملا

 ذجأب ¢ ةرهاظلا هذه حرش ناكمإلابو

 لالا ليبس لغ مئاذ نسيطاقف
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 (مداة,116) روحمب ةيئابرهك ةضبن « مئادلا سيطانغملل لاخدإلا ةغل ىلع انقبط ولو

 تايسيطانغملا هريثأت نم رودت . سكاعم هاجتاب يسيطانغم لقح ىلع لصحن < ( ج هاجتإ ) ددحم

 . قبطملا لقحلا وحن هجتتو « مئادلا سيطانغملل (616060401:©) ةيهيدبلا

 لاوز عم لوزىي الو تايسيطانغملا هجوت مودي < اهلعف يهتنيو ةضننلا لوزت امدنعو

 . ةضبنلا

 « ةطنغملا ةهجو هاجت رّيغتسف (ه هاجتإ ) سكاعم روحمب ةيئابرهكلا ةضبنلا امأ
 , (basculer) » جرجرتتس » مئادلا سيطانغملا باطقأو

 . قلغمو مئاد سيطانغم الإ تسيل ((016, 012©202) ةيسيطانغملا ةقلحلاف

 تاشلا نيزخت عيطتستو ¢ ةركاذلا صئاصخ امل ةيسيطانغملا داوملا نإ ىرت انه نمو

 « ةيسيطانغملا ةطرشألا وأ ةناوطسألاو لبطلا يف لمعتست ةيصوصخلا هذهو ( تامولعملا )
 . تامولعملا نيزختل

 Enregistrement NRZ « رفصلا ىلإ ةدوع ال » ليجست

Al : Ohne Riückkehr zu null slufzeichnung, f. — An : Non return to zero recording. — E : Registro 
de condiciéon cero non recuperable. — 1 : Registrazione senza 7110710 al riferimento. 

abrév. : NRZ (Non Retour û Zéro). 

corrélats : bande magnétique; enregistrement par modulation de phase. 

 0 تامولعملا تاتب  ةيسيطانغملا ةطرشألا ىلع ًابلاغ لمعتسُلا , ليجستلا نم عونلا اذه

 . ةطنغملا ةسكاعم بايغب وأ دوجوب اهليجست متيو ! وأ

 ا ا 0 41

E ns 
 5 e ع ا وو

 ا ا

 رک ررر ررر يسيطانفملا طيرشلا راسم

 . 0 ىلع لديف هيلع ةظفاحملا امآ . 1 لسي (؟ا» 0150064108) ةطنغملا قفَد رييغتو

 تاراسملا ةءارق دنع . ةقباسلا تانبلا ىلإ ةبسنلاب نوكت ىسيطانغملا قفدلا ةسكاعمو

 ةءارق ةننمازمو « راسم لك ىلع ةلجسم ةمس لقألا ىلع كانه نوكي نأ بجي « يلاوتلاب

 . ةيرورض تاراسملا

2: 

Enregistrer لحس 

[v. ir.; de en el registre*.] 

Al : Aufzeichen; Registrieren; Schreiben. — An : To record; To log; To write. — E : Registrar. 

— I : Registrare. 
corrélats : écrire; mémoriscr. 
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 5 ةيجراخو ةيلخاد ةيزكرم ةركاذو

 و ۶£

Enregistreur لحسم 

[adj. et n. ın.; de enregistrer.] 
Al : Datenerfassungsanlage, f.; Schreibger&t, n.; Registriereinrichtung, f. — An : Data logger. 

~— EB : Registrador. — 1 : Regtistratore. 

corrélat : coilecteur لع données. 

 ?N سايقلاو طاقتلإلا ةزهجأ نم تاراشإ ةدع وأ دحاو ملتسي زاهج وأ ةادأ

 تاودأ دجوي . قرولا نم طيرش ىلع اهمسري تاينحنم ةطساوب تاراشإلا هذه تارييغت

 . تقولا سفن يف ةفلتخم ةميق 12 ل ةبسانم اينحنُم 12 مسرو ةعباتم عيطتست ليجست

Ensemble de données تايطعم ةعومج 

[sub. m.; L insimil, f. donnée.] 

Al : Dateimenge, f. — An : Dala sel. 

 هأرقي نأ نكي طسو يف هلجسمو دحاو مسا اهل ةرخأتمو ةهباشتم تايطعم تالجس ةعومجم 1

 . ةدحاو غولب ةقيرط قفو بساحل ا

 . 18M 360 زارط نم بساحلا يف ةمدختسملا ريباعتلا بسح تايطعم فنصم - 2

 مكحتلا تامولعم دّدحن . تايطعملا ةعومجم تازيمم فصول مكحت تامولعم دجويو
 عزو فح ةاكم قلعت ىلا تايطعملا ةعومجم صاخ لكشبو . جمربملا ةطساوب

 دنع ابلاغو ةءارقلا دنع ) غولبلا وأ لينلا دض ةيامحلاو . ةلمعتسملا غولبلا ةقيرطو تاليجستلا

 . نيزختلا يف لمعتسملا يئايزيفلا لقانلا عونو ( ةباتكلا

Ensemble de traitement de I'information ( ماظن ) ةعومج 

[sub. معز L insimnil; de traiter, L {ractare, L informatio.] تامولعملا ةحاعم 

Al : Daten Verarbeitungssystem, m. ع An : Data processing system. — E : Sistema de tratamiento 
de la informacion. — 1 : Sistema per elaboraztone di dati. 

syn. : ensemble électronique; machine de traitement de information; système de traitement. 

corrélats : calculateur; machine; ordinateur. 

 جمارب فارشإ تحت تامولعملا جلاعت < ةلوصوملا ةينورتكلإلا تالآلا نم ةعومجم

 . مكحتلل ءاضعأو
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 En-tête ةهجو < سارلا ف

[sub. f. invar.; L testa.] 

Al : Kopfiteil, m.; Briefkopf, m. —- An : Heading. 

corrélats : caractêère de commande; début d’en-tête; message; texte. 

 . لجّسلا وأ ليجستلا سأر ىلعو « لوأ رصنعك هعوضوم (8100) ةردف وأ ةرقف « صن

 ةلبقتسملا ةطحملل حمستو اهقبست ةلاسرلا سأر ةعومجم . تايطعملا لاسرإ دنعو

 . ةيامح تاليجستو ةيولوألل تامولعم دّدحن نأ نكمي « ةلاسرلا سأر يفو

 يهتنيو 06((0اان[ ل'60-(61) سأرلا نم ةيادب ) 5011 ةمسلاب حلطصملا اذه ىلإ زمري

 . 807 ةمسلاب عطقُي نأ نكميو امك , 5176 ةمسلاب سأرلا

 Entrée لخدم 5 لخد

[sub. f.; L intrare.] 

Al : Eingabe, f.; Eingang, Mm. — An : Inpul. — E : Entrada. — 1 : Ingresso; Entrata. 

 . ًاينورتكلا وأ ًايئابرهك ًازاهج ىذغت ىتلا ةراشإلا وأ ةردقلا - 1
 . ةراشإلا وأ ةردقلا هذه اهيلع طّلست ىتلا طبارملا : لخدم 2

 هذه نيزخت نكميو . يجراخلا ملاعلا لالخ نم بساحلا ىلإ ةلسرم تامولعم وأ تايطعم -3

 . ةيلخادلا ةركاذلا ىلإ اهثب وأ ةيجراخلا ةركاذلا يف تايطعملا

 . فرط ؛ بساحلا يف تايطعملا ليجستو ةءارق ةيلمع - 4

 . بساحلا ىلإ تايطعملا لاخدإل ةيرورضلا تاودألا وأ ةءارقلا ةادأ 5

 اذه ينو . ةيوناثلا جماربلا ىلإ لوخدلا متي اهتطساوب يتلا نيوانعلا دحأ ينعي « ةجيربلا يف -6

 : عمجلا يف ةداع لمعتسيو « ٣٤ر. ©0119 001056 : نوكيس يزيلكنإلا حلطصملا ىنعملا

Entrée analogique ىريظن لخدم 

[sub. f.; ¢. entrée; analogique.] 

Al : Analogeingabe, f. — An : Analog input. — E : Entrada analogice. — F : Ingresso analogico. 

corrélats : analogique; capteur; contrêle de processus; convertisseur; multiplexeur. 

 تاراشإ لكش ىلع ةدوجوملا تامولعملا لابقتساب بساحلل حمست يتلا تاودألا ةعومجم

 ر امر
 . عزومو ريغمو ةيريظن طوطخو « (€ةماءاإ) ةطقال ةادأ نم فلأتت ةعومجملا هذهو

 . ةيقطنم رايتخاو مكحت ةزهجأوي
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 )١۸( يمقرلا - يريظنلا رّيعُلا سفن لوح زكرتت ةيريظنلا سايقلا طوطخ عي
 متي سايقلا طخ رايتخاو .كرتشم سايقم يف اهعضول (عروملا ) تالّذْلا نم ةقبط ةطساوب
 ةيلمع فلؤت يلا تايلاتتملا عيمج ريدتو طخلا اذه ناونع بساحلا نم ملتست ةيقطنم فارشإب

 . ةيريظنلا تامولعملا ةءارق

 لوألا لخدملاف . يريظن طخ ةءارقل ةيرورضلا تارادلا ةعومجم وه يريظنلا لخدملاو

 رصانع عضب ىلإ الإ جاتحت الف ةيلاتلا طوطخلا امأ . مكحت ةيقطنمو C۸ ةعومجم نم فلأتي

 . لكشلا عضوو عيزوتلا قباط يف

Entrée digitale ىمقر لخدم 

[sub. f; ني cntrée.] 
Al : Digitaleingabe, f. — An : Digital input. — E : Entrada digitale. — 1 : Ingresso digitale. 

Cf. entrée numérique. 

 ةيريظن ربغلا ةيمقرلا تامولعملاو تاراشإلا هنم جلوت لخدم .

Entrée industrielle ىعانص لخدم 

[sub. f; J. cutrée.] 

Al : industrielle Eingabe, 1.; Geicerbe Eingabe, f. — An : Industrial input. 

corrélat : calculateur industriel. 

 (Captcur) طاقتلالا ةزهجأ نم ةيتآلا تامولعملا لاخدإب حمست يلا تاودألا ةعومحم

 . بساحلا يف اهاخدإو « ةنيعم ةيعانص ةيلاوأ وأ ةيلمعب ةلصتملاو

 لخادملاو ةلصاوتملا سايقلا تاراشإل ةبسانملا ةيريظنلا لخادملا نيب قيرفتلا عيطتسن انهو

 . ةيقطنملا تامولعملاو ةيمقرلا تاراشإلاب قلعتي ام لك وأ .ةيمقرلا

 ريغم كانه نوكي نأ بجيب ةيريظن تاراشال طقال زاهجو ىمقر لخدم نيبف اذكهو
 5 سكعلابو يمقرو ىريظن
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Entrée logique ىقطنم لخدم 

(sub. f; ¢f. entrée.] 

Al : Logische Eingabe, ]. - An : Logical input. ع E : Entrada logica. — 1 : Ingresso logica. 

Cf. entrée tout Ou rien. 

 . ةيئانثلا ةيمقرلا تاراشإلا وأ تايطعملاو تامولعملا لاخدإ يف لمعتسي لخدم

Entrée numérique ىددع لخدم 

0000 f; cf تلا 

Al : Cahleneingabe, f. — An : Numerical input. دس U : Entrada numerica. — TI : Ingresso numerico. 

corrélat : entrée toul ou rien. 

 ماظنلاب دوكم لكش ىلع ةرضحت تامولعم غولبب بساحلل حمست تاودألا نم ةعومجم

 . (2001001) تاسمالملا نم ةعومجم وأ ةينورتكلا فصارم ىفو . ىئانثلا

 » entrée (Out Ou iC)) ءىش اال وأ لك : لخادملا نع فلتخت ال ةيددعلا لخادملاو

 ةفلؤملا تاتبلا ددع يواسي ددعب (500070105) تايناوث ةعومجم نم فلأتت - ىلوألا نكلو

 ntrée-sortie جارخإ - لاخدإ < جرح Entrée-sorti : : م  لخدم

[sub. f, f. entrée, sortie.] 

Al : Eingabe, Ausgabe, FE — An : hpul-Oulput (abrév. 1O0). دس E : Entrada-salida. — I : 
11001111142 

corrélat : organe dentrée-sortie, 

 . بساحلا يف تامولعملا جارخإو لاخدإب حمست تاودألا نم ةعومجم - |

aتامولعملا جارخإو لاخدإب حمست قلا لاودلاو جماربلا  . 

 . ةجراخلاو ةلخادلا فلؤت ىتلا اهسفن تايطعملا 3

 ع

 Entrée tout ou rien ءىش ال وأ لک لخدم

cf. cntrée.]ان:  [sub. 
Al : duf-{u-Eingabe, f. = An : On-Ojf input. — F : Entrada por torlo o nala, — I : Ingresso 

a tullo 0 niente. 

corrélals : entrées numériques: régilalluon {oll ot Hen. 

 . ةيجراخ ةيلمع نم ةيتا ةيقطنم تامولعم غولبب بساحلل حمست ةادأ

 الا لمادلاو ةع وا حرفم تاتانضو' الم داغ ل كنامولجملا "هذه

 ی و لك حالف بت

ETفاينل نيك نانا  INESام اع اقع اسوا  
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 ىف ةدوجوم ىه ام بسح | ةلاحلاو ١( ةلاحلا لثمي يئابرهك دهج ةطساوب يأ « ةينورتكلا

ROAكلذ ربغ يف و وأ ميقلا نم  . 

 هعم عيطتسي لكش ا ةداع نوكت . (Enirée on-oft) ءىش 5 وأ اك اخادملاو

 3 ةدحاو 00 ةركاذلا ف تام امولعملا تاتب ددع لداعي لخادملا نم ددع ةءارق نم بساحل

 ١1 :تاعلا ند ةعراتتم ةعومج + اذإ ةءارقلا ةحبتنو ( لناس نا 0) فشاكلا ةلاح بخ رفص

 ةيسانلا جادا لضمملا
8 

54 

 Ergonomie لمعلا ةقاط ةسارد  دهج

rad. nemein, dislribuer, adıninistrer.]ممم  Bi OG eren, travail. ei (rاملا  

Al: Memek .طمس وسم Û: .lrhbeilsstunden ton teed iON Personal. Aun : Human engineering: 

Fronts, 

su. : biotechbnologie ‘peu usitéj. 

Opérateur.لمت ولأ الك“:  ecybernéiquie:ممرض“ انتم : السلب  

 . اهلغشي ىلا ET لماعلا ةردق ةسارد -

 ا <نفاطنل اظنلا يف لمعلا عم ناسنإلا هفييكت هفييكتو لمعلا ميظنت ةسارد -

 ةقاط ةسارد لواحي . لمعلا يف ناسنإلا ةيجولوكيسبو ةيجولويزيف ةبقارم لالخ نمو

 ريثأتلا لماوعو لمعلا زكرم ةساردب . لمعلا ءاطع ةيناكمإ ةدايزو ةقاطلا عيمجت لمعلا

 خلا ... . نامألاو

 فيفخت ىلإ كلم ةفابقلا ةمظنا ١ يف فدهت . تاراشإلا زييمتو . ةباجإلا ةعرس فييكتبو

 تايناكمإلا ةدايزو نامثألا فيفختو . ثداوحلاو ءامعألا

Biblivgr. H. de FREMONT كلل VALENTIN, Lergonomte : Fhontne el le ,ممل Paris, Dunod, 10790. 
0 Ab e FELE 535 

M. de MONTMOLLIN, Les ا ا Paris, ل ا كل 

Espace صضيس 

[sub, m.i I. spatiumn.] 
Al: Ran, m.: Raunczetthen, صمغ Abstand, mM. << An : Space: Space character: Biank. — YT, : Espacio. 

I : Spazio. 

abrév. : SDP (SPace}. 

syn. : blanc. 

vcorrélat : caractéere de comunande. 

 ا

 وأ نويزفلتلا ةروص مامص ف تانورتكلإلا همزح عطق 1

 ىلع ةليطتسم ةيضبن ةيطلف طيلستب . عوجرلا ةيلمع ءانثأ ةيطبهملا ةعشألا تازازتهإ

 ا١١٠ اضيأ ىمسيو عوجرلا تارتف نم ةرتف لك لالخ هطبهم وأ مامصلا ةكيبش

blank 

 ت شاک مامص فو وأ ةروصلاو

 ةغرافلا رطسألا نيب وأ ةعابط طخ ىلع تامس ةدع وأ دحاو نم . ةغراف ةجرف
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 تاملكلا لصف هتمهمو . تايطعملا لاسرإل لمعتسم تاظحل عبسب دوكلا نم ةيلمع .ةمس -3

 . يريوصت زمر ةعابط ثادحإ نود

 . ةثيدحلا تايضايرلا يف ىنعملا سفنب لمعتست « ١50١201١ ةعومجم » ةملكل فدارم 4

Espace inter-bloc ددفلا ةوحف 

{sub. m.; «f. espace, bloc.] 

A) : Blockabsiand, n. — An : Inler-block gap; Inler-record gap. — E : Separacidn enlre blogues. 

— 1 : Spazio inltrrhlocco. 
syn. : espace arrêl-ınarche. 

 ل طتقملا طيزشلا وف ل أ . طنغمم طيرش يف تايطعم يردف نيب لصفت ةوجف

 . تامولعملل ليجست يأ هيف دجوي

 لبق طسبلاب ةيداعلا هتعرس ذخأي يذلا طيرشلا فل زاهحل يشملاو فقوتلاب حمست يهو

 . ةئطاخ ةباتكب تامولعملا نادقف مدعب حمسيو | . تامولعم ةردفل ةباتكلا وأ ةءارقلا دعب وأ

Espace virtuel ةي ريدقت وأ ةيض رف ةوحف 

{sub. m.; 1 spatium, virtus.] 

Al : Pirtucller Raum. n. — An : Y'irlual space. — FE i Espacio virtual, — 1 ; Spazio tirluale. 

corrélats : adresse virluclle;: méınoire virtuelle; pagination. 

 ةركاذ ىلإ ةراشإلل لمعتسي حلطصملا اذهو ةيضرفلا ةيزكرملا ةركاذلل ةفدارم نوكت ةداع

 E الفلا هللا را تنال عسل لهي

Etape de travail لمعلا ةلحرم 

(sub. fF: néerl. Vapel, enlrepot; نك Uravail.] 

AL : .brheauclt f. An : Job sirp. --- T, : Paso de tratamiento, -— 1 : Unita di tratlamenlo. 

SYN. : phase un trivall, 

corrélut : travail, 

 . ةلماك لمع ةدحو لكشت يتلاو لمعلل ةفلؤملا جماربلا ةعومجم رصنع

 نم راوطأ وأ لحارم ربتعت . لمعلل ىطعملا لثملا يف . 510(. 5000. 5886 رصانعلا

 امعلا

Etat ةلاح 

fsub. .دصضب آل status, de دلممب se tenir debout.] 

Al : Zustand, mm. دع An : Stale: Stalus. — PE : Estado, — 1 : Stato. 

currCclat : mot état. 
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 جلاعم ةلاح . هئاضعأ دحأ وأ بساح ةيعضو وأ ةلاح .ايبسن ةمئاد وأ ةتباث اهيف نوكت ةقيرط -|
 . ( خلا .رظتني . لمعي . فقوتم ) جمانرب وأ

 . ةلاخا هذه ىلإ رشتو ىنعت ةدوكم تامولعم - د

 . تاقيبطتلا دحأل وأ يتامولعم ماظنل ةمقرمو ةيخيرأت ةلاح مسري لودج - 3

 نكميو . ( نزحمل ةلاحو ةماع ةبساحم ةلاح : الثم ) ةيعقاو  نوكت نأ نكمي ةلاحلا هذهو
 . ( هديلقت دنع راظتنالا لجسي ةلاحك ) ةيلايخ نوكت نأ

Etat d’arrêt فقوتلا ةلاح 

[sub. صبر <f état.] 

Al : Sloppzusltand, m. ع An : Sloped stale. 

 يأ ىئابرهكلا دهجلا تحت ناك اذإ الإ ةميلعت ةيأ ذيفنت هنكمي ال يذلا بساحلا ةلاح

 . ءابرهكلاب قلعُم

 ع3[: © راظتنإلا ةحئال

{(sub. m.: <f état.] 

n. — An : Waiting slate.همام  Al : Warte Zustand, m.; Reserte 

corrélat : en-atlente. 

 ةراشإ لالخ نم كلذب ءدبلا هنكمي نكلو . ةميلعت ةيأ ذيفنت هيف يرجي ال بساح ةلاح

 . ةيجراخ

Etat d’exécution ذيفنتلا ةلاح 

(sub. m.: f فشلا 

Al ; frbheitszutand. ın. An : Operating stale. 

 ةد ةا ةذهو + . امفلا كالخ ةنيعم ةادآ لاو تاميلعتلا دعب ساخ ةلاخ

 . (Status retister) تاشلا فص رم 6 2 لاخلا ةملك 6 ةدوجوم تامولعم ةطساوب

Etat interruptible ةعوطقم ةلاح 

{sub. nmı.i «/. état.) 

Al : Unlterbrecherzustand. Mm. — An : Interruplahle stale. 

corrélit : mterruplion. 

 عونمم ريغ عاطقنإ بلط لك اهيف نوكي ٠ بساح ةلاح

 (م١10110 . ( ةيقبسألا ) ةيلضفألل دودح ةدع ىلع بساحلا اهيف ىوتحي ىتلا ةلاخا يفو

 لعأ ةيلضفأب عاطقنالا دودح نوكي امدنع الإ نابسحلاب ا عاطقنإلا بلطو . ا|ناءاك)
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 ايفنتلا 8 عوضوملا جمانربلا ) ةي 1 ١ 3 ذآ 5

Etat masqué ةعنقم ةلاح 

sub. m.; cf. فيفا 

Al : Abfdleckerzustand, m. — An : Afasqued stale. 

corrélat : masque. 

 تابلط لالخ نم الإ . ذيفنتلا روط يف حمانرب لمع عطق اهيف نكمي ال . بساح ةلاح |

 . عاطقنالا عانق نم ( ةنوذأملا ) ةحومسملا عاطقنالا

 . ةرشابم ةعونمم دحلا اذه يف ةلخادلا عاطقنالا تابلط هيف نوكت عاطقنالل ذح ةلاح 2

Etat moniteur فارشإإلا ةلاح . باقرملا ةلاح 

[sub. m.; نك état.) 

Al : Überwachzustand, Mm. ° Anu : Monitor state. 

syn. : état superviseur. 

corrélals : mouMeuri 51101115111 

5 ETR EEN 

Etat secondaire ةيوناث ةلاح 

m.; cf. tat.)ا  

Subotalus.د  Al : Unlerzustand, wm.; Teilzustantt, n. An 

 5 ىوناث ماظن يف لمعتستس يتلا تاريفملا ضعب دّدحت 5 ةلاحلا ةملك نم مسق

Etat un 1 ةلاح 

fsub. m.; «f Clat.] 

Al : مكس نام Mm. An : One Mate; One condition. - UW : Estado uno. ع E : Stato uno. 

 2ر

 | ةيئانثلا ةميقلا ىافتإلاب لنت خلا . . . مامصو ( ىنانث ) دويد : ةادأ ةلاح

 E ةزادل 110 ظلرتلا هك نر نا كي لاكن هذقو

 Etat 60 رفص ةلاح

[sub. 00 f لا 

Al : Vullzustand, n. An : ero stale; Kero cundilinn. — PF : Estato cero, 1 : Staton zero. 

 . 0 ةيئانثلا ةميقلا قفاوتلابو لش , خلا « ماَمِص « ( يئانث ) دويد : ةادأ
 . ةرادلل 7 ةيطلوفلا : نوكت نأ نكي ةلاحلا هذهو
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 جلاعم ةلاح . هئاضعا دحأ وأ بساح ةيعضو وأ ةلاح .ايبسن ةمئاد وأ ةتباث اهيف نوكت ةقيرط |
 . ( خلا .ارظنني . لمعي . فقوتم ) جمانرب وأ

 . ةلاحلا هذه ىلإ ريشتو ينعت ةدوكم تامولعم - 2

 . تاقيبطتلا دحأل وأ يتامولعم ماظنل ةمقرمو ةيخيرأت ةلاح مسري لودج 3

 هكر نر ةلاجو ةناغ ةا كاك اقم ةف او رك وأ ركع لالا دو

 . ( هديلقت دنع راظتنالا لجسي ةلاحك ) ةيلايخ نوكت نأ

Etat d’arrêt فقوتلا ةلاح 

[sub. m.; «f. état.} 

Al : Stoppzustand, m. — An : Sfoped slate. 

 يأ ىئابرهكلا دهجلا تحت ناك اذإ الإ ةميلعت ةيأ ذيفنت هنكمي ال يذلا بساحلا ةلاح

 . ءابرهكلاب قلعم

 راظتنإلا ةحئال :23

fsub. m.: f. état.} 

Al : Warle Zustand, m.; Reserte Zuwland, Mm. — An : Waiting stale. 

corrélat : en-altlende. 

 ةراشإ لالخ نم كلذب ءدبلا هنكمي نكلو . ةميلعت ةيأ ذيفنت هيف يرجي ال بساح ةلاح

 . ةيحراخ

Etat d’exécution ذيفنتلا ةلاح 

(sub. m.: cf Ciat.] 

Al ; AMrbeitszioland. m. Anu : Operating slate. 

 ةدّدحم ةلاحلا هذهو . لمعلا لالخ ةنيعم ةادأ ةلاحو تاميلعتلا ذفني بساح ةلاح

 . DliMus)) [نيلكانل) تاشلا فص رم ف ( ةلاحلا ةملك 6 هدوجوم تامولعم ةطساوب

Etat interruptible ةعوطقم ةلاح 

(sub. m.: f Ctat.]} 

Al : U nterbrecherzusland. Mm. — An : mlerruptable stale. 

corrélat : Interruption. 

 . عونم ريغ عاطقنإ بلط لك اهيف نوكي . بساح ةلاح
 (م۲أ١١آ١۷ . ( ةيقبسألا ) ةيلضفألل دودح ةدع ىلع بساحلا اهيف يوتحم ىتلا ةلاحلا يفو

 ىلعأ ةيلضفأب عاطقنالا دودح نوكي امدنع الإ نايسحلاب دشا ال عاطقنإلا بلطو . اهاناد)
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 : .كيفتتلا يف عوضوملا جمانربلا ( ةيقبسا ) ةيلضفأ نم

Etat masqué' ةعنقم ةلاح 

lsub. m.; cf état.} 

Al : Abdeckerzustand, Mm. — An : Afasqued stale. 

corrélat : mascyue. 

 تابلط لالخ نم الإ . ذيفنتلا روط يف جمانرب لمع عطق اهيف نكمي ال يندم يا

 . عاطقنالا عانق نم ( ةنوذأملا ) ةحومسملا عاطقنالا

 . ٍةرشابم ةعونمم دحلا اذه يف ةلخادلا عاطقنالا تابلط هيف نوكت عاطقنالل ذح ةلاح 2

1 : 5 7 - 5 
 Etat moniteur فارشالا ةلاح باقرملا ةلاح

 ِء 5

[sub. m.; نك tal.) 

Al : Überwachzusland, Mm. - An أ Monitor stale. 

syn. : lal SUPETVISCUE. 

corrélats : monlMeur; SUpPErVISEUr. 

 باقرملا ةغيص يف ذيفنتلا يف دوجوملا جمانربلا اهيف نوكي . بساحلا ةلاح
 . ةزيمم تاميلعت ذيفنت هناكمإب يأ ء ( فارشإلا )

Etat secondaire ةيوناث ةلاح 

lsub. m.; “هن Cat.] 

Al : Unlerzustand, m.; Tellzustand, 10. - An : Subsltalus. 

 قوات ماظن ف .امععبتم ق هدا ن اک وعول

Etat un 1ةلاح ١ 

[sub. نجح (f. Clat.} 

Al: اسم واما M. An : One stale: One condition. - E : Estado una. ع ] : Slalu uno. 

2 35 

 ةيئانثلا ةميقلا قافتإلاب لثمت خلا . . . مامصو ( ىئانث ) دويد : ةادأ ةلاح |

 . ةنيعم ةرادل 137 ةيطلوفلا الثم نوكت نأ نكمي ةلاحلا هذهو

 Etat 260 رفص ةلاح

fsub. m.; cf Cu] 

Al : Nrllzustand, In. An : fero slate; Cero condition. — Û : FErtalo cero. 1 : Stato zero. 

 . 0 ةيئانثلا ةميقلا قفاوتلابو لشن « خلا « ماّمص « ( يئانث ) دويد : ةادأ

 . ةرادلل ٠7 ةيطلوفلا : نوكت نأ نكمي ةلاحلا هذهو
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Etiquette مسو 

(sub. f: néerl. ihfen. lrg. ihhan.| 

Al: Cadell n.: Markel. An: Fac: Label. =F: FEliquta: Rotulo. “1: Etichelta; Conlrasseno, 

corrélals : drapeau: label; senlinelle. 

 | يف مدختسي يزمر مسا يأ وأ ( ةنيبلا لعفت اك ) تايطعم لجس ىلإ ريشت تايطعم ةرقف
 نيعم جهن وأ ةنيعم ةميلعت عقوم دّدحبل جمانربلا .

  - 2ةعومجم نم رصنع ديدحتب حمست ةيددعجبأ تامس ةدع وأ دحاو نم يزمر مسا

 هيتامولعم

  -3ةدوعلاب حمستو ةيزمرلا ةميلعتلا نع فّرعت « 4اع0ا ةفلك ةيزمرلا تاغللا ضعب يف ةمسلا

 اهيلإ .

 Euler-Venn (diagramme de) ناف رلوأ طيطخت

de Bonle: aletbre des circuits: diagranmumne.يصلح : لوا“  

 ةيخي رات ةحمل
 ةيسورلاب ىلوألا ةعبطلا ) ايناملأ تاريمأ ىدحإل هلئاسر يف ةقيرطلا هذه لمعتسا رلوأ

 . ( 1768 ةنس

 . رشع عساتلا نرقلا ةياہن يف يزيلكنإ يقطنم وه (1/77) نافو

 زيي هعم نكي لكشب اهماسقألو ةعومجمل يسمر ليثمت نع ةرابع وه ططخملا اذهو

 نم ةطقن وه ةعومجملا نم رصنع لكو . ليطتسم ةطساوب ةعومجملا ىلإ « ةداع زمرتو

 ةحاسملا . 000000
8 Referentiet E 

e E 
5 14 | 

 5 و 0 2 0 00 6
 . ملط ةرئاد ىف ةلحتم صئاصخلا تن اصانعلا م ةهقضو

PRو 2 0- سا 00  

 006 ا 1 ا ا ا ا
 صئاصخ ی فلتخ لاو صناصخا ین زات ىلا صانعلا م . ةعومجملاو

 ا ا يال ضانملا
 6-5 ك

 ةحاسملا وأ قاطنلا ةدحو نع ةرابع وه 0 داحتإلا وأ 3 ىقطنملا عومجملا -
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 . ةممتلا ةحاسملا بساني « ْمُمَتملا وأ « سكعلا

7 

Exécuter جلاع « دفن 
 | .«  executor, de cvseqgui « accomplirضخ ال 1

Al : Ausfihren. An : Fo execute. U: Fpeoular. “lt: Eieutre. 

SVM. : Iralter. 

 . ةلآلا ةطساوب تامولعملا ةجلاعم ءابنإ لعف

 سا £

Exposant سا 
[sub. m.; substantif participe de exposer, lL, exponerc.] 

Al: Exponent, ın. — An ; FErponcnt. “U : FErxponcnle. — [Û : FEsponcnlt. 

corrélils : caraclérisliquc: mMmanlissc: virgule HMotlante. 

 : ةضورفم ةيضاير ةرابع راسي ىلعأ يف عضوي زمر وأ ددع -

 ر

 ( سأ ) ةوق لثمتو . (155[080) ددعلا نم ةلالدلا تاذ ماقرألا بحطصت ةيربج ةيمك -
 - 3 يع - 5 3 7 م 8

 ةحيحصلا ةميقلا ىلع لوصحلل (1556[1:12) ىرشعلا ءزحلا برضي اهم يلا دادعتلا ةدعاق

 . دعلل

 : الثم

 . + 4 سأ 2 1974 يرشع ءزج -

 1974 : 01974 . 101 ةحيحصلا ةميقلا

 Extraire صاالختسا 5 جارختسإ

[v. اضن Û. de ex et frahere « tirer »,] 

Al : FEvlrahieren; Ausblenden. - Au : Fo extracl. — E : Extraer. E: Fstrarre. 

 . ةركهدلا نم تامولعمو . تاقاطب ةعومجم نم ةقاطبو لجس نم ةرقف حارحتسإ
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Factice فئاز 

adj: I. fete « irUibhlel حل de fere « Gure ».} 

Al: Blnd: ees: ناسخ An : Dum. FE : Suda Fal. 10 

  : iSlruecliou |1116تس للل

 ةد و ءافيإلل بساحلا يف جردت ةعنطصم ىرخأ تامولعم ةرقف وأ ةميلعت وأ ناونع 1

 . بساحلا تايلمع ىلع رثؤت نأ نود ةردقلا وأ ةملكلا لوطك .اطقف

 ةيئرم ريغ ىهف : اهامعتسإ جمربملا عيطتسي ال « ةميقبو 2 فيرعت نودي ةلوحتم نع لاقي 2

 ليبس ىلع بساحلل ةيئدبملا جئاتنلا . لابقتسال عّمجملا وأ فّرصملا اهدجويو « هنم

 . لانملا

 ىلإ يدؤتو ةلألا تاميلعت نم ةيلاتتم ةطساوب اهتمج رت نكي (۸ × 18) + (© × 1) : ةيلمعلا

 : ةيلاتلا ةحلاعملا

 ۸٣٤ نحاشلا فصرملا يف ۸ ليمحت -

 ل ةلوحتملا يف 406 نومضم ميظنت -

 84060 يف © ليمحت -

ACC نانا ACE o ترف 

 ال 66 oa ةفاقإ د

 . لمعتشملا جمانرب يف رهظت ال : ةفئاز يه ل ةلوحتملا . لثملا اذه يفو

 Fermeture transitive ةلاقتنا . هيدعتم قالغا

Al مسن ةهطيستسا7امحس اطلاع f. ramite {lull lt. 3 

coelits : chemin: Grapbhe: Graphe orlenlé: Sound. 

4 framsiliie نلمح 

286 



 و

a a E aرطل ةعئابلا' تايتنالا عمو  
 . 5 ¡ يلوأ فرطب

 ت ريبعت
ES 

 . 5: يلوألا فرطلا تاذ ساوقألل ةيئابن فارطأ نع ةرابع يه يتلا مّمِقلا ةعومجم

 !58(2) = !'(50('1)) :  كلذ دعب

 ["(5) دع 1011 (ة))
UI (S,) 758, 50 1آ'(5,) )'!] 

 : ةيلاتلا ةغيصلاب هنع رّبعُيو « 1" (5 ) هيلإ زمرن . 5 نم ٌدعتملا قالغإلاو

E ا 
 يلاتلاك بسحب نأ نكمي . ! ةروصلا يف ينايبلا مسرلل 4 ةمقلل ٌدعتملا قالغإلا :

  {EB}|'"(شه)
I(A) 2 T(E,B) (E) (8)'با 

{A,E,D}$U!{A,E: 

jA,E,D! 

I*(A)  F(I*(A)) (U (E. B)) 
(A, E, D) 
H(A) U T(E) U 1° (D) 

JE,BIU{A,ED!IU!E,C! 
HE, B,A,D,C!. 

  Aم
-# 3 

42 

  1 e 2 3هت

E 
 ر هج 03 ر

5 

  »Bاا 5 6

۰۹ 3 
> 0 ْ 

 ريب

 ناد ا نك و

(A) (مش)“ان إ U17 (A) 

{EBU AE, O:UIE B.A D.C! 

E, B 

 وه ٌدعتملا قالغإلا . ( 2 مقر ةروصلا ) يوناثلا ينايبلا مسرلا يفو

 (A) ع ق8 قفط
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Ferrite ١ 2 ب رف 2 تيديدح 

{sub. f; de fer, I. ferrun.| 

AL : Ferrl, n. — An : Ferrite. 

corrélats : cycle d’hystérésis; tore Imagnélique. 

 يف دجوت ةيرولب الو ًامومع ةفاقش يهو فيرعتلل ةلباق ريغ ةيديدح ديساكال روشق وأ تابح -
 ش ش قی ريف روب رخص ءاطو

 شخللا ةينب اهو ةياع ةيئابرهك ةيفواقم تاد ةيتيرقاد ةيسيطاقم هداه تدخل قا

 نوكي ؤفاكتلا يئانث يزلف دراس يأ لثمت ثيح ٠١20١ ةيواميكلا ةغيصلاو ةيرولبلا

 . ةيرولبلا ةينبلا يف لخدي ثيحب ًابسانم هسايقم
 ةيردوب داوم نايلغلاو طغضلا تحت عيمجتو ليتكتب اهيلع لصحن ةيسيطانغم ةدام وه تيرفلا -

 , لكينلا ) (ازا0:160[) ةميقلا ةيئانث داوم فلتخم نم ديساكالو ديدحلا ديساكال نم فلأتت

 تارايتب ةفيفخ ةراسخبو « ةيلاع ةيئابرهك ةيمواقمب زاتميو . ( خلا . . مويزيناملا . زينغناغملا
 ةدع ) ةيلاع ( تابذبذ ) تاددرتب هلامعتسإ ببسلا اذه نكميو « (10110ئ1010) وكوف
 : ٍليطتسم صاخ لكش اه تيرفلل (001ع ل" 66515) اا ةرودو . ( زترهاغيم

 8, 8ب ةبسنلا وه ةروذلا ةليطتسم لماع

 . 0.95 « 0.85 دودح ىلإ لصي دق يذلا . لماعم ا اذهب اهسايق متيس تيّرفلا تازيممو

 ةيقوط بلاوف لكش قو: ف ةعبشم واع لاقي ةرودنلا هذه نع رعت قلا داوملاو
 ةنركرملا ةركاذلل فل ولا ةيساسألاداوملا قه دعتاوك 1958 ةشع نم تيّرفلا ااو

 . تابساحلل

Feuillet magnétique ةيسيطانغم ةقرو 

 ةيكيتسالابلا داوملا نم ) ةيرط ) ةنيل قاروأ نم ةبكرم بساحلا نع ةيجراخ ةركاذ

 . ةيزاوتم تاراسم ىلعو تامولعملا ليجست اهيلع متي ةطنغمم ةحاسمب

 لوح فتلتو اهبيترت نم جرختو . ةدج ىلع ةيسيطانغم ةقرو وأ ةقاطب لك ةنونع يرجتو
 . ليجستلا وأ ةءارقلا دنع لبط

 ةركاذلا نم ربكأ تامولعملا نم ةمهم ماجحأ ليجستب حمسي ةركاذلا نم عونلا اذهو

 . ( ةقاطبلاو ةيناثللم 500 يلاوحب ربكأ وه غولبلا تقو نكلو « ةناوطسألا ىلع

 Fiche نوفو ركيملا ةبيشن « ةذاذج . ةقاطب

 .fsub. £: de 0 I. fere ل ل ا ل

Al: eet n. Anu : Pet. lL : Clateta: Claija: Fuha. 1 : ع( ننام 

ceorrélats : article: lc hier. 
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 ةيمقر وأ ةيددعجبأ ةيقبط بسح مظنت تاقاطبلا هذه نم ةعومجمو .

Fiche de connexion لصو ةشيف « ةقاطب 

fsub. :ان cf. hehe: de connexe, E connexus, de connectere, lier ensemble. | 

Al : Stopsel, صمغ Slecker, m.; Steckterbindung, fF. — An : Plug: Connector: Patch cord. — آت : (lavija 

de contattlo. —- 1 : (ordone di connessione. 

corrélats : tableau de connexion; tabulatrice. 

 ربإلا ةهُجوم يف سرغن « ةيندعم ةشيف وأ ةقاطبب فرط لك يهتني ريغص يئابرهك لباك

 . نيترئاد ليصوت ىلإ يدؤيف « ليصوت لودج نم (18615)

 . (1ةاداباهام166) ُلِوُدَجْلا يف ليصوت لودج نم جماربلا  شّيِفلا : لغم

 نبأ

Fichier لحس 

[sub. m,; de fiche*.] 

Al : Datei, £: Datenkarlei. ات Kartel, f. — An : File. — E : Fichero: اعلم دم TI : Architio: 

fila: Schedario. 

corréluus : article; banque de données: carte perforéc: enregisiremMent. 

 أ ىقيبطتلا لمعلا سفن يف ةلمعتسمو . ةدحاو ةعيبط نم تامولعملا نم ةمظنم ةعومجم ١

 . ةحلاعملا يف

 : يلي امك . ليلد ىلع اهزرف وأ اهبيترت نكمي لجسلا تارقفو

 . «داوملا» ا . ٠ نئابزلا ١ لحس -

 احلا تالجيبلا كيشرأ نه فد لك ةلوقم ناكتا نأ وکم بساخا احس تافولعف

 . ةينوترك شيفب ةبضوملاو ةعوبطملا
 تارقفلا يف تامولعملا بيترت . تارقفلا لكشو ديوكتلا : ساق ةداع وه لجسلا بيكرت -

 0 2 538 3 5 0 0 ا “ا.

 0 هب ههثملا تاقاطلا :م احس : تامدلعملل ىدانا اقانلا اع 5256 ا
 . نع - 2 س بى

Fichier détail ليصفت لحس 

sub. m.i cf ل 

Al : طوعا اماما Au : Detcit fite. J : PFibhero detallarlo. Ll : Fila hk minmulta. 

cerıêkats : hehieri Mchici uot: bhehier principal. 
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 لجسلا عم هموهفمب براضتي وهو . الثم ةيرهش . ةيضرع تامولعم ىلع يوتحي

 ماقرألاو . ءامسألا ىلع يوتحي ريخألا اذه ناك اذإو . تاعوفدملل يقيبطت لمع يفو

 تاعاسلا ددع نم فلأتي ليصفتلا لجسل لح ١ اق . تابترملا ةميقو فينصتو ءالمعلل ةدّدحملا

 1 0 ... . يناضإلا جاتنإلاو ةلوغشملا ةيفاضإلا

 جئاتنلا ىلع لوصحلل . يسيئرلا لجسلا ىلإ لجسلا اذه ءعمجي ةحلاعملا دنعو

 . ةبولطملا

 هد اوعتست ةشقتلا هذه ۾ تاناوطسألا لامعتسا دنعو . ةيسيطانغملا هصرشألا
u ت 

E. 5 3 ی ° LF Nut 
 ىسيبرلا ل احسلا نم ايولأل الحس لدحب لأ ليصتتلا احسن کم . ةيسط عملا

35 

Fichier direct رشابم لجس 
sub. mui (f. الامس 

Al: Direkt Date. Ei Fol Dat. | An : Poet fl: كسا fle. lL. : Frihee Hirt. 

| : Fila dirita. 

corréliats : heller: Hechler inverse, 

 اهوصو بيترت يف ةرشؤملا . قئاثولاو تارقفلا نم ةعومجم لجست .

 نا اوا ليلد ىلع . تارقفلا نع ثحبلاو ٠ لجسلا عومجمل ( سنك ) حسكي متي
52 

 بسانت رايتخإ انالد قفو تارقثفلا م ةيوناث ةعومج ةعرسب و دا اضيأ رسعلا مو

 6 هعوضوم ةقينو اكل (Kev) حاتفملا ت تاملكلا نوكت 5 ىقئانولا تلا ٩ `: الثم

 تاملك ةطساوب ثحبلا ةيلمعف 3 ار وسيم قئاثولاب تكلا ثحبلا لاک ادا و ايحستلا تبلت

 Fichier inverséê ةسوكعم « ةسوكنم تافنصم وأ تاالحس

 اتت .mi.: cf ا

Al: ierdutet. |. No د iorted hl, Daal dition. lU: Fhe mien. FL: Fil Rosa. 

corréebis : Hier: Hchier direct. 

  3 2 2ا س مر وح < ا ج  E EEE aےہ 4 ن لا ھ ےس أ دح ا و احس | 5 يتعب ا ا و

5 ۲ 

 دحا أ و ممل تكتم

EE 
 یداعلا هينا بيج احبس دا شد

  1-8هع

  0ك 1 * - 1 00 5 3 : . ا :- 3
 تا ف١ تاس ەلعم ںەشح لدحأودو . شام احس تا تف نالخلا فاشل دبدخا احسا د

 ان نع -  3 E 5ج 3 2 5 5



 . سوكنملا لجسلا تارقف لماعم حبصت رشابملا لجسلا

 : اهكالم نيوانعو ءامسا 3 ةرايس عون لكل يطعيس سوكنملا لجسلاف 2 هترايس عونو

 نيكالملا ءاسأ بحسن « ةنيعم تارايس عاونأ کالم واو نسا فت تا راولو

 7 مهنيوانع ةفرعمل رشابملا لجسلا ريشتسنو 3 سوكنملا لجسلا نم

 طبتري اهنم لك ىلإو حيتافم تاملك نم فلأتي سوكنملا لجسلا « ىقئاثولا ثحبلا يفو

 . اهوتحت يتلا قئاثولا ماقرأ

 تاملكلا ةنراقم ىفكي ذإ : طيسب وه ثحبلاف . تاملك ةدع ىلع يوتحي لاؤس ىلعو

 0ا0. .1٠۲ 548111: ةيقطنملا تاقالعلا لامعتساب . لجسلل ةعباتلا كلتب لاؤسلا نم حاتفم
3-3 

 1 حورطملا لاؤسلا حيتافم تاملك نیب ( ال ىو ي وا

 رهو رشاسملا لجسلا عم تقولا سفن 3 متي سوكتنملا لجسلا داجنإ ةيلمعو

 6 هعضو ةدحو ثحبلا ةدحو تالحسلا :م ء هن اكل .نأ ا ةراشالا لشملا ٠مو
 - 8 تت © س 2 3 -ٍ يضل

 5 ىرخألا م دحاولا ةسركنم ةلاد بتسح ريغتت امعلا

 Fichier mouvement ةنايصلا لجس . تاكرحلا لحس

sub. uw: f. لا 

Al: اسس ا اص سس حست لال ° An : Mabitnance file: Lape change: Fremaction file. 

J : fod اتوب سلم de لم ممم 1] : rhe i اا مروح هلم 

cotrélats : Meller: e bier ptt ipl. 
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 . لمع ةرتف لالخ ةرهاظ تاكرح وأ . تامولعم نيزخت هيف متي لجس -

 ىقيبطتلا لمعلا ةح اعم لبق يسيئر لجس ىلع ةعومج نوكت لا نكمي تاكرخلا هذهو

 . مئاد لجس تامولعمل الا لا لامعألا لا لحس 2

Fichier permanent مئاد لحس 

{sub. m.: cf. tchier.| 

Al: Dagmrhafldutet, f. HHaupldati. 1. An : Permanent file: Master ple. ° Û: FF ! مس permanente. 

I : Fila non cu ldlabhilke. 

corrêlus : fehier: Hechler detul: hebler mouvement, 

 i اك ىف غ هلم اح ةركاذ ىلع مئاد اكشب ةناحم تامولعم اجس
 ن . ا س 58 7 م ام

 : التم

 EE ف لا ةلئسألا تيجو نيذلا صاخش تالا لجس -

0 

 . حلا . لوادجو . دما ريل تابتكم -
 vv ی

 الو يرادالا ىغيطتلا لمعلا اک ةنيلق تامولعم لک دن وهف ٠ يسير لجسل فدا رم ا

 امعلا نم ةليوط ةرتف لالخ ر ہت

 : التم

 ىبساحملا ماعلا لالخ ۽ E SE آودح ف تاباسحا مقر

 1 دلا ف داملا ءاوناو :اعفتمأ تااحس
1 2 39 

Fichier principal ىسيئر لحس 

 ا 0 cf ل

Al 0 An : Ste ilr. LL : Fuh matteo. < f : Fila prin pat. 

an. : te hicr permanemM i dt, 

lehicr: fuer détai'يمر الملح :  

i Osو ت 7 4 . هممت .  
 ی یک 5 لوا د ںی یر ںک کک ىقفيصت انع ىف داتا لادن لجسک ةملاد - تصل تامداعم اع ی هتک احس

fا تا  

E. 1 8 3س 8  
 ا 0 0 ESE هح عما اش .٠ برود هص ادت ہک _ حتم تاللحسو تام ولعدم. همک احس اد ل

5-5 - - 0-5 - 

Fin de bande طي رشلا ةياهن 

ub. E: Û. fn. hu: f bande. | 

Al : Sefer. u... للسلم وسأل ل tm. Au : أ رهتاسسم ewl: اضنأ of tafe. U: Fir de banq, mm 

I: Foe d bantu. 

LOL ‘ful O: aprناضل :  

otel pen. his dh ا 
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 . يسيطانغملا طيرشلا ةياهن ىلع لدت ةمالع -

 . لجسلا ةياهن ىلع لدت يتلا 801 تامسلا عم اهطلخ مدع بجيو

Fin de bloc de transmission لاسرإلا ةردف ةياهن 

(sub. f.; L fnis, fn; cf. bloc, transmission.] 

Al : Ende des Ubertragenen Blocks, rı. ع An : End of transmission block. — E : Fin de transmision 
de une bloque. — I : Fin trasmissione di un blocco. 

abrév. : ETB (End of Transmission Block). 
corrélats : bloc; caractère de commande. 

 هَ 5

 ةبقارمو « ةيلضفألا وأ ةيقبسألا تاذ لئاسرلا لاسرإب حمست « تاردف ىلإ ةلسرملا تامولعملا

 سكع ىلإ يدؤتو ( 7/816 وأ 401 تامسلا ) لبقتسُلا نم ًاباوج بلطت 878 ةمسلا
 . (Semi-duplex) جودزملا لامعتسالا دنع لاسرإلا هاجنإ

 Fin de fichier لجسلا ةياهن . فنصملا ةياهغ

[sub. f; L Anis, fin; cf. fichier.] 

An : End of file. — E : Fin de urchivo. — I ١ Fine de fla.ع  Al : Dateiende, n. 
abrév. : EOF. 

corrélat : label. 

 : لجسلا ةياهن تامالعب اهيلإ راشم تايطعملا نم ةيمك ةياهن

 جرخلا وأ لخدلا طيرش ةياهن ىلا لوصولا دنع ةطرشألا ةلوادمل ةيئاقلتلا تاءارجإلا
 : كلذ ىلإ ةراشإلل طيرشلا ةياهن يف ةسكاع ةعقب مدختستو

 . جمانربلا ةطساوب ةفورعم ةيِش وأ ةرقفو كولب ةطساوب اهيلع لدتسُي لجسلا ةياهن

Fin de support لقانلا ةياهن 

[sub.. £; L Ants, fn; cf. support.] 
Al : Streifenende, n.; Bandende, n. — An : End of mediun; End of tape. — E : Fin de soporte. 

~— 1I : Fine de supporto. 

abrév. : EM (End of Mediu). 

corrélats : caractère de commande; support dQ information. 

 لا هبات ل هلالدلل تالا لارا يف ن اق عسب دركلا ني يك هني

 . لقانلا اذه ىلع ةلجسملا تامولعملا ةياهن وأ ( بقثم طيرش ماع لكشب ) تامولعملا
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Fin de texte صنلا ةياهن 

[sub. f; L finis, fin; cf. texte. 
Al : Ende des Textes, n.; Textendû, n. - An : End of text. — E : Fin de texto. — 1 : Fine di testo. 

abrév. : ETX (End of TeXte). 
corrélat : texte. 

 ةياهن ىلع ةلالدلل تايطعملا لاسرإ يف لمعتست تاظحل عبسب دوكلا نم مكحت ةمس
 رخآ يهنت 8176 ةمسلاف « ( تاكولب ) تاردف ةدع نم فلأتي صنلا اذه ناك اذإو . صنلا
 . ةردف

Fin de transmission لاسرإلا ةياهن 

[sub. f; آب finis, fn; cf. transmission.] 

Al : Ende der Ubertragung, n. — An : End of transmission. — E : Fin de transmision. — I : Fine 

trasmissione. 

abrév. : EOT (End Of Transmission). 

corrélat : caractère de commande. 

 ةطساوب ثبُي وهو . تايطعملا لاسرإ يف لمعتست تاظحل عبسب دوكلا نم مكحت ةمس
 - فصن ماظنلاف لامعتسإلا ةلاح يفو لاسرإلا ةياهن ىلع ةلالدلل ( لسرملا ) ثا وأ لبقتسلا
 : لاسرإلا هاجتإ سكع ىلإ يدؤت ةمسلا هذهف « (5ءودن لانماء») جودزم

 Finisseur ۰ لمع ممم

[sub. m.; définir, L finire, borner, finir.] 

Al : Endener, m. -— An : Terminator. 
corrélat : système d’exploitation. 

 فيظنت لمعبو « جرخلا تاودأ ريضحت يفو « تالجسلا عيمج قالغإب هرود صخلتيو . نيعم

 1 لمعلا اذه ةطساوب ةلمعتسم تناك ىتلا تايناكمالا ةيرح قالطإو ةركاذلل

Firmware ) تباث جہنم ) ٹہنم 

[terme anglais. ] 

corrélats : hardware; microprogrammation ; software. 

 ةركاذ يف نرخيف ًاريثك هقيبطت رركتي يرفصلا جمانربلاك جمانرب وأ بساحلل ةميلعت
 جاتنإلا تايلمع طبضت يتلا تابساحلا يف ةداع مدختسيو جهانملا عم نوكي نأ لدب ةيئارق

 . ىعانصلا

 ةتباثلا ةركاذلا يف ةنّرخُلا ( ةلآلا ةغلب ةبوتكملا ) جمارب وركيملا ينعي يزيلكنإ حلطصم
 . ةنيعم ةلأسم لحل
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Flip-flop جارجر 
[{onomatopée.] 
syn. : bascule; circuit bistable. 
corrélats : circuit logique; registre; transistor. 

 ليجست امناكمإبو « نيتلاحب عتمتتو روج اراب وأ (Triode( ينالثب ةينورتكلإ ةراد

 . 0 ةميقلا ىرخألاو « 1 ةميقلا لم تالاحلا نم ةدحاوو تامولعملا نم يئانث مقر

 3 ةيحازإلا فصارملا ف فتو ًادج عيرس غولب تقوب زاتمت ۾ تارادلا هذهو

 : خلا Er تامظنملاو 2 تاضبنلا تادادعو

 ميمصت يف لخدي ذإ « ةفلتخملا ةيقطنملا تارادلا يف ًايساسأ ًارصنع لكشي جارجرلاو
 . ىرخألا ةبساحلا تارادلاو . . . (80067) عماجلا

Fluidique عئاوملا ملع . تايعئام 

[adj. et sub. f.; de fluide, L fluidus, de ffuere, couler.] 

Al : Fluidik, f. — An : Fluidics; Fluid logic. — E : Logica a fluido. — 1 : Logica a fluido. 

syn. : amplification fluide; fluérique; pneumonique (peu employés). 
corrélats : algèbre des circuits; informatique ; ordinateur. 

 اقر نسخ تايلمع ةيدأتل عئاوملل ةيكرحتلا ةرهاظلا اهيف مدختست مک تاينقت -

 . ةكرحتم ةيكيناكيم ءازجأ لامعتسإ نودب ليغشتلا فئاظوو تامولعملا

 لالخ نم « ميمصتو ذيفنتل « لئاوسلاو ةيزاغلا تايعئاملا تارّدقُم سردت « ةيسارد ةدام -

 ةيقيبطتلا لامعألا ضعب يف لخدت « ةجلاعملاو مكحتلل ةيقطنم رصانعو « ةسوردملا رهاوظلا

 1 كيتاموتوألل

 ىلإ ةبسنلاب كينورتكلإلاك « كيلورديمهلا ىلإ تايعئاملا» نأب لوقلا عيطتسنو
 . « ءابرهكلا

 زاغلا ةعفد ) ةيثفنلا ةعفدلا ( فارحنإ بسم ) لحم ةسارد عم ملعلا اذه دلو دقو
 . ةروسام وأ موطرخ نم ةجراخلا ( طوغضملا

 ءلمل كلذو عئاوملل ةيكيمانيدلا صئاصخلا نم (سق بحست ةيعئاملا تارادلاف « نآلاو

 . يمقرلا باسحلل وأ ةيقطنملا لاودلا وأ ماهملا ضعب

 : ةيلاتلا رصانعلا ضعب ىلع زكتري يعئاملا قطنملاف

 . كينورتكلإلا ف ةيمواقملا لداعي يماسم طسو وأ قيقد يرعش بوبنأ -

 فئكملل هباشم لكشب ةيطلوف ةقاط عسمجت ةطوغضملا لئاوسلا دحأب ءولمت ءاعو -

. (Condensateur) 

 روبعلاب هل حمسي الو دحاو هاجتإ يف ( ةسوبحملا ) ةردقلا رورمب حمسي ٍججّرعتُم رمي رصنع -
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 € يئانثلا 2 دويدلا هعم هبشي لكشب . سكاعملا هاجت الاب

 . (débit) ةسوبحملا ةردقلا يزاوي لمحلا ٤ ةراسخ داجإ ىلإ يدؤي طط 5

 خلا 5

 رماوظ لالخ نم اهذيفنت يرجي يعئاملا مخضتلاو . (001010:86100) ليدبتلاو

 © ةيمكحت (]60) ةيثفن ةعفد ةطساوب ( اههاجتإ ) اهراسم رييغت متي م ةردقب ةيئفن ةعفد

 نوك ببسب هيلع لصحنس ميخضتلاو . © ةردقو طغض بسح رّيغتي م ( هاجتإ ) راسم رييغتو
 ( ةروصلا رظنأ ) « ب ةصاخلا كلت نم ىلعأ م طغض ةوقو (06616) ةردق نيمضت

 قالزنإ قيرطب ثدحي ةلويسلا يف ماظن ) يقئاقرلا ناليسلا رثأ وأ لعف لامعتسابو

 نم لقأ لئاسلل 18ءل»0105 ددع نوكي امدنع رهظي يذلاو ( ضعب قوف اهضعب لئاس تاقبط

 am pif» u) 2 نايلغلا وأ بارطضإلاب ٌمخْضُم ذيفنت انناكمإب نوكيو . 0
turbulance) „ 

 هذه راسم رّيغتي « ص ةرْذُق تاذ ةيثفن ةعفد زازتها ىلإ ةيهكحت ةيثفن ةعفد يدؤت امدنعف

 لك يشل نع لصحن اهدنعو . افيعض جارخإلا دنع طغضلا نوكيو « برطضتو ةريخألا

 . ءيش ال وأ

 رسل

 طوغضم طسب

 (commutation) ليدبتلا

 effet) لع زجاح رثأ نع ةرابع وهو . 08 رثأ وأ ةرهاظ ىلع زكترت ليدبتلا ةيلمع

Patol)ناكم داجيإب . زجاح وأ رادج ىلع قالزنإلا ةردق امه . بوبنأ جرخم نم ةيثفن ةعفدو :  

 ق ةيثفن ةعفد ةطساوب رادجلاب اهقاصتلا لاطبإ يرجي . طغضلا هيف مَِعْنُم
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 Coanda لعف ءاغلإ

 لودجلا رظنأ ةيعئاملا تارادلا ضعب - ج

 رارقتسإلا يئانث جارجر -

 ةردقلا ةعفدو : ةيئانث تاجارجر ميمصتل لمعتست ee de( م0101) رادحلا ةرهاظ

 ةعفدو . © 2 وأ 01 ةيثفنلا تاعفدلاب مكحتلا لمع لعف بسح ؟ د وأ 5 ١ نم جرختس ةيثفنلا

 نزحخ دجوي يأ . ةعوطقم ٠١ مكحتلا ةعفد تناك ول ىتح < 5 2 عقوملا لتحتس ةيثفنلا ةردقلا

 . ةركاذلا يف

 ال / وأ ةراد . رارقتسإلا يداحا جارجر

 م ةيثفنلا ةردقلا ةعفد دوعت « ةيمكحتلا ةيثفنلا ةعفدلا ةوق عاطقنإ دنعو . (لزووالرص عار أ وانع)

 ديرن امدنعو . )١0۸( ال ًايقطنم ًارصنع ًاذإ اندنعف . 5 د لضفألا ( لهسألا ) جرخملا ىلإ
 . يلاوتلاب ةطوبرم ( وأ - ال ةراد ) ةيداحا تاجارجر بلطب موقن « ةيمكحت تاراشإ ةدع عمج

 دادع « ©) و ةراد « (808/-81) و ال ةراد : ىرخأ ةيعئام تاراد ءانب ناكمإلابو

 : خلا 3 ( زترهوليك ةدع ) ذدرتم 3 يئانث

idiques78/ ةيعئاملا تارادلا ططخم لودح ر 

 ةلادلا | يقطنم رصنع يعئاملا زهرلا ' ةرادلل يسدملا علنتلا يذيفنتلا طل 7 ظ

: 
 چ

 أ
. . 

4Sأ نزخ ارا ٠ ور  

 ا لا ا 6E ا 1
 جرخلا ا م || مو | ةمامصلا ةمامصلا ا و

SE iا  

١ | NON -OU S2 S: 0Uلو ةا 0  

Event؟  E Eحلا  < 

١ C23 1 | 0 
!| 

 نكي 1 اذإ » : [ > عر
 9 !١ : ١

 د اشإ : امي
e ۹ S2" C3لخ , 

 ةيذغتم ةيمكحت

 ؟ا جرح |

 ل
 0 ج تناك 1

 0-0 00 وب "0 م

C1 
 0 ا



 ج ةا

 . عماج فصن ءانبل )N0۸( ال ةيناثو « (018) وأ ةراد « (428/8) و نيتراد مزلي

 « ۲P «هردقب ةيثفن ةعفدو : ةحارلا 5 عماج فصنلا تاراد انل رهظي لوألا مسرلاو

 . ۴ ةمامصلا بقث ةطساوب اهغيرفت متيو . ةعبرألا تارادلا يذغت

yy( يناثلا مسرلا ) ل  › 

Cı 6و 5 8 

171-041 

 عسمجلل ىرخألا تالاحلا يف مكحتلاو ةيذغتلا لئاوس تاراسم ةبرجت ديفملا نمو

 يي ئانثلا

 Cı و ةرئاذ (OR) وأ 1 ك 1 ¢

c(ANDY ., 1 و 1 

 هك د

: 000 OR E 

C? (AND) و ةرئاد Schêma 1 Al Schéma 2دت  

 ثحبلا ةلحرم ةيئاملا تارادلا جاتنإ ربع . 1960-1950 نم تاونسلا لالخو

 . يربتخملا

 نكمي . كيماريس « حاجز « ةيكيتسالب داوم « نداعم : ةديدع داوم ًايلاح كانهو

 ةيدصم داومو « تازازتهإو « ةعفترم ةرارح ةجرد : مئالملا طيحملا بسحب اهرايتخإ

(corosion)5 خلا »  

 يتحن ريوصت تاجلاعُم تَلِمْعَتسا « (©)16) ةيكيتسالبلا داوملاو كيماريسلا عم
ur(ما010 عا ) غلبي يتلا تارادلل ململا نم 1/ 10 لداعي رطقب تاونق ىلع لوصحلاب حمست 

 . يديرب عباط مجح اهمجح

 . رزاللاو (525005[101) ةيتوصلا قوف ةطساوب متي نأ نكمي عينصتلاو

 ةميقب : باوجلا يف ءطبب ةيعئاملا ةمظنألا زيمتت « ةينورتكلإلا ةمظنألا عم ةنراقملابو

 . تاينورتكلإلل يناوث ونانو . تايعئاملل يناوثللم يلاوح
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 ةيلماكتلا تارادلا لاكشأو تاردقم ىلع ةفيعض ةيرظن ةسارد تاناكمإ كانهو

 . لوطأ ًاتقو بلطتي اهرابتخا نإ امك . لضفألا

 . لئاوسلا ةكرح نع ةجنانلا جيجضلا لكاشمك 34 اهمدافت بعصلا نم لكاشم كانهو

 (6ةطنانا6) لمعلا ىلع لمحت ةردقب زاتمت ةيعئاملا تارادلاف ةكّرحتملا عطقلا بايغ يفو نكلو

 . اه ةيزاوملا ةينورتكلإلا تارادلا قوفتو

 « يسيطانغملا لقحلا : لمعلل يجراخلا طيحملا اهببسي ىتلا تائيسلل ةيساسح لقأ يهو

 5 خلا . ةرارحلا ةجرد ) تاعاعشإلا

 . ةيوثم 760" لداعت ةرارح ةجردب لمعي نأ ىعئام بساح ناكمإبف اذكهو

 تالاجم يف لمعتست ةيمقرلاو ةيريظنلا « ةيعئاملا ةيقطنملا ةرادلا نأ ىلإ ةراشإلا ردجتو
 تارايسلا ةعانص « ةيذغتلا ةعانص « ةيواميكلا ةعانصلا « ةديفملا تالآلا : ةفلتحم ةيعانص

 ةزهجألا نيب كيتاموتوألا يف طسو لحك زربت يهو . خلا . ةيئاضفلا تاينقتلاو ناريطلاو

 5 ةينورتكلإلا ةزهجألاو ةيكيناكيملا

 Fonctionnement asynchrone ىنما رت ال لاغتشا
0 

[sub. m.; de fonction, i. yJonctio, accomplissement; نوع asynchrone.] 

Al : Asynchron Betrieb, nm. — An : Asynchronous working. — E: Trabajo asincrono. — 1 : Funztona- 
mento asincrono. 

corrélats : asynchrone; calculateur asynchrone; cycle. 

 يأ . ةقباسلا ةيلمعلا ءاهتنا دنع الإ ام ةيلمعب موقي ال يذلا بساحلا لاغتشإ نأش

 . ةينمزلا ةدعاقلا ةرودب ةقالع نودبو لسلستلاب متي تايلمعلا ذيفنت

Fonctionnement synchrone ىنمازت لاغتشا 

Al : Synchron Betrieb, m. — An : Synchronous working. — E : Trabajo sincronizado, — I : Funziona- 
mento sincrono. 

corrélats : calculateur synchrone; cycle; synchrone. 

 فعاضُم تقو يف تايلمعلا ذيفنت هيف متي بساح وأ ةيفارغوناكيم ةادأ لاغتشا ةقيرط

 5 ةدعاقلا ةرود تقول

5 3 Format قسن ۰ لكش 

[sub. m.; I formato, de formare, former.} 

Al : Format, n. — An : Format. — E : Formato. — ] : Formato. 

corrélats : alphabet; article; fichier; langage; mot. 

 . ةعباطلا وأ قرولل ةيجذومن داعبأ 1

 . ةعابط ةشيلك وأ « ةقيثو ريضحت 2
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 . لجسلا ميظنت نايحألا ضعب يفو « ةرقفلا

 . ميمصتلاب ةيجراخ ةغل اهلبقتست نأ نكمي يتلا ةملكلا لوط - 4

 ةخللا تاملك لكشو . تامسلا ددعو | ع | = 6, ىنعنو تالا هدفي انف: رغ

 تامسلا وأ تاتبلا عقاوم نوكت . لكشلا لخاد ينو نكلو . ًالوحتم وأ ًاتباث نوكي نأ نكمي
 3 ةمظتنم

 ديدحتب حمست « ةغللا هذه نم ةميلعت نع ةرابع 84 ةملكلا . نارتروف ةغل يف 5

 . ( . . ةيددعجبأ . ضايب ) تامسلا ةعيبطبو . تامسلا ددعب جئاتنلاو تايطعملا ميظنت

Forme لکش 

[sub. f.; L forma.] 

Al : Muster, n.; Figur, f.; Konfguration, 1. — An : Patlern. — E : Forma. — 1 : Forme. 

corréluts : format; masque; syntaxe. 

 ر طخ لع ای و ا
 .: ار اغ اتا

Forme interne لخاد لكش 

{sub. f.; cf. forme.} 

Al : Inneres Format, n. — An : Fast core format; High speed format. 

corrélat : langage machine. 

 . رييغت يأ نودب ةيزكرملا ةركاذلا ىلإ اهاخدإب حمست تايطعملاو تاميلعتلل دّدحم ديوكت

Fortran نارتروف 

[siglc; abrév. لع FORmula TRA Nslaltor.)] 

corrélats : ALGOEL, APE, BASIC, COBOL, compilateur, langage, PL 1. 

 ‹ ةيضايرلا غيصلا نم ةبيرق يهو . ةجيربلا يف ىلوألا ةروطتملا تاغللا نم ةدحاول مسإ

 . يمقرلا بساحلا وه يسيئرلا اهفدهو « بساحلا بيكرت نع ةلقتسمو

 : خيراتلا

 « ةيكيتاموتوألا » ةجمربلا تاغل ىلع 1956 ىلإ 1951 ةنس نم ترج ةديدع ثاحبأ دعب

 SUSE 4 تابساحلا ىلع Rutihauser اهب ماق يتلا كلت ديدحتلابو . (رصعلا كلذ ةزيم وهو)

 ةعباتلا كلتو « 10010861 بساحلا ىلع ( 80 فرصم ) Grace Murray Hopper و
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 ىق John Backus اهفّرع كارتروف ةغل نإ تبث . 1183214 01 بساحلا ىلع © ةعومجمل

 . 18M 704 بساحلل 1956 ةنس

 معي لع ةغللا هذه لامعتساب حمسي ةديدحلا تافّرصملا ذيفنتو موهفم حبصأ نأ دعبو

 . ۴٥۸1AN 1] يه ةديدج ةغيصب 1958 ةنس اه ميمصت عضو مت < تابساحلا

 ةغيصلا تناكف : اهتيبثت متو . ةديدج تافاضإ ىلع . 1962 ةنس ةغللا هذه تلصحو

FORTRANIV . 

 : تازيمملا

 FORTRAN ةغللا هذهف » ةيجولونكتلا لئاسملاو ىمقرلا باسحلل ةديج ةغل اهرابتعا

 : لودلل يكيسالك بساح ىلع يوتحت يهف : ( ةغيص ) ليكشتلا ىلع ةريبك ةردقب عتمت ۷

 : خلا م ل ةيرهوج لاودو لوادجو ةيوناث جمارب

 جارخإلاو لاخدإلا تاجلاعم ) . دّيج لكشب تعنص ةغللا هذه ةيجذومنلا ةغيصلاو

 . تائيسلا ضعب دودرمب نكلو < الهس جماربلا لدابت لعجي امم . ( ةريبك ةقدب اهديدحت مت

 ملاع يف ًاراشتنا رثكألا تاغللا نم . لوبوك ةغلل ةفاضإ ربتعت نارتروف ةغلف اذكهو

 . نآلا ىتح ةرداصلا قئاثولاو بتكلا يف اه الماك اليصفت دجن نأ ناكمإلابو . ةيتامولعملا

Bibliogr. ANFNOR. nornne ZO; Itu. Langage de progranmalion FORTRAN normalise, no- 

vembre Ieb7. 

AL. DrRrvius, FORTRTN HS. Paris, Dunod. 1obe. 

Fréquence ددرد 

[sub. L.: I. frequcntia. | 

Al : Freqgucncs, :ان Hauficheil. |. An : Freqencr. < l : Frecuencia. I : Frequenzi. 

corrélats : hertz: spectre de fréquence. 

 ةرودلاو 3 ةيناثلا 6 ابلاغ ۰ ةينمز هدحو ف عباتت ةيرود ةرهاظ ربيغتل ةلماكلا تارودلا ددع

 . ةلاحلا سفن يف ةراشالل نيتيلاتتم رورم ىتيلمع نيب لصفي ىذلا ىنمزلا لاجملا ىه

 . ۱1٤۲۲2 زترملا ف فاقت ددرتلاو

٤ 
Fréquence de base یساسا ددرت 

sub. f: 1. frequcntia.] 

Al : م سماع f: Grundfrqunsz. |. An : Basis frequency. lL : Frecuencia de hase, - - 

i: Frequnsu de bave. 

ceorrélius : bise de toms: horloge: lirgeur de biuude. 
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 (0857 كيرتكلا - وزيب زتراوك تازازتها ةطساوب نعوم ددرتلا اذهو

, Piczo-électrique) 

Fréquence d'‘horloge تقيملا ددرت 

[sub. :ا [1 frequentia, horlogium.]} 

Al : Taklfrequenz, I. “ An : Clock frequency. < E : Frecuencia de reloj. ع 1 : F'requenza de orologio. 

syn. : fréquence de synchronisation 

corrélats : fréquence; horloge: horloge pilotc. 

 نوكي نأ نكميو . يمقرلا بساحلا لمع جمربت يتلا ةيرودلا تاضبنلل يسيئرلا ددرتلا

 . ةيناث ونان 125 لك يف ةضبن لداعي ام وأ « زترهاغيم 9 ىلإ 8 نم

Full duplex ةلماك ةيجاودزإ 

{terme anglais.) 
Al : Voll Duplex. 

Cf. duplex. 

 ةانق يأ وأ . ةيقرب ةانقل ةبسن يهو تايطعملا جلاعت تاناكمإ ةيأل ةلماكلا ةيجاودزإلا

 دحاو تقو يف نيهاجتإلا الك يف لاغتشإإلا ىلع ةرداق ىرخأ تايطعم .

 Fusion مض . ماحتلا  رهص

 نسا. £: 1. كتم. rac. fundere « répandre, faire تلاع «.[

 Al: Mischeni Kuannt nmischen. An : Mereme. = E : سلس هامل I : Porre U -  دولنا جاف

mediante conflucnza. 

eorrélauts : hchier: iMercelassement: mmécumtegrauplhie: Uri. 

 . دحاو لجسب بيترتلا سفن يف ةمظتنم تالجس ةدع ديحوت

 نم تارقفلا زرف طورش سفن قفو جت
 ىلع ظافحلا عم نكلو .اهوط رييغتو ةهباشتملا تارقفلا ءاغلإ ناكمإلابو . قباسلا لجسلا

 انلا لجسلا يف تارقفلا بري ديحوتلا جمانربو

 5 ةيلوألا تاالحسلا تارغف ددع عومجم نع فلتح جتانلا لجسل 1 تا قف دلع نكلو

 م6

 Fusionner مص < دحو . رهص

 .lv ني de ل

E : teredar. = 1 : Fondere.ذل سألنا  urge:طم  : fhe: ammemmnis hen, ° Anىلا  

ourtélku : iutere lasser., 

 . (۲6101) دح هت جمان د ةطساوب | و کا ا احا
E N2 سا  Pg Eا  
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Générateur 5 ¢ 
(adj. et sub. '‘m.: Î, generator.} 

Al : Erzeugendes Progranım, N. Generator, Nm. — An : Generaling program: Generalor. — Y, : Gene= 

rador. — 1 : Generalore; Programma generalore. 

corrélats : compilatcur; programme. 

 يراجلا ىنعملا -

 ا : 000

 . خلا . . . ةرارح دلوم . ةيراطبو نيجورتكلا ةعومجمك : دلوم يم ةأدأ _

 يتامولعملا ىنعملا يف - 2

 جماربلاك : : لقأ ريضحتب نكلو . لماك جمانرب ديلوتب بساح ةطساوب حمسي جمانرب -

eSىف ةا داوو تال ةف  

 ود ناظم ىلع ةصاخ ةخ

 . ةيوناث جماربو جمارب ماظنو ةبتكم لالخ ن مم لمعي تادلوملا ن ا ونلا ادهو

 رايتخا تيبثتب حمستو . تاقاطب ىلع ةبقثم مكحت تامس نم ةعونصم . ةدّلوم ةلهس ةغل -

 . ةجاحلا بسح اهفييكتو . ةمئالملا ةيوناثلا ةصاخو جماربلا
 هُمجْلاو 5 0 ر لاح نم .2 يدؤي يليوأت وأ يعيمجت ماظن نم رسصنع -

 هن ر

eme (كلت بلطبت ما ىلا ٠م ماسقأ داو قلم ىلإ ءةشم اءزج ناک اذإ وأ  
 ر 9 E a 2 ص 0

 8 م 06 0 س سسر اكشن فدي دان ل ی شر ىتلل امنع f كا j حلطصم ا ناک اذإو

 3: 8 Sai ع 32 0 ر 9 : PP 58 ةمح رت ىلإ ةفداها حما لل ظفحم « ف صم » -لطصملا ناف . ا ةي وناثلا جما أا نم كت 1

 . ةطيسب لاود ىلإ ةيزمرلا جما لا

304 



Générateur ل أرد مانا ؟ ذوو تاضبن دلوم 

[sub. m.i f généralteur, impulsion.] 

Al : Impulsgeneraltor, Mm. —— An : Pulse generator. — F, + Generador de impulso. — 1 : Generalore 
de impulso. 

syn. : générateur (le rythme; rythmcur. 

Cf. horloge. 

 ةنمازملا يف لمعتسيو دّدحت ددرتب تاضبنلا دلوم .

Génêérateur de fichier d’essais ^ رابتخالا لحسل دلوم 

[sub. m.; ¢ génératcur.] 

Al : Prifdaltei Generator, mm. ع An : Test file generalor. 

 ةدلقم « ال وأ ةيعانطصإلا تايطعملا نم تالجس جاتنإ وأ ديلوتب حمسي جمانرب

 . ةتمتألل ةنيعم ةلأسمل ءازجألا يف وأ لماكلاب

 رابتخاب حمستو « لمعلا يف جماربلا عضو دنع لمعتست ةيرابتخالا تالجسلا هذهو

 ع 7

 Générateur de nombres aléatoires ةيئاوشع دادعأ دلوم

{[sub. m.; f. générMeur, nombre alétoire.] 

Al: Şufallszahl Generator, n. - An : Random number generator. - U : Generador لع numeras نأ azar. 

— I : Generalore de سمك alealorios. 

corrélat : nombre alécaloire. 

 . ناميوت نوفل بوسنملا ا syuare- ةعبرم فصنلا ةحلاعملاب قلعتملا وه ةرهش زكألا

Générateur de programme d'édition رشنلا جماربل دلوم 

Sub. mi cf Générateur.] 

Al : Lilcnprecramn Generator, IN. ° An : Reporl روم رن نيبال - 5 

corrêlats : “تالاف Cdition, 

 ةمئالملا تامولعملا حيضوت طرشب تالاحلا رشن جمارب يكيتاموتوأ لكشبو دلوي جمانرب

 . هلامعتسإ لضفُيو 2, Cditeur موهشل فدارم وه حلطصملا !ذهو
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Générateur de rythme تاضبنلا دلوم 

sub. m.; f générateur, ryvthme.] 

Al : Faktimpulsgeber, mm. - An : (Clock generator. -- F : Generador لع rela]. — [ : Generalore 

di lemporizzazione. 

générateur dimpulslons; horloge.تاز :  

Cf. horloge. 

 . تايلمعلاو « ةينورتكلإلا تارادلا ةنمازم يف لمغتسي دلوم

 Générateur de système ( ليغشتلا ماظنل دلوم جمانرب ) ماظنلا دلوم

pub. m.i cf. généruMeur, systtme. 

A! : System Generator, N. =~ An : System generator. — آر : Generadlor لع sistema, — 1] : Gencratore 

de sistema. 

systéme Pexplotation.رضوا :  

 وأ ةليكشت حيضوتو ٠ تابساحلا نم نّيعم عونب صاخلا ماعلا ليغشتلا ماظن لالخ 3

 ا جمانربلا ادهو ل ج : الا اذهو ةدستعملا اعلا ةقيضو , ..اخدلاو ج لا: كتاوداآو لمعتسملا بساحلا لكشف

Générateur de tri زرفلا دلو 

[sub. m.: cf générateur, tri. | 

Al: Sortieren Generator, M. = An : Sorl generator. ساكت Programa clasifcador. — f : Generalore 

de ordinamento. 

corrélals : “dlceur: Lri, 

 جمارب ةيتكمل ةعباتلا 5 (utilities) ةدعاسملا جماربلا 6 لخدي 3 تاالوحتمب زرفلل جمانرب

 هذيفنت بولطملا زرفلل صاخلا لكشلا عم فيكتي نأ نكمي يذلاو . فّرصملا يف وأ ماظنلا
 . ةحلاعملا لالخ

2 

 Génération دل وم

[sub. £; 1. gencratio.] 

Al : Erxzeugung, f. == An : Generation. دع I, ; Gcneracion. =~ 1 : Gencrazione. 

corrélat : engendrer. 

 تامولعمو دادعأو تايطعمو جمانرب ديلوت ةيلمع
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Génération d’ordinateurs تاساحلا ليج 

[sub. f; f. génération, ordinateur.] 

Al : Rechenmaschinen Generation, f. — An : Computer generation. — E : Generacion de ordenador. 

I : Generazione de elaboralore.اس  

corrélats : calculateur; histoire de Pinforınatique ; ordinateur. 

 حبصأ دقو « ليغشتلا ماظن يف وأ ةيجولونكتلا يف ءاوس . ًاعيرس ناك تابساحلا روطت

 . تادالو ةدعب اهروطتل ةيلاتتملا لحارملا فيرعت ايكيسالك

 بيبانأ نم ةعونصم تابساحلا تاراد تناك . (1950- 1958) ىلوألا ديلوتلا ةلحرم يف -

 ةعرسو « ةعفترم تناك تاددرتلاو موينامرجلاب (0100ع5) تايئانث نم اهدعبو ةينورتكلا

 بيبانألا نكلو . ( ةيناثلاب ةيلمع 1000 ىلإ 100 نم ) يناوثللملاب ساقت تناك تايلمعلا

 . ةبسانملا ةنايصلا يف لكاشم بيستو « ةدودحم ةايح ةدمب عتمتت تناك

 انه نمو < ةعوبطملا رئاودلاو روتسزنارتلا روهظ ترصبأ )1963- 1958) ةيناثلا ديلوتلا ةلحرم -

 يف ضافخناو ةدئاز ةعرسو . لضفأ لمع ةيلباقب زاتمت ةيناثلا ةلحرملا تالا تناك

 . ٍناوثوركيملاب ساقت ةعرسلا تناكو . راعسألا

 . ةيمقرلاو ةيريظنلاو ةيلماكتلا تارادلا لامعتساب تزيمت (1963 ...) ةثلاثلا ديلوتلا ةلحرم

 ٤ ةيلمع 10" ىلإ °10 نم) : ٍناوث ونانلا نم راشعأ ةدع دودح ىلإ تلصو ةعرسبو

 . ( ةيناثلا

 باس حتف ام ةدقعم ةيربجو ةيقطنم تايلمعو ماهمب ‹ ةيلماكت تاراد ةعانص تمت دقو

 غا اج روو رنو کلا ةروهظ اهلاغف مهأ نم ناك يتلا تابساحلا ديلوتل ةعبارلا ةلحرملا
 . ةفلتخلا

 ساوحب زيمتت يتلا ةعماسلاو ةقطانلا ةلآلا نأ ودبيو . ًارمتسم تابساحلا روطت لازي الو

 . اهنع ةريثك ارابخأ انل لبقتسملا لمحيسو . روهظلاب تأدب دق ناسنإلا

 ټا

Générer دلو 

fı .فما de anglais to generate.] 

4l . Erzeugen. — An : To generale. 
corrélat : engendrer. 

 ةيتامولعملا ةخل يف راج لامعتساب حلطصم وهف . ًايفاص ًايسنرف سيل « دلو » لعفلا

 : وه ةيتامولعملا يف اهانعمو . ةيسنرفلاب ن08670526 ةملك لامعتسإ لضفألا نمو . ةيماعلا

 : لمعلا يف هعضوو لكك بساحلا لمع ماظن نيزختو ديلوت وأ 4 ةنيعم جمارب ديلوتك : ديلوت
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Germanium موينامرج 

fsub. رص de Germanit « Allemagne », ot il fut découvert. | 

Al: Germanium, n. <“ An : Germanium, “< |, : Germanilo. -- I : Germanio. 

corrélats : diode; semlconducteur: silicium, 

 وه (p0اds (atomique يئيزجلا هنزوو . 32 لداعي يرذ ددعب ندعم (6) موينامرجلا

 . 4 هتفاثکو 6

 6042 ًابيرقت لداعت ةيمواقمب زاتمي لقان فصن وه . ةيداعلا (300) ةرارحلا ةجرد دنعو
: (cm*/cm), 

 . ةينورتكلإلا تابكرملا ةعانص يف موينامرجلا لمعتسُيو
 ا تانورتكلا 4 ىلع يوتحت موينامرجلا نم ةرذ لك أ

 e . ةفاثكلا تانورتكلا ىعدت . ةيطيحم

 عبرأب « © نم ةرذ لك لصتت « لاتسيركلا يفو

 5 لدابت هيف يرجي لكشب ةبراقتم تارذ

 : تانورتكلإلا

 داوملا ىقبت اهدتنع ع ةروسكم رهض ةيلمعب موقت : ةيفاضلا ةلاخلا لع لوضحلل ب ب
 . رهصلا ناكم يف ةليخدلا

 ةيصوصخ نأل . ١ عون نم هنإ هنع لاقي « 5 ةفاثكب ةيفاص ريغ داومب لمحا موينامرجلا - ج
 وأ ةيبلسلا تانحشلا ناكم رييغت نع ىسيئر لكشب ةجتان نوكت ةيئابرهكلا ليصوتلا

 وو. كنيسرألا ئه ارل ةليخدلا داوملاو « ةيبلسلا تالقانلا »

 ET TT EE 5و7 هك

 ةفص نأل ٠ ) عون نم هنا هنع لاقي ¿ 3 ةفاثكب ةيفاص ريغ داومب نوحشملا موينامرجلا د

 وأ . ةيباجيإلا تانحشلا ناكم رييغت نع يسيئر لكشب ةجتان ةيئابرهكلا ليصوتلا
 1 . يه ةلمعتسملا داوملاو « ةيباجيإلا تالقاثلا ٠

indium (ln: NA 49; PA يبق le bore لكي NA 5: PA 10,8, 

Gestion: der fichiers تالحسلا ةرادإ 

(sub. Û: نك gestion, fichier. ] 

Al : Dutei Geschéftslellung, f. — An + File management. 

currélal : systetme exploitation. 

 ليثمت  تالجسلا نيب ىقلملا مظنُم لكشب نمؤُي ليغشتلا ماظن تايلمع نم ةعومجم
 . ماظنلا يف تامولعملا هذه ةيئايزيفلا تالقانلاو تامولعملل يقطنم

 ةلصتملا لامعألا نم جمرملا رّرحي ًايوناث ًاماظن فلوت . تايلمعلا وأ لاودلا هذهو
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 يف تامولعملل ةيئايزيفلا نيوانعلا باسحو « ةيطيحملا ةزهجألاب مكحتلاو ةحيربك « ةلآلاب

 . تامولعملاب مكحتلاو ليصفتو عيمجت . نزخلا ةركاذ

 ؛لامو تالجسلا حظت قفوو ۸ لفغ لك ير تايلمعلا هده ذقت نإ اق
 هذهف . تالجسلا ( ةرشابم « ةيلاتتم ) غولب ةغيصو « ( رشابم « مّسقم . رشؤم يلاتتم

 تايلمع ذيفنتل ليغشتلا ماظنل جارخإلاو لاخدإلا تايلمع بلطب موقت لاودلا وأ تايلمعلا

 . نزخلا ةركاذ يف ةيئايزيفلا تاليجستلا ةباتكو ةءارقو « زيكرتلا

 : ىه تالجسلا ةرادإ ماظن تايلمع مهأو

 . تالجسلا فيرعت -

 « لمعتسملا هديري امك تالجسلل يقطنملا ميظنتلا نيب طبر ةماقإو « تالجسلا حيضوت -

 ماظنلل حمسي اذهو . يئايزيفلا لقانلا ىلع تامولعملا بيترت اهب يرجيس يتلا ةقيرطلاو
 تايلمعلا لالخ ةيولطملا « مكحتلاو لاقتنإلا تاقلح رايتخاو . نزخلا ةعس ةدايز ميظنتب

 . تالجسلا ىلع ةيلخادلا

 ضعب ءارجإو « جمانربلل ( يلمع ريغ ) يلمع لجسلا لعجب حمسي تالجسلل ( قلغ ) حتف -
 ضعب ءارجإو « لجسلا لمع ةيناكمإو لجسلا مساب صتخي اهيف ةبقارملاو مكحتلا تايلمع
 . لجسلا اذه ىلع زيكرتلا تايلمع

 هاجتاب وأ لالخ نم « تارقفك » « ةيقطنملا ةيتامولعملا تادحولا لاقتنا نمؤت « ةباتك وأ ةءارق -

 . لمعتسملا ةركاذ نم نكامأ لالخ نم وأ وحن. ةيئايزيف لقاون

 : خلا تاالجسلل جزمو ميظنت ةداعإو خسنلل جمارب : ةدعاسملا لئاسولا ۰

 Gibson mix تابساحلا تايناكمإ سايقل نسبغ ةقيرط
[terme anglais.] 

corrélats : débit; nmémoire ; ordinateur ; unité centrale. 

 بساحلل ةيزكرملا ةدحولا تايناكمإ روطت سايقل ةقيرط

 . رخآلاب دحاولا تابساحلا ةنراقمب حمسي نزاوتلا نم عون ًايلمع وه سايقملا اذه

GIBSON MIX — SCIENTIFIQUE 

 % ةيطغت 210096  ةيطغت

 تاميلعت بلط تقو درو تاحيضوت

 ليمحت / نزخ .... 31,2 5 46,8 ةطيسب ةقد
 عج /حرط .... 6,1 1,5 9,15 ةطيسب ةقد

b™=a 4 b0 3  
 کرک 0,6 2,35 1,425 ةطيسب ةقد

b=ax 2 

 ةهشق اا اا ماما 0,2 10,15 2,025 ةطيسب ةقد
b = aljb.8  

 ةيلمعلا نسبغ ةقيرط
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 لقألا ىلع ةتب 6
 ةتب 64 ل طبضم تقولا

 لقألا ىلع ةتب 36

 ةتب 64 ل طبضملا تقولا
 لقألا ىلع ةتب 6,

 ةتب 64 ل طبضملا تقولا أ ٠

 ةملكل ةطيسب ةقد

 طورشم عيرفتو رابتخإ فصرم

 تاتب 6 ىلع ةحازإ
 ةطيسب ةقد

 ريغ نم ةركاذلل ةدوع نودب ةميلعت

 ) ةياسأ ةدحاو ةرود 0 جارختسالا

 ةيفاضإ ةدم
 ةبسسن ذيفنتلل

 ةرشؤملا ةميلعتلل

UNIVAC 1106 بساح 

6,9 2,13 7 

3,8 5,16* 19,608 

1,5 16,96 25,440 

3,8 50 19,000 

16,6 3,0 49,8 

44 15 6,60 

1,6 1,5 2,40 

5,3 1,5 7,95 

18,0 1,5 27,00 

100,0 231,91 

 ةكرحتم ةلصافب عمج /حرط ...

 ةكرحتملا ةلصافلاب ةمسقلا ٠٠٠

 | 2.32 : سكيم نسبغ ةميق

 وأ ةيملعلا لئاسملا ةجلاعم ) ةيساسألا هتمهمو « ةيلخادلا بساحلا ةيلكيه قفو

 ب
 ةجلاعم يف ءاعويش رثكألا تاميلعتللو بلطلل طسولا ةيوئملا ةميقلا لضفي « ( ةيرادإلا

 . ( اذام نم فرعن ال ماع لكشب ) ةيليثمت نوكت نأ ضرتفي ةجلاعملا هذهو ةيزكرملا ةركاذلاب
 ف يه ةيئابعلا هاو تالا لاقت عه ترش ا ت ةليخو

 . نازوأ عومجم

 : ةلمعتسملا ةينقتلا ىلع لدي ىلاتلا لودجلاو

GIBSON MIX — GESTION 

 ةيطغت : %40 ىلاوح

 4 م e ص

 بلط تفو .دزو تاحيضوت
 6,0 140 84,0 دحأ نأب ضارتفإلا عم « ماقرأ 5 ىلع
 ةجيتنلا ببسب رثدنا دق تارثأتملا

 b -2 ل- 2.

 3,0 91,0 273,00 نم يأل راثدنا دجوي ال « ماقرأ 5 ىلع

 7 زواجتت ال ىتلا . ةجيتنلاب تارثأتملا
 ET ام تاذ ماقرأ
 1,0 286,0 286,0 ماقرأ ةسمخب ماقرأ 5
 برضلل ةبسنلاب ةظحالملا سفن
 24,0 3634 826 ‘$5 عيرفت تامس !( ىلع
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 كدا ل ل 25,0 15,00 375,00 يه نينثإلا نكامألا .ةمس 20 ىلع

 طورشم عيرفت 0200 6,00 00 ةركاذلاب

 رشات * كب هداك د 10,0 24,00 0
 اقل ا 4,0 28,00 112,00 ناكم يف عضوت تامس ينامثب ناكم
 ةمس 12 نم عبط

 ا دوخة 7,0 6,00 42,00 جارخإلاو لاخدإلا سركملا ىلع تايلمع

404,98 2` 1000 

 |  Gibson mix : 24,05ةميق |

 ةبسنلاب هنم رثكألا ةيملعلا تاجلاعملل ةبسنلاب ديج سايقلا اذه ماع لكشبو

 . جارخإلاو لاخدإلا تادحو ىلع ًاريثك دمتعت ةريخألا هذه نأل « ةيرادإلا تاجلاعملل

Ordinateur Honeywell H 3200. 

Grammaire دعاوق 

[sub. f; L grammatica, G grammatikê, art de lire et d’écrire, de gramma, lettre.] 

Al : Grammatik, f.; Sprachlehre, f. — An : Grammar. — E : Gramdiica. — 1 : Grammatica. 

corrélats : grammaire formelle; langage; sémantique; syntaxe; théorie des langages de 
programmation. 

 ةباتكلاو ةءارقلل اهعابتإ بجاولا دعاوقلا ةعومجم » ىه يراجلا ىنعملا يف دعاوقلا

 فيرعتلل ماظن اهرابتعاب ةغلب سردت دعاوقلا » نأب عمسن « تاغللا ملع يفو

 . « لمحلاب

 : يلي ام ةسارد عيطتسن 3 دعاوقلا نمو

 . ( رهاوظ ) توصلا ةسارد : (م5026و90ع) تاوصألا ملع

 ملعو (semantique) ةلالدلا ملع اهب طبتري ىتلا . (81*16:ع010816) تاملكلا ةسارد -

 . (morphologic) لكلا

 . تاملكلا بيترتو « لمجلا ءانب دعاوق ةنسارد وأ (3[51/8) وحنلا

 ةباتكلاو مالكلا نفل » يراجلا لامعتسالا ظحلتو ةيفصو نوكت نأ نكمي دعاوقلاو

 يف ةيوغللا تالامعتسإلاو ةغللا يف تالوحتلا سردت امدنع يخيرات وهو . [ 1 ] « حيحصب

 5 ةقلتخم روصع

 ةينامورلا تاغللا : كرتشم عذجب زيمتت ىلا تاغللا فلتحم سردت ةنراقملا دعاوقلا

 . خلا ةينوسكسلاو

 تاقالعلا نم ةلماكتم « ةدحو .. . لكش ىلع » ةغللا فصوت ةيبيكرتلا دعاوقلا

311 



 . ليوحتلاو تاقالعلا دعاوق ةساردل ةدعاق ىهو . « هبيكرتو ةملك يف وأ . ةيلخادلا

 علا ليغ کک ىلا. ةماعلا و ا ا ف وعلا
 ملعو « عامتجالا ملعو ًايجولويزيفلاو ءايحألا ملعو . تاوصألا ملعل جاتحتو . دعاوقلا

 . ناسنإلا ةغلل ةماعلا نيناوقلا جارختسإ فده اه سفنلا

 لامعألا سردي يذلا (مطئاهاوعأ) بادآلا ملع ىلإ ًاضيأ جانحت ةماعلا تايوغللاو

 . خلا . . . مولعلاو ةفسلفلا خيراتو . رولكلوفلا لالخ نم تاراضحلاو تاغللاو

Bibliogr. [1] A. DARMESTETER, Cours de grammaire historique de la langue jJrangaise, publié 

par I.. SUDRE, 4 vol., Paris, Delagrave, 1891-1807. 

|2} P. GuiRaup, La grammaire, Paris, P.U.J°., coll. « Que sais-je ? », 1958. 

[3] G. لع HuusoLDT, De Forigine des formes grammalticales, 1859; rééd., Bordeaux, 

Ducros, 1909. 

[4] J. PekROT, La linguistique, Paris, P.U.F., coll. « Quc sais-je ? », 4° éd., 1901. 
[5] F. de Saussure, Cours de linguistique générale, Lausannc, 1016; 5° éd., Paris, 

Payot, 1955. 

 ادي يآ يأ يأ

 Grammaire formelle ةيمازلا دعاوق . ةددحم دعاوق

[sub. f.; “نك grammaire, L Jformalis, de forma.) 

Al : Formlichgramnmalik, f. — An : Formal grammar. — E : Gramdlica formal, — ] : Grammalica 

Jormale., 

corrélats : auloınate: grammaire: langage: machine de Turing; théorie formelle des 

langages de programmation. 

 . « ةيعانطصإ ی ىلا « تاغللا عاونأ ضعب ديلوت دعاوقل ىضايرلا زيبعتلا ىه

 « ةغل نم لكش ىلإ درج ماظن ليوحت وأ . ديلوت دعاوق . نايحألا ضعب يف ىعدتو

 . )1826( Humbodt : ل ميدقلا ريبعتلا بسح

 يوت يذلا :يضايرلا ةخللا ملغ نع رسما يرش ةغللا ولع مرج المع رر
 ةيلامتحالا عاونألاو . ( يلمعلا ثحبلا يف فوكرام ةلسلس رظنأ ) يئاصحإلا ثحبلا ىلع

 تالا نع لا

 ‹« عونلا سفن نم تاغل ةدع نمضتت نأ نكي ةيلكشلا دعاوقلا نأ ىلإ ةراشإلا بجيو

 اد ةحللا ةيلرت انكم لا تاع غ ى اكا بلل تسال كلو

 ةيخي رات ةرظن أ

 . نم ريغتت نأ نكمي ةيتوصلا لاكشألاو « ةيريوصتلا تاراشإلاف « وطسرأ ةيرظن قفوو
 De) » عيمجلل اهسفن يه ١ ( ءايشألا وص »و « ءايشألا » نكلو ٠ را ىلإ ةغل

„, interpretation) 

 نع همالك دنع موهفملا سفن روط تراكيدو  (1647) Lingua universalisدعاوقلاو

 ىلع مئاق هموهفم ناكف . دعاوقلاو قطنملا نيب نزاوت ةماقإب . 2011-:0إله! نم ةنزتملا ةماعلا
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 ىلع يخيراتلا ثحبلا . لالخ نم همّمصُم نإف . ةماع تازّيمم 1.«:هن2 روصت ولو

 ديلاقتو تاداع 0( طرتشتو 2 ةلالدلاو وحنلاو 3 تاوصألا ةهجل فلت يلا تاغللا

 . « بوعشلا

 .F۴) لع ؟ةادةذان#ع) فينج ةسردم لامعأ ةغلل ةيجراخلا رهاظملاب تطبترإ . كلذ دعبو

 ضعب تهجو يتلا ةيبيكرتلا ةيوغللا تايرظنلا نم ةاحوتسملا ( 1930 ةنس وحن ) غاربو

 ةيوحنلا وأ . ةيتوصلا اهصئاصخو ةغللا رصانعل يبيكرتلا فصولا ةسارد وحن نيثحابلا

 . ةيليكشتلاو

 تاقالعلا يأ ‹ ليوحتلا دعاوق نم دّدحن ماظن يه ةغللا نإ» Noan« 0مم كاكإل» ربتعاو

 ملعك . ةغللا حرشي نأ بجي ةغللا ملع » نإو « لمجلاو ةطيسبلا ةيلوألا عطاقملا ةمظنأ نيب

 . ( اةصعانهعع ةملك [ 3 ] رظنأ ) « ةحلاعملا ددحت ىتلا تابيكرتلاو لوصألل

 : ةيوغللا تايلمعلاو < ناسنإلا ءاكذ رصانعو < ةينهذلا تايلمعلا نيب هباشت كانهو

 « « يكولسلا » هيجوتلل يباجيإلا ديدجلا رايتلاب نيذوخأملا « ددجلا نييصاصتخإلا نكلو

 هذه ىلإ ةرظنلاو . ءباوج _ زفاح ةقالع ةكبشك هربتعتو ةغلل ىبيكرشلا رهظملا اذه ضفرت

 . مهئاحبأ ةدعاق ىه لامعألاو ةيلمعلا

 ملع نم ةعبان 50. 52مل: و [ 2 ] آ.. 061|8 لامعأ تءاج « ةمهملا هذه ةلمو
 . ةريخألا نيثالثلا تاونسلل يكيرمألا ةغللا

 بيكرتلاو ناسنإلا عوضومل ةيلاوتملا ماهملا لوح ةيمالكلا برحلا ف لوحخدلا دودو

 ثاحبألا نإ عمو : ءاملعلا اهب ءاج يتلا ةرصاعملاو ةمهملا لامعألا ركذن نأ بجي . يوغللا

 نم نكمتت مل اأ الإ « ةنس 30 لالخ ةظوحلم جئاتن ىلع تلصح نإو « ةيقطنملاو ةيضايرلا

 . ةيعيبطلا تاغللا ىلع ةقّبطُم . ةماع ةيدعاوق ةيضاير ةيرظن عضو يف عسوتلا
 تافّرصملاو < نوتاموثوألاو « ةيلكشلا دعاوقلا لع ثاحبألا نإ ىرن . ةيتامولعملا ينو

 نيب لاصتإلا لئاسم لح لهس لكشب ةحجيربلل ةيعانطصإ تاغل جاتنإو قيقحتب تحمس

 . ةلآلاو ناسنإلا

 ش ةيتامولعملا ىلع قيبطت - ب
 ‹( خلا ... يسنرفلا وأ يزيلكنإلا ) ةيعيبطلا ةغللاب ةجمربلا ةغل نع ريبعتلا نكمي

 ةغللاب ةنيعم ةجمرب ةغلل ةغيص داجيإ ناكمب ةبوعصلا نم نكلو . ةجمربلا يف ةدعاسم بتك عضوب

 فيرعت ىلع لصحن نأ اندرأ ول « يرورض وه ةغلل . ليكشتلا اذهو ةغيصلا هذه . ةيعيبطلا

 5 بساحلا ىلع ةجلاعملاب قلعتي ال يمسر طيطختو 4 حضاوو دّدحم

 « تاغلل ةيرظن ريوطتب « ۸. 08052581 مهنمو « نيثحاب ةدع ماق « 1955 ةن وحنو
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 ةع لا تاحللا ليكشتلاو وسلا رخن يدق ةيرظن» ةاليقم

 ىلع تددج 3 ةدّدعتملا تاغللا وأ 3 ةيريبعتلا وأ ةيفيرعتلا تاغلل غيص ةدع عضو متو

 قبطو . ۴×8 ىعديو ؛ مدقألا لكشلاو . « موهفملاو ريبعتلا نع ةجراخلا » تاغللا عاونأ

 . 4160160 ةغل نع ىلكشلا ريبعتلل 1960 ةنس يلاوح

 نع ةرداصلا « ةيلكشلا (560326100ع) ةلالدلا فيرعت تالواح ىلإ اا انه ريشنو

 . ۷1ء7۴٠ ةقيرط ىمسي ام وأ 012 ةقيرطلا نع ةرابع يهو : 18M تاربتخم

 نم وحنلاب فيرعت ةقيرط فلؤت يتلا ۷ دعاوقلا 1968 ماع Van Vijngaarden روصتو

 ةغل اهتهج نم دلوت « ةباتكلل دعاوق جاتنإل ةلمعتسم ةباتكلا ةداعإل ةدّدعتم دعاوق : نيتقبط

 نكمي تاغُل دجوي : « لماكلا صنلا جراخ » دعاوقلا نم ىوقأ يهو ۷ دعاوقلاو

 . لماكلا صنلا جراخ ربتعت الو , ۷ دعاوقلاب اهفيرعت

 تاغلل ةدّدعتملا تازّيمملا نابسحلا يف ذخأت ال ةيرظن دودح اه غيصلا هذه نكلو
 تابساحلا تاناكمإ نع ةجتانلا دويقلا الثم : لماكلا,صنلا جراخ نم يه يتلا ةجمربلا

 تابساحلل ةلِقتسُا تافصلاو ( جماربلا يف تافّرعملل ربكألا ددعلا تباوثلل ريكألا مجحلاو )
 تاغلل ةيلكشلا تافيرعتلاف اذهو ( خلا « مساوألا فيرعت < تالوحتلا نع حيرصتلا )

 . ةيعيبطلا ةغللا تابع ةوخضف ناد نورك ةجمربلا

 يداحا ىلع 1. ةيلكشلا ةغللا ديلوت تايلمعو دعاوقلا ةعومجم ىه ةيلكشلا دعاوقلاو

 تادرفملا لالخ نم ةفّ ولا لسالسلا ةعومجمو ۷ ب هيلإ ا (monoide) ةرحلا ةركفلا
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 . ةيهانتم ال نوكت نأ نكمي 1٤۷ ةغللاو

 . ۷ تادرفم ىلع ۸ ةغللاب ةبوتكملا اهسفن دعاوقلا بسح متي ا نم لمجلا جاتنإو

 ةلكشم سفن ثودح نكمملا نمف الإو « ةيئاهنو ةددحم نوكت نأ نكمي 1 ةغللاو
 . ايش لحن مل اننأكو نوكنو . 1 ةغلل ةلصاحلا فيرعتلا

 نم ةغراف تسيلو ةيئاهنو ةدّدحم ةعومجم ىه ( صنلا اذه يف تادرفملا وأ ) ءابفلألا

 ةغل يف 8۴61۸ ةميلعتلاك ةبكرُمو ةدعاقلا زومر ىلع يوتحت نأ نكميو . زومرلا

ALGOL . 

 ىلع زومرلا نم ةيئاهنو ةدّرحم ةيلاتتم ىه ءابفلألا ىلع ( ةملكلاو 3 ةلمحلا وأ) ةلسلسلا 2

 . ءابفثألا هذه
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 : ةيعيبرت يهو لمجلا بيكرت دعاوق ىعدتو 6 اهيلإ زمرن « ةيريبعتلا وأ ةبيكرتلا دعاوقلا -3
S, P)الو,  G = (Vr, 

 : هعم نوكي لکشب

 . 6(1) ةغللا تاملك اهب بتكُت يتلا يهو « ةيئاهنلا تادرفملا = ال,
 E قانا تاق لع يوتحتو ةيوناث تادرفم = ۷

 . ةيلكلاو تادرفملا ىعدتو

 المح ,Vy ع ©

=V,المان الي  

 3 ةيلوأ ةلمح وأ 34 ةغللا شار نم تاسلا ةددعتم وأ 3 دعاوقلا )4 هي دب ( ىمستو 5 ع الب

 : لكشلا نم « ( ليدبتلاو ديدج نم ةباتكلا وأ ) جاتنإلا دعاوق ةعومجم م

© >y, 

 لب ٠۲ @ ل نم لسالس نع ةرابع يه .

 . « . . . لثم ةباتكلا ةداعإ نكمي ىنعت < ةمسلا
 وأ ازمر نوكت نأ نکي ٍل « زمرلا ددعتم يه © . « دعاوقلا لوصأ » ًاضيأ اهيمسنو

 . زمرلا ددعتم

 . لسالسلا ىنعت ... ه, ب

 را
 . ةيفرط زومر يه .0,٩ . . . فرحألا

S > XYال لكشلا نم ةلسلسب عوبتم × لكشلا نم ةلسلس يه 5 نإ ينعت  . 

X> aلثم بتكت نأ نكمي × )  .(» ). 

X> Xa ( × لثم بتكت نأ نکی Xa). (. 

 (OR SEY الجو

¥b( الم). لثم بتكت نأ نكمي ال ) ¥ <  . 

 ميمج نم فلأتت . © (الم, ۷«. 8. ۴) دعاوقلا ةطساوب ةدلوملا 6(1) ةغللا -4

 بسح زومرلا ةباتك ةداعإبو 3 5 ريبعتلا نم ءادتبإ ةلصاخلا ( لسالسلا ) زومرلا تايلاتتم

 .  دعاوقلا لوصأ

 ¥Chomsk بيترت د

 يلا ميهافملاو جئاتنلا تناك دقف « دعاوقلا ليكشت اوسرد نيذلا نيفلؤملا ددع نإ عم

 بيكرت دعاوق لالخ نم « ةيعيبطلا تاغللا غيصل هتسارد يف 000158 اهيلع لصح

 : لمجلا

35 



 . دعاوقلا هذه جاتنإل ةيساقلا تائيسلا قيبطت ىلع زكتري هعضو يذلا بيترتلاو

 0 عون نم دعاوق - 1

 . جاتنالا دعاوقل ديبقت دجوي الو . ةيمومع رثكألا يه
 : الثم

 1( ABC حج و و8 :

 2) م8 هج 88ه | (لعف / مسإ سكع)

 3) نق جو ( زمرلا ءافتخإ )

 . ةيلمع تاقيبطت ىلع لصحت ىك ةماع ىه دعاوقلا هذه ةدلوملا تاغللاو

 . غنيروت ةلاو دعاوقلا نم عونلا اذه نيب هباشتلا تبثن نأ نكميو

 1 عون نم دعاوق -2

 جاتنإلل دعاوق ىلع لصحن نأ نكميو . « ةيوناثلا صوصنلا » وأ . صنلاب ةقلعتملا يه

 . عونلا اذه نم

aByحج  aAy1)  
28u.ك  AAu2(  

 : الثم . اطوح فتلت يتلا لسالسلا

{a,b,c}; Vg = ) 5, 8, ©(الر =  

 : جاتنإلا دعاوق

 1) 5 لج 280 ;
; 586 > 5 (2 

ab;3( ج8 حج  
 4( مق حج مر :

 5( bC حج مع:

 6( cC حج ع

 . تل" م. لكشلاب تايلاتتلا طقف دّلوت دعاوقلا هذه نإ تبثن نأ ناكمإلابو

 2 عون نم دعاوق -3
 . « صنلا جراخ » دعاوق ىمستو

 : لكشلاب يه اهلكو
 4 ج ل ( ةغراف نوكت نأ بجي 9 ةلسلسلا )

 . عونلا اذه نم ىه B۸۴ ةغل اتيملاو
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 نوتاموتوأ ةطساوب اهيلع فّرعتلا متي دعاوقلا هذه ةطساوب ةدلوم لمج بيكرتب تاغللاو

22 

 . عونلا اذه نم يه 41601 ةغللاو

BS BSالي ع (5)]  V={a,b};: 

 ة” 86”. لكشلاب لمج ديلوت ةغللا هذه ناكمإبو

0 
aa ومو 

2206 25 bb 

N 

 3 عون نم دعاوق - 4

 . 5166م6 دعاوق ًاضيأ ىمستو

 : لكشلاب يه جاتنالا دعاوقو « اهنع داعتبالا يرجي . 2و 1 عاونألا تائيس

 A حو

 مدح م8

 هذهم ة أوما تاغللاو . ةيوناثلاو ةيفرطلا زومرلا عقاومو ددع ددحت دعاوقلا هذهو

 . 516626 تاغل ىهو . ةددجملاو « ةيئابنلا نوتاموتوألا اهيلع فرعتت « دعاوقلا

 : ةيلاتلا ةغيصلا تبثن نأ عيطتسنو

type 3 C type 2 C type t' C type 0. 

 دعاوقلا رايتخإ : وه
ِ 

 : ةيلاتلا لوصألا ىلع زكتري ةجمربلا ةغلل ةيلكشلا دعاوقلا رايتخإ

 نم جاتنالا دعاوق نع داعتبالا لضفيو . (5الهاة51ننع) يوغللا يوحنلا ليلحتلا ةيناكمإ |

 6 ليلحتلا ىوتسم يف حوضو مدع لحخدت يتلا » 8 جو و ْماجو ول

 . (10(5608ا0ع) ليلدتلا طيسبت - 2

Bibliogr. [ı1] N. Comsky, On certain formal properties of ,ععومللل هلق Information and control, 

2, 137, 1009۰ 
[2] N. CHOMSKY, Structures syntaxiques, Paris, Editions du Scuil, 1909. 
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 Graphe ينايب مسر < ينايب ٠ نایب

[sub. m.; G graphia de graphein, écrire.] 

Al : Graph, m. — An : Graph. — E : Grafo. — 1 : Grafo. 
corrélats : نع diagramme fléché. 

 ةسارد يف لمعتسيو اهنيب ةميقتسل ہفت | عطقلاو طقنلا نم اكشتي ىوتسم ءيش نع ةرابع -

 . تاكبشلاو تارادلا

 . ؟ قلطنم ىلإ × يمتنت ثيحب اهعيمج / ×. ؟(*) / ةبترملا جاودزإلا عومجم وه ؛ ةلاد نايب -

 . graphe) 0216816) هجوم ينايب مسر حلطصملل ةفدارم يه ينايب مسر ع۴ ةملك

aphe anti étri graphe antisymétrique grape complét 

graphe fortement 1 
connexe sous-graphe multigraphe 

raphe partiei 
graphe. Pp a graphe connexe 
graphe planaire aw——graphe graphe _ yr 

4 orienté non orienté 
graphe symétrique را binaire 

GRAPHE arbre 56 / م 5 
arborescence 

circuit N 

chaîne 
chemin r arête 

e transitive cycie 

chemin critique chemin hamiltonien 

arbre chaîine graphe antisymé- graphe orienté 

arbre binaire chemin trique graphe partiel 
arborescence chemin critique graphe complet graphe planaire 

arc chemin hamiltonien graphe connexe graphe symétrique 

arête cycle graphe fortement multigraphe 
boucle fermeture transitive connexe sous-graphe 
circuit graphe graphe non orienté sommet 

 ةرجس ةلسلس ريغ ينايب مسر هجوم ينايب مسر

 ةيئانث ةرجش قيرط نزاوتم يئزج ايب مسر

 سوق نوتلماه قيرط لخادتم ينايب مسر نزاوتم ينايب مصر

 عرف 2 ةليصو ةرود لحادتم نايب مسر فعاضم ينايب مسر

 ةقلح رباع قالغإ يوق ِلکشب
 : يوناث ينايب مسر
 را نایب مسر هجوم ريغ ينايب مسر ةمَق
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 Graphe antisymétrique نزاوتم ريغ ينایب مسار

[. graphc.] 
Al : Schicgfymmetrisch Graph, m.; Antisymmvtrisch Graph, m. — An : Antiymmetric graph, — 

E : Grafo antisindlrico. — 1 : Grafo antisinmetrico, 

 ىلإ يمتني يذلا « (5;, 5ر) جودزملا دوجو ناك اذإ نزاوتم ريغ وه هجوملا ينايبلا مسرلا
 (5ر. 5:). جودزملا دوجو عنمي ال ةعومجملا

 : اذإ نزاوتم ريغوه 6 = (ع.ان)

 ٠ ور ع ع et ال 5ر ع ©,

 : ىلع لصحن
U <> (Sj, SD) ©» U.5ر) €  (S;, 

 . نزاوتم ريغ وه يلاتلا ينايبلا مسرلا : لاثم

 Graphe complet لماك ينایب مسر

(f. graphe.] 
Al : Poller Graph, m.; Perfekler Graph, mm. — An : Complete graph. — U, : Grapho completo. — 

I : Grafo completo. 
corrélats : graphc oricnté; graphe non oricnté. 

 . ةبراقتم اهعيمح هممق هيف نوكت يذلا وه لماكلا ينايبلا مسرلا

 يلكشلا ريبعتلا يفو

VS;EE et VS;EE (i #/) : اذإ لماك وه G = (E, U) 

 ىلع لصحنو :
(S;. 5(( ¢ ,5ر) >< ال S;) e U. 

 . لماك وه يلاتلا ينايبلا مسرلاو
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 Graphe connexe طہت رم  نايب مسر

[4f. eraphe.] 
Al : Ferbunaener Graph, m. ; Zusammenhdngendler Graph, m. — An : Connected graph. — E : Grafo 

conexo. — 1 : 00760 

 ةدحاو ةلسلس (ئاد دجوي . هجوم ريغ ينايب مسر ةفاضإ عم يذلا وه ينايبلا مسرلا

 . ىرخأ ىلإ ةمق نم باهذلل

3 x 

e .»B 
E ا -35 

 ا  Deت وبدل ر  0 1 6د

Graphe non connexe Graphe connexe 
(non fortement connexe) 

Graphe fortement connexe ةوقب لصتم ينايب مسر 

Al : Starkzusanmenhûangender Graph, nı. — An : Strongly connected graph. — TL, : Grafo forte 

conexo. — I : Grafo forte connesso. 

 ىرخأ ىلإ ةمق نم باهذلل اقيرط اماد دجوي ىنايب مسر :

 الثم :

Exemple : 

Graphe fertement connexe 

Graphe non orienté هجوم ريغ ينايب مسر 

Al : Ungerichtet Graph, m.; Unorientiert Graph, m. — An : Undirected graph. — E : Grafo no 

urienlado,. — I : Grafo no ortentalo. 

corrélat : graphe. 
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 موقتو ( عالضأ ىعدت ) ةهجوم ريغلا طوطخلاو ( ْممِق ىعدت ) طاقنلا نم ةعومجم

 : طيسب وه هجوم ريغلا ينايبلا مسرلل يمسرلا ليثمتلاو

E © H = [A, 8, C, D], (AB, AD, BD, CD] © 

 . ( غراف وهو ) يسيئرلا فرحنملا ىلإ ةبسن نزاوتم وه يلودجلا ليثمتلاو

 : ىلكشلا فيرعتلا -

 مبا (عال) دحاو ةهجوم ريغ مسر طبر اننكمي » ,G = (E, U) ةهجوم مسر لك ىلإ

 / 1 نإ ثيحب <«

F= E: | 

 : اذإ طقفو اذإ ۷ ل عباتلا (5:, 8.) رصانعلا نم جوز -
 0 ور 0 6 (j ر نھ ج

/ (X;, X;) et/ou (X;, X;) € U. 

 الثم

A A 
.® 

 هلا ا

 ١ De رە 0 8
| 3 0 

 هجوم ينايب مسر © 0 هجوم ريغ ٍنايب مسر

 “ت م
5 

 Graphe orientéê | هجوم نايب مسر

A) : Orientierler Graph, ı0. ; Gerichicler Graph, Ni. — 4u ; Directed graph... E : Grafo اعتاب 

- J : Grafo or’enlalo. 

ctélat : ‘graphe. 
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 ضعب طبرت ( ساوقأ ىعدتو ) ةهجوملا طوطخلاو ( ممق ىعدتو ) طاقنلا نم ةعومجم
 . طاقنلا جاوزأ

 : ىلكشلا فيرعتلا -

 رصانعلا نم ةعومجم 8 ) ۴ رصانع نم لكشملا (;X;, X) جوزلا ضرسفنل

 . ( ةدّدحملا

 اهيلإ زمريو برضلا نع ةجتان يه (:.) جاوزألا عيمج نم ةفلؤملا ةعومجملاو
 EXE ` لكشلاب

(X,, Xj) € (E > E). 

 (6.ال) هجوملا ينايبلا مسرلا فّرعُيو = 6

 - ممقلا ةعومجم ىعدتو . ۴ ةددحملا ةعومجملا .

 - ساوقألا ةعومجم ال ىعدتو . 8 يف ةلخادتملا « ال ةيوناثلا ةعومجملا .

 الثم : (

 ساوقألا نم ةيوناث ةعومجمو « ۴ = ( ه. 8, ©, 8) ةعومجملا ضرتفنل :
U ع { (A, A), (A, 8(, (A, 0(, )8, A), ) 0 C), (D, B), )0, ©( ( 

 لئاسو ةدعب لثمتي نأ نكمي 6 = (ع, الر هجوملا ينايبلا مسرلا :

 جاوزألا ةطساوب ليثمتلا - أ .

 ةحئاللا يف نيترم عضوت ۴ رصانعو .

 موي سموم
 و
 Be- 3 eB ر 9

5 5< 

 ١ ظاقنلا یھ ۴ رصانع

 . ساوقألا وأ مهسألا يه جاوزألاو
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ESيشل لدتا  
 . طوطخ ةطساوب اهيلإ راشي ٤ رصانع
 لدت عطاقتلا نكامأ يف رئاود اهوح رودت يتلا طاقنلاو

 : نم رصانعو « جاوزألا ىلع

Uعا ع ع مد  

 :ةيلوبلا لواذخلا ةطساوب لكلا دو
 . دوماعلاو رطسلا سأر يف ةدّدحم يه ۴ رصانعو

 «  ٍنايبلا مسرلاب طبترملا يئانثلا لودجلا » ايالخ يفو

 . جوزلا بايع رفصلاو « جوزلا لثمب 1 لك

 ينيتاللا ليثمتلا و

 . © دوماعلاو © طخلاك ۴٤ × ٤ رصانعلا عطاقت يف

 . © ىلإ © نم سوق دوجول 0© فرحألا عضن

 لمتكي « ينايبلا مسرلاب طبترملا ينيتاللا لودجلا »و
 ثيح ايالخلا عيمج يف ( غارف ) © زمرلا ديدحتب

 . ( ةغراف ةداع كرتت ايالخلا هذه ) . سوقلا بيغي

 . ةيلوألا ةمقلا سفن نم أدبت يتلا جاوزألا عيمحل ةيفرطلا ممقلا يطعي يبسانتلا ريبعتلا

 (4, 8, 2). وه ۸ ىبسانتلا قيبطتلاف اذكهو

1 {A} ا {A, B, D} 

1 (B} = {A} 
TI (C} = {C} 
T{D} = {B,C}. 

Graphe partiel ىئزجلا نايبلا مسرلا 

Al : Teiigraph, m.; Partialgraph, m. — An : Partial graph. — E : Grafo parcial. — I : Grafo 

parziale. 

 ةدع وأ دحاو ةلازإب هيلع لصحن . © هجوملا مسرلا نم 6 م يئزجلا ينايبلا مسرلا

 نم ساوقأ 6 .

 يلكشلا ريبعتلاو :

 عرج E و الو :٠ .CU اذإ © نم

323 



/ / 

864 7 / 
 يا ْ
 ع 60

Graphe û Graphe partiel Gp 

 6 ينايب مسر میرج عسر

 . هسفن نم يئزج وه ينايبلا مسرلاف « سوق ين ءاغلإ متي مل اذإو

 ’Graphe planaire حطسملا نايبلا مسرلا

Al : Ebener Graph, m.; Plandr Graph, m. — An : Planar graph. — E: Grafo planare. — 1: Grafo 

planare. 

corrélat : graphe non orienté. 

 . اهيفرط جراخ يف ناعطاقتي ال نيعلض لكو « ةطيسب تاينحنملا عالضأو . ةزّيمتم

 : يضايرلا فيرعتلا -
 . 8 2 يف [ 0.1 ] نم لماكتمو يقيقح ۴ قيبطت وه « (10,020) نادوج ینحنم -

 : « 0(8) = ۾ نإ ثيحب نادروج نم ىنحنم لصتي « هجوم ريغلا مسرلا نم (8.) علض لك -

 . ةنوقحم يه ۴ نإ ضرفلا عم . 1(۴) ۲

 دّدحم ىنحنمب علض لك طبر ءارج نم لصاحلا لكشلاو هجوم ريغ ينايب مسرل ليثمت ىعدي -

 تاينحنُم نإ ثيحب حطسملا يف مسرلل ليثمت دج اذإ « حطسُم وه هجوُم ريغلا ينايبلا مسرلا -

 6 ليثمتو . « حطسملا ىلع قبطم » وه فيرعتلا عم بواجتي يذلا مسرلا نإ لوقنو

 ةساردب ىنعي تايضايرلا نم عرف وهو « يجولوبط حطسُم ينايب مسر » ىعدُي حطسملا ىلع

 نيمسرو ( همجحو هلكشل ةبسنلاب ال . ىرحألا ءايشألا ىلإ ةبسنلاب ىسدنهلا ءىشلا عقوم

 لكشل يكيتسالب رييغتب اههقباطت ناكمإلا يف ناك اذإ نيسناجتم نانوكي نیحطسم نييجولوبوط

 . حطسْلا

 : ‹ تاقلحو ةيورك : ةفلتحم تاحاسم ىلع تالليثمتلا انسرد دقو
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 , ىرخألا ممقلا عيمجب ةطوبرم يه ةمق لك نإ ثيحب « ممق سمخب ينايبلا مسرلا

 . حطسُم ريغ وه

 ) عناصملاو تاليفلا مسر »

 ءابرهك ءزاغ ءءام) 2, TEENA © تاليف ثالث ليصوت اندرأ ولو

 نم ةدحاو عطقت يتلا تالصوملا نم افاد داو دخوب « ةفلتغ تالصرف ةطشاوب الشم ش

 . ىرحخألا ينامللا

 ناک اذإو ( يجراخلا هجولا اهيف امب ) عالضأ ةطساوب دّدحم هجو لك : (ان1ع6) رلوأ ةغيص -أ

 ۴و عالضألا, نم 14 ‹ ةمق )ل دجوي لحخادتملاو خطسملا يجولوبوطلا نايبلا 2

 : انیدل نوكيف « « (206) هجوألا نم

N-M+F=Z 

 ةينورتكلإلا تارادلا ميمصتو عضو يف لمعتسُي « حطسملا ينايبلا يمسرلا ريبعتلا -

 . ةعوبطملا

 Graphe symétrique نزاوتملا نايبلا مسرلا

Al : Symmetrischer Graph, m. — An : Symmetric graph. — E : Grafo simétrico. — 1 : Grafo 
simmetrico, 

 يدؤي ال ةعومجملا ىلإ يمتني يذلا (5:. 5) جوزلا دوجو ناك اذإ . نزاوتم مسر

 (5ر, 5 جوزلا دوجو ىلإ
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 يلكشلا ريبعتلا يفو

 ال S;jeE et ا" 5ر © 6, : ناك اذإ نزاوتم وه © = (8.10)

 (5:, 5ر) € ال <ج (5ر, 8;) ءال. : انيدل نوكيف

A : الثم 

Grille ةكبش « ةعبصم 

(sub. f.; a. f greille, L craticula, petit gril.] 
Al : Gitter, n. — An : Grate. — E : Verja; Reja; Rejilla. — [1 : Inferrtata; Cancello. 

corrélat : bordereau. 

 2 قرتحملا دوقولا ءاوتحال ةيراقتم نابضق نم ةداع عنصي ¢ ةبلصلا دوقولا عاونأ فرح دق

 نم طقاستلاب دامرللو « لفسأ نم دوقولا ىلإ دوعصلاب قارتحالا ءاوهل حامسلا عم

 . قرتحملا

 عم ةقباطتم نوكت نأ نكمي ةيمقر داوكا ليجست اهيلع متي ةعبرم قرولا نم ةعطق -

 . تايطعملا

 وأ 2 ( ةرفيشلا ) ةزومرملا ةباتكلا موهفم ربثت ةةكش وأ EY ينعت 011 ةملكو

 . بساحلا ةغل اهضرتفن . ( 5016:1316 ةينطاب ) ةيفخ ةغل ىهو تامولعملا ةمحرت ةركف

 تناك ثيح رصعلا ىلإ اهخيرات دوعي ىتلا « تاكبشلا وأ تاعّبطملا لامعتسا لطب دقلو
 ارا لاما لع نرد ا ت نافذ ا تالآلا

 . ديوكتلل ةيقيقح تاغل ًاريخأ اهناكم ّلحو

Grosch (Loi de) ) شورغ نوناق ) شو رغ 

Al : Grosch Geselz, n. — An : Grosch's law. 
corrélats : débit information; Gibson mix; ordinateur. 

 . هتفلك عبرم عم بسانتت تايطعملا ةجلاعل بساحلا ةردق نإ ىلع صني يذلا نوناقلا
 . 1950 ةنس « (8: 116256614 6r0ء1h¢) شورغ روتكدلا هفصو نوناقلا اذهو

 يه « ةردقب زّيمتت يتلاو « ةيناثلاو ىلوألا لحارملا نم تالآلا ىلع نوناقلا اذه حّصيو
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 تناك بساحلا نمثو « ةيزكرملا ةدحولل ةينمزلا ةدعاقلا ةرودب ةرشابم ةقالع وأ ةلاد نع ةرابع

 . بساحلا دودرم نمث حبرلا سيلو . قوسلل بلطلا ةغيص ضرفت

 . ةثلاثلا ةلحرملا نم بساحلل ةبسنلاب ةطاسب رثكأ يه نمث / هردقم ةبسنلا ةباسحو

 00 ٍلكشب قلعتت يهف « ةدّدحم ةلأسم لالخ نم الإ نكت مل استار ةردقو رت ررطت ش

 جماربلا ةددعتم ) ليغشتلا ماظن ةغيصبو « ( ةدحاولا وأ ةددعتملا تاج اعا ) ةحلاعملا ةغيصب

 ا

 ىلع هقيبطت لضفألا نمو ًاقيقد سيل « شورغ نوناق بسح تابساحلا بيترتو
 ةريبك اهيف جارخإلاو لاخدإلا تايلمع نوكت يتلا « ةيرادإلا لئاسملا يف ةصّصختملا تابساحلا

 . ةيزكرملا ةركاذلا يف ةحلاعملا ىلإ ةبسن

Groupage (Facteur de) عيمجتلا لماعم 

[sub. m.; de grouper.] 

corrélats : blocage; longueur fixe. 

 . تباث لوطب ةردف يف ةدوجوملا تارقفلا ددع

 ايي 0 بيب

 Groupe primaire ةيلوأ ةعومجم

{sub. m.; I gruppo, noceud, assemblage, L primarius.] 
Al : Primûrgruppe, f. — An : Group; Primary group. — E : Grupo primari. — 1 : Gruppo primari. 

corrélat : liaison. 
syn. : canal ã 48 kHz. 

 لاسرالل الانف فلؤتو 416117 يفو 4 نم تاددرتلاب ةرّيغتم انوفا طخ 12 قه هغو

 48 وه طيرشلا ضرعو ( ةروصلا رظنأ ) 60- 108 15112 نم تاددرتلا نم طيرش يف الثام

60 64 68 72 76 80 84 88 92 96 100 104 108 KHz 
 أ

 ¬  KH”طيرشلا ضرع

Groupe secondaire ةيوناث ةعومج 

[sub. m.; I gruppo, L secondarius.] 

Al : Sekundürgruppe, f. — An : Super group; Secondary group. — E : Grupo secundari. — 1 : Gruppo 
secondari. 

corrélat : liaison. 

syn. : canal 3 24o kHz. 
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 يف لثمي لاسرالل ًالامق فلؤتو « تاددرتلاب ةرّيغتُم ةيلوأ تاعومجم سمخ نم ةدحاو
 . ( ةروصلا رظنأ ) 312- 552 112 طيرشلا

 ةعرسو « 240 1112 وه طيرشلا ضرعو ًاينوفلت ًاطخ 60 نم ةعومجم عم بسانتيو
 . 250 اطذا5 / 5 يلاوح يه نيمضتلا

aP | GP | GP | GP | م 

 ل ل ٠ » ا

 Groupe tertiaire ةيئالث ةعومج

[sub. m.; I gruppo, L tertiarius.) 
E : Grupo ltertiari. — 1 : Gruppoب  Al : Tertidrgruppe, f. - An : Super group; Tertiary group. 

terliari. 

corrélat : liaison. 

 تاونق بسانتو 7 تاددرتلا 5 ا ةيوناث ةعومج ةرشع تس وأ سم نم ةعومج

 . ًاينوفلت ًاطخ 960 ىلإ 300 نم لاسرإلل
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Half duplex ىئانث فصن 

[terme anglais.] 

Al : Halb Duplex. 

Cf. semi-duplex. . ىئانث فصن رظنأ 

Hamming (Code de) غنماه دوك 

[du nom لع JPinventeur.] 
corrélats : code correcteur d’ erreur; code cyclique; Hamming (distance de). 

 يف يلخادلا طبضللو . تايطعملا لاسرإ يف لمعتسُي طالغألل ححصُمو فشاك دوك

 :.ةيساحلا

 ىلع لصحن يك ةيجاودزإلاب طبضلا تاتب نم × فاضي . تامولعملا تاتب نم ٣ ىلإف

 . ص = ص + ! لوطب 2,0(81) ةملك

 يف لوأ أطخ ثودح ىلإ ةراشإلاب K طبضلاو ةبقارملا تاتب حمست نأ يرورضلا نمو

 2* > م + 1. : نإ ثيحب 1 رايتخإ اذإ بجيو . ةملكلل 2 ةنكمألا نم دحاو

 « ةبقارملا ةنكمأ ديدحت نكميو . ضئافلا نم ندألا دحلا ىلع لصحن .ء 2* -م+ 1,

 . تامولعملل عقوم 13 نم ةيطخ تاعيمجت ةطساوب ا طبضلاو

 : الثم
 وأ < "= 115-24, ىلع لصحنس « طبضو ةبقارم تاتب ةعبرأل

 ىصف 2 : :٠ وأ لحك ةيتامولعم ةَب11 (" = 15 - 4 = 11 ئ

 لكشب « رطس جو . دوماع ١ نم لودج بسح « دوكلا ةملك ةنكمأ بيترت ناكمإلابو

 : دوماعلا بيترت يئانث ددع يف ينعي دوماع هجوم عاعش لك هيف نوكي
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20 210 22 28 

15 14 13 12 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 

 23 ع0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1 1 1 1
1 1 1 1 0 0 0 0 1 1 1 1 0 0 2210 
1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 2110 
1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1[ 2° 

 عقاوملا بسانت تامولعملا تاتبو . 8, 4. 2,1 عقاوملا.بسانت طبضلاو ةبقارملا تاتبو
16106613 . 

 نينثا نم عومجملا وأ (م2616) ةيجاودزإلا ةطساوب دّدحن ةبقارمو طبض ةتب لك ةميقو

 . بسانملا رطسلا نم تامولعملا تاتب عيمج ةميقل (+)
(mod. 2).الرو + الري + الرو  + Vgالر +  + Vgالو +  = Vg 

 تاتب نم نيتطلغ ىلإ لقألا ىلع يدؤي تامولعملا تاتب نم ةدحاو ىلع ةطلغ لكو

 دحأ ىلع عقو اذإ « طاغلا حيحصت ناكمإلابو « 3 ًاذإ يه نيتملك نيب ةفاسملا : ةيجاودزإلا
 . ةبقارملا تاتب

 فلتخت لابقتسإلا دنع ةلكشُلا ةبقارملا ةتب نوكت امدنع . 1 ةميقلا ءاطعإ ىرج اذإو
 دنع ةطولغملا ةنبلا قوم ىلإ ريشيس (1, 2, 4, 8) يئانثلا ددعلاف . ةلصاحلا ةبقارملا ةتب نع
 . لاسرإلا

 : الثم

 1000 ` لوألا ةقارملا ةن ىه ةطولخملا ةتبلا 000 تاتب دجوي 0 ةطولغم تاتب دجوي ال
 1100 5 ةيناثلا ةبقارملا ةتب ىه ةطولغملا ةتبلا 0100 5 E ا

 0001 8 مقر ةبقارملا ةتب ىه ةطولغملا ةتبلا
 10 مقر ةتبلا يه ةطولغملا ةتبلا 0101 9 مقر ةتبلا ىه ةطولغملا ةتبلا

 1110 ك 14 ١
 111 1 ا 15

 تاظحالم

 ةطلغل حححصُم دوك ءانب نكمي , 2*- م+ 1, ةقالعلا عمو « غنماه دوك لالخ نم أ

n +} 

V; = 0 (mod. 2).2(  

 تاتبلا ةطساوب هحيحصت نكمي طيسب أطخ كانه نوكي « ةقالعلا هذه طورش رفوتت مل اذإ -

 . لئاوألا (

 أطخ كانه نوكي « يه نكت ال ىرخألا 1 نم ةدحاوف « ةقالعلا هذه طورش ترفوت اذإو -
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 نم نوكيسو « امهفاشتكإ ناكمإلاب نوكي نل « نيأطخ نم رثكأ لوصح ةلاح يفو - ب

 ةعومجمك طالغألا لثمت امدنعف . طولغم ريغ عقوم حيحصت عقوتم ريغ لكشبو بجاولا

 . ىرخأ لاسرإ داوكأ لامس لسا بدركج

 نم يه « تابساحلا يف لدابتلا تايلمعل يلخادلا طبضلاو مكحتلل لج غنماه داوكأ - ج

 . 1884370 ةلسلسملا

 1 ماس يا درك يع Ca تيار ac كر ETS كلك كر

 ىوس عيطتسي ال ةملك لك يف ةدحاو مكحتو طبض ةتبب , يكيسالكلا ماظنلاو . n) + 1, 1ع

 : هر دف نود وحار طخ تاغ

Bibliogr. R. W. HamuıNa, Error Detecting and Correcting Codes, The Bell System T. J., 

avril 1950. 

‘Hamming (Distance de) غنماه ةفاسم 

corrélats : code correcteur d’erreur; Hamming (code de). 

 ميق ىلع يوتحت يتلا ةيئانثلا عقاوملا ددع وه « دّدحم دوك نم نيتملك نيب غنماه ةفا دم

 . ( نيتملكلا يف ةفلتخملاو ةبسانتملا تاتبلا ) ةفلتخم

 اذهو . 5 ةعومجم رصانع ليثمتك دّدحم دوك تاملكل يسدنه لا ليثمتلا رابتعإ نكميو
 رخل لا را ركل يحلل 2د = TT a ع

 . دحاو فلتخم ا عقوم لع

 تايثادحألا ددع يه ةعومجملا هذه يف "ي و 7612 نيرصنع نيب ةفاسملاف

 ماظن يف ةطقن هلغشت يذلا عضوملا ىلإ رشت ةيواز وأ ةيلوط تايمك = 60050182165 )

 . ةفلتخملا ميقلا تاذ ( يعجرم

d(m,. ma) = 0)001,011( =1. 

 : ةيلاتلا تافصلا ربتخي ةفاسملل فيرعتلا اذهو: ا
 100 مس |

d(m,, /7( è> 0 ! ا ا 
d(mı, m,) = d(ms, mڊ) 4 1 1 

0), mı) = 0 si mı = مو ¡OO 011ب + ھ )2( 
d(mı. mı) + d(ma, (مو > d(m, m4). ا 1 

(m1)ا 001  
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 . 2 يه غنماه ةفاسمف . 011 . 110 . 101 . 000 تاملكلا نم فلأتي ©1 دوكو

 2 001 . 010 . 100 تاملكلا نم فلأتي يذلا . ٤١ دوكلل ةبسنلاب ءىشلا سفنو

11 . 

 تف لكس أل بلك ىلإ لو 6 وأو ©: ةوكلا تاملك نع ةدحاو لع اطخ لر
 , رک نرگس طقوم و

 نيتملك نيب ةفاسملا نوكت نأ بجي « دوك نم ةملك ىلع ءاطخألا نم م ددع فاشتكالو

 نل عقاوملا نم م تالاح رييغتب ةطولغم ةملكف . اذكهو . 4 = م + 1 لداعت وأ لقأ نيتفلتغم
 . م + 1 نم لقأ يه ةيلوألا ةملكلا ىلإ ةفاسملا نأل دوكلا ىلإ يمتنت

 ىلع ةطلغ لك . 3 يه غنماه ةفاسمو 111 و 000 تاملكلا نم بكرم . © : دوكلو
 ةيلوألا ةملكلا ىلإ برقأ وه نكلو « دوكلا ىلإ يمتنت ال ةملك ىلإ هلّوحت تاملكلا نم ةدحاو
 . هحيحصت نكمي أطخلاو . ةيقابلا دوكلا تاملك لك نم

 نيب غنماه ةفاسم نوكت نأ بجي . ءاطخألا نم 9 ددع حيلصتل نإ تبث نأ انناكمإب
 : لقأ دوكلا نم نيتفلتخم تملک

d = 2q +1 

 عم « م فاشتكاو . ءاطخألا نم 9 ددع حيحصت ناكمإلاب نوكي « معأ لکشبو

 : يه ايندلا غنماه ةفاسم نوكت نأ بجي ٠ م > ۾

d=p+q + | 

 Hardware داتع

 . تايطعملا ةجلاعم ماظن وأ بساحلا نم ةمئادلاو ةسوململاو ةيداملا ءازجألا

 عيمج ىلإ ربشتل ةيماعلا ةيتامولعملا ةغل يف و 2 50118856 ةملك سكعب یهو

 . 138171١ : ةيسنرفلا يف اهتمحرتو . ةيداملاو ةيلمعلا هتاودأو بساحلا ماسقأ

Hertz رره 

[sub. m.; lym. : nom du physicien allemand Hcinrich Herlz; abrév. : Hz). 

Al : Jertz, n. — An : Jf[erts. 

 : ةيناثلا يف ةرود 1 لداعتو تاددرتلا سايقل ةدحو

 يواسي زتره وليك لكو 5 ةيناثلا ق ةرود 50 نم ةددرتم ا ذع ةتزه 50 نم ددرتلاو

 . زتره فلأ

 . ااه عاع = ةرود وليكو كلناع = ةرود تاملكلا نايحألا ضعب يف لمعت يو
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 Heuristique, ou Euristique, ou Hévristique طابنتسإلا ملع

(adj. et sub. f.; G heuriskein » trouver ».] 
Al : Heuristisch. — An : Heuristic. — E : Heuristica. — 1 : Heuristica. 

corrélats : algorithme ; algorithmique. 

 . تالكشملا لولحب ةقلعتملا ةيلقعلا تايلمعلا ةسارد

 ةيمزراوخلا ةقيرطلا سكع يه طابنتسإلا ةقيرطف . فاشتكالا يف دعاسُي نم لك ةفِص -

 يهف « ةدّدحم تاوطخلا نم ددعبو « ةقيقد ةيلمع لمعلا يف عضت يتلا سكع ىلعو < هنأل
 ةيباسح ةلحرم لك نم لصاحلا روطتلا ريدقتبو « ةعوضوملا ةلكشملا لح وحن عرشت

 . هعابتإ ضرتفملا ديدحلا طخلا ةظحالمبو

 طابنتسإلاو ةيتامولعملا ينو . (0616 206656) لامعألا فاشتكا ىلإ فدهب « مولعلا نم مسق -

 جماربو : ةيطابنتسإ تافص رضحُتو « بساحلا ىلع جمانرب يف ةمجرتُم ثحبلل ةقيرط يه
 تاحلاعم ىلإ تلصوأ ةريخألا لامعألاف . لقحلا اذه ينو . قاف ةبعلل ةيكيتاموتوأ

 . ةلصاخلا جئاتنلا بسح ةريغتم جمارب وأ 3 ةيبيردت

Hexadécimal ی رشع سداس 

[adj.; G Aexa, de hex six, et L dectınus, dixième.] 

Al : Hexaderimal; Sedezimal. — An : Hexadecimal; Sexadecimal. — E : Hexadecimal. بس 
1 : Hexadecimal. 

syn. : sexadécimal, peu usité pour éviter la confusion possible avec sexagésimal. 

corrélats : base de numéşation; numération; numération hexadécimale. 

 : تامسلا لمعتسيو « 16 ةدعاقب دادعت ماظن ينعي

0, 1, 2,3,4,5,6,7, 8,9, A, B,C, D, E, F 

 Hiérarchie ی ريشع

(sub. f.; L Aierarchia.] 

Al : Rangordnung, f.; Hierarchie, f. - An : Hierarchy. 

 قوف ةدحاولا ةعوضومو « رودلاب ةبترم « اهنم ددع وأ « تالجسلا دحأ تارقف ميظنت

 . ىرخألا

 . ٍفلتخم فلس قسن ىلع بيكرتب لجس وه « يريشعلا لجسلاو

 Hiérarchisation هي ريشع

[sub. f.; de hiérarchie*.] 

AI : Aufstellung, f.; eine Rangordnung, f. - An : Hierarchisation. 
corrélats : capacité de mémoire; mémoire; temps d’accès. 
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 . .يريشع موهفملا بسح تالجسو ةركاذ ماظن ميظنت

 تقوبو ةعسلاب اهنيب اميف فلتختو تاركاذ ةدع طبترت نأ نكي « بساح لك يفف

 . اهنيب |هيف « غولبلا
 وه ةيتامولعملا ةدحولا يف نزخلا نمثف : نمث ةلأسم وه تقولاو ةعسلا نيب طسولا لحلاو

 ةيطيحملا ةركاذلل ةبسنلاب هنم « جلاعملاب ةرشابم ةطبترملا ةيزكرملا ةركاذلل ةبسنلاب ىلعأ
 . اهيلإ ةجاحلا لاح يف ةحلاعملا ءانثأ يعدتستو ةيطيحملا ةزهجألا ىلع ةنزخملا تامولعملاو

 تيرف ةركاذو ةتباث ةركاذ « فصارم : ةيريشع ًاضيأ نوكت نأ نكمي ةيلخادلا ةركاذلاو

 . ةركاذلا ةعس ةدايزو

Histoire de I’'informatique ةيتامولعملا خیرات 

 نع نالعإلا ا عفا » نرقلا اذه نم س ا E ف

 بورص نم نييصاصتخالا ضعب رظنب اذه دعي مو ءاضفلا تارماغمو 2001 مليفلا نم

 . لايخلا

 . ةروطتملا ةعانصلا هذهو .ديدحلا ملعلا اذه نأ ةفاحصلا رظن ةهجو نمو

 نع ةأجف جرح ىعانصو ىنهذ ثداح هشت « 1962 ةنس ف اذكه ةامسملاو 3 ةيتامولعملا

 . ديلقتلا

 « نسييكيناكيملاو نييضايرلا لامعأ ةراعتسا نم أشنو دلو « يئارو ُملِع ًاضيأ وهو

 تنل: « مخ اهيلإ ا ول يتلا لامعألا هذهو كينورتكلإلاب نييصاصتخالاو نييئايزيفلاو

 مهئاحبأ ةجيتن e ءال وه ةيفرعلا تاعارتخالل ةقارب ةجيتنك « ىلوألا روطتلا لحارم ق

 . مهمالحأ قيقحم يف ليوطلا مهربصو ¢ عماطملا نع ةديعبلا

 نينسلا تارشع دعبو . باسحلا ةتمتأ قيقحتل ةلصاوتملا دوهجلا نم ةينضم ٍنورق دعبف

 روهظ : روطتلا اذه خيرات مسرتل 1956- 1955 تاونسلا تءاج . تاعارتخالا ةروف نم

 نيب راوحللو , ((0ن0و (û ferrite كيرلا تاقلحل نيزختلا تاناكمإ لضفب . بساحل ا

 ةيتامولعملا خيراتل زجوم ضرعلو . يجولونكتلا لدابتلا ةهجل ةريقف تاغلب ةلآلاو ناسنإلا
 : زاجنإلا اذه قيقحتل لحارم ثالث انه نيبتنو

 1940 ةنس ىتح خيراتلا لبق ام ةلحرم -أ

 . اذه انموي لإ 1955 نم تابساحلا رصع -

 بجي « ًالوبقمو ًايفاو عوضوملل يلاتلا ضرعلا نوكي يكلو . لامكلاب ءاعدإلا نودبو

grr” 



 ةهجل « تارتويبموكلاو ةيفارغوناكيملا تاودألل ةعناصلا تاكرشلا خيراتو راكفأ نُمضتي نأ

 . اهاوزو اهعيمجتو . اهلشفو اهحاجن

 1940 ةنس ىلإ يرجحلا رصعلا نم أ

 . ةيضايرلاو ةيقطنملا ديلاقتلل لاتتم رايتخإو . باسحلا ةنمتأ لحارمل مئالم ضرع

 . ةيعانطصالا تايلاوألاو . ةيوديلا باسحلا تالآل

 ت e 0 a نک : قی , ٍلاصتإ يف ين كربلا او

 لقب 55 نيعذج نيب 0 1 ا ةفص ىهو ز01 ey ةكرحلا ةلئامحما

 ْ 1 تاقيلختلا يف ةلمعتسلا ( دحاو طخ يف تاعدا نكي 2 نإو ةع رتل واست

 رم ليلغلا يفشيو تاقالعلا هذه ضعب رهظُي ( نيتحفصلا ىلع ) ينمزلا لودجلا اذهو

 1 . لاقملا اذه

 : ةيضايرلاو ةيقطنملا ديلاقتلا -
 ةميدقلا بوعشلا نم مهريغو نوينيصلاو . نويرصملاو < لا . نويلبابلا

 باسحلا نكلو . ( ۸ا١٠ تايوركلاو دادعملا رظنأ ) باسحلل ىتش لئاسوو قرط اوعرتخإ

 5 ماقرألا نع يبرسعلا  يدنهلا ريبعتلا عارتخا عم يعقاو لكشبو أدب . يددعلاو يمقرلا

 نويضايرلا اهم ماق براججلا E كازيب راک ىدا الاخ للا

 . لامعتسالا لهسو حيرم يمقر ريبعت ىلإ ةحلملا ةجاحلاب اورعش نيذلا راجتلاو نويكلفلاو

 ءىدابملا ةعيص عضو يذلا وطسرأ طابنتسا وه اهم ًازاجنإ ءامدقلا نوينانويلا مَّدقو

 ثلثلاو . ضقانتلا مدعو . هباشتلا أدبم : يكيسالكلا قطنملا ملعل ةيساسألا ةثالثلا

 . ىننتسملا
 يمزراوخلاب بقلملا يمزراوخلا ىسوم نبإ هللا دبع وبأ ماق « ةيداليم 825 ةنس يلاوحو

 ةباتكب « ( ةيتايفوسلا ناتسكبزوأ ةبالو يف  ةيلاحلا (1كا101) افيخ ) مزراوخ يف هتدالول ةبسن

 نرقلا يف ةينيتاللا ىلإ (ا۔ء١٠ ة٥ لع ماذك يزيب ود درانويل ةطساوب لقن . يذلا ربح ا

 هز زارت سلك تيما ها نق » يدنملا ميقرتلاب ابوروأ يف فرعو . عباسلا
(algorithme) . 

 5 يذلا يقطنملا ديلقتلا يفو . يتبسلا سابعلب يايس يبرغملا ماق . رشاعلا ن رقلا قو
 یر

 اهامسا يتلا horoscopes = اربألا عنصبو « ريصبتل صتلاو ميجنتلل هلآ تلضوكا 00 هظفح
E RE 5301 25  

 نالا تح يناطيربلا فحتملا ف اظوفح اع اجدومن دجويو . « هجرياز »

 هرص ا نم او (Rnd Lule لول دنور ير حملا ماق 1 1300 ةنس يو ١ 1 3-1

 اهتمهم ه LS 1 یاو © ل Ars Mı Nt | عام سرألا «J م <: كي 5 ةيبرعلا ةيقط' لاو ةيضايرلا

 . هللا دوجو ىلع ناهربلا صخألابو . ةيقطنم تابيترت لالخ نم « قئاقحلا لك » فاشتكإ

336 



 ةنس نمو ذخأ . يذلا 10١12 زينبيلل ناك لبقتسملا ىلإ رظنلا يف ربكألا ملحلا نكلو

 ©!12ءانل- باسح نيناوق لمشي « ماع فيرعت » ميمصت يف هسفن ىلع ةردابملا هتايح ةياهن ىلإ 4

 . فيرعتلا ربجو « ( ليكشتلاو فيرعتلا يف ةماع ةغل ) . 15ه 7

 لك ىلع هسفن ضرفي نأو لئاسملا لك لحي نأ بجي ماعلا فيرعتلاف « زينبيل بسحو

 . عوضوم
 ذاتسأ . Charles Bade جلباب لراش لامعأ تءاج 1812 ةنس نم اءادتباو

 ةلآلا ىلا لوصولل طط لاو ثاحبألا نم ةقحالتم ةقلحك < جدیربماک ةعماج يف تايضايرلا

 موقتو بقنا نوتركلا لع جمانربب » » Analytical Engine لاا ةلآلا ( ةيكيناكيملا

 اا

 يديللا « ةيتامولعملا ملاع يف ةيقيطنامورلا تاديسلا ىدحإ « هلمع يف جدباب دعاسو
 يف ءاتشلا يضمت تناك يتلا « (8۷۲0۸) نوريب دروللا ةنبإ . (آ1.20ا'1.808186عع) سالافول

 « جدباب ةلآل جم اربلا نم ةلسلس تبتك ةيضايرلا اا قوب ايناطيرب يف فيصلاو « ايلاطيإ

 . (Polygones de Bernouillé) هيونرب روذج يدّدعتم باسحب ةصاخلا جماربلا صخألابو

 . ةديدجلا ريباعتلا ىلإ اهجارب لقن يف ةبوعص ةيأ ًايلاح نويصاصتخالا دجي الو

 لاثمأ ارابك نويضاير ناك « زجنت مل يتلا هتلا روطي جدباب ناك يذلا تقولا سفن يفو

 رّركتملا باسحلا e يمقرلا باسحلا تاينقت نوروطُي « (68055) سوغ

(Interation)باسحلا تالا عم بسانتت ابنإ دعب اميف نّسبتو . تالداعملا اخ فطر »  

 . ةيكيتاموتوألا

 عضو يذلا يناطيربلا يضايرلا . (001عع5 (Boal (1864- 1815) لوب جروجو

 The Laws of thought و 1847 ةنس The mathématical Analysis of logic ةيلاتلا بتكلا

 00 كوس ردح ىمسلا )ديدجلا ا قطنملل ةيساسألا راكفألا هيف عضو يذلا لوألا

 , ( هل ةبسن 0ع 8001

 !806- ةنس ۸. لع 8102عم0 يزيلكنإلا لامعأب ًاريثك روطت ( لوب ربج ) ريخألا اذهو
W. S. Whitehead . 01882- 1835  kn(1870) يقطنملا ونايبلا مّمص يذلا « ء . 

 Lord B.g 1947- 1861 A.N. Whitehead يزيلكنإلاو .1914- .1839C.S ۴1ء ىكيرمألاو

(Principia mathematica, 1910- 1913) 1970- 1872 Russellنم »  Thoralf A.1887» 1963  

 A۸1٥١٠ . (1931) ليكشتلا تايربج ىلع ×. 6ةلءاو « (1923) ةبوسحملا لاودلا ىلع 0

Rosser , S.C. Kleene « so Church(1936) ةماعلا ةيلاتتملا لاودلا ىلع 8.  . 

 Enmıil post ىلإ » )1936( غنيروت ةلآ ىلع )turin8( غنيروت لامعأ ىلإ ةراشإلا بجي اك

 يذلا 1951 ةنس يف ۸.۸. 21311090و « زكرملل ىقطنملا باسحلا ىلع . 1943و 1937 ةنس يف
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 . ةبوسحملا لاودلاو ةيلاتتملا لاودلا ىلع « 1958 ةنس يف 005!261اعو « مزراوخلا موهفم دّدح

 . تافّرصملاو . تاغللا : دعاوقلا موهفم ديدحتب تحمس ةيرظنلا لامعألا هذهو
 ًايساسأ ًارود صاخشا بعل « ةيضايرلا  ةيقطنملا لامعألا هذه عم يزاوتلاب « نكلو

 : تامولعملا ةجلاعم مولعو تابساحلا روطتل ةّمهلا ةينقتلاو يرظنلا لقحلا يف

 فيرعت ةغيص عضو يناطيرب يضاير « (1954- 1912) (ىاده 84. 1ان[158) غنيروت نالا

 ىلع ايرظن ةرداقلا ةماعلا ةطيسبلا تابساحلل يضايرلا ليدوملا مّمصو « ةيكيتاموتوألا تالآلا

 . ( غنيروت ةلا رظنأ ) ةيكيتاموتوأ ةلا ةطساوب ذفنملا باسحلا لك ءارجإ

 نكس يرحم ىضاير وهو . (10طة0 ۷0” 2[ءان7228) (1903- 1957) نموين نوف ناهوجو

 ةساردلا هذه تاجو . ماع يلا بساح قيقحت نع (1946) ةسارد رشن « ةدحتملا تايالولا يف

 ةحيربلا ةركفل صاخ لكشبو « ةثيدحلا ةيتامولعملل روبع ةباوبك 1001408 غنيروت لامعأ

 . ( رتويبموكلا ) ةلججسملا

 ايجولونكتلل ستسوشاسام ةعماج نم . (0:6[2ا016 Wiener 1964- 1894) رئيف تربرونو

(MIT)تالصوملا ءىدابم مظنو « (1948) تاينربيسلا لقح يف ةُمهُم لامعأب ماق <  » 

 . طبضلاو ميظنتلاو مكحتلاو

 دهعم يف الالم لازي ال ناك امدنع « (Cاude .E 56830808) نوناش دولكو

 ةدوجوملا (150050:ماطنع) لكشلا يواست ةقالع 1937 ةنس نمو فرع « (8411) ستسوشاسام

 ةيتامولعملا ملعب يئادحلا هلمع يف ًاريثك فرمتو . ةيئابرهكلا تاسمالُلاو لوب ربج نيب
(1948) . 

 يتلا ةفورعملا هتحورطأ يفو « (آ.هانذو ءه؟#اع»1) لانيفوك سيول يسنرفلا ًاضيأ ركذنو

 تاسمالمب بسابحلل ةيقطنملا تايلكيشا ليلحت عوضوم تلوانتو ء 1938 ةنس اهنع عفاد
 . تابساحلا ىلع قبطُلا يمقرلا دادعتلا ةيمهأ اهب تبثأ يتلاو . ةيئابرهكلا تاماّمِصلاِب

 : ةيوديلا ةيباسحلا تالآلا

 نوينانويلاو « نويلبابلاو . (1ع35) اكنألا . دونه لبق نم ديعب نمز ذنم تملعّتسا

 دعب ايف اهادبتسإ مت باسحلل ةحيفص وأ (ه0ةوانع) داّدعم نع ةرابع يهو . نامورلاو
 . ةيويسألا بوعشلا هتلمعتسا . تايورك نم فلأتي دادعمب

 , (زء١٠۲) شيفلاك : كونبلا باحصأو راجتلا نيب رشع عباسلا نرقلا يف أ يثك رشتناو
 نرقلا ةياهن عمو ةروثلا ىتح اسنرف نم فتخت مل يتلا ةيوركلا تادعملاو « باسحلا لوادجو

 . رشع نماثلا

 ًايلمع ضِرُمي يذلا يرتملا ماظنلا . اسنرف يف 1795 ةنس ناسين نم عباسلا نوناق عضو
 اذه يفو . باسحلا يف يبرعلا ماظنلا نم ةاحوتسملا ةيوديلا باسحلا تاينقتو عقاوملا دادعت
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 . باسحلا يف ينامورلا دادعتلا لمعتسُي لازي ال ناك لامعألا طاسوأ ضعب ينو « رصعلا

 ةعاسو . (1592- 1635) (Shichard Wilhe|m( دراكيش ملهلي عنص 1623 ةنس يفو

 نع ةيساسأ قئاثو ةدع دعب ايف تدجوو . كلذ دعب ةأجف قرتحا دحاو جذومن يف ٠ تاسحلل

 . هنم جذامن ةدع عنص متو عوضوم لا اذه

 بيلاودلا نم ةعومجم 1642 ةنس ممص e (Blaise pascal) 1652) لاكساب زيلبو

eةجمادتملا  (Engrenages)عقوم نم ةدحول (26م0:1) ليحرتلا عم عمج ا ةيلمع ًاققح  

 . ةلوبقم ةقيرطب لمعت عمج ةلا ا تاونس ثالث دعب نكلو . رخآ ىلإ (2ةم8)

 قفَدُمك كاذنيح نبع 0 0 0 ماد زيلب 0 ةدعاسمل ل تعرتخإ يتلا ةلآلا 0

 :  ةيسنرفلا ةلكلا ( يف تايضايرلا ذاع 506 عقلا

 دقن ( سلف ) ريثدلل ًانس رشع ىنثا نم ةنئسُم بيلاود كاذنآ يدقنلا ماظنلا ضرفو
 ملس يف ةسماخلا ةبترملا) لوصلل انس نيرشعبو « ( ةميقلا ليئض يسنرف مث ينامور

 ةلآلا هذه نم جذامن ةدع ًايلاح دجويو . 9 ممتم ةطساوب يرجي ناكف ح رطلا امأ . ( ( « ود »

 ١ نهملاو نونفلل ىنطولا راوتافرسنوكلا فحتم ف » pascaline نيلاكساب «

 ةنس ةمسقلاو . برضلل ةيلمع ةلنكمب حجن )1646- 1716( 0. W. Leibniz رسالو

 . ةقباسلا تالآلا ىلإ ةدوعلا نودبو . 3

 لجسم : ةممهَم ةيكيناكيملا تالآلا يف هتاعارشخاو زينبيل تامهاسم تءاجو

(inscripteur)5 خلا ... ةيرعلل لقان < ( بيوصتلل يرصب زاهج ) 5 عقاوملل ترش »  

 (16 ءةاعانا « ىكيناكيملا باسحلا » باتكلا ينو . ىكيناكيملا باسحلل ىقيقحلا قابسلا

numérique- Que sais-je PUF N° 367 , Paris)2 (ل- م 8120) دالفو (1. 126غ00) نوتات نم  

 . 1814 ةنسو 1673 ةنس نيب مهقيقحت مت , ًاعارتخإ 11 نع لقي ال ام دادعتو ركذ ىرج
 . ةريبك دئاوف تاذ ةيباسح تالا نع ةرابع تناكو

 يف هرثأ . ةقّدلا يف كيناكيملا هفرع يذلا روطتلاو . باسحلا ىلإ ةجاحلا ةدايزل ناك دقو

 ةقس لما ءادعإ ةيلبع كاك هلا E حمس امم « ةقيقد ةيكيناكيم تايلاوأ ةعانص

0 . 

 (1طهمقك لع رالوك يد ساموت لاملا لجر لبق نم ةعونصملا )arithmometre( ةباسحلاف

colmar)روطتم جذومن قوس نكت مل يهف اهروطت مغر نكلو ¢ تالآلا كلت ىلوأ تناك «  

 , leibniz هلا نع
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 ییاج و. (84ةان1عا) ليروم لبق نم . برضلل ([8051325) اموت ريوطت ىرج دقو

 ةادألا هذهو : 1882 ةنس (1516ؤ[عءطأءا7) فيشتيباشت ةطس اوب اهدعبو . 1849 ةنس (13ا/عا)

 . (©نا3) « اتروك » ةامسُلاو ةيكيناكيملاو ةريغصلا بّيجلا ةلآ يف اهسفن تدجو

 ةلآ ) نانسألا نم لوحتم ددعب رج بالود « 006767 رنهدوأ » عرتخإ 1875 ةنس يفو
Brunsuiga ( . 

 (ةءعب76م1) ةيرئادلا عطقلا عرتخم , (آ.6مم 80116) هيلوب نويل ماق « 1849 ةنس يو

 ةادأب . ةلا ذيفنتب « moteur( ¿ expاosi0n) يلحادلا ريجفتلا تاذ تاكّرحملا يف ةلمعتسملا

 ةزكرملا ربإلا نم لودج ةطساوب ةراهمب عونصملا (2الا0880156) روغاتيب لودج لمعتست برضلل

 هذهو . لمهأ كلذلو « ةمسقلا ةيلمعب مايقلا عطتسي مل زاهجلا اذه نكلو . ةيندعم ةحيفص ىلع

 تالآلا هذه لعج فديه نيسحتلاو ريوطتلا يف ىرخأ اهتعبت ةيكيناكيملا ةعانصلا نمةلحرملا

 . ةينالمع رثكأ

 قرطلا جذامت ديحوتب مہم ةبغرو <« نويكيرمألا نويصاصتخالا ماق 2.0 يلاوحو

 : ةيلاتلا يه ةديدج تاودأ عارتخاب « ةيعانصلاو ةيراجتلا

 دولا هعضو يذلا « (iscripteur ù touches , au clavier complet( سمالملاب ا

 , («machine «comptometer) 1885 ةنس » D. E. Felt تلاف « يكيرمألا

 « 84۲ ظ01۲ روبراب » اهلّيمَت « قرولا ىلع ماقرألا ةعابطل ىلوألا ةادألا تناكو : ةعابطلا ةلا

 « ۴. 8. "8a|d wi نيودلاب » . (1874) « 6۲۹٩٤ تنارغ » ىكيرمألا اهروطو . 1870 ةنس

 ا ةبساحم قودنص لوأ عنص يذلا « H. Potin ناتوب « يسنرفلاو

 تلاف هعبت يذلا , (W1اm . 5. ظان/:0انعط5) زوروب ميليو يفرصملا لماعلا نكلو

۴tهتلاب 2.8.  ( (Comptometerةعابطلا رارزأ)١ الات باسحلل ةلا ذيفنتب ماق »  

  . ) aieةنس . « ©81ءانا058[8 بساحلا » ىه « ةعابطلل ةادأبو 1886 .

 عمجلا يف اهتاناكمإب لمعلا ملاع راظنأ تتفل . بتاكملل ىلوألا ةيراجتلا ةلآلا هذهو

 « Mayr ريام ١ لامعأ دعب . « !110ماكأه5 نكبوه » . 1903 ةنس يفو كلذ دعبو . حرطلاو

 . clavier« علان( سمالملا ١ ليختو روصت أدب . (1886) « Runge جنور »و (1884)

 تاعارتخالا تببستو « لوألا ةيملاعلا برحلا نابإ ًاريثك ةيبتكملا تابساحلا تروطتو

 ةيكيناكيملا ةبساحلا تالآلل ةجِتنملا ةدّدعتلا تاكرشلا نيب ريرم يراجت عارص يف ًاقباس ةروكذملا
 لييد . 2120035 سادام « 28016 تيساف . 810250182 اكيفسنورب . (00168 اتروك ) لاثمأ

Super لاتيمربوس „ Marchant ناشرام . Mercedes سديسرم » Monroe ورنوم , Diehl 

 , هانم ايلاتوت « هانا»ء[41 يتفلوأ ) ةعباطلا تالآلاو ( خلا . للعم نديرف . ئ1

 نوتغنمير ) ةبساحملاو ريتاوفلا تالاو ( 5انمء,61481 لاتيمربوس . "Re 28605 نوتغنمعر

340 



. ) . . Burroughs زوريب « ( National Cash register رتسجير شاك لانويشا « remington 

 تالآلا لادبإ مت 1963 ماع نم ًارابتعا روطتلا رمتسا < ةيناشلا ةيلاعلا برحلا دعبو
 اتينأ » ) ةينورتكلإلا تالآلاب ةيئابرهكلاو ةيكيناكيملا ةيباسحلا  » » 4٠١ةيبتكم ةيباسح ةلا «

 1 . ( B1 مدهعط c٥ ةيزيلكنإلا ةكرشلا قوسلا يف اهتعضو

 تناكو « ديلاب كسمت ىتلا . Hewelt Packard 11م65 دراكاب تلوبيه لثم ةحيربم تابساح

 ةعونصملا 8اناا ليب ةكرش نم 3 عاونأ وأ « 18M 604 ةينورتكلإلا تابساحلا نم ردقأ كاذموي

 . غلك 200 ىلإ 1 نم نزت تناك يتلاو 1952 ةنس

 : ةيعانطصإلا تايلاوألا

 اكيناكيملا ف ليوط ديلقت نم اهرودب تردحنا يتلا ةبوقثملا توركلاو ايفارغوناكيم ا

 تاناوطسأ هسا موكحملا (Barbery) يرابراب (orgue) نغرأ نم يحوبو . ةيعانطصإإلا

 طويخل مکن طا 1725 لس (E e ناشوب لبساب عضو ê) ةر

 - يكيناكيم » Falcon نوكلاف عضو 21728 ةنس يو 3 507 ثالث د

 ‹ نوكلاف عارتخإ 1745 ةنس (130وانعو )Vau4507 نوسناكوف كاج روط نأ دعبو

 موقيل 1801 ةنس ىتح راظتنالا بجي ناك . ريرحلا لزغ ةرود ةدايقل بوقثم طيرش لامعتساب

 ةزايح دعب نوسلاكوفو نوكلاف عارتخإ عينصتب 3056م81316-0 1200250 يرام فيزوج

 . زايتمالا

 مكحتلا ناك « جدباب لراش نم (301ائانعها ءہعنnع) ةيليلحتلا تالآلا يفو

 . 1861379 هلال ةيريظنلا ةبوقثملا تاقاطبلا نم طيرش ةطساوب نم ؤي ةيكيتاموتوألا تايلمعلاب

 فلتخي يقطنم بيكرتب ةلا تمدق دقف « 1834- 1830 ةنس نم « ةريخألا ططخلا امأ

 : : ماسقأ ةثالث يف مظني ناكو . ةيلاحلا تابساحلا نع اليلق

 . (The control) مكحتلا وضعو (1 n heہا) باسحلا وضع « (1 6 5601:ع) ةركاذلا

 جماربلاك ¢ ىرخألا راكفألا لعب امأ : يقيفح ىكيتاسوتوأ جلاعُم نع ةرابع اغ ونهو

 ذخألا رجب ملف . ططخلا هذه يف اهدجن ينل :فادعألا تي و ةيوثاثلا جماربلاو الا

 ا ا 3 همايأ ف ةدوجولا كلت تايناكمإ نع اريك 00 يا تاودأل ا

 ماسقأ نم ضعب تضرع دقو . اهعيمجت ىلع ردقي مل يتلا هتلا رصانع ضعب الإ ءانبو ميمصت نم

341 



MÉCANISMES 

 اس سس سس ص ا 0 تاس

Orgues de Barbery 

| 
BASILE BOUCHON 

aiguille et papier perforé 
1725 

| 
FALCON {1705 ?-1765) 
métier û tisser piloté 

par carte perforée, 1728 

| 
JACQUES DE VAUCANSON 

(1709-1782( 
automates 

tour ã filer la soie, 5 

1 
JOSEPH M. JACQUARD 

(1752-1834) 
métier مذ tisser, 0 

| 
HERMANN HOLLERITH 

(1860-1929) 
mécanographie, 1885 

cartes perforées 

| 
POWERS 

mécanographie, 1907 

| 
FREDERICK BULL (1882-1927 

mécanographie, 1919 

MACHINES DE CALCUL 

Abaque/boulier 

AL KHWARISMI (vers 825)تت  

arithmétique 

1 
GERBERT (930 2-1003) 

devenu pape sous le nom de 
SYLVESTRE ١١ en 999 

(importation du zéro 
en Occident) 

calculف  Réglettes 

Table ã calcul 

 أ
WILHELM SCHICKARD (1592-1635) 

(« horloge ã calcul », 1623) 

 ا
BLAISE PASCAL (1623-1652) 
(machine arithmétique, 1642) 

CARL F. GAUSS (1777-1855) WILHELM G. LEIBNIZ (1646-1716) 
(calcul numérique) (machine multiplicatrice 

réalisant les quatre opérations) 

| 
THOMAS 

(arith mo mètre, 1820) 

1 
WILLIAM S. BURROUGHS (1857-1898) 

(machine comptable 
enregistreuse, 1885) 

| 
LÉON 801168 (1870-1913) 
(machine خذ calculer, 1892) 

LEONARDO TORRES QUEVEDO ۱ 
(1852-1936) HOPKINS 

machines électromécaniques (clavier réduit, 1903) 

 ی کر : Calculateur électronique الا

Aiken, Echert, Mauchly, 1942-1944 
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TRADITION LOGIQUE ET MATHÉMATIQUE 

Babyloniens, Cha!ldéens, Egyptiens, Chinois... 

ES SEBTI 
(Zairja) 

1] 
RAYMOND LULLE (1235-1315) 

(Ars Magna) 

GEROLAMO CARDAN (1501-1576) 

(a!lgorithmes algébriques) 

0 

CHARLES BABBAGE (1792-1871) 
(machine analytique) 

et 

Lady LOVELACE (1815-1852) 

ALAN M. TURING (1912-1954) 
{machine de Turing, 1936) 

 أ
CLAUDE SHANNON (né en 1916) 

(thêorie de information, 1938) 

| 
JOHN VON NEUMANN (1903-1967) 

(programme enregistré) 

ARISTOTE 
(384-322 av. J.-C.) 

(logique classique) 

WILHELM 6. ou GOTTFRIED 
LEIBNIZ (1646-1716) 

(caractéristique universelle) 

GEORGE BOOLE (1815-1864) 
(algèbres de la logique) 

 أ
WILLIAM S. JEVONS (1835-1882) 

(piano logique) 

١ 
ALFRED N. WHITEHEAD (1861-1947) 

et 

BERTRAND RUSSELL (1872-1970) 
(Principia mathematica, 1910-1913) 

 أ
THORALF A. SKOLEM (1887-1963) 

{fonctions calculables, 1923) 
1 

KÜRT;GÖDEL (né en 1906) 
(arithmétisation de la syntaxe, 1931) 

| 
CHURCH, KLEENE, ROSSER 

{fonctions récursives générales, 1936) 

| 
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OT 

 |  EDE REN EE 11 EE E SENSEDهدو دو |

2° et 1°’ mill. 
av. J.-C. 

1V°* siecle 
av. J.-C. 

IX* siécle 

X* siecle 

XIH* slècle 

XVI° siecle 

XVII* siècle 

XVII siècle 

XIX* siècle 

XX. siécle 



 . 1851 ةنس ماعلا يلودلا ضرعملا يف هتلا

 ىسنرف سدنهم وهو « (1845- 1903) (5مدنأع 820004) ودوب ليمأ ركذن نأ بجيو

 دوكلاو « يرودلا دوكلا ر ( operationne 0esاs) لوألا ىلمعلا ىئانثلا دوكلا 5 عرتخا

 («م06 داوكألا هذهو يئابرهكلا فارغلتلا ىلع عيرسلا لاسرإلاب حمسي يتلا ( طوبرملا

 . ةيكلساللا ةيتامولعملا ةيادب عم تلمعتسا 8311004)

 زايتماب (Herman Hollerith) تيارولوه نراه يكيرمألا ما 1885 ةنس يفو < اريخأو

 الا ن يلا ةبقثملا تاقاطبلا لع تامولعملا ديوكتب

 (۴إed ck لب كيريدرف ىجيورنلاو « 1907 ةنس رخآ ىكيرمأ وهو (20761) ريوب هعبتو

 . ةيرئادلا ةعباطلا عرتخإ يذلا . 1922 ماع هناا)

 لالخ ةميظعلا ةيفارغوناكيملا ةعانصلل ًاناكمو ًادعب تطعأ ةريخألا تاعارتخالا هذهو
 . ( ًاقحال روكذملا ينمزلا لودجلا يف ةددحم خيراوتلا ضعب ) . ةنس 50 يلاوح

 1955- 1940 نم تابساحلا رصع ب

 نم ۷a ۷e۲( 8انكط) شوب رفيناف عنص < ةدحتملا تايالولا يفو . تانيثالثلا ف

MITرنيف تربرون امأ . ةيداعلا ةيلضافتلا تالداعملا لماكت ةباسحل يام يلضافت للحم .  

 Derivées) ةيئرحلا تاقتشملاب تالداعملا اخ ىلع رداق ةكبشب اهنا « 1940 ةنس روصت دقف

 هعمو « درافراه ةعماج نم (1108:310 11. هناع2) نكياه دراوهو يزاوتلابو . مة:11ءااعو)

 اوناك . نوفلتلل (778/11118:5) سمايليوو (5©66018 16112(5) زيبيتس جروج لمع ةعومجم

 نيزختو ةمظتنم تايلاتتم ةطساوب ةيكيتاموتوألا تابساحلا ىلع جدباب راكفأ ذيفنت يف لئاوألا

 . (11©8) لب ةكرش تاربتخم يف « تامولعملل يكيناكيم

 نكلو « ةبساحلا تالآلا نم عاونأ ةتس نم ةعومجم ءانب ىرج < ًاضيأ (86لا) 0! يفو

 نكيا لبق لبق نم 1943ىتحو 1933 ةنس يف عجم يذلا . MARK1 يكيناكيمورتكلإلا بساحلا

Ak e«(11. ) فاك لا تاذ « ةيباسح ةلا » لوأ ا 2 (881) .م.ب.| ةكرش ةدعاسمبو 

 : لوبقمو

 رابسورب نوج ةدايقب نيسدنهملا نم ةعومجم تماق « 1942 ةنس ذنمو ىرخأ ةهج نمو

 نوف نوج ةراشتسابو (10ط»د )W. MauchIy لشوم نوجو (]. Prosper 5ءاع1) تراكيإ

 ةلآلا ءانبب „ (Herman 11. Goldestine( ل نمراهو (John Von Neumann( ناميون

 ةعماجل ةعباتلا روم ةسردم يف (Eاectronic Numêrical Integrator) « ENIAC كاينأ»

 بساحلا اذهو ةيكيتسلابلا لوادجلا تاباسح ءارجإل ًاصصخم ناكو M00۲١( 001©5) اينافلسنب
 يف الإ ايمالعإ هنع نلعي مل ةيركسع ة ةيرس بابسأل نكلو نا ينورتكلإلا

 اذهو يكيرمألا شيجلل عقوم يف بکر ثيح (Aطe) يدر لا لقنو 6 1046 ةف
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 ناكو « ينورتكلا بوبنأ 18000 نم هبيكرت متو « ليصوت لوادج ةطساوب ًاجربُم ناك بساحلا
 . 1957 ةنس ىتح لمعي ىقبو . ًانط 30 نزيو « تاو وليك 150 لداعت ةقاطلا نم ةيمك فرصي

 صاخ لكشبو « كينورتكلإلا روطت دعب ةنكمم تحبصأ15 0714© كاينألا ةعانصو
 ةبقارم ةزهجأ يف (0050م1ءاد6 061867) رفيج داّدعب ةطبترملا (/ذم 105) تاجرجرلا عارتخإ

 . ةينوكلا ةعشألا

 تابساحلا بيكرت . يرقبع لمع لالخ نمو . ناميون نوف نوج للح كاذمويو
 . ةلجسملا جماربلا موهفم روطو

 باسحلاو ةرداسملا ءروم ةسردم نم ةعومجملا سفن تذحأ 34 لمعلا اذه ةدعاق ىلعو

 ED VAC ( Electronic Discrete variable automatic) كافدأ و ةلآلا ءانبل » ىكيرمألا شيجلا

 يئانثلا ماظنلاب تامولعملا ليثمت : بساحلا اذه يف ديدحلا نم ريثكلا كانه ناكو . 2002مان؛6:)

 نِإف ماع لكشبو « (4عمانذازع 0ءاةإل اذ56) یعمس يرخأت طخ ىلع متي تامولعملا نيزختو

 1 جماربلا نم تاقلح داجيإبو 2 تاميلعتلا رييغت ةيناكمإب حمس جماربلا ليجست

 . تابساحلا ىممصم ىلع دعب ايف ترثأ ةيروثلا راكفألا هذهو

 . ميمصتلاو ةسدنهلا لوح ةيطابتعإ تارارق ةجينن « روم ةسردم ةعومجم تفت نكلو
 ىلإ اهلقن دعب الإ حيحص لكشب لمعلا نم كافدألا عطتست ملو < لمعلا يف ًاريخأت ثدحأ
 نوف ممص . برحلا دعب . (2,1006408) نوتسنرب ىلإ هتدوع دعبو « (85610668) نيدربا

 نع ةفلتخحم ةيقطنمب . nstitut for advanced]( ءاuلر) 155 بساحلا نيتسدلوغو ناميون

 1952 ماع هتعانص نم ىهتناو . ةلّجسُم جمارب ًاضيأ نمضتي هنإ نم مغرلاب « كافدألا
 . نيزختلل (ال/1111305) سمايليو بيبانأب

 « يزاوتملا هربجبو « (2ءلمءع(م2) نوتسنرب ةلا مساب فورعملا < بساحلا اذه قطنمو

 يف L1۸4 € و 011786 : ةديدع تابساح يف دجاوتي ذخأ . دحاو ناونع ىلع هتجمرببو

 ةقاطلا ةنجلل 105 ALAMOS „ ORACLE . ARGONNE . (1!!ذ0015) سيونليا ةعماج

 5 ةدحتملا تايالولل ةيرذلا

 اكينوم اتناس يف (18220 001م0120102) نشياروبروك دنارل ةعونصملا ةديدحلا ةخسنلاو

Monica)ةنس (10165 21082ا10ا065) ةيسيطانخم تاقلحب ةركاذ ىلع تلصح . ( 42  

5 . 

 دهعم يف ۷11۴8 1۷1١21 وهف ةرتفلا هذه يف ربكألا حاجنلا زرحأ يذلا بساحلا امأ

 أدتبإ دقو نوتسنرب ةلا ةيقطنم هبشي ناك بساحلا اذه قطنمو ايجولونكتلل ستسوشاسام

 متو « 1951 ةنس كيتاتسورتكلا ةركاذب لمعلل ًازهاج حبصأو « 1945 ةنس بساحلا لامعتسا
 . 1953 ةنس ةيسيطانغم تاقلح ةركاذب هزيهجت
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 لبطب ًابساح (8ان7ممانو5) زوريب ةكرش تمم ![WHIR|W 1۸D ٠ ةلآلا قطنم ىلعو

 « تراكيإ « ناميون نوف اهرشن يتلا ةيرظنلا لامعألا تدعاسو . 1951 ةنس يسيطانغم

 . تابساحلا ةيلكيه سسأ ميهافم ريوطتب ةدحتملا تايالولا يف نكيا « نيتسدلوغ . يلشوم

 سوز كيرديرف ينا ألاف : ةعانصلا هذه نيدهملا ضعب كانه ناكف « ابوروأ يف امأ

 نيزختب ًابساح « ةلماك ريغ تالواحم ةدع دعبو « 1942 ةنس عضو « يذلا (۴ عا انك«
 ةمدخ تدأ رئاودب رادارلا ةينقت ىلع اولمع زيلكنإ نيثحاب كانه ناكو[ . 23 وه « ىكيناكيم

 ًابساح لمعلا يف 1943 ماع يزيلكنإلا شيجلا عضوو مهدلب يف ىلوألا تابساحلل ةيساسأ
 قرف ثالث تنب « ةيناثلا ةيملاعلا برحلا دعبو . (6ه11541906) ىكيتسلابلا ثحبلا يف لمعتسي

AEE OG 
 EDSAC كاسدألا جاتناب (Wiاke5) سكليو فارشإب < جد ربماك ةعماج نم قيرف ماقف

)Electronic delay storage Automatic Computer)ر رخأتملا ىعمسلا طخلا ةينقت ىلع a(ءا 

acconstic 1ine)تناكو < تلا لالخ زيلكنإلا لبق نم لمعلا يف تعضو ةلآلا هذهو .  

 ةنس تعضو كاسدألا نع ةخْشسنو . ىلشومو « تراكيإو ناميون نوف راكفأ ساسأ ىلع ةينبم

 ا تناكو . (] (yon” tea shops Ltd ةدودحملا بوش ق نويل ةكرش ةطساوب 2

(Lyon’s Electronic organ) LEOةعونصملا تالآلا نم ةلسلس ىلع كاسدألا موهفم ا .  

 . (Booth in Bir beck college) ندنل ةعماج يف جدلوک كيبرب يف توب ةطساوب

 (11نداءال) ياكسوه « (18/1ءكك125080) نوسنكيو هدعبو غنيروت عنص « هسفن تقولا يفو

 ‹ ةينطولا ةيئايزيفلا تاربتخملا ف ACE (Automatic computing Engine) ةلا » هقيرفو

 ةلآلا مّمصف « يكسوه امأ . 3 ًاحاجن تفرعو . 1950 ةنس لمعلا يف ةلآلا هذه تعضوو

 . ةيلكيملا سفنب (868018 615) سكيدناب

 » (Turing) غنيروت نإ انيأرل « (80300065[ع7) رتسشنام ةعماج قيرفب انقحتلا ولو

 فرشي ناك يذلا « سمايليو تالآ ةلسلس عون نم « ناونعلا يف ليدعتب ةديدج ةلآ ممص
 لمحي يذلا ةيدوتاكلا ةعشألا بوبنأ نع ةرابع « ةديدج ةركاذ روصت يذلاو « قيرفلا ىلع

 . همسإ

 (5عممهص# ةدودحملا يتناَّرف ةكرش ةطساوب اهؤانب متف ةلآلا هذهل ةيعانصلا ةغيصلا امأ

 : يسيطانغم لبط ةفاضإب « 1951 ةنس « 1-50)

 يف ةلا تممص تقولا سفن يفو (0[101:00) وتنروت ةعماجل تملس ةيناثلا ةغيصلاو

 (امااك لانيفوك سيول ةرادإ تحت . لاكساب زيلب دهعم يف اهؤانب متو تمسر «اسنرف
 . ةيوحلا تاوقلا ةطساوب تعنص « نوتسنرب قطنم نم ةاحوتسم ةديدج ةلاو . ©0011عمهل)

 (Bruno le Clerk) كريلكول ونورب ماق » (8اداا) لب تالآلل ةيسنرفلا ةكرشلا يفو

 . بساح نع ةرابع يهو « 1951 ةنس 63002 3 ةلآلا جارخإب (116م,1 5ءاوءا) ليسيف يرنهو
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 (Pierre Chenu) وناش رييب ناكو . 1955 ةنس هيلإ ىسيطانغم لبط ةفاضإ ىرجو . رخأت طخب

 ةنس كافدأ عون نم تالا تعنص « ديوسلاو ايلارتسا فو . كاذنا .يقطنملا لمعلا قيرف دوقي

 5 مولعلا ةيميداكأ نم <« (S. Al Lebedev) فيدسيل ماق 2 يتايفوسلا داحتإلا يو

 ةدئب لمعلا ف اهعضوو ا يتلا MESM ةلآلا ةساردب 1942 ماعلا نم ًاءادتبإ 0 ايناركوأ

 رامقألا تاباسح ةمدخ ىف تلمعتسا تلا 885211 ةعومجملا ذئنيح ملتساو . 1949- 0

 لكعبو 141 ةلآلا 1951 ةلئس < وكسوم 5 ةقاطلا دهعم ف (S. Bruck.1) كورب ممصو

 , 1954 ةنس 14 هو 1142 تالآلا كلذ

 كرس ا ةنيلآلا حنص ٠ كيتاموتوألا ةرازو نم « (۷ةئزاvskاiy) يكسفليساف ملاعلاو

 ىلإ 1955 ةنس نم اهنم جذومن 500 تجتنا يتلا . (011841.1) لاروألا مث . (518181)

0 . 

 داحتإلا يف ةيملعلا باسحلا تالآ نم ريبك ددع ءانبو جاتنإ مت . تقولا اذه يفو

 . اهتعانصل دّدحم لمع جمانربب ذخألا نود « يتايفوسلا

 M20,« BESM» 2 : تايساحلا ر وهظ تدهشف 1961 ةنس ىلإ 1959 ةنس نم ةدملا امأ

YEREVAN « OURAL 222450 .( ىئالث دادعتب ةيجذوف ةلآ ر 5811011 ,  

KRISTALL « KIEV « GRANIT « 61511 « ERA 2 OURAL 4 « ARAGATS « 

VOLGA « RAZDAN « RAZA , POGODA , OMEGA , 1خلا  . 

 « لاغفلاو ريبكلا بساحلا ىلإ ۸4724١ ةيبتكملا ةلآلا نم دتمت تابساحلا هذهو

KIEV „ 

 داحتإلا 5 تابساحلا ةعانص تناكل . MINSK ةلآلا لوح ًاروحمتُم جاتنإلا يقب ولو

 ةيرادإلا لئاسملاب مامتهإلا نود <« ةيملعلا تابساحلا لوح ةزكرم تيقب « يايفوسلا

 . ةيراجتلاو

 تايالولا ىلإ ةدوعلابو . ةتمتألا يف ةلمعتسملا تابساحلل ةيولوألا تيقب لباقملا يفو

 : ( يلاتلا لودحلا ىلع ةضورعم ) . ةراجتلل

 NATIONAL Bureau of) جذامتلل يزكرملا بتكملا : كافدألا قطنم ىلع ًالوأ
 ناغشتيم ةعماج تعنص « 5586© لالخ نمو , 1951 ىلإ 1949 ةنس نم روط 8003105[5)

)Michigan(كاديم ةلآلا  )M104€(1953 ةنس  . 

 وهو ) MARK 111 و MARK 11 ةيكيرمألا ةيرحبلا تبلط « ةروكذملا 81412161 ةلا دعبو
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 طنغمم طيرشبو يسيطانغم لبطب زّمجملا 3181216 1۷ بساحلا امأ(518801155) ازوكاريس
 : درافراه 5 ىفب دقف

 يفوأ ةيركسعلا تاربتخملا نم امإ ترهظ تابساحلا بلغأ نإ ظحالملا نمو

 . تاعماجلا

 ايفلداليف يف ةيراجت ةباسح تالا ةكرش . . . يلشومو تراكيإ سسأ . 1946 ةنس ذنمو 1

 يف ERA (Enginnering Resarch Associates Ltd) ةلئام ةكرش هسفن تقولا يف تئشنا امك

 . (Minneapolis) سيلوبانيم

 نأ دعب يتلا . Rمسن»عا0» 8820 لبق نم 1950 ةنس نيتكرشلا نيتاه ءارش متو

 طوطخب لمعي بساح ) . 102/1786 تابساحلا تعنص « 8188© ةلآلا تلمعتسا

 نم ةقتشم ةيقطنم ماسقأ ىلع لمعت ىتلا E۸۸ 1101 ةلآلا ةيناثلا ةكرشلا تعنصو . ( ريخأت

 . WHIRLWIND ةلآلا

 تیعدو « ٥١ E۸۸ ةلآلا نع REMINGTON Rand تنلعأ . 1955 ةنس ىو

 دايلمعبو ىسيطانغم لبط ىلع ةنّرحُم ةملك 16000 لمعتست تناكو « ةيملعلا ۷٣

 باسحلل ةبتكم ةلآ جدباب ةنكم
 2 Tew chi ۾ | ةيوقثم تاقاطب

 |_ 04168 | بساح

|e erer | Eî Harari 

ees) ane] [ome] [see ew 

 | | | عم ] سس [سست»]

a7 
a] e] 

GkifMA 80 

 1955 ةنس ىلإ 1940 ةنس نم ةعونصملا ىلوألا ةبساحلا تالآلل ةدالولا ةرجش

 ا 1

= 26 6 
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 « ينورتكلا ميسقت تدجوأ تناك « ةبوقثملا تاقاطبلا زاهج تجتنأ يتلا 1834 ةكرشلاو

 ةلآ) » IBM 701 نضع يذلا « « ىعافدلا بساحلا» جاتنا نع تنلعأ 1950 ةنس نمو

 اهتارادو . نوتسنرب قطنم ىلع ةينبم يهو عابت الو رجؤت تناك ةلآلا هذهو ( تامولعملا ةجلاعمل

 Selective sequence Electronic SSEC) ناكم تلح و . Whirlwind 3 ون نم تناك

 : تانامص بساح وهو « ء21ءان1860:)

 » NORC (Naval ordonance Computer) عنص نع 18324 تنلعأ « 1954 ةنس يو

 . هرصع يف ماعلا يف تابساحلا عرسأ ناكو

 ًايراجت ًاحاجن فرع يذلا « ةيسيطانغم لوبطب بساح وهو « 650 عون ىتأ اهدعبو
 . اظوحلم

 ليدوملل ليدعت وهو « 704 و 705 تاليدوملا ةعرسو » IBM 72 لدبتسا اهدعبو

01 . 

 تاكو ةع كالو اا غوا ةنار نرو 118104 تال ةناتقإ
 : ةيراجت ةريغص تابساح تجتنأو . تانيسمخلا ةيادب عم ةدحتملا تايالولا يف تابساحلل

ALWACIII «„. Bendix G-ıs „ MONROBOT « Electrodata . ELECOM 01 خلا  

 ا ىلإ 1955 ةنس نم رتويبموكلا رصع - ج

 ىلوألا يق نالعإ اهيف مت يتلا 1945 ماع لالخ ةصاخو ىلوألا تالواحملا دعبف

 . 1955 يف الإ أدبت مل تابساحلا ةراجت نإف « ليجست جمانربب ةديدحلا تابساحلل

 لوبطلاو « ةينورتكلإلا تامامصلاو بيبانألا لامعتساب لوألا ليجلا تالا تزيمتو

 جاتنإ يف هلامعتساو « 50 تاونسلا ةياهن يف ةعوبطملا تارادلاو روتسزنارتلا روهظ امأ

 ةصارتملا تارادلا تدّهمو . 1936 ةنس ذنم تابساحلا نم يناثلا ليجلا زّيم دقف . تابساحلا

monolitique) cuitاCi)تابساحلا نم ثلاثلا ليجلل  . 

 لوقح يف ققحت يذلا روطتلل ا يلك لكشب حيحص ريغ وه لايجألل ديدحتلا اذهو

 جمارب امأ . ةيطيحملا ةزهجألاو < ةركاذلا ليصفتو . تابساحلا بيكرتو . تارادلا ةيقطنم

 ةدايز يف لازت ال ةردقبو ربكأ ميمعت وحن اضيأ تروطت دقف بساحلا عم لاصتالا تاغلو

 : لاثملا ليبس ىلعو 1 هالعأ ةروكذملا لايجألا در ال روطتلا اذه 0 5 ةرمتسم

  lt : 5جم .
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 1 ةيوناث جماربو ةبتكم « نارتروف ةغل « فيرصت : 7

 . ليغشت ماظن « ليمحت جماربل « ليوأت . لوغلا ةغل : 0

 . يقيقح تقو . ةصصختم تاغل . لوبوك : 2

 : ليغشت ماظن « ةجيربلا ددعتم : 5

 . فرصملا فيرصت : 7

 . ةيضارتفإ ةركاذ : 8

 ارظن « خيراوتلا مييقت يف ةقدلاب ءاعدإلا نكمملا ريغ نم حبصأ لاقملا اذه راطإ ينو

 . ةيتامولعملا روطت ىفار يذلا ديقعتلل

 ةعنصملا تاكرشلا خيراتب ًاعبط طبترم اذه انموي ىلإ 1955 ةنس نم رتويبموكلا رصعف

 . يملعلاو ينقتلا روطتلل ةفاضإ ىرخأ روطت رصانع ترهظأ يتلا تابساحلل

 نيذلا تابساحلاو صاخشألاب نيركذم ةيتامولعملا خيراتل ةرصتخم ةركف يطعنسو
 . مهئامسأ ركذ نوقحتسي

 روطتل ينمز لودج
 ةيتامولعملا تاودألل ةعنصلا تاكرشلا

 تاودأل ةعناصلا تاكرشلا عم قباطتي « ةيتامولعملا هدعبو « ايفارغوناكيملا روطت

 .. ةيتامولعلا

 ءداؤرلا لمعل ةجيتنو « ةيلصألا زايتمإلا تاداهش نم ًاقالطنإو . دقعملا روطتلا اذهو
 فلتخي يراجتلا اهلعفو « يعانصلا اهروطت ءاج « ةمّسَقلاو « ةعّمجُملاو ةأشنملا تاكرشلاو

 . يداصتقإلا اهلمع قاطنو . هيف ةعورزملا دلبلا بسح

 اهخيرات ةفثكم ةقيرطبو زجوي وهف هلامك مدع مغرو لّصْلا ينمزلا لودجلا اذهو

 . اهروطتو

 بيقثت ةلآ ةدحتملا تايالولا يف 1890 ءاصحإل عنص 2:. 58[1:©11011 تيارولوه .د - 6

 . ةيئابرهك سمالمب دادعتو زرف ةلاو ةيودي
 ةنس ترهظ ةبوقثم ةقاطب 150 ب ةيكيتاموتوألا ةيذغتلا « ةيلماكت ةلودج ةلا لوأ 2 3

6 . 1 
 تالآ تعنصو تروط ةدحتملا تايالولا يف يناكسلا ءاصحإلل ًاضيأو « 206:5 رزواب . 7

 . ةيئابرهك سمالمب ةيكيناكيم
 . زرواب خارتخإ تاداهش لالغتسال (۴ ٥۷6۲5 ©001088ال) ينايموك زرواب ةكرش ءاشنإ 1

 (0003- ةبساحمو ةلودج ةكرش سسأ 021165 1186 تلف زلراشت ىكيرمألا ىلامسأرلاو

puting tabulating Récsrdinê CRS) CTRغندلوه ةكرش نع ةرابع يهو  holding 

30 



 : ةيلاتلا تاكرشلا عمجت

Tabulating « ( يكيتاموتوألا جارجرلل ل Computing Scale company (CTR) 

International time recording company Machine Company (mecanographie) 

. (horloge enregistreuses) 

 . .National Cash register co ةكرش كرت (¬Thomas J. Wats0) نوتساو ساموت _ 2

 دض » (“١ا1-(ءuكأ) نوناقلا ناونع تحت ةيكيرمألا ةلادعلا عم تاكحامت ةدع دعبو

 . 1914 رايأ 4 يف C۲۴ ةكرشلا سأر ىلع (51186) تنلف هنيع « « نيميلا

 ةلمعلاب ةبساحملا تضرفو . ارتلكنإ يف ةبساحملل زرواب ساماس ةكرش ءاشنإ _ 5

 Somas-Powers Accounting) ضرغلا اذهل ةصصختم تالا ةعانص ةيزيلكنإلا

Limited) : ْ 

 (!؟ا۵٣e۲- تالآلل ةيملاعلا ةكرشلا مسإلا تحت ادنك يف اهل عرف تأشنأ C۲۴۸ ةكرشلا 7

(IBM) tional Busnis Machine)يلا »„  EEغندلوه تاكرش ثالث عورف  . 

 لكيإ ةطساوب . (؟انم-؟اهم) جارجرلاو » (double triode) ىنثملا دويرسلا عارتخإ _ 9

 . (Eccle, Jordan) نادروجو

 تعنصو « Brith Tabulating Machines مسا تحت ارتلكنإ يف اهل اعرف C۲8 تأشنأ - 0
 . ةيزيلكنإلا ةلمعلاب باسحلا يف ةصّصختُم تالا

 . اسنرف يف اه اعرف اهرودب تأشنأ (20155-580135) زرواب ساماس ةكرش 1

 ىلوألا يه ةبوقثملا تاقاطبلل ةلودج ةلا عنص (5760ء510 8اا1) لب كيرديرف يجيورنلا - 2

 . (0510) ولسوأ نيمأت ةكرش حلاصل

 . اسنرف يف 1834 . اهل ًاعرف ©7518 ةكرش تأشنأ - 3
 -terna) : ديدج مساب تيعذد دقو . ةدحتملا تايالولا يف ٥۳۴۸ ةكرشل ميظنت ةداعإ - 4

Busness Machine)عورفلا عسيمجل غندلوه تايلمع ةكرش نع ةرابع تناكو « (1002]  

 . ةيلودلا
 تاعارتخالا تازاجإ ءارشب ةيرسيوس ةعومجم تماق . (81011) لوب كيرديرف ةافو دعب 17

 . دنار نوتغنمير ةكرش لبق نم زرواب ةكرش ءارش مت اك . 1930 ةنس ىلإ 1929 ةنس نم

 متي مل هب ةصاخ ةزهجأ جتني ناك يذلا 532135 مم»6:5 يزيلكنإلا عرفلا نكلو

 . هصاصتمإ

 تاعيبم ىلع نكلو كرتشم ليثمت دنار نوتغنميرو زرواب يتكرشل ناك « ارتلكنإ يف 0

 زايتمإ تاداهش ايرتشإ (9/16111250) راييف سدنهملاو (©ه1115) يلاك ةيسنرفلا ةعومجملا 1

 . H.W. Egli-Bull ةديدج ةكرش اسنرف يف اوسسأو (811) لب

 يفو . (84ةنطنمعو 8uاا) ليب تالا ةكرش : مسإلا تذخأ 1.۷. Eعا 8ادأا ةكرش 3
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 نم ًاماسقأ تحبصأ غندلوهلا تاكرشف : 1814 ةكرشل ميظنت ةداعإ ىرج ةنسلا سفن
IBM . 

 . )18M( تامسلا داعبأ عم ةبسانتم تاحسفب ةيئابرهك ةباتك ةلا لوأ 141

 يف هعضو دعب . 2 هوه ايناملأ يف ىكيناكيم ورتكلا بساح عنصب 100350 Zuse ماق _ 2

 . تابساحلا نم عاونأ ةدعل هكرت مث نمو لمعلا

 Automatic sequence) وأ » با 7 يف كلذو ةمدخلا يف 514816: ةلآلا عضو مت - 1944

 ةدعاسميو « نكيا دراوه لبق نم درافراه ةعماج يف تعنص ةلآلا هذه . ءقاءانا360:)

 . (13065 ¥. 81160ع) سورب سياج هدوقي ناك يذلا 1884 ةكرش تاسارد بتكم

 ةلآلاب < جدباب ملح اققحم 2 ةيكيناكيمو رتكلا تامامص نم 1۸۴۸۸ 1 عنص ىرجو

 . 1938 ةنس نم 1181216 1 ىلع نكيآ لمعو . ةللحملا

 لبق نم ةعونصملاو ةممصلا ىلوألا ةينورتكلالا تناكو « E۸1۸٥ ةلآلا ترهظ - 6
 نوتغنمير ةكرش ةطساوب 56 اهصاصتمإ ىرج دقو 8542ا0عانأإلو Eck نيسدنهملا

 فلا

 . 18M ةكرش نع 8124 ةكرشلا خسف ارتلكنإ يف ىرج - 7

 لاصفنإ دعب . دنار نوتغنميرو 0087:6155-532135 ىتكرشل كرتشملا يراجتلا ليثمتلا خسف 2 8

 . اهضعب نع نيتكرشلا نيتاه
 . اسنرف يف ساماس : الثم . لضفأ لكشب ةزكرملا ةكرشلا دلب لك يف ةردابملا تذخأ

 . اكيجلب يف نوتغنميرو

 . ةقيقدلا يف ةقاطب 650 نم ةفلؤم زرف ةلابو لودجمب ةطبترم ةبساح تعنص 18۷و

 تاربتخم يف روتسزنارتلا فاشتكإو « يسيطانغم لبط لوأ ةعانص ىرج ةنسلا سفن يفو

 . ةينوفلتلا (8عا1) لب

 ةكرش 5 UNIVACI (UNIVERSAL Automatic Calculator) بساحلا ةعانص _ 1

 اذهو ةيرادإ لئاسم ذيفنت ىلع ةرداق « ةماع ةينورتكلا ةعومجم لوأ ىهو . دنار نوتغنمر

 ةطرشأ زاهج يوتحي « مقر 10000 نم ةركاذو ةيزكرم ةدحو نم فلأتي ناك بساحلا

 14 5 Census بتكلم هميلست یرج دقو 3 هعباطو ةقثملا تاقاطبلل ءىراقو ¢ ةيسيطانغم

 . دنار نوتغنمير مسإلا ناكم لح 1۸1۷۸٩ مسإلاو 1951 ناريزح

 , ,Leclerc, Feissel) ©طعمال) وناش رايبو ليسيف ېرنهو كريلكول

 Société d’ Electronique et SEA) ةكرشلاو اسنرف ىف ». 1834700 تالآلا ةعانص _ 3

d'automatisme(تالآلا لوأ تجتنأ  €CA8 . 
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 . ةيناثلا ةيملاعلا برحلا لالخ ةروطتملا 2 4 جاتنا تداعأ 5ان5© ةكرشو ايناملأ يف

 1814650 » Burroughs 205 تابساحلل ةدحتملا تايالولا يف ميلست ل وأ _- 4

NCR102d, . 

 ةلسلس نم عرف » Computer Limited LEO لبق نم يناطيرب بساح لوأ روهظو

 . ]ل025 ةيذغألا تالحم

 , تيّرفلاب ةركاذلا ريوطت . 5

 Sperry Gyroscope تاكرشلا مضب » Sperry 12 and Corporation ةبكرش ءاشنإو

 . .دنار نوتغنميرو
 ةلادعلا مسق نیب « consent decree قافولا نالعإ » عيقوت ىرج <« يناثلا نوناك يف 6

 اهتنايصب دهعتلاو « اهريجأت طقف سيلو « اهتالآ عيبب تدهعت يتلا . 1834 ةكرشو

 عارتخا ةنايصو ةمدخ بتكم تأشنأ 1874و نئابزلا ىدل اهلمع ريس نسح نم ققحتلاو

 . مظنم «0RD1N41۴ا8» ةملك

 FORTRAN (Formula نارتروف ةغل نع (10ط8 8ة(uء) سوكاب نوج فّرع

 . )18M( ةحيربلل ةروطتم ةغل لوأ . 13051240:)

 . Bull gamma ET , UNIVAC 1103A , IBM 705و 18134704 تابساحلا روهظو

 نوتغنمير نيسدنهملا نم ةعومجمو (978/1!!ذ4:0 .٣ 2105515) سيرون مايليو كرت زومت يف 7

 تاونس دعب تلتحا ةكرشلا هذهو ©021101 Data ©201م012408 ةكرش اوأشنأو « دنار

 . ةريبكلا تابساحلا لقح يف امهم ًاعقوم ةليلق

 . 0100 اهتابساح ىلوأ عيزوتب !Hanywel ٠ ليوناه تأدب ربمفون يفو

SEA « Philco 2000 « IBM 709 2 UNIVAC 1105 « 1814 305 تابساحلا روهظ _ 8 

. Burroughs B 220 2. CAB 0 

 يف ةلصاحلا جئاتنلا لالخ نم هريوطت ىرج يذلا « 1M 1401 بساحلا نع نالعإلا 9

 ترج يذلا ةينورتكلإلا ةلودجلل يربخملا زاهجلا تزكر 1874 . ةفلتخملا 18M تاربتخم

 . 1957 ىلإ 1955 نم 0016ءأ1- 55025 ¢ IBM ثاحبأ زكرم يف هتسارد

 ناك يذلا 14۸٣ بساحلاو « ةيكيرمألا ةيرحبلا تاوقللو . 17711786 ةطساوب ذيفنتو

 . يناوث وركيملا دودح يف لمعي . هرصع يف عرسألا

 (17- ةكرشلا ءاشنإو « Contro1 Data Corporation ةطساوب 0100 1604 بساحلا روهظو

ternational Computers and Tabulators) ICTتاكرشلا مضب ارتلكنإ 5 »  : British 

Tabulating Machine Company Ltd.ىلإ  Powers Samas Accounting Machine Ltd 

1960 . 

 بساح وهو « 64۳3 60 بساحلا ميلستب (8انا]) ليب تالا ينابموك ةكرش تماقو . 0
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 . ("multiprogra a10) ةددعتملا ةحربلا ماظنب لمعلا ىلع رداق ةريبك ةردقب

 كيرتكلا لارنجو . ۴۲۴ 1 بساحلا تجتنأ Digitaا Equipement Corporati0n ةكرشو

 . كيتاموتوألا يف اهتردق ترّوط 5160685 سنميس « 6۴210 بساحلا

 . 121 ةكرش يف ةيناطيربلا كيرتكلا لارنج ةكرش يف تابساحلا مسق دحتا 1

 تجتنأو . Radio Corporation fo America) RCA( عم زايتمإ تاقافتإ تدقع ظ8انآاو

 عم قافتإلا سفن اوعقو 515685و.101' . Gamma 0 مساب . 808 301 تعابو

RCA .„ 

 » IBM 7030 «STRETCH» „ UNIVAC 490 2. Atlas Ferranti تابساحلا روهظو

IBM 4 . 

 . 584 جاتنإ نم ريغص يملع بساح وهو . 041 500 بساحلا « اسنرف يف رهظو

 يعامتجإلا ضيوعتلا يف ترهظ يتلا « informatique ةيتامولعم ١» ةملك طابنتسا _ 2

 يف لوألا زكرملا ريدت تناك ىتلا . Société d" informatique Appliquée) S14( ةكرشل

 . نيعناصلا نع لصفنم لكشب اسنرف يف باسحلا

 18M 1401 عون نم نابساح : رخآ ىلإ بساح نم تاطيحملا ربع لوألا راوحلاو

 اماق ( اسنرف ) 6200© يف يناثلاو . ( ةدحتملا تايالولا ر 800101: يف لوألا < نازکرم

 نم . ( ستسوشاسام ) 8200767 تاطحم ةطساوب ابيب اميف تامولعملا لدابتب

Peumeur-Rodouراستلت » يعانطصإلا رمقلاو ( ايناطيرب )  Telestar » . 

 » EMI Electronic Limited نم ةيراجتلا تابساحلا مسق نم 1 ةطساوب لوصحلاو

 ل اوبوكو ل وغلأ تاغللا فيرعت . (Eاlectric (and musica! industrien limited نم ع رف

 Burroughs 8 « Philco 2400 , UNIVAC 1107 « 18M 7094 تابساسحلا روهظو

NCR 315 0420 ع  SDS 910 « ASI . 

 : نيهاجتاب عباتت ارتلكنإ يف تابساحلا ةعانص عيمجت . 3

 . 1٤1 ةكرش عم ةدودحملا 756772803 ةكرش نم تابساحلا مسق داحتإ

 مسق نيب عمجت يلا . English Electric LEO Computer limited ةكرش ءاشنإ

 LEO Computers Lc ةكرش عم English electric ةكرش نم كيتاموتوألاو تابساحلا

 ةكرش يف تابساحلا مسق عم اهبراقت دعب 1964 ربوتكوأ يف اهتوق تداز ةكرشلا هذهو

 -English Compu : تحبصأ ةيعامتجإ بابسألو . 1967 راذا يفو . M2101 ينوكرام

tes electric Ltdتوو تسرد ىلا . 03407 ٠ ةدوكملا ةيسيطانغملا ةمسلا فييكت .  

 . نييبوروألا كونبلا باحصأ ةيعمج عم يئابن لكشب . 8اا ةكرش ةطساوب لمعلا يف
 ةكرش ةطساوب لمعلا ديق تعض يتلا 5813 ةمسلا تدمتعا ةدحتملا تايالولا كونبو

„ Burroughs 
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  01:01 Datayهرصع يف ىوقألا ناك يملع بساحو 0 تمس .

 عم داحتالل ثحبت 0148 ةكرشلاو « ةيملعو ةيلام بابسأل . « لوب ةيضق » ةيابن 4

 ةليوط تاثداحم دعب . ©3848 لام سأر نم 2096 كالمتسا تضرع ىتلا كيرتكلا لارنج

 Compagnie générale . CGE) تاكرشلا تلخدت ثيح » تولا ةئيلمو

telephonie sans fil) CSF « dQ” Electricité)دالبلاو سیراب كنبو (( 0م مدعمنع لع  - 

 سأر نم %51 يف ةمهاسملاب 6٤۴ ةيكيرمألا ةكرشلا تيضرو « ةيسنرفلا ةموكحلاو ةيطاولا

 . (86۴) ةرادإلا يه ذخأتو ىلوتت نأ ىلع (8111) لوب ةكرش لام

 تيابب ةلا ةبيكرت داجيإب . عورشم يف . 360 ةلسلسلا نع 1814 تنلعأ « ناسين 8 يفو

IBM, 34 (Byte, octet)راكفأب ةسفانملا ف ةردابملا ذخأتو 3 ةقباسلا اهتاعارتخإ كرت  

 . ةديدج تالیدومو ةديدج

 تحمس يتلا . يتوصلا باوحلا ةدحول , (0300) دوغ يف 18M ربتخم يف قيةحتو

 لوألا ةجيتنلا ىه هذهو ىعانطصإ توص لكشب نوفلتلا ىلع ةباجإلاب بساحلل

 . ةيرشبلا تاوصألا ديوكتو ةينقت ىلع لامعألل

 18241401 بساحلا سفاني أدب يذلا 181200 ةبساح تقلطأ (1102176ا1) لوينوهو

 . 4004 ةعومجملا قوسلا ىلإ تلزنأو تجتنأ 51680685 ةكرشو

 ةريخألا هذه تجتنأ 3 (Bull) لوب ةكرش اهنم تناع ىلا ةيلاملا لكاشملا نم مغرلابو

 . ًاريثك ةتباثلا ةركاذلا لمعتسا يذلا « 635203 40 « طسوتم مجحب يملعلا بساحلا
 بساحلا ناكو . 6000 ةلسلسلا نم تابساحلا قوسلا يف تقلطأ ©0201 Daa و

 . ةيملعلا ةيحانلا نم ىوقألا

 (Bendix corporation) ةكرش يف تابساحلا مسقل « 1963 ةنس يف « صاصتما دعب _--5

 ةكرش تحبصأ « ادنلوه يف (٤ا٤٤4٤٥٣٤٥) تكاف ورتکلاو ةدحتملا تايالولا يف عمل

 تجتنأو . عما مهءونه» ]مع ةكرش يف تابساحلا مسقل ةكلام 00710 8

 تجتنأ 8048و يناثلا نوناك يف . 11618 56همعو 1م021 . 1م030 ةريغص تابساح

 . 840 عاونأل هيبش « 506118 70 ةعومجملا

 ديوكتب ةزهجأ قوسلا ىلا . (84ه8381 2414 ءرءاء”) ةكرش تلخدأ ناسين يفو

 . تاقاطبلا تاتش لادبتسإ عيطتسي ىسيطانغم

 ةلسلسلا عم قفاوتي ال « ًايرادإ ًابساح « 140 ةلسلسلا 8اداا تجتنأ . 140 دعب نمو

 . ةيكافولسوكيشتلا ةيمانلا ةعانصلا يف لحارم ىلع اهقيوست ىرج 140 ةلسلسلاو « 8

 لاصتإ زكارم ءاشنإو ةيسنرفلا ةموكحلا ةطساوب « باسح جمانرب » لمعلا ديق عضو - 6

 ةئزجت عم فيكم ليغشت ماظن وهو 6۴ 645 ليدوملا تمّلس 6٤ ةكرشو . ةيتامولعم
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 M1١ عم نواعتلاب . 1969 ةنس ىلإ 1965 نم هريوطت ىرجو (16515 م3112865) تقولا

 . ( يجولونكتلا ستسوشاسام دهعم )
 ةيرادإ تابساح نع ةرابع ىهو . قوسلا ىلإ 50 ةلسلسلا تلزنأ 201 ةكرشلاو

 ۰ ةر

 عم قافتإ نع « « باسحلا جمانرب » راطإ يف « ةيسنرفلا هموكحلا تنلعأ « ناسين يف _-7

(Compagnie internationalle pour I’informatique) CIIةجيتن ةديدج ةكرش ءاشنإل »  

 Société) ةكرشو CAE . (Compagnie d’Automatisme européenne) كرش مض

SEAن1 550ع)  européenne d4. „ 

 English عم Elliot Automation computers Ltd ةكرشلا تدا ‹ 7 بأ يو

Electric computers Ltdتحبصأو .  G861 ةعومجم نم %66 كلت ٤ . 

 -International com) ةكرش ءاشنإب . ارتلكنإ يف تابساحلا ةعانص ديحوت ةلحرم ءاهتنإ 8

puter اimited) LCLةكرشو 101' ةكرش ديحوت نع ةجئانلا زومت 9 يف «  English Elec- 

 . ةيناطيربلا ةموكحللو „ he ماعووإل company 11d ةكرش عم كارتشإلابو « 1516 م.

 جمانرب » راطإ يف جتنم يسنرف بساح لوأ نع لوليأ 21 يف . 1815 50 ةكرشلل « نالعإ
 . « باسحلا

 -Commercial Cre ةكرشلا Control Data Corpo1atio0n ترتشا » ةدحتملا تايالولا يفو

yتابساحلا ةعانص نع ةبيرغ تايلمعبو « 011 «مصمد»ر . 

 ىوعد تماقأ ٤۸٤۲٥۱ 2248و . ةديدجلا اهتابساح (111م5) سبيليف تضرع ادنلوه يفو

 بساحلا نع لوألا نوناك يف تنلعأو (1]42 15056) نوناق اهتفلاخمل . 1834 ةكرش دض

 . 7600 ريبكلا يملعلا

 , scientifique Data systèême ةكرشلا رايأ يف Xerox 001م108[012 ةكرش ترتشإ 9

 . ×58 تحبصأو

 ةزهجألل ةلصفنملا ةفيرعتلا يأ , [نهطان201108 ةسايس 1834 تنلعأ « ناريزح يقو

 „ (Soltware) جماربلاو ةينورتكلإلا

 يف ةيطيحملا ةزهجألا جاتنإ اهتمهمو . 5۶٤۸۸٥ ةكرشلا ناسين يف ©11 ةكرش تّصتما 0

 ١ . يسنرفلا باسحلا جمانرب راطإ

 بولكلا ءىشنا . زومت ىفو . 1834370 بساحلا نع 1834 تنلعأ . ناريزح ينو

 . CDC, CII , 101. نيب تايسنجلا دّدعتملا

 جاتنإ لامعأ ءارشب « ةدحتملا تايالولا ةموكح ةقفاومبو « لوينوه تماق لوليأ يفو

 : تأشنأو كيرتكلا لارنج ةعومجم تابساح

Honywell Information system Incorporated 
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 . أزجمْلا تقولل ةيملاعلا اهتكبش عيسوتو « لالغتسإ اهدحولو تعبات ۴

 اهتقفاوم ةيسنرفلا ةموكحلا تطعأو « 8015 ةبقارم ةمهم لوينوه تذخأ « ةعباتملا طخبو

 . ةيلمعل | هذه دعب « زومت ف

 . (8121- 011) 011 ةلودلا نيب يناثلا قافتإلل عيقوت اسنرف يف مت با يفو 1

 ةعومجمو ةيراجتلا تامدخلا امأ . تابساحلا قوس نم اهباحسنإ 8048 تنلعأ لوليأ يفو

 . Sperry Rand-UN1IVAC لبق نم اه ؤارش متف نئابزلا دنع ةدوجوملا تالآلا

 عيبمو جاتنإ لقح يف نواعتلاب يسيئر قافتإ طابش لوأ يف سنميس عم 011 تعقو 72

 . ةيبوروألا ةيتامولعملا يف ىلوألا ةرجحلا ربتعا قافتإلا اذهو . تابساحلا

 . ةيطيحملا ةزهجألا لقح يف 2101و 001311101. 5۸74 نيب قافتإو

 ساسأ ىلع ليغشت ماظنب ةزُهجُملا 186و 158 تابساحلا نع 1884 تنلعأ « بآ يفو
 . «memoire virtuelle» » ةركاذلا

 . Philips , Siemens « CII : تاكرشلا نيب براقت ىرج « لوليأ يفو

 ىوعدلا لوح ةقادص قافتإ ىلإ , 008:01 2202و 18M يتكرش نيب لصوتلا مت -3

 كرتت نأ « قافتإلا طاقن نيب نمو 18234 َّدِض ٣٥١٤۲01 288 ةكرشلا لبق نم ةعوفرملا

 دعب دهعتت نأو » Service Bureau Corporation اهع رف Control Data ةكرش ىلإ 64

 . تاونس تس لالخ ةيتامولعملا كونبل ةمدخلا نيمأت
1 

 مسا Siemensy « philips « CII نيب نواعتلا نع ةمحانلا ةكرشلا ىلع قلطا : زومت 4 يفو

UNIDATA . 

 هتامهمو « ةيتامولعملا بتكم ءاغلإ « ةيسنرفلا ةموكحلا نم رارقبو « نيرشت 2 يف مت -4

 . ةعانصلاو ثاحبألا ةرازو اهتملتسا

 . 2900 ةعومجم نم نيبساح نينطاوملا ىلع 1٤1 ةكرش تضرع « يناثلا نيرشت يفو

 ف تقحل ةلسلسلا هذهو . ةيناطيربلا ةموكحلل هميلست مت 2980 نم لوألا جذومنلاو

 . 1976 ةنس ةمدخلا نم اهتداعإ ىرج ىتلا 18M نم (u(۴اe 56,165) ۴۶ ةلآلا قوسلا

 ةلسلس نم مامصلا ذخأت نأ بجاولا نم ناك يتلا . 32 ةلسلسلا نع 1834 تنلعأو

 نودب لمعت تناكو « ادنكو ةدحتملا تايالولا 2 تمت ةلسلسلا هذه ةراجتلاو . 3 ماظنلا

 1 ةبقثم تاقاطب

 رابتعالا نيعب ذخألاب اهسفن ميظنت ةيسنرفلا ةيتامولعملا ةعانص لواحت تناك امدنعو _ 5

 55 ماظنلا لوح اهثاحبأ . 1975 طابش 14 يف 18M ةرادإ تكرت . ةيبوروألا اهتاليثم

. (Future Series) 

 روطت يف ةعانصلا هذه تلاز الو . نآلا ىتح ةيتامولعملا ةعانصلا يف تابلقتلا مقتست ملو
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 ةيعونو ةيمكب قاوسألا ىلإ عفدت لازت ال ةديدج تالآو « دايدزإ يف ةبراضملاو رمسسم

 . ةروطتم ةديدج

 Hollerith (Hermann) تايرولوه

 سدنهمو عرتخم وهو « ايبمولوك ةعماج نم جرختُم سدنهُم « تيارولوه نمراه
 ليجستلاو ةلودجلل تابساحلا ةعومجم عناصم عورف ىدحإ « ةلودحلا تالآ ةكرش ف لوؤسم

(Computer tabulating Recording Co)لجرو يلاعسأ ر وهو (1ا180) تنلف اهأشنأ ىلا »  

 . لامعأ

 مسا ىلع تلصح ةعومجملا هذهو (Thomas Waston) نوتساو ساموت ةطساوب ةلعافو

 نمراهو 1nternatina1 Business Machincs( 1814) . 1924 ةنس ةيلودلا تالآلا ةكرش

 1890 ةنس نم لمعت يئاصحإ ليجست ماظن ىلع زايتمإ تاداهش ىلع لصاحلا تيارولوه

 . ةدحتملا تايالولا يف زرفلاو ءاصحالل ينطولا بتكملا ةطساوب

 » (Falcon, Jacquard) دراكاجو نوكلافل ةكايحلا ةنهم لمع ايجولونكت عم فئيكتللو

 . ةبوقثملا ةقاطبلا عضو

 . همسإ لمح 18214 لبق نم لمعتسملاو بيقثتلل يددعجبألا دوكلاو

Horloge تقيملا تاضبن ديلوت ةعاس 

(sub. 1 : ذه horologiun.] 
Al : Takt, m.; Zeitgeber, m. — An : Clock; Timer. — E : Elemento reloj. ح 1 : Temporizzalore. 

syn. : générateur de rythme; horloge de synchronisation; rythmeur, 
corrélats : base de temps; impulsion de rythme; ligne ã retard; minuterie; rythme. 

 اهرورم دنع تاضبنلا ةّدُمو ةظحللا تيبثتب حمست ‹ ةمظتنم ةفاثكب تاضبن ديلوت زاهج

 . تايطعمال لاسرإ ماظن يف وأ « بساحلا ءاضعأ فلتخم يف

 (نن2152 كيرتكلا وزيبلا زتراوكلاب دوم نع ةرابع ىه « بساحلل ةيسيئرلا ةعاسلاو

 (125 ةيناث ونان 5 لك يف ةضبن وأ « زترهاغيم 9 وأ 8 لداعت تاددرتب « م16206!ءءاكوانع)

 . ئ(

 » «Statistizer« نم فلأتت < افرع ةلمعتسملا تقولا ةدعاق وأ ديلوتلا تاعاس ةمظنأو

 الداعم رحأتلا نوكيف « يرئاد لكشب ةضبنلا هيف رودت « ( الشم طنغمم ) ريخأتلل طخ يأ
 5 ةدحاو ةرودل

 : ةيناث ونان 250 لك يف ةضبن دلوي طخلا اذهو
 ل 0

 عاقيإب مكحتلل تقو ةدعاقك ديلوتلا ةعاس لمعتست 3 تايطعملا لاسرإ ماظن يو
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 . خلا . . . تاراشإلا ةدم تيبثتك تايلمعلا ضعب ( نزو )

 Horloge من16 طبض ةعاس « ةدايق ةعاس

[sub. f; “و horloge, I : piloto, du G 6008, gouvcrnail.] 
Al : Grundtakt, .مم — An : Master clock. — E : Reloj maestro. — 1 : Temporizzatore principale. 

syn. : horlogc de synchronisation; horloge mêre. 

 ( تاددرت ) تاعاقيإ رييعت يف مدختسي ( ددرت ) عاقيإب ٠ ةيسيئرلا بساحل ا ديلوت ةعاس
 تادحولا وأ ةيزكرملا ةركاذلا نمو رتويبموكلل ةفلؤملا رصانعلا فلتخمب ةصاخلا تاعاسلا

 . هيف ةطبترملا ةيطيحملا

Horloge temps réel ىقيقح تفو ةعاس 

[sub. f.; ef. horloge, temps réel.] 

Al : Echtzeit Geber, m. . ١ An : Real time clock. ل E : Reloj en tiempo real. — 1 : Temporizzatore 
in tempo reale. 

corrélats : horloge; temps réel. 

 بساحلا ةطساوب بوسحملا يمهولا تقولا عم هتنراقمل ىقيقحلا تقولا ىلع لدت ةعاس

 : لاثم

 ةقيقد لداعي تقو ىلإ جاتحي نأ نكميو ةلآل يكيتسيلاب راسمك « ةيئاميكو ةيئايزيف ةيلمع
 فالتخالاو . ةيناثللم 200 نع ديزت ال « يقيقحلا تقولا » يف فَلا تابساحلا انيب « ذيفنتلل
 ,لاسرإ اهيف بجي يتلا تاظحللا ديدحتي حمسي ىقيقحلا تقولا ف ةعاسلا تارشا عم

 . ةيواميك  وئايزيفلا ةيلمعلا وحن اهلاسرإ بجاولا مكحتلا تاراشإ

Hors-code دوكلا جراخ 

[smb, .م invar.; de dehors, lL fors; cf. code.] 

Al : Aus-Kode, m. — An : Shift-out. — E ? Cardeler de desplazamiento de salida. — 1 : Carattere 
di passagio a standard. 

abrév. : SO (Shift Out). 
corrélats : caractère de commande; en-code. 

 تاعومجم نإ ىلع لديو تايطعملا لاسرإ يف لمعتسُي تاظحل عسب دوكلل ةيلمع ةمس
 . يجذومنلا دوكلا لالخ نم اهليوأت متي ال نأ بجي اهعبتت يتلا تاتبلا

 . ( en code دوكلا ف ) 51 ةمسلا لالخ نم متت يجذومنلا دوكلا ىلا ةدوعلاو
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 Hors-ligne طخلا جراخ

{sub. f. invar.; de dehors, L fors, L linea.] 
Al : Absatzweise; Auonom. — An : Off-line. — E : Fuera de linea. — f : Fuori linea. 

Cf. autonome. 

Hybride نيحه . طلتخم 

[adj. et sub. m.; L Aybrida.] 
Al : Gemitscht; Hybrid. — An : Hybrid. — E : Hibrido. — 1 : Ibrido. 
corrélat : calculateur hybride. 

 . ةئيبلا صاوخ نم رثكأ وأ نيفلتخم نيعون وأ ٠ نيتفلتخم نيتصاخ وذ : طلتخم -

 تانناتعملاك +: ةفلتخلا تايكرخلا نم قا وأ نيضوت لثع ىر + ةطلتخملا نادا

 . ةهباشتم ماهمب موقتو روتسزنارتلاو

 « ءاوسلا ىلع ةيمقرلا وأ ةيريظنلا تايطمملا ةلوادمل مُّمصم بساح « طلتخملا بساحلا
 . analog-digital computer ًاضيأ ىمسيو
 ليثمتلا اهيف لمعتسيو . ىرخألاب ةدحاولا ةلصتم تابساح ماظن وأ . بساح فصول -

 . تايطعملل يمقرلاو يريظنلا

 ءاطبلا ةقلحو ءاطبلا 115

[sub. f; ) huslerein, être en retard.] 

Al : Hysterese, f. — An : Hysteresis. — E : Histeresis. — I : Isterest. 
syn. : hystérèse. 

corrélat : cycle d’hystérésis. 

 رهكلا وأ يديدحلا سيطانغملا لثم ) ءاطب رهظت ةدام هعبتت يذلا قلغملا قحنملا -

 يئابرهكلا باطقتسإلا وأ يسيطنغملا قفدتلا ةفاثك لثم ) ًاعبات ًاريغتم لمي نايب ىلع

 ( يئابرهكلا لقحلا وأ يسيطانغملا لقحلا لثم ) عوبتم رّيغتُم ىلإ ةبسنلاب

 لعف ريثأت تحت ةعوضوم ةدام تازّيمت رييغت اهنكمي « لعفلا ببسو لْعِفلا نيب ريخأتلا ةرهاظ -
 . كلذ ريغ وأ يسيطانغم لمع
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 Identificateur د

(sub. m.; néol. de identifier, ÛL identifcare, de idem, le même.] 

Al : Kennung, f.; Kenner, m, -— An : Identifier. — E : Identifcador; Indicativo. — 1 ; Identificatore. 

currélats : donnée; langage; programme. 

 2 8 م 2

 تايطعملا نم اردق ددح زمر -

 ىح نم نوكي هرايتخاو 5 تالوحتم وأ تايطعم ديدحتل مدختست ةجمربلل ةغل ف یزمر مسإ -

 ا
2 0 

 هدحوم تامسك اهتحلاعم ىرجخو . ةغللا ف ةصاخ ليكشت دعاوق عبتي تافرعملا رايتخإ

 E ةيلمه لالخ

Imprimante ةعباط 

(sub. f; لع imprimer, 1 tnprinere.] 

Al : Drucker, Mm. = An : Prinler. - 1, : Impresora. — [ : Stanipanlte. 

syn. : imprimante rapide. 
corrékus : Ccliter; imprimer; lecteur: ordinateur; perforateur; sortie; tabulatrice; traceur 

de courbes. 

 . قرولا ىلع « بساحلا ةطساوب ةلكشملا وأ ةركاذلا يف ةدوجوملا تامولعملا ةعابط ةادأ
 رشن جمانرب ةطساوب عصا دل ةيددعجبألا تامسلا ليوحتب موقت يهو

 . (082-!ذمع) هعم طخلا سفنب وأ بساحلا نع لصفنم لكشب امإ لمعت ةعباطلاو

 راها لونك داو ةهاطتلا یو قوولا يحصل ا ةيلاوا نم تلات
 . (!Multiplexor channel) ةدّدعتم لانق ةطساوب بساحل اب لصتي

 . سدكم عون نم تاركاذ ةدع وأ ةركاذ نمو ديوكت تاراد نم فلأتيو

 . ةمس 160 ىلإ 100 نم فلأتي ةعابطلا طخو

 تازيمم ةطساوب هديدحت متيو . ةقيقدلا يف طخ 8000 ىلإ 200 نم رّيغتت ةعابطلا ةعرسو
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 . ةحفصلا وأ رطسلابو « ةمسلاب ةعابطلا حمست يتلا « ةعابطلا ةيلاوأ

 تاعباطلاو ( ( ناريطلا ) قشرلاب وأ « رطس دعب ًارطس » ) ةيكيناكيملا تاعباطلا ريو
 . (xerographic) ةيريوصتلاو (ءاع«ن[06(105) ةيتاتس -ورتكلإلا

Imprimante ù barres نابضقلاب ةعباط 

imprimantec. |1ك  

Al : Topenstange, اج Drucker, m. :ثم Type bar prinler. — E, : Intpresora (le barra de cardcteres. 

- 1 : Stampante di barra di caralltere. 

corrélats : imprimante ligne par ligne. 

 . ةقيقدلاب ارطس 250 رادقمب يهو « ةئيطب ةعابطلا ةعرسو عبطلا عقومب ا اشو

Imprimante م chaîne ةلسلس  طابعة 

Lf. ل 

Al: ميا م07 فتم tu. 5 Cie st printer. —- E : Impresore a cadena, -- 1 : Stanpanie a 68101 

CotréCats © IMUM Apr nic û la vole. 

 ةمس ) تامسلا نس تاعومج ةدعل ةلماح ةياهن نودب ةلسلس نم فلأتت ةعابطلا ةيلاوأ

 . ةيرئاد ةكرح ءارج نم كرحتو ( ( ةقلحلا ) ةديرزلا ىلع

 رمت اهدنعو . قرولا برضب ةقرطم موقت . بولطملا عبطلا عقوم مامأ ةمسلا رورم دنعو
 نارود ةعرس سفنب تهتنإ دق رطسلا ةعابط نوكتو ةقرطملا مامأ تامسلا نم ةلماك ةعومجم

 , ةليسلملا له زك a ةعايطلا E :ةلينلملا

 . ةقيقدلاب ًارطس 1200 ىهو ةيراجلا ةعرسلاب يرجت ةعابطلاو

Imprimante ã la volée ) ناريطلاب ) قشرلاب ةعابطلا 

[¢ Iimprimanrte.]} 

Al : Drucker mi! xatiuemuler Trpen-Walcze. - An : On-the-fly printer; Fly wheel printer. 

corrélats : imprimanle:; imprimante ù chaîne: imprinante û tambour. 

 فقوت نودب كرحتت تامسلل ةلماح ةلسلس وأ ةناوطسأ نم فلأتت ةعابطلا ةيلاوأ

 . قرولا مامأ ةتباث ةعرسبو

 . ةلسلسلا وأ ةناوطسألاو قرولا نيب رمي ( ربح اب ىطغم ) رسم طيرشو

 ةبولطملا ةمسلا رمت امدنع قرولا برضب موقتو . ةعابط عقوم لك مامأ كرحتت ةقرطمو
 . عبطلا عقوم مامأ
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 نم ربكأ ةعرسب يرجي . صنلا نم ارطس فلؤت يتلا تامسلا عيمجل لاوتلا برضلاو

 . بولطملا زيكرتلابو رخآلا دعب رطس لكل ةعابطلا

 ىلإ 300 نم ريغتت ةعابطلا ةعرسو . يلاوتلاب اهتعابط تمت دق تامسلا عيمج نإ هبشُي ام
 . ةقيقدلا يف ًارطس 0

Imprimante èd microfilm مليفو ركيمب ةعباط 

[ef 0 ا 

Al: اظل سلام Docker, سلما An : Mirofibn priiler. - لك : fpresora a microfilm. ]ع : Slam panle 

a mitro. 

corrékuls ل للا Dar POlnts. 

 . يسيطانغم طيرش ىلع ةدوجوملا تامولعملل اروص مليفوركيم ىلع جرخت ةعباط

 بسانتيف ليجستلا امأ . ىسيطانغملا طيرشلا زاهجب ةطبترمو . لصفنم لكشب لمعتو

 :ارطم 64 نما ف كولي از ةزدف وأ « ةفلتخم ةمس 132 نم فل ؤم صنلا نم رطس عم

 : امهريوطت ىرج ليجستلل نيماظن كانهو

 همام يوت: امل ی :فيرثدا قا ةدل ىلا «ييورتكلالاب ةهلزلا ونزل
 . ةشاشلا ريوصتب موقت اريماك كانهو . بوبنألا ةحاسم ىلع تاراشإ وأ تامس

 ةيلمع ) ةريغص طوطخ ةروص ىلع لكشتت نأ « جمانرب ةطساوب تامسلل نكميو

 بوبنألا قنع يف ةتُثملا تامسلا نم لودج يف ةرشابم ةيدوتاكلا ةمزحألا رمت وأ . ( 5108+

 . ( طفلان عممصطت» 4360 : ةعباط ) يدوتاكلا

 مليفوركيملا ةرشابم عبطت ةمزحب مكحتت ةيريظن تاراشإ ىلإ لّوحتت ةيمقرلا تاراشإلاو -
 . (8- -E-8 8) عون 304 ةعباط )

 . م 330 ىلإ 66 نم نزخمب . ملم 35 ىلإ 16 نم مالفألا يه ةلمعتسملا مالفأ وركيملاو

 يف 1968 ةنس يف ترهظ مليفوركيملاب تاعباطلاو 1960 ةنس نم اا اهتسارد ىرج

 :فاونمألا

Imprimante م tambour لبطب ةعباط 

[Y. imprimantc. | 

Al : Tronmel Drucker, î. ع An : Drum prinler. — E : {mpresora a lambor. ع I : Slampanle 
a tamburo. 

syn. : imprimante ã cylindre. 

corrélats : imprimante; imprimante ù la voléec. 

 روح ىلع يزاوتلاب ةركزرم تامل ةلماخ يِبلاود ةعومج قم. ةقلؤم'ةعابط ةيلاوأ
 . ةعابط لبط وأ ةناوطسإ هعم فلؤت لكشب ةتّشُمو
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 ةر ةا تاشنلا نر كيفن لا تا دلا لع 6 ن تاسست ةعومجمو
 غ

 . ةتباث ةداع ىه لبطلا نارود ةعرسو

Imprimante caractère par caractère ةمس دعب ةمس ةعباط 

[f. imprimante.] 

Al : eichendrucker, m. —- An : Character; Mf-a-tlime printer. — LE : hnpresora de cardcter a cardcter. 
— [1 : Slampante seriale. 

corrélats : inprimanle; machine خذ écrire. 

 .- ٠  ۶ - “tS Eل.

 ةلصتم ةباتك ةلال يريظن ةعابط زاهج ينعت :
85 £ 

 .ةتعابط تولطلا .

Imprimante électrostatique ةيتاتسو رتكلا ةعراط 

[cf imprimantc.] 

Al : Electrostalischer Drucker, m. — An : Electrostatic prinler. — E : Impresora electrostalico. — 

I : Stampante elcttroslatico. 

Cf. imprimante xérographique. 

 . ةيريوصتلا ةعباطلا رظنأ

 Imprimante ligne par ligne رطس دعب رطس ةعباط

[cf imprimante.] 
Al : Cellendrucker, m. — An : Line prinler: Line-al-a-time printer. — [1 : hnpresora de linens. — 

Slampante parallela.1 :  

corrélats : imprimantc: tabulatrice. 

 : ةلودحلا ةزهجأ ةعابط تايلاوأ نم هقتشم « ميدق عو نم ةعباط

 لکو نابضقلا وأ بيلاودلا عيمج زيكرت دعب كلذو « ةدحاو ةرم رطسلا برض يرجو

 . ةعومجملا نم تامسلا عيمج لمح اهنم

 5 ( رطس لك ) ةعابط عقوم لك عم هيسازا i بالود لکو ُُ ةة اک 5 تو وأ

 . تايلاوألا ةعرس اهددحم تاعباطلا هذه تايناكمإو

 : ةقشارلا تاعباطلاب املادبإ ىرج دقو

2 

Imprimante page par page ةحفص دعب ةحفص ةعباط 

 [. imprimanteنك [

Al : Seitendrucker, صحب دع An : Pagc-al-a-lime prinler. — اك : hupresora de paginas complclas. — 

[1 : Stampante a pagina. 

corrélaıs : imprimante xérographiquc: imprimanlte a microfilm. 

365 



 يف ةحفص ةعابطب حمستو ( مالفأ وركيملا ةينقت ) ريوصت وأ لقن ةيلمع لمعتست ةعباط

 . ةردف لك

Imprimante par points طاقنلاب ةعباط 

 [. imprimante[ون

Al : Sift —--; Draht —; Matrix Drucker, m. دع An : Splus —— Wie 4 MAIN printer, دس 

IT, : [mpresora de puntos. I : Slampante a spilli. 
corrélats : imprimante ã microllın: ihnprimante xérogı aphiquc. 

 ةبولطملا ةمسلا رايتخإ نم الدب موقت يتلا . ةعابطلا تاودأ وأ تاعباطلا نم عون
 ةمسلا لكش رايتخاب . ةلساس وأ . بيضق . بالود ىلع ةلومحم تامس نمض نم ةعابطلل

 . ريغص لودج ىلع ةعوضوملا طويخلا فارطأ نمض نم اهتعابط بولطملا

 Imprimante rapide ةعي رس ةعباط

[J. imprimante.] 

Al; Schnell Drucker. m. -— An : High-speed printer. — E : Impresora a gran relocidad. - } ; Stam- 
panle teloce. 

corrélus : imprimnte: imprimante û la volée. 

 . سدكم ةركاذ ةطساوب « بساحلا عم طخب لصتت نأ نكمي . ةريبك ةعرسب ةعباط

 يف ةمس 100 نم ارطس 250 نع لقي ال ام ةعابط اهناكمإب ناك اذإ . ةعيرس ةعباطلا ريتعتو

 دلا

 Imprimante xérographique ةي ريوصت ةعباط

imprimante.]ن ] 

Al : Aerogaphischer Drucker, m. دع An : Xerographic printer. J : pnfrewra دست »ارت - 

I : Stampanle xerocrafxd. 

corrtélat : xérographie. 

 (Xcrographic) ريوصت ةحلاعم لالخ نم . ةيئوض ةروصب قرولا ىلع ةعابط ةأدأ
 هب ےل 2 0- ر 5 - 2#

 (('"ادناءهن» ةيتاتسورتكلإلا تانحشلاب ظفتحت ةروصلا نم ( ءادوسلا ) ةمتعملا ماسقألاو

 ةمعان ةردوبب قرولا فذقيو . ةئيضملا' :كامألا ی یغتخت ةريخألا هذهو . كنك[

 تب ةردولا هذهو ةنكاسلا ءابرهكلاب ةنوحشملا نكامألا ف ىغبتو ) تفس املا ربخأب ( ةيغمص

 . هع دوو اا عي امن 5 نيخستلاب نكد هلأ اع

 8010 ) هتاناكمإ نم مغرلاب .نألا ىتح . اروطت لقأ وه . تاعباطلا نم عونلا اذهو

 ةعباط ) ةقشار ةعباط ةطساوب ةعوبطملا تالاحلا فيعضت ىف ءبطلا اذه لمعتسيو
 24 ديه مم
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 ةدوجوم ةهماشتملا تاميسلا ونكت تيخب تلا بيلاودلا ىلع ةتوحنم تامس ةعومجمو

 كلوا نست لغ
 . ةتباث ةداع ىه لبطلا نارود ةعرسو

Imprimante caractère par caractère ةمس دعب ةمس ةعباط 

[çÇ. imprimantc.] 

Al : fetchendrucker, sn. —- An : Character; م printer. — E : Iinpresora de cardcter a cardcler. 

Stampanle seriale.مل ] :  

éerire.نه  corrélats : Imprimante; machine 

 . ةلصتم ةباتك ةلآل يريظن ةعابط زاهج ينعت

 ا ن ع دل سنت اا يا ل ا ا نضجت وأ ك

Imprimante électrostatique ةيتاتسو رتكلا ةعياط 

 [. 1imprimantc[نك

Al : Electrostatischer Drucker, m. — An : Electrostatic printer. — FE, : Impresora eleclrostatico. بس 

1 : Stampanle elettrostaltico. 

Cf. imprimante xérographique. 

 . ةيريوصتلا ةعباطلا رظنأ

Imprimante ligne par ligne رطس دعب رطس ةعباط 

[Gf imprinante.] 

Al : Keilendrucker, m. — An : Line printer: Line-al-a-time prinler. — TY, : Inpresora (le lneas. — 

1 : Stampante parallela. 
corrélats : imprimante: tabulatrice. 

 ةلودجلا ةزهجأ ةعابط تايلاوأ نم ةقتشُم « ميدق عون نم ةعباط .

 لكو نابضقلا وأ بيلاودلا عيمج زيكرت دعب كلذو « ةدحاو ٍةرم رطسلا برض يرجيو
 ةعومجملا نم تامسلا عيمج لمح اہنم :

 (رطس لك ) ةعابط عقوم لك عم بسانتي بيضق وأ بالود لكو .
 تايلاوألا ةعرس اهددحت تاعباطلا هذه تايناكمإو .

 ةقشارلا تاعباطلاب اهادبإ ىرج دقو .

2 

Imprimante page par page ةحفص دعب ةحفص ةعباط 

[cf iınprimante.] 

Al : Seitendrucker, m. == An : Page-al-a-lime prinler. — F : Imprecsora de paginas complelas, — 

I : Slampante a pagina. 

corrélats : imprimante xérograpliquc: Imprimante 2 microfilm. 
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 يف ةحفص ةعابطب حمستو ( مالفأ وركيملا ةينقت ) ريوصت وأ لقن ةيلمع لمعتست ةعباط

 . ةردف لك

Imprimante par points طاقنلاب ةعباط 

[ef imprimante.] 

Al : Stft ب Draht =; Matrix Drucker, m. —- An : Splus —: Woe i Mall prinler. دس 

E : hnpresora de puntos. I : Slampant? م spill. 

corrélals : imprimante ã microfilm: Imprimante xérogı apliquc. 

 ةمسلا لكش رايتخاب « ةلسلس وأ . بيضق . بالود ىلع ةلومحم تامس نمض نم ةعابطلل

 . ريغص لودج ىلع ةعوضوملا طويخلا فارطأ نمض نم اهتعابط بولطملا
 . لامعتسالا ليلقو « بطعلا عيرس وه تاعباطلا نم عونلا اذهو

 Imprimante rapide ةعي رس ةعباط

[f Iimprimante.] 

Al : Schnell Drucker. m. -“ An : High-speed printer. — E : hnpresora a gran telocidad, -— 1] ؟ كة مصرع 
panle telore. 

corréluts : imprimamte: imprimanie û la voléc. 

 . سدكم ةركاذ ةطساوب . بساحلا عم طخب لصتت نأ نكمي . ةريبك ةعرسب ةعباط

 ف RE 100 نم ارطس 250 نع لقي هي ام ةعابط اناكمإب ناک ادا .٠ ةعيرس ةعباطلا تعنت و

 ةقيقدلا .

Imprimante xérographique ةي ريوصت ةعباط 

[f. imprimantc.] 

Al : Xerographicher Drucker, mm. مع An : Xerographic printer. J : Dafposera Soatraplice, - - 

F : Stampante xerografxt. 

currélat : xérographic. 

 (>ن مع مادأن) ريوصت ةخاعم لالخ نم . ةيئوض ةروصب قرولا ىلع ةعابط ةادأ

 3 ف ےک 0 5 e ا 5 2 30

 04 ال مح ةيتاتسورتكلالا تانحشلاب Era ةروصلا نم ) ءادوسلا 2 ةمتعملا ماسقالاو

 ةسعان ةردوبب قرولا فذقيو . ةئيضملا نكامألا ىف ىفتخت ةريخألا هذهو . نكن 0 :111011)
 24 3 . و 0 2 ع

 تبت ةردوبلا هذهو ةنكاسلا ءابرهكلاب ةنوحشملا نكامألا يف ىقبتو ( فشانلا ربحأب ) ةيغمص

 5 ةعوبطم اهنا نوعي مث ٠ نيخستلاب قرولا لع

 الللا)) ) هتاناكمإ نم مغرلاب . نألا تح .اروطت لقأ وه . تاعباطلا نم عءونلا اذهو
 ع دل | 1 ر 5 58 .٠ ب ١ ك

 ةعباط ) ةقشار ةعباط ةطساوب ةعوبطملا تالامحلا فيعضت يف عبطلا اذه لمعتسيو
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 لكشلا ريف ريغصتو . قرولا عيطقتو قيزمتلا لكاشم نع داعتبالاب حمسي فيعضتلاو . ( ةرئاط

 . يقرولا

!mpriméê عوبطم 

[ad]. el sub. m.; .و imprimer.] 

Al : Form, f.; Formblatt, n. — An : Form. — E : Formulario. — I : Stampalo. 

corrélats : bordereau; circuit imprimé; feuille لع programmation; imprimé en continu. 

 ةرفان ةعابطب حمسي لودج لكش ىلع وأ « ةيمسر ةعابطبو لاتتم جارخإ ةداعإ : ةفص ١

 . ) ولا تارادلا )

 وأ جارخإ ةداعإب هغ لوصحلا متي صوصنو .راطإ هيلع عفر 3 ,قرولل لقان 2

 تاقاطب . ريتاوف ( دّدحمو حضاو لكشب تامولعملا لاقتنإو ليجسل .e ةعابطلاب

 ا د ليلا نب ع اشو ةعوبطملا 0 ةو

Imprimé en continu ةلصاوتم ةعابط 

[sub. m.; «f inprimner.]} 
Al : Leporello -—; Endlos Formular, n. ع An : Continuous —; Endless Jorm. — FE : Formulario 

continuo: Papel continuo. 

corrélats : alimentation en imprimés; bande pilote; inprimanle. 

 ةسدك ) قرو ةمزحب لثمتيو . تابساحلا عباطم ىلع لمعتسي قرولل لقانو لماح
 بحس يرجيو قرولا فرط ىلع ةعوضوم بوقث ةطساوبو . نويدروكأ لكشب ةيوطم ( قرو
 قرولا فل ةادأ ) ةيذغتلا ةادأ لع قرولا ةمزح

 لوصحلاب حمسي ام « اهنيب اميف لخادتم نوبرك قرو ىلع يوتحت نأ نكمي قرولا ةمزحو
 . ةعوبطملا سفن نم ةيفاضإ حذامن ةدع ىلع

 نا دقرولا ةفافش وأ“ جامارغ . ةكامس 1 ةمواقم قرولا تازيممو تافصو

 . AF NOR 7 : اه ةددحملا نيناوقلا هم بواجتت
0 

 ةمزحلل قرولا عافترإ امأ . عارم رتم / مارغ 72 ىل لإ 5 ر یا نكمي قرولا ن لزوو

 مس 6( ىلإ 10 نم رّيغتيف ضرعلا امأ < مس 5518 لداعي وهف نويفروكأ لكشب ةيوطملا
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Imprimer عبط 

[v. ir.: Û huprimre,| 

Al: Draken: .لملم - An : Fo print. — لست hupprimir: Iuprimar. - 1 ; Imprimcre; Stampare. 

corrélats : Cditer: ططئلزلا 1110111108. : 

 . ةعابط ةلا ةطساوبو . بساحلا جرخ ىلع تامولعملل ىكيتاموتوأ جارخإ ةداعإ

 . ةعابطلا لبق صاخ جمانرب ةطساوب تبترو تححص اهعبط بجاولا تامولعملاو

Impulsion هضبن 

 [.١ impulsio, de impelloe, pousser versل ; LCاخيط.

Al : Mpuls, m. - An : Impulse: Pulse, دع U : hupulso. I : Inputso. 
corrals : régénérateur dimpulsious: signal, 

 ةريغتم ) ةلوحتمل يعيبطلا ( ىوتسم ) حلل داحو عيرسو يئاجف ربيغتب ةضبنلا زيمتت (

 يئابرهكلا دهجلا ةهجل . ةيئابرهك .
 لالخ + 20 ىلإ ةداح ةعرسب رّيغتيو « - 10۷ وه ىعيبطلا دهجلا ناك اذإ : الثم

 . 30۷ / "5 دودحب ىه ةجرخملا ةضبنلا نوكت « ةيناثوركيم

 Impulsion de rythme ةنوزوم وأ ةمظنم تاضبن

[sub. £: (f Impulsion. rythme.} 

Al : Faktimpuls, Mm. Keilsteuerungsimpuls, mM. - - An : Timing pulse: Strobe pulse. ع YF, : fmpulso 

de reloj. - TI : طقم de rin: Impulse di cifra. 

caotrélul : horloge. 

 ةراشإ ةطساوب تقولا يف تاضبنلا عزوت .ريخأتاا طخ هبشي نارودب ةركاذ وأ ةراد 5

 : ١ عاقيإ ةضبن »وأ . « ةعاسلا ةضبن » ىعدت ةعجارم

 راطقو ةعجارم تاضبن راطق ةقباطم يرجي . تامولعملا لثمي يذلا تاضبنلا راطق ىلعو

 . تامولعملا لمحت ال ىتلاو . ةمئادلا تاضبنلا نم لصاوتم

 1 ةيعيبطلا اهيناعم تامولعملل ةلماحلا تاراشإلا ءاطعإب مح مسن ةعجارملا تاراشإ ٍ

 : اخف

 53-- 200000 تچ ا ےک اوت ارح ديم دج اممم كك

 ءاّقيبا تاضين 1 1
 أ 0 0 0 ۲

1 1 impulsions 
  2 Ga de rythmeأ ا 52

  0ترام 8 1>

| TT Trains 
  d'inıpulsiensا ا 1 1
٠ 3 ٠ .٠ .٠. QQ + #% 2 9 ٠ 3 5 

  | 1 1ا 0(  0 1 0 6 0 0 1



 . يئانثلاب دوكملا يرشعلا ماظنلاب 1000001000111 بتكُي 847 ددعلاو

 ةضبنلا هيف لشي « ةيلاتتلا تاضبنلا نم راطق طقف نكلو « غارف وأ ةلصاف دجوي الو
 . يئانثلاب 1 مقرلا

 ةضبن وأ ٠ 2 ىلع ةضبن نع ةرةبع ( ةعجارملا ةراشإ ) عقوملا ةضبن نوكت نأ نكميو
 . خلا يرشع مقرك « ةطيسب تاضبن عبرأ يطغت وأ ربكأ نيترم ةرودب

 ددرت لالخ نم تاددرتلل مساق ةطساوب ىرخألا دعب ةدحاولا ىلاوتت تاضبنلا هذهو

 . ةلحوم ةدعاقب

 Inactif لعاف ريغ

de in el actif, L acticus.]ةدعازنو ] 

Al 00 0 0 An : للعلا[ - [5 : mactivo, — 1 + mattiuo. 

 ةيأب موقي ال يلاتلابو  ابولطم بساحل ا ءاضعأ دحأ وأ جمانربلا اهيف نوكي ال ةلاح ينعي

 يدؤت نكلو « ةرشابم ةجتنم ريغ « ةعئاض لاعفأ وأ تايلاعف لالخ نم ظحالُي ام اذهو ةيلاعف

 Incrément ةدوز « ةدايز 2 داز

[sub. m.; L incrementum. }] 
Al : funahme, f.; fuwachs, طحن Inkrement, Nn. — An : Increment. 

syn. : augmentation. 

corrélats : décrémen; incrémentiel. 

 . ليلد وأ ةراشإ وأ ةلوحتم ةميقل « ةبوسح ريغ وأ ةبوسحم « ةدايز

 يلاوتلاب 01 دادع 3 جمانرب ةطساوب ىكيتاموتوأ لكشبو ةرشابم متن نأ نكمي ةدايزلاو

Incrémentation ةدايز 

[sub. m.; نك Iincrément.]} 

Al : Cunahme, f. — An : mcrementation. — E : Incremenlacliéin,. — 1 ; Incremenlazione. 

syn. : progression. 

 . ةيوسح وأ ةتباث ةيمك وأ « ليلد : ةلوحتم ةميق ةدايز ةيلمع

Incrémenter دار 

[v. نضع f. mcrément.] 

Al : Şircachsen. =— An : To increment. — E : Incrementar,. — I : Incrementare. 

syn. 1 augıueutcr; faire progresser. 

corrélal : Incrémenl, 
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 . تايمكلا ىدحإ ةريغتم ةميق ةدايز |

 . ةحئال ىلإ تاملكو تالوحتم ةفاضإ 2

Incrémentiel ةدايزب 

[adj.; نك incrément.] 

Al : Inkremental, — An : Incremental. 

corrélat : calculateur incrémentiel. 

 . ةدايزلاب لمعلل ةيساسأ ةزّيمب ةادأو ةيباسح ةيلمع فصو

Index ليلد 

[sub. m.; L index, indicateur.] 

Al : Index, m. — An : Index. — E : Indice. — 1 : Indice. 

 . ةبساح ةرطسمل © جيردتلاك يمتراغول جيردت ةدحو

 . ةيلاتتم وأ ةعومجم نم نعم رصنع ىلع لديل لمعتسي لفسأ وأ ,لاع ليلد -
 ةبيرق لع ةيئايؤيفلا رهاوظلا'ضعب ردق ىلإ ومرت ءاداعبأ نوذب ةداعو:ةيدذع' ةيمك + ةئيزق -

 وايی

 « ريم ةفص بسح ةبترم « تالجسلا نع بوني امب ةحئال ليلد لدتسيو سرهفي « سرهف -
 ار اير نأ کا ع

 . ام باتك ةسرهف لثم « ةنيكاملا ةطساوب اهبيترت نكي . تالجسلا نع بوني امب ةحئال دعب -

 ` يالا فصارلا دحج م ةرهاسرع ةقيرطب كالا ق مقزلا يسع د
 . ةميلعتلا ناونع ليدعتل دمتعملا يليلدلا فصرملا ىلإ ريشُي بساحلا ةميلعت نم ءزج -

 ةه د اهو جسرا وو ةوجرلا تايطعلاو ماسلا نق ةي ل

Indexer لد 

{v. tr.; de index.] 

AI : Indizieren. — An : To index. — [5 : Indexar. — 1 : Posizionare. 

 . ليلدب تايطعملا طبر

Indicateur نيم 

{sub. m.; IL indicator, de indicare.] 

Al : Anzeiger, m. — An : Indicator; Flag. — E : Indicador. — [ : Jndicatore. 

corrélats : adresse; drapeau; étiquette; pointeur; sentinclle. 
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 نم ةلُخرملا وأ ةلسرملا تامولعملا زربي يذلا ىرخألا ةزهجألا دحأ وأ ةيطبهملا ةعشألا مامص -

 . يرادارلا لبقتسملا يف ثدحي امك . ىرخألا رداصملا دحأ

 زاهج يأ وأ بساخلا 6 ةيئانتتسا ةلاح ةيأ لوصح وأ ¢ لطع وأ طلغ ثودح ىلإ ريشت ةادأ

 . رخآ

 : لاثم

 u (هانع6 1108) ةعسلا نع جورخلا نّيبم -

 . سدكملا ةمق وأ سأر نيبم -

 . ةربإلا ناكم ديدحتل لمعتست ةمس -

Indicatif ةينايبت تايطعم 

(sub. m.; L inditcativus.) 
Al : Taste, f.; Drucklasle, f. -- An : Ke. — E : Clave. — 1 ; Chiae. 

corrélats : adresse; critère de (ri. 

 اهميظنتب حمسيو « ةرقف ‹ تايطعملا نم ةعومجم فصي يتامولعم رصنع وأ تايطعم

 تاللا نه لست لخادب اع تفل

 سارا

 indicatif de tri زرفلل نيبم

indicatif, tri.]نك  (sub. nı.; 

Al : Sortierungstaste, f. — An : Sort key. — E : Clave de clasifcaciéon, — 1 : Chiare di ordi- 
namenlo. 

syn. ; critêre de tri. 

currélats : majeur; mincur; ordre lexicographique; tri. 

 ا و 0 ا قا ا نت ونجل یش

 LE حبس

 : الثم

 : ةينايبت ةعومجم قفو هبيترت نكمي ةبساحم لجس
 رو + ةر ليباعت:, ةرواستلا تاسلا وأ تالا "وا ارال نب ةغرمعو ةرقفلا مقرا

 . يبساحملا جمانربلل تابساحلا ماقرأ نم اددع ةيعونلاب عمجي « ( تامولعملا نم ةدحو نع

 ةداملا باسحلا مقر 2 ةبساحملا ةقرو مقر : مر 5 2200 . تاسحلا مقر -
A 20 63910 G 00705 10 ةيساحملا ةقرو مقر - 

G 00712 11 
G 00726 16 

63920 G 00708 22 
A 31 6315 F 14266 01 
G 90 63914 F 13976 01 
S 30 6610 F 13737 01 

F 13754 04 
5 2 6660 F 13095 01 

F 13096 01 
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 رغصأ دحبو . باسحلا ماقرأ ةطساوب . تارقفلا ىلع ربكأ دحب بتري لجسلا اذهو

 . ةبساحملا قاروأ ماقرأب

 قاروأ ماقرأل بيترت البو طيلخ هنكلو . رغصألا وأ ربكألا دحلاب حالصإإلا تيس و

 . 6 (72616)۸ ةقرولا ءارو ةمظنم نوكت 6 0070822 ةبساحملا ةقروف » : ةبساحملا

Information تامولعم 

[sub. f.; 1. inforinatio.] 

Al : Information, f. — An : Information. ع E : Informacion. — 1 : Informazione. 

corrélats : donnée; informatique; message; ordinateur; traitement لع Dinformation. 

 نيعم لمع راطإ يف اهفصوو اهريسفتو اهميظنتو اهفينصت وأ اهليجست مت تايطعم
 ش . اهيناعم راهظإل

 مي TO لأ كاش ةطسا رو فلانا وكت ةرهاظو لمع زيي ا فل

 . تاميلعتلا وأ تايطعلا ند ةر ةطساوي لا اقا نست ال لمع .«كازاشألا
 نار ار تارا م رم یار لفات ا ر دقي تالا لارو ظافتالاو

 . خلا . ريوصتو ةيعبطم تامسو « ةيتوص

 ر هدو یال تاک یا و

 . تامولعملا ةحلاعم

 امه تانفرلعلاس قا ةننانيفلا ةماعلا ةماعلا وأ نأ نك اا
Broglie) .„ 

 . ( خلا . ةصاخ تامسو . فرحأو ماقرأك ) تاعومجملاو

 ةوقك ) لماكتم لكشب رّيغتت نأ تامولعملا لماعم ناكمإب نوكي امدنع ةيريظن تايطعم - ب

 ةيددعجبألا تامولعملا لاسرإ يف يمقرلا ليثمتلا لمعتسُي . يكلساللا لاصتإلا ينو

 . روصلاو ثيدحلا لاسرإ يف الامعتسا رثكألا وه يريظنلا ليثمتلا انيب « ( فارغلت )

 تامولعملا:ساسأ ئمقر:لكش لع بساحلا ةطشاؤب تامولغملا جلاعت + ةيتقت تابسألو
 ةيرظن هتبثت ام اذهو تامولعملا نم ةنكمم ةيمك رغصأ لكشت ىتلا . ىئانثلا وأ . (1() ةتبلا وه

 اك ةدقعم تامولعم ليثمتب حمست 3 ديوكتلا بيسو ٠ تاتنلا هذه نم ةعومجم : تامولعملا
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 ىلع قبطي يذلا .ربجلاف : حرطت الو عمجن ال . ةقاطلا سكع ىلع . تامولعملاو

 نم لا راو طلا هيلع يطب اج تامعا ا قف قطب ال الا نأ ةفاطلا

 . عمجلا لحم ةيقطنملا ةفاضإلا لحتو . ( لوب ربج )

 ناك تامولعملاب ةصاخلا ( . . . . ايجولوبورتنأ « رييغت « زيكرت ) رهاوظلا نم ةعومجمو
 فلتخمب تامولعملا سردت ةلماك ةيرظن عابتإ نآلا ىتح متي مل نكلو . اهتسارد ناكمإلاب

 . يداصتقإ  يعامتجإ ماظن يف رهظت يتلا اههوجو

 Information massive ةريبك تامولعم ةيمك

[sub. رز هونك information.] 

Al : Grosse Datenmengen. — An : Mass dala. 

corrélats : fichier; mémoire de masse. 

 ةيزكرملا ةركاذلا يف ةدحاو َةرم هنيزخت نكمملا كلذ نع ديزي تامولعملا نم مجح

 . بساحلل

 ةطنغمملا ةطرشألا . تاناوطسألا ) . طيحملا ةركاذ يف اهنيزخت يرجي تامولعملا هذهو

 تامولعملا ةيرظن

 زجوي يذلاو . ديوكتلاب ةقلعتملا لكاشملا لحل صصص تاالاصتإلا ةيرظن عورف نم عرف

 « ةراشإلا لاسرإ لّدعم ساسأ ىلع كلذو . ةفلتخملا تالاصتإلا مظن نيب ةنراقملل ةدعاق

 . ةلاسرلا ىوتحم فرعي امدنع ةبستكملا تامولعملا ةيمكل يددع سايقمب مدختسي ثيح

 ةيهفشلا تالاصتإلا لثم «رحا ىلإ صخش نم تامولعملا ليصوتل ةليسو يأ

 تاالالد لع ةسيتملا ةيردضبلا ااا مظك وأ 1 ةبقثملا تاقاطسلا مظن وأ ‹ ةطيسبلا

 تامولعملا ءاقتنا قرطو . تابساحلا مادختساب تامولعملا نزخ قرط لمشت اك . تايثادحألا

 . اهنع بيقنتلاو

Informatique ةيتامولعم 

[adj. et sub. m.; néologisme de information cet automatique. ] 

Al : Informalik, fF. - An : Informatics; Computer science. — E : Informdlica. — F : Informatica, 
éuyım. : mol invent par Philippe Dreyfus en 1902 en rapprochanl les mols [NFORmation 

et autoMIATIQUF, pour caractériser le tralement لع information [3], [4]. 

corrélals : histoire de Uinforrnatique; rf diagramme ã flèches, ci-aprts. 
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 INFORnation تاملكلا ليصوتب . 1962 ةنس Philippe Dreyfus اهعرتخإ ةملك

 : تامولعملا ةحلاعم فصول . ةثانآ(0118110الاتو

 ةحلاعم ملع » ةملكلا هذه يلاتلا فيرعتلا ةيسنرفلا ةيميداكألا تطعأ . 1900 ةنس يفو

 ةلقانك ربتعت قلا تامولعملل 3 ةيكيتاموتوألا تاللآلا ةطساوب ديدحتلابو « ةيرذجو ةلوقعم

 . عامتجالاو داصتقالاو « ايجولونكتلا لوقح يف تالاصتإلاو ةيناسنإلا فيراعتلل

 نم ةعومجمك « تامولعملل ةيكيتاموتوألا ةحلاعملا ىنعت ةيتامولعملا تناك . ردصملا فو

 Jacques) كاسرأ كاج عم < نآلا حو « ةينورتكلإلا ةزهجألا لامعتسال ةعوضوملا تاينقتلا

 . تابساحلا لامعتسإ عم ةرورضلاب طبتري ال « ديدحلا ملعلا اذه نإ . [ 1 ] ه52©)

 :”ةبيفطتلاو ةبرظنلا تانساردلا لالخ نم + موي. لك قمعتيو ملغلا اذه ركزشيو
 . تابساحلا ةيلكيهو بيكرتل ةفاضإ فيرصتلاو « ةيلكشل ثلا دعاوقلاو « ةيوغللاو . ةيضايرلاو

Bibliogr. {ı1} Jacqucs ةسححع La science informatique, Paris, Dunod, 1070. 

[21 Pierre Deuakxe نا coll., « formatique », Encyclopedia Universalis. 
I4} Tratlé pratique d informatique, ouvragc collecuf, Paris, Techniques de HIngé- 

CU, 1070. 

L4| Philippe Dreyrus, interview û la revue Computing, Ihe British Computer 

Society, 16 avril 1073. 

bionique grammaire théorie des langages 

| a TS 
 نزل معروفا ورع a» automate ام و30 ع عطس ةمزع

numêération INFORMATIQUE logicie! 

codage 

  matériel programmationم ١
information 

mêécanographie ordinateur 

histoire de {informatique carte perforée meérmoire téléinformatique 

analyse information logiciel programmation 

automate histoire de V'‘infor- matériel téeléinformatique 
bionique matique mécanographie théorie des langages 

carte perforée grammaire mémoire de programmation 
codage graphe numétation 

cybernétique langage ordinateur 

 لیلح تامولعم جمارب . جهانم ةح رب

 نوتاموتوأ ةيتامولعملا خيرات ايفارغوناكيم ةيكلسال ةيتامولعم
 , كينويب ليكشتلا دعاوق ةركاذ ةجيربلا تاغل مولع

 ةبقثم ةقاطب نايب مسر ميقرت ||
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 Inhibiteur طيبثت ةباوب

{sub. m.; de inhiber, ] ihibere « relenir, arrêter ». [ 

 .Al : Sperrgatler, n. — An : Mmhibilt gale: Inhibitor except galte د اع : .Gtrcuilo de intibicidn ع

I : Circuito de inibizione. 

syn. : circuit » ã moins que ». 

 . دوجوم ريغ رخآلا اهضعبو

 ءاطعإ نود لوح ¢ ةيستكملا هتلاح ف لاک اذإ 3 هنأب رییمس هباوب لخد وه . طلا لحخدلا -

 . ىرخأ ةلاح يف دجوي نأ نكمي نيعم جرخ
 تناك اذإ الإ . ( جرخ يف ةنيعم ةضبن رورمك ) ةنيعم ةمهم ذيفنت علمت ةينورتكلا ةراد -

 . :طقف اهيلعو لحادملا صعد لع ةفجاوتم تاضننلا

 ميز

Initialiser . تمدن 
4 

[v. tr. de initial LI. tnitialis, inilium.] 

Al : Foreinstellen. --- An : To initialize. — E : miciar. — [ : Inizialare. 

corrélat : remisc ã Jour. 

 يف كلذو . ىرخأ ٍءدب ريداقمب اهلعجي وأ رفّصلا دنع نيوانعلاو تالّدبملاو تاداّدعلا عضي -

 . هنم ةدّدحم طاقن يف وأ بساحلا جهن ةيادب
 ,ءةيولظملا قالطنالا:لاوجآل طيحملا دمي < ديد كأ لكي زا ةع أدبيا

 نم ةعطقل ريغصتو وعو . ءابرهكلا عطاق زيكرت ةدواعمو رفصلا ىلإ دادعلا ةداعإ : لام
 . جمانربلا نم ىرخأ قالطنإ ةطقن ىلإ عيرفتو ةركاذلا

 Instantané ةيفطخ ةروص <« يظحل

(sub. m.; de iuslant, L instans, .زج Prés. de tnstare » serrer cle prës ».] 

Al : Afoment aJnahme, f. —- An : Snapshot: Snap. —- U : mslantanco. —. [ : [slantaneo. 

corrélals : misc au poinl: vidage لع mémoire: vidage par instant. 

 هذهو ةنيعم ٍةظحل يف يزكرملا جلاعملا فصارم نم وأ ةركاذلا نم ةعطق نومضم حسن
 ةطرشألا وأ ةناوطسألا ىلع ةمظنُم ةداع اهيلع لصحن ( ةخسن ) تامولعملا نم ةعومجملا
 ءريصق تقو يف ةيلمعلا هذه ءاهنإ نكمملا ريغ نم هنإ امبو . يلخادلا ليلحتلل ةيسيطانغملا
 ا و ا ا ر ار ر را ها تيد بحت
 ا اف يف یال رکا جلاعملا عاطقنا ةطساوب هيلع لصحن ام اذهو
 الا

 ليغشتلا ماظنو جماربلا نم ةعومجم لمع راسمل يلخاد ليلحت ةمهم اه ةيفطخلا ةخسنلاو
 لمع راسم مهف يف دعاست ةيفطخ خسن ةدعو ةينورتكلإلا ةيحانلا نم بساحلا ءازجأل وأ

 . هلماكب ماظنلا
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Instruction ةملعت 

[sub,. f; lL, instructio.] 

Al : Befehl, n. - - An : Instruction: Slalement. — F, : Instruccidn. -— TI + [struzione. 

corrélats : code; ordinateur; programme, 

 ا نع E ل تالا نه ضرب ىطعت « ةجمرب ةغل بيترت
 . ةددحم تايلمع وأ ماهم ةدع وأ ةدحاو ذيفنت ةهحل ًارمأ بساحلل

 ىف نيسنلا اهعقوم بلح ةددحو ةحبضاو ةظحل قف: يرجح اهذيفتتو ةملعتلا ليو

 . جماربلا فلؤت يتلا تاميلعتلا نم ةمظتنملا ةعومجملا ةلسلس

 اهيف ةروكذملا تايطعملا ىلع ( ةيلمعلا ) طيسبلا لعفلا ةميلعتلا دّدحُت . ةلآلا ةغل ينو
 : هيلاتو. « بساحلا لع ءاظن يسع هذ ةمئلعتلا كرر
 . « ةيلمعلا عون » ىلع يوتحي يذلا ةميلعتلا نم مسقلا وهو : ةيلمعلا ديدحت وأ فيرعت -

 . تايطعملاو تارثأتملا نيوانع وأ ناونع

 1 0 a : ةميلعتلل ماعلا لكشلاو

 ةيلمعلا عون نيوانع

 ( تاميلعتلا ةغل ) تاميلعتلا دوك نم مسق ىهو

 ةدع وأ ةدحاو نيب داحتإ نع ةرابع يه ةميلعتلا . لوبوك عون نم ةيزمرلا ةغللا يفو

 ةغللاب جمانرب نم ذفنملا مسقلل ةعبات ةميلعت يه 60 10 ۲1۸ نإف اذإ . ًايقطنم ةطوبرم لمج

 . ةيزمرلا
7 

absolue حلطصملا كاع ا اضفي 2 

séquence 6كمواد ع base de translation relative 7 

adresse | 50166 «O rdr 5 ع 0 5 8 
 . ١ن .٠ ل

code d'instructlon symbolique 2 ا رما ( نع ) ةميلعت 0) 
virtuelie 

adressage 
amme adı 

jeu d’ instruction progr يلا اح 

d appol 

macro instruction INSTRUCTION ا 

symbolique 

registre d'instruction mişe su point 

: instantanê 

pseudo instruction . programme d'autopsie 

micro instruction vidage de mémoire programme de pas ف pas 

adressage instantanêé programme pseudo -instruction 

adresse jeu d’ instruction programme d'’autop- tregistre d' instruction 

base de translation macro-instruction sie séquence d'inistruc- 

code d'instruction micro-instruction programme de pas ù tion 

instruction mise au point pas’ vidage de mémoice 
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Instruction ã N adresses نيوانعلا نم ۸ ددعب ةميلعت 

 [. instructionفظ ;. fمننا

Al : N Adressenbefehl, m.; Mehradressbefehl, m. — An : N adldress instruction; Multiple address 

instruction. — ع[ : Instruccién de N direcciones. — 1 : Jstruzione de N indirizzo. 

corrélats : adresse; instruction. 

 نيوانع ةدع وأ ًادحاو ةيناث ةهج نمو « ةيلمعلا عون . ةهج نم يوتحت ةميلعت

 ةنكمملا ةنكمألا ميج مجاري يذلا + بسانملا ةنونغ ماظن نم اسف <« نيواتعلا ربتعتو
 . خلا . . . الثم . تامولعملا مالتساو لاسرإو نيزختلل

 . ةيزكرملا ةركاذلا نم نكامألا ناونع -

 + ةيوناثلا ةركاذلا ناوت

 م

 . ةيطيحملا ءاضعألا ناونع -

 دحاو ناونعب ةميلعت

 ىلإ جاتحت يتلا تاميلعتللو . ةيزكرملا ةركاذلا يف دحاو نزح ناكم م ةميلعتلا هذه

 ماو يباع وف يلا ا

 نيوانع ةعبرأ وأ ةثالث وأ ن نيناونعب ةميلعت

 « ةيلاتلا تاميلعتلا نيوانعو < جئاتنلاو < كنا تاتا عقاوم وا نيوانعلا ناكمإبو

 5 عيرفتلاو زفقلا تاميلعتك ةيمهو ميق وأ ةفلتخم لئالدو

 ناونع « دحاو دئاز دحاوب » ةميلعت -

 قاع حج للاب ولا قرتط نم عونلا اذهو اهذيفنت بولطملا ةيلاتلا ةميلعتلا

 . ةيسيطانغم ةناوطسأو < يسيطانغم لبطك « راظتنا تقو ىلإ جاتحت قلا نزخلا تادحاو

 ناونع نودب تاميلعت

 دحاو ناونعب ) ةطيسب ةنونع تابيكرت يف دجاوتي نأ نكمي تاميلعتلا نم عونلا اذه

 نم مهمي ناونعلا نآل ( نزخلا ناكم ىلإ ةدوعلا نودي اهذيفنت نكمي ةيلمع هد يهو . ( ًالثم

 انه . عااد دخت ةيلمعلا وأ ةميلعتلا

 ددعلا ةحازإب موقت . ( طقف نيعقوم . راسيلا ةهجل ةحازإ ) 06 0002 : ةميلعتلا

 ةيأ نودب « اهتاذ ٌّدحب ةميلعتلا نم موهفملاو « بساحلل ىلخادلا صاخلا فصرملا يف نوزخملا

 . ىرخأ ةيوناث ةصاخ تاءارجإ
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 Instruction ل ع صيصختلا تاميلعت

f.; cf. instruction.]ىنط ] 
Al : Ergibi-Anweisung, f. — An : Assignement statement. — E : Instruccién de afectacidn, — 

I : Istruzione de afettazione. 
corrélats : instruction ; langage. 

 ةلوحتم ىلإ اهليوحتو ةيربج ةلداعم ةميق صيصختب حمست ةحبربلا ةغل نم ةميلعت
 » را هلا يالا ورو ب م

(nom de variable 2 ( symbole d' affectation 2 ( expression ١ 

 .( ةلوحتملا مسا )< صيصختلا زمر )« ةلداعم >
 ام الرمل ةر عقلا لع لدن نما ةه داش قحا ألو

 . هل اهحنمو ةلداعملا ةميق صيصخت يرجي يذلا ( ناونعلا

 (|-ع([ ++ 1

 ذخأيس . 1 ناونع ينعي « راسيلا ةهجل دّدحم وه ام نإ ىلع لدت : ةميلعتلاف اذكهو

 . (1) ةدحو اهيلإ افاضم . 1 ناونعب ةركاذلا يف ةموظنملا ةميقلا

 : اقحال ضم ةديدحلا ةميقلا ههو دجتاول ةئئاضإ حبصتس 1 ل ةيراجلا ةميقلاف

 : تارا الام ل تاللا نيس دع نيستا روزو

 . ١ ل ب . نارتروف . لوبوك . كيزابلا يف =

 Instruction ل appel ةادانم وأ بلط ةميلعت

instruction.]ون“  fF;قسط.  

AI : Rufbefehl, m. --- An : Call instruction. — E : Instruccidn de llamada. — 1 : Istruzione di richiamo. 
corrélats : instruction de retour; sous-programme. 

 . يسيئرلا جمانربلا يف دّدحم ناكم ىلإ لخدي يونا جمانرب بلطب موقت ةميلعت

Instruction d’entrée-sortie جارخإ  لاخدإ ةميلعت 
[sub. f.; cf. instruction. ] 

 . An : Input-oupul insiruction. — E ; Instrucciéin de entrada-salidaع . : Ein-Ausgabebefehl, mذا
I : [struzione d’ingressa-uscita.ب  

corrélat : entrée-sortie. 

 ةركاذلا هاجتإب ةيطيحملا تادحولا نم تامولعملا لاقتناب حمسي تاميلعتلا نم عون
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 . سكعلابو ةيزكرملا .
 . ةجلاعملا جئاتن ةعابطو تايطعملا ةءارقب حمست امك

Instruction de 1 عي رفت ةميلعت 

[sub. £; .نك instruction.] 

Al : Ferziteigungsbefehl, m. — An : Branch instruclion. — E : Instruccién de bifurcacién. — 

I : Jtruzione di diramazione, 

Cf. branchement. 

 ةميلعت يف اهناونع ركذي ىرخأ تاميلعت ذيفنتو جمانربلا يف عيرفت ىلإ يدؤت ةميلعت
 . عيرفتلا

Instruction de retour ةدوع ةميلعت 

[sub. £; f. instruction. ] 

Al : Rickkehrbefehl, mm. — An : Return instruction. — © : Instruccion de vuelta. — I : [struzione 

«li ritorno. 

corrélals : instrucluon dQ’appel; sous-programme. 

 رداص رمأ ىلع ءانب يونات جمانرب ذيفنت دعب يلصألا جمانربلا ىلإ ةدوعلاب حمست ةميلعت

 . ةادانم وأ زفق ةميلعت نم

Instruction effective’ ةيقيقح ةميلعت 

sub. ©. cf. instruclion.] 

Al : Efektiverbgehl, n. An : Actual instruction; Effective instruction. — E ; {nstruccién actual; 

Inslruccion cfecliva. - 1} : fFstruczione ¢fflliva. 

corrélil : adresse elective. 

 وأ ةيليلدلا ةنونعلل ةجيتن هتميق يف تارييغت دعب اهناونع ىلع لصحن < ةلآلا ةغلب ةميلعت

 ارا

Instruction fictive ةيمهو ةميلعت 

sub. f; J. لا 

Al : Blindbgfehl, wm. Belangloser Befehl, nı. — An : Dummy instruction; Waste Instruction, — 

hstruccidn simulada. I : Jstruzione fillizia.آن :  

svn. : instruction blanche. 

 ةيلاتتم يف اهعبتت ىتلا ةميلعتلا ىلإ ةدوعلا ىوس « رثأ وأ لعف يأ نودب ةميلعت

 . جمانربلا

 . جمانربلا نم ةيلاتتم ءاهنإب حمسي نأ نكمي تاميلعتلا نم عونلا اذهو
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 ةءارق دعب بساحلا رمي . Gm 0 عون نم تايساحلل ( ادبأ عيرفت ) [BR ةميلعتلا ١

 . ةيلاتتملا يف « ةيلاتلا ةميلعتلا ىلإ ةيلمعلا عون

 . جمانربلا يف عيرفتلاو زفقلا ةميلعت 2

Instruction logique ةيقطنم ةميلعت 

[sub. f; ¢. Iinstruction.] 

Al : Logischer Befehl, m. -— An : Logical instruction. =— E : Instruccién logica. د I : Jstruzione 

logica. 

 لك نا كاقلا ني الس لغ ةيلوب ةا ةيلطنعو ةف ةيلمع دت لإ دوت ةعيلعت
0 

 . رثأتم

Instruction machine ةلا ةميلعت 

[sub. f.; نك instruction.] 

Al : Maschinenbefehl, m. - An : Machine instruction. - E : Instrucciin de maquina. -- TI : لناس عام 
di macchina. 

 ع ةلآلا هذه نم ةيعدب ةمهم نع فرغت + ةدّدح هلآ لق نم ةفورعملا تالا نه ةلسلش

 . اهذيفنت ىلإ يدؤتو

 : ماسقأ ةدع ىلع ةداع يوتحت ةلآلا ةميلعتو

 . اهذيفنت بولطملا ةيلمعلا زيي يذلا « ةيلمعلا عون »-

 ةقيرط ديدحت ) ةبولطملا ةيلمعلا ديدحتو حيضوت يه « هدوجو دنع . هتمهمو « ممتملا دوكلا » -
 . ( خلا . ةلمعتسملا فصارملا وأ /و ةنونعلا

 وأ « نينثإ .دحاو . تاميلعتلا وأ /و ةلآلا قفو هدوجو دنع ىوتحي نأ نكمي « « ناونع » -

 . تارثأتملا دوجو ناكم لع لدن نيوانع ةثالث

 ةريخألا ةلاحلا يفو رّيغتُم وأ تباث لوطب نوكت نأ نكي تاميلعتلاف . تالآلا بسحو

 . اهديدحتل ةلآلل ةيرورضلا تامولعملا اهسفن ةميلعتلا لمحت

 SONE اء SOS ماهملا نمو

 . نحشلا فصارم نم وأ فصارملا نم ةركاذلا يف بيترتو ليمحت -

 . ةيربحلاو ةيقطنملا تايلمعلا

 ..ةطورشملا ربغو ةظورشملا تاعيرفتلا-

 . لغشلا ةلاح رابتخإ -

 . تاتبلا ةعومجم وأ ةتبلا دودحبو تامولعملاب لمعلا -

 . جارخإلاو لاخدإلا تايلمع يف ةيادبلا ىلإ ةدوعلا -
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Instruction privilégiée 

jG. Instruction. ] 

Al : flauptmode Belricb, m. — An : Master mode operation. 

 . Master) 500) ةيساسألا ةغيصلا يف ةذفنمل ا جماربلل اهامعتسإ ظوفحم تاميلعت

 Instruction symbolique ةيزمر تاميلعت

[sub. f.; “هن instruction. ] 

Al : Symbolischer Befehl, محب ع An : Symbolic instruction, — E : Instruccion simbolica. — 1 : Istruzione 

simbolico. 

corrélat : langage symbolique. 

 ةلآلا ف و ةقللا وو و نليمسألا نتبع :

Interaction en ligne طخلا ىلع لعافت 

[sub. ın.;j ÛL inter, actio.] 

Al : Wechselwirkung in der Direklverarbeitung, f. — An : On line interaction. 
corrélats : en-ligne; temps partagé. 

 نيتباجتسإلا عومجم در نيتقيطم نيتجلاعمل ةباجتسإلا اهببسب نوكت ال يتلا ةرهاظلا

 نم نيلمعتسملل حمسي اجلا تقولا يف ماظن زييمتل ةيحالطصإلا هل

 اسم جارخإ - لاخدإ وأ «تايفرط وأ ترفل ف لالخ نمو <« هلامعتسإ

 يف ةنّرحم تالجس ةدع وأ دحاو يف ةعومجم تايطعم غولب مهناكمإب نيلمعتسملا ءالؤه

 ٍلكشب بساحلا نولمعتسي مهنإو امك تايطعملا هذه رييغتو لامعتسإ اضيأ مهناكمإبو . بساح

 . يدارفإ

 يلخاد بيترت
sub. ın.: I. inter, f. classement. ] 

Al : Michen, n.: Şusammenmischen, n. — An : Merging. — LE : Inlercalamiento. — 1 : Confluenza. 

fichier; fusion; inclicatif; tri. 

Interclassement 

corrélats : 

 . ةزورفم تالجس ةدع وأ نينثإ نيب دحاو يف داحتإ

 ليلد دعب (يف حبصي يذلا : سفن ليلدلا يبست ةيادبلا يف تالجسلا نوكتو

 . ٌمضلا نع جتانلا اجلا

 تارقفلا ددع وأ . لوطلاو ةبيكرتلل ةبسنلاب رّيغت ال مضلا سكع ىلع بيترتلا ةيلمعو
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Interclasser ديدج نم بتر 

(v. tr.i de inter et classer*.] 

Al : Mischen; Zusanmenmischen. — An : To merge: To collate. - — E : {ntercalar. —- 1 : Fondere, 

corrélats : fusionncr; inlerclassement. 

 . زرفلا موهفم .بسح مظنم دحاو لجس يف « تالجس وأ « تارقف ةدع ديحوت

 Interclasseuse بيت رت ةداعإ ةلا

[sub. f.: de inter et classcr*.] 

Al : Afischer, m.; RKartenmischer, m. ع An : Collalor. -— E : Inltercaladora. — 1 : {nseritrice. 

corrélat : mécanographic. 

 وأ « تاقاطبلا نم تاعومجم ةدع ديحوتب حمست ةبوقثم تاقاطبب ةيكيناكيمورتكلا ةلا

 : ( ةدحاو ةعومجم وأ ) ةدحاو ةيلاتتم يفو البق ةمظنملا ٠ تالجسلا

 . ةبَقَلا تاقاطبلا نم تاعومجب رايتخاو مضو ةنراقمب ًاضيأ حمستو اك

 . لابقتسإ قيدانص ةعبرأ ىلإ ةثالثو تاقاطبلل نين ىلع ةداع يوتحت هذه بيترتلا ةلآو

 . لابقتسإلا قيدانص دحأ وحن اههيجوتو تاقاطبلا رايتخاب حمست ةنراقم تا ودأ كانهو

 . ليصوتلا لودج ىلع شيف ةطساوب نودي رايتخالا موهفمو

 Interface ینیب حطس 7 ىَقلَم

[sub. f; L tnler, entre, lL facia; néol. de An : inlerface.] 

Al : Anschlussgerdit, مب Schnitlstelle, ).: Nahtstelle, f. -- An : Interface. — 1Y, : Acoplamiento 

mutuo; Union. — {[ : Jnterfaccia. 

corrélats : jonction; modem. 

 کم تدباح نرخ وم امره وأ تاعا نم نيتعطق نی داتغ طق نؤكي لق ءارتشم دج
 .. ةارملا نم كيغوت ند ادح لش اهطسوأ + تكا وأ غار نمل

 . ماهملا هذه لسلستب حمسي ىقلملاو ةفلتخم ماهمب موقت . نيتادأ نيب ةلصو -

 لدابتلا ىلإ يدؤيو . تامولعملا ةحلاعمل نيماظن وأ نيتفلتخم نيتادأ نيب عضوي وضع وأ ةادأ

 يو . انب

 « نيمضت « ديوكت ) ةفلتخم تازيمم نم تاراشإلا ليوحتو روبعب حمست ةادألا هذهو

 . ( خلا . . ةعرس

 Interligne رطسألا ںیہ

(sub. m.:; de inter eı ligne*.] 

Al : Ketlenabstand, ın.; eilenvorschub, m. — An : Spacing; Line-to-line spacing; Line feed. 
abrév. : LIF (Line Feed). 

corrélats : caractère de commande; ligne. 
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 UE الوأ نيعوبطم نيرطس نيب ةحسف - 1

 . يلاتلا رطسلا ىلإ ةعابطلا رطس

Interlude ديهع 

[sub. m.; An : interlude du I, inter et ludus, Jeu.] 

Al : Vorprogramm, ım. — An : Inlerlude. — F, : Programa prelininar. — [1 : [nlermezzo. 

 أدبي نأ لبق ةّيئيمت لامعأب وأ « ةيوناث ةيلوأ تاباسحب مايقلل دعم جمانرب وأ ريغص جهن
 . هتمهمب موقي نأ دعب ةداع سّركي يذلا  هلمع يسيئرلا جمانربلا

Interprétation رسد 

[sub. £; I. interpretatio.] 

Al : ) bersetzen; Interprelieren. دع An : ilerpreling. —  : Interprelacion. دع [1 : Inlerprelazione. 

corrélats : assemblage; compilation; traduction. 

 5 جمانربو دوك ةمجرتو ريسفت ةيلمع

07 
2 

 Interpréter رس

[v. 1r.; U, tulterpretari.] 

Al : Interpretieren; .luswerlen. — An : To interpret. — FE, : Interpretar. — 1I - 76. 

corrélats + décoder; traduire. 

 . ةيلاتلا ةرابعلا ىلإ لاقتنإلا لبق اهُدُشنُيو , يلصألا جمانربلا يف يف ةرابع لك مجرتي جمانرب -

 + اشنا ىمستو ابهتاذ ةقاطبلا ىلع ةبقثملا تامولعملا عبطتو 5 EE ةقاطبلا نع ةنيكام -

punched cord interpreter 

 . ةلآلا ةغل ىلإ ةجمرب ةغل ةمحرت -

 و 2
 Interpréteur ةرسفم « رسفم

[sub. m.; ucol. de An : interpreter.] 
Al: Interprelatives Programm, n. -- An : Interpreter; Interpretative program. — E : Programa traducltor. 

 . I : Progranma tnterpretalore; Inlerprelaloreدل

syn. : interpréte (a conusaillcr). 

corrélats : assembleur; cornpilateur; traducteur. 

 رسف : رظنأ

 جمارب ةطساوب ذيفنتلا هبشيو « )pseudo-code( دوك هبش ىلإ يلوأ جمانرب ل جمانرب

 . (Pseudo-instruction) تاميلعتلا هابشأ نم عون لكب لصتت ةيوناث

 2 دش نحشيو 3 هليوأتو هعيمجن نكمملا نم دوك مجرتي يذلا فّرصملا سكعبو
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 . دوكلا هبش ذيفنت ديلقت ةيلمع لالخ ةركاذلا يف ميقُي رّسفملاف
 ةدع نم هلامعتسا نكمي اذه ىلعو . ًازجُلا تقولا يف ليغشتلا ماظن يف ةداع لمعتسُيو

 تاناكمإب حمسو . جمانربلا ةباتك ءانثأ راوحلا ةيلمع لّهسُي وهو . تقولا سفن يف نيلمعتسُم

 . دلو جمانربلا ذيفنت ةوق ةدايزل « ةنيعم ةطقن نم جمانرب فيرصت عم ديفُم وهو

 مه 8 م

 Interpréteuse رسفم

(sub. f; néol. de An : tinterpreler.] 

Al : Lochschriflen Ubersetzer, m. — An : Interpreter. — E : Maquina interpretadora. — 1 : 

Inlterprelatrice. 

corrélat : traductrice. 

 . ةبقثُم ةقاطب يف ةدوجوملا بوقثلل ةبسانملا تامسلا حضاو لكش يف عبطت ةادأ

Interruption عاطقنإ عطقي 

fsub. ؛ آب.! interruptio. | 
Al : Unterbrechung, f. =. An : Interrupt. — E : Interrupcién. — 1 : Interruzione. 

corrélats : ınuliprogrammalion; simultanéité. 

 مايقلاب حمستو « قحال تقو يف هيلإ عوجرلا نم نكمت ةقيرطب جمانربلا ذيفنت فقوي -

 . فاقيإلا اذه نع ةجتانلا ةيلمعلا وه عاطقنالاو . هتاذ تقولا يف ىرخأ تايلمعب

 ضعي تودع ندا ياها ماكا نا اط نم ا وا ةاذآ ا ا
 .ةداكلا طررشلا

 ال ا ك هذهو

 21 ارا ل كلت ٠ نم لقأ د ا 8 دودح - نال 0 2 علقم

 جمانربلا عاطقنإ يرج خل 3 تالاحلا هذه فلت يفو عولمب وه بسانتملا طرشلا نآل امإو

 ا جمانربلا دفنت س , عاطقنالا بلطر ذخألا متي 3 يرل تالاحلا يفو 1 هذيفنت لالخ

 + لاوان نأ نكمي عوطقملا جمانربلاو ةدَّدحملا ةحلاعملا ةيلمع فقو ىلإ يد وي

 بيترتو « ةيجراخ » وأ « ةيلخاد » طورش ةطساوب ا نأ ن كمي عاطقنالا تايلمعو

 ماع لكشبو فخ ىلإ بساح عون ةر نأ » جراج 7 3 يلخادك » نكمي عاطقنالا

 ةعس نع ةدايز ) هتاذ دحب جمانربلا نع ةجتانلا كلت يه f» ةيلخادلا » عاطقنالا طورشف

384 



 . ( خلا . . . ةنونعلا يف أطخ . تاميلعتلا نم ةلسلس يف قالغنإو (076:1108) فصارملا

 ةزهجألا نم يتأستو جمانربلا نع ةّلقتسملا كلت يه « «ةيجراخلا » تاعاطقنالاو
 . بساحلاب ةطبترملا تاودألا ىدحإ نم وأ جارخإلاو لاخدإلل ةصصخملا ةيجراخلا

 لاسرإب هيف بغريو « ةيطيحملا ةزهجألا دحأ نم مدقلا ةمدخلا بلط دنع : ًالثم
 . خلا . . . . ةعاسلا . بساحلل تايطعلا

Intersecteur AND ةراد 

[sub. m.; وك intersection.] 

Al : Und-Galtter, m. — An : And-gale; Inlerseclor. 

 . «و» A١2 ةملكل فدارم

Intersection عطاقتلا 

[sub. f; L intersectio, de secare « couper ».] 
Al : Logisches Produkt; Intersektion. — An : Intersection. — E : Interseccion. — 1 : Intersezione. 

corrélats : algèbre de Boole; circuit ET; complémentarité; réunion. 

 . لوب ربج يف ةيساسألا تايلمعلا نم ةدحاو وه عطاقتلا « مامتإلاو داحتإلا عم

 / اهيلإ زمريو رصحلل ةفدارم ةيئانث ةيلمع ىهو

 . (associative) ةيكراشتو » (commutative) ةيلدابتو )106702م016ع71ع) ةيلثات ىهو

 : وه ةقيقحلا لودجو

Introduction لخدم 

[sub. f; L introductio.] 

Al : Eingabe, f.; Eingang, Nn. — An : Input. — آن : Entrada, — } : Introdurre. 

corrélat : entrée. 

 . بساحلا ىلإ جمانربلا نم تاميلعت وأ تايطعم « لاخدإ ةيلمع

 : فلتخمو ةبتاكلا ةلآلا سمالم ةطساوب : ةرشابم نوكت نأ نكمي لاخدإلا تايلمعو

 . ةبقثملا ةطرشألا وأ تاقاطبلا ةطساوب

 ًاضيأ ربتعُي نأ نكمي ةطنغمت ةناوطسأ وأ طيرش لالخ نم ٌلجِس نحش نإف « عيسوتللو
 . لاخدإ
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 Inverseur سكاع « ساكعم

[sub. m.; L inuersus, de invertere « retourner ».] 

Al : Inuertierschaltung, از Umformer, m. — An : Inuerler; Inuerling gale. — E : fInuersor, — 

1: 6 

corrélats : 1 / circuit NON; 2 / commutateur. 

 يف اك ةيكيناكيمرهك ةقيرطب كلذ نوكي دقو . بوانتم ىلإ رمتسملا رايتلا ليوحتل زاهج -
 يزاغلا ىثالثلا ساكعملا ةراد ينو ةينورتكلإ وأ . نمازتملا ساكعملا

 اذإ ةيباجيا ةراشإ لِسرُتو « دحاو جرختو لخدم اهو . ةيقطنملا سكعلا ةيلمعب موقي زاهج -2
 : سكعلاو ةيبلس ةلخادلا ةراشإلا تناك

 ةطساوب هشت وأ « تابساحلا ضعب يف مكحتلا سمالم نم ٌسَمْلم ةيعضو صحفت ةراد -3
 : ةيفصولا هذه بسح دوجوملا جمانربلا ذيفنت ريدتو 3 جمانرب

 . لضفألا وه 60111018 4ءانآ لّدبم حلطصملا نإف موهفملا اذه يفو نيعضومب يودي لدم 4

Inversion ساكعإ 
 ع

[sub. £; L tinuersto, de inverlere « retourner ».] 
Al : Inversion, f.; Umkehrung, f. — An : Inversion. — E : Inversidn. — 1 : Inversione. 

 موهفملا اذه يف ًاليلق لمعتسي حلطصملاو . لوب ربج يف (سكع)« N0۸ ال » ةيلمع -
 ٍتباث ّيعمس ٍددرت عم ةيتوصلا ةراشإلا نابرض قيرط نع هتيرس ظفحل ثيدحلا طلخ ةيلمع -

 . طقف ةيقرفلا تاددرتلا مادختسإو ةيتوصلا ةراشإلا ددرت نم ىلعأ

 SES ةطماوب ةيولقم روض اح بلف

 . transformation ا سن رخآ ىلإ روب ٍلکش نم لّدبت : لوحت . بالقنإ

 ىلإ رئاعقلاو « ةيدوأ ىلإ رئانحلا اهيف لوحتت هن يتلا ا سيراضتلا ءوشن -1 : بالقنإ -

 . لابج

ISO 150 ةن 

{sigle de FInternational Standard Organisation. ] 

corrélats : ANSI; ASCII; CCITT; code ذ 7 éléments; USASI. 

 تايصوت ردصتو . فينج اهّرقمو . 150 ةموظنملا نم 7 مقر ةيجولونكتلا ةنجللا

 . ةيتامولعملاب ةقلعتم

{adv. et sub. invar.: mot latin.] 
Al : Posten, m.; Enzelposten, mM. —- An : Jlem. — EB : Parte elemental; Renglon. — 1 : Voce; Item. 

corrélal :; article. 
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 ةدحو نع ا ةدحوك و ةرواجمملا تامّسلا وأ تاتبلا وأ ماقرألا نم ةعومج

 5 تامولعملا نم

 Itératif ةيراركت ةقيرط 3 راركت

fadj.: 1. Heratiius. [ 

Al : Heraltif: Miederholl. An : fHeralite. - PF : feraltta. - TIT : fteralira. 

 cotrélars : Méralioni processus ل

 لولحلا داجيإك لئاسم يف مدختست ,لاتتم بيرقت ةقيرط ةيأ يه . ةيراركتلا ةقيرطلا
 . ةلاد ميق لامعتسا وأ « ةيلضافت تالداعم وأ « ةيربج تالداعمل ةيددعلا

 نم ريبك ددع نم تقي بساحلا يف وه . 906)4,21[1216 2121 يراركتلا قيفصلاو

 ددعب مايقلل ةبسانم مكحتو ةقاسإ تاراد عم مدختست يهو « ةطبارتملاو ةقباطتملا ةجلاعملا لجُر

 ' هع ةيزاوتملا تايلمعلا نم ريبك

 . ةيلاتتملا تابا نم ةاساس دعب هيف ةمسفلا جراخ لع لص 3 برضو

 دّدح ددع اهراركت يرجيو ةيلمعو مزراوخو باسح ةيلمع 4 راركتلا تابساحلا يفو
 . فاك صاخ طرش ثودح ىتح تارملا نم

 : جمانرب يف ةيراركت ةقلح : اثم
 نم ةرركم ةرود ةطساوب اهيف بوغرم ةجيتن باسحل ةيلمع وأ . ةيراركت ةيلمع

 بيرقت لاثملا ليبس ىلع نكميو ةوجرملا ةجيتنلا نم رثكأف رثكأ برتقت جئاتن يطعت تايلمعلا

 ةمسقلاو حرطلاو عمجلا تايلمع مدختست ةيراركت ةيلمعب ١ ل يباسحلا يعيبرتلا رذجلا

Itération ةيراركت 
[sub. m.; ¢f. itératif.] 

Al : Jteration, f.; Iterierung, f.; Wiederholung, f. — An : Iteration. 
corrélats : boucle d’itération; itérer. 

 راركت رظنأ
 . ( 618[10م0976 راركت رظنأ ) راركتلا ةقيرطو راركتلا ةيلمع

Itérer ررك 

[v. tr.; فرت itératif.] 

Al : Wiederholen. — An : To iterate. 

syn. : répéter. 

corrélats : itération; processus itératif. 

 . جمانربلا تاميلعت نم ةقلحلا سفن وأ . تارم ةدعل باسحلا سفن ذيفنت ةداعإ
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Jeu d essai 

[sub. m.; I. jocus, plaisanteric, U. exagium, essai. | 

AI : Prifkartensalz, m. =“ An : Test deck. —- TF : Juego de larjelas de prueba. 

corrélats : données cl essai: essai; mise at point. 

 نّيعُم جمانرب لمع ةحص رابتخال ةلمعتسُلا ةلماكلا وأ ةيئزجلا تايطعملا نم ةعومجم

 : ةمدخلا يف هعضو لبق

 لعاب 155210

[sub. m.: I. jocus, U. instructio.| 

AL : Befehlsliste, f. Befehbcorral, u. - 

I : /nsieme delle خاص حتما Reperlorin بع 

corrélat : code instructions. 

“An : fnutruction sel. -- E +: Conjunto (le instrucciones. دس 

 ف اهؤادأ نك ىلا تاميلعتلا ةعومجم ىهو . struction repertory 2آ ر

 . يئاقلت ديوكت ماظن اهو وُب يتلا تايطعملا ةعومجي

0 

Jeu de caractères تامسلا ةعومج 

f[sub. صب Û, Jocus, I, character. | 

Al : ,جمعوا n.: Keichen Forrat, n. —- An : Charatler Set. — U, : Fueto de carccleres. سس I : Insieme 

di caralleri. 

corrélats : alphabet: تضاعفت مت chaîne û caractères: code. 

 يف ةيجذومنلاو . اهنع حّرصُْلا ( ماقرألا  تاراشإلا . فرحألا ) تامسلا ةعومجم
 . تايطعملل لاسرإ ماظن وأ ةعباطلاو بساحلا يف ةلمعتسملاو نايحألا ضعب

9 

 : اقع
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 . فارغلتلا ءابفلأ ءانبلا -

 . تاظحلا عبسب دوكلا

Jeu de cartes تاقاطبلا ةعومجم 

[sub. m.; L jocus, L charta.] 

Al : Kartensatz, m.; Kartenstapel, m. — An : Card deck. — E : Lote de tarjetas. — I : Insieme 

di schede. 

syn. : lot de cartes; paquet de cartes. 
corrélats : carte perforée; jeu d’essai. 

 نم ةعومجمل وأ جمانربل ةبسانملا ةبَقثَلا تاقاطبلا نم « ًالوأ ةمظنُم . ةعومجم
 . تايطعملا

 Joncteur ىقلم . ةلصو

[sub. m.; néol. لع jonction*.} 

Al : .Inpassungsschaltung, f. — An : Matching cquipment. — E : Adaptador. -— 1 : Conplesso 

di giunzione. 

corrélats : interface; jonction. 

 نيب يلكلا قفاوتلا نيمأتل ةيفرط وأ ةطيسو ةادأو لاسرإلا طخ نيب هلاخدإ متي وضع »

 . ( ديدحلا طوطخل ىملاعلا داحتإلا رقم ) ةدوجوملا ةمظنألا نم لك تازيمع

 . » interface ىقلم » حلطصملا لامعتسإ لضفيو

Jonction ةلصو 

fsub. f; 1. junctio,} 
Al : Ferbindung, f.; Schniltstelle, f. - An : Junction; Interface. — ان +: .Mdaptaciéon; Conexiin. — 

I : Giunzione; Interfaccia. 

corrélus : interface; Haison. 

 وأ . 80 ةلصولا يف امك « ةلقان هبش ٍةادأ يف نيتفلتخم نيتلقان هبش نيتقطنم نيب روبع ةقطنم -

 . لقان هبشو ٌزلف نيب

 ىلع يجوم ليلد عرف لصول لمعتسي ٌزيهجت وأ ةبيكرت نع ةرابع يه . يسيطانغمرهكلا يف -
 ةيزيلكنإلا يف اضيأ ىمستو 1 ةلصولا يف لاحلا وه مك . يسيئز يجوم ليلد عم ةيواز

Wave guide Junction „ 

 ىرخأب ةادأ لصو ةيلمعو
 . ةفلتخم تازيممب تايطعملا لاقتنال وأ / و ةجلاعملل نيتادأ نيب ةلصلا نمؤت ةادأ -

 ةادأ نم ةفلتخت ماهمو ددعو .عونب « لاصتإلا تاّراد فييكت نمؤت ةادألا هذهو

 . ةلدابتلا تاراشإلا رودو لكشلا ليوحتل ةبسنلاب ًاضيأ . ىرخأل
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Jonction P-N م- 1 ةلصو 

[sub. £; LL Junctio.] 

Al : Funktion P-N. — An : Junction P-N. 

corrélats : diode; semiconducteur; transistor. 

 وأ نيندعم نيب وأ « ةلقان هبش ةادأ يف نيتفلتخم نيتلقان هبش نيتقطنم نيب روبع ةقطنم

 . N عون نمو 1 عون نم نيتدام

 ىلإ يدؤت « ةدح ىلع ةذوخأم « N عون نم وأ عون نم ةلقان هبش ةدام نم لاتسيرك

 نم را نول اها ىلا دعاه الا لارا تك و طلا "نونا ردات تخت رازقلا ووزع

 . ىرخأ ىلإ ةهج

 نم ينيميلا مسقلاو عون نم وه لاتسيركلا نم يلامشلا مسقلا ناك اذإ « سكعلابو
 ةعفترم نوكتس ةمواقملا : ( redresseur موقم ) ميوقت ةادأك لمعتس ۸-۲۴ ةلصولاف < N عون

 . رخآلا هاجتإلاب ةضفخنمو هاجتاب

 ,(7 مسقلا عم + بطقلا ليصوت ربعيس يئابرهكلا دهجلا قيبطتل رشابما هاجتإلا ينو
 . بوقثلا نم رايتو تانورتكلإلا نم رايت نم فلأتيو ًاريبك ًارايت ۸١-۲ ةلصولا

 2.( ۲ ىلإ _بطقلا ليصوت ) يسكع بيطقت يفو ‹ تاليصوتلا سكع دنعو

 ۲ ةقطنملا بوقثل ةبسنلاب هسفن ءيشلاو « ةلصولا نع دعتبتس ١ ةقطنملا نم تانورتكلإلاف

 ١-۴ ةلصولاو . 0 نوكيس رايتلاف يلاتلابو لقان يأ روبع يرجي نل . يبلسلا بطقلاب ةبوذجملا

 . ميوقتلل (01006) يئانثك لمعتست نأ نكمي

 . ١-۴ تاليصوت ةدع وأ ةدحاو ىلع يوتحت ةلقانلا هبش رصانعلا مظعمو

 : ةلثمألا ضعب

 لثم يعاعشإ طاشن تاذ ةدام اهيف يوونلا عونلا نم يه (لunetion (battery ةيلصو ةيراطب -

 . نوكيلسلا نم ۸-۴ ةلصو ععشت 0  مويسنورتسلا

 PN ةعساوم لمعتسي يذلا ةلماعتملا ةراّذلا عساوم (Junction capacitor) َللصو عساوم 5

 : ايسكع ةزاحنملا

 ( باطقتسإلا ) زايحنإلا ةسوكعم لقان هبش ةلصو . (Junction detector) يلصو فشاك

 ةقاطلا عم ًايطخ ةبسانتم هتعس يئابرهكلا ا و عوج ةيلرلل ديرك رجس رح

 . دراولا درشملا عاعشإلا لبق نم ذافنتسإلا ةقبط ىلع ةعضوتملا

 ةلصولا يف ميوقتلا تازيم هيف ثدحت لقان هبش يئانث . Junction diode يلصو يئانث 5

 ١ فنصلا نم نيتلقان هبش كيت Ey املا وأ ةيئاميكرهكلا وأ ةرشتمملا وا ةيكيسلا

 . 7 فنصلاو

 وتسزنارت ف دجوتو Junction field-effect transistor يلقحلا لوعفملا ةلصو روتسزنارت -
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 فرصملاو ع عبنملا نيب طبرت ةضفخنم ةيلقان وذ _ لقان هبش نم ةفلؤم ةانق ةداع لمح ٍلوعفم

 ضمخلتف ٠ . ةلصولا داقن قطانم ةطساوب ر و عيل ةانقلا هذهو

 . تاباوبلا يراسم نيب ةنيعم ةيطلف قيبطت متي امدنع كلذو « ةيلقانلا كلذ ءارج نم

 Journal لحسلا تايموي 3 ةديرج ) لجس

[sub. m.; L diurnalem.] 

Al : Journal, n.; Journalfernschreiber, m. — An : Log; Log book; Machine log; Journal; Day File. 

— E : Diario. — I : 

corrélat : pupitre. 

 اج ةو رفلتلاو ةيويدارلا تاطجتللا عقلا تاع لغ لقب بم اجد

 . نوناقلا هبلطتي

eeفاقيإلاو تيا عاضوأو ةمدختسملا ةطرشألا اهيفامب . بساحلا ليغشت طاوشأ  

 . ليغشتلا لاوحأب ةقلعتملا تايطعملا نم اهريغو

 يلا لئاسرلا َلَجَسُن اهيلعو اعل ةيعبانلا اكل ةلآ ( اهبتكت ) اهُبِرضت غف

 ةيعضوو < ا و رورم راوطأ فلتخت لع كلف » (Supervisor) فرشُلا اهيطعي

 ةيماعلا ةغللا يف ىمستو . خلا ... « زكرملا ةديرج وأ . لمعلا ةقرو فلؤتو . 5
 . « MouCha 1ل ةبقارم زاهج » ةيتامولعملل

Justification رطست 

[sub. Ff; TL. Justifcatio.] 

Al : Reilenlange, :ان Justierung, f. — An : Justification. — E : Justifcacion,. — 1 : Giustificazione. 
corrélats : cadrage: juslifier. 

 ءلتمت ىتح رطس لك يف ( تادعابتلا ) تافاسملا طبضو فورحلا فص ةيلمع يف لمعتسي -

 . هسفن بولطملا لوطلا 0

 Justifier رطسألا ليدعت . رطس
[v. tr.: Û. Justifcare. | 

Al : Justieren; Ausschliessen. - An : To jotify. — U : Justificar. — 1 : Posizionare: Giustifcare. 

corrélats : cadrer: justihication. 

 راسيلا وأ نيميلا ةهحل ( شما لا ) ةيشاحلا حبصت ىتح . صنلا نم رطسألا عيمج ةلداعم

 . ةطبضنم

 ةبيكرتلا منيب « تاملكلا نيب ةمظتنم .تاضايبو «ةعّبرم» ةبيكرت ىلع اهدعب لصحنو
 . ةفلتخم رطسأ لوطب ىه « ةعبقل قلاب »

303 



 اهبيترتو رطسألا لوط ةباسح يرجي ‹ صوصنلا رطسأل يكيتاموتوألا بيك تلا يو

Juxtaposition رواج . بيرقت 

(sub. {.: I. ,شام prés de: IL. positio, لع ponere, poser. | 

Al : Canmenfiügung, :ا Inselzung, ]ا An : Juxtaposition. 

corrélats : concaténalion: déconcaténation; morphologie: substitution. 

 دلوتي بيرقتلا ةجيتنبو . ىرخألا بنج ةدحاو يلاوتلاب ةيئابفلأ تامس بيترت ةيلمع
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 K ۸ لداعت ةركاذ ةعس

corrélat : capacité de mémoire, 

 « ةركاذلا تاعس ديدحتل لمعتسيو . 1 024 = 2:0, اهتعس لداعت ةركاذ ةدحول زمر

 . يئانثلا يف ةريخألا هذه ةنونع نوكت امدنع

 : ( ةتب وأ ةمس ) عقوم 4096 نم فلأتت 4۸ نم ةركاذو

 . ( يرشعلا ماظنلا يف 1000 وأ ) كذ10 وليكلا ىلع ةلالدلل لمعتسي « زمرلاو

 Kilobit ةتب وليك

abrév. : kb. 

corrélats : capacilé de canal; débit binaire. 

 . بساحلا يف نييلخاد نيوضع نيب تايطعملا لدابت ةعرس سايق
 . ةئب 1024 لداعي ةتب وليكلاو

 Kilocaractère (12.0.) تامس وليك

abrév. : kc. 

corrélals : caraclère; (lébit d’information. 

 « لاسرالل طخ يف وأ . بساحلا ىلإ ةيطيحم ةادأ نم تامولعملا لاقتنا ةعرس سايق

 . ةيناثلا يف ةمس 00(12 وأ . 120166 نم ةيسيطانغملا ةطرشألا فل زاهجك

 . حيحص ريغ وه 010[41100:1110[1 نم الدب ¢Kilocyci لامعتساو

 Kilocycle اکیس وليك

 : ةيناثلاب ) ةرود )10 2 ةرود فلأ ) لكيس فلآ

 . ةيناثلا يف لكيس 10* = )M٣( لكيساغيم -

 . ةيناثلاب لكيس 10 = (©00) لكيسافيغ -

 . ةيناثلاب لكيس 10 = (10) لكيسارتات -
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Label مسو 

[sub. ın.; anglicisme, du vieux français label, variante de lambeau.} 

Al : Afarke, f.; Markierung, f. — An : Label. -- E : Etiquela; Rotulo. ع 1 : Elichella. 

corrélats : drapeau; étiquctte; sentinelle. 

 يف مدختسي يزمر مسإ ىلإ وأ . ( ةنيبلا لعفت امك ) تايطعم لجس ىلإ ريشت تايطعم ةرقف -
 ١ نيعم جبن وأ ةنيعم ةميلعت عقوم دّدحيل جمانربلا

 نيعم مجح وأ لجسو ةلاسرو ةليجست وأ ةرقف فيرصتب حمست تامسلا نم ةعومج

 . ةيزكرملا ةركاذلا يف نزخلا ناونع وه مسولا نإف . نايحألا ضعب يفو

 ةموظنملا لبق نم جذومن ةطساوب دّدحم وه يسيطانغملا طيرشلا ىلع . مسولا بيكرتو

O0 . 

 نايحألا صعب 5 دجن نكلو 3 ةدّدحت جذامت دجوي ال ةيسيطانغملا ةناوطسألا لعو

 . تامولعملا ةيعون سفن

 : مسولا نم نيعون زيو

 : (SUPCTVISOT SystCn1) فارشإلا ماظنل ایلک ةظوفحملا تامسولا - أ

 <VOL (VOLume labels); a مسو -

 :HDR (HeaDeR labels) تالجّسلا ةيادب و

 ;EOF (End Of File labels) تاالجسلا ةياهن مسو -

 .EOV (End Of Volume labels) : مجحلا ةياهن مسو -

 : لمعتشملل ةظوفحملا تامسولا ب

 ;UVL (User Volune Labels) : مجخلا مسو -
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UHL (User Header Labels); : تالجسلا ةيادب مسو - 

UTL (User Trailer Labels). : تالجسلا ةيابن مسو - 

 افت تاسو ال: لإ 1 وع ي لم نأ یم كانويبولا :نفاةعومع لكو
 . لمعتسُم 2 ىلإ 1 نم وأ . ( 119121 « (11812. ...) يلاوتلاب ةمقرُم

 5 طيرشلا ىلع ليجست ةردف فلؤيو . ةمس 80 نم لوطب وه مسو لكو

 + ىلاتلا تيترثلا يف ةعمجم تامسولا

 ;VOL, UVL, HOR, UHL مجحلا ةيادب يف -

 :HOR, UHL لجسلا ةيادب يف -

 ,EOF انآ: لجسلا ةيابن يف -

 ,EOV, UTL مجحلا ةياهغ يف -

 , :ةيجدومت لج ةودحي ةد ةعوذتم لكو

 ١ مسولا فصو

 : 9/01. مسولا -

 701.1 : مسولا فيرعت -

 . ةيددعجبأ تامس 6 : مجحلا فيرعت -

 . ةيددعجبأ ةمس 14 : ةيكلم فيرعت -

 1 ةيددعجبأ ةمس 6 ا ( روبع ةملك ) غولب -

 : 115014 مسولا -

R1 -لجسلا نع فرعي  . 

 . لجسلا يف تامولعملا بيكرت ىلع 15 1112152

 : مجحلا ةياهبنو لجسلا ةيابن مسو -

E۴۱كولبلا يف لجسلا مسق نم تاردفلا ددع عم 1112181 ل هباشم , 1:01/1 .  . 

 تامس ةعبرألا يف يوتحت . 711. . ال111 « 0۷1. نيلمعتسملاب ةصاخلا تامسولا

 ةزوجحم يهف 7و ىلإ 7 نم تامسلا امأ « ( . . . 0111.0 الثم ) مسولا نع فيرعتلا ىلوألا

 اا

 Langage ةغل

[sub. m.: de langue, I. lingua.) 
Al : Sprache, FF — An : Language. — U : Lenguaje. عال : Lineuaceio. 
sv. : langage formel. 
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 ةغللا » ىنعملا يف ةلمعتسمو « ةغل » ةلمعتسُلا ةملكلا نم بيرق ىنعم اهل « ةغل » ةملك

 . « اهملكتن يتلا

 ةطساوو ةباتكلاك ةيدام تاراشإب وأ مالكلاب راكفألا نع ريبعتلل ةطساوك a نكميو

 نم ةحضاو دعاوقل ةعضاخ يهو < ءاضعألا نيب تامولعملا لدابت لهسيو يوغل ْعُمجْل ريبعت

 ةلالد مسق اهيلإ فاضي ةغْللا تاملك ىلإ . (عءه۳۳ةنإء) دعاوقلا وأ ةيوغللا تاليكشتلا

(Semantique) . 

 ‹« ةيرشب تانئاك ءاضعألا نوكت ال امدنع ًاضيأ لمعتسي [ 86 ةغل حلطصلملاو

 لحنلا ةغل -

 . بساحلا ىلإ تاميلعتلا لاسرإ يف ةلمعتم لا ةجيربلا تاغل

 : ةصاخلا ةيربحلا صئاصخلا ىلع يوتحت ةيلكشلا تاغللاف ةيعيبطلا تاغللا سكعبو

 : يربج فيرعت
 : 0 : ضرتفنل
 ءابفلألا هذه ىلع (2020106) ةّرحلا ةركفلا ةيداحأو . ك ع | ة, ةي... همءإ « 4 ءابفلأ -

 . ي٣ يه

M-ةغرافلا ةلسلسلاو # ةطساوب ةدّلوملا ةركفلا ةيداحأ نيب داحتإ «  . 

 ةلكشُلا لسالسلا نم ةعومجي ةيأ وأ , 94 نم ةيوناث ةعومجم « « ةيلكش ةغل » ىعدُيو

 « «”» نم ةيوناث ةعومجم دّدحي تالداعم ماظن ةطساوب اهديدحت متيس ةيلكشلا ةغللاو
 ةغللا هذه يفو ‹ ةحيحصلا تاملكلا ىطعت ىلا ةيوغللا ليكشتلا دعاوق يه تاالداعملا هذهو

 : امه نيتيساسأ نيتلأسم ةفاضإ « ةدوجوم ةغل لك ىلإ يرجيو

 وأ جاتناب حمست ةدّدحم (procédure) ةيلمع داجيإ بجي يأ : (ع6ه6:2انهم) اهديلوت ةلأسم

 . ةغللاب ةطبترملا (ع23:02:08156) دعاوقلا فيرعت ةلأسم يهو « ةغللا نم ةملك لك ديلوت

 لالخ نم ةلكشُم « ةنيعم ةلسلس تناك اذإ ام ديدحت ضرفن يأ : اهيلع فّرعتلا ةلأسم -
 ال مأ ةغللا ىلإ يمتنت « ءابفلألا نم رصانع

 : ةغللا هذهب طبترملا (2001002:6) نوتاموتوألا فيرعت ةلأسم يلي ام يفو

Bibliogr. ]1[ Linguistigue, sous la direction لع A. MARTINET, Encyclopédie de اه Pléiade, Paris, 
1971. 

[2] L. BıoourreD, Le langage, Paris, Payot, 1970. 
[3] N. CHmomsky, Le langage etl la pensée, Petite Bibliothèquce Payot, 1970. 
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]4[ A. JacoB, Points de سبع sur le langage, Paris, Klincksieck, 1969. 

[5] A. MARTINET, Langue et fonction. Une théorie fonctionnelle du langage, Paris, 

Denoël, ı969. 

[6] A. ScHAFF, Langage et connaissance, Paris, Editions Anthropos, 1970. 
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 |  PLمزراوخ لوبوك ْ ةغل

 لوغلا دوك ةيمزراوخ ةغل جمانرب
 ليلحت ديوكت ةيجراخ ةغل دوك - هبش

APL فيرصت ةلآلا ةغل مظنم 

 ةيعوضوم ةغل تاغللا ةيرظن ٠ لوؤم نارتروف
 ىئاقلت دوك ا ردصملا ةغل مجرتم

 كيزاب

Langage algorithmique ةيمز راوخ ةغل 

[sub. m.; «/. langage.] 
Al : dlgorithmische Sprache, .ا -— An : Algorithmic language. — E : Lenguaje algoritmico. 

corrélats : ALGOL; algorithme; langage. 

 . ةيمقرلا باسحلا تاحلاعم ريضحت اهببسب عيطتسن « ةيربج ةغل

 . بساحلا ةطساوب هذيفنت لبق هفيرصت بجي ةغللا هذبب بوتكملا جمانربلاو

 ةليسو هتم رثكأ ٠ نيفرتحملا نيب يمزراوخلا لاصتإلاو ةحيرم ةطساو ةغللا هذه ربتعتو

 . تابساحلا نم عون يأب اهتحلاعم نكمملا نم يتلا تايمزراوخلا نم عون يأ ةجمربل

 1۸1ا تناك تاغللا هذه نم ةغل لوأو . ةيجذومن ةغل ريوصتل يلود نواعت ةجيتن وهو

)[nternational Algebric Langage)51001.68 اهدعبو ۸1601 60 ةغلب ةعوبتم „  , 
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Langage artificiel ةيعانطصإ ةغل 

[sub. m.; ¢f. langage.] 

Al : Künstliche Sprache, f. - An : Artifcial language. — E : Lenguaje artifcial. — 1 : Linguaggio 

artifciale. 
syn. : langage formel. 
corrélat : langage algorithmique. 

 بساح وأ ةلا عم لاصتإلا وه اهدوجو ساسأو اهتمهم ةغل

 اذه نع داعتبالا لضفألا نمو « ةيعيبطلا ةغللا نع اهقيرفتل ةيعانطصا ةغل لوقنو

 Language formel حلطصملا لامعتساو حلطصملا

Langage conversationnel ةيراوج ةغل 

[sub. m.; نك langage.] 

An : Conversational language. 

corrélats : BASIC; compilateur conversationnel; langage; temps partagé. 

 . بساحلا عم « راوح » لكش ىلع رودت ةينآ ةجمربلو أزجُلا ماظن يف ةلمعتسم ةغل

 يرجي ةيكلساللا ةعباطلا سمالم ىلع ةبورضملاو ةلكشملا جمانربلا نم ةميلعت لكو

 ةميلعتلل يوغللا ليلحتلاو . ةركاذلا ىلإ اههاخدإ وأ اهتباتك ةظحل يف يدايز لكشب اهفيرصت

 ش : لكشلا يف اطخ كودح هلا ىف ميرس حيلصتب عمسو ةرشابم مت

 نأو « ةنيعُم ةميلعت ىلع هحانرب فِقوي نأ ٌجمربُملل نكمي < لمعلا يف هعضو دنعو

 ةداعإ نودب هجمانرب ذيفنت ةعباتم مث « ٍةرشابم ةذفنُم تاميلعت ةباتكب اهيلع تارييغت لْخْذُي

 . ةيكيسالك ةقي ةقيرطب ىرج هنأكو ذيفنتب عوبتم  لماك لكشب هفيرصت

 ريغلا لمعلا ىلإ ةبسن %50 ىلإ صقنت ن نأ نكم ليلا ىا شوو ةباتكلا ةدمو

 . لوطأ يه ةجتانلا جماربلا ذيفنت ةدم نكلو . يراوح

Langage d’assemblage عيمجتلا ةغل 

[sub. m.; “ون langage.) 

Al : Anweisung Sprache, f. — An : Assembly language. — E : Lenguaje ensamblador, — 

I : Linguaggio assemblativo. 

syn. : langage autocode. 

corrélats : autocode; assembleur; langage. 

 Mnémonic) فورحلا نم دوك لكش ىلع تاميلعتلا نع اهيف ربعي « ةجمرب ةغل

, code) 

 وأ ماهم ةذع 57 0 5 a تاميلعت ةايشأ ىلع 0 نأ نكميو
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Langage d'origine ردصملا ةغل 

[sub. m.; «f. langage.] 
Al : Ursprungssprache, f. — Ah : Source language. — E : Lenguaje fuente. — 1 : Linguaggio sorgente. 

Cf. langage source. 

 را يلو جوبا 0 E يرجي يتلا ةغّللا

 ةلآلا .

Langage de programmation ةحمرب ةغل 

[sub. m.; ¢f. langage.] 
Al : Programmsprache, f. — An : Programming language. — E : Lenguaje de programacién. ب 

I : Linguaggio di progranmazione. 
corrélats : langage; ordinateur; programme. 

 عم
 بساحلا ةطساوب ةذفنملا جماربلا ةباتكل ةلمعتسمو ةينبم ةيلكش ةغل :

Langage de publication رشن ةغل 

[sub. m.; «f. langage, L publicatio.} 
Al : Veraffentlichungssprache, f. — An : Publication language. — E. : Lenguaje de publicaciin. — 

I : Linguaggio de pubblicazione. 
corrélats : BNF; langage algorithmique; langage extérieur; mélalangage. 

 نشا كلذ ةعربلا ةروطت» ةغل فضول مدحت ةغل :

 ايبإ 2

Langage 6 هانم ةروطتم ةغل 

[sub. m.; هن langage.} 
An : High-level language. 

syn. : langage synthétique. 

corrélat : langage extérieur. 

 تابساحلا نم صاخ عون يأب قلعتي ال بيكرتب « ةجمرب ةغل .
2 

Langage extérieur ةيجراخ ةغل 

[sub. m.; نك langage.) 
Al : Externe Sprache, f. — An : External language. — E : Lenguaje exlerno. — I : Linguaggio eslerna. 

corrélats : Al].'GOL; BASIC; COBOL; FORTRAN; langage; langage symbolique. 

 1 2 5 3 ؛ ةلآلا ةغل ىلإ هتمحرت بجي

 وحنامإ ةهجوم يهو < ةيرصح تايناكمإ ماع ٍلکشب يطعت ةيجراخلا تاغللاو
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 تامسلا ةحلاعم لامعأ وحن وأ . ( ةيملعلا ةيباسحلا لامعألا وأ ) ةيمقرلا ةيباسحلا لامعألا

 . ةيرادإلا لامعألاك

 لالقتسإلا « ًايرظن لقألا ىلع . حمست لكشب « ةيجذومن ةيجراخلا تاغللا لاكشأو
 . ةلآلا نع

 : ةيمقرلا لامعألا وأ تاقيبطتلا يف

Langage algorithmique (ةيمزراوخ ةغلو  ) ALGOL 

Formulation 153850056 (ةيليكشت ةغلو  ( FORTRAN 

APL (a programming language) 

 ةيرادإلا لامعألاو تاقيبطتلا ف 5

COBOL (Common busness oriented language) 

 ةيمقرلا» ةكاعملا ءاقرفل“لابضت| ةليسو ءاطعإ فد < ايلات نوت ةماع كأ تال كاتهو

 ش . ةيرادإلاو

 : تاللاحلا هذه نمو

ATF (Language ã tout faire) 

PL / 1( Programming language 221( 

 : ةصاخلا تاقيبطتلاو لامعألا وحن ةهجوملا ىرخألا تاغللا نمو

 INFOL تالجسلا ةجلاعم
RPG / 

systêmesلع  ationاuصiةمظنألا ديلقت ء CSMP 
SIMSCRIPT : : 5 
GPSS pour la simulation ذيلقتلل 
SIMULA 

ICETRAN pour les problèmes de travaux publics, etc 

 . ةماعلا لاغشألا لئاسم

Langage machine ةلآلا ةغل 

[sub. m.; نك langage, machine.] 

Al : Maschinensprache, f.; Rechner Code, m. — An : Machine language; Compuler-code. — E : 
Lenguaje de maquina. ع [1 : Linguaggio di macchina. 

syn. : langage orienté-machine. 

corrélats : instruction machine; ordinateur. 

 ةطساوب اهيلع فّرعتلا نكمي ( تارفيتش ) داوكأ ةطساوب تاميلعتلا اهيف لش « ةحيرب ةغل -1
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 ت

 ةمحر ت لودبو < بساحملا ف باسحلاو ةحلاعملا ءاضعأ ةطساوب ذفنتو 5 مكحتلا تاراد

 . ةيلوأ

 . تابساحلا نم عونل ( 0٥8 وأ يئانث دوك ) يددع ماظن يف ةدوكملا تاميلعتلا ةعومجم 2

 . خلا و يدع لأ ت ةقلطم يراني لمعت نأ نک تاعا لهو

 : ةيزكرملا ةركاذلا يف ةيلآلا تاميلعتلا ليت فصو نع ةرابع ةيلآلا ةغللاو

 ةركاذلا ايالخ نيوانع ةطساوب مات لكشب فرعتو « ىُّمست ال تالوحتملا : ةنونعلا ماظنل -
 . اهيوتحت يتلا
 تسيل « بساحلا ءانب دنع ةدّدحْللا تايلمعلا : فاك ريغ نايحألا ضعب يف وه ةميلعتلا دوك -

 . ةحلاعملا فصول ةيمهأ رثكألا ائاد

 . ةغّلل يئانثلا بيكرتلا لل

 جمارب ذيفنت نوعيطتسي نيذلا ءالؤمل حاتتو « ةبعصو ةليوط ئاد يه ةغللا هذهب ةجربلا
 ةعومجم « لوألا روطسلا نم يلوألا بساحلا لوصو ذنم « لمعتسيو ةجيربلا ليهست . ةيوق

 : الثم . تايلمعلا ديدحتل فرحألا نم
 م Addition (ADD) عمجلا

 M (MUL) Multiplication برضلا

Langage objet سوسح ةغل 

[sub. m.; cf langage.]} 

Al : Zielsprache, f. — An : Object language; Target language. — E : Lenguaje objeto. — I : Linguaggio 

oggetto. 

syn. : langage résultant. 

corrélats : langage; langage source; métacompilateur; programme objet. 

 هذهب بوتكملا جمانربلاو ةلآلا ةغلك . ًايكيتاموتوأ جمانربلا اهيف مجرتُي يتلا ةغّللا ينعت
 . بساحل ا ةظساوب + ًايئاقلت هذيفنت نكم ةخللا

 هرابتعا نكمي ًاسوسحم ًاجمانرب ةمجرتلاو فيرصتلا ةلحرم جتنت . نايحألا ضعب يو

 . كيلاود اذكهو ةقحاللا ةلحرملل اردصم

“tf . ©» 

Langage orienté-problèême ةلاسم - ههجوم ةغل 

[sub. m.; çf langage.] 

Al : Problem. orientierte Sprache, f. — An : Problem oriented language. — E : Lenguaje orientado 

a un tipo de problemas. — I : Linguaggio orientato al problema. 

corrélat : langage extérieur. 

 عون نم ةلأسم لح قرطو تالياعُم لهس ٍلكشبو فصو اهتمهم ةروطتُم ةغل
 : ثم . نعم
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 . ةديفملا تالآلاب يمقرلا مكحتلل , 1۴۸۲١ و ۸۴۲ تاغللا -
 . ةيندملا ةسدنها لئاسمل 101511471 ةغللا

 . خلا

 Langage orienté-procédure ةحلاعم  ةهجوم ةغل

[sub. m.; cf. langage.] 

Al : Verfahrens-orienterte Programmsprache, f. — An : Procedure oriented language. — E : Lenguaje 
orientado a un procedimiento. — 1I : Linguaggio 0716112410 al procedura. 

syn. : langage orienté-traitement. 

corrélat : langage extérieur. 

 ةيباسحلا تاجلاعملاو تايمزراوخلل ْلهس فضول ةربتعُم ةروطتم ةغل
FORTRAN «APL « ALGOL : ia . 

Langage résultant ةجتان ةغل 

[sub. m.; نك langage.] 

A! : Rielsprache, f. — An : Target language. — E : Lenguaje objeto. — 1 : Linguaggio esecutivo. 

Cf. langage objet. 

 . بساحلا ةطساوبو ةرشابم ذيفنتلل اباق اهب بوتكملا جمانربلا نوكي ةغل

 Langage source ردصملا ةغل « عبنملا ةغل

[sub. m.; f. [.ادصهتهع 

Al : Ausgangssprache, (.; Ursprungssprache, .ا — An : 

 . I : Linguaggio sorgenteدم

syn. : langage origine. 

corrélats : langage; langage objet; métacompilateur; programme origine. 

 ةيزمر نوكت ةداع ةجمرب ةغل

 لعب الإ بساحلا ةطساوب ةرشابم هذيفنت نكي ال ردصملا وأ عبنلا ةغلب بوتكملا جمانربلاو

 . فيرصتلا وأ ةمحرتلاب (05082221203 6]08ع1) سوسح جمانرب ىلإ هليوحت

Source language. — E : Lenguaje fuente. 

Langage symbolique ةيزمر ةغل 

[sub. m.; çf. langage.] 

Al : Syrnbolische Sprache, f. — An : Symbolic language. — E : Lenguaje sinbolico. — 1 : Linguaggio 

simbolico. 

corrélats : langage extéricur; langagc machine. 

 م م
- 

 لثمت . ةيجراخلا تاغللا ريغ نمو ةلآلا ةغل ريغ نم ةجمرب ةغل لك ينعي حلطصم

 . (mnémonique) ةيفرح ةداعو زومر ةطساوب تاميلعتلا

406 



 وأ مجرتم ةطساوب اهتمجرت دعب الإ بساحلا ةطساوب اهذيفنت نكمي ال ةيزمرلا ةغللاو

 تاميلعتلا  هابشأ ةفاضإ نكلو . ليوأتلا ةغلل ةفدارم تناك ةيزمرلا ةغللا « ةيادبلا يفو

 . ةروطتم تاغل اهلعج جارخإلاو لاخدالل

Largeur de bande طي رشلا ضرع 

[sub. £; f bande.] 

Al : Bandbreite, f. — An : Band width. — E: Ancho de banda; Anchura de banda. — 1: Larghezza 

di banda. 

corrélats : bande de fréquence; signal; spectre de fréquence. 

 ةطيسبلا ةيوبيجلا ةددرتملا تاراشإلا نم عومجم ىلإ اهميسقت نكمي « 1(5) ةيئابرهك ةراشإ -1
 ضرعو (spectre de fréquence( ةراشإلا درت تفس لكشت ةعومجمبو ةفلتخم تاددرتب

 . فيطلل ۴ و ©, ةيدودحلا تاددرتلا نيب , 8 = عي ۴  قرفلا وه ةراشإلا طيرش

 تاددرتل ىلعألاو لفسألا ددرتلا نيب قرفلا وه لاسرإ طخ وأ ةنّيعُم ةادأ طيرش ضرع -2
52 
 طيرشل بسانملا طيرشلا ضرع فصن لمعتسي . دوب 200 ب ةينوفلتلا طوطخلا ىلعو
 . ّيقفأ

 . ةيئانث ةقالع ةماقإب حمسي رخآلا فصنلاو

 تامولعملا ةعس عم ربكت ةادأ ىلإ جاتحي طيرشلا ضرع <« ةيكلساللا ةيتامولعملا يفو ©
 اا
 15000 : وه طيرشلا ضرعو « زتره 15000و 30 نيب ةدوجوملا تاددرتلل ةساسح نذألا -

 . زتره
 . زتره 120 طيرشلا ضرعو دوب 75 ىلإ 50 نم فارغتلاو سكلتلا تاكبشل -
 . زتره 3400 ىلإ 300 نم طيرشلا ضرع « دوب 1200 ىتح بهذت ةينوفلت ةكبشل -
 . ضيرع طيرشب تارادلل ةيجذومن ريغ لازت ال لاسرإلا ةعرس -

 Lecteur ءى راق

{sub. ın.; L {ector.} 

Al : Leser, m.; Lesegeratl, n; Abfihler, ın. — An : Reader... - E : Lectora,. — 1 : Lettore. 

corrélats : bande perforéc; bandc maguıuétiquc; caractère optique; carte perforée; enlrée; 

mécanographie ; perforalcur. 

 ةدوكملا . تايطعملاو تامولعملا أرقتو « ةيكيناكيمورتكلا ةلاب وأ . بساحل اب ةلصتم ةادأ

 وأ ةيسيطانغم تامسب قئاقوو ةع تافاطبو تنقنُم طيرش .٠ « يجراخ » لقان ىلع

 . ةيئوض
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 ىلإ افاخدإ لبق اهديوكت نايحألا ضعب. ينو ةءورقملا تامولعملا رابتخا يرجو

 | سالا

 ر

 Lecteur de barîde perforée ةبقثملا ةطرشألا ءىراق

[sub. m.; cf lecteur, bande perforée.] 

Al : Lockhstreifenlesegerdt, n.; Lochstreifenleser, m. ع An : Paper tape reader. — E : Leclora de 

cinta de papel. — 1 : Lettore di banda perforata. 
corrélat : bande perforée. 

 ىلإ ديوكتلا دعب اهلسرتو لصاوتملا قرولا نم طيرش ىلع ةبقثلا تامولعملا أرقت ةيطيحم ةادأ - 1
 : بساحلا

 ( طم(6ه ةيريوصتلا ةيئوضلا تايئانثلا ةقيرط ىلعو « ءوضلاب لمعت ةءارقلا ةادأو

 . ةيئوضلا ايالخلا وأ « ل:00و)

 ةيوكت وضع لإ ةلوقم تاضب لإ اهو و قزولا نم طيرش قف توقنلا تافكت ةادأ 2

 . يفرط زكرم وأ ةلصنُ « ةبتاك ةلآب لصَتُم
 . ًابيرقت ةيناثلا يف ةمس 15 ب لمعيو سمالملا ماظن ىلع زكترت ةءارقلا ةيلاوأو

Lecteur de cartes تاقاطبلا ءىراق 

[sub. m.; وك lecteur, carte perforée.] 

Al : Kartenleser, m. — An : Card reader. — E : Lectora de tarjetas. — I : Lettore di schede. 

corrélats : brosse de lecture; carte perforée; mécanographie. 

 لع توفت ةظشاوب ةركلا تاسعا اف ةا ور كلا هلا وأ تساي ةلصتع اأ
 . تاقاطبلا

 ىلإ اهوصو ىتح تاقاطبلا ىلع رودت « ةيذغت نزخ نم يتأت ىتلا « ةبقثملا تاقاطبلاو
 تاقاطبلاب ةيذغن ( ةروصلا ) لاب و .(5 ١١ لابقتسإ قودنص

Alimentation 3او( ةءارقلا تاراشإ 
$ cartes de lecture 

 لابقتسالا قودنص
 -راقاطلا قيرط

 مه سس سك 205 ي يا 06

 < تع 7 ي ي ي تتح XN ا

NDىلوأ ةءارق تاناوطسالا ةيناث ةءارق لبط  
 ةلسرملا لابقتسالا

 ةبقثملا تاقاطبلا ءىراق لمع طسوتم ططخم

 ةجيتن . بقي لك نم يتأت ةيئابرهك ةراشإ ةطساوب متت ةءارقلا . لئاوألا ءىراقلا يفو
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 ةءارقلاو ةيئابرهك ةيطلوف ىلع ةعوضوم ةيندعم ةناوطسإو ةلصوملا طويخلا نم ةاشرف سمالت

 . نامأ ةبقارمب حمست تاقاطبلا طخ ىلع ةيناثلا

 5 ةقيقدلا ف تاقاطبلا نم تائم ةدع دودحب یه ةءارقلا ةفاثكو

 (200:0 ةيئاب رهكوتوف ايالخب ةيندعملا طويخلا ةاشرف ليدبت مت . ةثيدحلا تائراقلا يفو

electrique)يأ 3 رخآ دعب دوما متت ةءارقلاو بوقثلا ربعي يذلا ( ءوضلا ( رونلا طقتلت  

 صاصتماب < اینا نوكي نأ نم الدب طغضلاب متي تاقاطبلا بحسو . ىرخألا دعب ةمس

 . تاقاطبلا

 . ةقيقدلاب ةقاطب 2000 ىلإ عفترت ةءارقلا ةفاثكو

Lecteur optique ةيئوض ةءارق 

[sub. m.; هك lecteur, G optikos.] 

Al : Klarschriftleser, m. — An : Optical scanner. — E : Explorador oplico. — 1 : Lettore otitco, 
corrélats : caractère optique; lecture optique; ROC A; ROC B. 

 تالآلا ضعبو ةعوبطملا وأ « ةمُمْنَلا تامسلل يئوض سنكب تامولعملا أرقت ةادأ
 : تاطيطختلاو تاينحنملا ةءارق عيطتست

 Lecture ةءا رق

{sub. f.; L lectura.] 

Al : Lesen, n. — An : Reading. — E : Lectura. — 1 : Leltura. 

corrélats : écriture; tête de lecture. 

 طی رش 3 ةقاطب ) تامولعملل لقان لومضم ةرفيش كف وأ 3 تاودألاب ةءارقلا ةيلمع

 . ديوكت ةادأ وأ « ةعباطلاو بساحلا ىلإ هلاسرإل ( ةيسيطانغم ةركاذ « ةناوطسأ « بقثُم

 ‹ ةطرشألاو تاقاطبلاك تامولعملا لقان ةعيبط بسح فلتختف ةءارقلا تاودأو قرط امأ

Lecture destructive ةي ريمدت ةءارق « ةفلات ةءارق 

{sub. f.; 1. {ectura destructiva.] 

Al : Auslesen mit Informalionsuerlust. - An : Destrucltve read out. — Û : Lectura destrucliva, — 

I : Lettura distrutliva. 

corrélat : mémoire ã tores. 

 فل نأ نک : ةشطاختم تافل نم ةو ةر كادوا قسرا ا
 اهديلوت ةداعإ بجي كلذلو 3 ةءارقلا دعب عيضت تامولعملا نأ يأ 5 تامولعملا
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Lecture non destructive ةيريمدت ريغ ةءارق 

[sub. f.; نك lecture destructive.) 

Al : Zerstörungsfreies Lesen, n. — An : Non desiructive read oul. — E : Lectura no destructiva. — 

I : Lettura non distrutliva. 

 اهو نود فصارملا دحأ يف ةدوجوملا تامولعملا ةءارق

Lecture optique ةيئوض ةءارق 

[sub. f.; L lectura, G optikos.] 
Al : Optisches {eichen-Lese-Verfahren, n.: Optische Abtastung, f. — An : Oprlical character reco- 

gnilion; Optical scanning. — E : Reconocimiento de cardcleres Opticos. — 1I :; Riconoscimento 
ottico di caratteri. 

syn. : reconnaissance de caractères. 

corrélats : caractère optique; lecteur optique; ROC A; ROC B. 

 ةيكيتاموتوأ ةادأ ةطساوب . ةطوطخملا وأ ةعوبطملا . ةمنمنملا تامّسلل ةرشابم ةءارق

 . ةيئوض ةءارق ةقيرطب

 يف رشابم لاخدإب حمست ديلاب ةطوطخملا وأ و ةباتك ةلاب 4 e تامسلا ةءارثو

 اک اروظت رتو بساحل

 يجولونكتلا روطتلاب ةطبترم ةيئوضلا ةءارقلا تاودأل ىلضُفلا لمعلا ةيناكمإ نإف ًابلاغو
 . لبقملا

Lettre clé حاتفم فرح 

[sub. f.; L {ittera, L clavis.] 

Al : Schliisselbuchstabe, .رم — An : Key letler. — آه : Letra clave. — 1 : Letltera chiaue. 

corrélats : chiffre de contrûlc; clé; clé de contrêöle; indicatif. 

 ةبقارمب جمانرب ةطساوب حامسلا وه حاتفملا فرحلا ةمهمو ديوكتلا نم رصنع لكب طبترم

 3 فرحألا سكعو 3 خسنلا يف ءاطخأ : 8 تامولعملا ةحص قيقدتو

 (restes de congruences) قباطتلا يقاب ديدحت ةقيرط ىلع زكترت حاتفملا فرحلا ةباسحو

i1  

 . يبسنلا اهعقولل يقابلا باسحلاو 8 لكشُت يتلا ماقرألا لالخ نم متي باسحلا
 ةعومجملا نم مقر لك بيترتو نيميلا نم ماقرأ ةثالث نم ةعومجي ىلإ مشق دوكلاو

 . راسيلا نم ءادتبإ 3,2,1 هيلإ زمري

 ىلوألا ةعومجملا : ةيناثلا ةعومجملا

 ماقرأ ةسمخب . دوك : 55 م 6 0 1

 بيترتلا 12 3 ¦ 123
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 ميقلاو ةنيعُم ةميق يطعي « بيترتلا لالخ نم لودج يف لخدمك مدختسُي مقر لكو
 . رخا لودج عم رركتت اهسفن ةيلمعلاو اهعمج يرجي ماقرألا عيمجل ةدوجوملا

 لع ةمسقلا نم يفاب وه لوألا لودجلل ( 7566 001010 3 ) 3 ىلع ةمسقلا نم ىقابلا

)reste modu 8( 8لودج يف حاتقملا فرحلا ةءارقب حمست « ةلصاحلا عمجلا جئاتنو ةيناثلل , 

 . نيلحدمب ثلاث

 لوألا لودجلا
 مقر < 0123456 9

 : يطعي 55601 : الثم |
1۰0|1:+1 0 -3 

E 
 © سه

0 
0 
 ند = oO = ااه 1

01100 
00011 
00000 

 يناثلا لودحجلا
 ١ مقرلا > |0123 4< 5 6 7 9 3

aيطعي : 55601 : الثم'  
13404151526 1 10- 1 1۰01.0 2.50 

 108 قا 2 2 13 46 2 0 ١1246
 يفاب 3 4123456701

1 

 ! يقاب لودحل ٠ تنا لنا
modu 8مقرلا | 0 1 2 3 4 5 6 7  

 و 0 iABCD ع م 6 م
modulo 3 0 1 JKLMNPOQR 

ISTUVWXYZيقاب مووناو 8 2. و  
 © فرحلا ىطعي لودجلا يفاب

modulo 31  

 55 601 © : وه لماكلا دوكلاف

 . © فرحلا وه 00000 دوكلا حاتفم نإ نم ققحتلا انتعاطتسابو

 Liaison ةليصوت « ةليصو

f: 1. figatin.|وسط.  

Al: Ferbindung, f. Anu : Connection: Link. E : Lanlacci Concaion,. — I +: U'pntone: Connessione. 

corrélalts : comınuutation: duplex: groupe primaire: liaison spéeialisée; - télégraphiyue : 

- téléphonique: réseau: tCleinformatigue: transmission de للطلب 

 . نيتطقن نيب تالاصتإ قفارم دوجو ىلع ةلالدلل مدختسي ماع حلطصم -

 terminal) » ةللصنلا ) ةيفرطلا ةادألا نيب ليصوتلا تاودأو لاسرإلا طوطخ نم ةعومجم -

 !  ةيلدبت ةكبش ىلإ يمتنت وأ صاح ينوفلتو يفارغلت طخ ةطساوب اهقيقحت نكمي ةليصولا .

411 



 ةد وا 3 ةدحاو ةيفرط ةادأ لاصتإ دنعو ةطقن ىلإ ةطقن نوكت نأ نكمي ةليصولاو

 . طخلا سفن ىلع ةلّدبتم ةيفرط تاودأ ةدع نوكتو طاقنلا

 امتنع لو ةا را راو ةا ةر نع فلا ع قضيزف ظيزتك ا

 . دوب 9600 ب ةليصولا نم ىلعأ (06 45 طاضةن5ء5) ةيئانث ةعس لاسرإب بغرن

 يفرط 59 ةيفرط ةادأ زكرم 0
TERMINAL 0 

 قيرط ) نايرشب ددم ضيرع طيرشب تالصولا ةريبك ةفاسمب طوطخب زكرملا دعب نمو
 . ةيزترهلا مزرلاو « روحملا ةدّدحتملا تالباكلل ةبسنلاب لاحلا وه اك ةريبك ةعسب ( تالصاوم

 . ضفخنُم طيرشب متي 1068 زكرملا نم فشضملاو فرطلا نيب لاسرإلاو

Liaison spécialisée ةصاخ ةليصو 

[sub. f.; de lier, L {tgare.] 

Al : Speziale Verbindung, f. — An : Special communication. 

corrélats : liaison télégraphique; liaison téléphonique; transmission de données. 

 نيب مئاد لكشب ةدوجومو « ةيلدابت ةكبشب ةلصتم ريغ « ةيكلسال تالاصتإ ةليصو
 : ةيلاتلا بابسألل وز ةصاخلا تااليصولاو نيلمعتسملا نم نينثإ

 . ( تالاصتإلا سيلو زكرملا راجأ عفدن ) لضفألا نايحألا ضعب يف وه اهددرم
 " م

 . ةيرورض ريغ ةداع ىه ةليصولا ةيماود « لغشلا بابسأل

 . ةلّدبْلا ةكبشلاب ةدّدحم ةليصو نم لضفألا ًايئاد يه لاسرإلا تازّسم
 . طاقنلا ةدّدعتملا تاكبشلا ءانبب حمست طقف ةصاخلا تاليصولا -

 ا انتعاطتتابو

 . دوب 200 وأ 75 , 50 ب ةصاخلا ةيفارغلتلا تاليصولا أ

 منيب « 24 ب ةعّمجم يه (ةليصولاب زتره 120 نم طيرشلا ضرع ) دوب 50 ب تاليصولاو
 طخ ىلع 6 ب ةعّمجم ( ةليصولاب زتره 480 طيرش ضرع ) دوب 200 ب تاليصولا

 ش . نوفلت
 : عاونأ ةثالث « ةصاخلا ةينوفلتلا تاليصولا - ب

 1200 نم نيمضتلا ةعرس ىلإ نمؤُم لاسرإب حمست « ( نيطيرش ) نيطيخ نم ةيداع تازيم -
 . دوب

 يف / ةتب 2000 ةعرسبو نيهاجتإ يف لاسرإب حمست « ( ةطرشأ 4 ) طويخ ةعبرأب ةيعبط ةزيم -
 . ةيناثلا
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 ©0177 ل 1189 نالعإلاب ةَمَّبُلا ةيلودلا دودحلا عم ةقباطتم « طويخ ةعبرأب ةصاخ ةزيم -

 : ةلمعتسملا (7006725) فشاضملا بسح « دوب 4800 وأ 2400 ىلع لاسرإلاب حمستو

Liaison télégraphique ةيفارغلت ةليصو 
[sub. f.; de lier, L /Jigare.] 

Al : Telegraphieverbindung, f. — An : Telegraphy communication. 

corrélats : liaison téléphonique; réseau Télex; transmission de données, 

 يفارغلت طخو « دوب 200 وأ 50 ب سكلتلا تاكبش لمعتست ةيكلسال تالاصتإ ةليصو

 . صاخ

 لضاوت راتب تاراتغإ لست كاسا :كاعتاط ةظطساوب متت نلفعتنملا" ني: تالاضتإلاو

 . ( - 480 وأ + 480) « ىنثُم رايت »

 duplex عون نم یھ ةرادلا : لاسرإ هاجتإ لكل دحاو ¢ نيلصوم ةطساوب متن ةليصولاو

 . ةيئانث

 ةينوفلتلا ةرادلا سفن ىلع عّمجت ةيفارغلت طوطخ ةدع « يكيتاموتوألا لبنا نيبو

 . ( ةليصولاب

 ةطساوب جتنتو « ةذعاق طيرش يف اهاسرإ متي 3 نيرايتب نيمضت عونلا نم « تاراشإلاو

 . تايطعملا لاسرإل فشضم ىلإ جاتحت ال ةيفارغلتلا ةليصولا : يفارغلت عون نم مامص

Liaison téléphonique ةينوفلت ةليصو 

[sub. £; de lier, L lieare.] 

Al : Sprechverbindung, f. — An : oice conmunication. 

corrélats : Jiaison spécialisée; téléinformatique: {transmission de لمست 

 5 ةيتوص تاددرتب تواتتم نات ةطساوبو ) ةيفرط تادیدمت

 E E ES حمسي ال ةكبشلا هذه ىلع تايطعملا لاسرإو

 . (دحاو هجوم الإ هب لخدتي ال وأ ) يكيتاموتوأ فصن وأ يكيتاموتوأ

 . يراحلا لاصتإلاب قلعتت يهف « ةتباث تسيل ةيلدابتلا ةكبشلاب ةليصولا ةيعونو

 . تايطعملا لاسرإ تاودأ ىلإ لقتنيو ينوفلت بلطب متي لاصتإلاو

 : يلودلا لودجلا ىلع ةيجذومن نيمضتلل ناتعرس دجويو

 (لںpاع×) نيهاجتاب لامعتسإ : دوب 200 ةعسب ةبقارمو طبض طخ عم « دوب 200 ىلع لاسرإلا -

 . ( 60111 نم ۷21 نالعإلا ) ءاطخألل طبض طخ ةطساوب يئانث - فصن وأ
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 طخ عم (؟ع«ز-لںpاe×) يئانث فصن ماظن يف لمعتسملاو دوب 1200 + 600 ىلع لاسرإلا

 نم ۷23 نالعإ ) ًأاشوشُم دوب 1200 ناك اذإ دوب 600 طخلا لمعتسيو . دوب 75 ىلع طبض
(CCITT . 

 . فشظم لافعتسا بلطتي ينوفلت طخ ىلع تايطعملا لاسرإو

 دودحم ًايلمعو ‹ زتره 3000 نم روبع طيرشب وه ( نيطيرشب ) يداعلا ينوفلتلا طخلاو

 . ةميدقلا تارادلل زتره 2300 ىتح

 روبع لالخ ًاشني يذلاو . عومسملا ريغلا ىتح ٠ داحلا عيطقتلاو 3 يضبنلا جيجضلاو 1

 . تايطعملا تاراشإ لاسرإ ىلع شوشي « ميدقلا عونلا نم يكيتاموتوألا لّدبملا

 هب حامسلا ىرج « يكيتاموتوأ لّدبب ةينوفلت ةكبش ىلع تايطعملا لاسرإ « اسنرف يفو
 . 7و 8 ةرادإ لبق نم 1964 يناثلا نوناك 31 يف 2 مقر ميمعتلاب

Lien ةليصو « طابترإ 
{[sub. m.; L ligamen, de iigare.] 

Al : Verbindungsglied, n.; Bindeglied, n. — An : Link; Linkage. بس E : Enlace. — I : Collegamento; 
Rinuio. 

corrélats : éditeur de liens; pointeur; programme; sous-programme; structure de données. 

 : ةدح ىلع لك نيدوكم نيجهن لصي يذلا ديوكتلا « ةجمربلا يفوه : طابترإ

 لاصوألا نم ةفلتؤم ةعومجم لامعتساب « ةبولطم ةنّيعم ةّيفيكب ةكرحلا لقنت ةيلآ لاصوأ

 .. ةراودلا ءاضعألاو « تازكترملاو « تاقلزنملاو « ةيعارذلا

inka 6dr -هليمحت نكي لكش ىلإ فّرصملا وأ لّوؤملا نم جرحا لوحي ٍةمدخ جبن وه -  

 ةداعإب « تارقفلا نم ةحئإل يف ةيقطنم ةيلاتتم داجيإب موقتو رش وللا لدا + ةيلاخلا ةليظو د

 . ةعوطقم ايئايزيف يه تارقفلا ةعباتتم |ميب « اهعبات ىلإ ةرقف

 لامعتسإو حاتفم نيتملك نيب ةيقطنم ةقالع يه « ةيقئاثولا ايجولونكتلا يف ةلصولا -

 ,مهظتو عوضوم اب ةقاثو ريغلاو ةمئالم ريغلا قئاثولاو .٠ شيوشتلا فيفختب حمسي تاليصولا

 . لاؤسلا ىلع باوج لالخ نم

 : ( . . .© 2 0, ىلل) ةيلوبلا تاليصولا زّيمو

 يف ةجارح رثكألا . ( ... ةنراقم . يريظن ) ةصاخلا وأ ةيوغللا تاليصولاو

 . لامعتسالا
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 Ligne طخ

(sub. f.; L linea.] 

Leitung, f. — An : Row; Line; Cable. — E : Linea. — 1 : Linea.ا.  Al : eile, 

corrélats : bande perforée; colonne; état. 

 ةدحاو سنك ةيلمع ءانثأ ينويزفلتلا ةروصلا مامص يف تانورتكلإلا ةمزح هعبتت يذلا راسملا

 . ةشاشلا ربع نيميلا ىلإ راسيلا نم

 , .(ويدارلاب ريوصتلا ) ةلصبطلا زاهج يف يقفألا حسملا رصنع -2

 ةلاد طاقنلا هذمل يئادحإ لك نوكي امدنع يديلقإ ءاضف يف (* .٠ ... *0) طاقنلا ةعومجم -3
 5 × i = 11( يأ [ ديحو طيسو يف ةيطخ

 . ةيفارغوناكيم ةلاح ىلع ةعوبطملا تامسلا نم ةيقفأ ةموظنم -4

 : عم دش سمات 3 بوقثم طيرش ىلع بوقثلا نم ةيدوماع ةموظنم 5

 . لئاسرلا لاسرإل يكلساللا لاصتإلا يف لمعتسي « نيلوزعم نيلصومب يندعم لقان - 6

Ligne 8 retard رخات طخ 

Al : Ferzögerungsleitung, f. — An : Delay line. -— E : Linea de retardo. —- 1 : Linea di ritardo. 

corrélats : base de temps: horlogec: mémoire ã circulation; régénérateur. 

 نيب يضقنت يتلا ةَّدملا وأ « لقان طسو وأ زاهج ربع ةراشإ رورمل ةمزاللا ةدملا وه ريخأتلا
 ريخأتلا اذه لثمو لاسرإلا ةراد يف نيتنيعم نيتطقن يأب ةلسرم ةجومل ةنّيعم ةطقن رورم يتظحل

 ا تفاوت اناس هدد

 نم نكمت دقو «ام ةيلمع ةعرسل يعيبطلا لّدعملا ةقاعإ نع ةرابع ًاضيأ وه ريخأتلاو

 ا

SE CS o e E 1 

 Sg O ا

 جرخو اهلخد نيب ةضبنلا ريخأت ىلع ةرداق تامولعملل نزح ةادأ وأ < ةركاذلا نم ةادأ

 : ةلمعتسملا كارادلاو داوملا تافض ضضعب لامعتناب هيلع لضحت ريخاتلا' اذهو طخلا

 طوطخ ,روحملا ةدحتم تالباك « يقبئز طخ « ةيكيناكيم ورتكلأ طوطخ : الثم

 لاا

 . نارودلاب ةركاذلل هريوطت مت ريخأتلا طوطخ لامعتساو

 ةركاذ ىلإ لصت يتلا تاضنلا عاقيإ نزاوتل ةعاس تادّلومك الإ اا لمعتست الو

 . الثم تيرفلاب
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 Ligne 8 retard acoustique ش قوص ريخأت طخ

A! : Akustische Verzögerungsleitung, f. — An : Acoustic delay line; Sonic delay line. — BE : Linea 

acustica de retardo. — [ : Linea di ritardo acustica. 

 يتوصلا راشتنالا ةدم نم ةدافالل ‹ ام طسو نمض ةيتوصلا تاراشإلا هيف رشتنت زاهج

 . تاراشالل ريخأت ىلع لوصحلل

 طخك : ًالثم . ةيتوص قوفلا راشتنا يف تاريخأت ىلإ يدؤت ًاداوم لمعتسي طخلا اذهو
 . خلا . . . قثومو يسيطانغم ريخأت طخو قبئزلاب يرخأن

 1 0 .٠ ٠  58هه - 1 .

Ligne 8 retard 8 2120610 10 قوم يسيطانغم رخات طح 

Al : Magnetostriktive Verzögerungsleitung, f. — An : Magneto strictive delay line. — E : Linea 
de retardo de magneto-estricciin. — 1 : Linea di ritardo magnetostrittiva. 

syn. : ligne ã retard èã 51 de nickel. 

corrélat : magnétostriction. 

 . ةطرشألا نم نيتفل هيفرط ىلع تبي « لكينلا نم بيضق نم بّكرُم يريخأت طخ
 ىلإ لوحتي يسيطانغم لقح داجيإ ىلإ يدؤت تافّللا ىدحإ ىلع ةلصاولا ةضبنلاو

 . لكينلا بيضق يف رشتنت ةيتوصلا قوف تاجوم قلن ةيكيناكيم ةمدص

 تامدصلا هذه يدؤت « ةيناشلا ةفللا ىلإ اهوصو دنعو

 ديت رم قرم ضرس راف: ةيسكعلا ةرخاظلا لإ
 ٍلقان يف دّلوتي رايت وه ضّرحتملا رايتلا ) . تاضبنلل
 و كد ا ا عير بت یی اار
 . ( يضيرحتلا نيخستلا

 بوبنأو ةيناث / م 4800 دودحب يه راشتنإلا ةعرسو
 Phénomène) تاساكعنإ لوصح نود لوؤحلل ( يرط ) نرم لقان ىلع A لكينلا

 200 ىلإ 50 نم ةعيرس ةركاذ لكشت نأ نكمي ةقثوملا ةطنغمملا ريخأتلا طوطخو . 4'هءات0)
 . ةيناث وركيم 200 ىلإ 100 نم نوكتس غولبلا ةعرسو ماقرأ 10 نم فلأتت اهنم لك « ةملك

 6481301148 ةلآلاو « 511107 ةيزيلكنإلا ةلآلا ىلع لمعتسا طوطخلا نم عونلا اذهو

 PACKARD BELL ةلآلا ىلعو » (1955) هانا لوب تالآ ةكرش يف يسيطانغم لبطب

0 . 
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Ligne èã retard فذ mercure قبثزلاب ريخأت طخ 

Al : Quecksilber Verzögerungsleitung, f. — An : Mercury delay line. — E : Linea de retardo de 

mercurio. — 1 : Linea di 7112700 a mercurio. 

 زتراوكلا ةطساوب هيفرط ْنِم قلغُم « قبئزلا نم بوبنأ نم فلْؤُم يتوص ريخأت طخ
. ple joelectrique 

 oS mm قبثزلا نم بوبنأ 0 زتراوك ىلع ةيئابرهكلا تاضبنلا لوصوو
 دوماعلاب اهنيب اميف لصتت ةيتوص قوف تاجوم 1تاضبن ةلسلس

 كد ١ كح « رخآلا فرطلا ينو هيف رشتنت يذلا يقبئزلا

 1 7 2 ٍْ قوفلا تاجوملا ليوحتب رخآلا زتراوكلا موقي
 1 د

 3 جورخ . ةيئابرهك تاضبن ىلإ ةيتوص
 ةيناث / م 0 ىلإ 3 دودحب يه قبئزلا ف ةيتوصلا فوف تاجوملا راشتنا ةعرسو

 100000 ىلاوح حبصي ةعرسلا راصتخاو

 : يهو لمعلا يف هعضول ةيسيئر لكاشم كانهو

 . ابيرقت 1" © ىلع ةرارحلا طيبضت ةرورض -

 . ةلصاولا تاضبنلا عم لحادتت يتلا ة ةيتوص قوفلا تاجوملل ةيئزحلا تاساكعنإلا

 َ ةيجراخلا تازازتهإلا

 ةيزيلكنإلا تالآلا ف تلمعتساو « ديعب نمز ذنم عت 3 ةيريخأتلا طوطخلا هذهو

 . ,UNIVAC 817546 ةيكيرمألاو 5

 Ligne 8 retard électrique ىئاب رهك ريخأت طخ

Al : Elektrtsche Verzögerungs Leitung, f. — An : Electric delay line, — E : Linea de retardo electrica. 
— J : Linea di retardo eletirica. 

 رور خج ةا يرد ارحم ي اتر قالا اا تارا نم ر
 قطنلا رئاس ظوحلم وحن ىلع نوت نيح يف . ةقاطلا وأ ةداملا نم هيف بوغرملا قاطنلا

 حمست انيب < تاددرتلل نعم ىدم يف عقي ٍتوص ضفرل e ةادأ ًاضيأ يهو . ىرخألا

 تاراشإلا وأ تايطعملا قيرفتل جمارب وأ تاودأو . ىرخأ تاددرت ىدم يف عقي توص ريرمتب

 ه1 ةيتاذ تحن تاكبش ةطساوب ةلكذملا ةيئابرهكلا ( ةددحم طورش قفَو ضعب نع اهضعب

inductançe)نيتيزلف نيتبحيفضك نيلقان نم < يساسأ لح , ٌفلؤم زاهج ) تافنكُمو  

 نزخيو ةيئابرهكلا ةرادلا يف ةعساوم زاهجلا اذه خذو لّزاَع امههضعب نع اهلصفي ( نيتيزاوتم
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 ةعساومب قلعتي دح ىلإ بوانتملا رايتلا رورمكب حمسيو ٌرِمَتْسملا رايتلا رورم 3 ةيئابرهك ة ةقاط

 . ( © وه هزمر . رايتلا دذرت ةميقبو فكما

 يئابرهكلا ٌثحملا ضعب ىلإ يدؤت © فّثكُمو 1 تح نم فلأتت يتلا ةّيلخلاو

 ا ا 2= ۵ھ
1 

 2= جھ

 | cC cC 0 cC هه ةيلخلا ةمواقم يه

 8 ةيلخلا ةمواقم نع ةرابع - ۷ -

 ةميقل ًابسانم « تاضبنلا راشتنا يف ريخأت ىلإ يدؤت بنج ىلإ ًابنج ةعوضوملا ايالخلا نم ددع
 . © فشكلاو 1ا ُثحملا

 Ligne ذ retard magnétique يسيطانغم ريخأت طخ

Al : Magnet Verzögerungs Leitung, f. - An : Magnetic delay line. — BE : Linea de retardo magnerica. 

— I : Linea di ritardo magnetica. 

 . تابكرُلا نم اهريغو تيّرفلا تاقلح : ةيسيطانغم اداوم لمعتسي ريخأت طخ

 Ligne 6 لدبتم طخ

(sub. f.; L ممر commutation.] 
Al : Schaltleitung, f. — An : Switched line. 

corrélats : commutation; liaison spécialisée. 

 رورملاب « ةماع ةكبش يف نيكرتشم نيب ةلصو ميقي ( نيلوزعم نيلصوم ) يندعم لقان

 . ( ةينوفلتلا ةكبشلا ىلع دوب 1200 ) اهسفن يه ةكبشلاو لاسرإلا

Ligne dune carte ةقاطنللا نم رطس 

[{sub. f.; L finea.] 

Al : Kartenzeile, f.; Kartzeile, 1. — An : Card row, — E : Filas de tarjetas. — 1 : Riga di scheda. 

corrélats : carte perforée; colonne; ligne des X; ligne des Y. 

 رطسألاو 9 ىلإ 0 نم رطسلا : ةبوقثملا ةقاطبلا نم ةيقفأ ( ءازجأ ) ةَمسَق (12) نم دحاو

1 . 
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Ligne louée رجأتسم طخ 

 [. f.; L linea, L locare[ةدطب

Al : Verpachtungleitung, f. — An : Leased line. لع E : Linea alquilada. 
corrélat : liaison spécialisée. 

 « 1و ۲ ةرئادلا يف نيكرتشملا دحأ لبق نم رجأتسم ينوفلت وأ يفارغلت لاسرإ طخ

 . مهزكارم نم نينثإ نيب لاصتإلل يلك لكشب ةزوجحمو

Ligne privés صاخ طخ 

[sub. f.; L linea, L privatus.] 
Al : Privateleitung, f. — An : Private line. 
corrélats : ligne commutée; ligne louée. 

 ءاسنرف يفو ةنيعُم ةكرش صو « ةيلخادلا ةكبشلا ىلإ ىمتتي نوفلت لاصتإ طخ
 ءاضعأ ادع ام « 1و م يترادإ ىلع ٌركِج وه ةكرش نم نيترامع نيب يمومعلا لقحلا روبع

SNCFN RATP, EDF 

 . صاخلا اهامعتسال. ظَّمَحبو « ةكرش ةطساوب 1و 7 ةرادإلا نم رجاتسم طخك

Ligne télégraphique فارغلت طخ 
Al : Telegraphieleitng, f. — An : Telegraph line. 

Cf. liaison télégraphique. 

 . ينارغتلا لاسرإلل نيزكرم نيب فارغلت طخ

Ligne téléphonique نوفلت طخ 
Al : Sprechrerbindung, f. — An : Voice grade line. 

Cf. liaison téléphonique. 

Lire رفإ ١ 

{v. tr.; L legere.] 

Al : Lesen; Abfühleu, Abtlten. - An : To read; To sense. —- E : Keer; Captar. — 1 : Leggere 

corrélats : écrire; enregistrer; JIccturc; listc. 

 يسيطانغم طيرشو ةركاذلا ةءارقك تامولعملل لقان ىلع ةلمّبسُلا تايطعملا جارختساو ةفرعم - 1

 . لجسو

 . ةنّيعم ةراد يف ةرئادلا ةيئابرهكلا تاضبنلا طاقتلإ لمع وأ لعف -2

419 



Liste ةحئال 

[sub. f.; I lista.] 

Al : Liste, f.; Tabelle, f.; Listendruck, In. — An : List; Listing; Chained list. — E, : Lista; Cola; 
Lislado. -— 1 : Lista; Nola. 

syn. : listage. 
corrélat : structure de données. 

 ةطساوب بيترتلا اذه متيو « جرخي ام لوأ ارجآ ةلخادلا تايطعملا نوكتل نزخلا بيترت -
 : انايحأ داتعلاو ةداع جهانملا

 . نارتروفلا ةغل يف بتكت وأ أرقت تايطعم تارقف ةعومجم -

 ياخ اط ةطيناا وب ايكيتافوتوأ هلا تا ققلا نم ةف ةع وم
 « ءاطخألا ةحئالو عبنملا جمانربلا نم تاميلعت عمجت يتلا فيرضتلا ةحئال : ًالثم
 . لوؤملا ةغلب جماربلاو

 اهغولب متيو داعُت يتلا « ةركاذلا يف ةنّرخُلا ةيتامولعملا رصانعلا نم ةمظنمو ةعباتتم ةحئال -
 . ُبترلا ةطساوب

Liste directe ةرشابم ةحئال 

[sub. f.; gf. liste.] 

Al : Liste, in der die dltesten Eintrûge zuerst abgejfragt werden. — An : Push up list. 

corrélats : pile; structure de données. 

 : ةحئاللا ةياهبن نم ديدج رصنع لك لاخدإ اهيف يرجي يتلا ‹ تارقفلا نم ةحئال

 . First in-First out : FIFO) ةحئال ) جراخلا ريخألا حبصيس لخادلا ل وألا

Liste refoulé6e ةتوبكم ةحئال 
 {[. £; gf. liste[ةيط.

Al : Liste, in der die zuletzt eingegebenen eintrûge zuerst abgefragt werden. — An : Push down list; 

Stack. 
corrélats : pile; structure de données. 

 ثيحب ‹ هحئاللا ةيادب يف ديدج رصنع لك لاخدإ اهيف يرجي « تارقفلا نم ةحئال

 5 ةحئاللا نم لوألا جراخلا ريخألا لخادلا حبصي

Lister ةحئال ماق رأ 
[v. tr.; de liste, et An : To list.] 

Al : Auslisten; Anlisten. — An : To lisl. — E : Listar. — 1 : Listare. 
corrélat : liste. 

 ١ جمانربب ةموكحم ةعباط ةطساوب ةيتامولعملا رصانعلاب ةحئال جارخإ ةيلمع
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Logiciel :  برامج . جهانم 
[adj. et sub. m.; néologisme de logiqué, sur matériel*.] 
An : Software. 

corrélats : cf. diagramme ã flèches, in 6 

 1974 يناثلا نوناك 12 ردص رارق بجومب ةيمسر تحبصأو « 1970 ةن ًاثيدح تعرتخا
 ةييتامولعملا ةنجلو « ةيتامولعملا ةدام يف ةيسنرفلا ةغللا نع عافدلا ةن اهتعضو ةملكلا هذهو
 ش : كاذموي ةدوجوم تناك ىلا

 . Software û زيلكنإلا ةملكلا ةح رتل programmer ةملك ىلع اهليضفت متو

 بسانت ىتلا . قئاثولا نايحألا ضعب يفو « دعاوقلاو تايلمعلاو جماربلا ةعومجم »و

 اهموهفم يفو . ( 1974 يناث نوناك 12 يف ةيمسرلا ةديرحلا ) « تايطعم ةحلاعم ةعومجم ليغشت

 1 بساحل ةطساوب تامولعملا ةيلاعمب

 عضوب ةطبترملا ةيركفلا لاعفألاو لامعألا عي ىطغت يهف ¢ ضيرعلا موهفملا يفو

 ا تا كلو لمعلا باا

 يلي ام نيب يكيسالكو ماع لكشب ‹ زييمتلا عيطتسنو ]

 لبق نم ةعوضوملا لئاسملا لح قرطو < ةيتامولعملا ةغل ىلإ مجرتت يتلا « ةيقيبطتلا جهانملا-2

 نها

 باب اهتجذومن ةلواحم حتفت يتلاو نيمدختْسُم ةدع لبق نم ةلمعتسلا ةجتنملا  جماربلا -3

 . جماربلا ةعانص

 Logiciel de base ةيساسألا جهانملا 31

 : رصانع ةعبرأ ىلإ مسقنتو ةلآلا ليغشت جمازب مهأ نم فلأتت

 : ةيسيئر ماهم ثالث نمؤيو 3 ليغشتلا ماظن أ

 « اهتردق ةهجل اه لضفأ لامعتسا نمؤي لكشب ( ةزهجألا ) ةيلآلا رصانعلا لمع ميظنت -

 تاحلاعملا ةدّدعتم « multiprogrammation ةجم ربلا ةدلعتم ) اهتايناكمإو اهتعسو

multitraitement ( . 

 تقولا « ةيكلسال ةجلاعم « ةمشقلاب ةجلاعم ) ةفلتخم لمع قرطب نيمدختسُملل لاتتم ميدقت -

 . ( . . . يقيقحلا تقولا « أزجملا

 . ماظنلاو ةلآلا عم سفانتلاب ةبولطملا لامعألا ذيفنت قيقحتل لضفألا عضولا نع ثحبلا -

 يديأ نيب ةعوضوملاو ةلآلاو ناسنإلا نيب لاصتإلل ةماعلا لئاسولا فلؤُت ةماعلا تاغّللا - ب '
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 ًالامعتسإ رثكألا : ةبسانُم تافّرصُمو ةيساسأ جمارب ةبتكم دوجوب مجرتُتو « لمعمل
 . PL / 1و , FORTRAN «. COBOL 2. BASIC « ALGOL . APL يه

 نحاشلا ( ةدعاسملا جماربلا نم رم ‹ ليغشتلا ماظن لفسأ قاد جماربلا ةرادإ - -ج

chargeur -يذيفنتلا طبارلا »  LINK editoFحقل »  Editorجما ربلا ةبتكم «  › 

 دعب جماربلل يكيتاموتوأ ميظنتو ةرادإ نمؤت ( خلا 0 ليكشتلا يقو لمعلا يف ي ةدعاسملا

 (Macrofonction) ماهموركام ىمسُي ام » نيلمعتسُملل مدقت ([0111865) ةدعاسملا جماربلا د
 . خلا . . . ليوحتلاو « بيترتلاو ءزرفلاك : ةيميظنتلاو ةيرادإلا ةحلاعملا يف ةلمعتسم

 Logiciel d’ applications ةيقيبطتلا جهانملا 2

 : جمأربلا نم نيعون ىلع يوتحي مسقلا اذه

 ىلع بيت نأ بجيو مكحتلاو ةتمألا عون نم لامعألا ضعب يهو ةصاخلا ليغشتلا ةمظنأ أ
 . لمعتسملل ةيلمعلا تاجاحلا
 « رثكأ حمست ال ةدايقلا ةدحوب ةصاخلا وأ ةيجذومن ريغلا تاودألا ضعبف «اذهو

 ةصاخ جمارب ميمصتو ةماقإ يرورضلا نمف اذه : ماظنلا ليغشتب ةيساسأ جماربلو

 . كلذل

 a a ma e U نيلمعتسملل ةيقيبطتلا جماربلا - ب

 لكشب ةفّيكتملا جماربلا“ ةسارد يف نمكي لمعتسملا لمعف « ةيساسألا اعنا جهانملا

 . هلمعل ةصاخلا تايلمعلاو ماهملا عم صاخ

 ةيساسألا جهانملا فارشإب لمعت « لمْعتسْلا ةبتكم فلؤت يتلا « جماربلا هذهو
logicielدوجوملا ةيتامولعملا ماظنل  . 

 تملا - جهانملا 9

 ةعومجم و ك دّدحي جنا - جمانربلاف ‹ ۴ةء(ةعء يزيلكنإلا حلطصملا ةمجرت ىلع لمعت

 « نيلمعتسم ةدعل اهميدقتل ةلباقلاو ةبسانملا قئاثولاو « رابتخالا تالواحم « جمانرب ىلع يوتحت

 ماهموركاملل ة ةا اهرابتعإ نکو )4 يناثلا نوناك 12 ةيمسرلا ةديرحملا )

)nacrofonetion(ىلع ةرداق ةيجذومن جمارب لكش ىلع رضحو . نيلمعتسم ةدع نيب ةكرتشملا  

 قيبطتلا جمارب وأ ةدعاسملا جماربلل يقيقح ميمعتو 3 ةفلتخم تاطيح يف لمعلا

 . يه ةدعاسُلا ةجتنلا  جماربلا -

 . ( . . تابتكم «ةغللا ماهم وركام « مزراوخلل ماسر ) ةجمربلا يف ةدعاسُم جمارب -

 . ( يرادإلا ليلحتلا ةغل ) لامعألا ضعبل ةصاخ ةغل تافرصم -
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 . 6516(58ا ( داتعلا وا ),تاودألا وأ !هعنعiعا جماربلا ةردق سايق جمارب -

 . تالجسلا ةراشتسإ جمارب -

 ةيقيبطت ةجتنم - جمارب - ب

 . ةرادإلاو مولعلا « ةراجتلا لامل لقح يف اهّدِجن

 : الثم . ادج ةفلتح ىه جماربلا هذهو

 جمارب « تاكبشلا باسح « لوادج باسح « ةيئاصحإ ةجمرب : ةيملعلا تاباسحلل

 . . . طغضلاو نداعملا . طفنلا , ةماعلا لاغشألا يف جمارب . نداعملا ةمواقم ) تاءاشنإ
 ش لا

 عون « ديلقتلا تاغل « لوادجلا قُم « لوادجلا دلوُم « يطخ ةجرب دوك : ةيملع ةرادإ -
 . ميظنتو بيرت « PERT ةكبش 3 يلام جذومنو

 . يكيتاموتوأ قيثوت « ةيليلحتو ةماع ةبساحم « تاعوفدم جمارب « ةيرادإ جمارب

interclassement 

instruction 

interprêteur 

assembleur 

compilateur 

gênêérateur 
de 5 

programme 

utilitaire 

programme 

langage 

systême d' exploitation 

chargeur 

 ا
de liensةلااعر(  

banque de 

données 

fichier 

gestion de fichie, 

LOGICIEL 

informatique 

superviseur 

Analyse 

, Structure de 

données 

matériel! 

۲ 
ordinateur 

teleinformatique 

travail هه tûche همه moniteur 

analyse générateur de sys- logiciel superviseur 

assembleur tèmes matériel système d'‘exploita- 

banque de données gestion de fichier moniteur tion 
chargeur informatique ordinateur téléinformatique 

compilateur instruction programmation tache 
éditeur de liens interclassement programme utilitaire travail 
fichier interpréteur structure de données tri 

langage 
 2م

 للحم ماظنلا دلوم جهانم ف رشم

 لوؤم تالجسلا ةرادإ داتع ليغشت ماظن

 تايطعملا كنب ةيتامولعم باقرم مظنُم ةديعب ةيتامولعم

 .ةطبرألا ةغل تايطعملا بيكرت زرف
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Longueur لوط 

(sub. f.; de long, L longus.) 1 

Al : Lûnge, f. — An : Lenglh. — E : Longitud. — 1 : Lunghezza. 

 وأ تايطعملا ليثمتل ةيرورضلا تاتبلا وأ « تامسلاو تاملكلا نم ىصقألا ددعلا

 . خلا و تارقفلا

Longueur d'’enregistrement ليجستلا لوط 

Al :.Satzlange, f. -— An : Record lenglh. -— E, : Longitud de registro. — 1 : Lunghezza di registrazione. 

 . ليجستلا يف تامسلا وأ تاملكلا ددع

 5 ةدودسم ريغ وأ ةدودسم تاليجستلاو 3 ل ويعم وأ انبات نوكي نأ كمي لوطلاو

Longueur d’un chemin قي رطلا لوط 

Al : Weglange, m. ع An : Path length. 

corrélats : chemin; chemin hamiltonien; graphe. 

 رّبعُيف هلوط امأ « قيرطلا يه ۾ ضرتفنل . (عاaph) ينايب مسر يف ساوقألا دلع

 . ( ةروصلا رظنأ ) /(س) ةطساوب هنع

 2ك 5 8

u = (A, E, D, B,C) i 

١ 
3 

=./(A, E, D, B,C) = 4(ن) / 

I(A,B 0, ©( =3 
1(C,C) =1. 

6 = (E, Û) 

 . ساوقأ ةيأ نودب ةدحاو ةمق ىلع يوتحت يتلا قيرطلا ۸(۱, ۸) = 0 ب دّدحنو

 « مسرلا نم سوق لكب ًاطبترم « سوقلا لوط ىعدُي « يربج ددع نوكي امدنعو

 . قيرطلا فلؤت يتلا ساوقألا لوط عومجم وه قيرطلا لوطف

Longueur de bloc ) كولبلا ) ةردفلا لوط 

Al : Blockldnge, f. - An : Block lengih; Block size. — E : Longitud de blogue. --- 1 : Lunghezza 
de blocco. 

 ( كولبلا ( ةردفلا لخاد ٤ ةدوجوملا تامسلا وأ تاملكلاو تااليجستلل لماكلا ددعلا

 . هل ةفّلْؤُملاو
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Longueur de mot ةملكلا لوط 

Al : Wortlange, f. — An : ‘Word lengih. — E : Longiltud de palabra. حج 1 : Lunghezza di parola. 

corrélats : format; langage; mot; puissance lexicographique. 

 . ةلا ةملك فلؤت ىتلا تاتبلا وأ تامسلا ددع - 1

 . اهفلؤت ىتلا ةفداصملا يواسي يذلا ددعلا وه ةغللا نم ةملك لوط 2
 . 8 = ةةة ةملكلا ينبن وه = {a,b,c} ءابفلألا ىلع : الثم

 × ةملكلا لوطل ًابلاغ زمرنو . 6 لداعي اهوطو . تافداصم 6 نم فلأتت ةملكلا هذهو
 نيتملك نيب ماحتلإلاو . )M( = 6 : وه قباسلا لثملا يف ةملكلا لوطف اذكهو .. (84) ريبعتلاب

 : لوطلا فيضي

 | ,M. Ms | = | Mr | + | العا

M, | + O = | M, |عا عز = |  M,|د- | عالي | =|  |IME| 

 . ةغراف ةملك نع ةرابع ىه ٤

 Longueur de registre فص رملا لوط

Al : Regislerlange, f. - An : Register length. -— E : Longitud de registro. - 1 : Lunghezza di regtstro. 

 هنيزخم نم فصرملل نكي يذلا يلامجأإلا تاتبلا ددع . كمي ىذلا | تاتبلا 2

Longueur fixe تباث لوط 

Al : Fest Lûnge, f. — An : Fixed lenglh. —~ E : Longitud fja. — [1 : Lunghezza fissa. 

corrélat : cnregistrcment en longueur fixe. 

 تاليجستلا نم دّدحت ددعب ةرقف وأ ( كولب ) ةرذِف لك اهيف نوكت ليجست ةيلمع زييمتل
 ىلع يوتحت نأ نكمي تاردفلاو تارقفلاو . ةجمربلاو ليلحتلا يف ةرشابملا دنع دّدحي ددعلا اذهو

 : يه تاليجستلاو آ./ 1 ةغل يف سكعلاب وأ ةروصحم نوكت نأ نكمي تاليجستلاو

En PL/1, les enregistrements sont : 

ENREG. EIB EIB | Eةقلغم ريغ  

ENREG. ENREG. | ENREG. EIB.ةقلغم  

 عاق : .espace inter-blocs ةردفلا ف تاغارفلا ددعو

 530000 ةيليجستلا
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 Longueur variable لوحتم ل وط

Al : Variablelãnge, f. — An : Variable length. — E : Longitud variable. — 1 : Lunghezza variabile. 

corrélat : enregistrernent en longueur variable. 

 ةمس نودبو . يقيقح لوطب ةنزحم تامولعملا اهيف نوكت « ليجست ةيلمع زييمتل

 . ةئبعت
 . ةلوحتم ليجستلا يف تارقفلا ددعو تباث لوطب يه تارقفلا « ماع لكشبو
 ةدنع نيب ةاّرحح نوكت نأ نك انك نسسكعلاب وأ ةنقلخم نوكت نأ نك تاليجتستلاو

 . ( ةروصلا رظنأ ) تاردف

 : يه تاليجبستل لا « >آ./ 1 ةغل يفو

C, | ENREG. | 8 E 6 ١ ENREG.ةقلغم ريغ  

Cı | Cı, | ENREG. | C, j ENREG.ةقلغم  

 8ع 4

 .EIB : espace inter-blocs تاردفلا نيب تاغارفلا ددع

 .C, : nombre d'enregistrements dans le bloc ةردفلا ف تاليجستلا ددع -

 .C, : nombre de caractères du bloc ةردفلا يف تامسلا ددع

 ENREG ةليجست -

 Lot مهس < ةصح

[sub. m.; frq. lêt.] 

Al : Los, n.; Charge, f. — An : Batch; Lot. - E : Lote. — [ : Lotto. 

corrélat : traitements par lots. 

 بساحل ا يف اهتجلاعم يرجي تامولعملا هذهو لجسلا نم اسق فلؤت يتلا تارقفلا ددع
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 Machine قه additionner عمجلل ةلا

[{sub. £; L machina, additionnare.} 

Al : Addiermaschine, f. — An : Adding machine. — E : Maquina de sunar. — 1 : .Macchina 
addiztonatrice. 

corrélat : machine ã calculer. 

 طقف حرطلاو عمج ا تايلمع ءارجإ ىل اع ةرداق ةيبتكم هلآ

 Machine هذ calculer باسحلل هلا

[sub. f.; L ımnachina, calculare.] 

Al : Rechenmaschine, :آب Tischrechenmnaschine, f. — An : Calculating machine; Desk calculator. 

 . E : Maquina calculadora. — 1 : Mfacchina da calcolareبس

corrélats : calculateur; calculatrice; machine ذ additionner; machine ã écrire; ordinateur. 

 2 شو ٤ ةيكيتاموتوأ تاباسح ءارجإب حمست يتلا ةيكيناكيملا تاودألا نم ةعومجم -

 1 E ةلقان تاننسُلا عيمجت ) تاودألا هذهو . ليلا عبرألا ةيربحلا تايلمعلا

 اهعضو يتلا ةغيصلا ىلع تالاحلا رثكأب زكترت ( خلا « ةريغص رطاسم « تاعفارلا

 . ( ةيتامولعملا خي يرات رظنأ (1673) زينبيلو (1642) لاكساب

 : ركذن نأ نكمي تاودألا هذه نمو

 ١ تايلمعلا ءارجإب موقيف بساحلا ىلإ تايطعملا لقني يذلا (enregistreur( للا

 . ( حرط « ةمسق ) سكاعب طبترملاو
 . يلصألا عضولا ىلإ ةلوقنملا ةيلاوألا ديعت وح ةلآو

 اذإو . روتسزنارتب ةينورتكلأ تارادب ةزهجم ًاثيدح تحبصأ 1968 ةيبتكملا باسحلا تالا

 « يعيبرت رذج ) ةفورعملا عبرألا نع فلتخت ةيباسح تايلمع ءارجإل ةصّصخت تناك
 . رتويبموك - ينيم يراجتلا مسإلا ذخأت اهدنعو « ( .... ب عوفرم
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 . رتويبموك وأ « بساح « جلاعم ةملكل ةفدارم يه نايحألا بلغأ يف -4

Machine ã écrire ةباتكلل ةلا 

[sub. £; lL machina, scribere.] 

Al : Schretbmaschine, f. - An : Typewriter. — E: Maquina de escribir. — 1 : Macchina da scrivere. 

 لامعأ نم اهب قلعتي امو ةدضنم فورحب عبطلا ةقيرط ) ةيعبطم ةباتكب حمست ةلآ
 (©18- ةباتكلا ةحيفص سمالم ىلع يوديلا ريثأتلاب كلذو . ( . . . خلا حيحصتلاو بيكرتلا

 ىلإ 1868 نم ةدحتملا تايالولا يف تذخأ ةباتكلل ىلوألا زايتمالا تاداهشو 161 12ءالاط0210)

3 . 

ef n° . 2 0 

 Machine قه écrire 66-6061116 © ةلبقتسم 095 ةلسرم ةباتك هلا

[sub. f.; L machina, scribere, emittere, receptor.] 

Al : Eingabe-Ausgabe Schreibmaschine, f. — An : Input-Output Typewriter. — E : Maquina de 

escribir de consulta. 
corrélats : pupitre; téléimprimeur. 

 فرشملا ماظن نيب لئاسرلا لاسرإ يف مدختو بساحلاب ةلصتم ةيئابرهك ةباتك ةلآ

)supervisor(ليغشتلا ريدي يذلا (0مء22:0:) رث ؤملاو ,  . 

 ةلاحلا هذه يفو . ريغص باسح ىلع جماربلا لاخدإ يف مدخت نأ نكمي ةلآلا هذهو

 . بقثم  ءىراق هيلإ فاضي

Machine comptable ةبساحع ةلا 
[sub. f.; L machina, de compter, L computare.] 

Al : Abrechnungsmaschine, f.; Buchungsmaschine, f. — An : Accounting machine. — E : Maquina 

contable; Tabuladora. — 1 : Macchina contabile; Tabulatore. 

 لوادج عبطتو . سمالملا ةطساوب اهاخدإ يرجي ةيددعجبأ تايطعم لمعتست ةبساحم ةلآ

 . ةعوبطم فصن حئاول ىلع باسحلا رطسأ جئاتنلا

Machine de traitement de Il‘information تامولعملا ةحلاعم ةلآ 

[sub. م.ز L machina, de traiter, L tractare, informatio.] 
Al : Dalenverarbeitende Maschine, f. — An : Data processing machine. — E : Maquina de tratamiento 

de datos. — 1 : Macchina per elaborazione di dati. 
corrélats : calculateur; ensemble de traitement de Uinformation; ordinateur. 

 . ةيددعجبألاو ةيمقرلا تامولعملا ةحلاعمو نزخ ىلع ةرداق ةلا ينعي ماع حلطصم
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Machine de Turing غنيروت هلا 

[sub. f. ر du nom du mathématicien britannique Alan M. Turing, 1912-1954] 
Al : Turingsmaschine, f. — An : Turing machine. 

corrélats : algorithme; alphabet; automate; langage; récursivité. 

 « (4.84. 1 )۲1١8 غنيروت يناطيربلا يضايرلا اهعرتخإ ةيمهو ةلآل ةيضاير ديرجت ةركف

 . باسحلا تايلاوأ ةساردل ةيرظن فادهأب

 نأ نكميو « ( ةياهن نودب ةركاذ ) ةيابن نودب ًايرظن قرولا نم طيرش نم فلأتتو

 ةيلخادلا تالاحلا نم ةعومجم نم . ءابفلأ لالخ نم ًايرظن دّدحي غنيروت ةلآ فّرصتو
 ا هتباتك بولطملا زمرلاو ةيلاتتملا تالاحلا ديدحتبو « تالاحلاو ةءورقملا زومرلا نيب ةبسانتملاو

 « مزراوخلا نع ريبعتلل ةيلكش ةغيص داجيإل لمعت يتلا لئاسولا نم غنيروت تالا ربتعتو

 . راركتلاو

 : ةيلاتلا ةروصلاب يسح لكشب هليثمت نكمي ماع نوتاموتوأ نع ةرابع غنيروت ةلاو

 KS نم ةيعباتتب دوزم «دودحم ريغ لوطب « طيرش -

 0*۰ .j-1, 8j, QF@ , : زومرلا

 0 ةلاحلاب زّيمتي 3 ةباتكلاو ةءارقلل سأر -

 لكشلا ىلع ةفص: نأ نكمي نوتاموتوألا لغش ماظن -

 : يلاتلا

 : جاتنإ متيس ٠ (©:. هر). جورخلل

 . باسحلا ةيابن ىلع لدي ةلآلل فقوت امإ -
 ؟:ةلاح رييغتب موقت . ةطيسب ةيلمع وأ -

 : يلاتتلابو

 . طيرشلا ىلع ءورقملا زمرلا رييغت -
 . نيميلا ةهجل ةيلخلا ةءارق سأر لاقتنإ -

 . راسيلا وحن ةياخلا ةءارق سأر لاقتنإ -

 5 زومرلا نم ةيلاتتم ًاذإ ةلآلا ىلإ مّدقْنو
 نم بسحت ةلآلاو . « مم8عان: ه0 منانا ةيلوأ ةليكشت» ىعدتو طيرشلا ىلع ةلثمتم

 , ةليكشتلا هاه لالخ

 . ةيئابخ ةليكشت ىعدت يتلا 5 2 زومرلا نم ةيلاتتم ( ديقت ) درت يهف « تةقوت اذإو

 S„ = FONCTION (S$) انيدل
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 : ةلادلا نإ لوقنف « فقوتت مل اذإ امأ

۴N )5ةددحم ريغ يه  . 

 لاودلا ةقبط عم قباطتت يهو ًادج ةمهم غنيروت ةلآ ةطساوب ةبوسحملا لاودلا ةقبطو
 . ةيراركتلا

 : ىلكشلا فيرعتلا -

 ٣د (ه. 5, 0. 6 : ةعبرملا ةلادلا ةطساوب غنيروت ةلآ فيرعت نكمي

 ما ح ( قي, قو, ب {an زومرلا نم ءابفلأ

 5 = ( 0, 6 ), ( راسي « نيمي ) لاقتنإلا ءابفلأ -

 0 = (©,.94:..... 9م)١ تالاحلا ةعومجم -

 ضعبل لدتو . (ه10/5) × 0, يف ميقبو 0 × ه يف ةدّدحم ةلاد نع ةرابع ۴و

 : ةثالثلا عاونألا نم ةدحاو ىلإ يمتنت تاعبرملا نم ةحئال ةطساوب ةلّثمت ةلاد يه ۴ -

 )( وو aj ak ب
aj D q,2( وي ( 

(3) 9 aj 6 © 

 . © : aj, aE A; D, GE 5ور, ور ع

 : وه (قندلمنمأعأ) َتاعَبملا نم عاونألا هذه ىنعمو

 عون ةاطعملا ةليكشتلا ةيلاتلا ةليكشتلا
(qj, a;) (q1, a)1( ( 

 )2 (و, ةر) راسيلا وحن سأرلا لاقتنإو ٩ ةلاحلاو

 )3( (©ن ة) راسيلا وحن ساأرلا لاقتنإو ©) ةلاحلاو

 لوألا نرهرلا یف اذن تاع لا 2 ودع دخ

 نييعيبط نيحيحص نيددع عمج ةيلمع يدؤت يتلا غنيروت ةلآ ءانب ضرتفنل : الثم

 5 نيفلتح

 نم ءابفلأ نع ةرابع وه يذلا (0۸۷15) (1958) سيفاد دوك لمعتسن قافتإلابو

 : ةيعيبطلا ةحيحصلا دادعألا ديوكتل 3 8 ضايبلاو 1 اصع : نيزمر

 7 1 م
 0  هيلإ زمريو ١ ةطساوب لثمت م
 1 - 1= 7 تب 1

l= 3 6 22 -  

nم م الا... د س1  
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 : ةطساوب 06. *و. .... *,) ةحيحصلا دادعألا ةيلاتتم لشو

PFI 8م 2:18 ... B (a?! 

Oger Xa, ..., Xp). 

 : اهيلإ زمريو

 . ًاراسي رثكألا 1 اصعلا ىلع لدي ةءارقلا سأرو ٠٠ ةلاحلاب ىطغت ةيلوألا ةليكشتلاو
 : ةجيتنلا ءاطعإ ةلآلا ىلع بجي 3 عمجلا ذيفنتلو

(qı, (x + y)) = x + y. 

 . يرشعلا ماظنلا يف ددعلا انيطعيس طيرشلا ىلع ٌيّصعلِل قيقدلا ددعلاف قافتإلابو

 5 ةطساوب دّرحت ةلآلاو

A={1, 8} 
5 -) 2, 6G} 

Q = { qı, Qa, q5 } 

qı B qı 1 type 1 
qı 8 طوي 2 type 2 

F =¢( ويل طوي 3 type 2 
  BD qı 4 type 2وبي

Qa Î 8B q: 5 type 1 

 (۹,, (2.2)) = 4. ةجيتنلا ىلع لصحن نأ بيجيف « 2 + 2 ةيلمعلاب انمق ولو

 : « ةيلوألا ةليكشتلا و

« Configuration initiale « : 

Par application du guadruplet ]1[ : ] ! [ ةعبرملا قيبطت دعب 

qı 

Par application du quadrupiel [3] . { ؟] ةعبرملا ةسطت دعب 



Par application du quadruplet ]4[ : ] 4 [ ةعبرملا قيبطت دعب - 
06 

۲ 

Eهتاف م تاتا  
Par applicatfon du quadruplet [5] : ]5[ ةعبرملا قيبطت دعب 

qı 

 قحال اه تسيل [ 5 ] ةعبرملا -

 . 4 يه ةجيتنلا « يضع 4 ةعبرأ ىلع يوتحي طيرشلاو ىهتنا بساحلا

Machine de Turing universelle ةماعلا غنيروت ةلا 

Al : Allgemeine Turingsmaschine, f. — An : Universal Turing machine. 

 ىرخأ غنيروت ةلا لغش ةقيرط ديلقت ىلع ةرداق غنيروت ةلآ

Macro-instruction ةميلعت و ركام 
[sub. f.; G makros, grand; ¢f. instruction.] 

Al : Makrobefehl, n. — An : Macro instruction. — E : Macroinstruccién. — I : Macrotstruzione. 

corrélats : instruction; langage; programme ; sous-programme. 

 ينو ) ةدالو ىلإ يدؤت يهو ةدّدحم ةيلمعب موقت ردصملا ةغل نم اهيلع ْقْفَتُم ةميلعت
 ددع ؛((5100855151018-818010) ريبكلا جلاعملاب وأ لوؤملا ةطساوب جمانربلا ةجلاعم ةظحل

 » a a (declaration) وأ تاميلعت -وركام . تاميلعتلا هابشأو ‹ تاميلعتلا نم تباث

 تاميلعتلا هذه ىلع صنت يتلا عقاوملاو ةنكمألا ينو « ردصملا جمانربلا اذه يف ةلخادنملا
 نع داعتبإلاو امهف زثكأ جمانربلا ةباتك لعجب حمست تاميلعت وركاملا . .( تاميلعت وركام )

 . ةبماشتملا تاميلعتلا راركت

 نأ نكميو ةغّللا عم مدت « ةيداع وأ ةيجذومن اهنأ اع لاقي يلا ‹ تاميلعتو فعالا ضر

 دلت تاميلعت وركاملا هذهو . اهانعم ريخألا اذه دّدحُي نأ نودب جمربملا ةطساوب لمعتست
 ماظنلا تايلمعو ماهم ضعب لمعتسن نأ يق ايد (Supervisor) فرشُلا بلط

 . ( الثم جارخإو لاخدإ )

 نكمي فيرعتلا اذهو . ةصاخلا تاجاحللو جمربملا ةطساوب تاميلعت وركاملا ديدحت نكمي 2

 وركاملا لامعتسا دنع ةيقيقح ةميق حمرا اهيطعي (م56[313506) تباوث نم فلأتي نأ

 ةلصاحلا ةيلاتتملا لعجب حمسي ام اذهو . تباوشلا نكامأ يف خسنت ميقلا هذهو ةميلعت
 ةميلعت وركاملا فيرعت سفن لالخ نم « « ةيصخش »
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 ىلوألاف . قلغملا يوناثلا جمانربلاو ةميلعت وركاملا نيب قرفلا ىلإ ةراشإلا نكمملا نمو -3

 ينا رداصملا ةنكل يف تابا نم علو عماسرلا معج يف ‹ خسنلا ىلإ يدؤت

 جمانربل ةيسانملا تاميلعتلا ةيلاتتمف « سكعلابو ةرم لك يف اهّركِذ يرجي ردو ‹« اهبسانت

 . ةدحاو ةخسن يف الإ هيف دجوت ال قلغُم يوناث

 . اهيلإ باهذلا يف عيرفت ةميلعت يدؤت امدنع « ذفنت ةيلاتتملا هذهو

 : ًالثم

 MAD (X, ¥, 2( = 6 x ال + 2. ةميلعت وركاملا فيرعت - أ

MACRO MAD (X, ¥, 2( 

 LAC € ) نحشلا فصرم يف ليمحت 2

 MUL Y ( براغ
ADD Z 
END ( و ) 

 ةا ركام ا لامع انوي

5 LAC A 
a xb kc MAD (A, B, C) دلوت : [ur 

ADD © 

LAC C 
MUL Cدلوت :)  +b MAD (CG, CG, E)مث  
ADD B 

 ( ةروصلا ) < انيطعيسف ) قلغُم يوناث جمانرب لامعتسا امأ

LAC X 

e 

 ) ×, ۷, Z )2هە

SAUT MAD 

 © هس

eR=C? +B e Instructions du programme principal 

e (1) ,ال, ل 7 5001 garnis des valeurs A, B, Û 

3 (2) X, Y, 7 sont garnis des valeurs Û, C, 8 

434 

MAD : SP MAD E 2 



 نم لسالس ديحوت وأ عيمجتو « رييغت « ءانب ةقيرط وه تاميلعتوركيملا نإ رابتعا نكميو - 4
 . تالماعملا ضعب نم ةلاد بسح كلذو . تامسلا وأ تاتبلا

 وركاملاف . ليوأتلا جمانرب صن يه تامسلا ةلسلس اهيف نوكت يتلا ةلاحلا يفو

 نم وأ / و تاميلعتل تلا نم ةعباتتم نع ةرابع ىه ةيوناث ةلسلس ديلوتب حمست تاميلعت

 . لوؤملا فيرعت

Magasin de cartes تاقاطبلا نزح 

(sub. m.; arabe makhazin, bureaux; cf. carte.] 

Al : Karten Magazin, n. — An : Hopper; Card stacker. — E : Amalcen de alimentacion, — 

I : Magazzino di alimentazione. 

corrélats : casc; lecteur. 

 هتمهم ‹ تاقاطبلل ءىراق وأ ءابقثم يف . زرفلا زاهج نم ءزج وه )0 تاقاطبلل ءاعو

 . ةادألا يف اهرورم دعبو لبق تاقاطبلا لابقتسإ

 . لابقتسالا نزخو ةيذغتلا نرخمك

1 

 Magnétolecture ةطنغمن ةءارق

[sub. £; G magnélos, aimant; نكن lecture.] 

Al : Magnetschrift-1blastung, f. -- An : Magnetic reading. — E : Magneto-leclura. — 1 : Magneto- 

lettura. 

corrélat : carle perforée. 

 طنغمتت نأ نكمي ةيتيفارغ تامالع لمحت ةقاطبل « ةيسيطانغم ةادأ ةطساوب ةءارقلا
 . ةءارقلاب

 نوبركلا نم عرن ) تيفارغ ملق طوطخ نع ةرابع يه تيفارغلا نم تامالعلا هذهو

 . ةصاخ ةادأ ةطساوب بوقث ىلا رّسفتو لمؤت . ( صاصرلا مالقأ هنم عنصت ٌيرط دوسأ

 . ةيتيفارغ ةءارق ةادأب ةدوزم

 40 ىلإ 27 نم ليمحت ناكمإلابو . طقف ةيمقر ىه ةيتيفارغ ةقاطب ىلع ةلوحملا تايطعُلاو

 « ةطنغمت ةءارق ةطساوب ةءورقملا ةيتيفارغلا تاقاطبلاو ةدحاولا ةقاطبلا ىلع ةيتيفارغ ةمالع
 ريغ ليمع يف وأ « خلا . نزاخملاك . ةيجاتنالا ُشَرْولا يف لمعتست اهدعب ًايكيتاموتوأ ةبقثملاو

 . تاقاطبلا ىلع ةيمقر ةيتامولعم تامالع لمحي نأ نكي صّصختم

 Magnétorésistance ةيسيطانغم ةمواقم

[sub. f.; f. magnétolecture; لع résister.] 
Af : Magnet Wideritand, m. --- An : Magneto resislance. - ١ E : ivfagneto-resistencia. -— I : Afagneto= 

resistenza. 

corrélal : microélectronique. 
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 . ىسيطانغملا لقحلا ريثأت تحت ةمواقملا رييغت

 ‹« ةفشاك تاودأ قيقحتب حمست تکریم لصوم هيش ) )1ndium( مويدنألا تلك مو

Magnétostriction ىسيطانغم قييضت 
 [. f.; G magnêtos, aimant; L strictio[ئانط.

Al : Magnetostriktion, f. — An : Magnetostriction. — E : Magneto-estriccion,. — 1 : Magneto- 
stritzione. 

corrélat : ligne خذ retard 3 magnétostriction. 

 لقحلا هاجتإ يف ( صاخ لكشب لكينلا ) ندعم عيسوتب موقت ةيسيطانغم ةرهاظ
 عطقني امدنع ةيلوألا ةليكشتلا وأ يعيبطلا هعضو ىلإ دوعي ندعملاو هيف دجوي يذلا يسيطانغملا

 . ىسيطانغملا لقحلا

 . ةيكيناكيم ةمدص ىلا يدؤت يسيطانغملا لقحلا تارييغت نأ ًاضيأ لوقنو

 Majeur ربكأ دح

{adj. et sub. m.; IL. major.] 

Al : Uibergruppenkontrolle, f. — An : Major control. ب E : Control mayor. — 1I : Controllo superiore. 
syn. : contrêle de nivcau supérieur. 

corrélats : indicatif de tri; mineur. 

 . زرفلا رايعمل ىلعأ دح زيف

0 ٠ ١. Mantisse يرشع ءزج 

[sub. £; L mantissa, surplus de poids.] 

Al : Mantisse, ]. — An : Manltissa. — E : Mantisa,. — I : Manlissa. 

corrélats : base de numération; opération arithmétique; virgule flottante. 

 مسق ىلإ مسقني ةكرحتملا ةلصافلاب ددعلا ةباتكف « تايمزراوخلا ةباتك عم هباشتلاب

 . (مةصال55©) يرشع ءزجو .زيم وأ حيحص

Marque ةمالع 

[sub. f; de ancien normand merki, marque.] 

Al : Marke, f.; Markierung, f. — An : 1) Sticker; 2) Mark. — E : Marca; Serial de trabajo. — 

1 : Segno; Caraltere; Strnbolo; Contrassegno. 

corrélats : drapeau; label. 

 . يسيطانغملا طيرشلا نم مسق ةياهن ىلع لدت ةيدام ةمالع - 1
 تاليجستو تارقفلاو تاملكلا لصفي دّدحمك مدختست تامسلا نم ةيلاتتم وأ ةمس -2

 . ( ليافلا ةياهن . 8017 ًالثم ) . لجّسلا ةياهنو ةيادب تامالع ًاضيأ كانهو . ّلِجَّسلا
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 مم وه

Masquage عينقت 

[sub. m.; cf masque.] 

Al : Abdeckung, f. — An : Masking. — E : Puesla en forma. 

 . ماسقألا ضعب ءاغلإ وأ تاملك ةعومجم وأ ةملك ةيفصتل ةجمربلا يف عانق ليكشت ةيلمع

Masque عانق 

[sub. m.; I maschera.] 

Al : Maske, f.; Abdeckung, f. — An : Mask; Extractor. — E : Mascara. — I : Maschera. 

 تاتبلا نم ةيئانث  ةعومجم رابتخاو ءاغلإل . دقنلا ةقيرطب لمعتسي يئانث يبناج عطقم

 : ثم . (و ) 57 ةيقطنملا ةيلمعلا لداعي عانقلاو

 قافتإلا بسح 8 ممل وأ . ۸ ةجيتن ىلإ يدؤي 1 تامولعملا ىلع بطلا 14 عانقلاو
 اسما

Masque d'‘interruption عاطقنإ عانق 

[sub. m.; نك masque, interruption.] 

Al : Unterbrechungsmaske, f. — An : Inlterrupl mask. — E : Mascara de interrupcion. — 1 : Maschera 
di iInterruzione. 

corrélats : interruption; masque. 

 . عاطقنالا تابلط لوصح عنمب حمسي < جمربُم يئانُث عطقم وأ ةادأ

 Matériel داتع . تاودألا

[sub. ın.; L materialis.] 

An : Hardware. 

 12 يف ةيمسرلا ةديرجلا ) « تامولعملا ةحلاعل ةلمعتسلا ةيئايزيفلا رصانعلا ةعومجم »

 . ( 1974 يناث نوناك

 تاناوطساو ةباتكلل تانيكامو « ةينورتكلاوركيم تاّراد : ىه ةيئايزيفلا رصانعلا هذهو

 تاودأ 3 ةيفرط طوطخ تايطعملل لاسرإ ةادأو 3 تانلاعمو 3 ةيزكرم ةركاذو ةيسيطانغم

 ةينقتلا ماسقألاو تابكرُلا عيمج ىنعت 580661 داتع ةملك نإف ماع لكشبو
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 ينعت يتلا جهانملا (560002:6) سكع ىلع . اهيف ةطبترملا ةمظنألاو تاحلاعملل ةيجولونكتلاو

unite centrale logiciel 

 ا ر
fluidique ا 

e 2 meémoireا  

4 
calculateur 

bande magnétique 

mécanographie ae MATERIEL disque magnétique 
1 4 tambour magnétique 

carte perforéee ériphérique 

| imprimante | multiplexeur 

lecteur de cartes terminal 
perforateur 

organe 080166-50 1116 مسا 
transmission 

de donntes 

bande magnétique informatique microélectronique périphérique 

calculateur lecteur de carte multiplexeur tambour magnétique 

carte perforée logiciel ordinateur terminal 
disque magnétique matériel organe d’entrée- transmission de don - 
fluidique mécanographie sortie nées 
imprimante mémoire perforateur unité centrale 

 یسیطانغم طيرش ةيتامولعم كينورتكلا وركيم يطيع زاهج
 ٍبساح تاقاطبلا ءىراق فعاضُم يسيطانغم لبط

 ةقاطب تايقطنم . جهانم « جمارب بساح . مظنم ةيفرط ةادأ :

 ةطنغمم ةناوطسا تاودأ جارخإ  لاخخدإ تايطعملا لاسرإ
 تايعئام ايفارغوناكيم و ةيزكرم ةدحو

 : ةعباط ةركاذ

Maximal ىريك 

[adj.; de maximum*.] 

AI : Maximal. -— An : Maximal. 

corrélats : maximiser; maximum. 

 . ةيلاع « باسح ةجيتنو ةميق زييمتل

Maximisation ربكت 

[sub. f; de maxliniser.] 

Al : Maximalisierung, f. — An : Maxinizalion. — E ; Maximizacion. — [I : Massimizzazione. 

corrélat : maximiser. 

 . ىربك « ةنيعم ةميق لعج ةيلمع
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Maximiser ربك 

628 tr.; de maximum.] 

Al : Maxinalisieren. — An : To maximize. — E : Maximizar. — 1] : Massiınizzare. 

corrélat : maximum. 

 . ةميق ريبكت وأ « ىربك ةميق نع ثحبلا

 Maximum ىصقا دح

[sub. m.; mot latin, « le plus grand »; au pluriel : maximums. ] 

Al : Maximum, n. — An : Maximum. — E : Mdximo. — 1 : Massimo. 

 اهل نوكي نأ نكمي ةيمسر ةلادك . ةنيعم ةلاد هغلبت يذلا ربكألا دحلا وأ ىربكلا ةميقلا
 . .ىوصق دودح ةدع

 . ( ىوصق) "ةجاصةا, داع : ةقتشم ةفصك لامعتساب بغرت مولعلا ةيميداكأو

 دودحلا « ًالثم : لمعلا ثحبلاو تايضايرلا يف ريك لكشب ديفم لامعتسإلا اذهو

 نوكي « روكذملا مسقلا ىلإ ىمتنا اذإو « ةدئازلا ميقلا نم رغصألا وه ةعومجم نم مسقل اياعلا

 . ( ىصقألا دحلا ) ابنم ربكألا رصنعلا وه

 : نإ ثيحب 8 نم 8 رصنع لك « × نم ةدئازلا ةميقلا -1

 و عع : 9 ري ع اك 0083 2 1« :

 : نإ ثيحب « × نم 8 رصنع لك « ( ربكألا ) ىصقألا رصنعلا -2

VxXEX, a¥x.ق عال  

 : × ىلإ ىمتنت × نم ةدّدحملا ةدئازلا ةميقلا , ( × نم ىصقألا َّدحلا ) × نم ربكألا رصنعلا - 3

 و حال : الرع عالإ 89 > »

 5 ىصقألا رصنعلا وهو ديحو وه ربكألا رصنعلا

Mécanographie ةيفارغوناكيم هلا 

(sub. fi G مقام et graphica.] 

Al : Lochkartenmechanisierung, f. --- An : Punched card mechanization. 

corrélats : cf. diagramme ù Ileches, in fine. 

 قئاثو بيترتو زرفلاو باسحلاب ًايكيناكيم موقت يتلا بتكملا تالآ تاينقت ةعومجم ينعت
 . ةيراجتلا وأ ةيرادإلا « ةبساحملا

 ةجلاعمل او ايفارغوناكيملل ًاريبك ًاعفد تطعأ ةبوقثملا تاقاطبلا تانيكام عارتخاو

 هذه مض وأ عيمجتلاو تاقاطبلا زرف تايلمع ىلع يساسأ لكشب زكترت ةيفارغوناكيملا
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 بيترت -زرف تالا : ىعدت تالا ةطساوب متت تايلمعلا هذهو ةلودحلا ارو 3 تاقاطبلا

 : ةلودج  ىلخاد

 عيمجتلا وأ ( قيقدتلاو « بيقثتلا ) تاقاطبلا بيقثت نمؤت ىرخألا تالآلا ضعبو

 . ( ةلودج تالاب ةطبترم تابساح )

 زاتمت يتلا تابساحلا هتحبك E ةيفارغوناكيملا تالآلا تدهش 1956 ةنس ذنمو

 . ةمهم تاناكمإب

 تامولعملل اهنيزخت ةيناكمإو ¢ بتاکملل ةريغصلا تابساحلا روهظف 3 صاخ لكشبو

 . اهراثدنإ ىلع دعاس وهو « ايفارغوناكيملا روطت رخأ تاجلاعملا عيمجتو

016 

  0 ımpressıonره
ımprımes 

cartes 165 

majeur 

cycle de machinel mıneur 

ficheأ  

en batteur de cartes 

brosşe de مم HE AEE a 

 درک  aا

ırnpriımantela roue 

1 
IMDrIME ag -~-Gtat ١ 

1 
1 
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| e connexion 

١ tabuler 

tabulaıre 

1 tableau 

MECANOGRAPH!IE 
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totalsateyr 
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perforation 

1 

carte perforêe Eظ  
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compiteurسنع  

 تذهل
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calculatrıce 
1 
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perforatrıce 

Interclasseuse 
traducitrıce / 

reproductrice 

mécanographie tabulaire 
perforation tabuler 
perforatrice tabulatrice 

piste totalisateur 

relais traductrice 

reproductrice tri 

tableau de connexion trieuse 

 ايفارغوناكيم لودح

 بيقثت لودج
 -  1ع

 هبقلم ةلودجم

 راسم عماج

 مامِص ةمجرتم
 بيقثت ةداعإ ةادأ زرف
 ليصوت لودج زرف ةادأ

: Mixer; OR Gate. اسس BE : Puerla O. — 1 : Porta O. 

cycle de machine 

cylindre d’impression 

état 
fiche de connexion 

imprimante 

imprimé 
interclasseuse 

 ةيلا ةرود
 ةعابط ةناوطسا
 لاصتا ةشيف
 ةلاح

alimentation 
batteur de cartes 

brosse de lecture 

calculatrice 

carte perforée 

case 
comparateur 

compteur 

 ةيذغت

 ةءارقلا ةاشرف

 ةساج

 . م

 يک ۴

 نراقم

 دادع

Mélangeur 

[sub. m.; de mélanger, mêler, L miscere.] 

440 

Al : Mischgatter, m. -— An 
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 « جارخإلا طخ ىلع ةضبن لسرتو « لاخدإلل نيطخ لقألا ىلع يوتحت ةينورتكلإ ةراد
 . لاخدإلا طوطخ دحأ ىلع ةضبن اهيف نوكت ةرم لك يف

 . لامعتسإلا ليلق حلطصم وهو

Mémoire ةركاد 

[sub. £; [ memoria.] 

Al : Speicher, m.; Daltenspeicher, m. — An : Memory; Store. — E ; Memoria. — I : Memoria. 

corrélats : «/. diagranme ã flèches, in fine. 

 . تامولعملا ةداعإو ظافتحالا . لوصحلا ةيّصاخ 1

OEEةيورتكلا نأ ةيقيناكيو  ER NG E 

 . ةدوكملا تامولعملا تايمك ضعب ةداعإو « ظافتحالاو نرخلا تاناكمإ ىلع

 نم ةعومجم نم فلأتت ةركاذلاو « تامولعملا يف رغصألا رصنعلا ىه (01) ةتبلاو

 زهر نادرا نا ناخ ى لفألا لع ظافتحالاو ليخألا لع ةزداقلا ةيتايزيفلا :تاؤدآلا
 . 1و 0 ةطساوب قافتإلاب (هيلإ

 . نيتفلتخم نيتميق يف ةتبثم ةيطلوف وأ يئابرهك دهجب جارجرلا
 نيهاجتإ لبقتسي نأ هنكميو ( قابو ) فّلختُم ثحب ( . . مليف « تيرف ةقلح ) طنغمم رصنع -

 نیددرتب نيرايت ثدحت نأ اهنكمي ( ةبذبذتم ةيئابرهك تارايت ثدحت ةلآ هوهنا|ة(ءانع و ناو

 . نيتباث

 . يئابرهك ) يرخأت طخ يف تامولعم رورمب وأ « ريودتب » ةركاذ بيكرت ناكمإلابو

 . ديلوت ماظن لالخ نم هسفن ىلع قلغم « ( يتوص - قوف
 : يلي ام رمت نأ عيطتسن « بساحلا يفو

 . لاتتم وأ رشابم غولبب « ةيوناثو ةيزكرم « ةيجراخ وأ ةيلخاد ةركاذ
 . ةجيربملا تاميلعتلا ( ةقالعب ) ريثأت تحت ليجستلا ةيلمع اهيف يرجت ةلاعف ةركاذ -

 يف ةدوجوملا تامولعملا : جمانربلا ةطساوب اهيف ليجستلا ةيلمع متت ال ( ةتّيم ) ةتباث ةركاذ -

 . ةصاخ جمارب ةطساوب ةدحاو ةرم اهنيزخت يرجي . ةركاذلا نم عاونألا هذه

 : ةطساوب يساسأ لكشب ةركاذلا زِّيمتتو

 . تاملكلا وأ تامسلاو تاتبلا دداعب دّدحت ىتلا « اهتعس -
 . .غولبلا كنق -

 . ةنونعلا ماظن -
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 عاونأل بيترت يطعي يلاتلا مسرلاو
 CAPACITÊ EN BITS غولبلا تقوو اهتعس بسح ةركاذلا

1 billion 

 مااا ١

1 milion 10° 

10 Conduc. 
Diode 

103 ¢ f Tunnel 

1079 1078 
20560. 

107° 
MiCYOSEC. 

10-4 1073 1072 
millisec. 

0010 1 
 5 غولبلا ةد

tambour magnétique iore magnétique 

disque magnêétique mêémoire centrale |rêmoire û fils 

ligne ã retard 

| mémoire de masse 

bandes magnétiques | méêmoire 
cartes magnêé!iques lauxiliaire 

enregistrement 

temps 5ع 

mémoire morte 

registre 

accumulateur mémoire associative 
capacité de 
mèmoire 

adressage pagination 

protection mémoire 
bascule هس )أ 

dres<-, bit de contrêle feres 
caracitère sélecteur 

pagination 

protection mémoire 
registre 

sélecteur 
tarıbour magnétique 
temps d’accès 
tore magnétique 

 .٠ حيمصت
 ةركاذلا ةيامح
 فصرم

 رايتخا ةادأ

 يسيطانغم لبط
 غولبلا هدم

mémoire 5 fils 

mémoire associative 

mémoire auxiliaire 
mémoire centrale 

mémoire de masse 

mémoire morte 
mot 

 طويخب ةركاذ

 ةركاذ

 ةيوناث ةركاذ
 ةيزكرم ةركاذ

 تاذ ةيوناث ةركاذ
 ةريبك ةعس

 « ةتباث ةركاذ

 ةتيم ةركاذ
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 ةطنغمم ةناوطسأ

 ىرخأت طخ
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accès direct 
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Mémoire dè accès direct رشابم غولبب ةركاذ 

{fsub. [.; نك mémoire, accés.] 

Al : Speicher mit Direktzugrif, Nt. - - 

al azar. --- 1 : Memoria « lempa (li accesso costanle. 

corrélats + acces direct; accès séquenliel!. 

An : Random access memory. -- F, : Memoria de acceso 

 زاتمتو ةيسيطانغملا تاناوطسألاو لبطلا ىلا ةدتمملاو ةطنغمملا تاقلحلاب ةركاذلا نع لاقي

 . يلاتتم غولبب

: 5 1 5 8 1 1 5 . 
 Mémoire 8 كأن تاراشإلا نارودب ةركاذ

circulatio.]آب  mémoire,نك“  ;£ [sub. 

Al : Umlaufspeicher, m.: Laufzeitspeicher, m. — An : Circulating memory; Delay line store. — 

E : Memoria ciclica; Linea de retardo. — 1 : Memoria ciclica; Linen di ritardo. 

corrélats : base de temps; horloge; ligne ã retard; mémoire dynamique; régénérateur. 

 يف تاضبنلا نم ةلسلسل ( راشتنإ ) نارود اهيف يرجي « ةيكيمانيدلا ةركاذلا نم عون

 رودت تاضبنلا ةلسلسو اهليكشت ديعيو اهيوقيف . تاضبنلل دلوم ىلع فلي يندعم طيرش
 8 بساحلل ةيطسولا ةرودلا لداعت تارودب

 ةطقن مامأ ربع يتلا تاضبنلا ددع لداعت . ( 8 = تقولا سكع ) « ؛ ةددرتلاو
 « ( ةيناث / م ) "/ 5 يف راشتنالا ةعرس يه ۷ نإ انضرتفإ ولو . ةدحاولا ةيناثلا يف طخلا نم

 : يه  ةجوملا لوط نوكتف

Vv 
e 

 : ىلع لصحنسف « ةطيسبلا ةرودلا ىه و و تاضبنلا ددع يه 2 : تناك اذإو

 0 T — ريو ع

 تاضبنلا نم 2 ددع روبع ةدم 1

 48 مقر ةضبن

 وا يطخ لصوم

 ىلوأ ةضبن

 . تاراشإلا نارودب ةركاذلا ةزيم ىه كح ةميقلا

 زترهوليك 300 لداعي ددرتب ةلسرم ةتب 48 نم تاضبنلا نم ةلسلس نأ ضرتفنلو
 : ىه ةتب 48 هذه روبع ةدمف « ( ةيناثلا يف ةضبن 300000)

48 
TT = 300 65 - 160 (AS. 
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 زاتجت ىك ةبولطملا ةدملا نوكتس غولبلا ةدمو ةرادلا يف ةضبنل راشتنالا ةعرس يه ۷

 . ةرادلا ةضبنلا

 يف ةلسلسلا نم ىلوألا ةضبنلا ةداعتسا اندرأ ولو . 300000 /"K 5 ىه ۷ ةعرسلاو

 : لوطب طخ مزليف « ةيناثوركيم 160 لالخ

l=T x V = 160 us X 300 000 km/s = 48 km! 

 نأ بجي .1 صقنن يكو . ةكئاش نوكتس عونلا اذه نم ةركاذ نإ ىرن انه نمو

 . تاضبنلا ريخأتل ريخأتلا طوطخ لامعتسا او ۷ تدخن

 لمعتست تناك اهنإ عم « ةثيدحلا تابساحلا يف ًايلاح لمعتسي ال ةركاذلا نم عونلا اذهو

 تاللا ق ةيركزملا ةركاذلا تييترتل ضال ىف

PACKARD BELE 250 (1960-1964). 

 Mémoire مذ fil magnétique طنغمت طيرشب ةركاذ

Al : Magnetdrahtspeicher, m. — An : Magnetic wire store. 

corrélat : mémoire. 

 . ةيطبسو ةردقب تابساحلا ضعب يف ةيزكرم ةركاذك لمعتست ةعيرسلا ةركاذلا نم عون

 : طيرشلا ىلع يسيطانغملا ليجستلاو

 مويليريبو ساحنلا نم « « ةتب لانق » ىمسي « لقان طيرش نم فلأتي ةركاذلا رصنع
 تضي ( سأرلا ةرعش ةكامس ) 0,6۳ لداعي عاعشب « (Cuivre - béryllium( طنغمت ريغلا

 متيو (ةل1ءءعا -16) ديدحلا _ لكينلا نم ةطنغمم ةفيفخ ةقبط (6160501956) ليلحتلاب هيلع

 ةيروحملا ةيسيطانغملا صاوخلل نيابت داجيإ ىلإ يدؤي يرئاد يسيطانغم لقح ريثأت تحت بصلا
(Anistropie magnétique)ةيلاتلا ةروصلا بسح < ةطنغملل هاجتا ىرخأ قيراط »  : 

 ةملك لانق ةتب لائق

OTةكامسب ال1 6ةطنغمم ش  
 ةتباث ربغ ةطنغم هاجنأ

 نوركيم 3 ىلإ 2 نم 03

 نم طيخ
 طنغم ريغ Be + Cu ةتباث ةطنغم هاجتا

 هاجتاب رايتلا لاسرإو ك لالا لغ اوما زكر « « ةملك لانق » ىعدي طيرشو

 ةتباث ريغلا ةطنغملا هاجتإ يف بحس ىسيطانغم لقح داجيإ ىلإ يدؤي طيرشلا اذه يف دّدحم

 . رايتلا هربعي يذلا « « ةتبلا لانقل »
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 فلملاك رثؤيس ةتب لانقلا فلي يذلا ةملك لانقلاو . ريما هاجتالا يف سيطانمغلل ( 6ء[ءان#
 . (5010201:0ع) ىبلوللا

 ةملك لقح
champ induit par le courant mot ةملكلا رايتب ثحملا لقح 

champs rémanent ن ا لقح 

 canal 51016 ةملك لانق

 . 1و 0 تاتبلا ليجست وأ « ةطنغملا هاجتا يطعيس ةملكلا رايت هاجتإ -

 رايتلا هاجتا ها لانق رايتلا هاجتا

 E 1 ا لقح

 0 ع ةلاحلا يف 1 ةتب

 . 785 دودحب ىه ةطنغملا هاجتإ سكع ةدمو

 450 نم وه ةملكلا رايتو 1 "هصهز0uاe يلاوح لداعت ةفيعض ةقاطب متي سكعلا اذهو

mAدودج ةتبلا رايتو  MA35  . 

 : ةباتكلاو ةءارقلا ةيلمع

 لانقو ةملك لانقلا يف رايتلا رورمل ًاقباطت كانه نوكي امدنع تامولعملا لبست  ةباتكلا
 . ةتبلا

 . ةملكلا لانق ةضبن هاجتإ بسح « ريخألا اذه يف «1» وأ «0» ةتب ليجست متيسو

 0 يروحملا كحل لقحلا موقي 3 ةملكلا لانق ىف ف ةض ةضين لاسرإ درعا

 . ةتباث ربغلا ةطنغملا روع ىلإ ىسيطانغملا ( Fetê) هاجنإلا عاعش ةداعإ لوا ةطغاض

 0 تامولعم اب قلعتي رايتلا اذه هاجتإو ةتبلا لانق فارطأ يف ثح رايت قلخ ىلإ يدؤي
 1 ( «1» وأ «(0» ( ًاقحال

 . يلصألا ههاجتإ ىلإ يسيطانغملا هاجتإلا عاعش دوعي ةملكلا لانق يف ةضبنلا ءاغلإ دنعو
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 زكر ةقيقر ةقبط يف طويخلا نم ةيلاتتم : طويخلا نم ةفافش ةقبطب ةركاذلا ءاشبو
 ىطغُيو . تاملكلا تاونق نم ةقبط زيكرت يرجي « ايدوماعو . حطسُم لقان ىلع يزاوتلاب

 ةيسيطانغملا ةلاحلا يف رييغت يأ ثودح منمل ةفيعض نوكت نأ بجي ةملكلا نانق تا راتو انين

 . ةركاذلل

Mémoire ã tores ةّيقوط بلاوقب ةركاذ 

{sub. :ا ¢ mémaoire, lore magnétique.] 

Al : Kernspeicher, m.; Ferritkernspetcher, m. — An : Core memory; Ferrile core memory. — 

E : Mernoria de niücleos. — 1 : Memoria a nuclei magnetict. 

syn. : mémoire ã ferrite; mémoire ã tores de ferrite. 

corrélats : cycle d’hystérésis; ferrite; tore magnétique. 

 وأ قاوطألا نم لودج » بسح ةعوضوم ةيسيطانغم ةّيقوط بلاوق نم ةعونصم ةركاذ

 رواحم ) ةكوبشم ةطرشأ ىلع ةزكرمو ةعوضوم تاقلحلاو « « تاقلح حطسُم » وأ « تاقلحلا

 ةكبش هعم فل وت لكشب ‹« (¥و×

 : تامولعملا ليجست

 تح اا لاسم دش يل يالا فيا ) لولا ق آرا ووري الع
 ,H4 : ةيلاتلا ةغيصلا

 . تاقلحلا ددع یه 2

 . ةيسيطانغملا ةرئادلا 0

 ثحلا ةلاح يف تاقلحلا ىدحإ نوكت نأ اندرأ اذإ
 1/13 لدواعي ارق انكر نأ نع 28 فلا

 ةقلحلا طقف . اهقرشخت ىتلا ۷ و × طويخلا نم لك يف
E a a 
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 ..اهتلاحب ظفتحتسف ( 1 ةتبلا ) + 8 ةلاحلا يف ( ةقلحلا )

 لقتنتسف » ( 0 ةتبلا ) - 8 ةلاحلا يف تناك اذإ امأ

 . ( 1 ةتبلا ) + ا ةلاحلا ىلا « ( جرجرتت )

 : تامولعملا ةءارق

 لكشيف . حطسملا سفن نم تاقلحلا عيمج يف رمي « ةءارقلا طيرش وه . ثلاث طيرش
 ةلاحلا نم ( ةاون ) روحملا روبع دنع يسيطانغملا ( رايتلا ) قفدلا يف تارييغت اهيف ثدحي ةبلول

 . سكعلا وأ - 8 ةلاحلا ىلإ + 8

 : ال يفو × يف - 1 / 2 رايت لاسرإ يرجي « اهنم أرقن نأ بجي يتلا ةراتخملا ةقلحلا ينو

 قفدلا يف رييغت يأ ثدحي نلو ةلاحلا هذه ىلع ظفاحيس « - 8 ةلاحلا يف ناك اذإف
 ىلإ يدؤي.امم - 8 ىلإ + 8 نم قفَّدلا يف ًارييغت ثدحيس « ةيسكعلا ةلاحلا ينو . يسيطانغملا

 ةتبلا ) - 8 ةلاحلا ىلإ ةقلحلا رُمَتس . + 8 ةلاحلا نمو ةءارقلا طيرش يف ةثحم ةضبن داجيإ

 . تامولعملل ميدهت كانه نوكيسو : ( 0

 ت ةدلزلا نجلا فيدل" د ةقلقنإ ق وا لاا دج نم ضو لآ
 نالا اذه لاتر

 . نرود ذخأت ةءارقلاو ةرود ذخأي ليجستلا نإ اهدنع لاق

 ةءارقلا ةرودل ةيناث وركيم نم لقأ ) ةعفترم ةعرسب تاقلحلا هذه لالغتسإ انتعاطتسإبو

 . ( ديلوتلا ةرودو

 : ليغشتلا -
 . حسم لك نم ةدحاو ةقلح ةداع أرقن نكلو « ليغشتلل قرط ةدع كانه

 ةدحاوو ةيتامولعملل تاتب 6) تاتيب عبسب تامولعم ليجستل ‹ تاقلحلاب ةركاذو

 . تاحطسم ةعبس نوكتس « ( ةيجاودزإلل

 يف يرجيس 2 ىلع رايتخالاو 2 روحملا بسح ةعوضوم تاقلح عبس ىلع ةمسلا أرقتو

 . عبسلا تاقلحلا عم يزاوتلابو تقولا سفن

 ايالخلا نم م عم (ْتَّلثُم رايتخإ ) داعبأ ةثالثب ةّْلتُم ةمظنأ ءانب ةلواحم ترج دقو
 . انتهجاو ىتلا تابوعصلاب انمدص دقلو . طويخلا نم 3" ددعل

 : تاظحالم

 دجوي الف . نادقعُم نه بيكرتلاو ذيفنتلا نإف < ةلهس تيرفلاب ةركاذلا ةغيص نإ عم
 سفن نم ةاونلا مسيمج ىلع و 1/ 2 رايتو ةعبرم(ل51676515) ةيسيطانغم ةرودب داوم

 . أمهم حبصي نأب دّذهِب ۵ ۳ قرفلا : ةموظنملا

 كارب وا معو هاب طريغ ةت وم كأ ع طلا نهازظلا ةيراحلو
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 . ةاونلا هذه يف دّلوملا جيجضلا نم فف ةنّيعم ةقيرطب متي ليصوتلاف كلذ نم

 ا ةتمألا نم مغرلابف . ( تاقلحلا ) ةاونلا هذه رايتخاب موقتو ىرخألا ةبوعصلا

 لولعملا فلخت ) ةيفلخت تارود ىلع لوصحلل ةريبك ةفد ذيفنت بجي مع املا وللا

 ةيسيطنغملا راثآلا فلختك ضقانتم وأ مقافتم لعفل لا ماسجألا 5 يف ةلعلا نع

 لعب ةدحاولا ةاونلا ةسايق يرجيف 1 ىرحألا نم ةبيرق ةدحاولاو . اا لاوز دعب

 . ةريبك نوكتس رايتخالا ةميقف : ةريثك نوكتس ةطقاسلاو ةضئافلا تاقلحلاو . ىرخألا

 يف نوكت ال امدنع تامولعملا ديلوتل ةجاحلا مدع يه ةنكاسلا ةركاذلا هذه دئاوف نم

 اهليغشتل ةمزاللا ةردقلاف ىرخأ ةهج نمو . ( اهنع يئابرهكلا رايتلا عاطقنا دعب ) لمعلا
 . لامعتسالل ةمزاللا ةاونلا رايتخا دنع ةقاطلل ديدبت طقف كانهف : ةفيعض

 (1955- ةركاذلا هذه ريوطت 5 ءدبلا دنع ذيفنتلاو عينصتلا تهجاو يلا تابوعصلا

 ( آلثم ةملكلل ةتب 48 ب ةملك وليك 512 ) ةريبك ةعسب ةعيرس ةركاذف ًايلمعو اهديدبت مت 1956)

 . ةردفلل ةملك 16000 ةعسب ةلَقَتسُم ةيئايزيف تاردف ةطساوب اهعنص متيس

 = 56 x 16000 كانهف 8 تاتب 7 لكل ةيجاودزالل ةدحاو ةتب ماع لكشب دجوي امك

 . ةبٌّعكم تارتمّسيد ةدعب مجح يف ةبترُم « ( كولب ) ةرّذف لك يف ةقلح 0

Mémoire adressable ةنونعم ةركاد 

{sub. f; f mémoire, adresse. ] 

Al : Adressierler Speicher, mM. =— An : Addressed memory. 

corrélats : adressagc; adresse; mémoire خذ accès direct. 

 غولبب نوكت ةنونعملا ةركاذلاو ةملك وأ ةمسل نرخ ٌرصْنُع لك ةنونع اهيف يرجي ةركاذ
 . ةنونعم ريغ يسيطانغملا طيرشلا ةركاذ نأ الع . رشابم

Mémoire associative ةيطبارت ةركاد 

[sub. {.; نك mémoirc, Û, associare.] 

Al : Assoztativer Speicher, In. — Arı : Associative storage; Conlent address Storage. — E : Memoria 

asociativa. — 1 : Memoria associativa. 

 غولبلاو . اهنيوانعب سيلو اهنومضم ةطساوب ةغولبم نزخلا رصانع اهيف نوكت ةركاذ

 ةيزكرملا ةركاذلا ةرأدإو ةصاخ لوادج ةراشتساب لصحي نأ نكي ةركاذلا ايالخ عيمجل يزاوتملا

Mémoire auxiliaire ةيوناثلا ةركاذلا 
[sub. {.; 1L memoria, auxiliaris, de auxillium, secours. ] 

Al : Hfilfsspeicher, m.; Rubringerspeicher, m. ع An : Auxiliary storage; Backing storage. — 



E : Memoria auxiliar. — 1 : Memoria ausiliaria; Memoria secondaria, 

syn. : mémoire périphérique. 

corrélats : mémoire; mémoire centrale; périphérique. 

 لبح وأ ةناوطسإو طيرشك : بساحلل ةيزكرملا ةدحولا نم e نوكت ال ةركاذ

 . ًالثم يسيطانغم
 . هتدارإب لمعتو بساحلاب طبترت « ةيطيحملا ةيجراخلا ةزهجألا وأ , ةيوناثلا ةركاذلاو

 نكلو . اهباعيتسإ ةيزكرملا ةركاذلا عيطتست ال تامولعملا نم ةريبك ةيمك نيزخت اهتعاطتسابو

 . ةيزكرملا ةركاذلا غولب ةدم نم ريثكب لقأ يه غولبلا ةدم

mf * و ٠ 

Mémoire banale ةلذتبم ةركاذ 

[sub. f.; L memoria; frq. ban.] 

Al: Banal Speicher, mn. - An : Working storage.— E : Memoria de trabajo. — 1 : Memoria di lavoro. 

syn. : mémoire de travail, 

 . نيلمعتسملا ج جماربل لمعتسي صصختم ريغ ةيزكرملا ةركاذلا نم مسق

 Mémoire bloc-notes تاظح الام ة ا د

An : Scratch pad storage. 

corrélat : mémoire temporaire. 

 ددع اهيف عمجتي « ( ناوث ونانلا نم تائم عضب ) غولبلل ريصق تقوب ةزيمتم « ةركاذ

 . ةيقطنملا فصارملا نم

Mémoire centrale ةيزكرم ةركاذ 

sub. f.; L memoria, centralis, de centrum.] 

Al : Hauptspeicher, m. — An : Main ınemory; Central memory. — E : Memoria principal. — 
I : Memoria centrale. 

syn. : mémoire interne; mémoire rapide; mémoire principale. 
corrélats : mémoire 3 tores; mémoire auxiliaire. 

 5 بساحلل ةيزكرملا ةركاذلا نم اءزج ربتعتو 3 ةريصق غولب ةو ركام غولبب ةركاذ

 . ةجلاعملا يف ةلمعتسُلا تايطعملاو ذيفنتلا روط يف يتلا ج جماربلا اهلخادب نرو

Mémoire circulante ةيرود ةركاد 

{sub. f.; نك mémoire; de circuler, L circulare, de circulus, cercle.] 

Al : Umlaufpeicher, m. — An : Circulating memory. — E : Memoria ciclica. — 1 : Memoria ciclica. 

syn. : mémoire ã circulation. 

corrélat : ligne ã retard. 

Cf. mémoire a circulation ةيرود ةركاذ رظنأ 
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 Mémoire cryogénique نو رتويركلاب ةركاذ

[sub. f.; «f. mémoire et crvogénie.] 

Al : Cryogenischer Speicher, in. — An : Cryogenic storage. — E : Memoria criogenica. — 1 : Memoria 

criogenica. 

corrélaıs : cryogénie; crvotrons. 

 صئاصخ مدختست ةينورتكلإ ةادأو = (50000) نورتويرك لامعتسإ ىلع زكترت ةركاذ

 ال ةركاذلا نم عونلا اذهو ( اهترارح ضافخنإ دنع نداعملا نم ددع يف ةيلاطيإلا ةيساسحلا

 . تاربتخملا ىف سردلا ديق لازي

e» ۶ 5 ٠. 

Mémoire de masse ةفثكم ةركاذ 

[sub. f; 1 memoria, massa, du G maga, pûte.) 
Al: Grofispeicher, m. — An: Mass storage; Mass memory. — E : Memoria de masa.— 1: Memoria 

di massa. 

corrélats : disque; feuillel; tambour magnétique. 

 ةريبك ةيمك ليجستب حمست ( ةمس 100 000 000 نم رثكأ ) ةريبك ةعسب ةيجراخ ةركاذ

 . تامولعملا نم

 ةريبكلا ةركاذلا عون نم يه يسيطانغملا قرولاو . لوبطلاو تاناوطسألا عاونأ ضعبو

 .:ىسطانغملا طيرتقلا نيكمين ٠ ةفنكلا

 تقو لالخ تالجّسلا لاؤسب حمستو « ةرشابم يه ةركاذلا نم عونلا اذه ةنونعو

 . ريصق

 Mémoire له travail لمعلا ةركاذ

[sub. f.; cf mémoire; de travailler, L tripaliare.] 

Al : Arbeitsspeicher, m. — An : Working storage; Operating storage. — E : Memoria de trabajo. 
— I : Memoria operativa. 

corrélats : mémoire banale; mémoire t(ampon; mémoire temporaire; zone tampon. 

 . زرفلا ناكمك « ةجلاعملا ءارجإ دنع ةنّرم تايطعملا ثيح ةيزكرملا ةركاذلا نم مسق

Mémoire dynamique ةيكيمانيد ةركاذ 

[sub. f; [. memoria; G dunamikos, de dunamis, force.] 

Al : Dynamischer Speicher, m. — An : Dynamic storage. — آخ : Almacenamiento 0371471160. — 

T1 : Afemoria dinamica. 
corrélat : mémoire statique. 

 . ةيرود ةركاذو ريخأت طخك . تباث ناكم يف نزحت ال تامولعملا ثيح ةركاذلا نم عون
 ةنكاسلا ةركاذلا حلاصل اهنع يّلختلا ىرج ةضبنلا نارودب ةيكيمانيدلا ةركاذلا عاونأ لكو
 . ةيتيرفلا
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 ثيح ةيكيمانيد ةركاذ ةيسيطانغملا لوبطلاو تاناوطسألا يُمسن نايحألا ضعب يفو
 . ةكرحتم عطق ىلع ةلجسُم تامولعملا

Mémoire effacable ةيحمن ةركاد 

[sub. fF; نك mémoirc; de effaccr.] 

Al : Löschbarer Speicher, in. — An : Erasable storage. - E : Memoria destructible. — [1 : Memoria 
canceliata. 

corrélat : mémoirce morte. 

 متي يك « جمانرب ةطساوب اهو نكمملا نم ةركاذ يه . ةريغتم ريغلا ةركاذلا سكع ىلع - |

 ةقلحب ةركاذو ةيسيطانغم ةطرشأو تاناوطساك : الثم . اهيف تاليجست ةدع نيزخت

 . تيرفلا

 . ةتقؤم ةركاذك لمعتسي ةيزكرملا ةركاذلا نم مسق -2

Mémoire 619 نمو ةيكيتاتسو رتكلا ةركاذ 

{sub. f.; de ةاععاعم et statique, L electricitas, G stalikos.] 

Al : Elektrostatischer Speicher, m. — An : Electro-static storage. — E : Alnacenamiento electrostatico. 

 . 1I : Memoria elettrostaticaد

 ةلقانلا ةيئوضلا ةعقبلا ءافتخإ دعب تقولا ضعب لالخ يف نودي نزخلاو يدوتاك بوبنأ

 . سنكلاب اهديلوت ةداعإ بجي نكلو . تانحشلل

Mémoire externe ةيجراخ ةركاذ 

[sub. £; ÛL memoria; externus, de exter, extérieur.] 

Al : Externer Speicher, m. -— An : External storage. — J, ; Afemoria externa. | : Afemoria esterna. 

corrélat : mémoire internc. 

 ٍلكشب لمعتسُيو « بساحلا نم الماكتم [سق ربتعُي ال « نونعم ريغ ةركاذلا نم عون

 . ةبوقثم تاقاطب ٠ يسيطانغم طيرشك

Mémoire inaltérable ةريغتم ريغ ةركاد 

lsub. £: I. memoria, allerare. rendu autre. ] 

Al : Cnlöstchbûrer Speicher, nm. -— An : .\on-erasable storage. دج FE : Memoria no destructita. دس 

I : AMfemoria non cancellabile. 

Cf. mémoire fixe. 
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 Mémoire infinie ةيهانتم رغ ةركاذ

{sub. f.j L memoria, infnitus.] 

Al : Unendlicher Speicher, m. — An : Infinite memory. — E : Memoria infnila. — 1 : Memoria 

infnila. 
corrélats : automate; machine de Turing. 

 . دودح ريغ لوطب قرولا نم طيرش ةَفل ةطساوب اهيلإ زمرنو ةدودح ريغ يه ًايرظن
 . نوتاموتوألا ملع يف لمعتسي ةركاذلل يضايرلا موهفملا اذهو

Mémoire intermédiaire ةيطيسو ةركاذ 

[sub. f; L memoria, intermedius.] 

Al : Pufer Speicher, m.; Zwischenspeicher, m. - An : Bufer; Intermediate storage. — E : Memoria 

jnlermedia. — 1 : Memoria intermediara. 

Cf. mémoire tampon. 

 . تامولعملا ةحلاعم ءانثأ ةيطيسولا تامولعملا نزخل وأ . سدكمك لمعتست ةركاذ

Mémoire interne ةيلخاد ةركاذ 

[sub. f; L memoria, internus.] 

Al : Interner Speicher, m. ع An : Internal Storage. ب E : Memoria interna. — 1 : Memoria interna. 
corrélat : mémoire externe. 

 ةيلخادلا تيّرفلا ةركاذك : بساحلا نم ًالماكتُم ًاءزج ربتعُي ةنونعملا ةركاذلا نم عون
 نم تاميلعتلاو تايطعملاو ةيسيطانغملا لوبطلا وأ تاناوطسألا ةركاذ سكع ىلعو . الثم

 . فرْشُلا ةبقارم تحت ةجلاعملل ةرشابم ةزهاج يه جماربلا

Mémoire magnétique ةيسيطانغم ةركاد 

[sub. f.; L memoria, magneticus.] 
Al : Magnetischer Speicher, m. — An : Magnetic storage. — E : Memoria magnelica. — 1 : Memoria 

magnetica. 

corrélats : bande .magnétique; disque magnétique; enregistrement magnétique; tanı bour 

magnétique. 

 لكينلا ديسكوأ كئابس ديدحتلابو « داوملا ضعبل ةيسيطانغملا صئاصخلا لمعتست ةادأ

 . تامولعملا نزخو ليجستل

 اخف ةركاذ فابتل جملا :ةفاظنلاو

Mémoire morte ةتباث ةركاذ . ةتيم ةركاد 

Al : Tot Speicher, m.; Festvertspeicher, m. — An : Read-onty storage. — F : Memoria fja de 
lectura. — 1 : Memoria fssa. 

syn. : mémoire inaltérable; mémoire fixe. 
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 : جمانرب ةطساوب يدايتعإ لكشب ةباتكلا ةداعإلو وحملل لباق ريغ لومضمب ةركاذ

 . عيرس عولببو ةريبك (413011116) لمع ةيناكمإب نكلو « ةفيعض ةعسب يه ةركاذلا هذهو

 . جمانربلا نم تاميلعتوركيملا نّرْخُتو ةيزكرملا ةركاذلا نم ًاءزج ربتعُت ةتباثلا ةركاذلاو

 متي نأ نكي ال تاميلعتو ركيملا ليجستو 5 ةدّقعملا تاليصوتلا نع داعتبالا نكميو

Mémoire rapide ةعيرس ةركاذ 

[sub. {.; L rnemoria, raptdus.] 

Al : Schnelispeicher, m. — An : High speed memory; Fast access memory. — E : Almacenamiento 
a gran velocidad. — 1 : Memorta veloce. 

syn. : mémoire centrale. 

 و ةقيقر مالفأ وأ تيرف تاقلح نم ماع لكشب فلأتت « عيرس غولبب ةركاذ
 جمانربلا تاميلعت اهيف نزختو . تامولعملا ةجلاعمو ميظنت اهيف يرجت بساحلل ةيزكرم ةركاذ

 Mémoire rémanente قاب نومضمب ةركاذ

[sub. f.; L 716720714, remanens.] 

Al : Permanenter Speicher, m. — An : Non-volatile storage. — E : Memoria permanenle. — 

I : Memoria permanente. 

syn. : mémoire permanente. 

corrélat : mémoire volatile. 

 تاقلحب ةركاذك . يئابرهكلا رايتلا عاطقنإ دعب تامولعملا اهيف رّيغتت ال « ةركاذ

Mémoire statique ةنكاس ةركاذ 

{sub. f; L ınemoria, G slatikos.] 

AI : Slatischer Speicher, محب — An : Static storage. — E : Memoria estaltica. — 1 : Memoria statica. 

corrélat : mémoire dynamique. 

 ىلع ) . كّرحتُم ريغ لقان ىلع تباث ناكم يف ةنَّزحم اهيف تامولعملا « ةركاذلا نم عون

 . ( ةيكيمانيدلا ةركاذلا سكع

 . ةيكيتاتس يه ةيسيطانغملا تاقلحلا ةركاذو ًالثم جارجرلاك

Mémoire tampon دصم ةركاذ 

[sub. f; L memorta, frq. tappo.] 
Al : Pufer Speicher, m. — An : Bufer store. — E : Afemoria intermedia. — 1 : Memoria polmone. 

syn. : mémoire intermédiaire; tampon. 
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 ىو ىو ا تامولسلا ت لا ن يسع ا کا
 تباعا

 ةيطيحملا ةدحولا نيب ٠ تامولعملا لدابت ميظنتل يرورصض وه تقؤملا نيزختلا اذهو

 . (debits d'information) ةفلتخم تاعس ىلع نايوتحت ناتللا ةيزكرملا ةدحولاو

 : يلي اك لمعتست دصملا ةركاذو

 دنع ةءورقم ةمس لك نرخ دصملا ةركاذ . تاقاطبلا ءىراق ىلع : لاخدإلا دنع -
 . ةمس 80 نم ةردف يف تامسلا هذه بيترت ديعت مث نمو لدابتلا

 رطسأ ةدع وأ ًارطس لست « ًالثم ةنّيعُم ةعباطل دصم ةركاذ : جارخإلا دنع -
 . ةيزكرملا ةركاذلا جرخ ناكم يف جمارب ةطساوب اهليكشت يرجي ةعابطلل

 ٍناثلاو . تامولعملا جارخإ يف مدختسي 7 نيعون لإ 3 نأ ا ا ةركاذو

 . ةءولمم دصملا 00

 . تقولا يف ةحازم تاراشإلا اهيف نوكت يتلا لئاسرلا نرخ نأ دصملا ةركاذ ناكمإبو

 ميوقتلا وأ . قيقدتلاو ةبقارملا تايلمع ضعب يرجت نأ نكمي راظتنالا يف اهعضو لالخ نمو

Mémoire temporaire ةتقؤم ةركاد 

(sub. f.; I. memoria, temnporarius, de tempus, temps.] 

Al : Kicischenspeicher, m. --- An : Temporary storage. ب E : Aimacenamiento temporal. -— I : Memoria 

temporanefi. 

carrélats : mérmnoiré de traval; mémoire tampon. 

 . تقؤم لكشب ةن اهيف تامولعملا نوكت ةركاذ

Mémoire virtuelle ةيضرف ةركاذ 

[(sub. &; LÛ, memoria, virtus.] 

Al : Firtueller Speicher, m. -- An : Virtual memory. — 1 : Memoria virtuale. 
corrélats : adresse virtuclle; espace virtuel; mémoire; mémoire centrale; pagination. 

 « يوتحت يهو . ةلذتبم ةيزكرم ةركاذ لمعتسملا رظن ةهجو نم ةيضرفلا ةركاذلا ربتعت

 ةركاذلا غولبو . ًالثم ةطنغمملا لوبطلاو تاناوطسألاك ةيوناث تاركاذ . ةيزكرملا ةركاذلل ةفاضإ

 ىلإ مسقنت يهو . ااش نياك ليعمل رفع ةر نيرا طا مقياةيزكوملا

 . ةيوناثلا ةركاذلا يف وأ ةيزكرم لا ةركاذلا يف امإ ةدوجوم تاحفص

 ةحلاعمو « داتعو ةيدام تاودأ ةطساوب متي ةيقيقح نيوانع ىلإ ةيضرفلا نيوانعلا ليوحتو
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 : ةيلاتلا صئاصخلاب عتمتي ةركاذلا نم عونلا اذهو . جماربلا عم لئاسولا عمج ةطساوب وأ ةحيربم

 نم صاخلا مسقلا نم ريثكب ربكأ ةعسب وه لمْعتْسُملل صّصخملا ةركاذلا نم مسقلا ١
 . يقيقح لكشب هب صتخي يذلاو ةيزكرملا ةركاذلا

 جماربلا عرزل ةيكيمانيد ةرادإ لامعتسا بجوي ام . صارتُم لكشب ةركاذلا لمعتست ال -2
 . فرشمْلا جمانربلا ئاد اهيلع فرشُي ةرادإلا هذهو

Mémoire volatile 
2 > 

(sub. f.; ]. memoria, volatilis.} 
Al : Energieabhûngiger Speicher, In. -- An : Volatile memory. -— E : Memoria volatil. — {I : Memoria 

non permnanenle. 

syn. : ınémoire non rémanente. 

corrélat : mémoire rémanente. 

 . رايتلا عاطقنإ دنع اهيف ةنّرْخُلا تامولعملا رسخت وأ رّيغتت ةركاذ

 . الثم رخأت طخب ةركاذك

Mémorisation نزخ 

f.; 1. memor, 7270/5 « cui se souvient ».]كانا.  

Al : Spetcherung, f. — An : Slorage. — E : Almacenamiento. — 1 : Memorizzazione. 

SYN. : stockage*. 

corrélats : mémoire; orclinateur™. 

 انهفاثتكا ةيغب + ةدّدحم ةيلمغ بسخ < ةركاذلا ىف تامولغملا بيترت لعف وأ ةيلمعغ
 . بساحلا يف ةيلخادلا ةحلاعملا ءانثأ . ةلوهسب

Mémori ser نرخ 

[v. ir.; de ınérnorisation™.] 

Al : Einspeichern. -— An : To store. — E : 4Almacenar. — 1: Memorizzare. 

syn. : stocker*. 

corrélats : mémoire, mémorisation. 

 . ةركاذلا يف تايطعملاو « تامولعملا نزخو بيترت

Message ةلاسر 

[sub. ın.; Û missus, لع nttlere « ecnvoyer «.[ 

Al: Nachricht, f, Fernschreiben, n. خلي Messace. -- Û : Mensaje. — I : Messagio. 

corrélats : commutauMion لع messages; téléinformatique ; lerminal; transmission de données. 

 الأو هرم وتلا وا ةةوسكملا + تاراتكآلاو تالا ةه ا

 تبساحلا ىلإ وأ نم ةدحاو ٍةرم ةلسرملاو تامولعملا نم مسقل وأ )2 تايطعملل
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 (Terminal) ةيفرط ةادأ ىلع ةعوبطملا (190مع 1) نايحألا ضعب 5 لئاسرلا و

 ىلع لماعلل تاميلعت يطعت يتلاو هنم ةيتآلا (19/06 0ائ1) لئاسرلا نم « بساحلا وحن ةهجومو

 . ةلآلا

 Métacompilateur . رغم فرصم

AI : Metacompiler, m. — An : Metacompiler; Compiler turiting system. 

corrélats : compilateur; langage extérieur; métalangage; ordinateur. 

EES SL St 

 او ا ةر ا ها ىا ك فّرصما اذه مدو
 ةيلاتلا ةروصلا ت ىرلطلا ف هلاتلولب ( رلبمسألا :

Syntaxe du 
langage extérieur 

Programme dans le 
langage extêrieur 

Méta / 5 
Compilateur دلوم . فرصم 

Programme en 
langage machine 

Compilateur 

Langage (assembieur) 
machine (assembleur) 
i FOS ITE, O AEE 

E DONNEES RESULTATS 

 Syntaxe du language exterieUr : ةيجراخلا ةغلل يوغللا ليكشتلاو

 langage machine (assembleur) ( لو ؤملا ( لالا ةغل -

Programme dans le langage exterieur ةيجراخلا ةغللاب جمانرب 35 

programme en langage machine : ةلآلا ةغلب جمانرب - 

resultats : جئاتنلا 5 

 لقأ نوكيس هنكلو . تابساحلا نم ةعومجمل دّلوملا فّرصما يكب ماع ٍلكشبو

 ,ةلآلا ةقل نيد وجو تانج تم ماك تاغ احا و سال ةا ةد ئاق

 فرص لضفأ لامعتساب حمست (amorçage, boot-strapping) لاعشإلا ايجولونكتو

 . ةيوديلا ةباتكلا نم نكمم ردق لقأب ء ال بساح ىلع فّرصمل حتنيل × بساح ىلع لمعي
 : يلي ام ىلع لوصحلاب الثم بغرنو

E٤ فّرصملا . ۷ بساحو 1 / | Cبوتكم ١ da 

 0 نم ةعومجملا هذهو . ( × بساح ىلع لمعي وأ ) 1× ةغللاب

 1 : ةروصلا ق انف رسب تاعالا
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 . (ةدنمغ ةهصلت6) هيردنأ تناسل ةكّبشملا

 0 لمعي 6 رمل "58 او 017/1111 2ف أضم دن
 3 . ( ¥1 ةغللاب بوتكم وأ ) آلا بساح ىلع

Y 

 . ل لوأ × ل « فَّرصُم يأ انعم دجوي الو

 5 « 5[. / 1 نم ةيوناث ةعومجم يف الشم « بتكن -

 ا 161 فّرصم « ( ۲1 / 8)1, اهنع رعب
 YX . ¥1 ةغللا ىلإ ۲1 / 1 مجرتُي

 se (PL1) 06 2 فّرصم « 12 ةغللا يف « ًالثم « ًاضيأ بتكن -

 2 . 1× ةغللا ىلإ (5آ: / 1) 5ع مجرتي

4 7 

 ىلع لوصحلاب حمست ‹ ةيلاتلا موسرلا بسح ةذُهْملا ‹ فيرعتلل ةيلاتتملا راوطألاو

 : بولطملا © ١ فّرصملا انيطعتسو 14 2 ةطساوب فّرصتس 14 اذإف : ةبولطملا جئاتنلا

 م1 (ما1) se مز

LXتحلل  LZصا 1 وه بجح ) 

LY N ZY 

 : بولطملا © 3 فرصملا انيطعتسو © ؛ ةطساوب فَّرصتس ۷1 ١ اهدعبو

PL PL1 

(PLN se هج LX EEE 

LY LY 

Bibliogr. Michel A. MELKANOFF, Les récents développemcnts dans le domaine du softicare, 19608 

(non publié). 

 Métalangage ( ىرخا ةغل نع ريبعتلل ةغل )رييغت ةغل

Al : Metasprache, f. — An : Metalanguage. 
corrélats : BNF; compilateur; grammaire; langage; métavariable: mélasymbole; théorie 

formelle des langages de progranmımalion. 

 ليثمتل ةيزمر ةطساو يهو . ةجيربلا تاغلل يلكش فيرعت عم ةفيكتم ةيفصو ةغل

 .. ةغلل ةددحملا تالداعملا
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 يهني اع ةيزيلكتإلا لا ةيسنرفلا 9 ةيعييطتاخل ةطسازب ةجربلا تاغل:فضوو

 ةجلاعملا يراجي « قيقدز ساق فيرعتل ةيرورض ةيلكش ةغيص عضول ءىبس لكشب
 . بساحلا يف ةيكيتاموتوألا

 نيفلتخم نيثحاب ةطساوب 1955 + 1950 ةنس مت تاغللا هذه فيرعت تالواحم ىلوأو .](

A Perlis- Cornegie Institute of Technology; G. Hopper خذ Univac; C. „ Backus IBM 

„. Adams au MIT) 

 ةروطملا 8۸۳۸S )8١۴( ل : يداعلا لكشلا يه مدقألا ةدّلوملا ةيفصولا ةغللاو
 ةقبط نم ً(سق تناكو ۸1601 60 ةغلل ىلكشلا يوغللا فيرعتلل تلِمْعَتْسا دقو . 1960 ةنس
 , 1959 ةنس N. Chomsky ةطساوب ةدّدحملا Context free دعاوقلا

 ۴ا / | و 0006 تاغلل ةيفصولا ر (Mء(ةاة”عهعء) ىرخألا ةدلوملا تاغللا نإ وو

 نم ةقتشلا كلت اا ةعوضومو « 81801 ىلإ عجرت ©0002( fe دعاوقلا نم ةقتشملاو ( دام

 زومر ةطساوب ةطاحم ةدلوم تالوحتمو تاملك ىلع موقت ةدلوملا تاغللا تادرفمو . ۷ دعاوقلا

 . ةباتكلا ةداعإو جاتنالا دعاوق ديدحتب حمست تادرفملا هذهو ةدلوم

 : لاثم

 : ءابفلألا دّدحن « ةيرشعلا ماقرألا نم ةيلاتتم وه « يرشعلا ددعلا » نإ ديدحتل أ

( chiffre décimal ::-- 0|1|231415 |6 |7 |8 |9, 

 : جاتنإلا ةدعاق نلعن اهدعبو

chiffre décimal) |) nombre décimal) ( chiffre décimal }.حج ::-- )  nombre décimal ( 

 : ةيرشعلا ماقرألا نم وأ فرحألا نم فلتخم ددع نم عوبتم فرحب أدبت تافّرعملا - ب

(lettre b) :: - A|B\|CIDIEIF|G\H|IIJ|IKIL|IMIN|OjPIQ|R|ISIT|IUIV'W| XiY|Z 

(en abrégé A|B!...iY |Z) 

Cidentificateur ):: =( lettre ) iC identificateur ) ( lettre iC identificateur ) ( chiffre décimal . 

 تامسلا نم ىوصقلا دادعألل ادودح ىطعي ال فيرعتلا اذه نإ ةظحالملا لهسلا نمو

 . فّرعملا ةباتكل ةلمعتسملا

 . يلكشلا يوغللا فصولا لمكُت ةيعيبطلا ةغللا يف ةيفاضإ تامُمَتُم كانهو

 Métasymbole ريغم زمر

Al : Metasymbol, n. — An : Metasymbol., 

corrélats : métalangage; métavariable; symbole. 

 فيرعت نع ددم نأ بجن اهانعمو . (Metalangage( ةو ةغل ةباتكل لج زمر
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 زومرلا لمعتسن , BNF ةغلللو (هزواندع) يوغللا کشتلا 5 .(ةغللا١ ةريخألا هذه

 : ةيلاتلا

 . « بتكي »وأ « ةميقلا ذخأي » وأ « لداعي » ينعي ر

 . نيميلا ةهجل فيرعتلا تالوحتمو تامسلاو راسيلا ةه عضوت ةدّلوملا تاغللا
 يلا تافيرعتلا لصفي وهف . ( تاعومجت نيب داحتإ ) « وأ » ينعي يدوماع بيضق أ

 . تالوحتملا اهذحأت نأ نكمي

 . تالوحتملاب طيح ( >

 Métavariable ةدلوم تالوحتم

Al : Melavarıable, fF, — An : Metavariable. 

corrélats : métalangagec; métasyvımbole., 

e UT 
 , ةسفقن رصنعلا نع سا تالار ضومغلا لغو « هع نم رصنع في رعتب حمسي مسإ

 () ساوقأ ةطساوب 8۴ يف ةلوحملا طاحتو

 : الثم
ٌ lettre ` ; > chiffre décimal ; ; < identificateiir >. 

 . ةيوغل ةقبط نايحألا ضعب يف ىمسي وهو

Méthode ع5 غولبلا ةقب 

[sub. £; U methodus, cf. accês.] 

Al : Zugrifrnethode, f. ° An : Access nmelhod. -- F, : Meltodo de acceso. — 1 : Melodo de accesso. 

corrélats : acces; structure de données. 

 اهداجيإو « نزخ ةركاذ يف تايطعملا تاليجست عضول ةلمعتسم ةجمربلا ةينقت

 . اهجارخإو

 قيبطتلا وأ ةيلمعلاب قلعتت ةركاذلا ىلع تايطعملا بيترت ةقيرطو غولبلا ةقيرط رايتخاو
 ا

 : ةيلاتلا يه ًالامعتسا رثكألا غولبلا قرطو

 : :يلاغم غول

 . رشؤم يلاتتم غولب -
 ا
 . يفدص غولب -
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 ت س ع

 Mettre ها jour رتافدلا ف دويقلا لحر < متا

L dies.]الاهم,  [v. tr.; UL 

Al : Laufend Andern; Fortschreiben. — An : To update. — E : Actualizar. 

corrélats : fichier mouvement; mise ã jour. 

 تامولعم وح وأ /و ةديدج تامولعم ةفاضإب تايطعملا تاالجس لامكتسإ وأ رييغت

5 00 2 
Mettre au point طبني < موقي 
Al : Fehler Beseitigen; Ausprüfen. — An : To debug. — E : Depurar; Poner a punto. — 1 : 86 

a punto. 

corrélat : mise au point. 

 ةتباثلا صئاصخلاو تازّيمُلا عم ةقباطتم حبصت يك ةادأ وأ جمانرب ليغشت ةلواحم

 . ةبولطملا

 . ةقبلاب اهتيمست تجرد يتلاو يرس لكشب ةبكرملا تّصنتلا ةزهجأ نع فشكي : طبني

 اهليزيو اهعضاوم دّدحيو بساحلا يف للخلا وأ جمانربلا يف ءاطخألا ىرحتي : موقي -

 ثيدح ماظن ٤ ةركبم تاقافخإ ببست يتلا تارادلاو تانوكلا ليزي 1 للعلا ليزي -

 اا

Mettre en forme حيقنت 3 حقن 

Al : Druckuorbereiten. - An : To edit; To format. — E : Editar; Compaginar. — 1 : Predisporre. 

corrélats : éditer; imprimante. 

 . ةغوبطم ةلاح ةعابطل ريضحت -1

 . ةدّدحملا ةليجستلا لكش يف اهعضول تايطعم ريضحت -2

 Microélectronique كينو رتكلا و ركيم

[sub. £; de micro, G mikros « petll », et électron.] 

Al : Mikroelektronik, f. — An : Microelectronics. — E : Microelectronica. — 1 : Microelettronico. 

corrélats : diode; semiconducteur. 

 داعبألا تاذ ةينورتكلالا ةمظنألا تارادو تابكرُلا عينصتل ةلمعتسملا ايجولونكتلا ينعت

 . خلا . . . . ةقيقر مالفأب تارادو ةلماكتم تاراد : ةريغصلا

 تايلمعو ماهم ةدع وأ ةدحاو ذيفنت عيطتست يتلا ةريغصلا داعبألاب ةينورتكلإلا ةرادلاو

 . ةرادوركيم.: نعد طم
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 Micro-ınstruction ةميلعت و ركيم

[sub. f.; de micro et instruction*.] 
Kl : Mikrobefehl, m. — An : Microinstruction. — E : Microinstruccion. — I : Microistruzione. 

 وركيملا ةعانص يف لمعتستو « جمانرب وركيم فلؤت ةيلاتتم ىلإ يمتنت ةطيسب ةميلعت

 ةتباثلا ةركاذلا يف ةداع جمارب وركيملا نرخ . ةبساحلا تاودألا ليغشت يف لمعتست يتلا جمارب

 . ۸0M عون نم تالصوملا هابشأ نم ةعونصملا ةركاذلا يف وأ ةيتيّرفلا

 Micromodule رصنع و ركيم

{[sub. m.; de micro et module*.] 

Al : Mikromodule, m. — An : Micromodule. — E : Micromodule. — I : Micromodule. 

syn. : circuit intégré; microcircuit. 

 ةلآلا ةفيظو نمض ةصاخ ةفيظو اه ةنيعم ةادأ فلؤت تاراد ةعومجم وأ ةراد نع ةرابع

 . لكك

 Microprogrammation ةحرب و ركيم

[sub. FÊ; de micro et prograınmation™.] 
%1 : Mikroprogrammierung, Î. -- An : Microprogranming. ع E : Mficroprogranmation. — 1 : Micro= 

progranmazione. 

corrélats : mémoire morte; programmation. 

 رک تاما ةايسلا تابا نم ل اک
 0 ةع ) ةحاث ةركاذب تاما وا ةر

 نأ نكمي تايلمع فّلؤت جماربوركيم ةدع نرخي ( ةنيملا ) ةعباثلا ةركاذلا هذه يفو

 ةركاذلا يف لسا جمانربلا تاميلعت ريسفتو ديوكتلا دنع مكحت تاردف ةطساوب بلطت

 . ةيزكرملا

 ا دو م سس م

 . يقيقحلا قولا: هلماعلا ةيعانصلا تاسلا ةدايق ةينقت ةت يف رثكأت 00

 Microprogramme جمان ربو ركيم

(sub. رست de micro et programme*.] 

A} : Mikroprogranm, U. An د Microprogram. — VF : Mirroprograma, -— I : Microprogramma. 

 توركامل ةفغلوم باح ةيلسع ىداؤت ةتباث ةركأذ يف ةبترم تاميلعتو ركيملا نم ةعومجم
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 . يوناث جمانرب وأ جمانرب ةطساوب ىعدتست نأ نكميو ةميلعت

 ع 5

Mineur ايند دودح « لقا 

{adj.; J. mnor.] 

Al : Unteruruppenkontrolle, f. - -- An : Minor control. — FT, : Control minor. —- I + Controllo infertore. 

syn. : conirûle de niveau inférieur. 

corrélat : indicatif de tri. 

 . زرفلا موهفمل ايند دود زیو 2( M۲ ىوصق ) سكع

Minimal ىندا دح 

{[adJ.; de minimum*.] 

Al : Afinimal: Rleinsl. —- An : Minimal, — E : Minimo. — J : Minima. 

corrélats : maximiser; maximum; minimum. 

 . ايند باسح ةجيتن وأ « ةميق زييمتل

Minimisation ةيندت . ليلقت 

[sub. f; de ımiiser.] 

Al : Minimalbierung, f. -— An : Minimization. — TFT, : VMfinimizaciin,. ع [ : MinimiSzazione 

corrélM : miinimiser. 

 . ندألا دحلا يف ةجيتن وأ ةميق لعج ةيلمع

 امه

 Minimiser یند . للق

de minime.]ايس  [v. 

Al : Minimalisieren. ع An : To minimize, — E : Minmiczar. — I; Mininizzare. 
 اضل 5 .

corrélat : maxhniser. 

Minimum ندا دح 

[sub. سدت mot lain : « le plus pit ».] 

AI : DMimum, n.:i Mfindesticert, n. An : Mim. — Û : Minimo: Moin, دع 

I : Mfininv, 

ecorrélin : nasin. 

 . ةنّيعم ةيربج ةلاد اهلضت نأ نكم ىلا اينذلا وأ ىرغضلا ةميقلا
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 Micro-ınstruction ةميلعت و ركيم

[sub. 6: de micro et instruction*.] 
 . : Mikrobefehl, m. — An : Mic-oinstruction. — E : Microinstrucciéon. — 1 : Microtstruzioneذل

 ورك لا ةعاتيم ى لمجتو جمانرب وركيم فلؤت ةيلاتتم ىلإ يمتنت ةطيسب ةميلعت

 ةتباثلا ةركاذلا يف ةداع جمارب وركيملا نر . ةبساحلا تاودألا ليغشت ف لمه ىلا جمارب

 10134 عون نم تالصوملا اقا نم ةعونصملا ةركاذلا يف وأ ةيتيرفلا

 Micromodule رصنع و ركيم

[sub. m.; de micro et module*.} 

Al : Mıkromodule, m. — An : Micromodule. — E : Micromodule. — 1 : Aficromodule. 

syn. : circuit intégré; microcircuit. 

 ةلآلا ةفيظو نمض ةصاخ ةفيظو اه ةنيعم ةادأ فلؤت تاراد ةعومجم وأ ةراد نع ةرابع

 . لكك

Microprogrammation ةجم رب و ركيم 

[sub. f{.; de micro et progratınmation*.} 

Al : Mikroprogranmierung , I. -- An : Microprogramming. — E : Microprogrammacion. — 1 : Micro- 

programmazione. 

corrélats : mémoire morte; programmation. 

 ورک تايساح سلا تايباطلا نصنك لع لم م ةنلاو ةعرتل ايضونوك
 : عمو جا رکا تاسو ةا

 نأ نكمي تايلمع فلت جماربوركيم ةدع نرخي ( ةتيملا ) ةتباثلا ةركاذلا هذه ينو

 ةركاذلا ىف لنجسلا جمانربلا تاميلعت ريسفتو ديوكتلا دنع مكحت تاردف ةطساوب بلطت

 . ةيزكرملا

 , ةيزورتكلالا تازادلا ندب ةع ةطيناوب دشنت تاللا ةدهودعرت رشاقلا قو

 . يقيقحلا تقولا يف ةلماعلا ةيعانصلا تالا ةدايق ةينقت ةت يف رثكأف رثكأ لمعتست

 Microprogramme جمان ربو ركيم

sub. m.: de فيلل et programme*.] 

A : Mikroprogramn, N. An : Microprogram. — Û : Microprograma,. -“— 1 : Mficroprogranmma, 

 ورکا هوم باج ةا ییز ةتباث ةركاذ يف ةبترم تاميلعتوركيملا نم ةعومجم
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 ين

 Mineur ايند دودح « لقا

fadj.;: [. minor.] 

Al : Untergruppenkontrolle, f. ١ -- An : Minor control. — TF, : Control minor. —- I : Conlrollo inferiore. 

syn. : conlrûle de niveau inféricur. 

corrélal : indicatif de tri. 

 . زرفلا موهفمل ايند دودح زيكو 2« Mةز ان۲ ىوصق ١) سكع

Minimal ندا دح 

lad]J.; de minimum*. | 

AI : Alfinimal: اماما - An : Minimal. — E : Minimo. — [ : Minima. 

corrélats : maximiser; naximun; minimum. 

 . ايند باسح ةجيتن وأ « ةميق زييمتل

Minimisation ةيندت . ليلقت 

 [. £; de niimibuiserوسط.

Al : Minimalbierung, f. ع An : Minimization, — E : Minimiczaciin, — FP : Minimiszazione 

curréla : mıiiimiser. 

 . ندألا دحلا يف ةجيتن وأ ةميق لعج ةيلمع

 Minimiser ند . للق
[v. tr.; de minime.] 

Al : Minimalisieren. — An : To minimize. — FT : Minimiczar. — 1 : Minimiczzare. 
 هد ٠ .

corrélal : maxinuiser. 

 . ايندلا ةميقلا نع ثحبلا ةيلمع

Minimum ندا دح 

fsub. موج mol kuin : » Je plus pai ».} 

AME : fiam, n. Mindesticrl, I. A : Mian. — VE : Mnimo: Minimuen, —- 

I : Minimo, 

corrtku : maxhnum. 

 م ةيريجتةلاذ اها لأ نع علا الا وأ ىرخنملا هلا
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 Minuterie ةعاس . تقولا ةن

[sub. £: de minute, J, mimaus.] 

AI : Schalhr, f. — An : Timer. — E : Minulero, — 1 : Minulteriu, 

corrélat : horloge. 

 . ( ينابملا جرد يف ةصاخبو قئاقد ةدعل سامتلا نمؤي - يئابرهك زاهج ) ةرانإلا ةتقؤم - 1
 ءاهتنإل اه ةظوحلملا ىوصقلا ةدملا يف هتنت مل اذإ ةيراج ةيلمع لمع عطقب حسمست ةادأ - 2

 لمعلا

 ثداح يأ ىلإ ةراشإلا اهتمهم تقولل ةيلخاد ةمّسقُم ىلع يوتحت تابساحلا عيمجو

 . اهل دّدحملا تقولا يف اهلمع تارادلا ضعب يدؤت ال امدنع ثدحي دق ضراع

 وأ تقولل ةمّسقُم ىلع يوتحت أزجلا تقولا وأ يقيقحلا تقولا يف ةلمعتسملا تابساحلاو
 يف ةميق عضوب متياذهو . (Master) ةيسيئرلا ا ت ا نم ةغولبم تاعاس

aSاذه دومضم روبعو . ةيناث وركيم 100 لك ًالثم <  

 جماربلا وأ تاميلعتلا e نأ ee تتياحلا ليغشتو

 . ةصاخلا

 م 5 5

Mise 8 jour ءاقيتسا . ةعجارم 

pub. ان de metre*, Û, wmilttere.| 

Al: Tacdfolicmahen. n. An : Updating. — لك : Reébion: hlualfcactin. I : Rethbiont. 

corrélat : felier: meure û jour. 

 تامولعملا ءاغلإل وأ .اهرييغتل < لجسلا ىلإ تامولعم ةفاضإ ىلإ يدؤت ةيلمع

 ااف نكلو « ةلهس ًايرظن يه ةعجارملا تايلمعو . يخيرأت لجس يف اهبيترت وأ .٠ ةلطابلا

 اهتحص يف قيقدتو طيضو محن تايلمع ةدع ىلإ جانحتو ذيفنتلا يف ةساّسح ًايئاد يه

 لمعتسملا نيب عزانتلا نع جتنت طالغأ ىلع ةداع يوتحن يهف ٠ اذه لك نم مغرلابو

 : نيوانعلا لجس ةعجارمك . يتامولعملاو

Mise au point ميوقت 

Depuraciin: Preparaciin: Desbasle.اكن  Û. - An : Debugging.الم طا سس  bnpriifen. niاا  
Preparazione: Mesa 0 punlu.1 1:  - 

corrêkus : anahkse: jeu dessa: mele au 001 

 نزخلا ةعوبطم جبن ةعئاشلا جهنلا هذه نمو « مهجبت ميوقت ىلع نيجيربُلا دعاسي جهن -
 . ىتيطانغملا لبظلا ةعوبظمو طيرشلا ةغوبطمو
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 . نيِلِمْعَتْسملا مامأ لمعلا يف هعضو لبق كلذو . هيف ةدوجوملا

 . بساحلا (هيلإ ريشي نيذللا (386[598) يوغللا ليكشتلاو ةباتكلاو

 طالغألا حيحصتل . ةيمهو تايطعم ةطساوب جمانربلا ربتخب « يناثلا روطلا ينو
 . ةيقطنملا

 اذإ ام رابتخا ىلإ راصُيف . ةلسلس نم ءزج وه يوناثلا جمانربلا وأ جمانربلا ناك اذلو

 . تايطعملا عاونأ فلتخم بسح ليلحتلا تاحرتقُم ىلع قفاوتلاب بواجتس ةلسلسلا تناك

 . ةنكمملا لكاشملاو تالاحلا قفوو تالواحملل ةطولغملاو ةقيقدلاو ةحيحصلا

 او رور نعي ًاطولغم حبصي نأ نكمي جمانربلا نإف . تاريذحتلا هذه نم مغرلابو

 25 نم ةداع ذخأي وهو تقولا نم ريثكلا همزلي ميوقتلا نإف كلذلو . « ةيقيقحلا » تالاحلا يف

 ةعانص يف ةفلك رثكألا روطلا وهو لمعلا يف جمانربلا عضول يقيقحلا تقولا نم ةئملاب 75 ىلإ

Mise en forme حيقنت 

Al : Druckvorbereitung, f. ح An : Editing. 

syn. : mise en page. 

corrélats : éditer; mettre en forme. 

 . اهحيقنت ضرغب تامولعملا بيترت -

 ايقفأ وأ ًايدوماع نوكي نأ نكمي ةعباط ةلآ ىلع اهبيترتو تاحفصلا حيقنت نا -

 Mode ةقيرط « ةغيص

[sub. m.; L modus, manière, mesure.] 

Al : Wellentyp, m.; Welle, f£.; Mode, f. — An : Mode. — E : Modo. ع 1 : Modo. 

 ماظن وأ 3 بساحك ةنّيعُم ةادأ ليغشتو لمع عون وأ 3 لامعتسا ةقيرط

 ا
 نكمي جمانربلاو (master mode) معلا ةفص 5 لمعي نأ نكمي بساحلل ا ماظن - أ

 . مداخلا » ةغيص يف ذفنُي نأ

 وأ ساسألا طيرش ) ةدعاقلا ةغيصو . ةيساسألا ةغيصلا يف متي نأ نكمي تايطعملا لاسرإ -

 5 وأ 2 ( 54000121008 نيمضت ) ةينيمضتلا ةغيصلا 5 وأ » bande) لع (base ةدعاملا

 . خلا » (Système Multiplex) وام ماظن ( ةدّدعتملا ةغيصلا

 هذه جرختست امدنع كا ةه قنا نكمي ةلاجر فلو قلا تاجا ريسفت - ج
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 . Caractères) لع (commande مكحتلا تايلمع تامسلا'

 ام .

 تامسلا ذخؤت امدنع « مكحتلا ةغيص سكع ىلع . « صنلا ةغيص و يف هنإ لاقيو

 . ىعيبطلا اهانعمب

Mode asservi دايقنإلا ةغيص 

 [. m.; f. modcقسط.

Al : Tochtermode, f. -— An : Slave mode. 

syn. : mole esclave; modc programme; mode utilisateur. 

currélat : mode maîlre. 

 و ن طعن اين اقوي ديكر راع

Mode ل5 غولبلا ةقيرط 

{subı m.; «<J. mode, accès.] 
Al : {ugrifjmode, m. — An : Access mode. 3 

corrélat : méthode d’accês. ١ 

 . لجس لخاد يف ةيقطنم ةرقف لاخدإ وأ جارختساب حمست ةينقت ينعت

 يالا غولبلا نم رشابلا عولبلا زي:

Mode maître ةيسيئر ةغيص 

[(sub. m.; «f. mode, lL. magister.] 
 . : {fauptmode, f. —- An : Master modeذا

syn. : mode directeur; mode moniteur; mode superviscur. 

corrélat : mode Aasservi., 

 وه ليغشتلا نم عونلا اذهو ..(5)معوالاكه1) فارشإلا ةلاح ف ا جمانرب لمع عون 1

 . ةزيمملا ةيوناثلا ةمظنألا وأ جماربلا ضعبلو فرشملل ظوفحم ماع لكشب

 لو الل دنا لر اف نوكيا« نا رغ یاو وا اح وع ةنيرظع»
 . دايقنالا ةغيصب لمعيف يناثلاو ملعْلا ةغيصب

 Mode moniteur هبنملا ةغيص . تاقرملا ةغيض ْ ا 50

[sub, m.; cf. mode, ınoniteur.] 
Al : ] bericachungsinodle, f. — An : Monitor mode. 

Cf. mode maitre. مّلعملا ةغيص رظنأ 

 بساحلا ىلع ةذَّقْلا لامعألاب تکو ملعم وأ دشرمك جمانربلا اهيف لمعي ةغيص
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 Mode programme جمان ربلا ةغيص

[sub. m.; نب mode, programme. ] 

A) : Programnm-Mode, f. — An : Program mode, 

Cf. mode asservi. . دايقنإلا ةغيص رظنأ 

Mode superviseur فارشإلا ةغيص 

{sub. nı.; f mode, superviseur. } 

Al : CGbertwachungsmode, fF. < An : Supervisor mode. 

Cf. mode maitre. ملعملا ةغيص : رظنأ 

Modem فشضم 

{sigle; abrév. de AM{Odulateur DE Modulateur.] 
AI : Afodem. — An : Modem. — E : Modem. — [1 : Modem. 

corrélats : démodulateur; modulateur; modulation; téléinformatique; transmission de 

données. 

 ىلا ىمظعلا ةقلطملا ةميقلاو « ( ةصماا(uلء ) ) ةقشلا يف ) نيمضتلا نيمأتب ىساسأ لكشبو

 ةهجولاو . ددرتلا يف .( يرود لكشب ةريغتم ةيمك لك وأ هجوملا بارطضإ اهغلبي
 . تاراشإلا لابقتسا دنع فيشكتلاو لاسرإلا دنع ( (ططغوع)

 هي و نيرو ةسرملا تانك و حا يابا نود فل

 ةادألا لبقو ةدّدحم ةفاسم لعو لاسرإلا طخ فرط لك يف « فشضملا عضويو

 . بساحلاو طالخلاك « ةيفرطلا

 هادو

 Modulaire لدعم

{adj.: de module*.] 
Afodularbauweise. — An : Modular.ذا:  

corrélat : module. 

 ةلصتم وأ ةيلالقتساب لمعت (71001015) رصانع ةفاضإب ربكت نأ نکی تاناكمإب ةادأ تلا ا

 1 الجنا

 ةيجراخلا ةركاذلا مجحو ةعس نم ديزن ثيح ةثيدحلا تابساحلا ضعب يف ًاضيأ اهدهاشنو
 . ةيفاضإ تاناوطسإ تادحاو ةفاضإو ليصوتب
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 ماسقأ وأ ,(009016) تالَّدعُم يف تايلمعلا عيمجت ىلع موقت ةجمربلا يف ةقيرط زييمتل -2

 . ةلوهس رثكأ حبصت ميوقتلا ةيلمع . (interfcع) ىقلم تاودأ ةطساوب اهضعبب ةطبترم

Modulateur نمضم 

{sub. m.; de modulation*.} 

AI : Modulator, m. — An : Afodulator. — E : Modulalor. — 1 : Modulalore. 

corrélats : démodulateur; modem; modulation. 

 . لاسرإلل طخ ىلع هلاسرإ لبق ةهجّولا يف وأ ددرتلاب وأ « الثم ةَعَسلاب ( هرّيغت ) و « ( الشم بساح ) ىرخأ ةزهجأ نم ةيلصألا تاراشإلا ملتست « ةينورتكلا ةادأ

 ص

Modulation نيمضت 

{sub. £; L modulatio.] 

Al : Modulation, f. — An : Modulation. — E : Afodulacién. — 1 : Modulazione. 

corrélats : fréquence; signal: transmission. 

 لار ناك تارا ا فار ا اخ نضع ر اا ا

 ةوقو « ( يرود لكشب ةرّيغتم ةيمك لك وأ ةجوملا بارطضإ اهغلبي يتلا ىمظعلا ةقلطملا

 عم قفاوتلاب « ( ةلقانلا ةجوملا ) ( ناَسْوْن ) ةبذبذ وأ رايتل ةهجولا وأ « ةددرتلاو رايتلا
 . ةراشإ وأ ىرحخأ ةجوم تازيممو صئاصخ

 : ةا ةع تاد ةر لغ تارا ةذه ثادحإ لمع

 لاسرإو ينوفلتلا نيمضتلاو ةيريظن وأ ةلصاوتم تارايت ىلع ( لقني ) لمحي يفارغلتلا نيمضتلا -

 . ةبذبذتم تارايت ىلع لقني تايطعملا

 4 ةعسلا : ( تالماعُلا ) تازيمملا ىدحإ رييغت ىلع نيمضتلا موقي تايطعملا لاسرإ دنع -

 . A عمو (سي + ©), : يلاتلا لكشلاب ددرتم ىبيج رايتل . © ةهجولا . 22/ه, ةددرتلا

 . ( موسرلا رظنأ ) 1و 0 تاراشإلا ماع لكشبو « 5(؛) ةراشإلا بسح

 لاسرإلا ةكبش عم فّيكتُم لكش ىلع لصحت يك ةنّمضُم نوكت نأ بجي تاراشإلاو

 . ةفاسملا ديزت امدنع ًالالغتسا لقأ حبصت ةنّمْضُم ربغلا تاراشإلاو . ةماعلا

 تاراشإلا جارختساب موقنس ی 3 ةيبيحلا ةددرتملا ةراشإلا فشك مكيس لابقتسإإلا دنعو

 . فشضم ةطساوب متي ليوحتلا اذهو . ةطقتللا ةيبيجلا ةدّدرتملا ةراشإلا نم !و 0 ةيئانثلا

 ةقيرتط + اكا هلا هرکال تاايوتعتلا] ةمزذالا كايرعتسلاو قلاطرتيلعلا +
 . ( خلا « تامسلا وأ تاردفلاب « ةلقتسم « ةنمازتم : لاسرإلا
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 . ( . . . نابوذ . جيجض / ةراشإ ةبسنلا ) لاسرإلا طوطخ تايم -
 . لاسرإلا ماظن نمث ىلع رثؤي يذلا طيرشلا ضرع / ةيئانثلا ةعسلا ةبسن -

 ةراشإ 5 ()

 م هد رايت

A cos (ot + ©( 

A.M. — 
 يوهس نامت

FM. — 
 يددرت متت

Ph. MI — 

 ةهجولاب نيمضت

 امنيب « ربكألا لاسرإلاو لقنلا ةعس نمؤي (20010183108 لغ مإةكع) ةهجولاب نيمضتلا

 لمعتسن ةطاسبللو . ةددرتلا نيمضت لاسرإلا يف ربكأ نانمأ ىلع لوصحلل لمعتسن

 لاسرإ ماظن ىلع لوصحلل نيمضتلل ةثالثلا عا ونألا طلخ نيكميز ..ةعسلاب نيمضتلا

 ميمصتلا ةدقعم يه ةينورتكلإلا ةرادإلا نكلو . ربكأ ةعربسو ىربك: لمع ةيناكمإب

 . ةلاحلا هذه يف عينصتلاو



Modulation d’amplitude )۸M( ىوعس نيمضت 

 [نك ممل تنص نومم.]

Al : Amplitüden Modulation, f. -- An : Amplitude modulation; On-of signaling. — E : Modulacion 
de amplitud. — 1 : Modulazione d’ampiezza. 

corrélat : modulation. 

 تاراشإ تابكرم نم  ددرت تاذ ةبكرم لك اهيف ْثِدَحُت يتلا يئانلا سايقلل نيمضتلا مظن -2
 اا ةا وور لغ راد اعلخا دب يناثلا قاطتلا تاور نس اجور تافولعملا
 . ددرتلا اذه نع ٤ رادقم رخآلا صقنيو

 1 ةراشإلا رضحت امدنع ۸ 2 ةميقلا طخأي ددرتم يبيج رايتل 4 ١ ةَعّسلا رييغت ىلع موقت -3

 . (| ةتبلا )

 ابلاغ فّيكنو . ىهجولا نيمضتلل ةصاخ ةلاح نايحألا ضعب يف ربتعُي يوُعَسلا نيمضتلا

 طيرشلا ضرع ليلقتب حمست ةهجولا تاعبرم يف نيلقان نيرايت ىلع ةعسلل يربج نيمضت

 تاراشإ وأ تاددرت ريثأت تحت ةعقاولا طوطخلا ىلع ٍدحي ريغ يوعسلا نيمضتلاو . لمعتسملا

Modulation d’impulsion ىوضبن نيمضت 

modulation.]ات  

Al : Impulsmodulation, f. - An : Pulse modulation, — E : Modulaciin de impulsos.— 1 : Modulazione 

di impulso. 

 ةدوكم تاضبنب نيمضت .

Modulation de fréquence ىددرت نيمضت 

(«f modulation.] 
Al : Frequenzmodulation, f. — An : Frequency modulation. — E : Modulacidn de frequencia. — 

I + Modulaztone di frequenza. 

corrélat : modulation. 

 : 1 ةراشإلا رضحت امدنع ۴ 2 حبصتل 2 ىبيج دّدرتُم رایتل ١ ةددرتلا رييغتب موقت

 ينعت فشاضملل ةيلصألا جذامنلاو . ًاراشتنا رثكألا وه نيمضتلا نم عونلا اذهو
 . يددرتلا نيمضتلا يف لاسرإلا

Modulation de phase ةهجولا نيمضت 

[ef. modulation.] 

Al : Phasenmodulation, f. — An : Phase modulation. — E : Modulaciién de fase. — 1 : Modulazione 

di fase. 
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 يف ةدوجوملا موسرلا ) يددرت يبيج رايتل (م0256) ةهجولا ةيواز رييغت ىلع موقت

 . ةجرد 180 ةلقانلا ةجوملا ةهجو سكعب ةدّدحم 1 تاتبلاو ( نيمضتلاب ةصاخلا ةرتفلا

 اريثك دعاستو ةعفترُم ةيئانث (3010) لقن ةعس ىلا لوصولاب حمسي يهجولا نيمضتلاو
 لداعت ةهجولا يف تازفق لمعتست ميق ةعبرأب تاراشإ ) ميقلا ةددعتملا تاراشإلا لاسرإ ىلع
 . ( 45" دودحب تازفق لمعتست ميقلا ةسمحم ةراشإ , 90

Modulation par déplacement de fréquence ددرتلا ةحازإب نيمضت 

Al : Frequenzmodulation mit Frequenzumtastung, f. — An : Frequency shift keying (FSK). — 
E : Modulacion por desplazamiento de frequencia. — 1 : Modulazione per spostamento di frequenza. 

 : ةطساوب متيو تايطعملا لاسرإ يف لمعتسي نيمضتلا نم عون

 نم عونلا اذه يفو ( نيتنثإ ماع و اهريغ نم ةراتخم ةددرتل ءيش ال وأ يلك لاسرإ -

 5 ةلصاوتم ريغ ةددرتلاو ةلصاوتم ةَنَمَصلا ةجوملا نوكت < ةددرتلل ةتغابلا ةحازإلاب نيمضتلا

 . ةدّدحملا تاظحللا

 يف لصاوتم تاددرتلا رييغتو ةَئَمَصلا ةجوملا : ةددرتلل ةديازتُم ةحازإ وأ ديازتم روبع -
 1 اا تاظحللا

Modulation par impulsions codées ةدوكملا تاضبنلاب نيمضت 

[<£ modulation, impulsion.] 

Al : Pulskoden Modulation: PCM-Systlem. — An : Pulse code modulation (PCM). 

abrév. : MIC. 

 ىلع دحاو نآ يف لئاسر ةّدع هيجوتب زّيمتُم لاسرإ ماظنب قلتم ) فعاضم لاسرإ ماظن
 . ةيئانثلا تايطعملا نم ةعومجم ىلإ ةلوحم ةيريظنلا تاراشإلا ثيح تقولا يف « ( اهسفن ةجوملا

 ىلع ةينوفلت ةرواحم 32 لاسرإو تاراشإلا كباشتب حمست ةرياعُملل ةمئالملا ةنمازملاو
 . طخلا سفن

 حبصي نأ « ©0177 ةنجللا تّنَت دقو ةعرسب روطت نوفلتلا يف 11٥ ماظنلا لامعتساو
 , ×۷ ةقيثولا ) 180000 لداعي 1968 ةنس ماعلا يف ةمدخلا يف ةعوضوملا ١410 تاونقلا ددع

 . ( 18-176 / 6 / 1 / 1968 مقر

 ةيتامولعملا يف موقت نأ تارابتخإ ةدعل حمس ةلسرلا تامولعملل ةيمقرلا ةمسلا نكلو
 2048 لداعت لاسرإ ةوق ىلع لصحت نأ 5410© لخادملا ةددعتم لانقل نكمي ثيح « ةيكلساللا

 . ةيناثلا يف ةتب وليك1440 لداعت ةيطسو لاسرإ ةوقب « ةيناثلا يف ةتب

 : يه M1٤ ماظنلا تانسحو
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 . نيلِمْعَتْسُم ةدع نيب لقانلا سفن ةمّسِق -

 . ( جيجضلا ) ةطولغملا تاضبنلا دض ةدّيج ةيامح

 لامعتسا نم مغرلاب « ةيداعلا ةينوفلتلا طوطخلا لامعتساب لقأ نمثو < ل ميمصتو ذيفنت -

Ee 

 ةينوفلت - 1

 8000 نم هّددرت ىلع رّياعُت ( ىصقأ دح 4000 112 ) يتوص دّدرتب ةيريظنلا تاراشإلا
 . طخلا ىلع لسرُمو يئانثلا ما اهسايق يرجي تاراشإلا هذه ةَعّس . زتره

2 

 نم لقن ةعس اذإ مزليف . 8و 6 نيب ريغتي . (066[5-عءاهه08!!1) رايعملاب تاتبلا ددع

 ًاطخ 32 ب 2841© لاسرإلا فًعاضُم . ةينوفلت ةراشإ لاسرإل ةيناثلاب ةتب وليك 64 ىلإ 8

 دودحب رورم طيرشب لانق بلطتي امن « ةيناثلا يف ةتب اغيم 2048 نم لقن ةعس ىلع لصحيس

 زتره اغيم 5

 ةيريظن ةيجذومن ةراشإ ايئانث ةدوكب ١ ةرسكم تاضبن ةدلوم تاضب ةراشإ 0 7 َ ا
am E نضا تل 

 اتوا ًاطخ 0 فعاضُم © دوکم / دّولحم M1٥ ةلاسرلا ليكشت عم 2410 ةلصو

 طوطخلل لاخدإلا دلولا دواعملا

 وعم ناك اذإ قه كلو . جاجوغإلا لماعب رثأتت ةيمقرلا تاراشإلا هذهو
 ؛ طخلا رهن يذلا دلو تةواعملا ةطساوب اهلكش ىلإ عجرتسف < مار )

 نيب ٍينوّيللا دامتعالاو 18M ةطساوب ذُفنُم رابتخإ ) ًارتم 1830 لداعت ةفاسم لك يف

 . ( (0#1ها1هذك) اولاف الو سیراب

 8141© ةلاسرلا -

 مت ةلاسرلاو رّياعُم لكل ةيناث وركيم 125 نم ةدم بجوي زتره 8000 ب طوطخلا سنك

 32 نم فلأتتو . ( ةيكلساللا تالاصتإلا زكارمل يبوروألا رمتؤملا ) C۴١ ةطساوب اهجذومن
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 وركيم ةلاسر 1416-15 5
an 

 اذللا1 1121111# 111#! 4 1111 4# !انلل كلل!
 1 ةع . 3 1 7-5 5 7 39 ع

 اك 0112 لانقلا لمع ةبقارم ةتب

 2 دلما تفاعلا ةنمازم ةتب

 « هسفن 1410 لانقلاب ةلمعتسملا ةبقارملا ةتب ىه ىلوألا . ةعومجملا يف تاتب 8 لصأ نم

 . دلوملا  دواعملا ةنمازمب حمست ةيتاثلاو

 ةيكلساللا ةيتامولعملا 3

 . بساحلاب ةرشابم لصتي لئاسرلا ليكشتل , 3110 فّيكملا

 اذكهو . ©8587 ةطساوب ةينوفلتلا تاليصوتلا يف ةربتعُلا غيصلاب فّيكتي لاسرإلاو
 !440 يه ةيقيقحلا ةعسلا نكلو . ةيناث / ةتب 2048 لداعت ةيرظن ةعس هل ©8817 جذومنلاف
 . ( . . . دواعم ) ةيفرطلا تاودألا ليغشتل ةيرورضلا تامولعملا ببسب « ةيناث / ةتب وليك

DBiblioer. |1} 1B.M Information, n° 44, p. 03م 26. 

|2} H. H. Voss, Transmissions de données sur des systètmes ù modulation codécs 

par impulsious (MCI). 

13] A. CrorziEk e1 A. FALcoz, La transmission des données sur nultiplex ù modu- 

lation par lnpulsions codées (NHIC). 

Les articles |2j et [3] sont du Colloque inlernationalt sur la Téléinformatique, 

Paris, Ud. Chiron, 1069, p. 31 ù 36 CL 44 Aã 53. 

Modulation télégraphique یارغلت نيمضت 

 ا 1

AI : Telegraftemodulation, 1. An : Telegraph modulation. “— آخ : Modulacitén telegrafica. -— 

I : .Modulazione teletrafica. 

corrélat : systtême arythmique. 

 ,.:تاراقالل لفات لضاوتم زابتل + ةيسيطاتغمورتكلا ةخوم تام ةدنعوأ ةدخاو رخت

 . جودزم رایت يوعسلا نيمضتلاو طيسب رايتب يوعسلا نيمضتلا زيمنو

 لاسرإلا طخ يف عقو الطع نإ ىلع جودزملا نيمضتلا يف رفص رايتلا ةوق لدتو
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 طيرشب » طخ يف ةلَسْرُم يه ةراشإلا نأل نيمضتلا نع EE SE لا

 Module ةعطق « ةلجز ‹ رايعم

[sub. m.: Û, modulus, dc modus, mesure.] 

Al : Afodul, m.; Baustein, m. — An : Afodule. — E : Modulo. — [1 : Modulo. 

corrélat : modulaire. 

 . جمارب وأ تاودأ ةعومجم رصانع نم دحاو ينعت ةملك

 فيرصتو عيمجت ريياعم كانهف : لك نمض ةيلماكت ةيلمع ذيفنت ىلإ يدؤي « رايعملا هو
 جماربلا دحأ ةحلاعم دنع ليغشتلا ماظن اهيدؤُي ليمحتو

 ةطساوب ةعونصملا ةيزكرملا ةركاذلا ىفف : ةهباشتم وأ ةفلتخم نوكت نأ نكمي ريياعملاو
 . ايند داعبأب ةركاذلا يف تامولعملا كونب ةفاضإ

Nloment ةظحل 

[sub. m.; L momentwm.] 
Al : Binheitsschritlt, m.; ‘Moment, n.; Code eleınent, n. — An : Unit element; Afoment; Code element. 

— E : Momenlo. — I1 : Mfontento. 

corrélals : bit; code; débit binaire; ا de modulation; valence. 

 ةظحلل 7 ةذملا سكع لدامت نيمضتلا ةعرسو ةت ل 3 00 ةدّرحت ةلاح .

 ةظحللا هلم لالش ةذع لاا .

 ةظحل يمسنو « ةيئابرهك ةلاح ةطساوب مجرتت 7 ةتب لك : ةتبلل ةفدارم يه نايحألا ضعب يف 2

 . تاظحل 8, 7,6,5 ب داوكأ <« للثم اندنعف . دوكل ةفل ولا تاتبلا

 ريبك لامعتسإ اهل ةتب.ةملكلاو. « تايطعملا لاسرإ يف الإ لّمْعَتْسُي ال ريخألا موهفملا اذهو

 . تابساحلا ايجولونكت لقح يف يراجو

Moniteur باق رم 

[sub. m.; L monitor.] 

Al : Überwachungsprogramm, n. — An : Monilor. — E : Monilor; Conlrolador. — 1 : Monitor. 

syn. : ınonitcur d’enchaînement. 

corrélat : systèıne d’exploitation. 

 لامعألا ةعومجم ةرادإب لّمتت ةيساسأ ةمهُم هلو ليغشتلا ماظن نم أءزج ربتعُي جمانرب

 لمحو لامعألا جم ربُم . لامعألا راظتنإ لجس نيوكت جمانرب نم فلأتيو

(Chargeur)ءابخإلا جمانربو »  
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 طيرشب » طخ يف ةلَسْرُم يه ةراشإلا نأل نيمضتلا نع مالكلا بعصلا نم ةقيقحلا ينو

 . ةلقان ةجوم نيمضت نودب يأ « « ةدعاق

 Module ةعطق « ةلجز « رايعم
[sub. m.: lL modulus, de modus, mesurc.] 

Al : Afodul, m.; Baustein, m. — An : Afodule. — E : Modulo. — 1 : Afodulo. 

corrélat : modulaire. 

 . جمارب وأ تاودأ ةعومجم رصانع نم دحاو ينعت ةملك

 فيرصتو عيمجت ريياعم كانهف : لك نمض ةيلماكت ةيلمع ذيفنت ىلإ يدؤي « رايعملا »و
 جماربلا دحأ ةحلاعم دنع ليغشتلا ماظن ايدي لیمحتو

 ةطساوب ةعونصملا ةيزكرملا ةركاذلا يفف : ةهباشتم وأ ةفلتخم نوكت نأ نكمي ريياعملاو

 . ايند داعبأب ةركاذلا يف تامولعملا كونب ةفاضإ

 اا ةظحل

[sub. m.; L 0171 

Al : Binheiitsschritt, ra. ; ‘Moment, n.; Code eleınent, n. — An : Unit element; Montent; Code element. 

— E : Momenlo. -— [1 : Montento. 

corrélats : bit; code; débit binaire; تسل لع modulation; valence. 

 . ةظحلل لا يک داف قلا e + ةيئاببرهك ةراشإل ةد حم اخ
 ‹ يزاوتملا لاسرإلا يف يرجي امنيب « ةدحاو ةتب لش ةظحللاف ٠ يلاوتلاب لاسرإلا دنعو

 اا ل تان هيه كامرا

 ةظحل يمسنو « ةيئابرهك ةلاح ةطساوب مجرتت 7 ةتب لك : ةتبلل ةفدارم يه نايحألا ضعب يف 2

 . تاظحل 8,7,6,5 ب داوكأ 5 العم اندنعف . دوكل ةفّل ولا تاتبلا

 ريبك لامعتسإ اه ةتب .ةملكلاو. . تايطعملا لاسرإ يف الإ لَمْعَتْسُي ال ريخألا موهفملا اذهو

 . تابساحلا ايجولونكت لقح يف يراجو

Moniteur باقرم 
2 

{sub. m.; L monitor.} 

AI : Übericachungsprogramm, n. — An : Monilor. — E : Monitor; Conlrolador. — 1 : Monitor. 

syn. : monlecur d'enchaînement. 1 
corrélal : sysltıne d’exploitation. 

 لامعألا ةعومج ةرادإب لثمتت ةيساسأ م هلو ليغشتلا ماظن نم أءزج ريتعي جمانرب

 . بساحلا اهم موقي يلا

 لمحو لامعألا جمربم . لامعألا راظتنإ لجس نيوكت جمانرب نم فلأتيو
 )Chargeur(ءاهنإلا جمانربو  . 
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 ةيقبسأ ةرادإبو . بساحلا تايناكمال لامعتسا لضفأ نيمأت يف ةجودزم ةمهمب عتمتيو

 . راظتنالا ةحئال يف لامعألا

aa 5 8 ۶ ا 1 

Monoide libre ةرح ةيداحا 

[sub. m.; G : mono, eidos, « forme, manière », L : fiber.] 

Al : Freinonoid, n. — An : Free monoid. 

corrélats + alphabet: concaténation; gramınaire formelle; langage: mot. 

 يطبارت يلخاد بيكرت نوناقب ة ةزّهجم ةعومجمل ةبيكرت يه 510020106 . تايضايرلا يف

 . يدايح رصنع ىلع يوتحي

 ( ًالثم عمجلا ) يطبارت نوناقب ْرّمَجُم . ةيعيبطلا ةحيحصلا دادعألا نم ١ ةعومجملاو

 نم ۸ ةعومجملا ضرتفنل : يلي اك ة E نل سدل رش وزب

 « ىلخاد ليكشت نوناقب 6 ةعومجملا هذه زيو ۸ ءابفلألا نم اهليكشت نكمي يتلا تاملكلا

 1 دياحم رصنع ىلع يوتحيو يطبارت وه نوناقلا اذهو لسلستلا

E E نرتب جلخ ع جيشا رك لينع E E E 
 ) )0028660286109ىقطنملا .

 ب 5 0

Monoprogrammation ةدحوملا ةحيربلا 
٠ .٠. 

 | . progriunmatlonميا. £: هك

Al +: Monoprogrannierung, Î. = An : Mfonoprogramming, = U : Mfonoprogramarion. — I : كلمت 

pragranmnzinnt. 

corrélats : muliprogrammalton i simulanéiltd. 

 ةحربلا سكع يهو ٠ يناثلا ليحلا نم تابساحلا ىلع ةلمعتسم تناك ةقيرطلا هذهو

 . (multi pgrogrammation) ةدّدعتملا

Monotonie ةباتر 

G monoltonia.]خيط [.: [ 

Al : Monotonie, IF. == An : Monolony. = F : Monolonia. — TF : Monolonia. 

tri.منال(:  corrélats : fichier; indicatif; ordre de classement; 

 32. 18. 12. دادعألاك . ( ديازتُم ريغ ) صقانتُم ريغ بيترت يف ةبترُلا دادعألا نم ةيلاتتم
 وسل وت لا

 . تاباتر ةدع ىلع يوتحت نأ نك يوت هلي ا سرك غلا دادعألا نم ةيلاتتم
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 : 00 تاباتر 5 ىلع 0 17, 15, 12, 5, 4, 3, 8, 9, 10, 12, 7, 6 ةيلاتتملا ًالثمف

10-90 

 8/ 3) ةباتر 8/ 2 كانه ةيفْدّصلا دادعألا نم نم ةيلانتم يف نأ تبث نأ عيطتسنو
 . ( دحاو مقر نم ةباتر 2/ 6و ةصقانتُم ريغ ةباتر

Morphème ةئداب 

[sub. m.; G morphê, forme, et suff. phonème, G phonema, son de voix.] 

Al : Formans, n. — An : Morpheme. 

corrélats : sémantème; sémantique. 

 ( ظفل ةلالد ) ةفّرعُلا رصانعلل ةيدعاوق ةغيص ءافضإل ةملكلا لكش يف لحخدي رصنع

 . ظفّللا تالالدو ةحضوُلا راكفألا نيب بَسِنلا مجرتُت ةيوغل رصانع ىه تائدابلاو

 ك

 Morphologie لكشتلا ملِع

[sub. f.; G ,مهواغ forme, et logia, théorie.] 
Al : Morphologie, f.; Gestaltlehre, f. — An : Morphology. 
corrélats : sémantique; syntaxe. 

 . ةغللا تاملك

 كيكفتلاو < (Cones) يتطسلا لسلستلا يه عيمجتلا تايلمعو

 . نيوكتلا دعاوق دّدَُت ةغللل ةيلكشتلا ةبيكرتلاو . ليدبتلاو بيترتلاو (16عمهع216ه210ه)

Mot - ةملك 

{sub. m.; L muttum.] 
Al : Wort, n. — An : Word. — E : Palabra. — 1 : Parla. 

corrélats : caractère; cellule de mémoire; langage; mot machine. 

 ملا - ته ربي ةيلاتتملا : ًالثم . تامسلا نم ًايلك ةبّنرُم ةيهانتم ةيلاتتم : ةحيرب ةغل -1
 ةفداصم يه ةثلاثلاو 2... ةمسلا ةفداصم يه ىلوألا . تامس عبرأ نم ةملك يه
 . خلا . #*. ةمسلا

 فّرعُت ةركاذلا نم ةيلخ لكشُت « دّدحت دعبب « تاقبلا نم ةمظنم ةعومجم : جلاعملا
 . دحاو ناونع ةطساوب

 « ميسقتلل ةلباق » وأ « عطقلل ةلباق » يه «ةركاذلا ةملك» نايحألا ضعب يفو

(splittable) , 
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Mot clé حاتفم ةملك 

[sub. m.; “نك mot, clé.] 

Al : Sehlasselwort, n. — An : Key word. — E : Palabra clave. — 1 : Parola chiave. 
syn. : descripteur. 

 ةصاخلا تامسلا نم ةذحاو :Re وأ كفرت ةملك يه < يقئاثولا ليا ف

 ::ةلئلعملا نمويسللاب

 Mot 21 تايشلا ةملك « ةلاحلا ةملك

[sub. m.; نم mot, état.] 

Al : Zustandswort, n. — An : Status word. — E : Palabra de astato. — 1 : Parola di stato. 

corrélats : état; mot machine. 

 نم ددع اهيف عمجتي E لح تالا نم ةر

 ةيطيحم ةادأ ةلاح وأ < جمانربلاو ٠ بساحلا ةلاحل ةزّيمملا ميقلا

 عانقو . تاميلعتلا دادع نومضم ةميق ىلع يوتحت نأ نكمي < عار ةلاح ةملكو

 . خلا ‹ ةركاذلا ةيانح حاتفم مث ( مداخ < « مَّلَعُم ) ةغيصلا ةراشإو عاطقنالا

 ةجراخ  ةمدخللا يف : الثم تارانشإ .ىلع. يوتحت نأ نكمي ةيطيحم ةادأ ةلاح ةلكو

 2 لجسلا ةياهن « ةيجاودزإلا .يف أطخ 3 يكيتاموتوأ - يودي <« لاف ريغ لاف ‹ ةمدخلا

 . خلا

 نم نكلو . ةزهجألا ةطساوب اي ايكيتاموتؤأ ةلاحلا تاملك ليكشت نايحألا ضعب ف يرجو

 ةدع ىلع لوصحلاب حمسي امم ..:جماربلا ةطساوب ةلاحلا تاملك ةرادإو نيوكت ًاضيأ نكمملا
 . صاخ جمانربل هب بغرن ام بسح ةزّيمم تالاح

6 

 Mot de contrêle قيقدت ةملك < مكحن ةملك

m.; ¢ mot, contröle,]ةاتط ] 

Al : Lettwort, n. — An : Control word; Check word. — E : Palabra de control. — 1 : Parola di 
controllo. 

corrélat : contrûle. 

 ١ ةليجست وأ . تانمولعملا نم ةرذق ة يابن .قتوأ سار لع ةعوصضوم ةيتامولعم ةملك

 . ةليجستلا يق وأ ةردفلا يف ةدوجوملا تايطعملا تافّرعم وأ تازّيمم ىلع لدتو

Mot directeur ةريدم ةملك 

corrélat : classement alphabétique. 

  : 7 0و : ع م ماو
 وأ رصخشب كب ةقلعتم تم ةيمست د يف لكشت يتلا كلت نم ‹« ةنيعم ميهافم ىفو ةراتحم ةملك
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 . نيعناصلا وأ نئابزلا تافلمل « يونسلا ليلدلل يددعجبألا بيترتلل لمعتستو « ةكرش

 يفارغحلا لوألا مسالا وأ ¢ صخشلل لوألا مسالا ةريدم ةملكك ذخأن < ماع لكشبو

 . « ةكرش »و « عنصم » تاملك ادع ام « كرتشملا لوألا مسإلاو لوألا لعفلاو

Mot instruction ةميلعت ةملك 

[{sub. m.; هك mot, instruction. ] 
Al : Befehls Wort, n. - An : Instruction word. — E : Palabra de instruccion. — I : Parola-istruzione. 

corrélats : instruction; mot machine. 

 . ةرواجتُم ثالث وأ نيتملك يف ةركاذلا يف ةنّرخم ةداع تاميلعتلا نوكت ةملكب جلاعُم يف

 . ( تايطعملا وأ ) تامولعملاو تاميلعتلا تاملك ةداع ريكو

Mot machine ةلآلا ةملك 

[sub. m.; نكن mot, machine.] 

Al : Maschinen Wort, n. - An : Machine word. ب E : Palabra de maquina. — 1 : Parola di macchina. 
corrélats : longueur de mot; ordinateur. 

 ةطساوب ةدحوك ةلوقنملاو لماكلاب ةنونعُلا تاتبلا نم ةعومجم « ةيزكرملا ةركاذلا يف
 : ةنكملا تاراد

 ىتلا تاتبلا ددع وه ) ةملكلا لوطو . ةتب 60 وأ ...32, 24, 18 نم تاملكب ةنيكاملاك

 . ةنيكاملا سفنل ًأرّيغتُم وأ ًاتباث نوكي نأ نكمي « ( اهُلكْشُت

 نم ةرواجتم ةنكمأ ةدع يلاوتلاب ىعدتسُيو « ةلّوطُم وأ « ةمّسقُم يه ابلاغ ةملكلاو
 . تاميلعتلا نيزختل يرورض نايحألا ضعب ينوه تاملك ةدع عيمجتو ةركاذلا

 امنيب « يملعلا باسحلا يف ةصّصختُم يه ةملكلاب ةبيكرت ىلع يوتحت ىتلا ةنيكاملاو

 . ةيرادإلا لئاسملا ةحلاعم يف ةيلباق رثكأ ربتعت تامسلا نم ةيلكيه وأ ةبيكرتب تانيكاملا

 . راثدنإلاب أدب « ةثيدحلا تابساحلا يف ديدحتلا اذهو

Mot réservé ةظوفحم ةملك 

[sub. m.; “نك mot; de réserver; L reservare.] 

Al : Vorbehaltenes Wort, n. — An : Reserved word. — E : Palabra reservada. — I : Parola riseruata. 

corrélat : langage. 

 ةطساوب ببسلا اذهل لمعتْسُت نأ نكي الو « ةحجمربلا تاغل ىدحإ ىلإ يمتنت ةملك
 : خلا 3 تالجسلا وأ 2 تايطعملا ةيمستل جمربملا

 لوبوكلا ف COMPUTE . ADD ¢ ALGOL ١ PERFORM ف BEGIN : للعم

 د حمربملا ةطساوب امهامعتسإ نكي الو ةظوفحم تاملك يه
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Mot vide ةغراف ةملك 
[sub. m.; جك mot; آم vocitus, uacuus.] 
Al : Leer Wort, nı. — An : Empty word. — E : Palabra vacia. — ] : Parola wuola. 

corrélats : concaténation; longueur d’un mot. 

0 ٤ 

 ةطساوب ةداع اهيلإ زمرن ةغراف ةملك ىعدتو « تامولعم وأ فداصت ۴ .

 5 مب عي
 Multiaccès ددعتم غولب

[sub. m.; L multus, beaucoup; «f. accès.] 

Al : Rundschreibzugriff, m. — An : Multiaccess. — E : Multiacceso. — 1 : Multiaccesso. 
corrélats : accès; méthode d’accès. 

 . ةيفرط ةزهجأ ةدع ىلإ تامولعملا عيزوتو مالتسإ ىلع رداق بساح وأ ماظن نع لاقي - 1

 . ةّلِقتْسُم تاونق ةدذع ةطساوب اهغولب نكمملا نم « ةركاذ زين - 2

 5 جمارب نيب سفانتلاب هلالغتسإ نكمي غولبلا دّدعتم لجس -3

e, ما م 5 
Multiconversion ةيفلخ « ددعتم ليوح 

[sub. f.; وك conversion.] 

Al : Multikonvertierung, f. — An : Multiconuersion; Background; Spool (term. IBM). 

corrélats : conversion; multiprogrammation; programme; simultanéité. 

 : ةّيفْلَخ
 تاذ ةروصلل كلذو « اهحسم دنع ويدارلاب ةلسرم لصألا قبط ةخسنل ةروصلا ضايب - 1

 . طقف دوسألاو ضيبألا نينوللا

 . ةروصلل ةيفلخلا ةحاسملا يف لالظ

 زاهج لمعل ةجيتن وأ يوجلا لخادتلا نع جتان يويدارلا لابقتسإلا ءانثأ عمسي جيجض -3

 . ًاظوحلم ةرادلا وإ مامصلا يف لصأتملا جيجضلا لعجي امم لاع بسكب لابقتسالا

 , لقانلا رييغت جمارب ةدع وأ دحاوو يسيئر جمانرب وأ بساح ىلع 3 نمازتم ذيفنت

 . ةقاطب ىلإ طيرش « طيرشلا ىلإ ةقاطب . ةعباط  طيرش

 . ةيوناث جمارب ةدعوأ دحاوو يسيئرلا جمانربلا ذيفنت تقولا سفن يف ريدي بقارملاو

 ذيفنت لالخ ةلاّعف ريغلا ةيطيحملا تادحولل لضفأ لامعتساب حمست ةقيرطلا هذهو

 . لضفأ كش نودب نوكيس بساحلا دودرمو يسيئرلا جمانربلا

 : ىلع يوتحي نأ بجي دّدعتلا ليوحتلا ماظنلا يف لمعي نأ بساحلا عيطتسي يك
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 . ةيطيحملا تاودألا دودح يف يقيقح نمازت -

 . جمانربلا عاطقنا تاميلعتو ةادأ

 يف رخْؤُت نأ ةطيحملا تاودألل ةئيطبلا لقنلا ةعس يدؤت ال ثيخب تاونقلا نم ٍفاك ددع -
 . يسيئرلا جمانربلا لمعو ذيفنت

 رغشتلا ماظن نم مكحتلا لئاسر ثبل « سمالملاب ةبتاك ةلآ -

 Multigraphe ددعتم نايب مسر

m.; ¢. graphe.]ىاناح ] 

Multigraph; Vielgraph: P-Graph. — An : Multigraph; Polygraph; P-Graph.ذا :  

corrélats : graphe; graphe non orienté. 

 4 .(;XxX # X) و 4 نيتمق نيب تاطحم ةدع هيف دجوت نأ نكميو 3 هجوم ريغ ينايب مسر

 ىعدي دّدعتُملا ينايبلا مسرلاف . موه جوزلا يف تاطحملل ربكألا ددعلا ناك اذإو
P-graphe . 

 ةعومجم ةطساوب لكشمْلا جوزلا فيرعتلا بسح وه 6 = (*. ان) دّدعتملا ينايبلا مسرلا
 : ممقلا جاوزأ ضعب اهنيب عيف لصوت تاطحملا نم ال ةعومجمو ممقلا نم ×

 نم جوزلا سفن لصوت تاطحم ةدع ىلع لصحي نأ نكي « ددعتم ينايب مسر يفو

 ..عمقلا

 ٤ نأ نكمي (2016هاناع) ةيئزجلا « ءايميكلا يف : شم

 . (M0لة!ء۷) فييلادنام بيترت يف ةبسانملا زومرلاب ةمّيقم ممقب

2 
5 8 

H -C=C—H H H 

ACÉTYLÈNE tk 
(3-graphe) >مره م ١ 84 

“E = حاس 

E ۴ے |] =| 
  0 55 H Hمب

ÉTHYLÈNE BENZÈNE 
(2-graphe) (2-graphe) 

Multi plet تاتب ةددعتم « ةتياب 

[sub. مز L multiplex, multiple.] 

Al : Bitgruppe, f. —- An : Byle. — E : Unidad de informacion. — 1 : Byte; Multiplet. 

corrélats : bit; byte; mot; octet. 

 ةتياب ىعدت تانبلا ةدّدعتم ةمس ةداع لثمنو لكك اهتجلاعم يرجي تاتبلا نم ةعومجم
(octet, byte) . 
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 ًاضيأ ينعي نأ نكمي حلطصملا اذهو
 . ( ةتياب ) تاتب ةدّدعتم ليجستب حمست يتلا ةركاذلا عقاوم -
 وأ ةيدسجبألاو ةيمقرلا تامسلا نم لوحتم ددع ىلع يوتحي تاملكلا نم فنص -

 5 ةيددعجبألا

 Multiplex لاسرإلا ددعتم ( لاسرإلا ٌفعاضم

[adj. ct sub. m.; LÛ. multiplex, multiple.] 
Al : Multiplex, m. - An : Multiplex. ب [U : Multiplex. 1 : Multiplex. 

corrélats : canal multiplex; duplex; multiplexage; multiplexcur; semi-duplex; simplex. 

 اهسفن ةجوملا ىلع دحاو نآ يف لئاسر ةدع هيجوتب زّيمتم لاسرإ ماظنب قّلعتم -
 طخ سفن ىلع لئاسر ةذع لاقتناب حمست تايطعملل لاسرإ ةيلمع وأ ةادأ فصول

 . لاسرإلا
 وأ بساح ىلإ ًايبسن ةفيعض ةعرسب لمعت يتلا ةيفرط تاودأ.ةدع نم لئاسرلا لاقتنإك

 . ةريبك ةعرسب لمعت ةركاذ :

 و 1 + ۴

Multiplexage لاسرإلا فعاضم 
 ع

[sub, m.; I. multiplex.] 

Al; Multiplex, Mm. - - An : Miudtiplex: Multiplexing. — U : Mulliplado: Multiplaye. — LT: Multi 

plazione; Multiplex. 

cerrélM : mulliplexeur. 

 لاسرإ تايلمع ةدع نيمأتل ذحوُم لاسرإ لانق وأ دحاو طخ لامعتسإ ىلع موقت ةت ةيلمع

E( نّيعُم ضرغل ) ةصّصخت تاودأ ةطساوب ذقت يهو .  

 يمتنت يتلا. ةطيسبلا تامولعملا لاسرإب موقت وأ . حلا طخلا يف تاددرتلا طيرش ميسقتل

 يف فعاضم ) . دحوملا طخلا ىلع ةمظتنم تارتف وأ تاسف ىلا لاصتإلا سفن ىلإ

 . ( تفولا

Multiplexage dans le temps تقولا ىف لاسرإلا ةفعاضم 

multiplexage.}]ل  

m.:; {eitbundelung, f. -— An : Time division multiplex. -- F : Multiplado porميما امانا طاع  : 

divistén en el tempo. 1 : Multiplazione per divisione del tempo. 

 ع ةلبقتسم ةلسرم « ةيفرط تاودأ ةدع « ةمظتنم ة>:م تارتف يفو « ليصوتب موقت ةيلمع .

 . لاصتإلل دحوم طخ ىلع

 . سنكلاب ةداع متي يلاتتملا تاليصوتلا عیروتو.
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 لانقلا سفن ىلعو طبر اهب يرجي يتلا تابساحلل الامعتسإ رثكألا يه ةيلمعلا هذهو
 : ةيطيحم تاودأ ةدع

4 E 
Multiplexage de fréquence ةددرتلاب لاس رإلا فعاضم 

[ef multiplexage.] 
Al : Frequenzmultiplex, .مم — An : Frequency division multiplex. — E : Multiplado por division 

de frecuencia. — 1 : Multiplazione per divisione di frequenza. 
syn. : multiplex en fréquences; multiplex par partage de fréguences. 

 طخل تاددرتلا طيرش ميسقت ىلع « (815) تايم لامعتسابو « موقت ةيلمع

 . ًاضرع لقأ ددرت ةطرشأ ىلإ لاسرإلا

 . ةف لاسرإ طوطخ ةدع فلوت ( ددرتلا ةطرشأ ) ةريخألا هذهو

 ل

 Multiplexer فعاضي

tr.; L multiplex.]؟. ] 

Al : Bündeln. — An : To multiplex. — E : Multiplexar. — 1 : Multiplexare. 

corrélats : multiplexage. 

A 5عل  
 دحوم لاسرإ طخ ىلع لئاسر ةدع لاسرإ ةفعاضم ةيلمعب موقي

 01 ع
 Multiplexeur > ربعم « لاسرإ فعاضم

[sub. m.; lL. maultiplex.] 

Al : Multiplexgerat, n.; Mehrkanalgerat, n. — An : Multiplexor. — E : Mulliplexor. — 
1 : Maultiplexore. 

corrélats : balayage; canal; commutation; coencentrateur. 

 لامعتساب « ةيطيحم تاودأ ةدع عم نمازتلا لاصتإلاب بساحلل حمست ةينورتكلا ةادأ
 . جارخإلاو لاخدإلل دحاو لانق

 ببسيو « نكلو « يلاوتلاب ةيطيحم ةادأ لكل ةبسانألا تامولعملا لسرُي فِعاضُلاو
 لمعت نأ ةريخألا هذه نكمي « ةادأ لكل (46طن؛ مهاله») ةيطسولا لقنلا ةعس فالتخإ
 . يعيبطلا لّدعُلا ىلع نمازتلاب

 لانقلا سفن ىلع ةينوفلتلا طوطخلا نم تارشع ةدع عيمجتل فعاضم ا ًاضيأ لمعتسنو
 . ( ةدوكملا تاضبنلاب نيمضت )

 . ةفيعض ةعسب نكلو عيرس بساحب فعاضم ا ةمهُم طبترت ًابلاغو
 ‹« طخلا سفن ىلع اهلسرتو ةيئانثلا ةيمقرلا تاراشإلا لبقتست ةيمقر تافعاضم كانهو

 . طخلا سفن ىلع اهلسرتو ةيريظن تاراشإ ةدع لبقتست يتلا ةيريظنلا تافعاضملاو
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 Multiplicande بورضم ددع

[sub. m.; L multiplicandus.] 

Al : Multiplikand, m. — An : Multiplicand. — E : Multiplicando. — [ : Moltiplicnndo. 

 رخآ ددعب بورضملا لوألا ددعلا

 Multiplicateur ترض ةادأ . براض

[adj. et sub. m.; L nultiplicator.] 

Al : Multiplikator, m.; Afultipliziereinrichlung, f. — An : Afultiplier factor; Multiplier unit. 
~~ E : Multiplicador. — 1 : Moltiplicatore. 

 براضلا وأ جرا ةيلمع يف لوألا ددعلاب بورضملا يناثلا ددعلا

aةيلاتتم عمج تايلمع هلع ةطساوب متت ن نأ نكي ةيلمعلا هذهو  . 

 متيو . بساحلل ةيقطنملاو ةيربجلا ةجلاعملا ةدحو نم ًايساسأ ًايسق براضلا ربتعُي

 . يلاوتلاب عمجلا اهطسبأو اهمهأ ةديدع قرطب هميمصت
 برض ةميلعت ىلع يوتحن ال تاتيب نامت نم نويسوريوركلا“ تاساخلا ضعب يفو

 . نيعم مزراوخ بسحو صاخ يوناث جمانرب ةا كفيت ةْيلْمَعلا هذهف ¢ ةيسيئر

 و

 Multiprogrammation ةفعاضملا ةحيربلا

[sub. f.; «f. programmation.] 

Al : Mehrfachprogrammierung, {.; Program:nuerzahnung, ]. — An : Multiprogramming. — 
E : Multiprogramaciéin. — 1I : Multiprogrammazione. 

corrélats : multiconversion; pagination; programmation; système. 

 ةأزجم نوكت ةجلاعملاو « بوانتلاب جمارب ةدع ذيفنتب حمست بساح لامعتسإ ةقي

 ةينقت بسح ةمّسقُم . ةيزكرملا ةركاذلا نم ةدّدحم ماسقأ يف ةبَئرُم جمارب ةدعو
 . ىئيزجتلا وأ (2د عزمه نهد) حيفصتلا

 ةلآلل حنسي يك . هذيفنت عطقي نأ نكي لمعلاو ذيفنتلا روط يف دوجوملا جمانربلاو

 . رخآ جمانرب نحشب

 نم لقأ نوكي نأ بجي بوانتلاب جماربلا ةجلاعمل ةلماكلا ةدملا . ةفعاضملا ةجمربلا يفو

 . يلاوتلاب جماربلا هذه ةجلاعم ةدم

 لامعأ عم بساحلا يف تاجلاعملا بكارت ءارج نم هيلع لصحن تقولا يف بسكملا اذهو

 . ةيطيحملا تادحولا
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 : ىلع يوتحت نأ بجي ةفعاضملا ةحيربلا يف ةلآلا لمعت يكو

 وأ « ( ةملك 1024 الشم ) ةدّدحُم ماجحأب نكامأ بسح اهحيفصت نكي ةريبك ةيزكرم ةركاذ -
 , ليلا ةارإ تخ ةمسقُم

 . جماربلا عاطقنا ةرادإ -

 ةحيربلا يف اهذيفنت نكمملا لامعألا ددع ةرم 1,5 ماع لكشب ) فاك ددعبو ةّلقتسُم تاونق -
 . ( ةفعاضملا

 : ب حمسي نأ بجي ليغشتلا ماظنف « كلذل ةفاضإ

 5 جماربلا ةبتكم ةرادإ -

 رام رب تا
 . ةركاذلل ةيكيمانيد ةرادإ -

 . ةيولوألاو « عاطقنإلا تايلمع ةرادإ -
 . بساحلا يف ةنيعم ةثداح لوصح ةلاح يف تالجسلاو « جماربلا نيزخت نيمأت -

 . بساحلا لامعأل ةبساحم نيوكت -

 Multitache لاغشألا ددعتم وأ ةفعاضم

tache.]نك“  [sub. f.; 

Al : Multiwerk, n. — An : Multitasking. 

corrélats : multiprogrammation; tache; travail. 

 ىلإ اهذيفنت بولطملا لامعألا ميسقت نكمي « ةفعاضملا ةحيربلا يف لماعلا ليغشتلا ماظن
 : لغشلا عونو لمعلا ةيولوأ بسح 5 ةيولوأ اهل اهبنم لكو ماهم وأ لاغشأ ةدع وأ ةدحاو

 ,system) لمغتسم وأ ماظن 2 ةبتكملا نم جمارب نوكت نأ نكمي لاغشألا وأ ماهملاو

 : لجسلا ىلإ يمتنت 3 نيِلِمْعَتْسُم جمارب وأ ( ان5ع:)

 . اهتايولوأ قفو لامعألل راظتنالا ةحئال يف اهبيترت يرجي لْغشلا سفنل تابلط ةدعو

 ةدعل نمازتُم ذيفنت بلطتي نأ لاغشأ يف أزجملا لمعلل نكي ةفعاضملا ةحيربلا يفو
 ةمهملا وأ ةلغشلا تالاح فلتخمو . يلاوتلاب نوكي نأ نكمي لاغشأ ةدع ذيفنت نإ امك . لاغشأ

 « جارخإلاو لاخدإلا راظتناو ةقّلعُمو راظتنالا يف « ةلاّعف ريغ : ًالثم « نوكت نأ نكمي

 . خلا . ( ذيفنتلا روط يف ) لاٌعفو

 Multitraitement ةددعتملا ةحلاعملا « ةفعاضملا ةحلاعملا

[sub. m.; çf. traitement. ] 

Al : Simultanverarbeitung, f. — An : Multiprocessing. — E : Multitratamiento; Multiproceso. 
1 : Multiprocesso. 

corrélats : multiprogrammation; simultanéité. 

483 



 جمارب ىلع يلاوتلاب لمعت نأ بساح نم ءاضعأ وأ تاجلاعُم ةّدعل اهيف نوكي ةينقت

 زّيمتُت ةحمربلا ةفعاضُم نكلو « لالغتسإلا يف ةكرتشم نوكت نأ نكمي تالجّسلاو
 1 ةف ةيزكرم ءاضعأ وأ (2200ع55015) تالا ةطساوب . تاميلعت ةدعل نمازتملا ذيفنتلاب

 : لاثم

 ةجلاعملا يف لمعت نأ نكي « 2001801. 547۸ ةكرام 6000 ةعومجم نم تابساحلا أ
 . يزكرملآ جلاعُلاب ةطبترم ةيطيحم تاجللاعُم كانهو « تايلمعلا نم ددعل ةفعاضملا

 ابساح نوكي نأ نكمي هريغ فالخ ىلعو « C11 1۸15 80 وأ U N1۷۸٩ 1108 بساحلا

 „. (bi-multiprocessor) ىنثُم بساح وأ ع اق

 بلطتت يلا يقيقحلا تقولا ف لامعألل يساسأ لكشب e ةفعاضملا ةحلاعملاو

 ةفاضإ . 9896 ةبسنب الإ نّمْوَت نأ نكمي ال يتلاو ‹ ةيتامولعملا ةمظنأل ةقلطم لمع ةيناكمإ

 نإ ‹ ىرن اذهل . ةيلاعف يذ ريغ املالخ نوكي ةمظتنمو ةمئاد ةنايص بلطتي بساحلاف كلذل

 نيتدخو ) ةفعاضم ةيزكرم ةدحوب تابساح ىلع متت يقيقحلا تقولا يف لاغشألاو لامعألا

 . اهلماكب ةجلاعملا ةيلمعب موقي |(هنم لك « ( الثم نيتيزكرم

 Mylar راليم طی رش

[nom déposé par la firme Dupont de Nemours. ] 

currélat : bande magnétique. 

 . Dupont de Nemours aS رش هتعضو مسإ

 ددم وهو ةطنغمملا هيلا جاتنإ يف لمعتسي كيتسالبلا نم لقان نع ةرابع وهو

 ضرعب ةريبك تامل ف عنصيو 2 اليلق ةبوطرلا صتمي <« ةمواقملا ديدشو (poıyester) رتسإإلا

 . Dupont de Nemours ةكرش زايتما نم ىه ةداملا هذهو مس 60 ىلإ 50 نم

 (ةي0د:) طنغمملا ديدحلا ديسكوأ نم جيزم « يسيطانغم ءالطب ىطخُي راليم لقان
 .ريوتصلا ايس ال تاتابنلا ضعب اهزّرفت ةجزل ةيغمص ةدام : 55 جنتار ) نئادللا نمو

 لوهجم لازي ال راليملا بيكرتو . ( تيز « نهد « محش : : Lubrifiant ةقلرُم ةدام « للحم

 . هفنص نيسحتل لصاوتم ثحب معصوم وهو

 وه كرتشملا ضرعلاو 0.7/100 + 4.8/100 55 : ًادج ةفيعض ةكامسب وه طيرشلاو

 يكيسالكلا ضرعلاو 35018 ضرعب ةطرشأ دجويو (12,7 صم). ةحول 1/2 : يلاوح

 . مس 6 ضرعب ةطرشأ كانهو ةيئامنيسلا ةيتوصلا ةطرشألل

 . ( مدق 2400 ) م 740 دودحب وه طيرشلا لوط
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Négateur سكاع 

[sub. m.; L negator.] 
Al : Inuertschaltung, f. — An : Negalor. — E : Inuersor. — I : Negator. 
corrélat : circuit NON. 

 كلت سكع تاضبنلا نم ةعومجم لسرت جّرخو لخد طوطخ ةدعب ( ال ) ةينورتكلإ ةراد

 . (800) ال تاراد ةدع نم فلأتتو . اهلخادم ىلع اهلبقتست يتلا

 ىلع 100101 تاحبلا ةليكشت دلت لخدملا ىلع 011010 تاتبلا ةليكشت : لغم

 Niveau d’interruption عاطقنالا دودح ىوتسم
[sub. m.; altération de nivel, L {ibella.] 

Al : Unterbrechungspegel, m. — An : Interrupt level. ب E : Niuel de interrupcion. — 1 : Livello 
di interruzione. 

corrélat : interruption. 

 . ةيولوألا دودح ىوتسم سفن بانت عاطقنإلا طورش نم ةعومجم

Niveau de bruit جيجضلا ىوتسم 
[sub. m.; ¢f niveau, bruit.] 

Al : Rauschpegel, .وم — An : Notse level. — E : Nivel de ruido. — 1 : Livello di rumore. 

corrélats : bruit; bruit blanc; diaphonie; taux d’ erreurs. 

 . ةلوقنملا تامولعملل لماكلا ددعلاو ةمئالُا تامولعملا ةعومجم نيب ةبسنلا

 ةطساوب ¢ ةددرتلا نع ا ًاديدحت جيجضلا دودح « ضيبألا جيجضلا ةلاح يفو

 1 طيرشلا ضرع ةدحو
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Niveau de puissance ةردقلا ىوتسم 

{sub. m.; نك niveau, anc. p. .م de pouvoir] 

Al : Leistungspegel, m. — An : Power level. — E : Nivel de potencia. — 1 : Litvello di polenza. 

 مت يتلا ةردقلا نيب ةبسنلا وه « تايطعملا لاسرإ ماظن نم ةطقن يف ةردقلا ىوتسم

 . ةعجارملل ةنيعم ةميقو ةطقنلا هذه يف اهسايق
 (3ةنان»ةن( تاويلُليملل ةعجارمل ةبسنلاب (015615) لبيسيد يف ةردقلا ىوتسم ساقيو

(mتاولا وأ لط w(ط  (watt d . 

 (Neper) .(1N = 8,686 dbm) ريبان ةدحولاب ًاضيأ ساقُيو امك

Niveau de tension دهحلا ىوتسم 

[(sub. m.; نك niveau, L : tensio] 
Al : Spannungspegel, m. — An : Voltage level. — BE : Nivel de lensiéon. — 1 : Livello di tensione. 

 يف دهجلل ةيلعفلا ةميقلا ۷ لثمن ثيح « ۷/ 7 ةبسنلا وه « لاسرإلا طخل ةبسنلاب
 . 600 هطه5 ىلإ تاويللم ىطعي يذلا دهجلل ةبسانملا 78 = 0,775۷ و ةربتعملا ةطقنلا

 Nombre(s) 31686601 5(6) ةفذصلا دادعألا

[sub. m.; L numerus, aleatorius, de alea.} 

Al : fufaliszahl, f. ; Randomzahl, f. — An : Random number. — E : Nurneros al azar. — I : Nuınero 

aleatorio. 

corrélat : aléatoire. 

 . ةنكمملا ماقرألا دحأ هنوك لداعُي لامتحا باسح هل اهيف مقر لك ماقرألا نم ةعومجم

 ةيفدص ةمس ىلإ يدؤتو . يعانطصا لكشب 5 ةفدصلا دادعألا نم ةعومجمو

 . يئاصحإلا باسحلا ةهجل . روهمجلا ( رطاسم ) تانّيع بحس يف لمعتستو

 ةفدصلاب دادعألا لودج أ

 يتنوم قرط « (ءاص٠اهان0۸) ديلقتلا قرط ةطساوب لئاسملا نم ريبك ددع ّلح ىرج

 عونب اهيلع ظفاحي يتلا لئاشرلا زومر كفو ديوكتلا تاينقت ًاضيأو يمقرلا باسحلا يف ولراك
 ةفدصلاب ةعزوملا يأ 3 ةعزوملا دادعألا نم لوادج بلطتت قرطلا هذهو خلا 3 ةيرسلا نم

 : يلاتلا لامتحالا نوناق ةدعاق بسح

 م(م) = م(1) = ... = ماو) =

 وأ ددرت نإ طقف سيل ينعي ام « لودجلا يف تابوحسلا نيب ةيلالفتسإلا ضعب ضرتفنل

 دادعألا هذه نوكت نأ يرورضلا نم اضيأ نكلو « واستم نوكي نأ بجي دادعألا روهظ ةبسن

 . فاك لكشب ةطولخم
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 دودحم ريغ وه تابوحسلا يف ةيلالقتسإلا نوناق نع ةجتانلا ةيرظنلا تاعيزوتلا ددعو

 يتلا ةفورعملا تارابتخالاب لودج عضو ًامئاد نكمملا نمو ًاضيأ دودحم ريغ تارابتخالا ددعو

 . ةيفاك اهرابتعاب حمست

 . ةدّدعتم يه ةفدصلاب ةعزوملا دادعألا لوادج

 . تايمزراوخلا لوادحل راشعألا لالخ نم هيلع لصحن يذلا . ۷ة٤مs و طاوطع: لودج

 . ىمظعلا ايناطيرب ءاصحإ لالخ نم هيلع لصحن « 11م6 لودج
 : ىنطولا بحسلا نم ةيتآلا لوادحلاو

 وأ جوق ةفرعمل « ةفدصلاب ةيئايزيف ةيلمع ةظحالم نم تركنا » Rand corporatiob لودج -_

 ظ . غراف بوبنأ يف ينورتكلإلاو يرارحلا جرجرتلا

 نمو . اهيف ذوذش يأ ىلإ دؤت مل تارابتخإلا فلتخم . لوادجلا هذه نم طقف ثلاثللو
 تارابتخإلاب مايقلا عيطتسن يك ةيفاصلا ماقرألا نم تايلاتتملا ةيفصتو ةعجارم يرورضلا

 حيحص لكشب 82م0 لودج ىلع ةيئاصحإلا

 نم 0 ةيفدصلا ةمسلاف . ليوطو بعص لمع ئاد وه حيحص دودج نیوکو
 ىرخأ ةيلمع يأ نم ةجتانلا ةيفدصلا ماقرألا نم رثكأ ةمزاللا ةنامضلا مّدقَت لودحلا اذه

 , ةلأسملا نسل ماقرألا تايلاتتم سفن لامعتسإ نكمملا ريغ نمف . ديلقتلا يف نكلو

 . ةيفدضلا ةمنسلا لاوز ةدهاشم ةبوعضل

 رهظت تابوعصبو « ةيمهأ رثكأ لوادج بلطتت . تابساحلا يف ةجلاعملا ةدقعملا لئاسملاو

 . ةليوط لاخدإلا ةدمو ةركاذلا نم ريبك ناكم لالتحا

 احا بس فد هش داع وكوت ةر تاعام اطا لق

 نّيعم مزراوخ ةطساوب ةحيحص دادعأ ىلع ةيرئاد ةلسلس ديدحت ىلع موقي ديلوتلا اذهو
 بايغ ىلإ ةرورضلاب يدؤي راركتلا نوناق نكلو . ةيفدص ماقرأك ةلسلسلا ماقرأ رابتعا اهدعبو

 « ةدّلوملا لسالسلا وأ ةيفدصلا دادعألا لوادج لامعتسا ثحب مت دقو .ةفدصلا ةلماك ةمس
 نموه بساحلا ةطساوب ةيفدص هبش دادعألا ديلوت نإ زيلكنإلا ءالعلا ربتعاو . [ 8 ] اريثك

 لماكلاب رب نأ نك اهتازّيمو افاد دكوت نأ نك ةصاخ ةبلاتتم نإ: يف مدقنلاو ٠ لضفألا

 . لمعلا يف اهعضو لبق
 ناك رابتخالا ليدومو ةفورعم ةيرظن تازّيممب ليدومب تايلاتتملا رابتخا لضفألا نمو

 . ةسوردملا ةيقيقحلا ةرهاظلا نم ناكمإلا ردق ًابيرق ًاضيأ

 : ةيفدصلا هبش دادعألا ديلوتا ب

 نم 8 نم فلأتي ددع عيبرتب موقتو . ناميون نوف ةيلمع يه ةرهش رثكألا ةيلمعلا

 ددعلا اذهو . ةطسوتملا ١ ماقرألاب ظفتحنو ماقرألا نم 20 لوطب لصاحلا ددعلا نم « ماقرألا
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 . خلا عبريو عفري
 . ةيفدص ماقرأك ماقرألا ذخأنسو . ةحيحص دادعأ ىلع ةيرئاد ةلسلس ىلع لصحن

 : انعم . ةيفدصلا دادعألا نم لودج نم ذوخأم هسفن « 6956 ددعلا نم أدبن : الثم

× = 6 6 x, - 6 
  1ريت ح 9 < ,×

  8 x = 95307 4يريح
Xx, = 57 ete. 

 تاعومجمب ةبترُلا ةيلاتلا ةيلاتتملا ىلع لصحنف . 40 مقر ةيلمعلا ىتح باسحلا عباتنو

 : ماقرأ ةعبرأ نم

3260 9504 7480 4555 6961 1642 5307 8918 3859 6956 

647 5069 0712 5203 4639 8687 3856 0621 3881 6276 

39 5827 5439 7781 9369 7870 5638 2562 8016 2608 

444 2729 8676 9740 1405 7081 5631 5056 9825 9925 

 ةلوهسب نكمملا نمو « ةغرفُم ةقلح يف نارودلا نم أطخ كانه . نايحألا ضعب يفو

 . رفصلا نم ريبك ددع ىلع ةنيعم ةظحل يفو عبرملا نم يزكرملا مسقلا يوتحي امدنع هثودح

 يف رفصلا نم ددع رهظي « 6489 ددعلاب ءدبلا عمو اذكهو . ةيلمعلا ةعباتم نكمملا ريغ نمو

 . اهرابتعا يرجي ال ةيفدصلا ةمسلاو باسحلا نم ةنماثلا ةوطخلا

 ددعلا ىلإ (5 + 1) ددع م ةلحرملا 5 ةفاضإب ةبوعصلا هذه نع داعتبالا ناکمالابو

 | : يلاتلا مزراوخلا ىلع لصحنو . (8 = 1 ًالثم ) م - 1 ةلحرملا يف لصاحلا

 چ (@ + 8)

(a + 6)“ 

 طسوتم ءزج 1
 نم (8 + 5ل ج3 ( ةيئاوشع ةيعباتت نم ءزج )

 د (+1)جذ

 ةيفدص هبش ةلسلس ىلع لوصحلاب حمست ةيلمعلا هذه « ًايقر 11 نم فلأتي ددع عمو
 . راركت ةيلمع :02 لالخ ةيرئاذلا تاقلحلا نع داعتنالاو

 ةقفاوملا قرط 2

 ةقيرطك . برضلا عون نم وأ . 710807860601 ةقيرطك ملا رت نم امإ يه

Lenmerوأ )  Taussky7000و  ( . 

 Fiobonacci ةلسلس أ

 : ةيلاتلا ةقالعلا بسح دّلوت
X*n+a 5 ند ا, ل x, modulo M 
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 : نإ ينعي امم
o.مغ حيحص <  ° x, + KM,هيجل د  = n+ g 

 cx + هي > ۾, ةقالعلل عج ع و هوي + <x : ةقالعلل اع = 0 انذحأ ولو

 : يلاتلا مزراوخلا ةطساوب دّدحُت نأ نكمي ةجلاعملا ةيلمع

 حرطلاو عمجلل ‹ ةطيسب تايلمع ىوس يوحت ال ةيلمعلا هذه نإ ةظحالم نكمملا نمو

 . ةعرس رثكأ ديلوتلا لعجي امم « ةنراقملاو
 ولو . ىلوأ يه ×, *, ء١ 24 دادعألا نوكت نأ لضفألا نمف نارودلا رطخ نم دحللو

 5 ساكعنإلا نع دعتبنف ل1 < .max (xo لو انذحأ

 : الثم

XxX = 57173; M = 81دو 37 42 509;  

x = 42 509 + 57173 -- 81 853 = 17 9 
x4 == 57173 + 17 829 = 75 002 

ıo 978ريب دع 17 829 + 75 نمي د 81 853 =  

etc. 

 . ةيوئملو ةيرشعلا ماقرألا ذخأن ال . ةيفدصلا  هبش ماقرألا ةلسلس ىلع لوصحللو

 ءاهتنا نوكيف « داحآلا ماقرأب ظفتحن ال ءيشلا سفنو مّظنُم_لكشب 0 ديلوتب دّدهتتس اننأل
 ةيلمع برقأ ىتح ةيلاتلا دادعألا عيمج نأ ىلإ يدؤيس 5 مقرلاب ةلسلسلا نم نييلاتتم نيددع .

 . 0 مقرلاب يهتنتس حرط

 : ةلسلسلا يطعيس قباسلا لثملاو . ةيطسولا ةثالثلا ماقرألاب الإ ًاذإ ظفتحن الو

250717782500097... 
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 Lehmer ةقيرط _ ب

 ةيراركتلا ةقالعلا ةطساوب هيلع لصحنس <« ةيفذص - هبش دادعألا نم ةيلاتتم ديلوت

 : ةيلاتلا

modulo M.هيرو 5 عزب  

 1ك = 8+8, ناك اذإو « نيب ايف ىلوأ ةحيحص ًادادعأ "و « ناك اذإو

 8 لوطب ةيرود ةلسلس « « ميقلا ضعبل ديلوت ناكمإإلابف

 : لاثم

 مدع 5 و زيا ع 23: /د 21-- 2; 5 = [1, 5]

 —k=5;M=24;/—=21 4; 5 ع [1, 5, 9, 13]

k=; M=25;/=23= 8; 5 = ]1, 5, 25, 29, 17, 21, 9, 13[ 

 ردع 5 ر الا د 2: /د 2-16 5 = [1, 5, 25, 61, 49, 53, 9, 45, 33, 37, 57, 29,

.]13 ,41 ,21 17 

 : بساحلا يف ةدّيج جئاتن تطعأ ميقلا نم ناتلسلس < ًايلمعو

 . 18M 704 بساحلا ىلع ةلمْعتْسُم ةلسلس معا د1 لو ءا 36 = #2, -أ

 . Pégasus-Ferranti : بساحلا ىلع ةلمعتسم ةلسلس مث 1و9 ءا 34 = و31 1و داب

 : اياقبلا ةقيرط - 3

 ذخأنو × رخآ ددعو ۲ يفدص ددع راتخن . [ 8 ] 7161051060 ةقيرط ىه ةقيرطلا هذه

 × رايتخاب هنأ تبث نأ عيطتسنو . خلا »2×۲ ۲× « ۲ نم ةلالد لقألا ماقرألا نم ا ددع

 . 10 : لداعت ةرودب ةيلاتتم دلوُي ةيلمعلا عم قفاوتلاب

 ةفدصلا  هبش دادعألا لسالس رابتخإ - ج

 . بحسلا ةيلمع نع لالقتسالاب كلذو « ماقرألا ةدّدرت ىلع ةربتخم ةيلاتتلا هذه نوكت

 : يلي اك ظحالتو صحفت اهنيب هيف ماقرألا نم ةّلقَتْسُمو ةفلتخم تارابتخإو

 . ديلوتلا ةيلمع سيلو ٠ ةاطعملا ةيلوألا ميِقلا نم ةيراج ةيلاتتم لاطي رابتخالا نإ 1

 . ديدجلا لودحلا ىلع

 ال نوناقلا اذه نإ ةظحالم نكلو « يفدصلا نوناقلا ديكأتب ًادبأ حمست ال تارابتخإلا لك -3

 . عزاني

 +n) )© ثإو « عفترم وه « ديلوتلا تايلمع نم دّلُوْلا كلذك < تارابتخإلا لودج 4

 . نوناقلا عم ضقانت ىلإ يدؤيس رابتخإ
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 . لع ممaإ07 × رابتخا لامعتساو ةددرتلا رابتخإ 1

 7 ميقلا هذه بيترت نكمملا نمو نيعم روهمج ىلإ يمتنت ةميق ١ نم ارايعم نأ ضرتفنل

 نم روهمجلا زيمتيو . .(Xing = n) ميقلا نم ”: ىلع اهنم لك يوتحت تاقبطلا نم « يف

 1,2, ,ere ةقبط لك نم تادحوب Dp; = 1( P1: P2» <k) بسنلا نم k ةطساوب ىرخأ ةهج

 اا ش 00

 رابتخال . هم. لوا 3 اديس « نوكتس ۴ ميقلاف ميقلا نم اريك ًاددع انبحس ولو

 . مر. ةيرظنلا تاددرتلا نع ةفلتخم نايحألا بلغأ يف 8 ¡ ةيرابتخالا تاددرتلاو صاخلا رايعملا

 . ةفدصلا نم صاخ لكشب ةجتان ةظحالخلا تاقورفلا نإ ربتعن نأ نكميو

 ش : ةيمكلا بسحنس اذهو
f (ri — “مضر 

4-1 nj 0 
 4 س

 لامتحالا ةبتع ديدحت ًاذإ ناكمإلابف . ×“ ةلوحتملا عيزوت لامتحإ نوناق ًايرظن فرعن
 م يأ « ×**> ۶ ىلع لوصحلا لامتحاك ةيرظنلا 7*2 ةميقلا بسانت يتلا «م

 دكؤم ريغ نوناقلا نوكي « ×۶ ةبتعلا نم لقأ ةبوسحملا × تناك اذإو « ةفدصلا لعفل
 . ةيقيقح نوكت ىك ظح م يأ اه سيل هنأب ةفرعملا دعب اهضفر نكمي ةضقانملا ةلاحلا يفو

 ىّمسُي يذلا » ليماعلا بسح م ميقلا فلتخمل ×۶: ميقلا انيطعت لوادج كانهو
 . ىفيك لكشب اهرايتخا نكمي ىتلا ةيرظنلا تاددرتلا تاقبط ددع وهو : ةيرحلا تاجرد ددع

 ةيطخلا تاقالعلا نم مو عاونألا نم ا كانه ناك اذإو ء = + مر ئاد انعمو

 وه ةيرحلا تاجرد ددع « ةدحاو ةلوحتمب عيزوتلا يفو ”:. تاقبطلا فلت نيب ةّلِقَتسمْلا
 . تاددرتلا تاقبط ددع یهو ايد 4-:,

 .2و ا ميقلا ضعبل 4 لودج

8 7 6 5 4 3 2 1 ۷ 

P -- 1 6,6 9,2 11,2 13,3 15,1 16,8 18,5 202,1 
 مدح 0,05 3,8 60 78 9,5 11,1 12,6 14,1 15
 صدع 0,10 27 46 63 78 9,2 10,6 12,0 134

20 18 16 14 12 10 9 ۷ 

 صح 0,01 21,7 23,2 26,2 29,1 32,0 34,8 376
 مدح 0,05 16,9 18,3 21,0 23,71 26,3 28,9 4

P -- 0,10 14,7 16,0 18,6 21,1 23,5 26,0 284 

 طورشلا ضعب رابتعالا نيعب ذخؤي مل اذإ ع ورشم ريغ وه نوسريب نم x رابتخاو

 . 1 نم وأ 0 نم ةبيرق ريغ م ¡ تالامتحالا نم يأ -

 . تاقبطلا عيمجت ىلإ انرطضت طورشلا هذهو . 5 نم لقأ تسيل نر 3

 ديلوتلا ةيلمعب ةمدقملا ةيلاتتملل ةيفدصلا  هبش ماقرألا تاددرت رابتخإ نكمملا نم : ًالثم
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 . mud-s( وان25ع) ةعبرملا فصن

 وه يرظنلا ددرتلا . (9....0.1,2) تاقبط 10 نم ةعزوم اقر 160 انعم

np, = 160 xX 1/10 = 16;7 ةباسح ۷= 1-10 = 9. وه ةيرحلا تاجرد ددع 3  

ee.ا ىلاتلا لودحلاب  

Fréquences Fréquences 
observées thnéoriques  Différences 

Classes n; np; [ng — np;| (nj — “مميز 

0 15 16 1 1 
1 11 16 5 25 

2 14 16 2 4 
3 12 16 4 16 
4 12 16 4 16 
5 21 16 5 25 
6 23 16 7 49 
7 16 16 0 0 
8 18 16 2 4 
9 18 16 2 4 

160 160 144 

= 000 
 3 ن ےک 182 1

(ri — np) -ر2س 82  
122 

 ري = 16,9. انيطعي م = 0,05و 9-١ ددعلل ×* لودج

 ركوبلاب فرعی رابتخإ - 2

 وأ « ةبماشتم ماقرأ 5 انعم ثيح < ماقرأ 5 نم ةعومجمل ةددرتلا عيزوت ديدحت نع ثحبن

 ذخألا نودب ) ركوب مسرك تاعومجملا هذه ضرتفن نأ نكميو . خلا .3 +2 وأ .3 وأ 4

 هذه رابتعالاب نيذخا ( « ديلاب » وأ . ةعومجملا يف ماقرألا بيترت الو « نوللا ال رابتعالاب

 . ةربتعملا موسرلل ةيرظنلا تالامتحالا لودج ىلع لصحنو تاديقتلا

Figures Combinaisons Probabilités (héoriques 
1 

Poker ........ 5 chiffres identiques 10 » To 7 0,0001 

1 1 5! 1 
Carré......... 4 chiffres ident. 7 1 10 x 9 x TA AE 0,0045 

١ 5 5! 
Full .......... 3 chiffres ident. =: 2 10 x 9 x TET x TO 7 0, 0090 

Brel 3 chiff أ “41+1 1 8 5 ا 07 relan ....... chiffres ident. ~ 1 4 Ox 9 x * جربو * 3I * 10 0,0720 

2 paires...... 2 chiffres ident. OES 5! 1 1 0:0 

2 chiffres ident. + 1 x 9 xX 8 * gro * 2I * 108 
1 5! 1 1 

1 paire....... 2 chiffres ident. 3 10 x 9x8 x< TX جل > 3 * T0 7 0 

1 
Bust ......... 5 chiffres différents 10x9 x8 x 7x 6x E 0,3024 

 عع قباطتم وه رايعملل يرابتخالا عيزوتلا ناك اذإ ام ةدهاشم حمسي 7 رابتخالاو
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 : انعم

69563 85989 18530 71642 69614 55574 80950 43260 
(P) (2P) (P) (B) (P) 

62763 38106 21385 68687 46395 20307 12506 96947 
(P) (P) (2P) (P) (P) 

26088 01625 62563 87810 93697 78154 39582 79539 
(P) (P) (2P) (P) (P) 

99259 82550 56563 17081 14059 74086 76272 94474 
(B) (P) (2P) FP) (2P) (B) 

 : يلاتلا لودجلاب زجوت ةبسانلا ×* تابساحلاو ةقبط لك يف ثداوحلا نعو

Fréquences Ffréquences 5 

observées théoriques ۵ 
Figures n; np; jn — npjl = A; np; 

Poker..... 0 

Carré 0 
Full....... 0 3 2,74 0,26 0,02 

Brelan 3 
2 paires .. 5 3,45 1,55 0,69 

1 paire ... 13 16,13 3,13 0,60 

Bust ..... 11 9,68 1,32 0,18 

32 32 J = 9 

 . × =1,49 انيطعت ىلوألا ةعبرألا تاقبطلا عيمجتب لصح يذلا ×* رابتخاو

 ×* = 7,8 انعم . %5 نم فيرعتلا ةبتعلو ةيرحلل تاجرد ثالثل

 . نوناقلا تبثن نأ ردقن الو ةيرظنلا ةميقلا نم لقأ يه ةبوسحملا ةميقلا

 ةصقانتملاو ةدعاصتملا ميقلا نم لسالس ىلع لصحي رابتخا -3

 دادعألا لوادج رثكأ دنتست هيلعو ةواسق رثكألا نم دحاو وه «.رابتخالا اذهو

 . تاظحالملا نم ريبك ددعل يلاتتملا قرفلل تاراشإلا عيزوت صحف ىلع موقتو « ةفدصلاب

 ًاماقرأ 10 نم × دادعأ ةطساوب فلؤت « ةيلاتتملا ةلقتسملا تاظحالملا نم "١ ضرتفنل
 . يبلس وأ يباجيإ قرف (7/-1) ليكشت ناكمإلاب . ةفدصلا  هبش ةلسلسلل

xy بلا avec 1> 1> خل 

 ةيدعاصتلاب فرُغّتس ( - وأ ) + ةراشإ نم ةلسلسلا . هتراشإب طقف زبي قرف لك
 ١ لوطب ( ةصقانتملا وأ « .

 ًابيرقت وه « اهوط ناك امفيك « لسالسلل ء لماكلا ددعلا عيزوت نإ [ 5 ] نهربن -أ
 يه رييغتلا طورشو ةيطسولا ةميقلاو 1 21> 20 ددعلل ىعيبط

5 = E(S) = ومال 1:  8(2م( = gg N — 29). 
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 ربكأ وأ لداعي لوطب لسالسلل . 5, ددعلل («5م6:306) يضايرلا لّدعملا ةباسح ب

 : وه ةفدصلاب عزوملا ددعلا نإ ضارتفالاب . 1 نم

2 
E(S,) = TET +1) — (kk + E— 1)]. 

E(S,) = o%(S,) : انعم k> و, :ل 

 . 1 لوطب لسالسلل 5(۴ لصحنس « قرفلاب

E(S,) = E(S,) — E(S,). 
k=6 k>6 k>7 

 نم نكمن ددع لقأ ىلع لصحن يك 5 ماقرأ 10 نم دادعألا انذخأ اننأ ظحالف

 لودجلا ليلحت « نكلو . لَمْعَتْسُم ريغو ًاضماغ حبصيس رابتخالا نإف الإو « رفص تاقورفلا
 قيقدت ديرن امدنع زاتمم وه رابتخالا اذه لامعتساو . الغم ماقرأ 5 نم دادعأب ًاديدحت لقأ وه

 اوة هلل فلا ةف

E (S,) 

k=1 k=2 Kk=3 k=4 5-م 
N= 1000 .... 416,750 183,100 52,647 11,467 
N= 10000 .... 4166,750 1833,100 527,647 115,038 7 

 اذه انلمعتسا ولو . ةردان يه٤ = 7و غ =6 ب لسالسلا N = 1000 ل هنإ ىرن

 . بساحلا ىلع « اكو × نم ىرخأ ميقل 8 (5 «) ةباسح لهسلا نم نوكيس « رابتخالا

 نكمملا نمو دعلاب اهيلع انلصح يتلا ةيرابتخالا ةميقلاو ةيرظنلا ۴ (5 ») ةميقلا انيدلو

 . اهانرتخإ ىتلا  ميِق نم يأ . تاقبطلا ددعب قلعتي ةيرحلا تاجرد نم ددعب * ةباسح

 دحاو رابتخا عوضوم نوكي نأ نكمي ( ددع 10000 ) مقر 100000 نم لودجلاو
N = 10000 ( ) تارابتخإ 10 وأ ( 1000 = N ) نيعب ذخأن نأ بجي ةريخألا ةلاحلا يف و 

 ل ةدحاو ةقبط يف ۰(۴ ةيرابتخالا ميقلا عيمجت ءارج نم ةلصاحلا ريذاحملا رابتعالا

 امم .5 نم لقأ وه ةقبطل يضايرلا لدعملا نوكي نأ فوخ كانهف الإو . »>5.

 . ×. رابتخا قيبطت عنمي

Bibliogr. 1. Tables : 

TIsCHER and YaATEs, Statistical tables for biological, agricultural and medical research, 

London, Oliver & Boyd Ltd., 1943. 
Rand Corporation, 4 million random digits with همم o00 normal deviates, Glencoe 

(Illinois), The Free Press, 1955. 
(Ces tables sont aussi disponibles sous forme de fichier de cartes perforées.) 
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I.N.S.E.E., 1954. 
[8] Symposium on Monte Carle methods, University of Florida, 1954. 

Notation polonaise يف ولوبلا ميق رتلا 

Al : Polinische Notierung, f. - An : Polish notation; Reverse Polish notation (R.P. notation). — 
E : Notacin polaca. ح 1 : Notazione polacca. 

corrélats : BNF; compilateur; grammaire formelle ; pile. 

 ةباتكب حمس امن « ةينولوبلا ةسردملا يبقطنم ضعب يديأ ىلع ىرج ميقرتلا اذه ريوطت
 . ساوقألا نودب ةيربجلا غيصلا

 « ةيربجلا ريباعتلا نم ةماع رثكألا تامولعملا تابيكرت ىلع ميقرتلا اذه قّبطُيو

 ليلحتلا روط يف كلذو « ةلآلا ةغلب جماربلا قلخو داجيإل تافّرصملا ةطساوب ةداع لمعتسُيو

 . تاميلعتلل يوغللا

 : ًاضيأ « تارثأتملا سأر يف  ةراشإلا  رثؤملا مضي ًافلس نيا ينولوبلا ميقرتلاو

A+ مدح + AB 

BX» C> ¥ BC 

A+ (B *% C) > + A ¥ BC 

(A + B) ¥% © حج ¥ + ABC 

A—B ¥ (C+ D) هج مدع B + CD. 

 ينعي امم . تارثأتملا عم لسلستلاب ( ةراشإلا ) رثؤملا مضي اقحال نّيَعْلا ينولوبلا ميقرتلا

 اضيأ :

A+ B +> AB + 

8 x 0 ج 86 “+ 

A+ )8 ¥ C) > ABC + + 

(A+ B) ¥ C> AB + حدب 

 ةغل ةميلعت . لكشلا اذهب دّدحُت نأ نكمي ةلمعَتسمْلا ةيربجلا ريغ ىرخألا تاراشإلا نمو
C FORTRANدب =. ةطساوب لثمت نأ نکي × = (م + 8) +  © + XA8 
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 تارثأتملا نم ةعباتتم هنأكو رهظي ًافلس نّيعمْلا ينولوبلا ميقرتلا يف بوتكملا ريبعتلاو
 لمعتسي يذلاو ءاقحال هنع حرصملا مزراوخلاب ةبوسحم ةميقب « ( تاراشإ ) تارثؤملاو

 . ةيئاهن ريغلا جئاتناو تارثأتملا نيزختل اسدكم

 : نيميلا ىلإ راسيلا نم أرقي اقحال نّيعملا ينولوبلا ميقرتلاب ريبعتلاو
 . سدكملا يف هنيزختب موقن < ًارثأتم انأرق اذإو أ

 نم ةريخألا تارئأتملا نم نينثإ ىلع هقيبطتب موقن « ( الثم ةيربج ةراشإ ) ارثؤم انأرق اذإو - ب
 . اههناكمب سدكملا يف ةجيتنلا نرخ مث نمو « سدكملا

 بف اب کب يذلا (4 + 8) ٭* (6 +(8(/0 + ۴))) ريبعتلا ضرتفنل : الغم

 : (post fixée) ًاقحال ملا يمق نا

AB + CDEF + [î ¥. 

1 0 

 ةريخألا ةمسلا ىلع لدت ةراشإلاو . باسحلا يف ةيلاتتملا راوطألا نهربت ةيلاتلا ةروصلا

 : ةيلاتلا دعاوقلاب اقحال نّيعملا ينولوبلا ميقرتلا فصن نأ نكمي « ماع لكشبو « ةءورقملا

 . ريبعت ىه ةتباث وأ ةلوحتم لك - 1

 . رخآ ريبعت ىه <01 اذإف « (6>م1655100) ريبعت « الحف رثؤم 0, تناك اذإ 2

 اذإو .اضيأريبعت يه 80, اذإف ءريباعت 8 و « و يئانث رثؤُم 9, نإ انضرتفإ ولو

 امنيب « ريباعتلا نم 2 نم ةعومجم »,...,B ي, و « 8 ةجردبرثؤم ۵ہ تناك

 . اضيأ ريباعت یه «8 ... 50,

 يعل سك سدكملل ةيلاتتملا ةلاحلا

 امو + CDEF +/ % دع | |

A" A 
 ا < اإ

B 
AB A 

 ا ب حبا

AB + (A +: 8( 
n |رو اس  e 

Cc 
(A + 8B)أ  + AB 

 ا ددا

D 
c 

AB + CD | (A + 8( 

E 
D 
6 

AB r CDE (A + B8) 
 ا ا للا



 نإ «! ريا ديل

AB + عمععأ ١ (A + 8( | 

(E + F) 
D 
c 

AB + CDEF +! (A + 8) | 

D/(E + F) 
6 

AB + CDEF + / 1 (A + 8( 

C + (DIKE + F)) 
AB + CDEF + / جك (A + 8( | 

AB + CDEF + / + x (A+B) ¥ (C 4 (DIKE + FD) | 

Novenaire ىوعستلا ماظنلا 

[adj.; L novem, neuf.] 

Al : Neunzahlig. — An : Nouvenary. 
corrélats : base de numération; numération. 

 0,1,2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 تامسلا لمعتسي 3 9 ةدعاقب دادعت ماظن زييمتل

Noyau saturé ةعبشم ةيلخ 

[sub. m.; L nodellus, لع nodus nceud; de saturer, L saturare.] 

Al : Sûttigungskern, m. — An : Saturated core. 

syn. : noyau magnétique; tore magnétique. 
corrélats : cycle d’hystérésis; ferrite; tore magnétique. 

 عابشإ دجويو تيرفلا نم رصنع يه ةعبشملا ةيلخلاو ةيسيطانغملا تاقلحلل ىرجخأ ةيمست
 . ةيتامولعم ةتب نيزختب حمسيو « يباجيإ وأ يبلس . ةطنغملا يف

٠ + 3 

Nul عارف « دحأ ال . رفص 
[adj. et pron.; L nullus.] 

Al : Null, n.; Nullzetchen, n. — An : Null; Null character. — E : Cardcter nulo. — 1 +: Carattere 

di annullamzento. 

abrév. : NUL. 

syn. : caractère NUL. 

corrélats : blanc; caractère de commande; espace. 

 . ةئبعت ةمسك لمعتسي « تاظحل عبسب دوك وه « تايطعملا لاسرإ يف 1

 . تامولعملا نم نوكي نأ نكمي غارف وأ ضايبو « ارفص نوكي دق « تامولعملل بايغ -2
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Numération دادعت 

[sub. f; L numeratio.] 

Al : Zahlendarstellung, f.; Zahlenschreibweise, f. — An : Number notation; Number representation. 
— E : Representacién numerica. — I : Rappresentazione numerica. 

syn. : systême de numération. 

corrélats : base de numération; numération binaire; numération décimale; numération 

octale. 

 عمجلاك . ةيداعلا ةيباسحلا تايلمعلا ةتمتأ ىلإ يدؤت تايلمعلا نم ددع ىلع يوتحي

 4 . برضلاو

 ةباتك يف ةلمعتسُلا زومرلا ددع لم يتلا ط هتدعاقب دادعتلا زّيمتي ءربجلا يفو
 . دادعألا

 : بتكي N حيحصلا ددعلا « ماع لكشبو

aqg_ٍıb" 7 1+ ... + a, b + a, b°,ل  N = a, b" 

 : ماقرأ وأ تاراشإ 10 نم اهرايتخا متي

9 7 ,4,5,6 ,1,2,3 ,0 

 : زاجيإب ةداع بتكيو

 N = قرب n —1 ... ق1 0

 . 10 نم تاردقلل هابتنإلا عم ماقرألا ةقصالمب

 نوك ببسب جتني ام اذهو . ةداع هيقتلن نأ بجي ام سكع ةباتكلا بيترت نأ ظحالنو

 . لامشلا ىلإ نيميلا نم نوبتكي نيذلا برعلا ةطساوب ًاعرتخم يرشعلا ماظنلا

 : ًالثم
 : لثمي 1515 ددعلا « 6 ةدعاقب ماظن يف

  (1 x 63) + (5 x 6#) + (1 x 61) + (5 x 6°)تادحولا نم .

 : يرشعلا ماظنلاب وأ

x 216) + (5 x 36) + (1 x 6) + (5 x 1) =.407.1 ( . 

 : ةطساوب لشمتيس N حيحصلا ددعلا « يئانثلا ميقرتلا ينو

 ,N= a, 2" + ... + a, 22 + a 21 + قو 2°,

 . 1و 0 زومرلا نم اهرايتخا متي 2: لك وأ

 : يلي امك يئانثلا ماظنلا يف بتكيس 1964.ددعلاف اذل
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1 1 1 1 0 1 0 1 1 
1024 512 256 128 64 32 16 8 4 
1 024 + 512 + 256 + 8 + 32 + 8 +4 

60 0 
1 2 

4 1 = 

 powers of 2, Puissance) ) 2 نم ةردقلا يئانث مقر لك تحت ةباتك ىلع موقت ةقيرطلاو

 . 1 ماقرألا تحت ةدوجوملا دادعألا عمج اهدعبو « ( « يئانثلا بيترتلا » ) هبساني يذلا 2)

 يف ماقرأ 4 يفكي اهنيب . يئانثلا ماظنلا يف 1964 ةباتكل قر 11 ةجاح تبثُي قباسلا لثملا
 ماظنلا امنيب . يئانثلا ماظنلا يف نايفكي (1,0) ازمر . ىرخأ ةهج نمو يرشعلا ماظنلا

 . (9....0,1) ماقرأ ةرشع ىلإ جاتحي يرشعلا

 نم 18 ىلإ جاتحي  يرشعلا ماظنلا يف لمت 70 ددع ةباتك ناك اذا « ماع لكشبو
 بيترتو ماقرألا نم » مزليسو « ا ةدعاقب ماظن يف . 2-10۳. وه همجح بيترتف « ماقرألا

 1 اضيأ بتکن نأ نكميو . p1 نوكيس همجح

N > bp".م” 1 <  et1-10 < مل < 107”  

 سفن انقحلأ ولو . رخألا يف زومرلا نم عفترملا ددعلا وه ماظن يأ يف مهألا جاعزإلاو

 ‹ ةفلتخملا تاراشإلا نم اط ددعلا ىلإو ١ لوطلا ىلإ ةيداصتقالا ةميقلا سفن وأ « نمثلا

 . 80 ةجيتنلاب ١ ةدعاقلاب ماظنلا نمث ليثمت ناكمإلاب نوكيسف

 تاقالعلا ةباتك نكميف . طو ل نيتدعاقب نيفلتخم نيماظن يف × ددعلا ليثمت ضرتفنلو

 : ةيلاتلا

d"-I<Nx<d”"T et 1م > N يب متت 

 "b < 1-0 : ىلع لصحن اهنمو

n logqg b > مس 1 : اضيأ وأ 

iمج 1  

5 iogg ع Ln b 1 اذإف 

b(m—1) 

logg e Ln 6 29 

 رايعملل » ىندألا دخلا لْلَقُت يتلا ٠ ةميقو . (56545:605) ريبين متيراغول زمر يه آه و
 : وأ . ىلا رْغصُي امدنع ايندلا ةميقلا يه ::5و « يداصتقالا

(m—1) 1 

logg e (5-1) =o. 

 : نوكي امدنع يأ « 1.80 = 1 نوكي امدنع ةيقيقحو ةعقاو ىه ةلداعملا هذهو

b = a ¥# 2,718. 
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 ىمست يتلا تابساحلاو ةمظنألا روطت رّربُي امم . 3 يه © نم برقآلا ةحيحصلا ةميقلاو

 .« ةيثالثو

 يرشعلا ددعلا ديدحتل ةمزاللا ةيئاشثلا ماقرألا نم ددع ةباسح ًاضيأ نكمملا نمو

252105-10 gt 27-1207 

m—1 n e 
  . 2-1ےہ مكبس

“ga 0مو2 >” ) 

 3,32 (مج -1) < م < 3,32 مج +1. : اضيأ وأ

 ل

 يف دنع ديدحتل ماقرألا نم رثكأ ةرم 3,32 لداعت ةيطسو ةميق ىلإ ةجاحلا ىلع لدي امم

 . يرشعلا ماظنلا يف هسفن ددعلا ديدحتل هنم « يئانثلا ماظنلا

 لامعتسا « 1959- 1957 ةنس يلاوح لواح نم لوأ مه طقف تايفوسلا « انتفرعم بسح أ ©

 دحأ يف قفدلل نيهاجتإو . قفدلا بايغك : تازاغلا ايجولونكت مهذيفنتب يئالثلا ماظنلا

 . يثالثلا ماظنلا يف تامولعملل ةثالثلا تالاحلا نالثميو تاونقلا

 ةلوهسو « لاسرإلا ةعرسو « يواستلل نيتلاح ) كينورتكلإلا ايجولونكتف ٠ ًايلمعو
 تابكرملا نمثو « لمعلا ةيناكمإ ىلإ ةفاضالاب « كيناكيملا بايغو لمعلا يف اهعضو
 . يئانثلا يددعلا ماظنلا ًايلاح ضرفي ( ًايبسن عفترُم ريغلا

 20 . . . . 22, 11و 10 ىتحو 2 نم دعاوقب ةيددعلا ةيباسحلا ةمظنألا لمعتستو - ب

 . خلا

ternaire code bi tra absque :ıuuliar 
quaternairı code biquinaire 

quinalre code qulbinaire numération de position 
senaire 

septénaire 
novenaire numération binaire numêration ù başe 6 

| numératlon èd bases multiples 

numéêratlon 
ation 

octale base de numératio NUMERATION 

octal code oetal systèême de numération 

numêration conversion 
hexadëcimale byte 

bif a. multiplet 
déclmal octet 

hexadécimal 

code décimal-binaire chiffre binaire 
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Numération è base fixe ش ةتباث ةدعاقب دادعت 
[ef numération.] 
Al : Kahlendarstellung mit Festbasis, f. — An : Fixed radix nrolation. — E : Representacion de base 

fa. -— 1 : Rappresentazione posizionale per potenza. 
corrélats : base de numération; numération de position. 

 (سأ) ةردق يه ةيلاتتلا بترلاب ةطبترُلا نازوألا اهيف نوكت عقاوملل دادعت
 5 يرشعلا 5 يئانثلا دادعتلا : الثم: ةدحاو دادعت ةدعاقل ةحيحص (مان155326)

Numération dè bases multiples ةفعاضم ةدعاقب دادعت 

[ef. numération.] 
Al : Zahlendarstellung mil gemische Basis, f. — An : Mixed radix notation. - E : Representacién 

con base incorporada. — 1 : Rappresentazione posizionale passata. 
syn. : numération mixte. 
corrélats : base de numération; numération de position. 

 . ةفلتخ ةدعاقب ةدّدحم ةمس وأ مقر لك اهيف نوكي عقاوملل دادعت
 تاعاسلاب ساقملا تقولا « يناوثلا « قئاقدلا « تاجردلاب ةساقلا اياوزلا : الغم

 ش : يناوثلا ¢ قئاقدلاو

Numération binaire ىئانث دادعت 

[g% numération, bihaire.] 

Al : Binğre Darstellung, f. — An : Binary notation; Binary representation. بس E : Numeracidn binaria. 

— 1 : Notazione binaria. 

syn. : système binaire. 
corrélats : base de numération; bit; code binaire; conversion; numération. 

 يرشع يئانث يرشع يڻانث
1111101000 1000 1 1 
11111010000 2000 10 2 

7 1211011000 3000 11 3 
 4 100 4000 11111010000 2 ا
 5 101 5000 1060110001000  روط ةيئانث ةدعاقب دادعت ماظن

E 16 110 8000 1011101110000 سم  
 7 11 7000 1101101011000 1670 ةنىس وحن (1آ.عا6طن) زينبيل ةطساوب

1111101000000 8000 1000 8 
 9 1001 9000 10001100101000 ةعانصل (00168221) لانيفوك همّدقو

10011100010000 10000 1010 10 
2 ; :. 1 100111000100000 20000 10100 20 

 30 1110 30000 11101010011000 ٠ اسنرف ي 1938 ةنس تابساحلا ميمصتو
 40 101000 40000 1001110001000000 ل. _ i ا 93
 50 10010 50000 1100001101010000 ةنس ةدحتملا تايالولاب (4اkء١) نكتياو

Oe60 10 60000 1110101001100000  
 70 1000110 70000 1000100010111000 . ( ةيتامولعملا خيرات رظنأ ) اضيأ 8

 80 1010000 80000 1001110001000000 ( خيرات فنار ا
_ . 1010111110010000 90000 1011010 90 

 100 1100100 100000 1000011010100000 . يف ةيرشعلا دادعألا ضعب بسانتو
0 0 7 000000 110000110101 200000 11001000 200 

 300 100101100 300000 1001001001111100000 |اذه 3 نودم ءانغلا دادعتلا
 400 110010000 400000 110000110101000000م 0 اذه يف لوذم وه يف

 500 1110100 500000 1111010000100100000 : ىلاتلا
 600 1001011000 600000 10010010011111000000 * يي

10101010111001100000 700000 1010111100 .700 
1100001101010000 800000 1100100000 800 
1101101110111010 900000 1110000100 .900 

1000 1111101000 1000000 11110100001001000000 
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 تحت ةباتكب موقت ةقيرطلاف « يئانثلا ماظنلاب بوتكم ددعل ةيرشعلا ةميقلا فرعن يك

 : ةلصاحلا دادعألا عيمج عمج دعبو « هل ةبسانملا 2 نم: ةردقلاو 1 مقر لك

 . كلغ

1 1 0 1 0 1 1 0 0 1 
1 2 4 8 16 32 64 128 256 512 

9 = 1+ 2+ 8 + 2 + 64 + 512 

 ةبمسقلا لصاح كلذ دعبو ددعلا ميسقت بجي ذإ « ةبوعص رثكأ وه سكاعملا ليوحتلاو

 . يئانثلاب ددعلا انيطعتس ةيقابلا دادعألا نم ةفلؤملا ةلسلسلاو 2 ىلع يلاوتلاب

 : الثم

 يقاب
9 2683/1 

13/211 
65/2/1 
32/2/0 

4 16/2/0 
8/2/0 
4/2/0 
2/2/0 
1/21 

/0 

 يئانثلا ددعلا ىلع لصحن « ىلعألا ىلإ لفسألا نم ةيقابلا دادعألا ةلسلس ةءارقبو

 ةلصاحلا ةيقابلا دادعألاو ددعلا يف 2 نم ربكألا ةوقلا نع ثحبلاب موقت ةيناثلا ةقيرطلاو

 . حرطلا نم

 ل اثم

 . ةطيسب يه يئانثلا ماظنلاب ةيربجلا تايلمعلا نإف « لباقملا ينو
 : يلاتلا لودجلا يف صخلتت عمجلا دعاوقف اذل

 ا ال ال ظل د ونام و
 [10 ( ةيئانث ) = 2 ( ةيرشع )] وداد ه -ه



 . ىلعألا ةبتّرلا ىلإ ! نم ليحرت كانهف . 1و 1 عمج ةيلمع دعب لجرْا رهظيو
 كلغ

9 2 1 1 10 86 1 1 0 0 1 
01115263 0 0 00 1 + 

00102882 1 1 01 1 1 1 

512 256 64 32 16 2 

 : يلاتلا ندا ت ل تيدا دعاوق

 : الثم انيدل نوكيف « عمجلل ٍةبسن ةيعيزوت يه برضلاو

111100 x 1101 = 111100 x {1 + 100 + 1000( 
= (111100 x 1) + {111100 x 100) + {111100 x 1000) 
= 111100 ١ 11110000 - 0 
= 1100001100 

 يرشعلا ماظنلا يف برضلا فرعنس ةجيتنلا هذهمو

x 13 = 0.60  

 باسح ءاضعأ ذيفنت ناكمإلاب نوكي « برضلاو عمجلا لوادج ةطاسب ىلإ ةبسنو
 < اد ةرداق ةينوزتكلا

Numération de position عقا وملا دادعت 

{<f/. numération, position.] 

Al : Stellenschreibweise, f. — An : Positional notation. — FE, : Numeracién posicional. — 1 : Notazione 

postztonale. 

syn. : numêration pondérée. 

corrélats : base de numêération; numération. 

 نوكت نأ نكمي يتلا زومرلا وأ ماقرألا نم ةلسلس ةطساوب .ددعلا ليثمت هيف متي دادعت ماظن -
 ددعلا يف مقرلا ةميقو ةدعاقلل ةدعاصتملا ةردقلا بسح راسيلا ىلإ نيميلا نم يلاوتلاب ةلؤُم

 . هعقومو زمرلا نم قلعتت

 . خلا . يرشعلا « يئانثلا دادعتلا : الث

 : الثم . عقاوملل دادعت ىلع يوتحي ال ينامورلا دادعتلا ماظن نإ مولعملا نمو -

MCIV.1... 16 ... ال0 ...  Il...WVV... IX... XMM... 

 . «0» رفص مقرلا نامورلا فرعي ملو
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 Numération hexadécimale ىرشع سداس دادعت

[cf numération, hexadécimal.] 

Al : Hexadezimal Darstellung, f. — An : Hexadecimal notation. — E : Numeracién hexadecimal. 
— 1 : Notazione hexadecimale. 

corrélats : code hexadécimal; numêération. 

 ۸ فرحألاو 9 ىلإ 0 نم ماقرألا يه ةلمعتسُلا تاراشإلاو 16 لداعت ةدعاقب دادعت ماظن
 ةردق يه ةدعاقلا نأل طيسب وه ىئانث ددع ىلإ يرشع سداسلا ددعلا ليوحتو . ۴ ىتح

 (16 = 24) 2 نم ةحيحص

Numération octale ننامث دادعت 
0 

[ef numération, octale.]’ 

Al : Oktaldarstellung, f.; Oktalschreibweise, f. — An : Octal notation. — E : Numeracidn octal. 
 . J : Notaztone olttalع

corrélats : code octal; numération. 

 2,1,0 ماقرألا یھ ةلمعتسملا تاراشإلاو8 لداعت ةدعاقب دادعت ماظن

 . يرشعلا ماظنلا يف 845 ددعلا بساني ينامثلا ماظنلا يف 1515 ددعلا : ًالثم

8° 8 8 8° 
512 64 8 1 

(1 x 512( + ) 5 x 64) + (1 x 8) + (5 x 1) = 845 

 « 8 ىلع يلاوتلاب ةيقابلا دادعألاو ددعلا ميسقت يفكي ذإ : طيسب وه يسكعلا ليوحتلاو

845 8 La suite des restes lue en remontant 
045 | 105 ! 8 donne le nombre en octal. 

: 5 : 
  25| 13| 8و

! 1 

 قيفلت ل : 845:-(105 × 8) * 5
5 (1 :)¥8 03( - 

 ا )0 = 8( + 5) 8+ 1( 8+ 5
i 8) 1 (1 x 8) + )5 + 80.1 8°( ! )5 ( 

 ةردق يه هتدعاق نأل «يئانثلا ىلإ لهس ليوحتب حامسلا وه دوكلا اذه ةيساسألا ةزيملاو

 , (8 = 29) 2 نم ةحييحص

 Numérique يمقر يددع

[{adj.; L nrumerus, nombre.] 
Al : Numerisch. - An : Numerical; Digital. ب E : Numerico. — TI : Numerico. 

syn. : digital. 

corrélats : analogique; calculateur; digital. 
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 5 يريظنلا بساحلا سكعب ¢ یمقر بساح دادعألا ىلع لمعي

 رظنأ : زومرلا ضغبو ًاماقرأ يوحت تامس ةعومجم ىلإ يمتنت : ةيمقر وأ ةيددع ةمس -
 . (decimal codé binaire) ىئانثلاب دوكملا يرشعلا

 . يريظنلا جرخلاو لخدلا سكع ىلع : يمقر جرخ  لخد -

Numéro d’appel بلطلا مقر 

[sub. m.; I numero, nombre. (f. appel.]} 

Al : Runummer, {.; Programmkennzahl, f. — An : Call number. — E : Numero de llamada. — 
I : Numero de richiamo. 

corrélats : abonné automatique; appel; séquence d’appel. 

 . تايطعملا لاسرإ يف ةيفرط ةادأ فيرعت -1

 : ىلع ةداع يوتحتو يوناث جمانرب وأ جمانرب دد تامسلا نم ةعومجم 2

 . ةيوناثلا جماربلا يف ةلخادلا ( تالوحتملا ) تالياعّملا ىلع تامولعم
 . ةيوناثلا جماربلا عيمجتل ةبسانم وأ تارثأتملاب قلعتت تامولعم -

 ر -

 Numéro d’ordre ةبترلا مقر

[sub. m.; 1 numero, nombre; L ordo,.] 

Al : Laufnummer, f. — An : Sequence number. — E : Numero de ordenacion. — 1 : Numero d’ordine. 
corrélats : classement; ordre de classement. 

 بيكرت يف حلطصملا اذه لمعتستو . ًاقباس ةمظنم ةحئال يف ةرقفو تايطعم ةبتر
 . تايطعملا وأ تارقفلا نم ةرقف لكل ميقرت نايحألا ضعب يف عضوي ثيح الثم تالجسلا

Numéro de niveau ىوتسملا مق ر 

[sub. m.; I numero nombre. (f. niveau.) 
Al : Pegelnumnmer, {. — An : Level number. — E : Numero de nivel. — 1 : Numero de livello. 

 يرجشلا لكشلاب تايطعملا بيكرتب < الثم لوبوكلا ةغلك « تاللا ضعب حمست

(arborescence)ىلسلستلا بيترتلل وأ ىجيردتلا ىوتسملل مقر ءاطعإ نكميو .لودج يف وأ  

 . ةرجشلل
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 Oblitération ءاغلإ . سمط

(sub, m.; LL oblitterare.] 
Al : Löschung, f.; Beseitigung, f. - An : Deletion; Delete. — آر : Representacion de anulacion. بح 

1 : Rappresenlazione di svuolamenlo di scaricamenlo. 

abrév. : DEL, (DEkLete). 

corrélats : annulauon: caracttre de coınmande. 

£ o و 73 

 تايطحملا لاسرإ يف .٠ سمط وأ وحمل لمعتست تاظحل عبس ةمس نع ةرابعوه

 معو

 Observation ةظحالم « ةبقارم . دصر

[sub. f.; 1. observatio.] 

Al : Beobachtung, ان Hauptwirkung, :ا Hauplruck Fiührung, {. - An : Monitoring; Observation. 

—- FE : Obserracion. — [ : Osservazione. 

corrélats : contrûle de processus.; processus. 

 لكشب وأ « تانّيع ةطساوب ةلججسُممو « جماربلا نم ٍةعومجم يف < صقتو ثحب ةيلمع
 ةيلمع طاشن روطتل ةدذدحملاو ةلالدلا تاذ ( تالوحتملا ) تالماعملا نم ددعل . لصاوتم

 . ىرخأ

 ميقلا ىلإ ةراشإلل ةعّقوتُم ةداع نوكت ةبقارملاو دصرلاب موقت يتلا تاودألا وأ جماربلاو
 . نامأللو ةيمالعإ تاودأ ليغشت ةجاحلا دنعو . تالوحتملل ةيداع ريغلا

 . ةيبطلا ةيتامولعملا يف ًادج ةفولأم تحبصأ ةبقارملاو دصرلا تايلمعو

 اذه نكلو . ةيراجلا ةيجولونكتلا ةغللا يف 0001:0108 يزيلكنإلا حلطصملا لمعتسيو

 هاهتاب طغضي ال هنأل ( ةيلمعلا ةبقارم ) press ممكما حلطصملا نع فلتخمي حلطصملا

 . ةدوصرملا ةيلمعلا ميظنت وأ . يعجر لوعفم
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Occurrence ةفداصم « ةثداح 

(sub. f.; 1. occurrere, se rercontrer.] 

Al : Gelegenheit, f.;: Zufall, رحب — An : Occurrence. — FE, : Ocurrencia. — 1 : Occorrenza. 

corrélats : alphabet; caractère: concaténation; mot; morphologie. 

 . (اذ(66) ةأجف ثدحت ةثداح _ 1

 . ةملكلا يف اهتبترو ةمسلا ةطساوب لكشُلا جوزلا وه ةملك يف ءابفلأ ةفداصم 2

 .M = abaac ةملكلا ينبن « وف ع ( 8,5, ءابفلألا ىلع : الثم

 يوتحت ۷ ةملكلا يف ةئلاثلا ةمسلا : 81 ةملكلا يف 2 ةمسللل ةفداصم وه (3.3) جوزلا

 : ةيلاتلا تافداصملا ىلع

 (3.1): )8,3#(: (ق,4) : ,b) 2(: (ع, 5)

 0ع: نامث

octo, huit.]2لز.: !. ] 

Al : Oklal. — An : Ocal. — lL: Octal. — 1 : Ottal. 

currélats : basc de numération; code octal; numêération octale; octet. 

 0, 1. 2. 3. ,4 .5. 6, 7. تامسلا لمعتسي ) ةينامث ةعاقب دادعت ماظن زييمتل

Octet ةتياب 

[sub. m.; L octo, huit.] 
Al : Acht-Bitgeruppe, f.; Oclet, m. — An : Eight bit byle; Octet. — BE : Octeto. —1: Octet; Byle 

ad otto bit. 

corrélats : bit; byte; caractère; mol; multiplet; octal. 

u 

 توا م اطال نقر قيشيم ل ةا تاعي نات ع ةر ا
 . ةيجاودزإ ةتب ةفاضإ يرجي تاتيب ينامث نم ةعومجملا ىلإ . (ةعساو 0٥08 ) ةيددعجبأ

 E ةيجاودزالا ةتب
2 zones » digits « 

 ةيلامشلا ةهجلا . قافتإلاب نحشنس « عساولا 8€5 يف ةيمقر ةمس لِثمت اندرأ ولو

 24 ددعلاف . فكما 0٥8 يفو . 3 مقرلا ىلإ زُمري هالعأ لثملاف اذكه . 1 نازوألاب

 8 4 2 1 8 4 2 1 : ةطساوب هليثمت متيس



 ةنونعم ىه ةتيابلاو .ةتياب 65536 يأ 641 ب ةركاذ ءةركاذلا ةعس ةدحو ًاضيأ ةتيابلا ربتعت -2

 .(ًالثم ةحرب وركيملا) ةصاخ جمارب ةطساوب الإ اهيلع لصحن نأ نكمي ال ةملكلا فصن نكلو

 ليثمتب ًايقطنم حمستو . 18١ ةطساوب ةيادبلا يف اهريوطت مت . تاتيب ينامثب ةبيكرتلاو

 . ةفلتخ ةمس 25 = 256 يرظن

 م مت ”

Off-line لقتسم . عطقنم طخ 

Al : Autonom; Of-line. — An : Off-line. — E : Fuera de linea. — 1 : Fuori linea. 

Cf. autonome. 

 عطقنم طخ رظنأ

 . اهريغ نع ةلقتسم نوكت امدنع عطقنم طخب ةنيكامل لاقي

On-line طخلا ىلع 

Al : Schritthaltende. — An : On-line. — E : En linea. — I : In linea. 

Cf. en-ligne. 

 ةيلمعلاب ٍةرشابم طبترتو يقيقحلا تقولا يف لمعت اهنأ ينعت طخلا ىلع ةبساح ةنيكام
 : ةهريدت ىلا غافلا

Opérande رثاتم 

[(sub. m.; néol. de An operand.] 

Al : Operand, m.; Rechengrösse, f. — An : Operand. — E : Operando. — [I : Operando. 

 ةيقطنم وأ ةيباسح وأ ةيربج ةيلمع يف ةلخاد < ةميق وأ ةيمك « تايطعم

 راشيو ةميلعت يف ةركاذلا نم ةيلخل ناونع وأ . ةلوحتم وأ لماعم نوكي نأ نكمي رثأتملاو

 : ىه ةثالث لاكشأب رثأتملا ىلإ

 8 هناونع ةطساوب -

 < راما الا يأ : هتميقب -.

 . ليمحتلا فصرم ) ةيلخادلا ةزيمملا فصارملا دحأ يف انزحم نوكي امدنع « ينمض لكشب -

 داغ ؛ , لال دلا فصارف

Opérateur يباسح زمر « ةلا ريدم . رثؤم 

[sub. m.; Î operator.] 

Al : Operator, m.; 3. Bedienungsperson, f. —- An : Operalor. — E : Operador. — 1I : Operatore. 

corrélats : algèbre de Boole; perforatrice; programmeur. 
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 . تارثأتملا ىلع لصحت ةيقطنم وأ ةيربج ةجلاعم لمي زمر - 1
 تارثؤم یھ ں و 6 زومرلا . ةيربج تاراشإ وأ تارثؤم یھ / × + .- زومرلاو

 ةطساوب عنصُي رثؤملا اذهو ةدّدحم ةيقطنم وأ ةيربج ةيلمعب موقي بساحلا وضع نم مسق -2
 اد

 . بساحلا تادحوو رماوألا ىلع لمعي ليمع وأ ريدم 3

 ةيطيحملا تادحولا بقاريو يذخُي يذلا رثؤملاو مكحتلا سمالم ىلع ًابلاغ لهاعلا زيو

 E او ناعدإلا

 Opération ةيباسح ةيلمع

[sub. f.; L operatto.] 

Al : Operation, f. — An : Operation. — E : Operacién. — 1 : Operazione. 

 : ةيربج ةيلمعك : ةغلو ةميلعتو وضعو باسح ةادأ « ةلاد وأ ةيلمع لعف 1

 يالا لع لاا
 . خلا « حيقنتو زرف ةيلمعك ةيناث ةيلمع ديلوتب حمست ةدّدحم ةيلمع ذيفنت - 3

Opération arith métique ةيربج ةيلمع 

[sub. f; ”نه opération, L arithmeticus.] 

Al : Arithmetische- Operation, f. — An : Artthmeltic operation. — E : Operacion aritmetica. — 

I : Operazione aritmetica. 

corrélats : additionneur; code; opération Jogique; soustracteur. 

 اهب موقي ( ةمسق « برض « حرط « عمج ) ةطيسب ةيربج باسح ةيلمع « بساح يف
 . ةجودزم وأ ةطيسب ةقدب « ةكّرحتم وأ ةتباث ةلصافب نوكت نأ نكمي تايلمعلاو . ايكيتاموتوأ

 ةتباث ةلصافب ةيربج تايلمع أ

 5 جمانرب ةطساوب دّدحم ةلصافلا ناكم

 تارثأتملا قفاوُي جمانربلاو ةركاذلا يف لبست تارثأتملا نم ةلالدلا تاذ ماقرألا عيمجو

 . ةبترلا سفنب زاتمت يتلا نكامألا ةعومجم عمجل

 تباثلاب حرطلا 2

 ىلع لمعلا ةلاح يف 9 ىلإ مُمَتُملل عمجلا ىلع موقي يذلا وه ماع لكشب دمتعُلا لحل ا
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 عمج ةمظنأ يوحت تابساحلا ضعبو . ًايئانث بساحلا ناك اذإ 1 ىلإ مُمَتْلا وأ « يرشع بساح
 . حرط -

 يف ببسلا حرشي امم « 9 ىلإ مامتإلاب حرطلا لمعتست تانيكاملا رثكأ , ةحيرم بابسألو
 . 0 ىلإ 1و 1 ىلإ 0 رييغتب 9 ىلإ ممتملا ةرشابم يطعت داوكأ لامعتسا

 : ًالثم
52 - 38 - 4 

 ىلإ هعمج داعي لجرُماو 113 = 52 + 61 عمجب موقنو 61 وه 38 ددعلل 9 ىلإ ممم
 113ج 14 تادحولا

 ام
 تباثلا يف برضلا - 3

 ىلإ ةيلاتُم ةحازإ عم بورضملا ددعلل عمجلا تايلمع نم ةلسلس ىلإ برضلا ديعن
 . ديلا ىلع باسحلا ةقيرط سفنب لمعت ةلآلا نإ « يأ . براضلل صقانتم دعو راسيلا

 نوكتس يتلا برضلا ةجيتنو « براضلا « بورضملا : نيزختل لمعتست فصارم ةثالث
 . بورضملاو براضلا لوط عمج ةجيتن لداعي لوطب

 1679 = 73 × 73 برض ضرتفنل

 بورضم براض
23 0 
13 3 

03 73 + 

146 
 5 نک

 هس راسيلا ةه ةبتر ةحازإ
0 1 

02 3 + 

1533 

01 3 + 

606 1 

00 73 + 

679 1 

 ةحازإب ةلآلا موقت « ًارفص ةبترلا حبصت امدنعو « براضلل ايلعلا ةبترلا ليزنت عمو
 براضلا حبصي ىتح <« خلا 2, ايندلا ةيرشعلا ةبترلا ليزنت اهدعبو « راسيلا ةهجل ةجيتنلا

 ةا ةف 4

 : ةيبرضلل ةيزاوتم ةلمع ةعسقلا

 امدنع ةيلمعلا هذه فقوتو « ةمسقلا لصاح نم ليزنتو ةيلاتتم حرط ةيلمعب موقنو
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 ةرم لك يف 1 فيضنو « موسقملا نم ىلعألا بترلاب أدبنو «موسقملا نم مساقلا حرطنو
 ىلإ مساقلاو  راسيلا ىلا لصاحلا ليزُت ةنكم ريغ ةمسقلا حبصت امدنعو . ةمسقلا لصاح ىلإ

 نم لقأ يقابلا حبصي ىتح . خلا « ىندألا ةيرشعلا ةبترملا ىلع حرطلا ديعن مث نمو نيميلا
 . مساقلا

 . 12 ىلع 7341 ددعلا حرط ضرتفنل : لاثم

 موسقملا لصاحلا

 هس راسيلا ىلا لصاحلا ةحازإ

 نيميلا ىلإ لصاحلا ةحازإ اج 2 5
61 21 

 < نيميلا ىلا لصاحلا ةحازإ

610 21 
= )= 1 3 

 نيميل ىلإ لصاحلا ةحازإ ج 611 لصاحلا 611, يقاب 9

 ضئاف ىلإ يدؤي دق اك فصرم وأ ةدحاو ةيلخ يف جئاتنلاو دادعألا رصح تابوعص

 ريغلاو ةيئابنلا SC 2 تايطعملا مجح ةبتر ةفرعم يع اتسي » (over flow) ةعسلا نع

 ةدقعملا ةيملعلا تاباسحلا يف ةصاخ افاد ةلوهسلا نم تسيل يتلاو « ةيئابن

 1 ةعربلا دةست هاذه

 يلخاد ليوحت لمعتسن اذل « ةتباثلا ةلصافلا يف رضحت جئاتنلاو ةلخادلا تايطعملاو

 . تاباسحلا لبق « ةكرحتملا ةلصافلا يف دادعألل

 ٤ جرخلاو لخدلا ىلع تاليوحتلا هذه جمربن 3 نارتروف ةغل يف یحو

 ةكرحتملا ةلصافلاب عمجلا -

 : ةيلاتلا ةقيرطلاب متت
Ar,ءزحلا  a,81 ةوقلا  

 6و ةوقلا d2 يرشعلا ءزجلا مو

 e و 65. نيتوقلا نيب ربكألا يه هپ ف



 ةميقلا بسح ابنيب ايف دادعألا رصحب « ةتباثلا ةلصافلا يف aı + هو عمجب موقنو

e, - ©. | | 

 عومجملا يه ةيرشعلا ةوقلا . a = هي + هو وه عومجملا نم يرشعلا ءزجلاو

 ه = هي الإو عمجلا يف لُحرُم نم كانه ناك اذإ ٠ = هي + 1

 : ةتباثلا ةلصافلاب حرطلا - 2

 . ةهاشتم ةيلمعب ر متت

 ۸ > هي ضرتفنل

e, - es |حيرزنسف ‹ رفص م نم ةلسلسب أدبت 2ر - هو حرطلا ةجيتن تناك اذإو . |  

 و = هي م نوكتس قرفلا ةوقو « راسيلا وحن ةبتر ص نم 8 = هر - ةو

 ةكرحتملا ةلصافلاب برضلا 3

 م = 6ر + م, -- 18,8 ىه ةجيتنلا ةوق . و و ها يملا ني تشو ھر × ةر برضب موقن

 ش ةكرحتملا ةلصافلا يف ةمسقلا -4

 . نوكتس لصاحلا ةوقو ةوو 2 هلا داو 21/2« ةمسقلاب موقن

e, + tareم = م, —  

 ةطيسب ةقدب تايلمع - ج

 رصانعو تارادلا نمث نيب يداصتقإ رايعم نمو « راتخن « بساحلا تاراد فيرعت دنع

 5 اهيلع لمعي ىتلا ةطيسبلا تامولعملا ةدححوو ةبيكرت يف ةلخادلا ةركاذلا

 12 ىلإ 8 نم نوكتس هتملكف يملعلا بساحلا امأ . يرادإلا بساحلا ةفص وه اذهو

 | . اقر
 ةقدب تايلمع ىلع لمعي بساحلاو ةكرحتم ةلصاف يف لمت رثأتم ىلع يوتحت ةملكلاو

 ١ : هالعأ ةروكذملا دعاوقلا بسح « ةطيسب

 ةفعاضم ةقدب تايلمع د

 لقأ ةجيتنلا ثيح حرظلا تالاح يف وه اك < ةيفاك ئاد نوكت ال ةمّدقملا ةردقلا نكلو

 . تارثأتملا نم ًاريثك

 اهءارجإ بولطملا تايلمعلا ددع ثيح « لوادجلا تاباسح يف ًاضيأ ةلاحلا ىه هذهو

 ةقّدلاب باسحلاب ًاذإ موقنو . باسحلا يف ةريبك ةّقِد بلطتيو « لودجلا بكل بسانم
 . امقر 24 ىلإ 10 نم تارثأتم ىلع ةلصاحلا تاباسحلا يأ . ةفعاضملا

 بلغأ يفو ةينورتكلإلا تارادلا ةطساوب متي ةفعاضُلا ةقّدلاب تايلمعلا ءارجإو

3 
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 جاتحي امدنع الإ اهلمعتسن الو ربكأ ًاتقو بلطتت تايلمعلا هذهو . ةّمهملا ةيملعلا تابساحلا
 1 يمقرلا باسحلا اهيلإ

 نكمملا نمو . اهتجيرب بجيف « تارادلا ةطساوب ةنَمَوُم ريغ تايلمعلا هذه تناك اذإو

 : نيددعلا ضرتفنل

a = (aa) et b= (b,b,). 

(a, a) + (bı, bı) = (a, + bı) + (o, + طو). : عمجلا 
 (ة,-- طر) تاراشإ (ه, ةر) - (طر طي) = (ةر- طر) + (ةو طي). : حرطلا

 ةفلتخم نوكت نأ نكي (هو - طو)
(a, a) x (bı b„) = (a, xX b,) + (a, x b,) + (a, × برضلا : .)ظر 

 . م و 8 ىلإ ٍةبسن ةريغص اهنأل اهازتخإ يرجي ةي × م, مسقلا
 8 يلاتلا بيرقتلا لمعتسن : ةمسقلا

 : ةبكرُلا دادعألا ىلع تايلمعلا  ه

 مسقلا يوحت ىرخأ ةملكو . يقيقحلا مسقلا ىلع يوتحت ةملك كانه . رثأتم لكل

 . يمهولا

 : ةيلاتلا غيصلا لمعتسنو . ةجيربم نوكت نأ بجي تايلمعلا هذهو

(a, + ia.) + (b, + (زطو = a, + طر + /(هو + طو) : عمجلا 

(a, + (اهو — (bı + ib) = a, — طر + /(ةي طو) : حرطلا 
(a, + ia,) (bı + ib) = a, طيح a, bs + i (a, طو + هور : برضلا 

 8+ روي < ع نيو Î1 2, + هو ,b, + (a طر هي طي)] : ةمسقلا a, + ia 1 را

 Opération booléenne ةيلوب ةيلمع
[sub. m.; “نك opération, booléen.] 

Al : Boolesche Operation, f. — An : Boolean operation. — E : Operacion booleana. — 1 : 6 
booleana. 

Cf. algèbre de Boole ; algèbre des circuits. 
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 اهيلع زكتريو « يئانثلا ماظنلا يف لَمْعَتْسَت ةيقطنم يه < ةيلوبلا ةيربجلا تايلمعلا

 . ةينورتكلإلا ةيمقرلا تارادلا ميمصت

Opération de service ةمدخ ةيلمع 

[sub. m.; هع opération; service.] 

Al : Dienstbetrieb, m. — An : Bookkeeping operation; Housekeeping operation. — E : Operaciones 
auxiliares; Operaciones de reserva. — 1 : Operazione ausiliara. 

 : نوكت نأ نكميو . ةجلاعملا يف ةرشابم لخدت ال ةيلمع

 5: بساحلا تاباسحو < يمويلا فشكلاو عضولا تايلمع

 .لاقتنا . ةحازإ . لقن : جمانرب يف نيوانعلا رييغتو تايطعملا لامعتسا ةداعإ تايلمع

 . دادعت

 ىلع زيكرت « ةبقارم « فيرعت .ءريغصت < ةيطيحملا تادحولل ةمدخلا يف عضولا تايلمع

 . لجَّسلا نم ىلوألا ةليجستلا

Opération (s) en parallèle ىزاوتلاب ( تايلمع ) ةيلمع 

[sub. m.; نأ opération.] 

Al : Parallel Beirieb, .مم — An : Parallel operation. — E : Operacién en paralelo. — 1: Operazione 
parallela. 

 تاودأ ىلع اهذيفنت يرجي . ةعيبطلا سفن نم لامعأ وأ لاعفأ ةدعل نمازتم نارود

 ةا

 1 نيتيلمعب بساح يف ةيقطنملاو ةيربحلا تايلمعلا نارودك

Opération (s) en série يلاوتلاب ( تايلمع ) ةيلمع 

(sub. m.; نع opération.] 

Al : Serienbetrieb, m. — An : Serial operatian. — E : Operacidn ent serie. — 1 : Operazione seriale. 

 . ةادألا سفن ىلع اهذيفنت يرجي « ةعيبطلا سفن نم تايلمعل لاتتم نارود

Opération en temps réel ىقيقحلا تقولا ىف ةيلمع 

[sub. m.; هك opération; temps réel.] 1 
AI : Echtaeitbetrieb, .مم — An : Realtime operation. — E : Operacidn.en tiempo real. — 1 : 4 

In tempo reale. 

 لغش ىلع ريثأتلاب حمستو يقيقحلا تقولا يف تايلمعلا ةبقارم ماظن نم ًأيسق ربتعت ةيل

 يف لقألا ىلع متي نأ بجي تايلمعلا هذه ةجلاعمو . اهلاسرإو تايطعملا ةفداصم دنع < ةادأ
 ,ةطلعلا لمعلا طرت ناش
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Opération logiqué ةيقطنم ةيلمع 
[sub. mı; ني opération, logique.] 
Al : Logische Operation, f. — An : Logic operation. — E : Operacidn logica. — 1 : Operazione logica. 
corrélats : algèbre de Boole; circuit ET; circuit OU. 

  1تالوحتملا ميق لالخ نم ةلاد ةميق ةباسحب حمسي يقطنم ربج ةطساوب ةدّدحُم ةيلمع ‹
 يف اهيقتلن يتلا ةيساسألا تايلمعلاو . تالاح ةدع وأ نيتنثإ ذخأت نأ نكمي ةريخألا هذهو

 لخادتلا . سكعلا « عطاقتلا « هباشتلا : يه تابساحلا يف لمغتسملا يلوبلا قطنملا «

  : 1داحتالا , طبارتاللا .

 تايم رت ةنراقلا عينقتلا « ةحازإلا تايلمعف « ةيربجلا تايلمعلا سكع لعبت

 يف دوكم ٍلكشب ةلُجسْلا a نيش E KG يه |ههنيب ايف نيددع ةنراقمف

 ETE جمانربلا نارود يف عبتُلا راسم اب مكحتلل لمعتستس « ةركاذلا ايالخ ىدحإ
 خلا جمانربلا نم راركتلا ةقلح يف تارودلا دلع

 Optimal لثمأ 8 لضفأ

[adj.; de optimum*, d'après maximal®.] 
Al : Optimal; Best. — An : Optimal. 

corrélats : maximal; maximiser. 

0 
 مزراوخ « عيسوتبو . لضفألا وأ لثمألا اهيف نوكت باسح ةجيتنو ةميق ىلع لدي

 . ًالثم لثمأ دوكك . لضفألا ىلإ لوصولاب حمست ةيلمعو

 Optimisation لثم 5 ضف

(sub. f.; d’après optimiser*.] 
Al : Opiimienmg, f. — An : Optimization. — E : Optimizacién. — ] : 

corrélat : maximiser. 

 يداصتقإ جمانربو لشمأ وأ لضفأ ًايضاير ًاعون لعجي لمع وأ لعف « داصتقالا يف -1
 . يجاتنإو ¢ يميظنت

 ةعس ليلقت : هتيلاعف ةدايزب لضفأ ةلآ ةغلب جمانرب لعجي لعف وأ لمع : ةيتامولعملا يف - 2

 . لثمأ روطب ًايئاد زاتمي دّيج فّرصمو . ذيفنتلا ةدم « نمثلا « نزخلا

Optimiser لضفألا ىلإ ةدوع 

[v. tr.; de optimum*.] 

Al : Optimieren. — An : To optimize. — E : Optimizare. — I : Ottimizzare. 
corrélat : maximiser. 

 قدا ةلاعف تو لع لولا تاجل و تامعا تبتر ب
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 Optimum لثمألا « لضفألا
[sub. m.; mot latin : « le meilleur «.[ 

Al : Optimum, n.; Bestwert, n. — An : Optimum. 
corrélat : maximiser. 

 , ذيفنتلا ةدم « جاتنإ جمائرب ةطساوب حبرلا « رايتخالا موهفم بسح ةنكمت ةلاح لضفأ
 . بساحلا جمانربل ةركاذلا يف ناكملا

 Ordinateur مظنم . بساح

[sub. m.; L ordinator.] 
Al : Rechner, m.; Rechenmaschine, 1. ح An : Computer ; Store prograin computer. ب E : Ordenador. — 

I : Elaboratore. 
syn. : machine ã traiter information; ensemble électronique de gestion. 
corrélats : automate; calculateur; informatique; langage; machine de Turing; mécano- 

graphie; mémoire; programme; système. 

 . اسنرف 1834 نم بلطب . 1956 ةنس (13001065 م61561) اريب كاج اهعرتخإ ةملك

 : اهيرعت

 حمست ةيكيتاموتوأ ةنيكام » : منم ةملكل يلاتلا فيرعتلا ةيسنرفلا ةييداكألا تدمتعإ

 « ةيرادإ « ةيملع ماهمب ةيقطنمو ةيربج تايلمعب < ةدّدحمل بيكرت جمارب راطإ يف مايقلاب
 . « ةيساحمو

 تامولعملا لابقتسإ اهفده ةيمزراوخخ ةنيكام » : يلاتلاك هلامكإ نكمي فيرعتلا اذهو

 ةصاخ تاودأل عيمجت نع ةرابع وه مظنْلاو . ًايئرج وأ ًايلك اهتداعإو اهتجلاعُمو ارجو

 لكشب يوتحت ةدعاقب جماربلا نم ةعومجم اهليغشتل بلطتيو « ماهملا فلتخم يف ةصّصختم
 . « ةمدخ جماربو « تافّرصمو ليغشتلل ماظن ىلع يساسأ

 یک

 . باسحلل ةتمتأ تايلمعب دد ةبيكرتلا هذهو بساحلا لالخ نم متي مظنُلا بيكرت

 : يلي ام بلطتي باسحلا ذيفنتف « اذكهو

 . « لاخدإلا ةمهم » يه هذه : ةيلوألا تايطعملا ةفرعم -

 ةمهم» : باسحلا ةيلمع لالخ لخادتت ىرخأ رصانعب تايطعملا هذه ةباتك « اهدعب -

 . « نزخلا

 بابا ةههمز يع دج تايلمعلاب مايقلا ناكمإلاب نوكي نأ -

 . « مكحتلا ة ةمهم ١» : باسحلا ةدايق ناكمإلا يف نوكي نأ

 . « جارخإلاو ةداعإلا ةمهم » : جئاتنلا نالعإ

 جمانرب بسح الإ متت نأ نكمي ال باسحلا ةيلمع ذيفنتل ةيلاتتملا راوطألا نارود نإف ًاريخأو
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 . « جمانربلا ةمهم » يه : ًامدقُم دّدحم

 : يلاتلا لكشلا ىلع نوكت ةسمخلا ءاضعألا هذهب بساحلا ةيلكيهف

 : جدباب ةيلكيه
Structure de BABBAGE 

 لاخدإلا ةيلمع

 تامولعملا لقان یصع ئات

 ج تارماقتا 2 = a ا
 باسحلا ةدايق ةيلمع .--- طبظ لعف

 ةبيكرتب » فرعُت ةبيكرتلا هذهو مكحتلا تارادل ةيجراخلا جماربلا ةروصلا ىلع ظحالنو
 تاراد يف هلاخدإ متيو « لصاوتم لقان ىلع نوكي جمانربلاو اهمَّدق يذلا « 8 جدباب

 ةقباسلا ذيفنت دعب كلذو « ىرخأ دعب ةميلعت مكحتلا

 . تايلمعلل يلاتتملا نارودلا ساسأ ىلع تناكو 1948 لبق تّعِنَص تابساحلا ىلوأو

 تابساحلا ةبيكرت 1946 ةنس روصت ناميؤن نوف « ةلوهس رثكأ لغش ةقيرط ىلع لوصحلل

 حسمسي بساحلل ةيلخادلا ةركاذلا 5 جمانربلا نيزختو اسلا جمانربلاب فرع يتلا ةثيدحلا

 دادع ) بيترتلا ةركاذ وأ < مكحتلا تاراد : تاميلعتلا نارود يف ةدوعلاو , عيرسفتلاو زفقلاب

 ءارجإ اإ | نكمملا نمف .اهذيفنت بولطملا ةيلاتلا ةميلعتلا ناونع لست يتلا ( بيترتلا

 1 ةيراركتلا تايلمعلاو تاقلحلا ميمعتو ةميلعتلا ىلع ناونعلا باسح

 تايمزراوخلا ريوطتب حمسيسو تابساحلا ةردقو تايناكمإ نم ديزيس فاشتكالا اذهو
 . تاميلعتلا ةباسحو ةيلاتتملا جماربلا نم تايلاتتم ىلع ةينبملا ةثيدحلا

 نموين ةيلكيه



 لكك جلاعيو لجسم جمانربلا « ناميون نوف ةيلكيهب فرعت يتلا ةبيكرتلا هذه يف
 . باسحلا تايطعم

 : شا ةليكشت

 ةعبرأ ف تامظنالا بيترلت ىلع ةداعلا ترج « نمثلاو 3 مجحلاو ةردقلا بسح

 . ةريبكلاو ةيطسولا تامظنملاو ( تامظنموركيملا ) ةريغصلا « تامظنم ينيم : فانصآ

 : يلي امي زاتمت اهعيمجو

 « ناوث ونان ةدع ىلإ ٍناوث وركيم ةدع نم ريغتت ةدعاقلا ةرود ) ةجللاعملا يف ةريبك ةعرس -

 . تارثؤملاو ةيقطنملا تارادلاو « فصارملاو ةركاذلا يف ةمهم نرخ ةعس -

 . ةلمعتسُلا ةجمربلا تاغلل ًارظن ةجمربلا يف ةلوهس -

 ةفّلؤملا رصانعلا عونو ددع يف لثمتت يتلا ةليكشتلاب رخآ ىلإ فنص نم ًاريثك فلتختو
 . ليوأتلا ةقيرطو اه

 : ىلع يوتحت نأ نكمي طسولا مجحلا نم مظنُما ةليكشت نإف « لاثملا ديعص ىلعو

 ةيطسو ةردقب مظنم ةليكشت دن ةمسر
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 « عماج ) ةيقطنمو ةيربج ةدحوو < مكحت تارادو ةيزكرم ةركاذ : نم فلأتت ةيزكرم ةدحو -
 . ( خلا .. .. «٠ ا فصارم

 بقلم تاقاطبلا ءىّراق : فًئاَضُم لانق ةطساوب مظنملاب ةطبترم ةئيطب ةيطيحم تادحو
 . تاعباطو تاقاطبلا

 . عيرس لانق ةطساوب ةيزكرملا ةدحولاب لصتُم يسيطانغم لبطو ةطنغمت ةطرشأ : ةيوناث ةركاذ -
 . ةيسيطانغم تاناوطسإ : ةريبك ةركاذ -
 . تالاصتإلاب مككحتُم فعاضُم ىلع ةلصتُم ةديعب ةيفرط ةزهجأ -

 . ةباتكلا ةنيكامب ةزُهجُم مكحت سمالم

 ًاريثك ربكت نأ نكمي تابساحلاو تامظنملا يف ةجلاعملا تاناكمإو تامولعملا نزخ ةعسو
 ةديعبلا ةريبكلا ةمظنألاو تابساحلا وأ ةريغصلا تامظنألاو . اهنيب ايف ليصوت ءارجإب

 . ةيتامولعم تاكبش فلؤتو تايطعملل لاسرإ طوطخ ةطساوب اهنيب ايف ةلصتم « ًايفارغج
 : لامعتسإلا

 ةيملعلا تاباسحلل ةيادبلا يف لمعتست تناك ( رتويبموكلا . تابساحلا )ر تامظنملا

 . خلا .. . « لمعلا ثحبلا تاباسح « تاراسم لوادج : ةينفتلاو

 : اهنم ‹ ةيعانصلاو ةيركسعلا لامعألا لاطيل ةعرسب عسوت اهامعتسا نكلو

 . تانيكاملاو ةزهجألا ةدايق -

 . جاتنالا تايلمع ,ةرادإ -

 . ةيعانصلا تاللآلاب مكحتلا -

 . تاسايقلا ةعجارفو نصحت

 . تايلمعلا ةبقارم

 .ةيراجتلاو ةيرادإلا لامعألا ميظنت يف ةيرورض حبصتس اهنإ يه « ةعقوتملا ةرهاظلا « اهنيب

 نزاخملا ميظنت -
 ةبساحمو ريتاوف -
 يرادإلا زاهجلا ةرادإ < عفد -

 . ( قاوسألاو نئابزلا ةعباتم ) ءارشلاو عيبلا ايجولونكت -

 بساحلا لامعتساو . تامولعملا ةجلاعم ةينقتو تاغل تروطت . 1970 تاونسلا يفو

 : ةيمومع رثكأ حبصأ

 يكلسال لاسرإ -

 ةيبط تامدخ

 تامولعم كونب

 ةيوغُت لامعا -
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 . ةايحلا نيدايم عيمج يف تلخد تامظنملاو تابساحلا نأ يأ

 امك ىرخأ تالاجم ىلإ ةمداقلا تاونسلا يف لخديس رتويبموكلا نأ نويصاصتخالا ربتعيو

 : يلاتلا لودحلا نم ودبي

 ١ تاراطقلاو ورتملا تاطحمو ىربكلا عراوشلاو تاعطاقتلا يف ريسلاو روبعلا ميظنت .

 : تايساحلاب دنا تارئاطلا ةدايك د3:

 ءاطعإو يبطلا صحفلاب موقتس تامّظنملا وأ رتويبموكلا - 4

 . ةيبطلا حئاصنلا

 . تابساحلا ةطساوب لزانملا يف ميلعتلا 5

 لزانملا يف مولعلا قيثوتل ًارظن بتاكملا ءافتخإ -6

 . دئاق نودب تارايسلا ميمعت 7

 19170 1975 1980 1985 1990 19985 0 . نويزفلتلاو نوفلتلا ىف رتويبموكلا لامعتسإ -8

 ةنجلل ةعباتلا (0088) كينورتكلإلل ةمئادلا ةنجللا اهترشن ةريخألا ةقيثولا هذهو

 روطتو لامعتسإ تايولوأ يطعتو . ةدحتملا تايالولا يف طيطختلا ىلع ةماعلا فارشإلا

 .Bibliogr . . ليوطلا ىدملا يف رتويبموكلا

Jj. ARSAC, Les systêmes de conduite des ordinateurs, Paris, Dunod, 1968. 
H. BOUCHER, Organisation el fonctionnement des machines arithmétiques, Paris, Masson. 

ıg60. 
P. DEBRAINE, Machines de traitement de (information, 2 vol., Paris, Masson, 1969. 

A. PRorIT, Structure et technologie des ordinateurs, Paris, Armand Colin, 1970. 

F.-H. RaymoNp, Les principes des ordinateurs, Paris, P.U.F., 6 
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algorithme imprimante mémoire organe d'entrée- 
calculateur information microprogramme sortie 
compilateur informatique multiconversion programme 

donnée instruction multiprogrammation systëème d'’exploi- 
génération d'’ordina- langage multitraitement tation 

teur lecteur numération téléinformatique 
histoire de l’informa- mécanographie ordinateur terminal 

tique 

 مزراوخ ةعباط ةركاد جارخإ  لاخدإ وضع

 فّرصم ةيتامولعم فعاضم جمانرب ليغشت ماظن
 تايطعم ةميلعت ةحلاعم ةيتامولعم

 تابساحلا لايجأ ةغل ةفعاضم ةيكلسال
 ةيتامولعملا خيرات ءىراق دادعت . ميقرت ةيفرط ةادأ

 ايفارغوناكيم مظنُم

Ordre de classement تبيترتلا ماظن 

{sub. m.; L 0700, ordinis.] 
Al : Mischefolge, f. — An : Collaling sequence. — E : Secuencia de inlerlaciéon. — I : Sequenza 

di confronto. 
corrélats : classement; ordre lexicographique; tri. 

 بيترت متي اذهيو تامسلل ةيددعجبأ ةنراقب حمست ءابفلألا تاسلا نم ةمظنك هليل
 . تاملكلا

 ينامثلا دادعتلا يف تامسلا ميق لالخ نم دّدحُت ةلسلسلا هذه « فّرصُلا وأ بساحللو
 . يرشع سداسلا وأ

 :i» ( » [ »4 »¢ (4 ) ةصاخلا تاراشإلا : ةيدعاصت ماع لكشب يهو

 . 9 ىلإ 0 نم ةيبرعلا ماقرألا ًاريخأو « ةيدجبالا فرحأ « ( خلا

 . زرفلا تادّلوُم يف لمعتسُيو « لوبوكلا يف يجذومن وه بيترتلا اذهو
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 بيترتلا ماظن

 تامس د د 6
 58 ١ وک 1 وک ماظن 1 دوك: دوك

 ةبترلا ءابفلألا نم يجراخ يلخاد بيترتلا ءابفلألا تامس یجراخ دق

A 20 blanc 32 H 70 12,800  
of < 15 8,5 33 1 71 12,9 

11,0 52 ۷ 34 8,6 16 0 62 
 03 1 17 8,7 35 ل 41 11,1

K 42 11,204 سچ 35 0,8,5 36  
11,3 43 5 37 0,8,6 36 - 05 

M 44 11,400 ~^ 37 0, 8.7 38  
N 45 11,507 0 55 1,8,5 39  

11,6 46 0 40 6 ,11,8 56 53" 06 
 08 < 57 11,8,7 41 م 47 11,7
11,8 50 0 42 1,5 75 > 10 

R 51 11,911 ¬ 76 12,8, 6 43  
2 ,8 ,0 32 1 44 1,3 73 . 12 

0,2 22 5 45 124 14 ) 13 
T 23 0,314 : 7 12,8,7 48  
U 24 0,415 + 60 12 47  

0,5 25 ۷ 48 11,8,3 53 $ 16 
Ww 26 0, 617 ¥ 54 11,8, 4 49  
Xx 27 0,718 40 11 50  

08 30 7 51 0,1 21 / 19 
0,9 31 2 52 0,8,3 33 : 20 

00 : 53 8,4 ,0 34 ( 21 
22 13 8, 3 54 0 12 0 
23 £ 14 8,4 55 1 01 1 
24 > 72 12,0 56 2 02 2 
25 A 61 12,1 57 3 03 3 
28 8 62 12,2 58 4 04 4 
27 6 63 12,3 59 5 05 5 
28 D 64 12,4 60 6 06 6 
29 3 65 12,5 61 7 97 7 
38 F 66 12,6 62 8 10 8 
31 6 67 12,7 63 9 11 9 

Ordre lexicographique ىمجعم 

[sub. m.; L ordo, ordinis; G lexicon et suff. graphe.] 

Al : Lexicographische Folge, f. — An : Lexicographical order. 

corrélats : classement alphabétique; ordre de classement; tri. 

 بيئرش حسمستو يدجبألا بيترسلا :Re . تاغللا ىدحإ تاملكل بيئرت ماظن

 ةلسلس « فيرعتلا بسح وهو . بيترسلا اذهو ءايفلألا بسوق اذ نكمملا نمو

 . هلكشت ىتلا تامسلا

 =:A [8, 8/6... ل, 2,0,1, 9,.7[

 . ريبعتلا قفو نّمعُم بيترتب ةمظَتْنُم اضيأ نوكت ةملكلا يف تامسلا « ىرخأ ةهج نمو

 و : < [هرب6ي, ..., ي]. :  ريبعتلا اضيأ نكمملا نمف اذكهو
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 . يدجبألا بيترتلا قفو ةملكلا يف اهناكم ةبترُم اضيأ نوكت ةملكلا نم ةمس لكو

 . ةغللا يف يمجعم بيترتب ةزهجم تاملكلا ةعومجم نإ لاقُيف
 يدؤت  اهنم ةلسلس عضو دنع . تاملكلا بيترتو ةنراقملا تايلمع عيمجب حمسي وهو

 . يمجعم بيترت ىلع لوصحلاو « اهبيترتب نيتملك لك نيب تانراقملا

ALGOL, FORTRAN 2, FORTRAN 4, GPSS, BASIC, APT, EXAPT, 
XBASIC, COBOL, PL1. 

(ALGOL > FORTRAN 2), (FORTRAN 2 > FORTRAN 4), 

(FORTRAN 4 > GPSS), (BASIC > GPSS), (APT > BASIC), 

(APT < EXAPT), (EXAPT > XBASIC), (COBOL < XBASIC), 
(COBOL < PL1) 

 : ةيلاتلا ةمظتنملا ةلسلسلا ىلع لصحنس

ALGOL, APT, BASIC, COBOL, EXAPT, FORTRAN 2, FORTRAN 4, 
GPSS, PL 1, XBASIC. 

 : ًايضاير

 نم ۴ ةيوناث ةعومجم ىه ۴ ىلع ةيئانثلا ةقالعلا « 8 ةعومجم دوجو ضرتفنل

E × ةعومجملا هذه ىلإ يمتني (3,) جوزلا ناك اذإف . (8 ب 5 برض) ۴= ٤ 

 : هيلإ زمري « ۴ ةيوناثلا

 (a, b) ع 8

 يف طو 2 نوكت |هبسحو « اذإ . <. هنع ربعي . لماك بيترتب نوكتس ةيئانثلا ةقالعلاو

 . 8 > 6 وأ < a xb انعم نوكيس « ۴

 بيترتلا ةقالع فيرعتف « لماك بيترتب ةقالعب ةزّهجم ةعومجم يه 5 ضرتفنلو
 : يه « ۴ ىلع . < اهيلإ زمري يذلا « يمجعملا

(a,b) > (a, b') 

 . 6<6 و وهمس اذإوأ ه< و :اذإ

Organe وضع 

[sub. m.; L organum.] 

Al : Organ, n.; Glied, n. — An’: Device; Element; Unit. — E : Elemento; Dispositivo; Organo. 
— I : Elemento. 

syn. : élément, unité. 
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 موقتو بساح و أ جلاعُم نم ًارسق نوكت ةينورتكلا وأ ةيكيناكيمورتكلا ا ةادأ

 . جارخإلاو لاخدإلا وضعو 2 مكحتلا وضع . باسحلا وضع : ةدّدحت ةمهم وأ ةيلمعب

Organe de calcul باسحلا وضع 

[sub. m.; ¢: organe; calcul.] 

Al : Rechenglied, n. — An : Compuling unit. — E : Organo de calculo,. — 1 : Elemento di calcolo. 
syn. : unité arithmétique*. 

 .ةحجلاعم يف ةيقطنملاو ةيربجلا تايلمعلاب موقت ةينورتكلإلا تارادلا نم ةعومجم

 . تامولعملا

Organe de commande مكحتلا وصع 

[sub. m.; «f. organe, commande.] 

Al : Regeleinrichtung, f.; Steuergeral, n. — An : Control unit. — E : Sistema regulador ; Ele.nento 
de mando. — 1 : Sistema controllante; Apparato regolante. 

syn. : unité de commande*. 

 عصوو باسجلا تايلمع فقوو جارختسإ اهفده ماهمب ةينورتكلإلا تارادلا نم ةعومج

 فارشإلا جمانربو مكحتلا ءاضعأ ةطساوب : ةيطيحملا تادحولا تايلاوأ فقوو قيرطلا ي

8 . 9 ٠ Organe d’entrée- sortie جا رخإلا و لاخدإلا وضع 

[sub. m.; ¢/ organe; entrée; sortie.] 

Al : Eingabe-Ausgabe Glied, n. — An : Input-ouipul unit. — E : Organo de entrada-salida. — 
I : Elemento di ingresso-uscila. 

corrélats : entrée; sortie. 

 تامولعملاو تايطعملا لاقتنا يف ةلمعتسُلا ةينورتكلإلا تارادلاو تايلاوألا نم ةعومجم
 ءاضعأ فدهو . لاسرإلا طوطخ ربع تامولعملل اهثبو اهابقتساب جراخلاو بساحلا نيب

 ةعرسو نازوألا يف تاقورفلا ىلا هابتنالاو . داوكألا ليوحت نيمأت وه جارخإلاو لاخدإلا

 ب . 0 ةزُهجُم نوكت ام ًابلاغ ىهو . تاودألا ةنمازمو « لاخدإلا لانقو ىجراخلا طيحملا نيب لاسرإلا
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Page ةحفص 

[sub. f; L [.2:م6هع 
Al : Page, m. - An : Page. —E : Pagina; Campo. — 1: Pagina; Zona; Campo. 

corrélat : pagination. 

 لكشب نوكي ةحفصلا لوطو . تاملكلا نم ةعومجم بسانت ةركاذل ميسقت ةدحو

 اهسفن يه تاحفصلاو . ةحفصلا نم ةملك لك فيرعتب ةميلعتلا يف ناونعلا مسق هيف حمسي

 ٠ . ةنونعمو « ةبترم

Pagination حيفصتلا 
{sub. 1. : L pagina.] : 

Al : Paginierung, f.; Seitenbezeichnung, f. — An : Paging; Pagination. ب E : Paginacidn. — 

I : Paginatura. . 
corrélats : adresse virtuelle; allocation dynamique; espace virtuel; mémoire virtuelle. 

 تباث لكشب ةمسقُم ةركاذلا نوكت « ةجمربلا فَعاضُم ماظنب ةلماعلا تابساحلا يف
 . لِمْعَتْسمب طبتري ماسقألا نم مسق لك « ( ماسقأ ةعبرأ ىلإ " ةداع )

 عم بسانتت نكامأ وأ « تاحفص يف ةمّسقُم « ةحفصُم ةركاذلا نوكت نأ نكميو اك
 . ( ةملك 4096 وأ ةملك 256 يف تاحفص : الثم ) . ةركاذلا ثاملك نم حيحص ددع

 ةركاذلا ىلإ ةيوناثلا ةركاذلا نم لقتنت لمغتْسُم جمانرب ىلإ يمتنت ةحفص لك

 ةصاخ ةركاذللا ةيامح ةادأ تاحمصلا نم ةحفص لكب طبتريو . سكعلابو تاردف ىلع ةيزكرملا

 ىلع ةداع .حيفصتلاو تاحفصلا ةرادإ يرجيو عونمملا غولبلا نمو ءاطخألا نم اهيمحت اهب

 : ةبقارملا لماوع نم ددع ىلعو تاحفصلا ةنونع

 . ةركاذلا نم ةحفص بايغ وأ روضح -1
 . ةركاذلا ةيامح ةغيص -2
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 . خلإ ¢ الز ةلوخسم تاطعم 3

 . اهذيفنت بولطملا جماربلا بسح « ةركاذلل يكيمانيد قيلعتب ًاضيأ حيفصتلا حمسيو

 Paquet d'’erreurs ءاطخألا نم ةقاب

[sub. m.; 2.1. pacque, du néerl. pak; cf. erreur.] 
Al : Fehlerpaket, n. — An : Error burst. — E : Paquele de errores. — 1 : Pacchetto d’errori. 
corrélats : code correcteur ; cede cyclique; transmission de données. 

 لك لصفنت ثيحب ةطولغملا تاتبلا نم عفترمو ذاش ددع نم فلأتت تاتبلا نم ةلسلس

 . ( × =10 ةداع ) ةحيحص ةتب × نع لقي ال ددعب تاتبلا نم 2

 . ءاطخألا تاعومجم لابقتسا ةطساوب ةداع لاسرإلا ماظن لاطعأ ظحالتو

 دوك ) ءاطخألا تاعومجم حيحصتو فاشتكاب حمست ةصاخ داوكأ ةداع لمعتستو

 . ( يرود

Paquet de cartes تاقاطبلا نم ةقاب 

[sub. m.; cf. paquet d'erreurs et carte perforée.] 
Al : Kartenstapel, m.; Kartensisss, .مم — An : Card deck. — E + Paquete de tarjetas. — 1 : Pac- 

chetto di schede., 

Cf. jeu de cartes. 

 تايطعمل وأ « جمانرب تاميلعتل ًالسلست ةداع فلؤت تاقاطبلا نم ةعومجم .
 يف اهيلع ةدّوكملا تامولعملا نرجو ةغومجملا هذه ةبقثملا تاقاطبلا ةءارق زاهج أرقيو

 اهذيفنت بساحلا أدبي مث نمو ةيزكرملا ةركاذلا .

Parité واست . ءیاکت . ددع ةيعفش 

[sub. f.; L paritas.] ش ١ 

Al : Paritat, n.; Parity, n. — An : Parity. — E+ Paridad. — 1 : 
corrélats : bit de parité; contrûle de parité. 

 2 ىلع موسقم ددع ديدحتلابو 3 جودزم ددع ةلاحو ةمس

 1 مدم

Ilا  

8 
  Pم

L.P =P 
I =| 1 (différent) 1 
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Partie adresse ناونعلا مسق 

[sub. f.; L partiri « partager », [نب 20:ءووع 

Al : Adressenteil, m. — An : Address part. — E : Parte de direccién. — 1 : Parte de indirizzo. 

corrélats : adresse; instruction; type d’opération. 

 . رثأتملا وأ فصرملا ناونع بتكن ثيح ةميلعت نم مسق

Partage de temps تقولا ميسقت 

[sub. m.; de partir « partager », c/. temps.] 

An : Tîme sharing. 
syn. : travall en temps partagé. 
corrélat : temps partagé. 

 ةحلاعمل ةقيرط وهوه تقولا ميسقتو . 6110© 50351828 يزيلكنإلا ريبعتلل ةمحرت

 عضوتو « بساحلا سفن ىلع ةّلقتسُم لامعأ ذيفنتب نيلمعتسم ةدع اهب موقي « تامولعملا

 . « صاخلا هلمع عاقيإ ةعباتم ىلع ردقي يذلا « لمْعتسُم لك فرصتب تقولا نم ءازجأ

 . ( 1974 يناثلا نوناك 12 يف ةيمسرلا ةديرحلا )

Partition هئ رج 

[sub. f; L partitio.] 
Al : Teilung, f. — An : Partition. — BE : Particion. — 1 : Spartito. 

corrélats : allocation dynamique; multiprogrammation; pagination; syslême d’exploi- 
tation. 

 - لاخدإ ) عونلا سفن نم جمارب وأ جمانرب ةج لاعب صّصخب ةيزكرملا ةركاذلا نم مسق
 . ( ماسقألاب ةحلاعم « تالجّسلا لاؤسو « جارخإ

 ةلحرم ةيادب يف « ميسقتلا اذه تبثيو « ءازجأ» ةدع ىلإ ةركاذلا مّسقتت نأ نكميو
 . ليغشتلا ماظن ةطساوب مظنيو « لمعلا

 ٤ نم ةغراف ريغلا ماسقألا نم ةعومجم وأ ةلئاع وه ۴ ةعومجملا ةئزجت » تايضايرلا يفو

 . (آ.. 0820520821) « ٤ ةعومجملا ىلإ اهداحتإ يدؤي ثيحب نينثإ عم نينثإ ةطبترملاو

Perforateur قم 

[adj. et sub. طنز L perforator.] 
Al : Locher, m.; Stanger, Mm. — An : Punch; Perforator. — FE : Perforador. — ]1 : Perforatore. 

corrélats : perforateur de bandes; perforateur de cartes; perforalion; pecrforatrice. 

A E O 

 ةبوقثملا ةطرشألا وأ تاقاطبلا .
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Perforateur de bande ةطرشألا بقثم 

sub. m.; نك perforateur, bande perforée.} 

Al : Strefenlocher, mm. - An : Tape punch. — E : Perforadora de cinta de papel. — 1 : Perforatore 
di banda. 

corrélats : bande perforée; lecteur de bande; perforation. 

 تامولعملل دوكم ٍلكشب « بيقثتلاب موقتو ةيكيناكيمورتكلا ةلا وأ بساحب ةلصتم ةادأ

 . ةطرشألا دحأ ىلع

 . تاقاطبلا بَّقنُم اهب لمعي يتلا ةغيصلا سفنب متي بيقثتلاو

 5 ةيناثلاب تامسلا تائم وأ تارشع دودحب یھ بيقثتلا ةفاثكو

 Perforateur de cartes تاقاطبلا بقثم تاقاطبلا بيقثت

[sub. m.; «f perforateur, carte perforée.] 

Al : Kartenlocher, m.; Karlenstanzer, m. — An : Card punch. — E : Perforadora de larjetas. — 

I : Perforatore di schede. 
corrélats : carte perforée; perforation; perforatrice. 

 تامولعملا بيقثتب « دّوكم لكشبو « موقت ةيكيناكيمورتكلا ةلآ وأ بساحب ةلصتم ةادأ

 . تاقاطبلا ىدحإ ىلع

 م ل ت 8.

 يتلا ةءارقلا زكرمل ىنثم ئاد بيقثتلا زكرمو . يئابرهك مكحت تحت زرخلاب متي بيقثتلاو

 . بيقثتلا ةبقارم مدخت

 / ةقاطب 500 ) ةقيقدلا يف تاقاطبلا نم تائم ةدع دودحب ًائاد ىه بيقثتلا ةفاثكو

Perforation شقت 

{sub. f.; L perforatio.] 

Al : Lochurg, f.; Stanzung, f. - An : Punch; Hole; Code Hole.— E: Perforacién. —1 : Perforazione. 

corrélats : bande perforée; carte perforée; perforateur; zone de perforation. 

 تامولعملا ةحلاعم ةلسلس ةيادب تايطعملا بيقنتو قرولا نم طيرش وأ ةقاطب بيقثت ةيلمع - 1

 الا

 . بوقثلا نم ةعومجمب ةداع ةيددعجبألا تايطعملا لثمتو طيرش وأ ةقاطب يف بقث - 2

 . رفص ينعي اهمايغو < 1 ينعي بوقثلا دوجو 3 يئانثلا ليثمتلا يفو

 نم عون كانهو . ةقاطبلا ىلع ةليطتسم يهو « بّقْنُم طيرش ىلع ةيرئاد يه بوقثلاو
 . (18843) ةيرئاد اهيف بوقثلا نوكت تاقاطبلا
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 Perforation hors texte صنلا چ راخ بوقث

[{sub. f.; cf. perforation.] 
Al : Zonenlochkung, f. — An : Ouer punching; Zone punching. — E : Sobreperforactin. — 1 : Per- 

Jforazione in sopraelevata. 
corrélats : carte perforée; X (ligne des); Y (ligne des). 
syn. : zone hors texte. 

 . دوكلل 9 ىلإ 0 ماقرألل ةلثمُلا بوقثلا جراخ نم ٌبقُث وه « ةبوقثم ةقاطب ىلع

 وأ ) 12و ( ب صاخلا رطسلا وأ ) 11 طوطخلا نابسانُي « صنلا جراخ نابقث دجويو

 5 ( ١ رطس

 وأ تيارولوه دوکو الشم . تاقاطبلا دوكك . صنلا جراخ نم بفثك « 0 رطس ربتعُيو
 . ةصاخلا تامسلاو + ةراشإلاو « فرحألا ليثمتل صنلا جراخ بوقثلا لمعتستو . 7

 Perforation numérique يمق ر بیقثت

{sub. f; cf. perforation.] 

Al : Ziffernlochung, f.; Zahlenlochung, f. - An : Numerical punching. — E : Perforaciéon numerica. 
— I : Perforazione numerica. 

corrélats : carte perforée; perforation hors texte. 

Perforatrice سقم 

[adj. et sub. f.; L perforator.] 

Al : Locher, m.; Stanzer, m. — An : Punch. — E : Perforador. — 1 : Perforatrice. 
corrélats : carte perforée; perforateur; perforation. 

syn. : poinçonneuse (peu usité). 

  1ةبوتكملا تامولعملا ةمجرتبو . تاقاطبلل يوديلا بيقثتلاب حمست سمالمب ةلقتسم ةنيكام

 ةقاطب يف ةدوكم بوقث لكش ىلع « ةيساسأ ةقيثو وأ ةحئال ىلع ةحضاو ةروصب .

 . رخآلا دعب ادوماع متي بيقثتلاو .
: 5 - 2 2 ۶ ١ 95 5 

  - 2بساح وأ لودجمب ةلصتم ةنيكام ٠ تاودألا هذه نم ةيتآلا تامولعملا ايكيتاموتوأ بفشثت

o o 2 

 ةعجارملا تاقاطبلا بيقثتل ةداع لمعتستو :

 . رخآلا دعب رطس متي بيقثتلاو
 م ا . :

Perforatrice-reproductrigp تنم - بقثم 

 [ . f; cf. perforatrice, reproductrice[ةانط.
Al : Wiederholungs Locher, m.; Schneltstanzer, m. — An : Duplicating punch; Gang punch. — 

E : Multiperforadora. — 1 : Riprodutirice di schede. 
syn. : perforatrice-duplicatrice. ٠ 

532 



 . ةّصحلا تاقاطب نكامأ سفن يف تباوث بيقثت ديلوتب حمسي بشم

Perforer بقت 

[v. tr.; L perforare.] 

Al : Lothen; Stanzen. — An : To punch. — E : Perforar. — [I : 76. 

syn. : paoinçonner. ١ 
corrélats : bande perforée; carte perforée; perforation; perforateur. 

 نم ةطرشأ وأ تاقاطب يف 3 تباث دوك بسح ةعزومو ةدّدحت نكامأ يف بقث ءارجإ

 . قرولا

Pérjphérique يئوض زاهج 

[{adj.» Ue périphérie, L peripheria.] 
Al : Periphere Gerdte; Kusatzgerdle. — An : Peripheral equipement; Ancillary equipement. — 

E : Equipo periferico. — 1 : Unita pertferica. 
corrélats : ensemble électronique; matériel; ordinateur; organe; terminal. 

 ۹ هترادإ تحن لمعي بساحب ةا ةيكيناكيمورتكلا ةادأ

 ةركاذلاو ( تاعباط . تاقاطبلل ءىراق ) جارخإ  لاخدإ يه ةيجراخلا ءاضعألا هذهو

 زاهج نم قرفلا ىلعو ( ةيسيطانغم تاناوطسإ ةدحوو يسيطانغم طيرش فل زاهج ) ةيوناثلا
 موقت اهنأ عم « هنم ةفاسم ىلع ةعقاولا ةيفرطلا ةادألا « بساحلا نم برقلاب عوضوم يطيح

 . ةهباشم تايلمعب

 Phatostyle ىئوض ملق

[sub. معز G phêtos « lumière », آب stilus « poinçon servant ã écrire ».] 

An : Light pen. 

corrélats : terminal; visualisation; visuel. 

 بساحلا ىلإ ةيثرم ةشاش ىلع ةنيعم ةطقن تايثادحإ لاخدإب حيمست ةادأ

 يف ةيئوضورهك ةيلخ لمحت ةريغص ةناوطسأ وه بساحلاب لصتملا «يئوضلا ملقلا» اذهو

 . اهفرط
 دنع: ةراشإ لاسرإب موقي « ةيدوتاكلا ةشاشلا نم ةطقن مامأ ملقلا اذه عضوي امدنعو

 طيطتخت اذإ انناكمإب نوكيس : ةنيعملا ةطقنلل ًايئوض ًاتابث يطعت ةصاخ جمارب كانهو
 . ةشاشلا ةحاسم لوط ىلع يئوضلا ملقلا لاقتناب لاكشألا مصرو « سارقألا

 ماقزألا هذه فلؤتس « ةصاخ جماربل ةفاضإ لَمْعَتْسَتو . بساحلاب لصتت امدنعو

53 



 ةسدنه او ةرامعلا يف لَمْعَتِسُي يمسر جارخإو لاخدإ ةيدوتاكلا ةشاشلاب ةطبترملا ةيئوضلا
 . خلا . ةيمسرلا نونفلاو

Pile سدكم 

[sub. f; L pila.] 

Al : Stapel, .مم — An : Stack. — E : Almacenamienlo por empuje. — I : Mucchio; Stack. 

corrélats : liste; notation polonaise; structure de données. 

 رصانعل ءاغلإلاو ةفاضإلا متت الو ةيطخ ةحئال يف لسلستلاب تامولعملل نزخ ةقيرط

 . اهيفرط دحأ يف الإ ةحئاللا

 :Last in-first out ةحئال ) ةجراخلا ىلوألا انشأ ىه ةلخادلا ةريخألا تامولعملاو

 . (Push-ل0w») توبكم ىعدُي سدكملا اذهو . 0

 ىلوألا : ةسكاعُم ةغيص يف ( 1:6انع ليافلا ) لجسلا دمعي سدكملا فالخ ىلعو

 اشا قا سدكملا اذهو ( 1115[ 18-1115[ :out ۴1۴0 ةحئال ) ةجراخلا ىلوألا . ةلخادلا

 . (Push up STACK) رشابم لجس

 ةقيرطو . ةحئاللا نم فرط لك ىلع ءاغلإلاو سكعلاب حمسي (369ا:©) ىنثُلا لجّسلاو
 : ةيلاتلا ةروصلاب لثع نأ كمي ىثلا لجسلا وأ لجيسلاو شدكلا لمع

 رع لدم لخدم
 يسم س

 0 ل تي 7 فعاضم طيرش

 Pile لو requêtes تابلطلا سدكم

[sub. f.; cf. pile, requête.] 

Al : Anforderungsstafel, m. — An : Request stack. 

corrélats : file .d’attente des travaux; tampon. 

 . ( لانق ) تاودألا ىدحإ ةطساوب نايحألا ضعب

 اذه نوكي نأ نكميو 3 نعم ماظن بسح ىرخألا دعب ةدحاو تابلطلا ذخؤتو

 . لضفألا ةجلاعملل نِّيعُم رايعم بسح وأ « هب لصاولا
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Piste راسم 

{sub. f; I pista.} 

Al : Spur, f — An : Track. — E : Pista. — 1 : Pista; Traccia. 
syn. : piste de lecture; piste magnétique; voie. 

corrélats : bande magnétique; canal; disque magnétique; tambour magnétique; vole. 

 ةباتكلاو ةءارقلا سأرو لقانلا لاقتنإ وأ نارودب ةدلوُمو ةطنغمم ةحاسم لع يمهو طخ
 ىر تارام ةدع لإ ايو ةف ىه ةناؤطسألاو ليظلل ةطنقمملا ةحاتملاو ,:تياقلا

 Piste له parité واستلا راسم « ةيجاودزإلا راسم

[sub. f.; ¢f. piste, parité.] 
Al : Paritdtsspur, f. — An : Parity track. — E : Pista de paridad. — 1 : Pista di parita. 

corrélats : bit de parité; contröêle de parité. 

 تامولعملا يف قيقدتلل ةيرورضلا تاتبلا وأ يواستلا ةتب ليجست هيلع متي راسم

 فلسا

Piste de perforation بيقثتلا راسم 

[sub. f.; «f. piste, perforation.] 
Al : Kartenbahn, f. - An : Punching track. — E : Canal de perforacion. — 1 : Pista di perforazione. 

 1 بلا يف تاقاطبلاب راسم ةراد -

 . تاقاطبلا وأ ةطرشألا ىلع بيقثتلا هيف يرجي يذلا راسملا وه « بيقثتلا راسم -

Piste de rythme عاقيإلا راسم 

{sub. f.; هك piste, rythme.] 

Al : Taktspur, f. ح An : Clock track; Timing track. — E : Pista de reloj. — 1 : Pista di sincronismo. 

syn. : piste de synchronisation; « piste temps ». 

corrélats : horloge; impulsion de rythme; tambour magnétique. 

 تاراسمل تامولعملا تات عم قباطتت يتلا 1 تاتبلاب 0 عاقيإ ةراشإ لمحبي راسب

 و ةراشإ رورم دنع رفصلا ىلإ دوعي يذلا دادع نومضم ةدايزل انعم ىرخأ

 5 ةيردصم

 ردصملل ةبسنلاب ةتبلا تايثادحإ ىلع لدت دادعلا ةميقو

 دودحب ةددرتب لمعت ( زتراوك ) ةيجراخ ةبذبذ ةادأ لالخ نم بتكت عاقيإلا تاراشإو

 . زترهاغيم ةدع
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Planificateur لامعألا جمربم 

{sub. m.; de planifier, de plan, L planus.] 

Al : fettplaner, m. — An : Scheduler. 
corrélat : planification; programmateur de travaux. 

 اهذيفنت بولطملا لامعألا راتخت تاقلحو ةيوناث جمارب نم فلأتي قيغشتلا ماظن نم مسق

 . نِّيعُم يولوأ بيترت بسح « ةفعاضُلا ةحيربلا ماظن يف
 . لامعألا جمربم ريبعتلل فدارم وه حلطصملا اذهو

Planification لامعألا ةع رب 

[sub. f.; de plan, L planus.] 

Al : Arbetitsplanung, f.; Arbeitsvorbereitung, f.; {eit Plan, m. — An : Scheduling. 
corrélats : multiprogrammation; partage de temps. 

 جماربلاو تاودألا لمع تارود تقولا يف دّدحن يتلا دعاوقلاو تايلاوألا نم ةعومجم
 نيناوق « بساحلا يف < ينعي حلطصملا اذه . ةيتامولعملاب يرصحلا ىنعم ا يفو . صاخشألاو

 ماع ٍلكشبو ااا ةجمربلا يف ةمظنُم لامعأ ني يرزكورم ا جالا لمع تقو ةمسق

 . ةمحازملا لامعألل ةيوفطملا .تايناكمإلا قيلعت دعاوق

PL/1 م1 /3 ةغل 

[sigle; abrév. de Programming Language n° r.] 
corrélats : ALGOL; APL; BASIC; COBOL; FORTRAN; langage; théorie des langages 

de programmation. 

 ةبيكرت يف طبرت نأ ديرُت تناك ىتلا 1884 ةكرش ةطساوب تعض « ةروطتم ةجربلل ةغل
 كلتو (50871:4811 197, 81.001. 60) يمقرلا باسحلا يف ةدمتعلا تاغللا تايناكمإ ةدحاو

 ةيداصتقالاو ةيرادإلا لئاسملا يف ةدمتعملا تاغللا 008010( .

 نم « ( 184 تاودأ نیان يو ) 5مم ةعومجملا لبق نم اهسرد یرجو

 ةغللا هذه ىلوألا صئاصخلا نع ًاريرقت ةنجللا تّرشن 1964 ناريزح يفو . 1963 ةنس

 / 1 دعب اييف تيعُد مث < NPL (New programming langage) ىعدُت تناكو « ةديدحلا

„PL 

 ةريبك تايناكمإ ىلع يوتحت ةغل يه ۴ا 1

 اج او ملط تا ةحلاعم

 لا حئاوللاو / وأ لاوأجلاو رصانملا نم تاعومجم ةطساوب ةفل ْوُا تابيكرتلل فيرعت -

 . تالوحتملا فلتخ نيب تاليصوت لاخدإو « ةفلتخ صئاصخب
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 جارخإ / لاخدإ : حيقنتلا لامعأ عم فّيكتي اهضعب « جارخإلاو  لاخدإلل ةفلتخم تاجلاعم -

 . ةّرح ةيلكش ةغيصب ةحئالب وأ ةيلكش ةغيصب
 0 راركتلا ةيناكمإ عبم ¢ لاودلا يف وأ ةيوناثلا جماربلا يف ةلمعتسم تاجلاعم دوجو -

 « ةميق ءعون , ةعيبط دّدحت نأ نكمي ةلوحتُم لسكب ةطبترملا فاصوألا نم ةيشاح دوجو -

 ءابعأ نع ريثكلا فف تالوحتملا دي ا ةيلمعو « خ خلا + ةركاذلا يف اهعئارم

 . جمرمملا

 فعاضم قالغإ . ( صنلا نم فرعت ةغلل حافلا تاماك ر ةروجحلا تاملكلا تاق

 . تاحيرصتلا يف ةلخادتملا تايلمعلاو ماهملا نم ريبك ددعو دادعألل تاليوحتو « تاردفلل

 . ةيئانثلا لسالسلا وأ . تامسلا لسالسل ةجلاعم -

 لبق طقف سيلو ذيفنتلا لالخ ةركاذلا نم ةزوجحم نكامأل ءاغلإو رييغت . داجيإ تايناكمإ -

 . 816 01:60 يف وأ نارتروف ةغل يف وه امك جمانربلا ذيفنت

 : ةيلاتلا تازيملا بسح حمربملا لبق نم هرايتخإ يرجي ةركاذلل يكيمانيدلا ميظنتلاو

 . جمانربلا نارود لالخ ةركاذلا يف اهتكامأ يف ىقبت تالوحتملا : (5187110) ةنكاس -
 . اهامعتسا لالخ الإ ةركاذلا يف ن 8: ال تال اوحتملا : )au10"21( ةيكيتاموتوأ -

 اذه ريرحت وأ (81100875 ×) × ةلوحتمل ناكم ظفح نكي : (208:01160) ةققدم -

 . (FREEX) ناكملا

 ًاناكم ظفح يتلا ةلوحتملا ناونع ىلع يوتحي يذلا ليلدلا فرعي جمربملا : (02589) ةيدعاق -
 . ةركاذلا يف اهل

 . ةيكيتاموتوألا ةغيصلا ىلع فَّرْصْما دمتعي « فاصوألا نم يأ دّدحي مل اذإو

 لن تاجا قق اف : تائيسلا ضعب نم يكتشت ۲ا / 1 ةغل نكلو

 ىه ايلمعو « 18184370و 1834360 تابساحلا ةيلكي طبترم هنأكو هبتشي . ةغللا اذه بيكرتف

 . نآلا ىتح ةغللا هذه لمعتست ىتلا ةديحولا

 51 / 1 جمانرب ىلع لثم

 ةلوصفم دودح ةدع نم ةفلؤم ةيربج ةرابع ) جراخملا دّدعتُم ةميق بسحت ۴ ةيئارجإ ةيلمع -

 يف نوكت جراخملا دّدعتم تالماعم . ةلوحتملل × ةميقلل N ةجرد نم ( - و + تامالعب

 . © لودحلا

 : عم جئاتنلا ةباتكو تايطعملا ةءارقل يساسأ جمانرب -

  : Mجراخملا يدّدعتم ددع :
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  : Nةجلاعملا جراخملا دّدعتم ةجرد .

  eجراخملا يددعتم تاالوحتمو تاالماعم لودج 5

  : 1جراخملا دّدعتمل ةبولطملا تاباسحلا ددع .

PROGRAM : PROC OPTIONS (MAIN) ; 
/* CALCUL DE LA VALEUR D'UN POGLYNOME */ 

PROC {N, ©, X);م :  
DCL C(*) ; 
A= © )0( : 

DO ١ =1 TON; 
 =A ماع 8غ + 001:

END ; 
RETURN (A) ; 

END P; 

GET LIST (M); 
DG |- 1 TO M; 

GET 51ال (N, 0( : 
PUT LIST (‘POLYNOME NUMÉRG'’, |) SKIP (6) ; 
BEGIN; DCL © (0 : N); 

GET LIST (C); 
DO J=1 TOL; 

GET LIST )( 
RESULTAT :P (NC, %0; 
PUT DATA (X, RESULTAT) SKIP ; 

END PROGRAM; 

 . ( ةلصاف ةطقن ) ( ؛ ) : ب يهتنت تاميلعتلاو

Poids ةوق « نزو 

[sub. m.; L pensumn, ce qui est pesé.] 
Al : Gewicht, n. — An : Weight. — E : Peso. — I : Peso. 
‘corrélats : bi; chiffre; nombre; numération. 

 ' ددعلا يف مقرلا ةبتر

 ةبسن ربكألا نزولا هل 1 مقرلا . 1984 ددعلا يف ءذإ : يبسن وه ددعلا يف مقرلا نزوو

 نزولا هل ريخألا مقرلاو 4و 8 ماقرألل ِةبسن 9 مقرلل ةبسنلاب ءيشلا سفنو ىرخألا ماقرألل

 . ةقباسلا ماقرألا ةبسن لقألا

 Poinçon بيقثت ةربإ
£ 

[sub. m.; L punctio.] 

Al : Stanzstift, m.; Lochsteınpel, mı. — An : Punching pin; Punch knife. — E : Punzon perforador. 

— I :; Punzone di perforazione. 

corrélats : perforateur; poingonneuse. 

 . تاقاطبلا بيقثتب موقتو « لودج ىلع ةقلعُم ةيندعم ةربإ
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Poinçonneuse بيقثت ةادا 

[sub. f.; de poinçon*.] 
Al : Locher, m. — An : Perforator. — E : Perforadora. — J : Perforatore. 

corrélats : perforateur; poinçon. 

 ۶ ٤

 طغضلاب بيقثتلاب مكحتلا متيو . تاقاطبلا بيقثتب حمست ةربإب ةزهجم « ةيودي ةادأ

 . ماقرألاو تامسلاو فرحألا بسانت ةصاخ سمالم ىلع

Point 3 point ةطقن ىلإ ةطقن نم ةراد 

[adv.; L punctum.) 

Al : Standuerbindung, f. — An : Point to point circuit. — E : Transmision punto a punto. — [1 : Tras- 
missione punto a punto. 

corrélats : liaison; réseau; téléinformatique ; terminal. 

 . لابقتسإ ةطحمو لاسرإ ةطحم نيب . تايطعملا لاسرإ دنع ةراد

 . ةلصولا هذه مكحتلا تايلمع حلطصملا اذه ينعي نأ نكميو

Point ل 3281+ فقوتلا ةطقن 

[sub. m.; L purctum, de pungere; L arrestare.] 

Al : Haltepunkt, m.; Unterbrechungstelle, f. — An : Break point. — E : Punto de ruptura., — 
I : Punto di inlerruzione. 

 كلذو ¢ فرشملا ةلعساوب وأ ا امإ ¢ هذيفنت عطق نكمملا نم جمانرب نم ناكم

 حاضيإب مايقلل ةداع لمعتست فقوتلا طاقنو بساحلا فصارم ةدهاشمو ةركاذلا غيرفت صرغب

 . جماربلا يف قيقدتو

Point de consigne ةيضئارف  ةميق . ةضورفم ةطقن 

[sub. m.; L punctum, 60115871076 » sceller «.[ 

Al : Sollwert, m.; Einstellwert, m. — An : Set point; Set ualue. — E : Valor de consigna. — 

I : Valore, m., prescritto. 

syn. : consigne; valeur de consigne. 

corrélat : régulation. 

 ىلع وت وعت ةنفيقلا لع ةظفاعغملل ةيكتاف و توا طن ةادآ اهيل درع 2 ةعضارملا ام ةف
 ةا

 Point de reprise لمعلاو ءدبلا ةدواعم ةطقن

[sub. m.; هر point, reprise.] 

Al : Wiederholungstelle, f. — An : Restart point; Rerun point. — E : fInstruccidn de reinicio. — 

I : Punto di ripresa. 

corrélat : reprise. 
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 ةمئالملا تامولعملا ليجستو ةفشرأ اهالخ يرجي ٠ ذيفنتلا لالخ جمانربلا نارود ةلحرم

 ثودح دنع كلذو « ةلحرملا هذه نم ءادتبإ ةجلاعملا ةدواعمب حامسلل « ةعبتلا لوصألا بسح
 . بساحل لمع ف ءاطخأ وأ ةيلخاد ةلكشم

 اهليجست يرجي بساحلل ةيلخادلا فصارملا ةلاح ابلاغو ةيلخادلا ةركاذلا نومضمو
 هذه لامعتساب ةجلاعملا ةدواعمب حاسمست ةيلمعلا هذهو ةيسيطانغم ةناوطسأ وأ طيرش ىلع

 . ةظوفحملا تامولعملا

 ةدواعم وه كلذ نم فدهللاو همهم ةحلاعملا ةدم نوكت امدنع ةقيرطلا هذه و

 بسح « لوحتم وه دلا اذهو . ةدودحم ىه لمعلا ةدواعم طاقن نيب ليغشتلا ةدمو

Point de retour ةدوعلا ةطقن 

[sub. m.; نك point, retour.] 

Al : Eintragstelle, 4. - An : Re-entry point. — E : Instruccion de reentrûda, — 1 : Punlo di rientro. 
corrélat : instruction de retour. 

 . يوناث جمانرب نارود نم ءاهتنالا دعب هيلإ ةدوعلا يرجت يساسأ جمانرب نه ناكم

Pointeur ليط 

[sub. m.; de pointer, de point L punctun.] 

Al : Punkler, m. — An : Pointer. — E : Iridicadora. — 1 : Puntatore. 

corrélats : adresse; pile; structure de données. 

 ‹ ةحئال « ةلسلس « راظتنا لجس : لودج يف تاملك ةعومجم وأ ةملك ينعي ناونع

 ندم

 : ةهفارطأ ىلإ زيشت ةصاخ لثالد ةدع وأ دحاو ةطساوب تاعومجملا هذه ديدحت نكميو

 . ةيقفأ ةحئال رصانع ليلدو . سدكملا لفسأو ةمقليلدك

Pordéreateur 

]20[. et par ext. sub. m.; L ponderator.] 
Al : Abwigend ; Gewicht, دم — An : Weight. — E : Peso. — I Peso. 

<errélats : mot clé; pendération. 

 ت نزاوُم

 يف ةيبسنلا هتيمهأ رهظتو « حاتفم ةملكب طبترم لِماعُم وه « قيثوتلا ايجولونكت يف
 . ةقيثولا فصو يف لمُعتَست يتلا حاتفملا تاملك ةعومجم

540 



Pondération ةنزاوم 

{sub. [£ ; I. ponderalio.] 

Al : Gewichlung, f. — An : Weighting. — FE : Ponderacién. — [ : Ponderazione. 
corrélats : mot clé; pondérateur. 

 ةيمهألا ديدحتل . نزاوم لامعتسإ ىلع ةزكترمو « قيثوتلا ايجولونكت يف ةلّمْعَتْسُم ةقي
 . ةقيثولا فصوت يتلا حاتفملا تاملكل ةيبسنلا

Porte | باب 

[sub. f; L porta.] 

Al : Gatter, n.; Torglied, n.; Torschaltung, f. — An : Gate; Gale element, — E : Organc puerta; 
Puerta. — 1 : Elemento diconsenso; Elemento di interdizione ; Porta. 

 ةيلمعب موقت « دحاو جرخمبو 8 ىلإ نينثا نم يواسي لخادملا نم ددعب ةينورتكلا ةّراد
 . ةلخادلا تاراشإلا ىلع ةيقطنم

 , ةيلاتلا باوبألاب 2 اهريغ نع 2 اهزييمت ناكمإلابو

 . طرشلا ةادأو (82/2,287)و ةرادلل فدارم . (81) «و » بابلا

 يهو . «1» ةلاحلا يف نمازتلاب ةلخادلا تاراشإلا عيج تناك اذإ «1» يه جرخلا ةراشإو

 . «0» ةلاجلا يف.دحاو لخدم لقألا ىلع كانه .ناك اذإ «0» ةلاحلا ف

 . طالخ ء(08) وأ ةرادلل فدارم . (©8, 00) وأ بابلا _

 يف يهو . «1» ةلاحلا يف دحاو لخّدم لقألا ىلع كانه ناك اذإ ..«1» يه جرخلا ةراشإ

 . «0» ةلاحلا يف نمازتلاب ةلخادملا عيمج تناك اذإ «0» ةلاحلا

 . (87)و ةرادلاو (20010) ال: ةرادلا نيب عمج , (0001087: !اهلال8)وأ ال بابلا -

 يهو . «1» ةلاحلا يف نمازتلاب ةلخادلا تاراشإلا عيمج تناك اذإ «0» يه جرخلا ةراشإو

 . «0» ةلاحلا يف لخادملا دحأ لقألا ىلع ناك اذإ «1» ةلاحلا يف

 . (017) وأ ةرادلاو (13©288) ال ةرادلا نيب عمج » (NOR;NON O0) وأ آل بابلا -

 يف يهو . «1» ةلاحلا يف لخادملا دحأ لقألا ىلع ناك اذإ «0» ةلاحلا يف يه جرخلا ةراشإو

 . «0>» ةلاحلا يف نمازتلاب ةلخادلا تاراشإلا عيمج تناك اذإ «1> ةلاحلا

Porte fermée قلغم باب 

[sub. f; L fporta.} 

Al : Geschlossene Tiir, f. — An : Closed shop: — E : Puerta cerrada. — 1 : Porta chiusa. 
corrélat : porte ouverte. 

 , نيرثؤملا لع غولبلا عونم بساحل اهيف نوكي رتويبموك زكرم لمع ةقيرط ينعت
 ليغشتلا زاهج ءاضعأ عيمج ىلع مانع لكشبو « لاخدإلل ةعابطلا تالآ ىلع نيلماعلا
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 . يرشبلا

 يف مهجمارب عضول تانيكاملا ةعاق ىلإ نيجيربملا لوخد ًالوبقم نوكي نل « صاخ لكشبو
 : ليغشتلا ةبقارمو لمعلا

Porte ouverte حوتفم باب 

[sub. f; UL porta.] 

Al : Geûfnete Tiir, f. — An : Open shop. — E : Puerta abierta. — I : Porta aperla. 

syn. : libre-servicce. 

corrélat : porte ferrnée. 

 لمعلاب حمشُيو « ارح بساحلا غولب هيف نوكي « رتويبموك زكرم ليغشت ةقيرط ينعت
 يف مهجمارب عضو مهناكمإب نوكيس نيذلا نيجربملل صاخ ٍلكشبو « نيلمعتسملا عيمجل

 . بساحلا ىلع ٍةرشابم لمعلا

Position binaire ىئانث عقوم 

[sub. £; ÛL positio, de ponere, poser; ¢f. binaire.] 

AI : Binûre Stelle, f. — An : Binary position; Bit location. — E : Posicion binaria. — 1 : Posizione 

binaria. 

syn. : cellule binaire. 

 نايحألا ضعب يف ىعدتو . ةيئانثلا ماقرألا دحأ نيزخت نكمي ثيح ةركاذلا نم عقوم

Position de mémoire ةركاذلا نم عقوم 

[sub. £; نت posilion binaire; نك méınoire.] 
Al : Speicher Stelle, f. — An : Memory location. — TI, : Posicion cle memoria. — TI : Posizione di 

memoria. 

corrélats : caractère; cellule de mérınoire; mot. 

 ةملك وأ ةمس « ةيتامولعم ةدحو نيزختل « بساحلل ةيزكرملا ةركاذلا نم نونعم عقوم

 . ( « ةهلكلاب ةنيكام » وأ « تامسلاب ةنيكام » ) بساحلا ةيلكيه بسح

 ل و کا ا اره تانا هلق ل رطو

Position de perforation سقت عقوم 

[sub. f; f. posilion binaire; cf. perforation.] 

Al : Stanzstelle, f. -- An : Punching position. — E : Posicion de perforacion. — 1 : Posizione di 

perforazione. 

corrélats : bande perforce; carte perforce; perforation. 

2 : E ۶ ف IT 
 ىف ناكملا اذه عقيو ةقاطبلا ىلع بقثم طيرش وأ ةقاطب ىلع بيقثتلل ظوفحم ناكم
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 . ةقاطبلا ةدمعأ عم رطسألا دحأ عطاقت

 هأرقت تيارولوه دوب ةنيعم ةمس ةباتك كلذ ىنعمف عقاوملا هذه دحأ يف بيقثتلا دنعو

 ادل لإ :هلخدتو هلآلا

 . بيقثتلا عقاوم يف بوقث لكشب تاقاطبلا ىلع تاميلعتلا بتكتو

 م و. 5 ع

 Poste terminal ةف رط ةادا

[sub. m.; I posta; cf. terminal.] 

Al : Lndstelle, f. — An : Terminal equipement; Remole terminal. 

corrélats : émetteur ; récepicur; terminal. 

 ةطساوب هب لصتتو بساح نم ةفاسم ىلع عقت « تايطعملل لابقتسإ وأ / و لاسرإ ةادأ

 . ةيفارغلت وأ ةينوفلت ةلصو

Préparateur رضع 

[sub. m.; de préparer, L proeparare.] 
Al : Foreinsleller, m. — An : Initiator. — E : Preparaclor. — 1 : Preparalore. 
corrélats : monileur; système d’ exploitation. 

 لمعلا ذيفنت نم لامعألا جمربم يهتني امدنع وعدم » (monitor) باقرملا نم مسق

 . لبقملا

 عضوم لمعلا حنمو .لمعلا ريضحتل ةبولطملا تالجسلا حتف وأ / و قيلعت يه هتمهمو
 اهحنمب . ةيراجلا لامعألل لاقتنإ ىف مجري ام : ةركاذلا يف هل يرورضلا ناكملا لاؤسلا

 . اضيأ ةركاذلا نم ءازجأ صيصختب وأ ةركاذلا نم تاحفص
“4 

Présentation de formule ةغيصلل رضحت 

[sub. f.; de présenter, L proesentare; l, fornukha.] 

Al : Fornularzuführung, f. -- An : Form feed. — E : Alimentacién de formularios. — 1 : Caralltere 

di alimenlazione pagina. 

abrév. : TI (Form Feed). 

corrélats : almcmualion en inprimés; caractère de commande. 

 ةعباطلا ةادأ ةكرحب مكحتت « تاظحل عبسب دوك نم ةمس « تايطعمل ١ لاسرإ يف

 . لوألا ةعابطلا رطس ىلع ةعوبطملا زكرت يتلا ةيكلساللا

 Procédure ةحلاعم . ةيلمع « ءارجإ

sub. £; لع procéder, L procedere, aller en avant.] 

Al : Prozedur, {.; Verfahren, n. ع An : Procedure. -— E : Procedimiento. — { : Procedu:a. 

corrélats : algorithme; analyse; langage; programme; récursivité; sous-programme. 
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 رة اف كامو لمع مير هذ ىلا: تاللا ةعارقلا وف غو
 تامولعملا تاونق ديدمتل تاكرشلا ىدحإب ةصاخلا دعاوقلا نم ةعومجم : اضيأو

 . ةجيتنلا ىلإ لوصولاو

 : ًالثم . ةجاحلا بسح ةيلمعلا وأ ءارجالا ةننكم ناكمإلابو

 : تاباسخلا ى كانولعلا ةا ةفيبضو ديوكتلا ةر هذ اع ةيلمنغ اا

 تابوعصلا رابتعالا يع لخألا عم 3 ةمئالملا دعاوقلا 59 ءاطخألا حيحصت ةيلمع 2

 . تامولعملا ةحلاعم ةطاسبو « ةجتانلا

 هذهو 3 ةلخادلا تايطعملا لالخ نم جئاتنلا ءانبل ةطساو وه ءارجألا 3 قطنملا فو

 . كلذل ةعبتملا ةقيرطلا نع فّرعت ةطساولا

 ةيابن عم يهتني ءارجإ وه ريخألا اذهف : مرِراوخلاو ءارجالا نيب زين اضيأ قطنملا يفو
 يه ةربتعملا ةقيرطلا نأ تبثن نأ عيطتسن . نيتلاحلا نيتاه ينو . ةدّدحملا باسحلا ِةَدُم

 ٠ . بولطملا ّلحلا ىلإ انُِّصوَت اهنإ يأ ء ةلاّعفلا

 ةعومجم ىلع ةذخنملا تاليوحتلا دّدحُت ةيلمع ةغيص « ءارجألا رابتعإ « ةجمربلا يف نكميو
 . جئاتنلا ةعومجم ىلإ لوصولل تايطعملا نم

 نم ( كولب ) ةرّدِف ينعي ءارجإ حلطصملا . ًالثم « 51. / 1 ةغل يفو 41001. ةغل ينو ٠

 وه ةلاحلا هذه يف ) ةرذفلا هذه نع جراخ هنم طاقن نم اهذيفنت بلطي نأ نكمي « جمانربلا

 ةلاح يف ) ةردفلا سفن نم ةيلخاد طاقن لالخ نم وأ « ( نارتروف ةغل يف ةيوناثلا جماربلل ريظن

 . ( ديدحتلل اهسفن لمعتست ىتلا ةيراركتلا ةحلاعملا

 لامعتسإو ةيلكش تالوحتم وأ تالماعُم ةطساوب ءارجألا جئاتنو تايطعملا ضعب لمْ
 . ءارجألا ةيلمع ذيفنت دنع ةيقيقحلا ميقلاب ةيلكشلا تالماعملا ليدبت يف نمكي ءارجالا اذه

 : ءارجألا فيرعت ىلع ةلثمأ

 : ALGOL ةغل يف

real procedure MOYENNE CARREE (X, Y) ; 

real X, Y ; 

begin MOYENNE CARREE : = SORT (X2 41 Y2) /2 ; 
end ; 1 

 : ( ءارجألا سفن ) ۴1 / ! ةغل يف

MOYENNE_CARREE : PROCEDURE 58 Y) FLOAT DECIMAL ; 

RETURN (SORT (Xx اع 2 د Y%¥ + 2(/2( ; 
END MOYENNE_CARREE ; 

 نم ةقبط ّلح ةقيرط فصوب حمست ۲ ا-/ او 81001. تاغللا هبشت « يتلا تاغللا
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 تال ىمست يتلا تاغللا سكع ىلع . « ةيئارجإ تاغل » ىعدت تايلمع ةطساوب لئاسملا

 . تاقيبطتلاو لامعألا نم ةقبط ىلإ يمتنت يتلا لئاسملا ةجيرب اهتمهم « هجوم يوغُل ليكشتب »

 .٠ لامعألا نم ةقبطلا ذم نيصاصتخالا ةظشاوب ةلمعتملا ةيراحلا ةغللا نم بيرق لكشب

 م 9 0

Procédure de chargement initial ضوه « قاسيإ جمانرب 

Al : Eadeprogramm, n. — An : Bootstrap; Bootstrapping program. — E : Procedimiento de carga 

derivada. — 1 : Procedura di lancio. 
corrélats : chargeur; métacompilateur. 

 : بساحلا ةركاذ يف ىرخأ جمارب قاسیإل مدختسی جمانرب 1

 بلاسلا فرطلا نيب جرخلا لمح هيف ف لصوي ةدحاو ا هضم د - ضوه ةراد : ضوبن -2

 نع جتنت ثيحب ‹ طبهملاو ةكيبشلا نيب ةراشإلا ةيطلف طلست نيح يف طبهملاو دعصملا ةيذغتل

 ةيطلف يواسي ٍرادقمب ضرألل ةبسنلاب لخدلا ةراشإ ةيطلف يف تاريغت : ةكيبشلا ةيطلف يف ريغتلا

 . اهسفن جرخلا ةراشإ

 تاميلعتلا نود االت ةقيدتملا جماربلا لاخدإ نم کم ةادأ . ةضوبنلا ةركاذو

 ةراشإ نم ةقتشم ب اک هللا ةراد ةيطلف عفرتل ةقيرط ضاهنإو . بساحلا يف ةيساسألا

 . هجرخ

 ماظنلل ىلوألا تاميلعتلا لاصيإل لمعتست ةينقت يه . يلوألا ليمحتلاو قاسيإلا ةيلمع 3

 لاخدإل تاميلعتلا هذه مدختستو . مكحتلا وضعو فصارملا ىلإ ¢ ةركاذلا ف لاو

 , اهيلت تاييلعت

 ىلإ تاميلعتلا ضعبل يودي لاحخدإ ىلع موقت ةيلمعلا هذه < نايحألا ضعب يفو

 هب ةلصتملا ةباتكلا ةلآ سمالم ةطساوب بساحلا

Processeur جلاعم 

[sub. m.; néol. de An fprocessor.] 

Al : Datenverarbeitendes Gert, n. — An : Processor. — E : Procesador central; Unidad central 
de calculo. — 1 : Processor. 

corrélats : organe de calcul; unité de calcul; unité de traitement. 

 رر لا ةركاذلاو بالا فاسو كا اعا لع يريم تالا قا
 . ةيقطنملاو ةيربحلا تايلمعلاو جماربلا ذ ذيفنت ةبقارم لامعأب موقيو

 . ةجلاعُلا لامعأب موقي يذلا جمانربلا نم مسقلا ينعيل ابلاغ لمعتسُي حلطصُم -2
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 Processus ةحلاعم ةيلمع

sub. m.; L processus, progrès.] 

Al : Vorgang, .رم - An : Process. — E : Proceso. — 1 : Processo. 

 . تقولا عم ةيمانلا ةيئايزيفلا رهاوظلا نم ةعومجم

 5 باسحلل ةروطمو ةيمأن ةروص -

Processus itératif- ةيراركت ةيلمع 

[sub. m.; ¢. processus; L iterativus.] 

Al : Iterativer Vorgang, .رم — An : Iterative process. 
corrélats : algorithme; boucle itérative; itération. 

 ةقدلاب ةبولطملا ةجيتنلا ىلع لوصحلا ىتح تايلمعلا ةلسلس سفن رّركُي يمزراوخ ءارجإ

 . ةوجرملا

; = 16; — 1), 

 وأ لداعم وه (*, -ال,_) ميقلا نيب قرفلل ةقلطُلا ةميقلا حبصت ىتح راركتلا عباتنو
 . ةوجرملا ةقدلا نم لقأ

 Cf. Boucle de) معهومه- نتوين ةقيرط ةطساوب N ددعل ىعيبرتلا رذحلا ةباسح : اثم

„. me) Newton 

 ټه هل £

Programmateur de travaux لامعألا حجم ربم 

[sub. m.; néol. de programme*, travail®*.] 

Al : Arbeit Planer, m. — An : Job scheduler. 

corrélats : moniteur; systtme d’exploıtation. 

 لجس نم ذيفنتلل ةيلاتلا لامعألا رايتخإ هتّمهُمو . باقرملا نم ًاءزج ربتعُي جمانرب وه
 . ةنيعملا ةظحللا يف ةدوجوملا تاردَمْلاو ةيولوألا ريياعم بسح « لامعألا راظتنإ

 و 5
Programmathèque جماربلا ةبتكم ؛ جماربلا ةديبر 

[sub. m.; néol. de programme*.] 

Al : Programmbibfiothek, f. - An : Program library. — E : Libreria de programas. — F : Libreria 

di programmi. 

ayr. : librairie. 

corrélat : bibliothêque. 

 : ًاضيأ ينعي نأ نكميو « يسيطانغم لقان ىلع ةنَّرخُلاو ةمظنملا جماربلا نم ةعومجم
 . لقاونلا ةعومجم
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 : ينعي وهو < ضرغلا ا ا ا حلطصلملا لامعتسا لضفألا نمو

 يسيئر ردصمك مدختست « ضعبب ر اهضعب ةفدرم هزهك تايقومتع نا ةاّرع ةباطخم ةعومم

 راتخُتو . اهذيفنت نكمي يتلا ا یک دعا رورو 1 اما ديل الشمل عمار

 ش . ةمهملا هذه جماربلا مظعم اهنم

 Programmation ةحب رب

[sub. m.; de programme*.] 

Al : رو f — An: Programming. — E : Prograinacién. — } : Progranmunazione. 

corrélat : ني diagramme ã flèches, tin Ane. 

 5 ةلأسملا لحل ةيلكشلا ةروصلل تاليوحت ءارجإو روصت ¢ در خحسا ةينقت

 . ةنيكاملا اهُلِغَتْست ةدركم تاميلعت

 يف جماربلا عضوو ةباتكلا لامعأ لخدت ةحيربلا ينو

 . ةيزمرلا ةغللا يف وأ ليوأتلا ةغل

 يف جمانربلا ةباتك نكميو . لمعلا

codification base de 

données ordinateur mise au Point سس donnée 085521 
١ ١١ jeu 0 essai 

codage 

fichier langage maintenance 
5 adresse 

PROGAAMMATION 

programme 

analyse 

a) instruction 

programmathéeque 

cablêé 

d' analyse 
d'application 

mıcroprogrammatron routıne enregistrê 
rêentrant 

utilitaire 
segmentation SsOuS-programme 

١ ١ boucle de programme 

procedure séquence 0' 3ممعا 

routine 
sOous-programme 

segmentation 

séquence ل“ ةممعا 

mise au point 

ordinateur 

procédure 

programmathèque 

.programmation 

programme 
programmeur 

 ,لمعلا موق
 ينم تا

 ةيلمع « ءارجإ
 ةبتكم « ةديبر

fichier 

instruction 

jeu d'’essai 

langage 
maintenance 

microproegramma - 

tion 

adresse 

analyse 

base de données 

boucle de programme 

codage 

codification 

donnges d‘essai 

 ناونع
 ليلحت
 تايطعملا كنب وأ ةدعاق

a 
 دوك
 ديوكت



Programme جمانرب 
[sub. m.; G programma, ce qui est écrit ù Pavance.] 

Al : Programm, n. — An : Program; Routine. — E : Programa. — I : Programma. 

corrélats : algorithme; informatique; .langage; logiciel; microprogramme; ordinateur. 

 ّلح يف ةدمتعملا لحارملا ددح « ةنّيعُم ةغل يف ةدّوكملا تاميلعتلا نم ةمظنم ةعومجم

 نم « جارخإو جاتنإو « هذيفنتب ريخألا موقيو بساحلا يف هلاخدإ دنع . ( مزراوخ ) ةلأسملا
 . ةعوضوملا ةلأسملا لح « ةلخادلا تايطعملا لالخ

 ةمجرتلا تايلمع ضعب ءارجإ ىلإ راصي مث نمو ةيزمرلا ةغللاب ةداع جمانربلا بتكيو
 . بساحلا ةطساوب ٍةرشابم ذفنُم « ًايئانث الكش ةياهنلا يف هيطعت « يتلا

 . بساحلا جماربو تايقطنُم نم ًاءزج نوكت جمارب ةطساوب متت تاليوحتلا هذهو

 ردصملا ةغلب جمانرب طاري ةذوصأملاو ةدوكملا ةفلتخملا لاكشألاو
 ۳ . ًايلك فصوت تامجرتلا هذه لالخ جمانربلا
 تفاعلا ةلأسملا لح يف ةدمَتْممْلا تاجلاعلا « ةلداعم ةقيرطبو
 51 وا

 e تازّيمتو دوجو ةغيص «لكش لكل ,كلذل ةفاضإ

 Ty بساحلل ليغشتلا ماظنب ةطبترم
 ی قران و ا نكمي يتلا ًالامعتسا رثكألاو ةيراجلا لاكشألاو

 : ةيلاتلا ةروصلا لالخ نم رهظت اهدامتعإ جمانربلل

 ( قٍسوأ ) ليمحت جمانرب
۲ 

 ةلآلا ةغلب جمانرب

 م ْ
Programme absolu قلطم جمان رب 

[sub. m.; “نك programme.] 
Al : Absolutes Programm, n. — An : Absolute program. — BE : Programa absoluta. — 1 : Programma 

assoluto. 

syn. : programme en forme d’image mémoire. 
corrélats : adresse absolue; programme machine. 

 ةطساوب ذيفنتلل حلاصو » (chargeur) ليمحتلا جمانرب هجتتی« جشانوبل يئانث لکش

 5 بساحجلا

 . ةقلطم نيوانع يه هيف ةلمُعتْسْلا نيوانعلاو
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Programme amorce قاسيإ جمانرب 
[sub. m.; ¢f. programme.] 
Al! : Lade Programm, n. — An : Bootstrap program. — E : Programa de carga derivada. — 1 : ومس 

gramma di lancto. 

corrélats : métacompilateur; procédure de chargement initial. 

 ( قسوألا قالطإو ¢ ا و

 و 6 eT 5 نم ا يجراخلا ن نم ا ةركاذلا 5 هعضن

 . ىرخأ جمارب يأ ىلع يوتحي ال بساح يف لوألا عضو دنع

 . قاسيإلا ةيلمع يف عرشي بساحلا نالعجي مكحت ٌرزوأ ةميلعت : ًاضيأ ينعيو امك

 ع

 Programme binaire translatable لوح يث جمان رب

[sub. mn; ¢f programme.] 
Al : Wiederaufindbares Progra; n. — An : Relocatable program. — E: Programa eubicable ; 1 

Programa trasladable. — 1 : Programma ricolocabile. 

 يف ةّلِقَتْسمْلا تاردفلا عمت يتلا تاليصوتلا حقنُم نع مجان جمانربل يئانثلا لكشلا:

 . تاردفلا نيب تاليصوتلا عيمج ذيفنتو ةماقإ اهيف يرجي . ةدحاو ةردف

 :وهو

 . حشا لولا جمانربلل فدارم أ

 . ذيفنتلل لباقلاو

 ماظن ةطساوب ةركاذلا نم ةراتختو ةديدع نكامأ يف هنيزخت نكمي لوحملا يئانثلا جمانربلا -

Programme ءةطاق لودحي جمان رب ٠ 

fsub. f.; “ونه programme.] 

A1: Verdrak! Programm, n. — An : Wired program. — BE: Prograına cableada. — 1 : Programma cavuo. 

syn. : programme enfiché. 
corrélat : programme enregistré. 

 لمتو تاليصوت لودج ىلع ضرُعُت , ةيفارغوناكيملا ةلآلا وأ بساحل ا ماهم ضعب
 لول حلا ةلخادلا تاراذلا

 ىلع قّلَعُي طيخ ةطساوب ماهملا هذه نيب ةمئاللا تاليصوتلاب موقي لودجملا جمانربلاو ٠
 . تاليصوت لودج ىلع ( يئابرهك سامتلإ نمؤت ةيندعم ةعطق ) ريتق
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 Programme compilé فرصم جمان رب

[sub. m.; J. programme.] 

Al : Kompiliertes Programm, n. — An : Compiled program. 

corrélat : compilateur. 

 . فّرِصُم ةطساوب « ةيزمرلا ةغللاب جمانرب ةحلاعم نع جتني جمانرب

 . لوحم يئانث لكشب

 هتحلاعم دعبو . لمعلا يف هعضوو جمانربلل ريضحت يف ىلوألا ةلحرملا يه فيرصتلاو

 . هيف ةيوغللا طالغألا رهظت فّرصملا ةطساوب

Programme d’analyse ليلحت جمانرب 

[sub. m.; نك programme.] 

Al : Uberwachungsprogramm, n. — An : Trace program; Snapshot program. — E : Programa 

de diagnostico; Programa de rastreo. — I : Programma tracciatore. 

syn. : analyseur. 

corrélats : programme d’autopsie; programme de diagnostic; vidage de mémoire. 

 ضعب يف تامولعملا بتكي . لمْعتسملا جمانرب جئاتنو قطنم يف قيقدتو ةبقارم جمانرب

 . قيقدتلا ةيغب . ةركاذلا نم نكامألا

 قيقدتلابو عيطتست يتلا ۸۷10۴10۷ عون نم ىرخأب ةَزّهَُم ةيلاحلا ليلحتلا جماربو
 . هل بسانُلا مزراوخلا مسر جمانربلا ةيقطنمب

Programme d'’application ىقيبطت جمانرب 

[sub. m.; ¢. programme.] 
Al : Anwendungsprogramm, n.; Spezifisches Programm, n. — An : Specific program; Application 

program. ب E : Programa de aplicacién. — 1 : Programma de applicazione. 

corrélats : programme d’édition; programme d@d’introduction; programme de contrêle; 

programme de traitement. 

 ةلأسملا لح ىلع لوصح لاب حمست ةدّدحم ةلأسم فصول جمانرب

 ةدام ةمواقم باسحل « ماع يبساحم لمعل قيبطت ًاضيأ نوكت نأ نكمي ةحلاعُلا ةلأسملا
 . خلا جاتنالا ميظنتو بيترت ةلأسم وأ ةنّيعُم

 جمارب ةدذعو « تايطعملاب قيقدتلاو لاخدإلل جمارب نم فلاب يقيبطتلا جمانربلاو

 : حيقنت جماربو ةدعاسُم ىرخأو 3 ةحلاعم
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Programme d’autopsie قيفدتو صيحمت جمانرب 

0 m.; cf. programme.] 

: Post Mortem Programm, n. — An : Post Mortem program. ل E : Programa de depuraciin ; 

Prortdnid de localizacion de fatlos. — 1 : Programma post-mortem. 

syn. : programme 70518 ٠ 

corrélats : programmc d’analyse; programme de diagnostic. 

 مسق وأ عيمج نومضم ةعابطب « بلطلاب وأ . ًايكيتاموتوأ امإ « حمسي صيخشت جمانرب
 فصارملا نومضم ليلحتو لمعلا يف هعضو دنع جمانربلا نارود فقو دعب . فصارملا نم

 . بساحلا ليغشت يف أطخ وأ ةحيربلا يف طالغألا ناكم ديدحتب حمسي

Programme d’édition حيقنت جمانرب 

{sub. m.; cf. programme.] 

Al : Ausgabe Programm, n. — An : Output program. — E : Programa de salida. — 1 : Programma 
di uscita. 

corrélats : éditeur de sorties; programme d’ application. 

 . يقيبطت جمانربل جارخإلا تالاح ريضحتو ليكشتب حمسي صاخ جمانرب

Programme d'’introduction لاخدإ جمانرب 

(sub. m.; cf. programme.] 

Al : Eingabe Programm, n.; Leseprogramm, Nn. — An : Input program. — BE : Programa de entrada. 

— I : Programma di ingresso. 

corrélats : carte 3 bande; programme d’application. 
۰ 

 . ةمداقلا ةجلاعملل مئالم لكشب ةجلاعملل ةبولطملا تايطعملا نزخب حمسي جمانرب

 . اهتجلاعم بولطملا تامولعملا عم

2 
Programme de bibliothèque ةديبرلا Cf 
[sub. m.; “نك programme.] 

Al: Bibliotheksprogramin, n. — An : Library routine. — E : Rutina de biblioteca; Rutina de libreria. 

— I : Programma di biblioteca. 
corrélat : bibliothèque. 

 جماربلا ةديبر هيوحن بساح جمانرب -

)tibrary software) -بساحلا ماظن ةديبر يف جهنلاو جماربلا ةعومج : يز جهانم  . 

 قفارتي امو بساحلا جمارب نم ةبترم ةعومجم : (اbrary, bibاioyhêque( ةليرلاو أ ةبتكملا

 . ةطرشأو تاقاطبو مزحو تاميلعتو تادنتسمو حئاول نم اهعم
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Programme de contrêle قيقدت جمانرب 
[sub. m.; ¢/. programme.) 

Al : Prifprogramm, n.; Testprogramm, n. — An : Check program; Check routine. — E : Programa 

de comprobacién. — 1 : Programma di verifca. 
corrélats : controle; test. 

 وأ ديوكتلا يف أطخب ًاصوصخو « اهتعيبط دّدحبو ىرخأ جمارب يف ءاطخألا فشكي جمانرب -

 جذامن ىلإ ةبسنلاب تامولعملاب قيقدتلاب ةلخادلا تايطعملا نم تّثتلاب حمسي جمائرب -

 . ( يبساحم لودج يف تاباسحلا ماقرأب قيقدت ) لوادجو ةمئاد تايطعمو
 : يلاتلاب موقي قيقدتلا جمانربف . ءاطخألا دحأ فاشتكإ ةلاح يفق.

 . ةحلاعملا مطقي

 ةطولغملا تامولعملا لاخدإ دواعيس ةلاحلا هذه يفو .ةجلاعملا كرتيو ةطولغملا تامولعملا كزتي -

Programme de diagnostic صيخشت جمان رب 
{sub. m.; نك programme.) 

A! : Diagnostichesprogramm, n. — An : Diagnostic pragran; Diagnose program. — F, : Prograına 
de diagnostico. — 1 : Programma diagnostico. 

syn. : programme de test. 

 . ةحربلا يف طالغألا وأ « بساحلا يف لاطعألا نكامأ ديدحتل لمُعتسُي جمانرب

Programme de gestion de fichiers تالجسلا ميظنت جمانرب 
{sub. m.; نك pregramme.] 
Al : Dateiprogramm, Ii. — An : File manager. 

Cf. gestion de fichiers. 

 جارختساو . رصانعلا ءاغلاو رييغتو لاخدإلا ةهجل تالجسلا ميظنت يف لمغتسي

 .٠ ةياغلا هذه ةلمعتسملا قرطلاب اهنم تامولعملا

Programme de pas ف pas ةوطخ دعب ةوطخ جمان رب 

{sub. m.; f. programme.] 

Al: Schrittweise von Hand Gesteuertes Programm, n. —— An : Step by step program. — E: one! 
paso a paso. — I : Programma passo passo. 

 ا ةدّدحت مث طاق ف ءاطخألا 6 اطر رح ا للا كلذو

 . ةجمربلا يف ءاطخألا نع ثحبلا يف ًالامعتسإ رثكألا يه لمعلا يف ةقيرطلا هذهو
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 عضوك : ةصاخ تالاح يف الإ ًايلاح لمعتسُي الو « ةلآلا تقو نب ًاريثك بلطتت اهنكلو

 . يقيقحلا تقولا ين لمعلا يف جمانرب

Programme de reprise لمعلا فانثتسا جمانرب 

[sub. m.; كرك programme.) 

Al : Wiederholungsprogramm, n. — An : Rerun routine. — E : Programa de recuperacién. — 
I : Programma di ripþresa. 

 يف وأ بساحلا يف ةنّيعُم ليغشت ةثداح عوقو دعب ليغشتلا فانئتسال لمعتسُي جمانرب
 1 جملربلا دحأ

 ةطقن ليكشت ةظحل يف ةنّرْحُلا ةطيسولا ةيئاهناللا تايطعملا لالخ نم ليغشتلا فنأتسُيو ٠

 . ةقباسلا فانئتسالا

Programme de service ةمدخ جمان رب 

[sub. m.; ¢/. programme.] 

Al : Betriebsprogramm, n. — An : Utility program. — E : Programa de utilidad. — 1 :. Programma 
di servizio. 

corrélat : programme utilitaire. 

 ءانثأو هلمع يف جسربملا ةدعاسمل لمعتسي ( جماربلا ةبتكم ) جهانملا ةديبرل عبات جمانرب

 : لمعتسملا جمانرب يف هلاخدإ نكميو امك ء بساحلا ليغشت

 تاناوطسألا ىلع نزخلا جمانربو « ةطنغمملا ةطرشألا قيقدتو مضلاو زرفلا جمانربك

 . خلا )L0ADIN6( ليمحتلا وأ . (84016105)

Programme’ لو simulation ديلقتلا جمان رب 

(sub. m.; نك programme.] 
Al : Simulationsprogramm, n. — An : Simulating program. — FE : Programa simulador. — 

I : Programma 1 | | 

corrélat : émulateur. 

 ىلع كلذو نّيعُم باسح ىلع لمعلل عوضوم جسانرب لمع قيقدت وأ ديلقتب حمسي

 . ةفلتخ تازّيممو صئاصخب رخآ بساح

Programme de test قيقدت جمانرب 
(sub. m.; ¢/. programme.] 
Al : Testprogramm, n.; Prifprogramm, n. ع An : Test routine. — E : Rutinz de انني — 

I : Programma di prova. 

 ةيقطنملا تارادلا لمع يف قيقدتلا هتمهمو ةنايصلا يصاصتخإ لبق نم عوضوم جمانرب
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  SE eهيف ةنّيعم ةثداح لوصح دعب وأ 3 اج داوم ارحل 1

 جمارب لمعو ليغشت ريس نسح يف قيقدتلل ةعوضوملا جم اربلا . ًاضي بأ ينعيو مك

 . ليغشتلا ةمظنأو ةدعاسلا جماربلاو فَّرصم : ىرخأ

Programme de traduction ةمح رتلا جمانرب 

0 m.; cf. programme.] 

: Ûbersetzungsprogramm, n. — An : Translator; Translating routine. —- E : Programa traduclor. 

— I : Programma traduttore. 

Cf. traducteur. 

 جمانرب ىلإ ( لوبوك 3 نارتروف ) عفترم ىوتسم تاذ ةغلب بوتكم جمانرب ةمح رتب موقي

  5و -

Programme de traitement ةحلاعم جمانرب 

[sub. m.; “هك programme.] 

Al : Verarbeitungsprogramm, n. — An : Processing program. — BE : Programa de tratamiento. بح 

I : Programma di trattamento. 

 مزراوخ ليصافت عيمج لّصفُم لكشب فصوُيو يقيبطت جار ن يردرلا وما
 ا ت ر الا

 Programme enregistré لجسم جمان رل

[sub. “مز هن programme.] 
Al : Gespeichertes Programm, n. — An : Stored program. — E : Programa almacenado. — I : Pro- 

gramma memorizzato. 
corrélats : programme cûablé; programme par cartes. 

 . تايلمعلا ذيفنت لبق ةركاذلا يف ةنّرحم تاز تاميلعت نأ هانعم ميدق ريبعت

 . تابساحلا نم لوألا ليجلل ةيساسألا تاَرّيمملا نم ناك جمانربلا ليجستو

 -Programme Cab) لوتفملا حمانربلا .تاقاطبلاب جمانرب : ريباعتلا سكع ىلع لمعتسيو

. lé. programme par cartes) 

Programme invariant تباث جمانرب 

[sub. m.; cf programme.] 

Al : Inuariantes Programm, n. — An : Invariant program. 

Cf. programme réentrant. 

 تباث جمانرب رظنأ

554 



Programme machine ةلآلا ةغلب جمانرب 

[sub. m.; cf. programme.] 
Al: Maschinenprogramm, n. — An : Machine routine. — E : Programa de maquina. — 1 : Pro- 

gramma di macchina. 

corrélats : programme absolu; programme binaire translatable. 

 . ةلآلا ةغل ىلإ لّوحُم وأ بوتكم جمانرب

Programme objet يدام جمانرب 
[sub. m.; çf programme.] 
Al : Ûbersetztes Programm, n. — An : Object program; Target program. — E : Programa objeto. 

— I : Programma oggelto. 

corrélats : langage objet; programme source. 

 لوبوك 3 نارتروف ) 3 يرمر ٍجمانرب وأ عفترم ىوتسم تاذ ةغلب جمانرب ةحلاعم ةجيتن

 تارذدفلاو ماسقألا هيف نوكت ٍلكشب يدلملا جمانربلا نوكيو لولو اف فلا

 ىقبت |نيب ٠ يا کک در ت ر و وک عار را

 يزمرلا لكشلاب تاردفلا هذه نيب تاليصوتلا

Programme par cartes تاقاطبلاب جمانرب 

[sub. m.; cf. programme.] 
Al: KI pr herêmi n. — An : Card program. — E : Programa de tarjetas. — I : Programma 

di schede. 
corrélats : programme قطار programme enregistré. 

 ٍلكشب ةيقطنملا ةادألا يف جمانربلا نيزخت ) جمانربلا لتقف تايناكمإ تحبصأ امدنع
 ,GAMMA 3 BULL ةكرام ) تابساحلا ىلع ةنكم ريغ ( نوناموتو الا رود ةراذلا ةيف يدؤُت

 ةا رفت «تافاطلا لغ جمارب تعض «1954- 1955 ةنس وحن « ( 604 64

 تاميلعتلا ضعبل ةنّرحُلا تاميلعتلا نخ ةعس نإ امو . نيينقتلا يدايأ نيب“ « ةلوتفملا ج جماربلا

 جماربلا نم ةمئاللا ةلسلسلا لاخدإ دواعي ناكف « الشم يلودحلا باسحلا يف (ى ةفيعض تناك

 . ةيراركت ةيلمع لك لبق

 ليجستب حامسلا ىلا ( 1956 يسيطانغملا لبطلا ) ةرئادلا نزخ ةعس روطت ىدأ دقلو
 . تاقاطبلا ىلع جماربلا لامعتسا نم ٌدحلاو جماربلا

Programme » post-mortem » «Post-mortem» جمان رب 

[sub. m.; cf programme.] 
Al : Post-Mortem-Programm, n. — An : Post-mortem routine. — E : Programa de depuraciéin. — 

I : Programma post mortem. 

Cf. programme d’autopsie. 
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7 

Programme principal 2 ىساسأ جمان رب 

[sub. m.; نت programme.] 
Al : Hauptprogramm, n. — An : Master routine. — E : Rutina maeslra; Rulina principal. — 

I : Programma principale. 
corrélat sous-programme. 

 . ذيفنتلا ةيلمع ءانثأ ةيوناث جمارب ةدع وأ دحاو بلط هيف يرجي جمانرب

 هل 9 9

Programme réentrant لخد ةداعإ جمانرب . تباث جمانرب ٠ 

[sub. m.; çf. programme.] 
Al : Einspringendes Programm, n. — An : Reentrant program. 

syn.. : programme invariant. 

corrélat : récursivité. 

 لاقُيو . ذنيفنتلا لالخ رّيغتي الو « ةفلتخملا تايطعملل نمازتلاب لمعتسُي يوناث جمانرب

 تباث جمانرب هنأ هنع

 ةركاذلا نم يناثلا مسقلا امأ « تباوثلاو جمانربلا نزل ةركاذلا ماسقأ دحأ لمعتسي

 . ( جارخإلاو لاخذإلل ءىراد ةركاذ « ةيوناث لوادج « تالوحتم ) لمعلل ةركاذك لمغتسُيف

 نب اکیا تقلا اة ےب ارش حومسملا لخدلا ةداعإ دع نوكي امدنعو
 ( ريثأت ) جييهتب لامعألا دحأ موقي امدنعو : ةنّيعلا ةظحللا يف جمانربلل ةلِمْعَتْسلا لامعألا

 امدنع د اذهو هل ةركاذلا نم يناثلا مسقلا نم ءزج صيصخت يرجي « جمانربلا

 « ةيادبلا يف تم ةداعإ ددع نوكي امدنعو . لاعف ريغ لوألا مسقلا حبصي

 . يئاصحإ ,لكشب متي ميسقتلاف
 ارب( تارذقلا ىلع ر :ليففتلا ةمظن نأ ضعب يف لمعتست ةجمربلا يف ةينقتلا هذهو

 يتلا ةيقيبطتلا جماربلا نعي يف وأ ( جارخإلاو لاخدإلا ميظنت ٠ ا ةحلاعمل ةيوناث

 نزاخملا ميظنتو يراوح فّرصُم : الثم ) يراوح ,لکشبو سفانتلاب نيلمعتسُم ةدع اياب

 . ( يقيقحلا تقولا يف

Programme source . ىردصم جمان رب 

(sub. m.; نك programme.] 
Al : Primûrþprogramm, n.; Anuender Programın, n. — An : Source program. — E : Programa 

fuente. — I د Programma sorgente. 
syn. : programme origine. 

, corrélats : langage source; programme objet. 

 لقان ىلع لججسُيو « ةحجبزبلا قاروأ ىلعو ( ردصملا ةغل ) ةيزمر ةغلب عوضوم جمانرب
 . خلا 3 و ةيقلت ةطوشاو أ تاقاطبك : : بساحلا يف هلاخدإب حمسي

 .. كوأملا وأ فّرصملا ةطساوب ةجلاعملا عوضوم نوكيس جمانربلا اذهو
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6 8 
Programme utilitaire دعاسم جمانرب 2 ةمدخ جمانرب 

[sub. m.; “هن programme.] 

Al : Utilitariesprogramm, n. — An: Utility program. — E : Programa de utilidad. — 1 : Programma 
di servizio. 

corrélat : programme de service. 

 ةنزخمو ليغشتلا ماظنل وأ ةلآلل ةعبات ةداع نوكتو . ةيداعو ةصاخ تاجلاعمب موقي جمانرب

 ء زرفلاو « تالجسلا ةحئالو تالجّسلا لقاون ليوحتك ( جماربلا ةنيكام ) جهانملا ةدّيبُر يف

Programmer جم رب 

[v.; de programme, G programma.] 

Al : Programınieren. — An : To program. — E : Programar. — [1 Programmare 

corrélat : programmation. 

 . ةنّيعُم ةغلب نيعم جمانرب ةباتكو ميمصت

 ټه ر

Programmeur جمربم 

[sub. m.; de programme.] 
Al : Progranımierer, m. — An : Programmer. — الر : Programador. — I : Prograinmatore. 

 ةمئالخا جماربلا عضوو تابساحلا ىلع لئاسملا لولح ريضحت يف لمعي يصاصتخإ
 : ماظنلا جمربم نم تاقيبطتلا جمربُم ةداع زينو . لمعلل

 وه « يناثلا انيب « لئاسملا نم نيعُم عونل جماربلا عضو تاقيبطتلا جمربم ةمهمو
 نم نكمم ددع ربكأل ةديفملا لولحلا ديدحت هيلعو تابساحلا نم عاونأ ةدع وأ دحاوب يئاصخأ

Protection © ةركاذلا ةياح 

[sub. f.; L protectio; نع mémoire.] 
Al : Speicherschutz, m. — An : Storage protection. — E : Protecciéon de memoria. — 1 : Proteztone 

di memoria. 
corrélats : multiprogranmation; pagination. 

 يف ةدوجوملاو جماربلا دحأل ةيمتنملا تامولعملا يف رييغت يأ ثودح يدافتب حمست ةادأ
 يف ةركاذلا يف جمارب ةدع دجاوتي امدنع . جماربلا دحأ ذيفنت دنعو ةركاذلا نم ةنيعم نكامأ ١

 . تايمزراوخلاو ( ةيقطنم تاراد ) تايلاوألا نم ةعومجم ةطساوب نمؤت ةيامحلا هذهو
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Pseudo-adresse ناونع  شبه 

[sub. f.; G pseudês, menteur; «f. adresse.} 
Al : Pseudo Adresse, f. — An : Pseudo address. — E : Seudodireccién. — 1 : Pseudo indirizzo. 

Cf. adresse symhbolique. 

 يزمر ناونع : رظنأ

 Pseudo-code دوك هش

[sub. m.; «f pseudo-adresse; code.} 
Al : Pseudo Code, m. — An : Pseudocode. ب E : Seudocodigo. — 1 : Linguaggio simbolico. 
syn. : code symbolique. 

corrélats : autocode; code d’instructions ; pseudo-instruction. 

 نيوانع ديدحت يرجو . ةيلآلا تاميلعتلا نم ًاروطت رثكألا تاميلعتلا نم ةعومجم

 وأ اهانعم نع لقتسم لكشب « ( فرحألا ةطساوب وبأ ) ةيزمر ءامسأ ةطساوب تايلمعلا عاونأو

 . ةلآلا ةغلب اهتمهم

 دنع ةمجرت جمانرب ةطساوب ةلآلا ةغل ىلإ دوك - هبشب بوتكملا جمانربلا ةمجرت يرجتو

 . ( ىكيتاموتوأ دوك ) ۸٥ ءم06 ةملكل فدارم وهو دوكلا هبش )

 دوكو ردصملا ةغل نيب طيسو صن نع ةرابع وه دوكلا هبش . ثيدحلا موهفملا يفو

 . لوؤملا هردصي « ةلآلا

 هنم ةميلعت  هبش لك ليلحت يرجي « دوك  هبشب ةبوتكملا جماربلا دحأ ذيفنت دنعو
 . مِئالُم يوناث جمانرب ةطساوب اهديلقتو

 ةغلب بوتكملا هجانرب رييغتب لمُعتْسُملل حمس ةيراوج دوك - هبش ةغل رادصإو جاتنإو

 . .ةجمربلاو بساحلاب لمعلا لهس امم ذيفنتلا دنع كلذو ردصملا

Pseudo-instruction ةميلعت  شبه 

[sub. f.; cf pscudo-adresse ; instruction. ] 

Al : Pseudobefehl, m.: Symbolischer Befehl, .رم — An : Pseudo instruction; Quasi instruction. = - 

EÊ : Setwloinstruccion; Insiruccidn fictipa. — 1 : Pseudo istruzione. 

 ةمجرت ليهستل نيمجيربُملل رماوأو تاراشإ رادصإ اهّنّمِهُم « ردصملا ةغل نم ةيزمر ةميلعت
 : يردصم جمانرب

 : الثم

 ةمجرتملا تامولعملا نزخ ناكم ىلع ةراشإ . جمانربلا نم ةرذف ةياهن وأ ةيادب ىلع ةراشإ
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 . خلا حئاوللا بلطو ةركاذلا يف

 يدؤت الو ء ذفنملا يئانُعلا لكشلا ىلإ هتمجرت دنع جمانربلا نم تاميلعتلا هذه يفتختو
 . ذيفنتلا ةظحل يف صاخ لْعِف يأ ىلإ ًادبأ

 ةميلعتو ردصملا ةغل ةميلعت نيب ةطيسو ةميلعت يه ةميلعتلا هبش « ديدجلا موهفملا يفو

 . ةيزمر يه تاميلعتلا هبش يف نيوانعلا نأ ىلإ ةراشإلا ردجتو . ةلآلا

 Pseudo-total لماك - هش
٠ 

[sub, m.; نك pseudo-adresse, total de [.ءمصاعؤلع 
Al : Pseudosunme, f. — An : Hash total. — E : Total dle veriftcacion por muestro. ب 1 : Pseudolotale. 

syn. : total de contröle. 

 قيقدت تاياهن يف ةلمعتسمو « تارقفلا نم ةعومجم نكامأ سفن يف ةزكرم دادعأ عومجم

 خلا « نئابزلا ماقرأو باسحلا ماقرأ يه اهعمج بولطملا دادعألاو . جمانربلا وأ تايطعملا

 ناك اذإ ةيدجبألا تامسلا يف هلامعتسإ نكمي لماكلا  هبشلاو ىنعم يأ اه سيل عمجلا ةجيتنو

 . ةيلخادلا بساحلا ةغل يف ىمقر ليثمت اه

 . . .٠ و كب نك

 Puissance lexicographique ةيمحعم ةوق

[sub. m.; anc. p. p. de pouvoir; G /exkon et suff. graphe.} 

Al : Lexikographische Potenz, f.; Lexikographisehe Stufe, f. — An : Lexicographieal power. 

corrélats : alphabet; caractèrc; code: angage; mot; ordre lexicographtkyue. 

 لكشتلا تايلمغ ةطنساون ةلكشملاو ةحللا نم ةقلتخملا تانملكلا ددِع

)Morphologie)ءابفلألا لالخ نم «  . 

 : ةيلاتلا ةغيصلا ةطساوب ةيمجعملا ةوقلا دّدحتو

 ماد م” avec م - | ك |, ءايفلألا نم تامسلا ددع

 7- | |/ ةملكلا لوط

 لكشلابو #-141.2ه6) ءانفلا ةأر ةد ةقل دوو فل :الثم

|F| =3,نوكتس ةغللا هذه ةيمجعملا ةوقلا <  : 
111 211 a11 E11 

Mb هاه : eR 
121 22% 

 ıa o 0 1 ةلكشْلا تاملكلا ةحئال داجيإ ناكمإلابو

 ا : : ددعلاب قيقدتلا يفو رواجتلا ةطساوب
 1ab 2م

121 201 
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 ةوقلا نإ رسال منع لكس ف درعا 2 تاللا ا

 ةريخألاو فرح ىه ةملكلا نم ىلوألا ةمسلا نإ ضرتفن ةقباسلا تاغللا 7 1 57

 . مقر يه
 بيكرتلاب تاغّلل ةجيتنك ربتعُي نأ نكمي ررصحم يلكشت بيكرتب ةغللا ها

00000 

 P =P x 6ي زي Pg = 2 x 4 x 2 = 6 . عم
 ماس 20-2 ;p=2) مح 1) *©1  . فرح : ىلوألا ةمسلا

 مود 41- 4 ;p=4) م =1( — 2ع . مقر وأ فرح : ةيناثلا ةمسلا

 ميد 2-21 (مدح 2: مم 1-2) 3 ‹ مقر : ةثلاثلا ةمسلا

Bibliogr. P. NAMIAN, Eléments d’informatique fondamentale, Télé-CNAM, 1968. 

 . هم م 00 م

 Pupitre دضنم « ةبقارملا سمالم « ةلصنق

[sub. m.; L pulpitum, estrade.] 
Al : Pult, n.; Bedienungspult, n. — An : Console; Panel control. — E : Consola. — I : Pannello 

operativo; Tavolo operatiuo. 

syn. : pupitre de commande; pupitre opérateur. 

 « ءاطخألا حيحصتو « ًايودي ةنيكاملا يف مكحتلل مدختسي يذلا بساحلا مسق ةلّصنقلا
 ةنايصلا,سدشهم وأ لغمان ئرغا تالاضتإنيسيتو« ايودب نرتحلا تابوت :ليغتو

 4 ةيزكرملا ةحلاعملا ةدحوو

 وأ « رادار ةطحم يف دضن لثم « ةينورتكلألا تادعملل يسيئر مكحت دضنم : : ةلصنق قا

 ةزهجأ نم ةعومج ٠ ًاضيأ ينعت امك . راطمب ةيوج ةبقارم جرب يف وأ نويزفيلت وأ ويدار ةطحم

 لع اهبيكرتل صاخ ميمصت تاذ ةنازحخ يف هاوتحم < , ةلئامملا تادعملاو تانيبملاو مكحتلا

 . ينف لماعل مئادلا ليغشتلا ناكم ضرألا

 : بساحلل ةيوديلا مكحتلا تاودأ عيمج ىلع يوتحي : مكحتلا دضنم -

 . ةقاطلاب تادحولا ةيذغت

 جماربلا قالطإ / فقو -

 . ةثداح ةيأ ثودح لاح يف لخدتلاو . .ءاطخألا حيحصت -

 . ةركاذلا . تادادعلا « فصاوملا عاضوأ ديدحت -
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 0111م ميمكتت ‹ ةيمكلا ديدحت

{sub. f; An quantifcation.] 
AI : Quantelung, f.; Quantisierung, f. — An : Quantization. — E : Cuantizacidn, — 1 : Quan- 

tizzagione; Quantifcazione. 

 ّمكلل ةفعاضملاو ةيريظن ريغلا ةيمقرلا ميقلل « يكيتاموتوأ لكشب « باسح ةيلمع
 . ةيئايزيف ةميقل ةبسانملاو « ( ًالقتسُم دجوي نأ نكمي ةقاطلا نم رادقم رغصأ )

 . يمقرلا  يريظنلا رّيغملا : رظنأ

۶ - 2 5 

 Quantifier اذك ةيمك ددح <« ممك

[v. tr.; An to quantify, L quantificare.] 
Af : Qpantisiren. — An : To quantize. 

 . كلا وأ ةّصحلل ةفعاضُم ءازجأ ىلإ تايطعُملل رّيغَتملا سايقملا ميسقت -

 . ةيمقر ةميق ىلإ ةيئايزيف ةيمكل يريظن سايقم رييغت وأ ليوحت -

 0 6 يعاب ر

[adj.; L quatemarius, composé de quatre éléments.) 
Al : Quaternar; Vierzahlig. — An : Qualemary. — E : Quaternario. — I : Quatermnarto. 

corrélats.: base de numération; nıumération. 

 . ةعبرأ ىلع ماسقنالل لباق - :

 5 0,1 3 ماقرألا لمعتسيو ¢ 4 لداعت ةدعاقب يعابر يمقر دادعت

 . يعابر ددعو يعابرلا ربجلا : الثم

 Quinaire يسامح

{adj.; L quinarius, composé de cinq éléments.) 
Al : Quinar; Füanfzahlig. — An : Quinary. — E : Quinario. — [ : 06 

corrélats : base de numération; code biquinaire; numération. 

 ربجلاك 0,1,2, 3, 4 ماقرألا وأ تامسلا لمعتسي « 5 ةدعاقب يساخ يمقر دادعت

 1 : یساخ ددعو يسامخلا
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Rapidité de modulation نيمضتلا ةعرس 

{sub. f.; L rafiditas; cf. modudatiton.} 

Al : Modulations Geschwindigkeit, f. — An : Modulation rate. — E : Velocidad de modulacidn. 
— [1 : Rapidita di modulazione. 

syn. : vitesse de modulation. 

corrélats : baud; débit binaire; vitesse de transfert. 

 ةعرسف « ةظحللا ةدُم ىه 7 تناك اذإو « ةتبلا لثمت ةيئابرهك ةراشإ ىه ةظحللا
 ىلا ةيئايرهكلا تاالاحلا تارييغت ددع لداعت ىهو < 1/ 75 وأ 3 ةدملا هذه سكع نيمضتلا

 . دوبلا 32 ضاقتو 3 ةلقانلا ةجوملا اهلمتحت

 1 / 0,020 = 50 : نيمضتلا ةعرسف « 2005 ىه ةظحللا ةدم تناك اذإ : الشم |
 . ( يقارغلتلا لاسرألا)

 . ةراشإلا لاسرإل ةمئالملا ةبذبنلا طيرشل ةدّدحملا ةيساسألا ةزيملا ىه نيمضتلا ةعرس

 Rapport signal- bruit جيجض - ةراشإ ةيسنلا

signa}, bruit.]هك  (sub. nı.; de porter, E portare; 

Al : Signal Gerûusch Verhûltnis, n. -ل An : Signal to noise ratio. — E : Relacién sefal-ruido. — 

I : Relazione segnale-vumore. 

 سايقملاب ةبسنلا هذه دّدحنو . طخلا ىلع ةلوقنملا جيجضلا ةوقو ةراشإلا ذوق نيب ةبسنلا
decibets „ 

Récepteur لبقتسم 

[sub. m. et adj.; L receptor, de recipere » recevoir ».} 

Al : Empfinger, m. — An : Receiver. — E : Receptor. — 1 : Ricevitore. 

corrélats : émetteur; terminal; transmission de données. 

 . ةيتامولعملا تاراشإلا ملتست وأ لبقتست ةاذأ
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 Recherche opérationnelle قاّيلمَع ليلحت وأ ثحب

[sub. f.; vers 1956; de chercher, L circare, aller autour; de opération d’apr. An operational. ] 

Al : Unternehmensforschung, f. - An : Operational research. — Américain : Operations research. 

— E : Investigacion operativa. — 1 : Ricerca operazionale. — Mexicain : Investigacidn de 

operaciones. 

corrélats : histoire de JPinformatique ; théorie des jeux. 

 فّرعُي نأ نكمي يتايلمعلا ليلحتلا وأ ثحبلاف , (4. )K٥۸۵30۷ فوتاردنوك بسح

 . « لضفألا رارقلا رايتخإ ملع » : يلاتلا لكشلا ىلع

 . « تارارقلا ريضحت ملع » 1959 ةنس يف هربتعإ (م16156 728556) يسام رايب

 ةد ريان نيف . ( ةيداصتقإ ةعيبطب ةداع ) لضفألا لحلا نع ثحبلاب زيمتي وهو

 . ةيضايرلا قرطلل ًالامعتساو ةغيصلا وأ عونلل ًافيرعت بلطتي وهو ع ةيلالقتساب

 دانا وهو نتا تاتا جا رتل اهرافخ ءا نور ةكلما ة ا
 ةنس يف ىرج اذهو . (۴ 56106, 1, 1۷) ؟ دّدحم طيحمل ربكألا ةحاسملاب ةحطسملا ةحفصلا ىه

 انل لمحو . يضاملا نرقلا يف الإ متي مل ةغيصلا هذل حيحصلا ناهربلاو « داليملا لبق 4

 يذلا ريبكلا رودلاو . داليملا لبق 212 ةنس (Cee زوكاريس راصح ىركذ ًاضيأ خيراتلا

 نع عافدلا يف ةقيرط لضفأ نع ثحبلاب لا (archimède) سديخرأ e هبعل

 . ةنيدملا

 يتايلمعلا ثحبلا لاج

 تالاجملا يف لضفألا رايتخالا قرط ديدحتل « ضعبلا تالواحم خيرات ركذ انه ديعن نل
 . ( باغلألا ةيرظن ) ةضماغلا

 . تايلمعلا ثحبلا عورف فلتخم يف يضايرلا لمألا موهفم لوخد ةيفيك ركذب يفتكنسو

 يكيتاموتوألا نوفلتلا عرزو ذيفنتب لَكَوملا . (8:اده8) غنالرأ مدطصإ 1918, ةنس يفف

 ةفرعم امو . نوفلتلا ةدام يف امههيقتلن نيِتّيضَرَع نيترهاظب هتاباسح لالخو . ندملا ىدحإ يف

 يتلا ةظحللا) زكرملاب اه لاصتإلا متي يتلا تاظحللا

 لحلو حلا تالاصتإال ةّيفدصلا ةيضرعلا ةدملاو ( تاملاكم ةدع لبق نم زكرملا اهم بلطي

 تايلمعلا ةيرظن نم مسق يهو « (816 6216[2'0) راظتنالا ةحئال ةيرظن عرتخإ « ةلأسملا هذه

 هتسارد يف 1905 ةنس نياتشنيا اههجاوو اهسرد ىتلا ء processus( 56012519 انعو) ةيضّرَعلا

 يف « 1918 ةنس (1[5801ا) يكتوش اهدجوو « وا يقابنلا ملاعلا ىلا ةبسن ) ينوارب ةكرحل

 فوكرام تافاشتكإ قمعب اهتظحلو « (15-156:20هتوانع) يرارح  فلادلا لاسرالل ةليوأت

 فرحأ عباتتل ةيئاصحالا نيناوقلا صالختسا يف حجن امدنع 1907 ةنس يلاوح « (843109)

 لسالس عضو مت ًاريخأو . نيكشوبل ةياور يف ناحتمإ لالخ ةيسورلا ةغللا يف ةنكاسلاو ةلعلا

 ةيرظن اهنيب . (50180820508) فوروم وفلوك دي ىلع 1931 ةنس ةديكأ ةقيرطب فوكرام
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 1960- ةنس (م01120261) كيزالوب لامعأ ةجيتن ظوحلم لكشب تنسحت راظتنالا تالجس

0 . 

 لسالسلا ديدحت رظن ةهجو نم ايلعف تأدب theorie( لعو ة[هءاكك) نوزخملا ةيرظنو

 ةدحتملا تايالولا يف ساسحالا أدب دق ناك اهنيبو . (561165 6609205010065) ةيداصتقالا

 يف هتقيرط (98/11508) نوسليو ضرع . 1929 ةنس ىربكلا ةيداصتقالا ةمزألا تامدقمو عئالطب

 نوزخملا راعسأب نابسحلا يف ذخألا عمو « جاتنالا يف اهقالطإل لضفألا ةلسلسلا ةباسح

 ةيأ ثودح دعبتست ةقيرطلا هذه وأ عونلا اذهو يطسو كالهتسإ دوجوب « جاتنالا يف هقالطإو

 . جاتنالا يف صقن وأ ةجاح

 مهلا نم ناكو « ةفدصلل عضاخ نئابزلا بلط نإ . سكعلا ىلع « حضاولا نم ناكو
 نمث لداعي نمثلا اذه ةجاحو) صقنلا ةفلك نمث عم لخادتت يتلا نوزخملا ةيرظن مهفو كاردإ

 , A۲۲0۷ ةطساوب 1951 ةنس نم اهضارعتسا ىرج ةلاحلا هذهو ( نوزخملا عاطقنإ

Marshaky Harris , Kennethاليوط اهسردو »  Ph. Morse1958 ماع  . 

 ديدجتلاو ةدئافلا تايلدعب قلعت ةيضرعلا تايلمعلل أ لامعتساو قيبطت كانو

 نم فورعم « تاودألا ديدجت لئاسمب طبترملا . (83001106) لمعلا ةيناكمإ موهفمو تاودألل
 قيبطت عوضوم حبصت مل اهنكلو « ( 1940 ةنس لبق !اا:و 1ا۵4 لامعأل رظنأ ) ليوط ٍتقو

 . 1950 ةنس دعب الإ زاوتم

 ةدالولا تايلمعل هتسارد يف ( 1940- 1860) ) 1701678 هبعل يذلا رودلا ىسنن الأ بجيو

 . ريصقلا رظنلا باحصأ نييجولويبلا نم ريبك ددع اهنم ءىزهتسا يتلاو « ةافولاو

 يبيكرتلا لاحملا ب

 اذهب رظنأ ) برعلاو (1303) نيينيصلا نم البق فورعملا . (1654) لاكساب تلثُم
 رلوأو (1667- 1754) (4. لع 80019:©) رفاوم لامعأ ( 1527, كماةضان5 لامعأ عوضوملا

 ىلع ةثيدحلا تايطعملا ىلوأ تناك (1646- 1716) (1.عنط012) زينبيل . (1707- 1783) (5انلع#)

 ١ . يقيفاوتلا بيكرتلا

 باعلألا مولع عوضوم ف نآلا ىتح ركذ ام لك جراخو 2 يتايلمعلا ثحبلا ىنعم يفو

 لوأ . ةغيص عضو يف (Gaspard Monge) جنوم رابساحل لضفلا ناك « رارقلا ةيرظنو

 يف ةسدنهلل ةيكلملا ةسردملا يف اذاتسأ ناك امنيب « 1776 ةنس يف « « تالصاوم جمانرب »

 تايرفحلا وأ ماكرلا عفر ةا يف يذلا جمانربلا اذه وأ ةغيصلا هذهو 5

 رفحلا يف تاقورحملا مدرم نيب تابرعلا نمت ليلقت ىلع موقي ناكو < 1784 رشن 3 مدرلاو

 مل « ةيطخلا تاحطسملا وأ جماربلا ةناخ يف عضن يتلا لئاسملا نإف . يدج لكشبو
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 دعيو.«. (010516*1:) هييروف ةطساوب رشع عساتلا نرقلا ةيادب عم الإ ديدج نم ضرعتست

 1938- L. V. Kantorovich ربع ةيابنلا i, Vladimir Leontieff ةطساوب » ًانرق رق رمتسا تمص

 جماربلا لح ةماعلا ىلوألا ةقيرطلا عوضوملا اذه لالخ نم عضو ريخألا اذهو . 7

 . (Lagrange) جنارغال اهدجوأ يتلا برضلا تايرظن نم تيحوتسا يتلا ‹« ةيطخلا

 يتلا « 58:©ماء»« طيسبتلا » يه . مايألا هذه يف ًاريثك ةلمعتسملا « ةيناشلا ةقيرطلاو
 تابساحلا لامعتسا دعب الإ ةيلمع حبصت مل ةقيرطلا هذهو 1948 0. 8. 1228218 ماعلا اهدجوأ

 . ( 1955 اهقيوست ىرج يتلا )
 0 . . جاتنالا ميظنت < .ريسلا طوطخ يف ثحب ) ةيبيكرتلا لئاسملا نضعب ةغايص نكميو

 هَعِرتخم مسإ ىلإ هخيرات دوعي ال لوب ربج نإف روصتن انك ام سكع ىلعو . لوب ربج ةطساوب

 ةصاخو نيرشعلا نرقلا علطم يف الإ ةيقيقح ةروصب لكشتي م هنأل . (1815- 64 لوب جروج)

 (؟!ة,١0) نوناش تافاشتكإ دعب الإ ايجولونكتلل ًادِعاَسُم حبصي ملو . قطنملا ةيحان نم

 نم لوأ ناكو , (15020:ماتنؤ26) « سمالملا ربجو لوب ربج نيب لكشلا لثامت يف (1938)

 لح نإف ظحلا ءوسل نكلو « 1958 ةنس ۸. 70:66: وه يقايلمعلا ثحبلا يف هلامعتسا يف ىرطأ
 . ةيبيكرتلا لئاسملا يف كوكشلا نم ريثكل عضخب ةيلوبلا تالداعملا

 ةينايبلا موسرلا تاحلطصمو ميهافمب ةيبيكرتلا لئاسملا نم ريثك نع ريبعتلا ناكمإلابو
 ةكبشلا يف دهجلا جاومأو . تاراسملا قرط لئاسمف ماع لكشبو . ةدّدعتملا ةينايبلا موسرلاو

 . ةينايبلا موسرلل جاتحت ةغيص يف عمجتت ًالثم ةيئابرهكلا

 هذه لحل ةريبك ةمدخ تدأ ةينايبلا موسرلا مولع يف تايمزراوخلاو غّيِصلاف اذكهو
 . لئاسملا

 يسدنها يضايرلا ةطساوب قباسلا نرقلا ةياهن يف مت ينايبلا مسرلا حلطصم لاخدإو

 ةساّرك ف (5ةهناعءادصوانع) لبق نم 1926 هتعجارم ترجو « (ءه۲۲۵ل٥ 56580) وجريس هداروك

 . ( ةينايبلا موسرلا تاكبش )و « ةيضايرلا مولعلا تايركذ »
 Theorie der endlichen ةسارد رشنب 2. Kö «ig يرجملا يضايرلا ماق . 1936 ةنس يفو

und unendlichen graphenوهللا باعلأ نع باتك « ىلوألا ةلهولل < تربتعا يتلا .  

 حضوت يتلا ةينايبلا موسرلا يف ةيرصعلا ةيرظنلا قمع فلؤي ةقيقحلا يف هنكلو « ةيضايرلا
 « اهتاقيبطتو ةينايبلا موسرلا ةيرظن لوح (013006 86780) وغراب دولك لامعأ ديج لكشب

 . ( 1971 ةدّدعتُم موسرو ةينايب موسر . 8

 ةيرظن يف يلا اذه نم (۸۔. 600ءممعه4) نوبشهدي نييضايرلا نم ًاددع اندهاش دقو

 ةينايبلا موسرلا ةيرظن تحمسو . ( اهريباعت دحأ ينايبلا مسرلا ةغيص لکشت يتلا ) تاقالعلا

 هب حمس ناك امم رثكأ تاونس رشع لالخ ليضفتلا يف ةيلمعلا لئاسملا نم ريبك ددع لحب

 . ماع يتثم لالخ يلماكتلاو يلضافتلا باسحلا
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 ريغلا جماربلاو ةيضايرلا ةجيربلا يف يدج روطت يأ ىلإ ةراشإلا مدعب ةيعوضوملا انصقنتو

 اج دود قرط ىلا ابلاغ ت تهتناو ّلحلل تالواحم عضوم ةديدع تاونس ذنم تناك ةيطخ

 مت تاوطخلا نم ًاريبك ًاددع نأ رابتعا نكمملا نم نكلو . ىكيتاموتوألا باسحلا يف تابوعص

 . (]. ه62016) 1970 ةنس نم ةيميداكأ تاشاقنو ةيدج تارابتخإ ةجيتن لاجملا اذه يف اهزواجت

 لالخ نم . تعِضُو يتلا . ةيكيمانيدلا ةجمربلاب تاملكلا ضعب ىلإ ر يشن نأ ىقبو
 ةنس ۴. 248556 ةطساوب يداصتقالا لاجملا يف ةرم لوأل «رشع عباسلا س ةدئاعلا راكفألا

 ًايملاع ترشتنا مث 2 1950 نم 12. Bellman ةطساوب مظنُم ٍلكشب تسرذدو 3 تيعذو 4

 „. (Dynamic Programming) 1957 » ةيكيمانيدلا ةجربلا ر 8ما! "ة٣ باتك ةطساوب

 3 ةيناثلا ةيلاعلا برخلا ةظقي عم ةدوجوم تناك يتايلمعلا ثحبلا ف ةيساسألا قرطلا

 . ةيمقرلا تاباسحلا ءارجإ يف ةمئاقلا ( ةيناكمإ مدع ) تابوعصلل ًارظن « ًادبأ قّبطُت مل اهنكلو

 هخيرات دوعي ةيداصتقالا تالاغشنإلا ىلإ يتايلمعلا ثحبلا لاجمل يقيقحلا عيسوتلا نكلو

 . (1956) ىلوألا ةبساحلا تالآلا قيوست ءدب ىلإ

 لحلا رايتخاب حامسلا ىلع ةرداق ريغلا ةكرتشملا تالاجملا يتايلمعلا ثحبلا فدهتسيو

 ةيضايرلا ةجمربلاو ةينايبلا موسرلا ةيرظن لوب ربج ثيح يبيكرتلا لاجملا وه اذهو . لضفألا

 . تاليدوملا ةءانبل لّمسلا مدقتو خلا

 يف رارقلاب حمسي يضايرلا لمألا موهفم ثيح . ةفْدّصلا لقح وأ لاحم ًاضيأ وهو

 . لامتحالا يف لضفملا وأ فورعملاو ضماغلا لاجملا
2 0 

 3 بعللا نم عون ليثمتل ازهاج هيف نوكي يذلا سايقملاو 3 يسفانتلا لاجملا يفو

 . باعلألا يف ةيضايرلا تايرظنلل عضاخ

 ىلع عقت ةيلوؤسملا : :يتايلمعلا ثحابلا لمع يف لخدي ال « لضفألا » موهفم فيرعتو

 ::قايلفعلا تحالا ريشتشي ىذلا صخشلا قت تاع

 . ًايلك ةفلتحم

Bibliogr. ]1[ A. KoNDRaTov, Nombre et pensée, Moscou, Ed. Mir, 1967. 

MassÉ, Le choix des investissements, Paris, Dunod, 1969.[2] 2.  
R. Faure, J.-P. BoP, A. LE GARFF, La recherche opérationnelle (coll. « Que3[ [ 

sais-je ? », u? g41), Paris, P.U.F., 4° éd., 1974. 

 Recherche par dichotomie ' يناقرف بيقنت « ىئانث ثحب

{sub. f.; de chercher, L circare; G dikhotomia.] 
Al : Binûre Suche, f. — An : Binary search; Dichotonising search. — E : Busqueda binaria. — 

I : Ricerca dicatorica, 
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 : زرکتف بعشت وأ عرفت -. نيمسق ىلإ مسقني - : (dichotomy) يئانث ع رفت وأ ناقرف

 : هريغو رفصلا وأ ضيبألا ريغو ضيبألاك 3 نيمسق ىلإ ميسقتلا -

 1 5 ٠
 لك دنع ةعومجملا هبجومب مسقت . ةعومجم يف ٍةرقف نع بيقنتلل ءارجإ : يناقرفلا بيقنتلا

 يف ةرقفلا دوجو ةلاحتسإ نم ايقطنم ناهربلا نكمأ اذإ امهدحأ دعبتسي مث « نيمسق ىلإ ةوطخ

 . مسقلا كلذ

 5 ةراشإ وأ ليلد ةطساوب تامولعملا نع فرعي 3 لم لوادحلا دحأ دوجو ةلاح 5

 نم ةيطسولا تامولعملا عم ةبولطملا تامولعملا ةنراقم يرجتو « يدعاصت لكشب ةلدألا

 . لودجلا

 تايطعملا ددعو ًافيعض « ةبولطملا تامولعملا داجيإ اهتطساوب متي يتلا تانراقملا ددعو
 : لداعي ىصقألا

2°+1 <N > 2611 

 تانراقملا دلع 0

 لئالدلا ددع هل

 Recouvrement لخادت . كباشت

(sub. m.; de recouvrir.] 

AI : Uberlappung, ]. - An : Overlap; Overlapping. — E : Solape; Recubrimienlo. — 1 : Ricoprimento; 

Sovrapposizione. 

syn. : chevauchement. 

corrélat : scgmentation. 

 تارم ةَّدعلو ةركاذلا نم ناكملا سفن لامعتسا ىلع موقت ةجربلا يف ةلمعتسم ةينقت

 . جمانربلا نارود لالخ « ةفلتخملا تامولعملا نيزختل

 Récurrent ءارولا ىلإ ىنثنم < رّركُم

[adj.; L recurrens, qui revient en arrière.] 
Al : Rekurrent. — An : Recurrent. — E : Recurrente. — I + Ricurrente. 
corrélat ; récursivité, 
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 وأ ًارّركتُم نوكي نأ مزراوخلل نكميو . هسفن ءاعدتسإ هناكمإب يوناث جمانرب فصول
 . ةيراركتلا تاجلاعملا سفن ىلع يوتحي ناك اذإ رّركتم ريغ

 يه ةلخادتم ةقلح ةامسُلا كلت اًنيِب « لوحتم راركتب مزراوخ يه جمانربلا ةقلحو
 . ًاقباس دّدحت اهيف تاّركلا ددع نأل ةتباث ةيراركت

 Récursivité ةيراركت
[sub. f.; néol. de An recursion, du L recursus, recours.] 

Al : Rekurston, f.; Rekurrenz, f. — An : Recursion; Recursivily. 

corrélats : ALGOL; itération; procédure; récurrent. 

 اهتجيتنو « ةقباسلا ةّركلا بسح غاصت ةّرك لك . مزالم لكشب ةرّركتُم ةجلاعم ةفص

 . ةقباسلا ةجيتنلاب قلعتت

 ةَيََبلا ميهافمل يهيدبلا لاخدإلا دعب ةيقطنملا تايضايرلا يف روطت ةيراركتلا موهفم - 1
 . ,calcula (Decidabilitéۆbilité( ةيبسحلاو ( محالتُمو يطابنتسا يضارتفإ بهذم )

 ةلأسمل لح ءانبل ةيلمع ةقيرط دجوت ناك اذإ ام ماع ٍلكشبو صحفب موقت ةريخألا هذهو

 . ةئيعم

 نم دّدحم ددع ةطساوب اهتباسح يرجت « لاود اهنأب ةيراركتلا لاودلا فّرعُت اذكهو
 نيب فالتخالا رهظُيس يلاتلا لثملاو . خلا « راركتلاو قباطتلا قباستلاك : ةطيسبلا تايلمعلا

 : يراركتلا فيرعتلاو (766055196) هراركت نكمملا فيرعتلا

 . فّرعملا ليكشت ةدعاق
 . فرحألا نم ةدودحم ريغ ةلسلس ةطبساوب مسالا ليكشت اهيف نكمي ةغل ضرتفنل

 : لي اك اهديدحت نكمي هذه ليكشتلا ةدعاقف

 53 يراركت فصو - |

 « فرح امإ وه « العان داع فّرعملا »

 « فرحب عوبتم فرح امإ و

 « فرحب عوبتم فرح امإ وأ
 خلا ¢ فرحب وبسم وأ

 . (6©ءان7519©) هراركت نكمملا فيرعتلا - ب

 نإ ىرنو . فرحألا دحأب عوبتم « فّرعُم » وأ . فرحألا دحأ امإ وه « فّرعملا »

 ًاحوضو رثكأ فصو ىلإ يدؤي « تافيرعتلا فصول ةطساوك هقيبطت دنع ةيراركتلا لامعتسا
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 ةصاخلا تارّيغتملا ديدحتل ءارجألا لامعتسا ىلع موقت ةجمربلل ةقيرطك ةيراركتلا لمعتست -2

 . اهب

 ضعب ينو « اهفيرعت سفن يف لمعتست امدنع ةيراركت يه ءارجألا ةيلمع « رخآ لكشبو
 ىرخألا تاءارجالا لامعتساب نايحألا

 : ةلثمأ

 : ةلع0) ةغل يف ةطيسب ةيراركت أ

procédure P ; begin...; P : ... end; 

 .:هندقت لامعتساب دد م ءارخألا
 . ۸1601 يف ةعطاقتم ةيراركت أ

procédure P ; begin..; © : ... end : 

procédure 0 ; begin...; P; ... end; 

 فيرعتلل م ءارجألا لمعتسي هسفن وهو © ءارجألا « م ءارجإلا فيرعتل لمعتسيو

 ةينقت » یعدت يتلا . ةصاخلا ايجولونكتلاو < تافّرصملا يف . ةيراركتلا جاتحتو

 : ةمزالم ( ةداعإ وأ ) ةّرك لكل ةبسانم لامعتسا ىلإ « سيدكتلا

 . رّركتلا ىلع ةزكترملا كلت نم « ذيفنتلا ةدم يف « ًانمث ىلغأ ةداع يه تاينقتلا هذهو

 يراركتلا ءارجألا ىلع (1) ًالثم

 : ةيلاتلا تالداعملا ةطساوب 1.6820: روذج وا تايضايرلا يفو

 ےک 0

XP, 1 (x) E a Pp,» (xX). 

 ةباتكلا نم ةبيرق ةباتك هل 000*700 بسحب يذلا ء1601 60 ةغل يف ءارجإلاو

 : ةيضايرلا

REEL PROCEDURE م (N, X); VALEUR N, :اب ENTIER N; REELX; 

SI N= 0 ALORS P:—=1 SINON SI N =1 ALORS P:=X 

SINON م ع (2*N—1)/N XXXP(N —1,X) 

— (N —1)/INX*P(N—2,X). 
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 Redondance ضئاف « باهسإ . بانطإ

[sub. f; L redundantia.] 

Al : Redundanz, f.; Uberfliessendung, f. ع An : Redundancy. — E : Redundancia. — 1 : Ridondanza. 

syn. : superfluité. 
corrélats : bit de parité; code détecteur d’errcurs; code correcteur d’ erreurs. 

 , (le petit Robert) . « رخآ لكش تحت ةنّيعم تامولعم لمحي ام لك ةفص (

 « ىنعم نودب هيف تاعومجملا عيمج نوكت امدنع بهسُم وه دوكلا نإ لاقي « ةيتامولعملا يف 1

 . ( تاقاطبلا بيقثت دوك )
 مكحت تاتب ةفاضإ ًابلاغ يرجتو ءاطخألا حيحصتو . فاشتكاب حمست ةبهسُلا داوكألاو
 . ةلمعتسملا عقاوملا يف

 ةراسخ كانه نوكي نأ نودب هءاغلإ نكمي ةبهسُلا ةلاسرلا نم مسق « تايطعملا لاسرإ يف - 2

 . تامولعملا يف

1 

 عد (1 ¬ )

 باهسإلا لماعم 1

 . ةلاسرلا يف تامسلا ددع -1
 . تامولعملل ةلثمُغا تامسلا ددع ل

 Réduction des données تايطعملا ضيفخت وأ ليلقت

[sub. f.; L reductio; (.ني. لمصصغعع 

Al : Datenreduktion, f. -- An : Datla reduction. — E : Reduccién de datos. — 1 : Riduzione di dali. 

 ايكيتاموتوأ ةلصاحلا ةيرابتخالا وأ ةيلامجإلا تايطعملا نم ةعومجم لاسرإ ىلع موقت ةيلمع

 . لامعتسالل هتداعإو تامولعملل يجراخ لقان ىلع وأ ةركا.الا

 Référence دانسإ ةلاحإ

[sub. f; néol. de An reference, de référer, L referre, rapporter.] 

Al : Bezug, m.; Referenz, n. — An : Reference. — E : Referencia. — } : Riferimenlo. 
corrélat : étiquette. 

 « ةركاذلا نم ناونع « ةلوحتم نع فرعي . فرخألا نم ةداع هيلع قفتُم مسإ وأ زمر
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 8616:6365 70156685 ' عطاقتم دانسإ

[«f. référence.] 

Al : Kreuz Bezug, m. — An : Crossed references. 

corrélat : référence. 

 هذه ثيح نيوانعلا وأ تاميلعتلا ماقرأب ةحئال . جمانربلا نم ةمسو وأ ةلوحتم لكل

 . ةروكذم ةمسولا وأ ةلوحتملا

GO TO 10 18 

10 A= 2 20 

GO TO 10 30 

 يعطاقت لالدتسا

 ةمس ناونع ةحئال

0 18 20 10 

 Régénérateur d’impulsions تاضبنلل دادم

[{sub. m.; de régénérer.} 

Al : Impulsregenerationsschaliumrg, f. — An : Pulse regenerating circuit. 
corrélats : herloge; impulsion; régénération; régénérer. 

 يف اهرورم دنع ترّيغت دق تناك ىتلا تاضننلا كارم |بكشت ديعت ميخضت ةرئاد

 . تارادلا ىدحإ وأ تاودألا ىدحإ

Régénération ديلوت ةداعإ . ديدجت 

{fsub. £; 1 zregeneratio.] 

Af : Regenerierung, f — An : Regeneration. — E : Regeneracidn. — I ; Rigenerazione. 
corrélats : impulsion; régénérateur; régénérer. 

 . تانورتكلإلا ةمزر سنكب « ةيدوتاكلا ةشاشلا حطس ىلع تانحشلا ليكشت ةداعإ - 1

 . ةيلصألا اهتازّيمم نيوكت ةداعإ فدهب ةيئابرهكلا ةضبنلا وأ ةراشإلا ليكشت ةداعإ -2

 فيعضلا لكشلا ذخأتو ءرخأت طخل اهروبع دنع لكشلاب رّيغتت تاراشإلا وأ تاضبنلاو

 : ةيلاتلا ةروصلا يف لما كبملاو

 : تاضبنلا ةكرج هاجتا
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 ف الیلق حازُلاو طقنملا لكشلا بسح مُحْضُم ف اهديدجت ةداعإ يرورضلا نمف اذهو

 . تقولا

 . ةعاسلا تاضبنب اهادبتسإ ىلع موقت تاضبنلا ديدجتل ةلهسلا ةقيرطلاو

 ةيقطنملا ةروصلا : رخأتلا سفنب متي ليدبتلاو رخأتب متي تاضبنلا لوصو نكلو

 ' . ًاعوقو رثكأ طبضلا ةيلمعو اديقعت رثكأ نوكت بساحلل

 س ۶

 Régénérer ددجي « دلوي

 [.v. tr.; L regenare, faire renaiître] ش

Al: Umschaffen; Verbessern. — An : To regenerate. — E : Regenerar. حج [ : Rigenerare. 

corrélats : régénérateur; régénération. 

 ةادأل اهروبع لالخ اهتازيمم ترّيغت نأ دعب ًايئزج وأ ايلك ةضبن وأ ةراشإ ليكشت ةداعإ
 : ةرادل وأ

 ىه مج ©

 Registre فص رم
- 

[sub. m.; L regesla, de regestus, inscrit, de regerere, porter en arrière.] 

Al : Register, n.; Wort Speicher, n. — An : Register. — E : Registro. — 1 : Registro. 

corrélat : mémoire. 

 ايساسأ ًارود بعليو « ةملكلا مجح ًابيرقت ر لداعت ةعسب « ةركاذلا نم مسق وأ « ةركاذ

 1 جمانربلا نارود ينوأ / و بساحلا ليغشت يف

 5 مكحتل لاو بساحلا ءاضعأ نم ًايسق نوكي نأ نكميو

 ةكرحتملاو ةلعافلا تامولعملا عيمج نوكت « ةنيعم ةميلعت ذيفنت دنعو 0 ماع لكشيو

 ةزهاج اهيف نوكتو ‹ ةصاخ فصارم يف ةنّزَم < رييغتلا وأ 5 روطتلا وأ « لامعتسالا لالخو

 غولب ةعرس ريبك لكشب قوفت فصارملا دحأ لين وأ غولب ةعرسو . مئاد لكشب لامعتسالل

 : نوكي فصرملا ديدحتو . ةيزكرملا ةركاذلا

 . ةيزكرملا ةركاذلا نيوانع نم مسق وأ صاخ ناونع ةطساوب امإ -

 'و ‹« ذيفنتلا لالخ ( ةيلمعلا وأ ةميلعتلا دوك يف ) ةميلعتلا عون يف ينهض لكشب امإو -

 . ذيفنتلا اذه مّدقت بسح رّيغتي

 : نم فصارملا بكرتقج

 ةركاذلا يف ةظوفحم تاملك نم وأ غولبلا ةعيرس تاركاذ نمو تاجارجرلا نم تاعومجم -

 . ةيداصتقا بابسأل دمتعت ةريخألا ةقيرطلا هذهو « ةيزكرملا
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 ىلإ ةدوعب تاجارجرلا نم ةنعومجم نم بكرم فصرم
 ددعلا وه فصرملا اذه يف لسا ددعلا . (882) رفصلا

 . 0 يئانثلا

 تايناكمإ نم ديزت يهو « بساحلا عون بسح ةلوحتم فصارملا ددع ةدايز ربتعت

 00 ةدحولا

Registre Aã circulation ش ينارود فصرم 

[ef registre.] 
Al : Dymamisches Register, n. — An : Delay line register. -- E : Registro de linea de retardo. — 

I : Registro a linea di ritardo. 

 ةقلح يف اك « رخآلا فرطلا يف لخدتل هفارطأ دحأ نم تايطعملا جرخت جاور فصرم -

 نم عونلا اذهو مئاد لكشب دّدجُتو هيف تامولعملا رودت « ريخأت طخ نم فلأتي فصرملا اذه -
oon 

 . ا تاودألا يف وأ سدكم ةركاذك لمعتسي ال ةركاذلا

Registre è décalage يحازإ فص رم 

[f registre.] 
Al : Schieberegister, n. — An : Shift register. — E : Registro de desplazamiento. — I : Keyisiro 

di traslazione. 

 نزولا وأ فيعضلا نزولاب تاتبلل يأ ) راسيلا وأ نيميلا وحن  ةحازإلاب حمسي

 . هيف ةنرخملا تامولعمللو ( ليقثلا

 ( ةمّظنم ) ةن نوكت نأ نكمي اهيف حازت نأ تامولعملل نكمي يتلا عق ةاوملا ددعو

 . ةذفنملا ةميلعتلاب ةموكح وأ ( ًالثم برضلا ةيلمع ءارجإ دنع )

 دحأ نم ةّيغلملا تاتا ثيح « ( ةروصلا رظنأ) ةينارود نوكت نأ جي ةجازألاو

 ةعس مجح نم ةجراخلا تاتبلا ةراسخ متي ثيح ءةاحمم وأ .رخآلا فرطلل لخت فارطألا

 . 1 وأ «0» امإ اهب لججسيف ةّرحلا زكارملا امأو « فصرملا

 جارجرلا جرخ طبر يرمي ..ةحازإلا ءارجإل
 ىلع يلاوتلاب يوتحي فصرملاو . رخآلا ليتم

RIE. ةيلاتلا ةيئانثلا دادعألا : 

 0111 ةثلاثلا ةحازإلا 1110 لوألا ددعلا

E4 E3 E2 E1 1110 . ةعبارلا ةحازإلا 1101 ىلوألا ةحازإلا 

de décalsge 1011: ةيناثلا .ةحازإلا 
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 وحن ةحازإلا اهأ . 2 ب برضلا لداعت راسيلا وحن ةتبلا ةحازإ . ىئانثلا ربجلا يفو

 . 2 ىلع ةمسقلا لداعتف نيميلا

Registre arithmétique ىربج فص رم 

[ef registre.] 

Al : Arithmetisches Register, n. — An : Arithmetic register. — E : Registro aritmetico. — 1 : Registro 
aritmetico. 

syn. : registre opérateur. 

 لالخ ةجيتنلا وأ وئأتملا نم مسق وأ ءزج ظفحل ةيربجلا تارادلا يف لمعتسُي فصْرِم
 . ةيربحلا تاميلعتلا ىدحإ ذيفنت

 : اثم
 نحشلا فصرم -

 براضلا فصرملا

 ةمسقلا لصاح فصرم

 امإ ةيلمعلا ةياهن يف هوحم وأ يربجلا فصرملا نومضم ىلع ةظفاحملا ناكمإلابو

 . جمربملا لبق نم ةراتخملا احلا رنات تيت وا ايكيتاموتوأ

Registra d’adresse ناونعلا فصرم 

[<f registre.] 
Al : Adressenregister, n. — An : Address register. — F, : Registro لع direcciones. -— F : Registro 

de indirizzo. 

Cf. registre d'’index. 

 ةركاذلا ةنونع يف هلامعتسا نكمي ايكو . ةميلعت وأ ةيلخل رثأتم ناونع ىلع يوتحي فصرم

 : هكنارثاتملا وأ

 Registre .ds base يساسأ فصرم < يدعاق فص رم

[ef registre,] 

Al : Basisregisler, n. — An : Base register; B-register. — E : Registro base. -— I + Registro de base. 

 . ناونعلا يف جمانربلا نيوانع ميق ىلإ مظتنُم لكشب فاضت ةتباث ةميق ىلع يوتحي فصرم -1
 : .نسفلا
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Registre d’index يليلد فص رم 

{ef registre.] 
Al : Indexregister, n. — An : Index register. — E : Registro de indice. — 1 : Registro di modifca. 

syn. : registre d’adresse. 

 ميق حيحصت وأ ةملكتب تب حمستو . ليلدلا ةميق ىعدت ةتباث ةميق ظفحل لمْعَتْسي فصرم

 ىلع لصحن كلذبو . ةميلعتلا ذيفنت ةظحل يف « ليلدتلاب اهيلإ راشملا نيوانعلا ضعب

 . ةبولطملا تايطعملل يقيقحلا ناونعلا

 . قلطم ناونع ىلإ يبسن ناونع ليوحت -

 ديازت يف وأ ةرركتم نيوانعب ةركاذلا نم ةعطق ىلع ةيلمع « ةدحاو ةميلعت ةطساوبو « ءارجإ -

 . يربج

 Registre ل مد أم تاميلعتلا فصرم

{cf registre, instruction.] 

Al : Befehisregister, n. — An : Instruction register. — E : Registro de instrucciéon. — 1 : Registro 
dell istruzione in corso. 

 فلتخم ديوكت نمؤيو « ذيفنتلا لالخ ةميلعتلا لبقتسي . ةيزكرملا ةدحولا نم فصرم

 . مكحتلا رئاود ىلع ريثأتلا نم ةريخألا هذه هب عيطتست لكشب اهماسقأ

Registre opérateur رثؤم فص رم 

[f registre, opérateur.] 
A! : Arithmetisches Register, n. — An : Arithmetic register. — E : Registro aritınetico. — 1 : Regisiro 

aritnetico, 

Cf. registre arithmétique. 

 . يربج فصرم : رظنأ

Régulation هد 

{sub. f.; L regulare, régler.} 

Al : Regelung, f.; Ausregelung, f. — An : Regulation; Control. — FE : Regulacién; Servomando. 

— I : Regolazione; Asservimento. 

 ةلوحتملا ميقلا نم ةعومجم تيتو ةنايص لعف وه , كيتاموتوألاو تاينربيسلا ف

 . طباوضلا نم ةعومجم ىلع ريثأتلاب كلذو ةدّدحملاو

 نع جتانلا قرفلاو « ةيضرف ةميق عم ةلوحتملا ةميق ةنراقم يرجت ‹ طيسبلا ميظنتلا يفد

 . قرفلا ليلقت ةيغب لعفلا وضعب مكحتلا ةراشإ داجيإل لمعتسي ةنراقملا
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 ةدع ميق ديدحتل سيياقم ةدع لامعتسا يرجي . ليؤحتلا فعاضüلا ميظنتلا يفو
 . ةيمكحت تاراشإ

boucie de régulation [convertisseur analogique-numérique 

convertisseur numérique analogique 

algorithme de rêgulation 

action dérivée 1 
régulation numêrique 

éQulation numêriqueروس  

action intégrale directe 
RÉGULATION ا 

régulation 

incrémentale 

régulation PID 

action 

proportionnelle 

régulateur—_g* commande 

sen sibilitê 
proportionnelle AUTOMATISME—g- contrûle de processus 

regulation numérique convertisseur nUmé- automatisme action dérivée 
—  intégrale boucle de régulation rique-analogique régulation numérique 

— proportion - commande régulateur directe 
nelle contrêle de processus regulation régulation PID 

algorithme de régu- convertisseur analo- régulation incrémen- sensibilité propor- 

lation gique-numérique tale tionnelle 

E “3 ۰. 2 ا - ل قتشم لعف ةتمتأ يريظن - يمقر ريغم يمقر ميظنت 
0 ۴ 00 2 3 - 00 

 ىف رنا بسانتم لعف
 ةيلمعلاب مكحت ميظنت مزراوخ

 يمقر - يريظن ريغم

 5 515 ميظنت

 ديازتم ميظنت

Régulation incrémentielle یدیازت ميظنت 

[Çf. régulation; incrément.] 

Al : Zuwachs Regelung, f. حج An : Incremental regulation. — آه : Regulacion diferencial. — 1 : Rego- 

lazione incrementale. 

 ةا ةميقلا يف ( ةدايزلا ) تاريغتلا اهيف بسحن ميظنت ةقي

 : حبصت ةلصفنلا 19 ةلداعملا . يمقرلا ميظنتلا يفو

AP 1e 1 (40/۵0 
{IT Ko ور Ke + كي <, 

 : طيسبتلا دعبو

 AP = ا, 3e + ارم At + باكي 3)3( 1

(3e), — (Ae), -ı1 3و  

7 (ep 2 E) E )e 1 e, —2). 
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Régulation numérique يمق ر ميظنت 

[yf régulation.] 
Digitale Regelung, f. — An : Digital control, — E : Mando numérico. — I : Controllo rumerico.ذا :  

syn. : commande numérique. 

 . ةمظنملا

 : يلاتلا لصفنملا لكشلا.515 مزراوخلا ذخأي اهدنعو

 ه
P = Ke + K Ze. At + Ka 

 . لغفلا تالماعم = ام. 0. "ب

 ٠ ةمّظنْلا ةميقلل ةنياعملا ةرود < كد
 ةظحللا يف اهتميقو ةربتعملا ةنياعملا ةظحل يف © ةميقلا نيب قرفلا ب #4 = 6, -- 6م

 ةقباسلا

 نم ةفلتخم تايمزراوخ لامعتساب حمسي وهف « اجمربم ميظنتلا مزراوخ نوكل ارظنو
 : لثم . 518 كيسالكلا

 : أطخلا باسح يف « ةتيم ةقطنم » لاخدإ

K, e + Kk, j Atمدح  

  8د 8 امسك وأ م > ا : 86

e =0 si داك <8م > + 
e = K si 6 > 

Régulation numérique directe رشابم یمقر ميظنت 

[f régulation.] 

Al : Direkte Digital-Regelung, f. — An : Direct digital control. — E : Mando numérico directo. 
 . 1 : Controllo numerico direttoسس

syn. : commande numérique directe. 

abrév. : DDC {Direct Digital Control). 

 مه و ع 3 5 س

 مكحتلا وضع كريو يريظنلا مظيملا ناكم بساحلا اهيف لتحي ميظنتلل ةقي

 . ٍةرشابم
 ه و ي ۶ 1 و 7 5 8

 . يريظن - يمقر ليوجتب اعوبتم نوكي نأ بجي
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Régulation par dérivation قاقتشإلاب ميظنت 

[ef régulation.] 
Al : Diferential Regelung, f. — An : Derivative regulation. — E : Regulaciion por derivacion. — 

I : Regolazione dertvatrice. 

Cf. action dérivée. 

Régulation par intégration لماكتلاب ميظنت 

régulation.]ن ] 

Al : Integral Regelung, f. —- An : Integral regulation, — E : Regulacion por inltegracién. — I : Rego» 

lazione integratrice. 

Cf. action intégrale. 

 رک 0

 Régulation par tout ou rien ءىش ال وأ لكلاب ميظنت

régulation.]ن. ] 
Al : AufF-Ru Regelung, f. - An : On-af regulation. — E : Regulaciéon por todo o nada. — 1 : Rego- 

lazione a tullo o niente. 

Cf. action par tout ou rien. 

Régulation proportionnelle ىبسن 4 

 [. régulation[ن“

AJ : Proportionale Regelung, f. — An : Proportional regulation. — E : Regulacién proporcional. 

— 1 : Regolazione proporzianale. 

Cf. action proportionnelle. 

 يسن : لعف : رظنأ

Réguiation proportionnelle, intégrale et dérivée 

 قتشمو لماكتم « يبسن ميظنت

Al : PID Regelung, f. -— An : PID Regulation. -- E : Regulaciéon PID. — Y : Regolazione PI D 

syn. : régulation PID (Proportionnelle, Inlégrale et Dérivéc). 

 عونلا اذه زيف ىتلا ةلداعملاو ةقتشملاو ةيلماكتلا « ةيبسنلا لاعفألا عمجت ميظنت ةقيرط

 : اكشلا اذه يف يه ميظنتلا نم

de 
P = Kye + 3 dt '- اكو 7 

 . ( لاعفألا ) لعفلا تالماعم = ام, ۸. اي

  - eحيحصتلا ةراشا .

  = Pطلا ةميقلا 7
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 : ىلاتلا لكشلاب ةماع ةروصب بتكت ةلداعملا هذهو

K de 
 P = Ky.e + 7 fe dt + K,.T س

sensibilité proportionnelle ةيبسنلا ةيساسحألا = ام 

Constante de temps d’intégrati0n لماكتلا تقو ةتباث = 5 

Constante de temps de dérivation . قاقتشالا تقو ةتباث = آر 

 Relais électromécanique ىكيناكيمو رتكلا مامص

[sub. m.; لع relayer, d'après relaisser, L /axare, relacher; آن electricitas, mecanica.] 

Al : Elektromechanisches Relais, n. — An : Electro-mechanical relay. — E : Rele electromecanico. — 

I : Rele electromeccanico. 

syn. : circuit a maintien. 

corrélats : bascule ; [lip-flop. 

 ةيندعم ةحيفصو ( ةيسيطانغم ةاون لوح ةفل ) يسيطانغمورهك نم مامَّصلا فلأتي
 . « ةحارلل »رخآلاو « لمعلل » لوألا < تمام كادت انكم

 . ةيكيناكيمورتكلإلا تانيكاملا يف لمعتسيو تامولعملل يئانث ديوكت ماظن فلؤيو

 تاج اا دا قلع للا الا اا نأ لع لدن ع ةناتلا13(7:ةراوضناو
 مامصلا اذهو . « ةحارلا » سملم حستفو لمعلا سملم قالغإ ىلإ يدؤيو ةيندعملا ةحيفصلا

 وهف . ( حتفلا ) « ةحارلا » ةلاحلا يف عضويس < رايتلا عطقني امدنع نكلو . ةركاذب وه سيل

 . تامولعملا ظفحي ال اذإ

 مقر ةروصلا ىلع ظفحلا ةراد نوكتسو . نيماّمصب ةيئانث ةركاذ ءانب لهّسلا نم نكلو

O ©الس  
 يئابرهك سيطانغم | |

 1 مامص 0

 2 مامص

 ش وحملا ةردف

 1 زيكرتلا ةيفلوف ۾
G.N.D. 

Schéma 1 Schéma 2 

 دهج لصيف 8 ىلع امأ . لمعلا يف 2و 1 تامامصلا عضت ةضبن تأت 4 ةهجلا ىلعو

 سملم ةطساوب روبعلاب رايتلا رمتسي . 4 ةضبنلا ىهتنت امدنعو نكلو . ةنايصلا وأ ظفحلا

 . 2و 1 تامامصلا لمعلا يف ظفحيو « « (:80ةنا لمع » مامصلا
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 فاشكتساب متتف ( 1و 0) تامولعملا ديلوت ةداعإ امأ . تامولعملاب ظافتحا ًاذإ كانهف

 . 2 ماّمّصلا سمالمل يئابرهك

 « نوفلتلا : تالآلا نم ةديدع عاونأ يف ًاريثك ةنايصلاو ظفحلا تامامص لمُْعَتْسَتو
 ةدم ) ًاثيطب ربتعُي ةركاذلا نم عاونألا هذه نكلو . ةبَقثْلا تاقاطبلا تانيكامو « فارغلتلا

 . مجحلا ةريبك يهو . ةيكيناكيم عطق ىلع يوتحت اهنأل « ( 30s ىلإ 1005 نم ليدبتلا
 . نمثلا ةيلاغو ةبعص اهتنايصو

Relier لصو 

[v. tr.; de re- et lier, L ligare.] 

Al : Verbinden. — An : To link. — E : Encuadernar; Religar; Unir. — 1 : Rilegare; Riunire. 

corrélats : chaîne; liaison; poınteur. 

 8 + 1 ناونعلا ليجستب متي ليصوتلاو . ةلسلس نم ليكشت يرصنع وأ نيترقف ليصوت
 . ه رصنعلل ظوفحم ناكم يف

3 
Remettre ù 60 رفص 

[v. tr.; L remittere; I zero.] 

Al : Nultstellen; Kuriückstellen. — An : To reset; To clear; To zerotse. — E : Restablecer; Limpiar. 

— JI : Risettare. 

syn. : remettre ã état initial. 

corrélats : effacer; remise ù zéro; restaurer. 

 لک «Û» ٤ نم ددع ةباتك يرجت ةركاذلل ةيسنلابو ةيلوألا ةلاحلا ف ةركاذ . دادع عضو

 . اهنم عقوم

Remise 3 660 SS ` رفصت 

[sub. f; de remettre; 1 zero.] 

Al : Nullstellung, f. — An : Reset. — E : Restablecimiento. — I : Rimetlere a zero. 

 يف وأ فصرمو دادع يف «0» ةميقلا (نيزحمم ) زيكرت ةيلمع وه ةجبمربلا يف ريفصتلا

 . ةركاذلا

Remplissage ةئعت 

[sub. m.; de remplir, re- et آب implire.] 
Al : Ausfüllung, f.; Anfüllung, f. — An : Padding. — E : Relleno. — I : Riempimento. 

corrélats : caractère de renplissage; enregistrement en longucur fixe. 

 كلذو « ةيتامولعم ةميق ةيأ نودب ةيمهو تامسب ةردف وأ ةرقف نم مسق ةئبعت ةيلمع
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 ةتباث ةليجست لوطب ةردفلا وأ ةرقفلا ظافتحإ ضرفب

Répertoire لودج « ةمئاق . سرهف . ةمامضإ 

[sub. m.; L repertorium. ] 
AI : Sachuerzeichris, n.; Buch, n.; Repertoire, n. — An : Directory; Catalog. — E : Directorto. 

— 1I : Ditrettrice; Indirizzario. 
syn. : index. 

 هذه فصو عم فيصلا فلؤت يتلا تالجسلا لوقح عيمجب ةحئال هيف جردت ام -1
 ل

 سرهفك « تاعومجملا ىدحإ ىلإ يمتنت يتلا رصانعلا وأ تانايكلاب ةحئال وأ لودج 2

 تاللا سرهف ةا خلا . . . جهانملا سرهف « تالجسلا سرهف < ليسا

 ‹ ةمئاد ةفص اهل لخادملا نوكت امدنع « لودج » نم الدب ةداع لمعتسي حلطصملا اذهو

 . ماظنلا ليغشتل ةيسيئر ةيمهأبو <« ةدّدعتم تاداشرإ ىلع يوتحتو

 : لجسلا تاليجستو تارقفلل فصو ىلع يوتحي « لجس نم مسق وأ لجس -3

 Répertoire des programmes جماربلا سرهف < جهانملا ةمامضإ

[sub. m.; نيم répertoire, programme.] 

Al: Programmbuch, n. — An : Contents directory. — BE : Directorio de programa. — 1 : Direttrice 
di programma. 

corrélats : bibliothèque; programme; répertoire. 

 . نيلمعتسُلا جمارب ةبتكم وأ ماظن ةبتكم يف ةدوجوم ا ةيوناثلا جماربلاو جماربلاب ةحئال

 Report لخ رم

[sub. m.; de re- et porter, L portare.] 
Al : Ubertrag, .مم — An : Carry; Carry over. — E +: Arrastre; Acarreo. — I : Riporto. 

corrélats : additionneur; retenue. 

 . ًالثم نيددعل يوديلا عمجلا دنع « دوماعلا سأر يف ددع ةباتك ىلع موقت ةيلمع -1

 . الخرم اذإ وه ددعلا 2
 يعقوملا ميقرتلا ةمظنأ دحأ يف نيلم نيددع ىلع ةيربج ةيلمع ءارجإ لالخ ةدلوُم ةراشإ -

 ةدع وأ نيمقر عومجم ضيفي وأ ديزي امدنع كلذو « ( . .. . يرشع « ينامث « يئانث )

 ميقرتلا ةدعاق نع ( ميقرتلل ةبسنلاب دوماعلا عقوم ) ةناخلا سفن نم ماقرأ

 : يلاتلا يئانثلا عمجلا يف اذكهو
1010 

+ 0 

1100 
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 . راسيلا ىلإ نيميلا نم « 3 ةناخلا ىلإ 2 ةناخلا روبع دنع 1 لداعت ةراشإ لقن متو

 ر 2

Report circulaire ىرئاد لحرم 

[sub. m.; cç report; L circularts.] 
Al : Endüberlrag, m.; Riückibertrag, m.; Komplementiibertrag, Mm. — An : End around carry. 

— E : Acarreo con vuelta al extrema final. — 1 : Riporto trasferito in coda. 
syn. : report en boucle. 

 ةناخلا ىلإ لّسرُيو « ةيربجلا ةيلمعلا ءارجإ دنع اراسي رثكألا ةناخلا يف رهظي لحرُم
 . دعلل ىنميلا

 . 9 مقرلا ممتم ةقيرطب نييبلس نيددع عمج دنع رهظي نأ نكمي لخرُم اذكهو

 Report en cascade يئزج لځرم ‹« يلسلست لحرم ‹ لاوتم ليحرت

[sub. m.; نيك report; I cascata, de cascare, [.هدمطعت 

Al : Kaskaden Uberlrag, m. — An : Cascaded carry. — E : Acarreo en cascada. — 1 : Riporlo 
in cascala. 

corrélats : report partiel; reports sinultanés. 

 ددعلا نم ( دوماع ) ةناخ لك ىلع هتفاضإ يرجت لحرم نع ةرابع وه « عمجلا ةادأ يف

 يف ةعاطتسإلا ةضفخنلا ةرادلا مصاوف اهيف نوكت ةبترُم ةيئابرهك ةراد « ©25206 : لاشلش -
 . يظحل لكشب لمعت ىرخأ مصاوف مصاوفلا هذه دناستو , عورفلا

 يتلا فيلوتلا تاراد وأ تاكبشلا وأ مخضملا لحارمل يلاوتلا ىلع لصولا : يلشلش ليصوت -

 . اهقبست يتلا ةلحرملا جرخ نم ةلحرم لك ةيذغت ىلإ يدؤت
 . ةيناثلا لخد وه لوألا جرخ نوكي ناتيلاوتم ناتكبش : ناتيلشلش ناتكبش -

 ددعو عومجملا ددع ةباثمب نيددع عمج لصاح اهيف نوكي ليحرت ةيلمع : لاوتم ليحرت -

 يأ جتني ال ىتح ةيلمعلا هذه رركتو اعم ليحرتلا ددعو غمجملا عمجي مث « ليحرتلا

 . ليحرت

 Report partiel یئزج لح رم

[sub. m.; نيك report; L partialis.} 

A1 : Teiliübertrag, m. - An : Partial carry. — EB : Arrastre parcial. — 1 : Riporlo parziale. 

corrélats : report en cascade; reports simultanés. 

 يف يراجلا يئزجلا برضلا دنع وأ . عماج  فصن يف لصاحلا لُخرلا نع لاقي
 . برضلا ةيلمع لحارم ىدحإ
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 Report(s) simultané(s) ينا ( ليحرت ) لرم

mM.; f. report; L simultaneus, de simul, ensemble.] - 

: Gleichzeitige Rehnerübertragung, f. - An : Simultaneous carry; Standing on nines carry; High 
speed carry. — E : Acarreo simultaneo. — I : Riporlo 3 

corrélats : report en cascade; report partiel. 

 سفن يف اهعيمج اهتفاضإو ةيلاتتملا تالحرملا نيزخت يرجي < عمجلا تاودأ ضعب يف

 ةيئانث ةناخ لك ىلإ رخآلا دعب دحاولا سيلو . تقولا

Représentation des données : تايطعملا ليثمت 

[sub. f.; L reproesentatio; cf. donnée.]} 
Al: Daten Darstellung, 1. - An : Data اا — E : Representacién de datos. — I : Rappre- 

sentazione dei dati. 

syn. : représentation de Pinformation. 

corrélats : code; langage; numération; structure de données. 

 ةيحالطصإ تاراشإ وأ « موسر ةطساوب تامولعملا هذه ريوصت ةيلمع وه تايطعملا ليثمت

 يئايزيف لقان ىلع

 لكشب رّيغتت ةيئابرهك ةراد تالوحتم ةطساوب لشن تايطعملا ميق و : ةيريظن نوكت نأ نكي -

 ٠ / : . لصاوتم

 ريغ ةيئابرهك تاراشإ ةطساوب لثمت تايطعملا ميق : ( ةعطقتم ) ةلصفنم نوكت نأ نكي -

 هنأب ليثمتلا اذه نع ابلاغ لاقي ةلاحلا هذه يفو . « ةلصفنم » وأ « ( ةلصاوتم ريغ ) ةيريظن

 . « يمقر »

 ةيلاتتملا تارييغتلاب طقف ذخألاب متي نأ نكمب ةلوحتملل عقلا وأ لصفنُلا ليثمتلاو
 . ديازتلا ةطساوب ليثمت : ةلوحتملاب ةلصاحلا

 . ةلوحتم ةلصاف وأ ةتباث ةلصافب متي نأ نكمي دادعألا ليثمتو

 يتامولعم رصنع لك دَّدحُي ثيح « يعقوم ىعدبي ةبقاملا تاقاطبلا ىلع تامولعملا ليثمت
 . ( يعقوم ميقرت ) . ةعومجملا نم دَّدحملا يئايزيفلا هعقوم ةطساوب

Reprise لمعلا ةعباتم 

[sub. f.; de reprendre, L reprehendere.} 
Al : Wiederholung, f. — An : Restart; Rerun. — E: Reinicio; Recuperacién. — 1 : Ripresa. 

corrélat : point de reprise. 

 . ًاقباس دّدحم ناكم نم جماربلا دحأ ليغشت ةعباتم ةيلمع 1

 . ليغشتلا يف أطخ وأ بساحلا يف لطع ةجيتن ةيرورض حبصت جمانربلا ليغشت ةعباتمو

 ةيلمع لعب بساحلا ليغشت ةدواعمب حمست ةيكيتامؤتوألا وأ ةيوديلا تاحلاعملا نم ةعومج 2

 5 . فيقوت
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 دان تاقاطبلل ريركت وأ حسن ةلا

[sub. f.; néol. de reproduction, re- et L productus.] 
Al : Kartendoppler, .مج — An : Reproducer; Reproducing punch. — E : Reproductora; Perforadora 

reproductor. — 1 : Multiperforatrice; Riproduttrice. 

corrélat : mécanographie. 

 - نم تامولعملا خسن وأ راركتب قلعتت ةيساسأ ةمهمب ةبوقثم تاقاطبب ةيكيناكيمورتكلإ ةنيكام

 ركب ةبوقثم ةقاطب ىلع تاقاطبلا ىدحإ .
 بيقثت ةادأ ةجيتن ةريبك ةارسب تاقاطبلا بيقثت « هذه راركتلاو خسنلا ةلا ناكمإبو

 رطسألل .
 . ةعجارملل ةيفاضإ تاقاطب بيقثتل ةلودج ةادأب ةلآلا هذه لصو نكميو

 افك حس

{v. tr.; re- et L producere.] 

AI : Doppeln; Reproduzieren. — An : To reproduce; To copy. — E : Reproducir. — [1 : Riprodurrs. 

 . ركبو ةغراف ةقاطب ىلع ةبوقثم ةقاطب نم تايطعم خسن

 Requête سامتلإ . بلط
٠ 

[sub. f.; 2.1. requerre, de requérir, L requirre.] 

Al : Anforderung, f. — An : Request. — E : Respuesta. — 1 : Richiesta. 

corrélats : commande; pile de requêtes. 

 : ةيلاتلا عاونألا نم « طيسب لمع ذيفنت بلط

 . ةركاذلا صيصخت

 . ةيوناث ةركاذ ىلع جارخإ  لاخدإ -

 . يسيطانغملا طيرشلا بيكرتل رثؤملا ىلإ لئاسر لاسرإ -

 نم ةعومجم ةطساوب بلطلا دّدحي نايحألا بلغأ يف وه بلطلا وأ سامتلإلاو
 ةطساوب ذيفنتلل ةيرورضلا تاراشإلاو لئالدلا ىلع فكم لكشبو يوتحت يتلا , تاملكلا
 خلا + ةلاح + ةيفضو تامولعم + لئالد « تاليا : ةضاخن هانم

 ةملكل فدارُم لكشب حلطصملا اذه لمعتسيو فلتخ ذيفنتل راظتنالاب عضوت نأ نكميو
 „ » commande رمأ 1

 Réseau analogique ةي ريظن ةكبش

[sub. m.; de rets, L retiolus; cf. analogique.] 

Al : Analognetz, n. حج An : Analog network. — E : Red analogico. — 1 : Rete analogico. 

corrélats : analogique; analyseur de réseaux; calculateur analogique. 
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 ةيئايزيف تالوحتم ميق ليثمتب حمست ةينورتكلإلا تارادلا نم ةعومجم وأ ةراد

 8 رئاودلا هذه تازّيْمو صئاصخ ةطساوب 3 اهطبرت يتلا تالداعملاو

Réseau commuté ةلدس ةكش 
 يآ 9

fsub. mn.; de rels, L retiolus; f. commuMation.] 

Al : Schalinetz, o. — An : Srettching nelivork. — E : Red de conmutacién. — [1 : Rete di commu-= 

laxzione. 

SYD. : automatique. 

corrélat : ligne commutéc. 

 ا دعي ی اا ی اا عوتلا اا اريك اع

 . تقؤملا وأ ىكيتاموتوألا ليدبتلا ىلإ يدؤي ةادانملا وأ بلطلل ددع ةطساوب

Réseau d’ordinateurs تابساح ۀکبش 

[sub. m.; de ععاقر 1. retiolus; f. ordinalcur.] 

Al : Rechnernelz, n. -— An : Compuler network. — E, : Red de ordenalor. -— 1 : Rete لأ 

corrélats : commutation de messages; informatique; ordinateur; téléinformatique. 

 . يكلساللا لاصتالل طوطخ ةطساوب اهنيب |ميف ةلصتملا تابساحلا نم ةكبش

 بساحب ةطوبرملا ةيفرطلا تاودألا وأ رباعملا نم ةعومجم ةكبشلا ْرّيَك « يلوأ موهفم يف -1
 يوتحت ال ء ةطقن ىلإ ةطقن نم ةكبش ىرن نأ نكميو . تايطعملل لاقتنإ طوطخ ةطساوب
 . طخلاب ةدحاو ةيفرط ةادأ وأ ربعم ىلع الإ

 ةيئانث ةعرسب' تازكرُمو روبعلل تافعاضُم ةطساوب ةيفرطلا تاودألا عيمجت ناكمإلابو
 : رباعملا وأ ةيفرطلا تاومألا كلت نفانلا كبح
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 نكميو : ةقلح وأ قلغم طخ ةطبساوب بساحلاب لصتت نأ نكمي ةيفرطلا تاودألا ضعب
 عنمي ال ةدحاو ةطقن يف عاطقنإلاو . ةقلحلا نم نيهاجتإلا ی لبقتست وأ لسرت نأ

 . لاسرإلا

 ةحلاعملا ةكبش نع تابساحلا ةكبش فلتخت . (1970- 1974) يراحجلا موهفملا ينو -2

 لكشب تابساح ةدع تارّدقُمو تايناكمإ عضو وه روظنملا فدهلا نأل . ةيكلساللا

 . تالجس « جمارب « تامولعم : كرتشم

 تاردقملاو تاناكمإلا عيمج مادختسا نيِلمْعتسُملل نكمي . ىرخأ ىلإ ةطقن نمو

 وأ ةمزر ةطساوب متي ليدبتلاو . تابساح ىنيم ةطساوب ةنمؤمو . مهفرصت تحت ةعوضوملا

 و ةدحتملا تايالولا يف ۸۸۲۸١٤ ةيربخملا تاكبشلا يف لاحلا وه اك تامولعملا نم ةعومجم

  C5اسنرف یف .

i رع تاطعمو كازا BEE GN ed 
 نجولوتكتلا روطتلا ةجي ةكم تحبصأ + ةركرملا ةمظنألا يطع ةعرسو: « ديقعتلا نع هجان
 . ([هنأد هان10#) « اروطت رثكأو ةعّزوُم . ةلهس ةمظنأ ءانب كّرح ام . تابساح ىنيملا وحن

 نمو الشم اسنرف يفف . ةعزوملا ةيتامولعملا يف ةصاخو ةّمهُم تاكبش ةدع تروطت دقلو
 CADUCEE ةلهسلا ةكبشلا . لمعلا يف ىكلساللا لاصتإلا زكارم تعضو « 1972 ةنس

 يف دوب 500100 ىلإ 4800 نم لداعت لاسرإ ةعرس ا تناك ىتلا ةيكلساللا ةيتامولعملل

 | . ةيناثلا

 ت ملا ى تالا تاغوبم را ءزرل ق 7 ةقفر

 ةيكلساللا تالاصتإلل ةكبش M٤5 11٤۸ تحبصأ 1980 ةنس يف |(نيب . 1181305286: مسالا

 | تاينقت لالخ نم لمعتو . نويزفلتلا ىتحو . ةيكلساللا وااو . نوفلتلا نيب عمجت

 . 20000 ةنس تاكبشل ةقباس ربتعتو . ةدوكملا تاضبنلاب نيمضتلا
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 يناث نوناك يف لمعلا يف 0811088 ةكبشلا تعض
 “ديس لوح ةيكلساللا ةيتامولعملل ةصّصخ تناكو 2.2
 2 5 ةو ل

 “٠ ليصوتب حمسيو سیراب يف زكرم يكيتاموتوأ لدبم
 . كرتشم 2000 يلاوح

 يف ةعُروُم ًابساح 12 طبرت ©26148185 ةكبشلاو
1 

Orlêgns) 3 

11 
/ 1 

1 

 ةكبش ةطساوب « زولوتو لبونيرغو نيرو سيراب
 0 ينيم ةطساوب ةنمؤم 0104115 مساب مزرلاب ليدبت

 نير - سيراب روحم ةعرسو . 7411284 15 تابساح

 . ةيناثلا يف ةتب نويلم 2 ةعرسب يه
Ferrand 

Bordeaux 

1 
1 
١ 
/ 
١ 
١ 
1 

Toulouse 
Marseille 

Bibliogr. [1] Services nouveaux de télécommunications, La Documentation française, Paris, 
nov. 1973. 

[2] Spécial informatique, XXV Sicob, Le Monde, Paris, sept. 1974. 

Réseau télex 50 bauds دوب ۵ سكلت ةكبش 

[sub. m.; نك réseau, télex.] 
Al : Telexnetz, n. — An : Telex network. — E : Telex red. — 1 : Telex rete. 

corrélats : liaison; réseau commuté; télégraphie; téléinformatique; télex; transmission 
de données. 

 لدابتل نيكرتشُم نيب ةيمسر  ةيكلسال تالصوب مايقلاب حمست ةيكيتاموتوأ ليدبت ةكبش
 . ةيكلسال ةعباط ىلع عبطت لئاسرلا هذهو ةبوتكملا لئاسرلا

 . تاظحل سمخب يفارغلتلا دوكلا يف دوب 50 ىلع تاراشإلا لسرتو

 .ةيكلساللا تالاصتإلا زكارم ةرازو ةطساوب اسنرف يف تمظنتو سكلتلا ةكبش تروطتو

 . ةيلود ةيطغت اهو لود ةدعب طبترت يهو

 هذه و ( تاظحل ينامثب الغم ) ًانيعُم دوك . تايطعملا لاسرإل نيكرتشملا لمعتسي

 . ةدحتملا تايالولاو ابوروأل ةح اص ةيناكمإلا

 5555 ةيلاتتملا لاسرإ دعب ايكيتاموتوأ متي تاودألا ليدبتو

 نيسمخب سكلتلا تاكبش ىلع تايطعملا لاسرإ مظن . 00177 نع رداصلا ۷10 نالعإلا -
 5 دوب

 . ملاعلا يف كرتشم 200000 نم رثكأو اسنرف يف سكلت كرتشم 15000 كانه -

Réseau télex 200 bauds 

[sub. m.; «f. réseau, télex.] 

Al : Datex. — An : Telex network. — E : Telex red. — 1 : Telex rete. 

corrélats : liaison; réseau télex 5o bauds; transmission de données. 
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Résidant راق 

[sub. m.; de résider, L residere.] 

Al : Wohnhaftprogramm, n. — An : Resident. — E : Residente. — 1 : Residente. 
corrélats : moniteur; superviseur; systëme d’exploitation. 

 ةر  ليغشتلا ماظن نم اهسفن رصانعو ءْذُهشَلا وأ فرشُلا وأ فصرملا نم مسق
 هلتحي يذلا ناكملاو . ةظحل ةيأ يف بلطلا تحت يه ثيح ةيزكرملا ةركاذلا يف مئاد لكشب

 . ليغشتلا ماظن لمع ةيناكمإ سايق ريياعم دحأ وه ةيزكرملا ةركاذلا يف راقلا

 2 َء

 Restaurer ددح « ممر

[v. tr.;j L restaurare.] 

Al : Zurickstellen; In Ausgangsstellung Bringen. — An : To restore. — E : Restaurar. — 1 : Ristorare. 

 . . ةلوحتم ناونع وأ « ةركاذلا نم مسق وأ يليلد فصرم نومضم ديدجت ةداعإ

  nىلا لا 5
Retenue موسم ضئاف ۰ لحرم ضئاف 

[sub. f.; de retenir, آب tinnitire.] 

Al : Abzug, m.; Zehnerüberiragung, m.; Bei Subtraktion, f. ح An : Borrow. — B : Arrastre de 
la diferencia. — 1 : Prestito. 

corrélats : report; soustracteur. 

 . رفص نم لقأ اهنيب قرفلا نوكي امدنع نيمقر حرط دنع رهظي يبلس يربج لرم
 . ةيلاتلا ىرسيلا ةناخلا ىلإ لري وهو

 Retour عوجر < ةدوع

[sub. m.; de tourner, L tornare.] 

Al : Rikkkehr, f. — An : .عوير — E : Vuelta; Enlace. بس 1 : Ritorno. 

 وأ عوجرلاب حمسيو « يوناث جمانرب ةيادب وأ ةياهن يف ةعوضوم تاميلعتلا نم ةعومجم
 . يساسألا جمانربلا ىلإ ةدوعلا

 5 بلطل اوأ سامتلإلا تاميلعتب م ةطوبرم ةداع ىه هذه ةدوعلا تاميلعت رو

 Retour ذاق ligne رطسلا ىلإ ةدوع .

(sub. m.; de tourner, L tornare; f. ligne.} 
Al : Neuzeile, f. — An : New line. - BE : Cardcter de cambio de linea. — 1 : Caratlere di a capo. 

abrév. : NL (New Line). 

corrélats : caractère de commande; retour de chariot. 
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 . يلاتلا ةعابطلا رطس ىلإ ةيكلساللا ةعباطلا يف ( ةبوتكملا ةلآلا يف ةعوبطملا

 . نوفلتلاو سكلتلا تاكبش ىلع يلودلا لاسرإلا يف ةحومسم ريغ يه 2/1. ةمسلاو

Retour arrière ءارولا ىلإ ةدوع 

[sub. مر ¢f retour ã la ligne.] 
Al : Riùekschalte, f.; Bandricksetzen, n. - An : Backspace. — E : Retroceder espacios. — I : Posizto- 

namento all indietro. 
abrév. : BS (BackSpace). 

corrélat : caractère de commande. 

 ىلإ ةيكلساللا ةعباطلل ٌرجملا ةدوعب مكحتت تاظحل عبسب ةمس وه « تايطعملا لاسرإ يف - 1

 . عوبطملا رطسلا سفن ىلع فلخلا يف عقوم

 ‹ يسيطانغملا طيرشلا يف ةيتامولعم ةردف نم لوألا عقوملا سفن ىلإ ةدوعلا لعف وأ ةيلمع -2

 . ىلوألا ةباتكلا ةلواحم يف أطخ يأ ظحالي امدنع

Retour de chariot ) ةلماحلا) رجملا ةدوع 

sub. m.; نتن retour; de char, L carrus.] 
Al : Wagenrisklauf, m. — An : Carriage return. — E : Vuelta de carro. 
abrév. : CR (Carriage Return). 
corrélat : caractère de commande. 

 . (زومرلا ةلماح « ةبتاكلا ةلآلا يف تامسلا وأ ةعوبطملا ةقرولا ةلماح ) رجملا

 عقوملا ىلإ ةيكلسال ةعباطل ٌرَجملا ةدوعب مكحتي تاظحل عبسب ةمس وه « تايطعملا لاسرإ يف -

 . ةمس دعب ةمس ةقيرطب ةباتكلا تالآ عيمج يف ةلمعتسُلا ةحفصلا يف عضولا ةيلمع -

3 
 ةدترم ةيذغت . ىعجر لوعفم  ۰ Rétroactionاني ا £

‘fsub. f.; L retroactus.} 
Al : Riückfihrung, f.; Rickkopplung, f. — An : Feedback. — E : Reaccién; Realimentaciéon; Retorno. 

— TI : Reazione. 

syn. : réaction. 
corrélats : boucle de réaction; boucle de régulation; cybernétique. 

 . ةدوع وأ عوجر ةيلمع - 1

 سيياقمل ماظن وأ ءارجإ « ةيلمع لخدم ىلعو لاخدإ ةيلمع وه « صاخ لكشبو
 . ةنيعُم ةيلمع مادختسا طورشل حيحصت ءارجإ ضرغب « هسفن ماظنلا جرخ نم ةذوخأم

 . ةّدترم ةيذغت - 2

 . هلخد ىلا زاهجلا وأ ةلادلا جرخ نم مسق عوجر -
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 . لخدلا ىلإ جرخلا نم رم ءزج ةداعإب جرح ا يف ةلادك لخدلا يف مكحتلا -

 ةراشإ نم ءزج عاجرإل ةلعاف ريغ ةكبش هيف مدختسُ مخضم : دنر ةي محم

 ةراد 1 ةدئرم ةيذغتب ةراد 5 مخضملا يف ءادألا كارم ربك فيحت لحدلا ىلإ جرخلا

 وأ ةرادلا هذه لحد ىلإ مكحت زاهج يف وأ ةينورتكلا ةراد ىلإ جرخلا ةراكإ نع انف تفت

 . زاهجلا

Réunion ةدحو 

[sub. f; de réunir, d’après union, L unio,] 
Al : Vereinigung, f. — An : Union. — E : Reunién,. — 1 : Union; Operazione OR. 

syn. : union; somme İogique; ou inclusif. 
corrélats : algèbre de Boole; circuit OU; intersection. 

 . ۷ زمرلاب اهيلإ زمري لوب ربج يف ةيساسألا تايلمعلا نم ةدحاو

 اذإ «دحاو جرخ طخ ىلع ةراشإ لاسرإب ةدحولا ةيلمع يدؤت يتلا ةيئانثلا ةّرادلاو

 . ةلاَعف وأ ةلماع ةلخادلا طوطخلا ىدحإ تناك

ROC A ۸0٤٣ 4 ةيئوض ةمس كاردإ 

[abrév. de Recognition Optical Character.] 
corrélats : caractère optique; ROC B. 

  « AFNOR NF Z 63- 01ناسين 1967 .

 ةطساوب اهتفرعم لّهسُت ( ةفرخزلا ةياغب طوطخلا زجوأ ) منُمنَم لكش اه تامسلا هذهو
 . ةيكيتاموتوألا تاودألا

ROC B ۸0٤ 8 ةيئوض ةمس كاردإ 

[abrév. de Recognition Optical Character.] 

corrélats : caractère optiquc; ROC A. 

 ةمزح يف ةصاخ ةمس 113 ىلع يوتحت « ةيئوض فيرعتو كاردإب تامسلا نم ةعومجم

 ةطساوب 200 8 تامسلا فّرعتو كردتو 1967 ناسین _ ۴ NOR 215 2:63« 011 قيثوتلا

 . 200 ه تامسلا نم ةمنغن ّلقأ ىه ةيكيتاموتوأ لئاسو
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Roue dè caractères تامسلاب بالود 

[sub. f.; L rota; cf. caractère.] 

Al : Typenrad, n.; Typenrolle, f. — An : Print wheel; Type wheel. — E : Rueda a cardcler. 
1 : Ruota a carattere. 

syn. : zone d’impression. 

corrélats : barre ã caractères; cylindre d’ impression. 

 نم ةعومجم اهطيحم ةفاح لمحت ثيحب « روح ىلع ةزكرُم « ةيسيطانغم ةناوطسإ
 . ةيددعجبألا تامسلا

 تالآ ةكرش تاعباطو تالوُدْجُم بيلاودو . ةعوبطم رطس نم عقوم بسانُي بالود لكو

 بيلاود امأ . قرولا ىلع لِقَتْسُم لكشب برضي اهنم لكو « ةتَّبُم ريغ « (8اناا) لوب
 . عبطلل ةناوطسإ فلؤتو لا ن ل ةزكرمو ا يهف « ةعيرسلا تاعباطلا

 . ةعابطلا ةيلمع نمؤتو بيلاودلا ىلع برضت تاقرطم كانهو

Routine ج 

[sub. f.; néol. de An routine, de route, L rupta, rumpere.] 
Al : Programm, هز Routine, f. — An : Routine. — E, : Rutina. — 1 : Routine; Programma. 
corrélats : programme; sous-programme. 

 . (180 ةموظنمل يلوأ عورشم ) رّركتمو ماع لامعتسإ هل جمانرب نم مسق وأ لك

 نوكت نأ نكمي ةيلمع ءارجإب حمست « ةمظنلاو « ةدّوكملا تاميلعتلا نم ةلسلس
 لاخدإلا جهن « ليوأتلا جهن : الثم . ةيسيئرلا جماربلا يف ريثك لكشب ةلمعتسُم وأ ةرركتُم

Ruban magnétique ىسيطانغم طيرش 

Al : Magnetband, n. — An : Magnetic tape. — E : Cinta magnetica. — 1 : المكارم 

Cf. bande magnétique. 

 نرخ هتعاطتسابو «ةبساحلا تالآلا ىلع تامولعملل لقانك لمعتسي يسيطانغم طيرش

 . تامولعملا نم ةريبك ةيمك

 و

 Ruban perforé بقثم طی رش

Al : Lochstreifen, m. — An : Punched tape. — E : Cinta de papel perforado. — 1 : Banda perforata. 

Cf. bande perforée. 

 وأ تامسلل ةدوكم بوقث ةطساوب هيلع تامولعملا نزخل لمعتسُي قرولا نم طيرش

 لامعتسإلا ليلق وهو . بساحلاب طبتري صاخ ءىراق ةطساوب طيرشلا اذه أرقُيو . تامولعملا
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 لاسرإ ةزهجأو سكلتلاو ةيكيتاموتوألا تالآلا يف ًاريثك لمعتسُي هنكلو ةبساحلا تالآلا يف

 . تايطعملا

 Rythme عاقيإ . نزاوت

[sub. m.; L rhythmus.] 
Al : Takt Impulse, f. — An : Clock pulse. — E : Impulso de reloj. — I : Ritmo. 

Cf. impulsion de rythme. 

 Rythmeur عاقيإ زاهج

[{sub. m.; de rythme.] 

Al : Grundtaktgenerator, m. — An : Master clock. — E : Reloj maestro. — 1 : Temporizzatore 
principale. 

Cf. horloge. 

 ةعاس : رظنأ

 عاقيإ ميظنتل لمت ةثيعم ةد تاو كتازاشإ لملوت ف ت ةراد وأ ةادأ
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 Saisie des données تامولعم ةزايح . تامولعم زحح

[sub. f; de saisir, L sacire, prendre possession; ¢f. donnée.] 

Al : Datenerfassung, f.; Messwerterfassung, f. — An : Data acquisition. — E : Adquisiciéon de 

datos. — 1 : Acqutsizione di dati. 
corrélat : perforation. 

 ىلع تايطعملاو . ةيساسألا تامولعملا ليجستل ةنكُمُلا طئاسولاو تاجلاع لا ينعي ريبعت

 . بساحلا ةطساوب اهتحلاعم لبق يئايزيف لقان

 : يلي امك متي نأ نكمي تامولعملا زجحو

 . ( ةيسيطانغم ةءارقو mark-sensing تاو ااا وأ اود ةيقنم تافاطب لغ

 : ةيدقتم ةطرشأ ىلع
 هزاع ا سيل اف طوعا لكح
 . ةيسيطانغم تاناوطسأو ريغص تيساك طيرش ىلع -

 وأ ربعم ةطساوب ) اهقلخ وأ اهدوجو ناكم يف تامولعملا زجح ىلع لمعلا ايلاح يرجيو

 . ةيكلسال ةيتامولعم ةكبش ةطساوب ةحلاعملا زكرم ىلإ اهاسرإو ( الثم « ةيفرط ةادأ

 ىهتني يذلاو تارّيغتلا سبحب أدبي يذلا تايطعملا لوانت روط : تايطعملا ةزايحو

 روطلا اذه لمتشي دقو « ماخلا تايطعملل ليجستلا نم رخآ عون يأ وأ يسيطانغملا ليجستلاب

 5 .عيرفت « زفق

{sub. m.; L saltun.] 

Al : Sprung, m. — An : Junp. — E : Salto. — 1 : Salto. 

syn. : branchement. 

corrélats : branchement; instruction; programme. 
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 . ىرخأ ةيلاتتم ةيادب ىلإ اهعيرفتو جمانرب يف تاميلعت ةيلاتتم عطقب حمست ةميلعت - 1
 . ةيطرش ريغ وأ ةيطرش نوكت نأ نكمي تاعيرفتلاو

 نكت م اذإ . رخآ ىلإ بيقثت ناكم نم عيرس روبعب حمست بيقثتلا تاودأ ضعب يف ةادأ -2

 . ةيلاتتم

Saut après impression ةعابطلا دعب زفق 

[sub. m.; cf saut, impression.] 

Al : Nach-Vorschubbewegung, f. — An : Post slew. 

corrélat : saut de papier. 

 . تاحفصلا رييغتو زفقلاب ًايناثو « رطسألاةعابطب ًالوأ مكحتت ةميلعت

Saut avant impression ةعابطلا لبق رفق وأ یطخت 

[sub. m.; cf saut, impression.] 

Al : Vorschubbewegung, f. — An : Pre slew. 

corrélat : saut de papier. 

 ةعابط اهدعبو « ةديدجلا تاحفصلا حتفب يأ قرولا رجو فلب الوأ مكحتت ةميلعت

 . .طس

Saut de papier قرولا یطخت 

[sub. m.; cf saut; UL papyrus.] 

Al : Papieruorschub, m.; Papiervorschubeinrichlung, f. — An : Skip; Skipping device ; Paper throu; 

Paper slew; Page eject. — E : Salto. — 1 : Salto carta. 

corrélats : bande pilote; imprimante; tabulation; tabulatrice. 

 وأ ةقرولا ىطختب كلذو « قرولا فلو مّدَقت ةكرحب مكحتت « ةعباطلا ىلع ةادأ وه
 . ىرخألا ىلإ ةحفصلا

 لك ىلع ةعوضوم ةصاخ بوقث ةطساوب اموكحم قرولا يطخت نوكي « ةلودجلا تالآ يفو
 . مكحت وأ طباض طيرش ةطساوب اموكح نوكي ةقرولا يطختف . تاعباطلا يف امأ . ةقرو

 Segment ةعطق

(sub. هدير L segmentumn, secare, couper.] 

Al : Abschnitt, m.; Segment, N. — An : Ouerlay; Segment. — E : Segmento. — I : Segmento. 

corrélat : segmentation. 

 جمانربلا لخاد نم نيعم بيترت بسح ةذفنملاو ةلوصوملا تاميلهتلا نم ةلسلب

 . ةعطق لك جرخمو لخدم ىلع ليصوت تاميلعت ةطساوب اهنيب ميف جمانربلا عطق طبترتو
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 . ةجاحلا بسح ةيزكرملا ةركاذلا نم ناكملا سفن يف عطقلا لخدتو

 Segmentation فيدشت « ةئزجت ٠ عيطقت

[sub. f.; de segment*.] 

Al : Abschnittng, f. — An : Ouerlay; Segmentation. — E : Sobrecubrimiento. 

 ةعس عم جمانربلا اذه فييكتل « عطق ىعدت ليمحت تادحو ىلإ جماربلا دحأ ميسقت
 . ةيزكرملا ةركاذلا نزح

 تايطعملا ىلع يوتحت ( « ةيرذج » وأ ) ةيسيئر ةعطق زييمت عيطتسن . عطقلا هذه نمو

 و عطقلا فلتخم نيب تالصولا نيمأتب حمست جمانربلا لسالسو . عطق ةدع يف ةكرتشملا

 عطقلا ةيقب لخدت « جمانربلا ذيفنت ةدم لك لالخ ةيزكرملا ةركاذلا يف رذجلا ىقبي |منيبو

 . ىرخألا اهنم ةعطق لك يطغتو ةركاذلا ىلإ

 يف ةيزكرملا ةركاذلا يف ةميقُلا عطقلا ةعومجمو . ةرجش ىعدت ةيطغتلا ةبيكرت ليصفتو
 . ةرجشلا نم عرف ىعدت ةنّيعم ةظحل

50 (Racine) رذج 

En trait fort : branche 

 87 عرف : دوسأ طخب

 Sélecteur بختنم 3 ةاقنم

{sub. m.; de sélection, L selectio.] 

Al : Selektor, m.; Steuerapparat, m. — An : Selector. — E : Selector. — 1I : Selettore. 
syn. : alternatif. 

 . بولطملا دادعلا « وضعلا وحن ةراشإ هيجوتب حمسي مامصب زاهج وه « ةلودجلا ةادأ يف - !

 داجيإ وأ لاخدإب حمست ةينورتكلإلا رئاودلا نم ةعومجم يه ناونعلا ةاقْنِم « تابساحلا يف - 2

Sémantème ةلالد 

[sub. m.; لع sémantique*.] 

Al : Bedeutungselement, nı. — An : Semanteme. 

corrélats : ınorphèême; sémantique. 
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 ودنهلا تاغللا يف رذجلا عم قباطتت ةماعو . اهانعم ةملكلا ىلإ مدقي يوغل رصنع

 . ةيبوروأ

 . رذجلا ةدعاقك « كاردإلا ةدحو وأ هضيفخت رذعتم ا رغصألا رصنعلا » حبصت ةلالدلاو

 . « تاقتشملا ةعومجي وأ ةملكلل ماعلا ىنعملا لثمتو يوتحت يتلا

 Sémantique ةلالدلا ملع

{sub. m.; G semantikos, qui signifie.) 
Al : Semantik, f.; Wort Bedeutungslehre, f.; Zeichenlehre, f. — An : Semantics. — E : Semanlica. 

— I : Semanltica. 
étym. : mot créé par M. Bréal دنا 
corrélats : langage; syntaxe; théorile formelle des langages de programmation; vocabulaire. 

 ةدوجوم تاقالع ةماقإ ىلإ ثحبلاب ةغللا سردي ةلالدلا ملع « تاملكلا يناعم مولع

 ثحبلا قيرط نع ةغللا سردي ةلالدلا ملعو ( تاملكلا ) تاظفللا لولدم وأ يناعم مولع نيب

  ٍناعملا رييغتو تاقالعلا هذه روطت سرديو . ىوحفلاو ىنعملا نيب ةدوجوم تاقالع ةماقإ نع

 . تادرفملا بيكرتو « فدارملاو

 (ريباعتلا . تاملكلا ) « يوغللا زمرلا نيب تاقالعلا ةساردك » فّرعُي نأ نكميو

 . « زومرلا هذه اهيلع لدت يتلا ميهافملا وأ ءايشألاو

Bibliogr. M. BRéar, Essai de sémantique, 1897; 726 éd., Paris, Hachette, 1930. 

P. GuiRauD, La sémantique (coll. « Q.S.J. ? »), Paris, P.U.F., 1955. 

Tullio de Mauro, Introduction û la sémanlique, Paris, Payot, 1969. 
G. MOUNIN, Clefs pour la sémanltique, Paris, 1972. 

 Sématème ةساسأ ةراشإ

[sub. m.; G sema, signe.] 

Al : Grundzeichensignal, n. — An : Basic signal. -— E : Sematema. — I : Sematema. 

syn. : signal de base. 

corrélats : signal; transmission de données. 

 لاسرإ ةادأ لخد وأ ٍجّرخ نم ةذوخأم « ةراشإلاب ةصاخلاو ةربعملا تالاحلا نم ةعومجم

 . تامولعملا ديوكتل ةلمعتسملا كلت ريغ ددرتلل ىرخأ تابكرُم ىلع ةراشإلا يوتحت الو

 Semiconducteur لقان هش

[sub. m. et adj.; L semt, conductor.) 
AI : Halbleiter, .رم — An : Semiconductor. — E : Semiconductor. — I : Semicondutlore. 

corrélats : diode; Jonction مدت microélectronique; transistor. 
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 . لزاعلاو لصوملا نيب ةيطسو 87055052000 لقنو لاصيإب لاتسيركلا نم ةدام

 عم ديزت ندعملاب ةصاخلا كلت |منيب « ةرارحلا عم صقانتت تالقانلا هبش ةمواقمو

 . ةرارحلا

 ةيمواقم امليب 3 ةرارحلا عم صقانتت لقانلا هبش ) ام ةدامل ةيعونلا ةمواقملا ( ةيمواقمو

 . اهعم ديزت نداعملا

 . رايتلا هاجتال سكاعم هاجتاب ةيبلس ةنحشب ةرحلا تانو رتكلإلا لاقتنإ -

 . رايتلا هاجتاب « بوقثلا » لاقتنإ -

 ةعباتلا تانورتكلإلا دحأ كرتي « (921600) ؤفاكتلا نورتكلأ 4 ةرذلا تدقتفا اذإو
 ةطساوب ءىلتمي دق ابقُت وأ ًاغارف هءارو ًاكرات « 4 ةرذلاب قحتليل ةعقوم 8 برقألا ةرذلل
 . خلا . ©و 8 ىلإ ه نم لقتنإ بقثلا نإ ول امك رودي كلذ لكو © ةَّرذ نم ؤفاكت نورتكلا

 : افا رف نأ كم ةنسانملا ةا و ةرثلا تاغ تا يقثلاو

 لماح )عون نموه تانورتكلإلا نم رايت ةطساوب متي ليصوتب ةلقان هبش ةدامو

 ربتعت ةلقان  هبشلا ةداملاف . بوقثلا نم رايت ةطساوب ليصوتلا مت اذإو . ( ةيبلسلا تانحشلل

 . ( ةيباجيإلا تانشحلل لماح ) م عون نم

 . ( ؤفاكت تانورتكلأ 4 ) مويسيليسلا وه ًالامعتسا رثكألا لقان هبشلاو

 يرجيس « ( ؤفاكت تانورتكلأ 5 ) (2605050:6ع) روفسوفلاك كوت ةدام انفضأ اذإو
5 5 5 000 7 5 

 8 8 عون نم مويسليس ىلع لصحنسو 34 ثولت ةرذ لك نم دحاو نورتكلأ ريرحت

 يف بقث ىلع لصحن « ( ؤوفاكت تانورتكلا 3 ) (805©) روب عون نم اثولت انفضأ اذإو

 . م عون نم مويسيليس ىلع لصحنس اهدنعو ثولت ةرذ لك

 تنك مر طيس افالم

 (ععصقمان53) موينامرحلا امه « ةيمهأ رثكألاو طيسبلا عونلا نم نيتلقان هبشلا ناتداملا

 . (Silicium) مويسيليسلاو

 : اف ةيسنا ف ةطيسلا ماسج الا نفت لع اناذ:ئزتع بكرا لقان هلا

 carbure لع » indium «„ phosphore « gallium «„ aréniure تاييكوملا صضعبو

antimoniures « siliciumىلإ 4 نم ةرارح ةجردب لمعت نأ نكميو ةلوحتم صئاصخب عتمتت  

 . ةيوئم ةجرد 0
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Be - Béryllium N - Azote 
GROUPE II | Mg - Magnésium GROUPE Vj P -Phosphore 
(2 électrons { Zn - Zinc (5 électrons { As - Arsenic 
de valence) | Cd - Cadmium de valence) | Sb - Antimoine 

Hg - Mercure Bi - Bismuth 

B -Bore O - Oxygène 
GROUPE III | ثا - Aluminium GROUPE VI 

5 5 - 5001 6 
(3 électrons ) Ga - Gallium (6 électrons : 

8 Se - Sélénium 
de valence) | In -Indium de valence) | re _ Tellure 

TI - Thallium 

C -Carbone 
GROUPE IV jÎ Si - Silicium 
(4 électrons ( Ge - Germanium 
de valence) | Sn - Etain 

Pb - Plomb 

 حلمو » ( Sulfure de ماممحط صاصرلا حلم ) (عواقمع) نيلاغ لاتسيركلا اتدام امأ أ

 هابشأ ىلوأ اتناك . 1870 ةنس وحن ناتفشتكملا « ( (Pyrite = Sulfure de fer ديدحلا

 . ةميدقلا تاويدارلا يف فاشكمك ةلمعتسملا تالقانلا

 الإ رايتلا روبعب حمسي ال ةرئادلا يف رصنع ىلع ةلالدلل ًاريثك لمعتسُي لقان هبش حلطصملا -
 .: دحاو هاجتا يف

Semi-duplex ىجاودزإ فصن 

[adj. et sub. m.; L semi, ù demi, et L duplex, double.] 

Al : Halbduplex ; Wechselschreibuerkehr (télégraphie). ح An : Half duplex. — E : Semi-duplex. 
— F : Semi-duplex. 

syn. : bidirectionne!l ã Palternat. 

corrélats : duplex; simplex. 

 . 110 اهرصتخمو . يجاودزإلا فصن ليغشتل تمُمص : ةيجاودزإ فصن ةراد -

 ال نأ ىلع ةدحاو ٍةانق ربع نيهاجتالا دحأ يف يفارغلت ماظن ليغشت : يجاودزإ فصن ليغشت -

 . دحاو نآ يف نيهاجتإلا الك يف ليغشت ثدحي
 رصقت يتلا ةيكباشتلا تابيترتلا عيمجب دّوزم يجاودزإ يقرب ٌرركم . يجاودزإ فصن ٌرٌّركم -

 . ةظحل لك دحاو ٍءاجتإ ىلع ةراشإلا لاسرإ

eی نيب لئاسرلل ل ی حسا ی ا  uA:وأ عبنملا  

 . لبقتسمْلا 8و لسْرُل

E ge 35 1فحص : |  | sssىجاودزإ فصن | 3 ٍْ  

 ا | ةافصم | ةافصم | | |

 ةبقارمما : ." يسيئر دحباو طخ لع يوت الو فارشإ نودب ةلصولا هذه نوكت نأ نكميو

 يرجت فرحا تامسو « ( ىرخأ ىلإ ا لا هاجتإ ةجرجر 5
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 طخلا ىلإ يوناث طخ ةفاضإ يرجي ذإ : ةبقارمو فارشإب نوكت نأ نكمي ةلصولاو

 لصف يرجي . ةيجاودزإلا ةلصولل ةبسنلاب لاحلا وه امكو . لئاسرلا ةبقارمل . يسيئرلا
 ::تايفضملا ةطساوب ةقارملا تاس نم تايطفملا

 Sénaire ىسادس دادعت

[adj.; 1. senarius, disposé six ã six.} 

Al : Sendr; Sechszahlig. — An : Senary. 

corrélats : base de numération: numération. 

 . 0,1,2,3,4.5 تامسلا ىلع يوتحي . 6 دعاقب دادعت ماظن

Sensibilité proportionnelle ةيسسن ةيساسح 

[sub. f.; 10 7 

Al : Proportionale Empfndlichkeit, f. - An : Proportional sensitivity. — E : Sensibilidad proporcional. 
— [ : Sensibilild proporzionale. 

corrélats : action proportionnelle; régulation. 

 + ةينت كرت لمعي يذلا ميظنتلا رضانع نعلا تازي ىدخإ

 ٍةبسن ( مظنملا جّررخ ) ةمظنُلا ةميقلا يف رييغتلا ةميق رادقم لداعت ةيبسنلا ةيساسحلاو

Sentinelle ملع ةن ٠ 
[sub. f.: I sentinella.} 

Al : Marke, f.: Trennsymbol, n. - An : Sentinel; Flag. — E : Centinela. — 1 : Sentinella. 

 . (flag) ت حلطصملل فدارم وه لامعتسإلا ليلق حلطصم

Séparateur لصاف 

[ad]. et sub. m.; L separalor.] 

Al : Trennsymbol, n.; Trennzeichen, n. — An : Separator; Separaling character. — لك : Cardcler 

de separacién. .— 1 : Caraltere separalore. 

abrév. : RS (Record Separator), FS (File Separalor), GS ( Group Separator], US ( Unit Separator), 

WS (Hort Srparator). 

svn. : caractêre de séparation. 

corrélats : caractère de commande; drapeau: sentinelle. 

 . لقان ىلع لّجسُمو « تامولعم رصنع ةياهن ىلع لدت ةمس - |
 نكميو . ةيتامولعملا رصانعلا نيب لصفي تاظحل عبسب دوك ةمس وه « تايطعملا لاسرإ يف -2

 (85) تارقفلا لصافو « (105) ةيوناثلا تارقفلا لصافو (۷5) تاملكلا لصاف زييق

 . (25) تالجّسلاو « )6S( تارقفلا ةعومجمو
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Séparateur d’information تامولعملا لصاف 

Al : Inforınalion Trennsymbol, n. — An : Information separator. — E : Separador 056 
— I : Separatore de informazione. 

abrév. : IS (Information Separator). 

corrélat : caractère de commande. 

 تاهل ب ةر لمتنا ةتامغ عكف اس

Septenaire ىعابس 

[adj.; L septenarius, composé de sept éléments. ] 

Al : Sepltenar; Siebenzûihlig. — An : Sepltenary. 

corrélats : base de numération; numération. 

Séquence ةيلاتتم 

[sub. f; L sequentia.] 
Al : Folge, f. — An : Sequence. — E : Secuencia. — 1 : Sequenza. 

corrélat : ordre Jexicographique. 

 نم ًاقباس دّدحم ماظن بسح بيترتلا متي بو . تاميلعتلا وأ اقلام ل

 تايلمعلل بولطملا نارودلا ماظن ىفو تاميلعتلا لسلست ةلاح وأ ..( بیترت ماظن ) زومرلا

 ے رھ 7

Séquence ل قممولا ةادانملا لسلسم 

{sub. f.; cf. séquence, [.ةممغعا 
Al: Folge von Anschlussbefehlen. — An : Cajling sequence. ب BE : Secuencia de llamada. — I : Sequenza 

di richiamo. 

corrélats : programme; sous-programnme. 

 3 هل ةمزاللا تايطعملا رفوتو 3 هيدانتو 3 ًادّدحم ًاجيبم دقت تاملعتلا نم ةنيعم ةعومجم -

 . جيبنلا ذيفنت نم ءاهتنإلا لعب ةدوعلا عقوم ىلإ بساحلا شرو

 جنو يونا جمانرب ىلإ اهاسرإل ةيرورضلا تامولعملا ةميقو عونو بيترتلاو ددعلا ر قافتإ -

 . ذيفنتلاو روبعلا نم ةريخألا هذه نكمتت يك ةي ةيئارجإ ةيلمع وأ

 E رأ يحل , يوناثلا جمانربلل فّرعُم ىلع < ماع ٍلكشب ةادانملا ةيلاتتم يوتحت

 كلت بساني عونو بيترتو ددعب تالرخملاو تاليماعملاب ةا ىلعو « ةبولطملا برجا

 . ةيئارجإلا ةحلاعملا وأ 3 جبنلاو يوناثلا جمانربلا يف 8 حلا

 بلم ىف تارا وأ تا ن ام لع ادا ا ا اهدتعو
 جنلاو يوناثلا جمانربلا يف ةفوصوملاو ةدّدحملا كلتو ( ةيقيقح تالوحتم وأ تالماعم ) ةادانملا
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 ليدبتي دفنت ىلا +( ةيلكش تالوحتم « ةددغ كالوحتُم) ةبولطملا ةيئارتإلا ةتلاعملا وأ
 ةا كالماعملاب ةيلكشلا تاللا

 : فصولا ةيلمع بسح ةدّدعتُم لاكشأب متي نأ نكمي « ليدبتلا » اذهو

 : « ةميقلا » ةطساوب 1

 ىقبت ةميقلا هذهو ةادانملا لسلسمل ةبسانملا تالهاعملا ةميق ذخأت ةيلكشلا تالوحتملا لك

 . ةيئارجإلا ةجلاعملا وأ جبنلاو يوناثلا جمانربلا ذيفنت لالخ ةرّيغتُم ريغ

 : مسالا » ةطساوب 2

 ةلوسلا ناك ى نو هک نك م نيت تركب نأ نكم )هادا للاسم لماعم
 لك يف لماعُلا ذخؤُي . يوناشلا جمانربلا ذيفنت أدبي امدنعو . ذيفنتلا لبق ةبسانملا ةيلكشلا
 . يوناثلا جمانربلا فضو يف هل ةبسانُلا ةيلكشلا ةلوحتملل ءاقتلإ

 جمانربلا نم ةفلتخم طاقن يفو ةفلتخم جئاتن ميق ىلإ ذيفنتلا اذه يدؤي نأ نكميو
 . يوناثلا

 « ةيعجرملاب » - 3

 بولطملا يوناشلا جمانربلا ىلإ ةميقلا هذه ناونع لاسرإ يرجي . لماع ةميق نم الدب
 نومضم لاطي دق رييغتلا نكلو 3 يوناشلا جمانربلا ذيفنت لالخ هرييغت نكي ال ناونعلا اذهو

 اا

Séquence d’instructions تاميلعت لسلسم 
[sub. f; نع séquence, instruction.] 

Al) : Befehlsfolge, f. — An : Sequence of instructions. — E : Secuencia de instruccion. — 1 : Seguenza 
di istruzione. 

 لئالد ةطساوب ةلسلسلا هذه ددو نّيعم ماظن يف ةبوتكمو ةبترلا تاميلعتلا نم ةلسلس

Séquentiel یلسلست 
 م

séquence*.]لع  néol.30ز.: ] 

Al : Sequentiel; Folge. — An : Sequential. — E : Secuencial. — I : Sequenziale. 
corrélat : accès séquentiel. 

 . ةيلاتتملا وأ ةلسلسلا ىلإ ةبسن

 : الثم
 . اهليجست ماظن بسح تارقفلا لامعتسا يرجي ثيح ةيلاتتم ةحلاعم -1

 : خلا ‹ ةيلسلست تايلمعو ةبقارم 2
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Série لا وتم 

[{sub. f.; L series.] 

Al : Serie, f. — An : Serial. — E : En serie; Secuencial. — 1 : Seriale. 

corrélat : parallèle, 

 رطس سفن ىلع « ةيتامولعملا تادحولل ,لاوتم لاقتناب فصتت تايطعملا ةجلاعمل ةقي

 Sexagésimal 60 ةدعاقب ميق رت

[adj.; L sexagesimus, soixantième.] 

Al : Sexagezimal; Sechzigzûhlig. — An : Sexagesimal. 

corrélats : base de numération; numération., 

 . 0 ةدعاقب ميقرت ماظن

 ى2 1

 ةمسق يف هلامعتسال هيلع ةظفاحملا ترجو « نويلبابلا ةطساوب ماظنلا اذه لمعتسا

 . اياوزلاو تقولا

٠. . 05 

Signal ةراشإ 

[sub. m.; آب signale, neutre sub. de signalis.] 

Al : Signal, n. — An : Signal. — E : Sefal. — 1] : Segnate. 

corrélats : impulsion; information; modulation; rapport signal/bruit. 

 نع ةرابع يه ةراشإلا ادن رثكأ ٍلكشبو 3 باللا لقن هتمهم هيلع قفتُم ماظن

 ةقّلعتُم ةيئابرهك تاراشإ ىلإ كانفولغملا ليوحت يرجي لوح ةطساوب تامولعملل يئابرهك ليثمت

 : يلي امك . 5( عون نم تقولاب

 رايت ىلإ تاوصألا لوحي نوفركيملا -

 ةا وک تاهت لإ تولا لر تافاظلا يرافق

 اهردصم تامولعملا نأل . ةلصاوتم ةراشإلا نوكت ( نوفلتلا ) ىلوألا ةلاحلا يفف

 تامولعملاو . ةلصاوتُم ريغ وأ ةلصفنم نوكت ةراشإلاف « ةيناثلا ةلاحلا يف امأ . يريظن

 ( ةروصلا رظنأ ) . يمقر اهردصم

 ظيرستلا يف ةلسوم نإ لاقي < ةميخضُم وأ لوألا انهلكشب ةراشإلا لاسرإ نك
 ينوفلتلا زكرملا نيب لاسرإلل وأ . بساحلل يلخادلا لاسرإلا يف ةلاحلا يه هذهو . يساسألا

 . يزكرملاو
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 ةيريظن ةراشإ

 ةيمقرلا تاراشالا عاونأ ضعب

Signal d’‘horloge ةعاس ةراشإ 
{sub. m.; cf signal, horloge.] 

Al : Taktsignal, n. — An : Clock signal. — E : Serial de reloj. حج I : Segnale dt temporizzazione. 
syn. : impulsié6n d’horloge. 

 اردنا لشو ةا زا تاراق كلوت نم ةدلوم ةزاخإ

 Signal d’interdiction ةطبثم ةراشإ

signal; L interdictio.]ونكت  {sub. m.; 
Al : Spetrsignal, n. — An : Inhibiting signal. — E : Sefal de inhibicién. — 1 : Segnale di intbizione. 

syn. : signal d’inhibition. 
corrélat : inhibiteur. 

 8 5 5 5 7 ت

 ىدعتت املنعف < ةيداعلا اهتفيظوب مايقلا نع اهقيعت 2 ةنيعم ةراد لحدت امدنع « ةراشإ

 8 : م 2000
 ةلاح يف جرحخ ءاطعإ اهناكمإب دوعي ال . ةنيعم طيبثت ةراشإب (4211)) « و » تاباوبلا ىدحإ

 وأ يئايزيف ٍلعف حبك وأ مظك ةيلمع وه طيبشتلا ) . ةيدايتعإلا لخّدلا تاراشإ عيمج دوجو

Signal de base ةيساسأ ةراشا 

[sub. m.; “هو signal, base.] 
Al : Grundzetchen Signal, n. — An : Basic signal. — E : Serial de base. — 1 : Segnale di base. 

corrélat : sématème. 

 ل ميمضت نود 3 يردصملا اهلكشب ةلسرم ةراشإ
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2 

Signal de commande مكحن ةراشإ 

[sub. m.; نبك signal, commande.] 

Al : Steuerungssignal, n.; Führungssignal, n. — An : Control signal; Command signal. — E : Sefial 

de mando. — 1 : Segnale di commando. 

corrélats : circuit de commande; commande. 

 ةيلمع ةهجل ةرئاد ليوخت يه مكحتلا ةراشإ « ديعب يتامولعم ماظن يف وأ . بساحلا يف

Signal de correction حيحصت ةراشإ 

[sub. m.; ef. signal; U. correctio.] 
Al : Berichtigungssignal, n.; Umgeformteregelabweichung, f. — An : Correcting signal; Error signal. 

— E : Sefal de correccién; Serial de error. — 1 : Segnale di correzione;: Segnale di errore. 
syn. : signal d’erreur. 

 نأ نكمي جّرخ ةراشإ يه . ةنمازتُلاو . ةديعبلا وأ ةيكلساللا ةيتامولعملا ةمظنأ ضعب يف - 1
 . بولطملا حيحصتل وأ . أطخلا ديدحتل لخدلا ىلإ داعت

 . ميظنت ةقلح يف « ةمظنُلاو ( ةلججسمْلا ةميقلا ) ةيعجرملا نيتميقلا نيب قرفلا - 2

 و

Signal de début de bloc ةردفلا ةيادب ةراشإ 

Al : Blockbeginnsignal, n. ح An : Start-of-block signal. — E : Sefial de principio de bloque. — 

I1 : Segnale inizio di blocco. 

abrév. : SOB (Start-0f-Block). 
corrélat : bloc. 

 . تامولعملا ةردف ةيادب دّدحُت ةراشإ ىه « تايطعملا لاسرإ يف

Signal de données تايطعم ةراشإ 

[sub. m.; نكن signal, donnée.] 
Al : Datensignal, n. — An : Datla signal. — E : Serial de datos. حج 1 : Segnale @informazione. 

corrélats : code; donnée. 

 2 م

 . مكحتلا تامس وأ تامولعملا لاسرإل لمغتسُي تامسلل دوك نم ازمر لثمت ةراشإ

 : حيحصتلاو ءاطخألاو 3 مكحتلا ةراشإ نع ةفلتخم ةراشإلا هذهو

 ةردفلا ةياهن ةراشإ  5 Signal de fin de blocم  eو . .

Al : Blockende Signal, n. — An : End-of-block signal. — E : Serial de fin de bloque. — 1 : Segnale 

fine di blocco. 

abrév. : EOB (End-0f-Block). 

corrélat : bloc. 

 . تايطعملا لاسرإ ىف تامولعملا نم ةردف ةياهغ دّدحُت ةراشإ
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Signe ةمالع « ةراشإ 

(sub. m.; L stgnun.] 

Al : Vorzeichen, n. — An : Sign. — E : Signo. — I : Segno. 

corrélats : bit de signe; code; exposant; langage; mantisse; nombre; opérateur; symbole. 

 .F) 0« « راكفألا نع ربعي تاراشإلا نم ماظن يه ةغللا» . ةغللا يف يريوصت رصنع -

Saussure) . 

 ةيلمع حيضوتل باسحلا يف لمعتْست ( خلا . : × « - . +) اهيلع قفتم ةراشإ -

 1 يك ا ا ا

 yy E a 0 4 1و 0 نوكي

 Silicium مويسيليس
silice, L silex.]لع  {sub. m.; 

Al : Silizium. — An : Silicon. — E : Silicio. — 1 : Silicio. 

corrélats : germanium; semiconducteur. 

 بيترت يف ةعبارلا ةعومجملا نم رصنعو ندعم وه ( 5أ وه يئايميكلا زمرلا ) مويسيليسلا

 . 28,086 يرذ نزوو 14 يرذ » (Mendeleieff) فييلادنام

 لکش ا a ا ؤفاكتلا 6 5 4 لداعت ةيئفاكت ) اد

Eمان كم ماظن يس راش هوجولا  . 

 لداعي ؤفاكتب داوم اثولتم ناك اذإو . 105 n» لداعت ةيمواقمب

 ؤفاكتب داومب ًاثولتم ناك اذإ امأ 11 عون نم لقان هبش يطعي « 5
 . 8 عون نم لقان هبش يطعيف « 3 لداعي

 ريمدت ) موينامرجلاب كلت نم لضفأ لكشب ةرارحلا مواقت مويسيليسلاب تالقانلا هابشأو

 . ) 70 نم الدب 130"عوحن ةلصوب ) ىئانثلا ( دويدلا

 موينامرجلا ىلع لضفُي وهف « ةعيبطلا يف اريثك ةدوجوملا داوملا نم وه مويسيليسلا نإ امبو

 . ةيراجلا تاقيبطتلل

Simple précision ةطيسب ةقد 

{sub. £; cf. précision.] 

Al : Einfach Genauigkeit, f. - An : Simple precision. 

corrélat : opération arithmétique. 
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 . ةدحاو ةيلآ ةملك يف ةنّزُم تارثأتم وأ دادعأ ىلع يرجت ةيلمع

Simplex درفم 

{adj. et sub. m.; L simplex, simple.] 

Al : Simplex. — An : Simplex. — E : Simplex. — 1 : Simplex. 
syn. : unidirectionnel. 
corrélats : duplex; semi-duplex. 

 تايطعملا لاسرإ نوكي امدنع « ةدرفملاب « نيتطقن نيب ةديعبلا تالاصتإلا ةلصو زّيمتت

 . لبقَتسمْلا , 8وحن « لسْرلا وأ ردصملا 4 نم : دحاو ءاجتإ يف الإ انكم ريغ

 لاصتإلا ةدوع : فارشإ كلسم نودب « ىمعلا » يف لمعت نأ نكمي ةطيسبلا ةلصولاو
 ۰ . ةنكمم ريغ

 ةدوعلل رخآو باهذلل ًاكلسم طخلا سفن ىلع لمعتست فارشإلاب ةدرفملا ةلصولاو
 . لئاسرلا ةبقارمل ةفيعض تاددرتب

5 Logique 
 1 modem ١ درفم

fihres 

Simultanéité ینا 

[sub. f.; de simultané, L stmultaneus, de simul, ensemble.) 

Al : Gleichzeitigkeit, f. — An : Simultaneity. — E : Simultaneidad. — 1 : Simultaneita. 
corrélats : mémoire tampon; multiconversion; multiprogrammation; multitraitement, 

 - لاخدإ ثايلمع متت نايحألا رثكأ يف ةمزالتم تاجلاعم ةدعل بساح ةطساوب ينأ ذيفنت

 جلاعملا ماهم عيمج ثيح « ماع لكشب ةينآ ربتعت نأ نكمي ةيكلساللا ةديعبلا ةجلاعُملاو
 8208 ) تابساحلا ضعب يفو . يزاوتلاب ذُفنُت يتلا برضلا تايلمعك « جذامن ةدع يف دجاوتت
 . تاميلعتلا ضعب ةيطغتب حمسي ةينآلا ةقيرطلا يف ليغشتلا ناك ( 030513 30 وأ 1

 لصو تاونق ةفاضإب ةنكمم ةينآلا حبصت « ةدحاو ةيزكرم ةدحو ىلع يوتحي بساح يفو

 مكحتلا ماهم نشا ةصاخلا ةحل عملا ةدذحو رود <« اذإ لانقلا بعلي تاودألا هذهلو

 . ةيزكرملا ةدحولا ىلا كلذ فالخب ةليآلا ةبقارملاو طبضلاو

 : ًالثم

 . تهتنإ لاخدإلا تايلمع نوكت نأ دعب الإ تاجلاعملا أدبت ال « يلاتلا مسرلا يف
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S1 S2 S3 

 ةدحوملا .

 . - 2 E3 E4 ES Prلخادم
E aE 12 13 14 E 

  S1 S2 S3 3چا

 جرخلا ةياهن يف الإ أدبي نأ نكمي ال ©, لخدملا نإف « ةدودحم ةيلخادلا ةركاذلا ةعس نإ امب

Sı 

 سدكم ) سداكم نكامأ ىلإ ةيلخادلا ةركاذلا مشقت « ةينآلا نم عونلا اذه نيمأتل -
 : جرخملاو لخدملا ىلع تامولعملا نيزختل ةظوفحم ( 5

 : ةيلاتلا ةمسرلا يف مهسألا ةطساوب حضوُم وه ناكم ىلإ ناكم نم تامولعملا لاقتنإ -

 راظتنالا تقو

 ذيفنتو « ةزهجأ ةدع نيب ماهملا عيزوتب بساحلل لضفأ لمع دودرم نيمأت لواحت ةينآلاو
 . دّدخملا بيترتلا بسخ لامعألا

Bibliogr. Ph. DrReyrus, La multiprogrammation, revue Metra, vol. IV, n° 4, 1965, Paris, 

SEMA. 

Software جهانم 

 ةيساحن ةينا ) تاودرخ Hardware ةملك ىلع ؛ يوغرأ لكشب < 5 يكيرمأ ريبعت

 . (112:0) ساق ةملكل ةسكاعم ىه (:00ا1) نيل ةظفللاو « ( تانكملا ىلع لدت ةيديدح وأ

 ىلع ةلالدلل ةيتامولعملا ةيماعلا يف ةملكلا هذه لمعت 1 » Hardware ةملك سكعب

 . logiciel ةيسنرفلاب ةملكلا هذه ينعتو
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Sommet همف 

[sub. m.; L summum, de summus, le plus élevé.] 

Al : Gipfel, m.; Scheitel, m.; Punkt, m. — An : Point; Vertex; Net. — E : Punto; Cumbre, — 

I : Cima. 

syn. : point. 

corrélats : arc; arête; graphe. 

 B 6 = (,ال). ينايبلا مسرلا يف 5 نم رصنع ةمقلا

 1 فلأتت « ةروصلا ىلع دوجوملا ينايبلا مسرلا يفف

 5 ۴, ,E 2, 0, 8, ۸ ممقلا نم ۴ ةعومجملا

 0 . سوق اههنيب طبری نابراقتت ناتمقو

2 

 Sonnerie سرج « سوقان

(sub. f; de sonner, L sonnare.] 

Al : Klingel, f. — An : Bell. — E : Timbre; Campaneo. — I : Soneria. 

abrév. : BEL (BELI). 

corrélats : alarme; caractère de commande. 

 لمعي : نخآلا فرطلا نم ةجلفتو اهيفرط دا نم ةلقتم فرج ةيزدعج ةناوطنمأ

 ةيتوصلا هتاجاجترا ردصُُيو تاراشإلل لاسرإ زاهج وأ ةتباث ةيتوص ةقبط اذ ًايقيسوم ًازاهج
 . ةفشلا عرقي ٍناسل ةطساوب

a 

Sortie رخ 

(sub. f.; de sortir, L surctus, surgere.] 
Al : Ausgang, m.; Ausgabe, f. — An : Oulpul; Exit. — E : Salida. — 1 : Uscila. 

corrélats : entrée; instruction d’entrée-sortie; organe d’entrée-sortie. 

 ةعباط ةطساوب اهّلقن يرجيو « بساحلا ةطساوب باسحم ةجيتن اهيلع لصحن تامولعم - 1
 . ةيئرم وأ « ىدملا ةديعب

 ةركاذ وحن ةيزكرم ةركاذ نم وأ . ةيفرط ةادأ وأ ربعم وحن بساح نم تامولعملا لاقتنإ -2

 . ةيوناث

 . يوناث وأ رخآ جمانرب وحن ذيفنتلا ديعت عيرفت ةميلعت ثيح « جمانرب نم ةطقن -3
 م

Sortie de code pour une commande , مكحتلل تايطعم ةليصو 

(sub. f.; f sortie.] مكحتلل دوك رح 

Al : Erweiterung des Kodes für Befehle, m. — An : Datla link escape. — E : Interrupcion del texto 

para inclusion. — I : Interruzione del testo per inclusione. 

Cf. : échappement transmission. 
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Source de données تايطعم عبنم < تايطعم زكرم 

[sub. f.; vieux français sourse, de sourdre; “نك données.] 

Al : Datenquelle, f. — An : Dala source. — E : Fuente de datos. — I : Sorgente dei dati. 

corrélats : capteur; collecte de données; collecteur de données; saisie des données. 

 نأ نكميو . ةبسانملا تاراشإلا لسرتو ةلسرُلا تايطعملا عمجت ةيربعيو ةيفرط تاودأ -1
 . طالغألا دض ةيامحلا تاراشإو مكحتلا رماوأ لبقتست

 . بساحلا وحن ةديعب تالاصتإ ةكبش ةطساوب تامولعملا هجوتو

 ةبقثُم تاقاطبو بقلم طيرش : دّوكُم لكشب تامولعملا ليجست تايلمع ينعي حلطصم - 2
 . خلا . ةطنغمم ةطرشأو

 Sous-graphe یوناث ينأيب مسر

[sub. m.; çf. graphe.] 

An : Sub-graph.مم. —  Al : Unlergraph, 
corrélat : graphe. 

 ممق ةدعو ةدحاو ءاغلإ ةطساوب 6 مسرلا نم 6ء يوناثلا ينايبلا مسرلا ىلع لصحن

 ممقلا هذه يف فارطأ ةدع امه ساوقأو 6 نم

 وه ©, (۴,, الل مسرلا 6 = (۴, ل) هجوم ٍنايب مسر وه 6 نأ ضرتفنل
 : ًاذإ © نم يوناث ينايب مسر

E, C ع 6 U,CU -1 

S; € Eg. 5ر © ۴, تقولا تاذ يفو انعم » نم صانع ٤ u VS; | VS; 2 

(S;, 5) E U,. اذإ 2 (S;, S;) عال جوزلاو 

 : الثم

E D graphe 6 E D gous-graphe 5 

Sous-programme ىوناث جمان رب 

[sub. m.; de sous et programme*.] 
Al : Unlerprogramm, n. — An : Subroutine; Subprogram. — E : Subprograma. — 1 : Sottopro- 

gramma. 

corrélat : programme. 

 لخدتو ٠ ةيباسخ ةيلمع وأ مزراوخت هفِضوت يتلا تا ل لا نم ة ا
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 عم عّمجتتو ( جماربلا ةبتكم ) جهانملا ةديبُر يف ةلسلسلا هذه نّرختو جماربلا يف رارمتساب

 . ( حوتفم وأ قلغم يوناث جمانرب ) ةيزكرملا ةركاذلا يف نزخت وأ . جمانربلا تاميلعت

 نم اهبلط متي ثيح . ىرخأ ةيوناث جمارب ىلع يوناثلا جمانربلا يوتحي نأ نكميو

 . ةلخادتم ةيوناثلا جماربلا نإ لاقُي : لخادلا

 باسحلاو يلودجلا باسحلا جماربك . ةماعلا تايمزراوخلاو . ةفولأملا تايلمعلا دحوتتو

 « اهفيرعتو جماربلا هذه ةباتك ةغل . اهيف نوكت ةيوناثلا جماربلا نم ةديبر يف . يئاصحإلا

 : ةيجذوجع تالماعملا نم كلذ ريغو ةادانملا دوكو

 و
Sous-programme fermé قلغم ىوناث جمانرب 

[ef sous-programme.]} 

Al : Geschlossenes Unterprogramm, n. — An : Closed subroutine. — E : Subprograma cerrada. — 

I : Sottoprogramma chiusa. 

corrélats : macro-instruction; sous-prcgramme. 

 ةلسلس يف ةرشابم لخديو « ةدحاو ةادانم ةميلعت ةطساوب رضحي يذلا يوناثلا جمانربلا

 ةجاحلا بسح تارم ةدعل ىسيئرلا جمانربلا تاميلعت نم

Sous-programme ouvert حوتفم ىوناث جمانرب 

[ef. sous-programme.] 

Al : Offenes Unterprogramm, n. — An : Open subroutine. — E ; Subprograma abierta. — 1 : Sotto- 
programma aperta. 

corrélats : macro-instruction; sous-programme. 

 دنع هبلط متيو . يسيئرلا جمانربلا نع لقتسُم ٍلكشب ةركاذلا يف نزخم يوناث جمانرب

 ناكم ف يسيئرلا جمانربلا ىلإ ةدوعلاب حمسو هيلإ بهذت عيرفت تاميلعت ةطساوب ذيفنتلا

 1 قالطنإلا

 جمانربلا جارخإو لاخدإ تاميلعتو
 . (اذه8) تالصولا فلؤت يوناثلا
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Sous-système يوناث ماظن 

[sub. m.; de sous et système*.] 

Al : Unlersyslem, n. — An : Subsysleın. — E : Substsiema. — I : Sottosistema. 

corrélat : système d’exploitation. 

 نم لمعي ثيح ليغشتلا ماظن ةهجل يداعلا جمانربلا عم يلُك لكشب قفاوتُم جمانرب
 . اهب مكحتي يتلا جماربلا ةعومجم ةهجل ليغشتلا ماظن رود بعلي هنكلو « هلالخ

 . ليغشتلا ماظن ةقيرط ريغ ىرخأ ةقيرط تحت بساحلا لامعتسإ هتمهمو
 ماظنو مّسقمْلا تقولا يف يوناث ماظن ) غولبلا فعاضُم يوناث ماظن وه ماع لكشبو

 . ( خلا .يعقاولا تقولا يف يوناث

 Soustracteur حرط « ةادأ < حراط

[{sub. m.; de soustraction, L subtractio.] 

Al : Subtrahierschaltung, f. — An : Subtracler. — E : Reslador. — 1 : Sottratore. 

corrélats : additionneur; additionneur-soustracteur. 

 حرطلا ةيلمعب موقت ةينورتكلا ةادأ

 Soustracteur parallèle ةيزاوتم حرط ةادأ

Al : Parallelsubtrahierschaltuyytg, f. — An : Parallel full subltracter. — E : Restador en paralelo. — 

I : Solttratore parallelo. 

Cf. additionneur parallèle. 

 يزاوتلاب عماج : رظنأ

 Soustracteur série .لسلستلاب حرط ةادأ

Al : Seriensubtrahierschaltung, f. - An : Serial full subtracler. — E : Restador en serie, — 

I : Sottratore seriale. 

Cf. additionneur série. 

Stochastique ىئاوشع 

[adj.; du grec stokhastikos, « conjectural «.[ 

Al : Stochastisch. — An : Stochastic. 

corrélats : aléatoire; déterministe. 

 ةفّدصلأ نع ةجتان

 ةلوحتمب قلعتت تناك اذإ « ةيئاوشع يه ةرهاظلا نإ لوقن . لامتحالا مولع يف
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(aleatoire)بدألا ريثأت تحت راشتنالل لباق يناثلا ريبعتلا نكلو « (1006[0025[5) ىئاوشع عم  

 . ماع لامعتسإ هل عضو يذلا يزيلكنإلا

Stockage نيزڪ 

[sub. صر de stock, mot anglais « souche «.[ 

Al : Speicherung, f. — An : Storage. — E : Almacenamiento. — I : Memorizzazione. 

corrélat : mémorisation. 

 لامعتسإلا ةهحل « يسيطانغم لقان ىلع وأ « ةركاذلا يف تامولعملا ظفحو بيترت

 . بساح ةطساوب يلخادلا

 تامولعملا نوكت امدنع . اتق ؤم نوكي نأ نكميو ‹ ةليوط ةدمل نوكي نأ نيزختلل نكمي

 . اهتجلاعم راظتنإ يف سدكم ةركاذ يف ةمظنُم

 Stocker ظفح < نرخ

[v. tr.; de stock, نك stockage.] 

Al : Einspeichern; Speichern, — An : To store. حج E : Almacenar. — [ : Memorizzare. 

Cf. mémoriser. 

 .ةركاذلا 5 تامولعملل نيزخن .

Structure(s) de données تايطعم عمجم < تايطعملا بيكرت 

[sub. f.; آر structura, de struere, construire; cf. données.] 
Al : Daten Struktur, f. — An : Data structure. — E : Estructura de datos. — 1 : Struttura det dati. 

corrélats ’: banque de données; donnée; fichier; information; ordinateur; représentation 

de données. 

 1 مزراوخلا ميمصتو عضو لبق مهم رايتخإ وه بساحلا يف تايطعملا ميظنت

 تباوشلا وأ تالوحتملا . (52181:6©) ةيهيجوتاللا تايطعملل طيسبلا ىوتسملا يفو

 . اهعاونأ بسح « ةفلتخم ةجلاعم تايناكمإ مَّدقي ليثمتلاو ةلوزعملا

 رايتخا يرج « ( تايطعم عمم بس تالا عيماجمل ماعلا ىوتسملا يو

 ‹« ليوحتلاو « ءاغلإلا . ةفاضإلاو طبرلا ةلوهسو ةركاذلا يف غولبلا ةقيرط بسح تاميظنتلا
 ش . خلا

 ميظدتو ليثمتل لضفأ رايتخإ ةطساوب هّلقأ جماربلا لمع تايناكمإ ةدايزو عيمجت نكميو

 (données scalaires) ةيهيجوت اللا تايطعملا أ
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 يتلا ةّيصاخلا وأ « عونلا هل فّرعُن امدنع . ًامات ةيهيجوتاللا تايطعملا فيرعت نوكي

 : امه نيتزّيم ىلع يوتحت
 . هليثمت ةقيرطو ( يقطنم « ةلسلس . حيحص) تامولعملا ةبتر -
 . ليثمتلا اذه ( ةركاذلا تادحو يف ) لوط -

 ةيمقرلا تامولعملا 1

 . يرشعلا وأ , يئانثلا باسحلا يف ةلّدمت نوكت نأ نكمي يتلا يه : ةحيحصلا دادعألا - أ

 لّ , تاتبلا نم 8 ىلع يوتحت ةلمعتسُلا ةركاذلا ةدحو تناك اذإ « يئانثلا باسحلا يف
 لثمت ةيبلسلا دادعألاو . 0 لداعت ليقثلا نزولاب ةتبلاو ةتب 1-7 ىلع ةيباجيإلا دادعألا

 . بسانملا يباجيإلا ددعلل « 2 مُمَتُم » ةطساوب نايحألا رثكأ يف

 2” -- 8. ددعلا ةطساوب ةتب » ىلع لني م ددعداف , يباجيإ ددع وه م ناك اذإو
 ىلإ ( يئانثلا ماظنلا يف ) 1 ةفاضإو « م نم ىرخألا ولت ةتبلا سكعب يرجن ةيلمعلاو

 . ةينماضت اضيأ يه « 2 مُمَتُم » ةيلمعلا ةجيتنلا

 لا يراني هور ةراشإ لغ رقص ددسلا يوتحي 9 لثمتلا نم عوتلا اذهب يو
 : هممتم اضيأ يواسيو 1-25 وه ةقلطم ةميقب ددعلا امأ

 4-26-290 م 20-1

 - ةراشإلا يئاوشع لكشبو اهيلإ فيضنو 1 لداعت ددعلا اذه نم ليقثلا نزولاب ةتبلاو

 1 . ( صقان )
 ةدوجوم ادادعأ لثمن نأ نكي « ةتب ١ نم ةركاذلا نم ةدحو ىلعو . طورشلا هذه يفو

 الا gt اا

 ىلع تاتب 4و ددعلا فّلْؤي مقر لكل يئانث ديوكتب طقف موقن . يرشعلا باسحلا ينو
 يرشع دوك رظناو ( 9 = 1001 ىلإ 0 = 0000 نم ) يرشعلا مقرلا ليثمتل ةيرورض يه لقألا

 . يئانث

 . ماقرألا ليثمت يف لمعتسملا لوطلا سفنب « يئانث دوك ةطساوب ةلّشمت ًاضيأ ةراشإلاو

 ةراشإلا ليثمتل راتخن نأ بجيو . ( تشم بيقرت ) ددعلا نيمي ىلإ نايحألا رثكأ يف عضويو
 . ماقرألا عم طلخلا يف عقن ال يك 1111و 1010 نيب دوك

 . « فُثكُم يرشع » ىعدُي ليثمتلا نم عونلا اذهو

 وأ ةيرشعلا ) ماقرألا نم × نإ رّرقُتف . ةحيحصلا دادعألاك لت : ةتباث ةلصافب دادعأ ب
 ديوكتلا تايلمع امأ . ددعلا نم يرسكلا مسقلا فيفخلا نزولاب لكشتو ( ةيئانثلا
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 . لمُعتسُلا قتاع ىلع ماع لكشب يه دادعألا هذه ةجلاعمل ةلمتحملا

 ىلع ةدحاو ةقيرطب لثمتي ‹ رفص ال يلقع ددع لك : ةمئاع وأ ةكرحتم ةلصافب دادعأ - ج

 : يلاتلا لكشلا

X bF0و ...  û daع.0,  

 ا « ميقرتلا اذه يف ماقرألا يه و 6 ميلرعلا ءدعاد حال“ ‹ 0 نع فلتحت dı ا

 . كرتشملا لماعملا ةراشإ يه ع .كرتشملا لماعملا يف 4.45... ةلسلسلاو مجحلا لشن

 عيسوت ناکمإلابو 3 كرتشملا لماعملاو لماعملاو « ۴ و k لم « ددعلا ثمتلو اذإ

 « ةيئانثلا هتميقب لشميف مجحلا امأ . تامولعملا يف ةّقد ىلع لوصحلل كرتشُما لماعملا
 . 7 حرطلا لمعتسن هركذ نع داعتبإللو

 . ( تالآلا بسح 16وأ 8.2 ) 2 ةوق نايحألا رثكأ يف يه لمعتسملا ميقرتلا ةدعاقو

 . رفصلا ليثمتل لمعتسُي ( يئانث 5 الثم ) يئاوشعلا ليثمتلاو

 ةيمقر ريغ تامولعم 2

 نم ةلسلسب ةدّدحم « تانبلا وأ تامسلا نم لسالس يه ةيمقر ريغلا تامولعملا
 . اهرصانع

 (8©8, 880210, تالآلا ةطساوب عملا دوكلا عم قفاوتلاب تامسلا لنمو
ASCII...) . 

 ىلإ تامسلا هذه لّوحتو « ةيمقر تايمك ربتعت نأ نكمي ال ةيمقرلا تامسلا لسالسو
 . ةيلخادلا ةيمقرلا ةجلاعملل , يئانثلا ليثمتلا ىلإ اهدعبو . يرشعلا ليثمتلا

 لوط

 ةيئانثلا دادعألل ةركاذلا نم ةملك ) هتعيبطب تّسثم نايحألا رثكأ يف وه تامولعملا لوط

 ( خلا « ةكرحتلا ةلصافلا يف وأ

 ديدحت بجيو . لسالسلاو ةيرشعلا دادعألل صاخ لكشبو . نايحألا ضعب يفو

 ةرمل تُم ريغ لوطب ةيهيجوت ال ةميق ةعجارمل نيتقيرط كانهو . ةييهجوت ال ةميق لكل لوطلا
 . ( « لوحتم لوط » ) امئاد ةدحاو

 ةيهجوتاللا ةميقلا ةعورزم يه ثيح ةركاذلا نم ىلوألا ةدحولا ناونع مّدقُن « ةهج نم -

 . ريخألا عقوملا غولب ىلع لدي لصافو . ةيهجوتاللا ةميقلا ناونع مدن , ةيناث ةهج نمو -

 ةمالع « ةّيِش « ةركاذ ةدحو يف صاخ عقوم نودب ةتب نوكي نأ نكمي لصافلا اذهو
 . ةيادبلا نم ةفورعم ةلسلس وأ ةملك
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 عااد ب
 . . لوادج « حئاول ) عيماجم يف اهعيمجت نكمي ةيهيجوتاللا دادعألا

 : اهذيفنت بولطملا تايلمعلا بسح لصحي ميظنتلا قرط رايتخاو

 . صاح رصنع ةنونع -

 دا زاكي لإ نصت ةفانق إد

 . صاخ رصنع ءاغلإ

 . دحاو عمجم يف عيماجم ةدع عيمجت

 : عيماجم ةدع ىلإ عمم ميسقت -

 ا
 : عمجملا رصانع ددع ديدحت

 . ةنيعم ميهافم بسح رصانعلا بيترت -

 . ةصاخ تازيمم ىلع يوتحي رصنع نع ثحبلا -

 . خلا

 حئاوللا - 1

 دعاوق بسح ( .

 نمو < 2 ةطساوب ةحئاللا رصانع 0 ا نم ة ةيطخلا ةحئاللا

 امدنع ةصاخ « لمعلا قيبطتلا يف ةيمضأ رثكألا ٍيه لئاوألا ةثالثلاو هالعأ ةروكذملا تايلمعلا

 سدكملا : حئاولل تاميظنت ةيالث ابلاغ لخقتو . ةحئاللا نم رصنع رخاو لوأل رم لا دوعي

 : ةجودزملا تاالجسلاو 34 تاالجسلاو

 يف الإ متت ال ءاغلإلاو ةفاضإلا ثيح « ةيطخ ةحئال وه سدكملا -

.„ tin firs out) 

(LIFO: Las- اهفارطأ دحأ 

 ءاغلإلا متي ثيحو ( لّيذلا ) فارطألا دحأ يف ةفاضإلا متت ثيح ةيطخ ةحئال وه لجشلا -

 . (FIFO: firstin, firt out) ) لباقملا ر رخآلا فرطلا ف

 . فارطألا دحأ يف ةفاضإلا متت ثيح ةيطخ ةحئال وه جودزملا لجسّسلا -
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 ءاغلإ ءاغلإ ةفاشإ
 1 1 ١

 ةَمق | __معإ إيل "تت زعل ا ] - 
 هجاوم 5 لباقم لحم ليد

 ءاغلإ وأ ةفاضإ ءاغلإ وأ ةفاضإ

 ي و
 قمع راسيلا نم رصنع . 500000 نمر صنع

 سدكم فعاضم هرذف نيميلا

 حئاوللا عرزو ءاشنإ -2

 يلسلست ءاشنا -أ

 لوط:يه 1 ضرتفنل . يلسلستلا عرزلا يه ةركاذلا يف عرزلل ةلهسلا ةقيرطلاو
 م() وه الر. رصنعلا ناونعو « ةحئاللا رصانع ( تباث ضرتفملا )

A )0),( = A(X; _1) + / 

 : ماع لكشبو

xj,ام +1 - A(X; 
 . ةحئاللا ساسأ ناونع يه ام

 اذإو . ةحئاللا ليلد وأ رشؤم يهو cP» « ةركاذلا نم ةملك يف ناونعلا اذه نرو

 . ةغراف ةحئاللاف <« ًارفص م تناك

 : ةلثمأ

 ماه_مد 1
X[P] <Y. 

 رمدكملا نم رصنع ءاغلإ -

Y <-X[P] 
P <P —1. 

 ال ل ) ۴ نيليلد لمعتسن لجشللو

 Q = 0. تبارك نمل نيل
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 0 ع
 . ًاريبك نوكي نأ نكمي لجَّسلل لمعتسملا غارفلا نإ ةظحالم بج

 6 [مئادو ةركاذلا يف لجسلا رودي . ةيلاتتملا ءاغلإلاو ةفاضإلا لامعأ ةطساوب اذكهو

 نأ نكمي ال هنإ ضارتقإلاب ا نق انشنلا ةعتاكدز نع داعتبإللو . هاجتإلا سفن

 : اذإ حبصت ءاغلإلاو ةفاضإلا تايمزراوحو . ًارصنع 16 نم رثكأ يونحي

aه1, اإ  © IJ,4هوه +1 » <Y;كوز  
Fميه عد 1: الإو ع ه1, اذإ  Y > X[F]. 

 فاما واخ ادو تانا ةه لع ةتداونللا فب كنق نأ نكم ادر
 نم رصنع ءاغلإ انلواح اذإ نكلو . (076: ؟ا!۷٥) ىلعأ ضئاف لصحيس . M + 1 مقر رصنعلا

 . (ان00:4108) ىلفسأ ناضيف لصحيس « ةغرافلا ةحئاللا

 : لوحتتس ةقباسلا تايمزراوخلاف ادا

 مهم +1:

 (هه6 108) يولع ضئاف ىلع اذإ لصحنس « ۴ > ا/ اذإو
X[P] «<Y 

 : سدكملا نم رصنع ءاغلإ 55

 underflow لفت ضئاف اذإ .ء مدع 0, اذإ
 Y ه-اك[ع]
 مايه ص 1

 : لجسلا ىلإ ةفاضإ

 0<-0 +1: الإو 0 1-4, اذإ 0 - 8م اذإ

 overflow اف اذإ Q =F ادإ
 ) يولع ضئاف اذإ امرا

Q = Fلفس ضئاف اذإ  UNDERFLOW « 
 Y <X[F]. F همي +1: الإو F >1, اذإ عدا اذإ

F<F+H+1; 
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 0 ةطساوب عرز - ب

 ةروصلا لامعتسإ لهسألا نمف لسلستلاب ةركاذلا يف ةحئاللا رصانع عُرز نم الدب

 . ( لسلستلا ةلصو ) هقباس ناونع ىلع يوتحي رصنع لك ثيح

 : نيتامولعم ىلع يوتحي ةحئاللا رصنعو

 . ۷۸1 هتميق -

 . لسلستلا ةلصو وأ . 11۴۸ ليلدلا

 : ةيلاتلا ةقيرطلاب سدكملا لثمتيو

 - يڪ مس
5 

 ٠ اس .© . egwوصلا . !
1 1 0 8 1 / 

8 

 متت ةفاضإلاو ءاغلإلا ةيلمعو . 0 ًالثم هتميق « رصانعلا نم ًايأ طبري ال غرافلا ليلدلاو

 . لئالدلا ةباسحب ًاذإ

 يرورضلا نمو . ةركاذلا يف مهألا ةحزلا يه تاءارجإلا هذه ةمهملا تائيسلا نمو

 نكامألاب ةحئال ىنبن اذهو . ةركاذلا يف غرافلا ناكملا - يفاضإ رصنع ةفاضإلو - داجيإ ةيناكمإ

 . 2158 ىهو ةنكمملا ةغرافلا

 يف هلاخدإ لبق . 2158 سدكملا نم ًارصنع ىغلن . * سدكملا ىلإ رصنع ةفاضال « أذإ
 . ًاغراف 9158 سدكملا ناك اذإ (00680») ًاضئاف كانه نوكيس . سكعلاو « ×

 سدكم ۴
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 . (overflow) يولع ضئاف اذإ ان ح0 اذإ

 مثل ه1

T «U; 

U <-LIEN (DISP [U]) ; 
LIEN (DISP [U]) >. 

 ب 1 رييغتب هيلع لصحن . × سدكملا نم رصنع ءاغلإب حمسي يريظن مزراوخ كانه

 . ب 2158و . ىلفسلا ضئافلاب يولعلا ضئافلا . 7 ب آن و ءان

 : ةيرودلا حئاوللا د

 . ةحئاللا نم ريم رصنُع ىلع الإ غولبلاب حمست ال لسلستلاب ةقباسلا تابيكرتلا

 رصنع غولب لضفألا نمو « لوألا ىلع ريخألا رصنعلا اهيف لدي « ةيرودلا ةحئاللاو

 ةماعلا ةروصلاو . م . ماعلا ةحئاللا ليلدب هيلإ راشملا رصنعلا نكي ايأ . ةحئاللا نم فلتخت

 : ةيلاتلا ىه ةيرودلا ةحئالل

 ةحئاللا ةلاح ءاغلإ . نيميلا ويف وأ راسيلا يف ءاغلإلاو ةفاضإلا تايلمعلو مهملا نمو

 . هءاغلإ ع « ةحئاللا سأرو صاخ رصنع ةفاضإب (0761410) ةغرافلا

 هع سار لل ]ل

 عيرستلو . سأرلا رصنعب ةحئاللا غولبل يفكيو « ًايرورض نوكي نل م ليلدلاو

 . ىس ىرخأو ايلع ةدحاو « نيتلصو لمعتسن « ةحئاللا نم نيعم رصنع ىلإ غولبلا

 : ةيلاتلا ةروصلا ىلع لصحن « ةيرودلا ةحئاللا ةلاح يف « الثم

 ةحئاللا سأر وبسم دمحم 3-7

 ةروصلا بسح ٠ نيتلصولا رييغت ىلإ ديكأتلاب يدؤتس < ةفاضإإلاو ءاغلإلا تايلمعو

 : ةيلاتلا
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 اغلإ
DISP 

 لاد

 وأ تارشؤملا نم ةعومجم ةطساوب اهيلإ عجرُي رصانعلا نم ةمّظنُم ةلسلس وه لودجلا
 . لئالدلا

 ةا هك هن :لودكلل الا كلا عه وصلا لإ راكي : ذاك
 : يلاتلا لودجلا يف

A1, 1 A1, «١ Aj A1,n 

Amn,n]= | Aj1  وريك ...2| Ajj [| ... Agn |j <—i 

Am1 Ams o كرر o. تربو 

 « لودجلا يف هتبتُر ةباسحب « ًانّيعُم رصنع غولب ةرشابم يرجي « يلسلستلا عرزلا يفو
 . لوألا رصنعلل 4 عرزلا ناونع لالخ نم

 :وه هب رصنعلا ناونعف . ةدمعألا بسح بترم لودجلا نأ ضرتفنل اذكه

 مير = —/A + [(j 1( جدل 2-7

 . ةركاذلا ةدحو يف رصنعلا لوط يه1

 تاراشإلا نم ١ ددع ةطساوب متي لودجلا رصانع دحأب ليلدتلا وأ ةراشإلا نإ ضرتفنل

 ناونعف . 4+. ىلإ 1 نم رّيغتي ن تاراشإلا هذه نم ةدحاو لكو 4...(

 : نيوكيس ...4١ رصنعلا

Ai. . .in 2 A1...1 

+i — 1)1مي  (... + ميو (in11)مير +  )1 (...((h— + 

 . HORner) طيطخت ةطساوب متي لداعملا ديحولا رشؤملا ةباسح )

 ميظنت ةداعإ ضرفي لودج نم ( ةدمعأ وأ رطسأ ) ةيوناث ةعومج ف ءاغلإلاو ةفاضإلا
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 ةباسحل ةديدج ةغيص ديدحن اا نيو . ةركاذلا يف ةرواجتم رصانعلا ىقبت ىتح ةلماك

 . ناونعلا

 ةلاح يف :ًالثم . ةدماعتُم حئاول لمعتسن « ( يقّلحلا ) يلسلسلا عرزلا ةلاح ينو

 رطسلا سأر ةحئاللا سأر نقية ةيرود ةحئال ةطساوب (ةوفاع) رطس لك لی لودجلا

 ‹ ( الثم ‹ رفصلا رصانع ) لودجلا رصانع عيمج ليثمت يف بغرن نكن مل اذإو . ( دوماعلا وأ )

 . تارشؤملا ميق ىلع يوتحت نأ بجي تامولعملاف

 : يوتحي رصنعلاف اذكه

 . دوماعلا يف وأ رطسلا يف ( ٣۴و 51 ) نيليلد

 . دوماع نم وأ رطس نم ( 11 و 1© ) نيتراشإ -

 ۷ هتميق -

 : يلاتلا طيطختلاب لثميو

 : لودجلل تاقلحلاب عرزلا ليثمت : ًالثمف

0 0 

0 0 4 
5 6 — 

 <72 هل | |[ طا

 مس

 د ي

 ه1

 ه هه ©

N 

K7 
4 4 

7 ERR 2 -- ESR 
 ےس

4 7 
 كلل
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 . 1ا = - 1 ةراشإلا ةميق ةطساوب ةدمعألا سأر رصانع ىلإ راشيو

 . 1© = - 1 ةراشإلا ةميقب رطسألا سأر رصانع ىلإ راشيو

Bibliogr. On trouvera en [ı1] et [2] des algorithmes et des schémas d’implantation des 

arborescences*, en part. : 

[1] ©. BAZERQUE, Implantation des arborescences : applications aux tableaux, 

revue AFCET, série bleue, B-3, Dunod, déc. 1970. 

[2] P. BroısE, Quelques modes d’organisation en machine des données structurées, 

revue AFCET, série bleue, B-3, Dunod, déc. ı970. 
[3] B. E. KNuTH, The Art of Computer Programming, vol. 1 : Fundamental Algorithms, 

New York, Addison-Wesley, ı968. 
[4] Mac CarTHY and al., LISP 1.5 Programmer’s manual, Cambridge, Mass., 

The MIT Press, 1962. 

Substitution قيدبت 

(sub. f; L substitutio.) 

Al : Substitution, f. — An : Substitution; Substitude. — E : Sustitucién. — I : Sostituztone. 

corrélats : ı1) concaténation; déconcaténation; juxtaposition; morphologie. 2) caractère 
de commande. 

abrév. : SUB (SUBstttution). 

 وأ رخاب ‹ زومرلا نم ةعومجم وأ زمر ليدبتب ‹ تامسلا نم ةلسلس يف ‹ حمست ةيلمع 1

 . زومرلا نم ىرخأ ةعومجم

Supervi seur دقلم « ف رشم 

[sub. m.; An supervisor, du L superuidere, inspecter.] 
1 : ÛUberwachungsbeamter, m.; Ablauf- Uberwacher, m. — An : Supervisor; Executive program. 
— E : Supervisor. — I : Supervisore. 

corrélats : moniteur; systètème d’exploitation. 

 جارخإلاو لاحخدإلا ذيفنتو فارشإو ميظنت رودب موقي ليغشتلا ماظن يف يسيئر جمانرب

 نيب تفولا عيزوتو بطلا ةطساوب اهعضو تقو نم ماهملا فلتحم تالاح ‹ عاطقنإلاو

 ماهملا فلتغم

 لماعلا عم راوحلاو س ةنداح ل ةلاح يف لمعلا ةدواعم نيمأت ًاضيأ هتمهمو

 . مسقلملا لع

 . ةنكمملا لمعلا تاردقمل لامعتسا لضفأب ماهملا هذه فرشملا ذفنيو
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Support d’information تامولعملل لقان 

{sub. m.; de supporter, آر sorporter, endurer.] 

Al : Datenmediun, n. — An : Data medium. — E : Soporte de la informacion. — 1 : Supporto 
d’informazione. 

syn. : support de données. 

 عم ةفيكتم لقانلا لكشو ةداملا ةعيبطو ةدوكملا تامولعملا لابقتسإ اهتمهم ةادأ

 تامولعملا ذيفنت يف يراحلا لامعتسإلا .

 ةف ةر )و ىا برف نق طيرش ع عم تافاطب 2ا

Suppression de zéros رفصلا ءاغلإ 

{sub. f; L suppressio.] 

Al : Nullenunterdrückung, f. — An : Zero suppression. — E : Supresién de ceros. — I : Soppressione 
de zero. 

 . تايطعملا وأ ةرقفلا نم ةيمقر ةقطنم يف ةلالد ةيأ الل سيل يتلا رفصلا عيمج ءاغلإ

o ٠. 5 

Surcharge لمحلا يف ةدايز . ظابسإ 

{sub. f; de sur et charger*.] 

Al : ÛUberlastung, f.; Ubersteuerung, f. — An : Ouerload; Ouerloading. — E : Sobrecarga. — 

I : Sovraccarico. 
syn. : saturation. 

corrélat : temps réel. 

 . اهل ةرّدقملا ليمحتلا ةيناكمإ قوفت ةحلاعم تابلط نع ةجتان ماظنل ةيداع ريغ ةلاح

 صيصخت يف لكاشم لوصح ةبسن ديازتل ةفاضإ . عايضلا ديزي . طورشلا هذه يفو

 يف عيرسلا رقهقتلاو ةعفترم باوج ةّدمو « ديفملا لمعلا يف صقن ىلإ يدؤي . تايناكمإلا

 . ةدئاف نود ةلآلا حبصت اهدعب ةجرخ ةبتع ىلإ لصي نأ نكمي ةمدخلا

Symbole زمر 

fsub. m.; L symbolus, du G sunbolon.] 

Al : Symbol, n. — An. : Syınbol. — E : Simnbolo. — I : Simbolo. 
corrélats : caractère; concalténation; identificur: langage; mot; numération; signe. 

 . تامولعملا نم رصنعل قفاوت ليثمت
 تاراشإلاو تامالعلاو ماقرألاو فرحألا يه ةيساسألا زومرلاو ةجمربلا تاغل يفو

 د, خلا اهميه u + ك ةصاخلا

 . تاملكلا ءانبب ةيساسألا تامسلا حمست

 نيزمرف . ةيبسنلا اهتلازه ءافخإب حمسي ةيساسألا زومرلا عيمجت . ةيزمرلا ةغللا يفو
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 1 دحاو زمر ساسأ ىلع جلاعتس ‹ رثكأ وأ نييساسأ

 : ًالثم

 . نارتروف ةغل يف ( ىلإ عيفرت ) * * فعاضُم رثؤم
 . لوبوك ةغل يف 06034517115 وأ ۸55 : ةزوجحم ةصاخ تاملك

 زومر اهنأكو اهميسقت نود اهتجلاعم يرجتو « تافّرعُم ىعدت ةصاخلا تاملكلا ضعبو

 . ةيساسأ

Symbole abstrait يديرجت زمر 

[sub. n1.; “نب symbole.] 

Al : Abstrakt Symbol, n. — An : Abstract Symbol. — E : Simbolo abstrato. — 1 : Simbolo astratto. 

 صاخ لمعل وأ قيبطتل دّدع لامعتساو ىنعمب زومرلا دحأ فيرعتل لمعتسُي ريبعت

 . ةيديرجت زومر ىلع يوتحت يتلا 80© 4 ةيسيطانغملا تامسلا ةعومجمك

Symbole N-aire ×۸ نم زمر 

[sub. m.; نع symbole.] 
Al : Datensymbol N-vertig. — An : N-ary symbol. ب E : Simbolo N-esimo. — I : Simbolo N-ario. 
corrélat : numération. 

 .٠ -  5 4تى * و

 ةدعاقب 2 .

Synchrone نما رَت 

[adj.; L synrchronus, G sugkhronos.] 
Al : Synchron. — An : Synchronous. — E : Sincrono. — I : Sincrono. 
corrélats : asynchrone; calculateur synchrone ; synchronisation. 

 لبقتستو لسرت «صاخ ٍلكشبو « تقولأ سفن يف تاودألا لمعت ثيح ةيلمع فصول

 . ةظحللا سفن يف تاراشإو تاضبن

 يهو « ةلماكلا تارودلا ددع سفن يف ةبكرُلا تايلمعلا ذقن « ةنمازتملا تاودألا يفو
 . ةنمازتم رئاود « نمازتم قطنمك . تقولا نم دحاو ساسأ ىلع ةمظنم

Synchronisation ةنمازم 

[sub. f.; cf. synchrone.] 

Al : Synchronisierung, f.; Synchronisieren, n. — An : Syncing; Timing. — E : Sincronismo, — 
I : Sinchronizzazione. 

corrélats : synchrone; synchroniser. 
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 ةيرهوج ةيلمع ((10108) تقولا يف ميظنتلاو نمازتلا يف نيتادأ ميظنت ىلع موقت ةيلمع

 . بساحلا ةنايصل

Synchronisation au repos ةحارتسالا ىف نمازت 
Al : Synchronisierung in Grundstellung, f. - An : Synchronous tdle. — E : Sefial de sincronismo 

en reposo. — I : Sincronizzgazione 6 0 

abrév. : SYN (SYNchronous). 
corrélat : caractère de commande. 

 ةراشإلا هذهو ةنمازتملا تايطعملا لاسرإ دنع لسرلا وأ لبقتسملا اهشبي مكحت ةمس يه

 ةمسك لمْعَتْسَت نأ 5۲١ ةمسلل نكميو . نيربعم وأ نييفرط نيتادأ نيب ةنمازملا نيمأتب حمست
 . لابقتسإلا دنع ىغلتو تايطعملا نم راطق يف ةئبعت

Synchroni ser نمازي 

[v. tr.; de synchrone.] 

Al : Synchronisteren. — An : To synchronize. — E : Sincronizar. — 1 : Sincronizzare. 

corrélats : synchrone; synchronisation. 

 وأ لبقتست نأ بجي تاودألا هذهو 3 تقولا ساسأ ىلع نيتادأ لمع ميظنت ةيلمع

 . ةظحلل | سفن يف تاضبنلا ملتست

۶ 

Synchroniseur نمازم 

[sub. m.; de synchroniser.] 

Al : Synchronisiergerat, n. — An : Synchronizer. — E : Sincronizador. — I : Sincronizzatore. 

corrélat : synchroniser. 

 ةدمو تامولعملا ةعرس يف تاقورفلا ضيوعتب حمست « ةتقؤم نرخ ةركاذب هجم ةادأ

 Syntagme ی ریبعت بیک رت

[sub. m.; G surtagma, combinaison.] 
corrélat : grammaire. 

 نم وأ تاراشإلا نم ةعومجب ىلع ةلالدلل ۴. 06 5ةالدةادآتع لبق نم ٍلمعتسُم حلطصُم

 . ةلمجلا لخاد يف دك لكشت يتلا تاملكلا

Syntaxe وحن 

[sub. f.; LL syntaxis, du G taxis, ordre, arrangement. ] 
Al : Wortfigung, f.; Satzlehre, f.; Syntax, f. — An : Syntax. — E : Sintaxi. — 1 : Sintasst. 

corrélats : grammaire; sémantique; théorie des langages de programmation; vocabulaire. 
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 ‹ (زومر « تاراشإ . تاملكلا ) تادحولا نيب ةدوجوملا تاقالعلا نم ةعومجم

 حمس ىلا تابيكرتلا سردت <« دعاوقلا ةحمربلا تاغلل ةبسنلابو , ةغللا تادرفم فلؤتو

 . ةلمحلا لخاد تادحولا هبعلت يذلا رودلاو ماهملا قفو تاقالعلا هذه ةماقإب

 : يلكشلا ريبعتلا يف

 نم ةجتان 4 ( ةدحاو ةركفب ىنعملا نهذلا ةلاح ) ةركف ةيداحأ « ى ءابفلأ دوجو ضرتفنل
A۸ نم اة ئان ةعومجمك دد ةغللاو .  , 

 . آل ةزّيمملا ةَمهّلا ليثمت وهف وحنلا امأ
 1 نم تاملك ىلع هءارجإ نكْمّلا يقطنملا لسلستلا يطعي وحنلا « ىرخأ ةملكبو

il, le, temps, est, était, fait, faisait, beau, mauvais }.ع (  a 

 : الثم ۸ رصانع نم

{est il, le, il le, il est beau, etc. }.ىو“ =  

 ىتلا ( ةحيحصلا لمجلا ) تاملكلا دّدخُت « ه نم ةيوناث ةعومجم وه « 1 ةغللا وحن
 . ةغلا هذه ىلإ ىمتنت

 : ةيلاتلا تالداعملا ماظن ىلع لصحنس 1 ةغللا فصول ةغل فعاضم لامعتسابو

le temps 

1 

fait | faisait 

< suyêët propre > : : 
< sujet pronominal > : : 

( verbe propre > : : 
MN || I < état > : : = est | était 

< attribut ( : : = beau | mauvais 
< attribut spécifié > : : = > attribut > | > attribut > temps 

(< affirmation > : : = ( sujet propre ج (< état > < attribut > | 
< sujet pronominal > ( verbe propre > 
> attribut spécifié > 

( interrogation > : : = ( verbe propre > ( sujet pronominal 2 
(.attribut spécifié > | < sujet propre > 
( état > ( sujet pronominal > 
(< attribut > 

# :: = ( affirmation > | ( interrogation > 

 £ : نم ةملك ىه « fait زإ beau :هيصصو » : اذإ

temps fait beau «2 : نم ةملك تسيل « 19  

temps est il mauvais «2 : نم ةملك يه « 19  

 .خلا
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Bibliogr. M. GROSS et A. LENTIN, Notions sur les grammaires formelles, Paris, Gauthier-Villard, 

2° éd., 1970. 
G. et R. LE 812015, Syntaxe du français moderne, Paris, Picard, 2° éd., 1967. 
P. GuıRauD, La syntaxe du français (coll. « Que sais-je ? », n° g84), Paris, PUF, 

5® éd., 1974: 

Système ماظن 

[sub. مز G suwtéma, assemblage, composition.] 

Al : System, n.; Anlage, f. — An : System. — E : Sistema. — 1] : Sistema. 

 . ةيركفلا رصانعلا نم ةمظنُم ةعومجم : يراجلا ىنعملا يف 1
 , (16 معان R0ط۴۲۲) ةيريظن رصانع . ءاضعأل داحتإ نم فلأتي ةادأو زاهج -2

 : يتامولعملا ىنعملا ف

 . ليغشتلا ماظنك . بساحلا ليغشتب موقتل ةمظنُم ةماعلا جماربلا نم ةعومجم -1
 ماظنك : : تامولعملا ةحلاعمل ةمّظنملا جماربلاو ‹ تايطعملاو تايلمعلا < قرطلا نم ةعومجم 2

 : يتامولعم

 نيعم مسج ىلع قرطلا قيبطتب حمست يلا طئاسولاو تاءارجإلاو دعاوقلا نم ةعومجم 3

 . ,J. Mélêse, la gestion par les systêmes , Dunod) 1969( ماهملا ضعب ذيفنتل

 = ةالو[8006 360» ريبعتلاف . تامولعملا ةجلاعل لمعتست تاودألاو تابساحلا نم ةعومجم - 4

 . 1814 ةكرش جاتنإ نم 360 بساحلا ينعي 2260 ماظن

 . ةيزيلكنإلا ةغللا يف لامعتسإلا ريثك وه ريخألا موهفملا اذهو

Système adaptatif یفسْیکت ماظن 

[sub. m.; <f. système.] 

corrélat : cybernétique. 

 ةيعانصلا تابكرُلاو تانيكاملا نم ةعومجم ) ريبك ديقعتب ماظن ينعي + ماعريبخت
 « ناسنإلاو ايجولونكتلا نيب لخادتلا نع « تاينربيسلا يف جتان .( ةيداصتقالا ةمظنألاو

 . خلا . عامتجالاو داصتق لاو

 0 9 راهو ربتعي ا 3 ا سفن ينعت 1 0 0-0 و و

 )ل .(.Mélêse, op. cit » ةسسؤملا ةايح 0 فادهألا ةلمكتب . طيحملا ف بارطضالل اظن
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Système arythmique فقو  ءدب ماظن يقاستإ ال ماظن 

[sub. m.; وك système.] 

Al : Arythmisches .System, n. — An : Start-stop system. — E : Sistema arritmico. —- I : 82 
aritmico. 

syn. : modulation double courant; transmission asyncbrone. 

 ةياذب يتراشإ ةطساوب لبقتسملاو لسرملا نيب ةنمازملا هيف نمؤت 3 تايطعملل لاسرإ ماظن

 . ةيدجبألا تامسلل ةبسانملا تاراشإلا نامل ةياهنو

 . ( فقو  ءدب ) 5108و 51817 تاراشإلا ناعدت ةئمازألا يراشإو

 تامس ةراشإ

Système asservi رزاؤم زاهج 

[sub. m.; çf. système.] 

Al: Sra gestelerias System, n. — An : Servo-controlled system. 
corrélats : asservissement; boucle de régulation; régulation. 

 . ميظنت ةقلح ةطساوب ةموكحملا تاودألا نم ةعومجم

Système binaire يئانث ماظن 

[sub. m.; نك ةزواغصع binaire.] 

Al : Bmares System, n. — An : Binary system. — E : Sistema binaria. — 1 : Sistema binario. 

Cf numération binaire. 

 يئانث دادعت 3 ينانث ميقرت : رظنأ

 ف تال دادعألا ليثمتل ايت 2 ةدعاقبو 1,0 ماقرألاب يئانث ميقرت

 . ىقطنملا ربحلا ساسأ وهو . تابساحلا

 Système correcteur 0" 5 ءاطخألل حيحصت ماظن

Al : Fehlerkorrektur System, n. — An : Error corrécting system. — E : Sistema corrector de errores. — 

I : Sistema correttore di errores. 

 . ءاطخألل حيحصت دوك لمعتسي تايطعملل لاسرإ ماظن
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 ماظن ةلاح يف قيقدتلا ليي ًايكيتاموتوأ حُحصت ةطولغملا تاراشإلا ضعبو
 ةراشإلا هذه هدلوت يذلا مسرلا وأ . يرادار فده نم ةسكعنملا ةراشإلا 0 ىدصلاب

 وأ « تسكعنإ تاجوم ةمزح وأ « يرادار لبقَتْسُم يف ةيطبهملا ةعشألا مامص ةشاش ىلع

 يتلا كلت نع ةزَّيُم r اهكاردإ نكمي يكل نييفاك رادقمورخأتب رخآ لكشب تعجر

 . لِسرملا ةطساوب ةطولغملا تامسلا ةعومجم لاسرإ داعي ذإ « ( ةرشابم تلِسرأ

 Système d’exploitation ليغشتلا ماظن

système.]ني  [sub. m.; 
E : Sistema operativo.— 1 : Sistema di esercizio.ب  Al’: Betriebssystem, n. — An : Operating system. 

 نم - نيمأتب . بساحلا تايناكمإو دراوم ةرادإو ميظنت اهتمهُم جماربلا نم ةعومجم
 : 0 صيصختو ليغشتلا فييكتو جارخالاو لاخدإلاب مكحتلاو لامعألا طبارت - اهنيب

 . خلا

 وأ ةديعب ) ةمسقلاب وأ صصحلاب ةجلاعملل ةبسانم ليغشتلا ةمظنأ نم ناعون كانهو 8

 : منقل تقولاب ةجلاعملاب و أ ( ةبيرق

 جماربلا طبارت باقرم نری ليغشتلا ماظن ناک < لا روطلا تابساح يفو

 الوو تاليصوتلل حقنُم « جماربلا ةديبرل مظنُمو ذَفنُمو « فرشُم ةفاضإ دعب ايف ىرجو
 . هلمع لامكإل ليغشتلا ماظن ىلإ ماظنلل

 نع دحاولا لصفنُم لكشب لمعت ةيوناث ةمظنأ ىلع يوتحي نأ ليغشتلا ماظنل نكميو
 . ماظنلا ةبقارمو فارشإ تحت ىقبت اهنكلو رخآلا

 ةدّدحُم نوكت نأ نكميو . تابساحلا نم نيعم عونل بتكت ليغشتلا ةمظنأ ةقبطو
 . ةزهجألا عم ةكرشلا ايفو مّمصْلا اهجتنيو ةنيعم ةليكشتل

 SCOPE (CDC « OS 360 (IBM 360( : يه | ًاراشتنا و ًالامعتسا رثكألا ةمظنألاو

«DOS . 51815 (CII IRIS) « GECOS (GE 6000) , EXEC (UNIVAC 1108) « 6000) 

CP /M «MSDOS „ 

Système d'information تامولعم ماظن 

[sub. m.; «f systètme, information.] 

Al: Nachrichlensystem, n. — An : Information system. — BE : Sistema de informacién. — 1] : Sislema 
de informazione. 

 : « تمت ؤم ةيتامولعم ماظن » ريبعتلاب عمسن ةيتامولعملا يف

 تامولعم وأ « ةيئاصحإ ٍفادهأل « ًايلمع اهتراشتسإو اهتعجارُم يرجت يتلا تالجسلا -
 تاعوفدملا لجسك « نييجراخ نيلمعتسم ةطساوب اهلجأل ةعوضوملا كلت نع فلتخت

 ىرج اذإ « تامولعم ماظن هرابتعإ نكمي ىذلا ةيندملا ةبساحملا ةرادإ يف نيلماعلل
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 لامعألل ةماعلا ةرادإلاو ةنزاوملا ةرادإك . رخآ تامدخ زكرم ةطساوب ًايلمع هلامعتسإ
 . خلا « ةيندملا

 ةفاك نم ةمداقلا تالجسلا فلتحم كارشإ ةطساوب ةفل ولا « تايطعملل ةكرتشملا دعاوقلا 2
 < اهلبغ قم ايضاسأ ةلمعتسملاو تامدخلا كازم

 . ةياهنلا هذه ةصاخ ةروصب ةلكشملاو جراخلا ىلع ًايئزج لقألا ىلع ةحوتفملا تايطعملا كونب -3

 ةصتخم تامدخ زكارم نم ةجراخ تايطعملل كونب يف ةمئاقلا « تامولعملا عيزوت زكارم - 4

 . رشنلاو قيثوتلاب

Système décimal ىرشع ماظن 

[sub. m.; نك système, décimal.] 

Al : Deztmal System, n. - An : Decimal system, — E : Sistema decimal. — 1 : Sistema decinale. 

Cf. numération. 

 ۰ ميقرت : رظنأ

 0.1.2,3.4,5.6,7.8.9 : ةيبرعلا ماقرألا لمعتسي . يرشع ميقرت ماظن

Système détecteur d’erreurs ءاطخ ألل فشاك ماظن 

[sub. m.; «f. système.] 

Al : Fehlerkennungs System, n. — An : Error detecting system. — FE, : Ststema deleclor de errores. 

1 : Sistema rivelatore di errores. 

 . ةراشإلا ةيعونل رخا وأ ءاطخألل فشاك دوك لمعتسي لاسرإ ماظن

 ةفرعم يدؤت « ةريخألا ةلاحلا يفو . ةراشاإلل راركت هنودب وأ بلطب لمعي نأ نكميو

 « لسرت وأ . ةطولغملا ةراشإلا ءاغلإ يرجي الإو . ةراشإلا راركت بلط ىلإ ةطولغملا ةراشإلا

 مم

 Système en temps partagé مسقملا تقولاب ماظن

[sub. m.; ¢. sysléme, temps partagé.] 

Al : Reitnultiplex System, n. ع An : Time sharing system. — E : Sistena de tiempo compartido. 

Sislemi di parlizione di tempo.دس ]1 :  

corrélat : lemps partagé. 

 راوحلل لصانق ةطساوب بساحلل نمازتُم مادختساب نيلمعتسُم ةدعل حمسي ليغشت ماظن

 . ( ةيئرم ةشاش وأ ةديعب ةعبطم )

 . بساحلا لمعَتْسَي يذلا ديحولا هنأب عابطنإلا لمعتسملا ءاطعإ ماظنلا اذه فدهو
 يف ةنكمملا ( جماربلا ) ةيجهمملاو ةيداملا تاناكمإلاو تاردقلا عيمج مادختساب هل حامسلاب كلذو

 . اهثبي يتلا لئاسرلل ةعيرس ةبوجأ ىلع لوصحلاو . ةظحللا كلت
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 عيزوت جمانرب يف تقولا صيصخت ةينقت لامعتساب هيلإ لوصولا يرجي فدهلا اذهو
 . تاردقملاو تايناكمإلا

 ماظنلا اذه ىعدي ًابلاغو . ةيوناثلا ةمظنألا يف مّسقملا تقولا ةينقت لامعتسإ نكميو
 . « مّسقْلا تقولا يف ماظن » يوناثلا

 :Systèma مابا( أ مل ا“ فعاضم ماظن

(sub. m.; <f systètme, multiplex.] 

Al : Multiplex System, n. — An : Multiplex system. — E : Sistema multiplex. — [ : Sistema 

multiplex. 

corrélat : multiplexage. 

 . ةرئادلا سفن ىلع لاسرإ كلاسم ةدع ةماقإب حمسي لاسرإ ماظن

 نيمضتلا ماظن يف وه امك تقولاو ددرتلا يتمسق ةطساوب ربعملا ةفعاضُم نيمأت ناكمإلابو
 ةو تاضبنلاب

Système synchrone نمازتم ماظن 

[sub. m.; نم systetme, synchrone.] 

Al : Synchron System, n. — An : Synchronous system. — E : Sistema sincronizado. — 1 : Sistema 

sincrono. 

 . ةددرتلا سفن ىلع نينمازتُم لبَقَتْسملاو لِسْرُلا هيف نوكي تايطعملل لاسرإ ماظن

 . Correcteur) لع (phase راوطألل تا ضم ةطساوب ددرتلا نمازت ةنايص يرجنو
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Tableau لودج 

[sub. m.; de table, L tabula.) 

Al : Anordnung, f.; Aufreihung, f.; Tafel, f. — An : Array. — E : Cuadro; Fila; Ordenaciin. 

— I : Quadro; Specchietto. 
corrélats : liste; FORTRAN; structure de données. 

E E e E Na 
 (¡.ز.) ةثالث 1 .

  -2ةيئاصحإلا لوادجلاك « عوبطم زاوزب يف ةرّضحُم تايطعملا نم ةلسلس

Tableau de commande مكحتلا لودج 

sub. mm. cf. tableau, commande.) 

Al : Steuerungstafel, f.; Bedienungsfeld, n. — An : Control panel. — E : Panel de control. — 

1 : Tavolo لأ 

corrélat : pupitre de commande. 

 خلا . سايق تاودأو 3 ةيئرم « محول وأ ةخيفص ) ةزوطام لع ةت تالذع

Tableau de connexion تاليصوتلا لودج 

{sub. m.; cf. tableau, connexion.] 
Al : Schalttafel, f.; Programmtafel, f. — An : Plug board; Patch board; Jack panel. — EB : Panel 

de conexién. — 1 : Pannello di connessione. 

corrélats : calculateur; mécanographie; tabulatrice. 

 غ ةلوحتم او ءارسلال ا قل ا دةم وةفا
 تاقاطبلا تانيكام رثكأ يف لودجلا اذه لمعتسيو . ةلوحتم ( ليصوت ٌربإ ) شيف ةطساوب

 . دّدحت لمع عم ةفّيكتُم ةدّدحم ماهم ذيفنتل ( خلا .زرفلاو « ةلودجلا تاودأ ) ةبقلا

 . زرفلل ةادأ ىلع يددعجبألا زرفلاك
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 تاليصوتلا لودج ناك « ( 0ةمسسغ 8uاا وأ 650 18M عون ) ةميدقلا تابساحلا ىلعو -2

 ماع ذنمو ٠ ةلرحنلا ةلصافلاب باسحلل جمانربک جسمانربلا تاميلعت ءارجإب حمسي

 : تاليصوتلل لوادج دجوي دعي مل » 1960

 ع

Tabulaire لودح 

[adJ.; L tabularis, tabularius.]} 

Al : Tabellarisch; Tabellen... — An : Tabular. 

corrélat : tabuler. 

 خلا . ةيلودج ةغلو . ىلودج متيراغولك . لوادحلا يف بيترت

Tabulation ةلودج 

[{sub. f.; de tabulaire, L tabularius.} 
Al : Tabellierung, از Tabellarisierung, f. — An : Tabulation. — E : Tabulactén. — 1 : Tabulazione. 

corrélats : état; liste; tableau; tabulatrice. 

 ةعباط وأ لودحجم ةطساوب تامولعملا ةلودج ةيلمع .

 -  Aم

Tabulation horizontale ةيقفا ةلودج 

[sub. f.; نك tabulation.] 
Al : Horizontal Tabellierung, f. — An : Horizontal tabulation. — E : Tabulacion horizontal. — 

I : Tabulazione orizzontale. 

abrév. : HT ( Horizontal Tabulation). 
corrélat : caractère de commande. 

 نم روبعلاب ةيكلسال ةديعب ةعباطب تايطعملا لاسرإ دنع مكحتت تاظحل عبسب دوك ةمس
 . ةعابطلا طخ سفن ىلع « رخآلا ىلإ ةعابطلل عقوم

Tabulation verticale ةيدوماع ةعباط 

[sub. f; ¢f tabulation.} 
Al : Vertikale Tabellierung, f. — An : Vertical tabulation. — E : Tabulacion vertical. — 1 : Tabu- 

lazione verticale. 
abrév. : VT (Vertical Tabulation). 

corrélat : caractère de commande. 

 نم رورملاب ةديعب ةعباطب تايطعملا لاسرإ يف مكحتت تاظحل ةعبسب دوك نم ةمس يه

 . يلاتلا ىلإ ةعابط عقوم
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Tabulatrice ةلودحي 

[sub. f.; de tabulaire, L tabularius.] 
Al : Tabellier Maschine, f. — An : Tabulator; Tabulating machine. — E : Tabuladora. — 

I : Tabulatrice. 

corrélats : mécanographie; tabuler; totalisateur. 

 لوادج وأ حئاول لكشب اهعبطتو تاقاطبلا ىلع ةبَقثلا تامولعملا أرقت ةيفارغوناكيم ةادأ
 . اهؤاقتنإ مت وأ تّررف نوكت نأ دعب . ةلصاوتم تالاحو

 حمست ( تايلمعلا نم ٍةلسلس لماح ًايلآ عمجي زاهج ) تاعّمجمب تالودجملا زّمْجتو

 ةحيربُمو ةيادبلا يف ةدّدحت ريياعم بسح « دادعألل يوناثلا عمحلاو عمجلا تايلمع ءارجإب

 . تاليصوتلا لودج

 « ةمسقلاو برضلا تايلمعب موقت نأ نكمي ةبساحب ةلصتُم نوكت نأ نكمي ةلودجملاو
 . ةخوسنملا تاقاطبلا بيقثتل ةبقثوو

 . زومرلاو تامسلا لمحي بالود وأ بيضق نم ةعابطلا زاهج فلأتيو

 . ةقيقدلاب ًارطس 300 ىلإ 150 يلاوح ًابيرقت ةعابطلا ةفاثكو

 -1قطاناة؟ لوذج

[v. tr.; de tabulaire, L tabulartus.] 

Al : Tabellieren; Anschreiben. — An : To tabulate. — E : Tabular. — 1 : Tabulare. 

corrélats : état; liste; mécanographie; tabulatrice. 

 و : 06 رج اط را لردع طا لوا دخ و ةا ئاولو ةع تالاح ءارجإ

‘Tãche ةمهم 

{sub. f.; L taxa, prestation rurale.} 

Al : Werk, n.; Aufgabe, f.; Arbeit, f. — An : Task. —E : Tarea. — 1 Compito. 

corrélats : multiprogrammation; multitache. 

 . الا ةحربلا ماظن يف رتويبموك ماظن موقي يتلا تايلاعفلا نم ةدحو

 وأ ةركاذ : ةبولطملا دراوملاو تايناكمإلاب ْزّمَجُم ٍلاوتم جمانرب ذيفنتب ةمهملا لثمتتو

 : ةيطيع تاودأو « تالجس

 نم مسقب صّصخم لمع ةملكل فدارمك نايحألا ضعب يف حلطصملا اذه لمعتسيو
 ةلباقلا ةيزاوتملا تايلمعلا ىدحإ ينعي وأ . ىرخألا لامعألا نع لقتسم ٍلكشب ةركاذلا

 . multitache) : رظنأ 2 لمعلا سفن ذيفنت لالخ ءارجالل
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Tambour ل ةغابط لبط 

[sub. m.; نب tambour magnétique.) 

Al : Drucktrommel, f. — An : Print drum. — E : Tambor de impresiéon. — 1 : Tamburo di stampa. 
syn. : cylindre d’impression. 
corrélat : bloc dQ’impression. 

 . تامسلا نابضق وأ بيلاود لمحي « ةلودجملا يف ةعابطلا ةردف وأ ةعباطلا نم وضع

Tambour magnétique ىسيطانغم لبط 

[sub. m.; a. f. tabour, du persan tabir.] 
Al : Magnettrommel, f. — An : Magnetic drum. — E : Tambor magnetico. — 1 : Tamburo magnetico. 

corrélats : disque magnétique; mémoire; piste de parité; piste de rythme; tête de lecture. 

 ةا تاراش وأ تسيل لع ةلخسم تامولغلا فيِح ۽ رشابم ولع ةركاذ نم لقان

 . ةريبك غولب ةعرسب نكلو < ةفيفخ ةعسب عتمتي دو . ةناوطسأ نم (1:31)

 يف امأ . ةيزكرملا ةركاذلا ىلإ ًافاضم « ةطيسولا تايطعملاو 56 نيزختب موقي

 . ةيسيطانغملا تاناوطسألاب ةيسيطانغملا لوبطلا لادبتسإ مت دقف ةديدجلا تانيكاملا

 وأ ريردلا ديينبكا نم ةقيطني» نناخنلا لا ةالرفلا نيل ألا نم ةنارطنا اسم :نطختو
 . ( تلابوك « ل

 بسينلا نم ددع ىلإ . لبطلا وأ ةناوطسألا هذه نم ةطنغمملا ةيجراخلا ةحاسملا قو

 تانمالغ لجسلو هرو ةتباث ةعرسب « ًايرئاد لبطلا كريو ةيرئادلا ( تاراسملا )

 . ةءارقلاو ليجستلل تباث سأر مامأ اهنم لك ة ئادلا ( بسينلا ) تاراسملا ىلع ةيسيطانغم

 . راسم لكل سأر ماع لكشبو « لبطلا ىلع ليجستلل سو ؤر ةدع كانهو

 دعصملا دلوم

 Génératrice d'origine عا رقلا 0

Tête de lectureاان 4  

Pistes 

 فصن ةيطسولا غولبلا ةدم لداعت « ةلوحتم غولب ةدمب ةركاذ وه يسيطانغملا لبطلاو
 1 ةرود

 « ةءارقلاب ًارمأ ىطْعُي امدنع سأرلا مامأ اهتءارق بولطملا تامولعملا ترم اذإ .ةلكهو
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 نمار نماد ةبيرق تامولعملا تحبصأام ادإ ىتح ¢ ةءارقلا لبق ةلماك ةرود راظتنالا بجي

 . ةرشابم ةءارقلا ةيلمع يرجت « ةءارقلا

 . ةيطسولا غولبلا ةدم ىلإ ةبسن ريثكب ّلقأ ةءارقلا ةدمو

 . فيرعتلا تاالوحتم -

 : يه يسيطانغملا لبطلا صئاصخ -

 : ( بيسنلا ) تاراسملا ددع 682

«Nn5 ( بسينلا ) راسملا يف تاضبنلا ددع  

 . ةيناثلا يف « ةءارقلا سأر مامأ رمت يتلا تاضبنلا ددع وأ . تاضبنلا هذه ددرت ٤ ٠
 5 راسملا لوط ةدحو يف تاضبنلا ددع )0 ليجستلا ةفاثك ء 4

 : ىرن انه نم
 تامسلا ددع يف ةعسلا ىلع لصحنس ) تاضبنلا ددع يف « © - هم . لبطلا ةعس -

 . ( بساحلا فيرعت دنع دمتعملا ديوكتلا ماظن بسح ةيددعجبألا

 ةيطسولا غولبلا ةذمو « آ۲ - 2/ 4 ةرودلا ةذم

 : ةلقتسم نوكت ال يتلا « نارودلا ةعرس -

 . ةتباث ًاضيأ يه لبطلا داعبأو
 . رطقلا ثيح نم . 2/ 4 لداعي 1 راسملا لوط

 . اهاندّدح يتلا ةعسلاب قلعتي لبطلا عافترإ -

 ةزيم تسيل « ةءارقلا سأر مامأ تاضبنلا نارودل . ۷ = 5/ 4 . ةيطخلا ةعرسلاو

 ةطرشألل ةيساسأ ةزّيم يه ( ةيطخلا ةعرسلا ) لمعلا اذه نكلو ) ةيسيطانغملا لوبطلاب ةصاخ
 . ( ةيسيطانغملا

 وي

 الغم : . = 10 impulisions/mnم :  p= 60 : n = 6 000 : f= 300 kHzانعم :

 . ( 208 يف قر 90000 ) . ةتب ع - 360000طذؤ5 : ةعسلا -

 : ةيطسولا غولبلا ةدم
000 6 

0 = 22206 000 ̀  
 = 10 مق ;

 . ( ةقيقدلا يف ةرود ) 3 000 6/06 . لداعت : نارودلا ةعرس -

 م 6000 _
TG O 
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 . ةيفاضإلا ميقلا ضعب

 يف ةدايز ىلإ ةعسلا ةدايز . لداعم نمثبو يدؤت نأ ىلإ لدت هالعأ ةروكذملا تازتملاو

 فيولا غولبلا ةدم « ةنّيعُم هددرتلو ديزي يذلا لبطلا داعبأ

 . غولبلا ةدمو ةعسلا نيب طسو لح كانهو

 : ةيجولونكتلا لكاشملا نم ىشخن نكلو . تامولعملا ةفاثك ةدايز نع ثحبن نأ بجي

 عضب نم ) لبطلا نم ةبراقتم ةءارقلا سو ؤر نوكت نأ بجي . ةعفترم تامولعم ةفاثكلو

 . ( ململا نم 1/ 10 ىلإ نوركيم

 تائيسلا داعبإب حمسي لبطلاو سو ؤرلا نيب ( ءاوها نم وأ تيزلا ) عئاوملا نم طيرشو

 100 ىلإ 50 نم ليجست ةفاثكب « ةرئاطلا سو ؤرلاب » لوبطلا هذه زاتمتو : دّدمتلا نع ةجئانلا

 . ةقيقدلا يف ةتب

 : ةيلاتلا يه تالماعُلا فلتخم سيياقم ضعبو

 . ( مس / راسم 40 ىلإ 5 ) 2000 ىلإ 100 : تاراسملا ددع

 . 100000 ىلإ 100 نم : راسملا يف تاضبنلا ددع -

 . 60016112 ىلإ 20 نم : ةددرتلا -

 . تامسلا نم 130 000 000 ىلإ 20000 نم : ةعسلا -

 . 100 صك ىلإ 5 نم : غولبلا ةدم

 ينامثب ةمس.2000 لداغت ةعسو « راسم 400 نم 18M 360 ةلسلس نم لبطلا فلأتيو

 تاتب .

 ةيلاع تاناكماب لوبط ةيوناق ةرئاذ
Univac 

Univac Univac Fastrand Univac 
FH 432 FH 1782 Bryant moduiaire Fastrand 

Capacité en caractères...... 1 572 000 2100000 4 200 0 11000 000 132 000 0 
Temps d'accès moyen en ms 43 17 17 67,5 92 
Densité en bits/pouce ...... 691 1 000 1 000 
Vitesse en ftr/mn ........... 7 200 1 800 1 760 1 760 870 

Nonvbre de têtes ........... 432 1 760 832 16* 64* 
Taux de transfert en نو .... 1440000 1 440000 2 000 000 153 000 153 000 
Nombre max, de tambours . 8 8 8 8 8 
Capacité max. لان système, en 

carac{êfres................. 12,5.10* 16,8 0“ 3210 88 10 105006 

 لبطلا لوط ىلع ةكرحتم نوكت نأ بجي سو ؤرلا

Tampon ءىراد 

{sub. m.; frq. tappon.} 
Al : Puffer, m. —.An : Bufjer. — E : Memoria intermedia. — I1 : Memoria polmone. 

corrélats : mémoire tampon; zonc tampon. 
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 . ًاتقؤم ىرخأ ىلإ ةادأ نم ةلوقنملا تايطعم ا نرخ فصرم وأ ةركاذ نم مسق

Taux d’‘erreurs أطخلا لدعم 

[sub. m.; de taxer; L errer.] 

Al : Fehlerhaugfigkeit, f. ; Fehlerrate, f. — An : Error rate. — E : Porcentaje de errores. — 1: Tasso 
 ل: جوج.

corrélats : bruit; diaphonie; transmission de données. 

 نم نيعم تباث ٍددعل ةبسنلاب تلبقتسا يتلا « ةئطاخلا تامسلا وأ « ةئطاخلا تاتبلا ددع
 . ةلسرملا تاتبلا

8 . ١ 5 

Taux d’erreurs résiduelles قبتم أطخ لدعم 

{sub. m.; نك taux d’ erreurs.] 

Al : Rest Fehlerrate, f. — An : Residual error rate. ب E : Porcentaje de errores residuales. — 1: Tasso 

derrore residuo. 

corrélats : correction d’erreurs; détection d’erreurs. 

 ريغلا ( تامس وأ تاردف « تاتب ) رصانعلا ددع ةبسن « تايطعملا لاسرإ لالخ

 ددعلا ىلإ . طالغألا دض ةيامحلا ةادأ ةطساوب ةحححصُم ريغلا وأ ةفشتكم ريغلاو ةحححصُم

 . ( تامس وأ « تاردف . تاتب ) ةلسرملا رصانعلل لماكلا

 . ةديعبلا ةيتامولعملا ةلصولل لاسرإلا ةيناكمإ دّدحُي ةيقبتملا ءاطخألا لّدعُمو

Taux d’erreurs sur les bits تاتبلا ىلع أطخلا لدعم 

{sub. m.; gf. taux d’erreurs.] 

Al : Bilfehlerrate, f. — An : Bit error rate. — E : Porcentaje de errores en los bits. —- 1: Tasso 
derrore sui bit. 

corrélats : bit; débit binaire; taux dQ’ erreurs. 

 تاتبلا ددع ىلإ طولغم لكشب ةلبقتسملا تاتبلا ددع ةبسن « تايطعملا لاسرإ يف
 ۰ لا

 يلاوح ةيفارغلت وأ ةينوفلت ةلصو ىلع هسايق ىلع ردقن يذلا تاتبلا ىلع أطخلا لَّدعُمو

 . ةصّصخملا ةلصولا ىلع 6-10 ىلإ 5-10 نم لقأ وهو . 10-*

Taux d’erreurs sur les blocs تاردفلا ىلع ءاطخألا ةبسن 

{fsub. m.; f. taux d’erreurs.] 
Al : Blockfehlerrate, f.— An : Block error rate. — BE : Porcentaje de errores en los bloques.— 1 : Tasso 

d’errore sui blocchi. 

corrélats : bloc; débit d’information; taux d’erreur. 
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 ددع ىلإ طولغم ,لکشب ةلّبقَتسمْلا تاردفلا ددع ةبسن وه . تايطعملا لاسرإ ف

 . ةَّلَسْرْلا تاردفلا

 : تاردفلا ةطساوب متي ةماع تامولعملا لاسرإ نأل . ةيمهألا ريثك وه موهفملا اذهو

 ىلع ءاطخألا لّدعُم ناك « اذإو . تاردفلا ىلعو تامسلا ىلع متي ءاطخألا حيحصتو فاشتكإ

 لاسرإ ةدواعم لامتحإف « ةتب 1000 نم ةفلْؤُم تامولعملا ةردفو ١-10 يلاوح وه تاتبلا

 . رفصلا دودحب ةديفُلا تامولعملا ةعرس لعجي امج 1 دودحب وه لاسرإلا طخ ىلع ةردفلا

Taux d’erreurs sur les caractères تامسلا ىلع ءاطخألا لدعم 

[sub. m.; «f. taux d’erreurs.) 
Al : eicherfehlerrate, f. — An : Character error rale. — E : Porcentaje de errores en los cardcteres. 

— I : Tasso d’errore out caralleri. 

corrélats : caractère; taux d’erreur. 

 تامسلا ددع ىلإ طولغم لكشب ةلبقتسُلا تامسلا ددع ةبسن وه « تايطعملا لاسرإ يف
 . ةلسرلا

 Taux de mouvement لنص fichier لجسلا ةكرح لدعم

(sub. m.; f. taux d’erreurs.] 

Al : Dateibewegungsuerhalinis, n. — An : File activi ratio. 
corrélats : article; fichier; mise ã jour. 

 ىلع ساقت « ةرّيْغَتُما تارقفلا ددعو ةجلاعملاب رّيغتُم لجس يق :تارعملا: دلع نب ةا
 . ةيعجرم ةرود

 ا ٠ 1766
 ت و

 .. ةرشابم ةيدام تالصو نودبو ديعب نم يرجي ام لكل ةبسن

 عم ةديعب تالاصتإ 601 1861

{sub. f.; وك télé, L communicatio.] 
Al : Weitverkehr, mn. — An : Telecommunication. — E : Telecommunicacién. — 1 : Telecommu- 

nicazione. 
corrélats : téléinformatique; transmission de données. 

 International Telecommunication) : ةيلودلا تالصاوملا داحتإ ) 1۲۷ نم فيرعت

 وأ تاوصألاو روصلل « ةباتكللو تاراشإلل لابقتسإ وأ لاسرإو لاقتنإ لك » : اندنم»)

 نم اهريغ وأ ةيئوض تايلمعو « ويدار وأ كالسأ وسلا عيمج نم ةيركفلا رصانعلا

 . « ةيكيناكيمورتكلإلا ةمظنألا
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 ويدارك : ةفاسم نم تامولعملا لاسرإ تايلمع ةعومجم ةديعبلا تالاصتإلا يطغت
 . نويزفلتو . نوفلتو فارغلتو تالاصتإ

 . ةيطيحملا رامقألا وأ ةيروحملا تالباكلاك ةفلتخم لاسرإ طئاسو لمعتستو
 تالاصتإلاو ديربلا ةرازو موقتو ةديعبلا تاالاصتإلا نم مسق يه ةديعبلا ةيتامولعملاو

 ةديعبلا ةيتامولعملا طئاسوو لامعأب اسنرف يف ةديعبلا

Télégraphie فارغلت 

[(sub. f.; نك télé, © graphein « écrire ».] 
Al : Telegraphie, f.; Fernschreibwesen, n. — An : Telegraphy. — E : Telegrafia. — 1 : Telegraphia. 

corrélats : code Baudot; code Morse; code télégraphique international; téléimprimeur ; 
réseau télex. 

 International Telecommunication : ةيلودلا تالاصتإلا داحتإ ) 1۲۳١۷ نم فيرعت

 ةبوتكملا تامولعملا ديلوتو لاسرإ روطي ءارجإ لك لمعتسي ةديعب تالاصتإ ماظن » : ( امام

 . « ةفاسم نم وأ ديعب نم ةتباثلا روصلا وأ ةعوبطملا وأ

 ايفارغلتلا تءاج اهدعبو « ((616عمدمطع ءطقممع) وأ ةيئوضلا ايفارغلتلا تروطتو

 . (8405656) سروم ءابفلأ لامعتساب ةيئابرهكلا

٠. . . . Téléimprimeur ةديعب ةعباط 

[sub. m.; néol. de télé“ et imprimeur, de imprimer, L imprimere.] 

Al : Fernschreiber, .مم — An : Teleprinter. — E : Teleimpresor. — I : Telestampante. 

syn. : téléscripteur, télétype*. 

corrélats : émetteur; récepteur; terminal; transmission de données. 

 لاسرإو لابقتساب حمستو « ةباتكلا ةنيكام سمالم وأ ةعباطلل ةصّصخُت « ةيفارغلت ةادأ

 اولا
 . يفارغلت طخ ةطساوب ةلوقنم يك تامس لالخ نم ًايئابرهك ةادألا هذه مكغو

 Téléinformatique ةديعب ةيتامولعم

[sub. f.; néol. de télé“ et informatique“. ] 1 
Al: Teleinformatik, f. — An : Teleinformalics. — E : Teleinformalica. — I : Teleinformatica. 

corrélat : نك dihgramme ù flêèches, in fine. 

 تايطعملا لاسرإو تالاصتإلل ةصاخلا ايجولونكتلا ب لإ ريشي لماش

 ةطساوب ةلّسْرلا وأ ةلّبَفَتْسُلا تامولعملا لاسرإ ةديعبلا ةيتامولعملا ةّمهم « ماع 006

 نأ تامولعملل نكمي ٠ لاسرإلا لالخو ىنعملا يف رييغت يأ نودب رخا ىلإ ٍناكم نم تابساحلا
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 ةكبشلا تازّيممو صئاصخ عم اهفييكت لجأ نم لكشلا يف تاريغثلا عيمج ىلع لصحت

 ةطساوب ةعسأو تاكيبش بيكرتو 34 بساحلل رشابم غولبب ةديعبلا ةيتامولعملا حمستو

 . ةفاسم نم ةلآ  ناسنإ راوحو ةيتامولعم ةمظنأ ليصوت

 : ((0/0ء1[156) كتينربيسلا هباتك يف 1948 ةنس 71010616 1116265 رئيف تربرون بتكو

 ناسنإلا نيب تاقالعلا وأ تاليصوتلاو « تالاصتإلا لئاسو روطت بعليس « لبقتسملا يف »

 . « ةيمهأ رثكأف رثكأ ارود تالآلا نيب وأ ناسنإلاو ةلآلا نيب وأ « ةلآلاو

 ‹ ةديعبلا ةيتامولعملا يف ةيسنرفلا تاعانصلا ىلوأ 1965 ًاديدحتو تاونس ةدع دعب ترهظ
 . ةيراجتلاو ةيرادإلاو ةيعانصلا 3 ةيملعلا عورفلا فلتحم يف ال تاقيبطت تدحو قلا

commutation de materiel 

messages 
logiciel 

message 600080131 ان؟ 

informatique 

multiplexage commutation de 
ordinateur 

modulation 
INFORMATIQUEمعاق  

temps partagê 

transmission de 
têlétraitement 

donnees terminal tg ب 

teltcommunications temps de rêponse 

commutation de informatique multiplexage temps partagé 

circuits logiciel ordinateur terminal 
commutation de matériel réseau transmission 
messages message tététraitement de données 

concentrateur modulation temps de réponse télécommunications 

 تارادلا ليدبت ةيتامولعم روبع ًارجملا تقولا
 لئاسرلا ليدبت جهانم بساح ةيفرط ةادأ . ةلصنق

 ا ةكبش تابطعملا لاسرإ 5
 داتع ىكلسال ةحلاعم ةيكلسال تالاصتا

 نيمضت باوحلا ةدم

 وه ةديعبلا ةيتامولعملا تاليصوتلل لماكلا ددعلا ناك . 1968 ةنس يناثلا نوناك لوأ ينو
 55000 نم رثكأ حبصأ ددعلا اذهو « 12 242 ناك 1974 يناثلا نوناك لوأ ينو « 564 دودحب

 . 1978 ةنس يف

 زيكرتلا ببسب اسنرف يف رخأت ةديعبلا ةنيتامولعم لا روطت نإف « ةدايزلا هذه نم مغرلابو
 . سيراب ةقطنم يف ةيعامتجالا تامدخلاو تاكرشلل ريبكلا
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Téléphonie نوفلت 

[sub. f.; cf. télé, G phonê « voix, son ».] 
Al : Telephonie, f.; Fernsprechwesen, n. — An : Telephony. — E : Telefonia. — 1 : Telefonia. 
corrélats : télécommunication; télégraphie; téléinformatique; transmission de données. 

 International Telecommunication يىلودلا تالا صتالا داحتإ ) ۳U نم في رعت
 ه5” و. م

 . « تاوصألاو مالكلا لاسرإل لمعتسم ةديعب تالاصتإ ماظن » : ( 8

 . يريظن لكشب نوفلتلا يف تامولعملا لّسرْتو

Télétraitement ةديعب ةحلاعم ١ 

[sub. m.; نم télé, traitement.] : 
Al : Fernuverarbeitung, f. — An : Teleprocessing. — E : Teleprocesso; Teletratamiento. — 1 : Tele- 

elaborazione ; Teletrallamento. 

corrélats : téléinformatique; traitement de DPinformation; transmission de données. 

 ةيفرط رباعم ىلع وأ ةطساوب ةلبقّتْسملا جئاتنلا وأ تايطعملا اهتطساوب لسرت ةقيرط »
 + 01974 ناق نرئاك 12 ىة فلا ةئمسرلا ةديزلا 9 < كتساحلا نع ةه

 رباعم ىلع جئاتنلا جرحمو تايطعملا لاخدإو عيمجت متي اوب تامولعملل ةحلاعمو

 تاليصوتلا وأ تايطعملا لاسرإل طوطخ ةطساوب هب ةلصتمو بساحلا نع ةديعب ةيفرط

 . ةيزتره لا .

Télétraitement par lots ةمسقلاب ةديعب ةحلاعم 

[sub. m.; نب télé, traitement par lot.] 

Al : Ferngruppenweise Verarbeitung, f. — An : Remole batch processing. — E : Teletrattamiento 

por lotes. — 1 : Tele-elaborazione a lotti. 

syn. : traitement différé ã distance. 

corrélats : terminal; traitement par lots. 

 «اهتجلاعم بولطملا تايطعملا وأ ةذمنلا جماربلل صصحلاب عيمجت ىلع يوتحت ةجلاعم »
 | . ( 1974 يناث نوناك 12 يف ةيسنرفلا ةيمسرلا ةديرجلا )

 مث نمو تاعفد ةدع وأ دحاو يف ةليقث ةيفرط ةادأ وأ ربعم ةطساوب تايطحملا لخدتو

 تادا هدم خدم لا لح وأ مح كاملا كلا ةيوناكلا ةزكاذلا "ىف هر
 . متنقل تقلل ةن ةرشانم تسيل

 Télétype ةديعب ةعابط ةادأ

fsub. مز mot anglais, de teletypetvriter « machinc ã écrire ã distance ». | 

Al : Fergéchreiber, m. — An : Teletype. — E : Telelipo. — 1 : Teletipo. 

abrév. : TTY, marque déposée de la Compagnie Télétype. 

syn. : téléimprimeur*. 

corrélats : terminal; transmission de données. 
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 . تايطعملا لاسرإل طخ ةطساوب بساحلاب ةلصتم ةفيفخ ةيفرط ةادأ وأ ربعِم

 : نم فلأتت نأ نكميو ةلصفنُم ةقيرطب لمعت ةادألا هذهو

 . لئاسرلا لابقتساب حمست « ةديحو ةعباط -

 . لابقتسإلل ٍةفاضإ  لئاسرلا لاسرإب حمست « سمالمب ةعباط -

 ماظن يف تايطعملا ليجستب بوقلملا طيرشلل بقثُم ءىراق حمسي . سمالملاو ةعباطلل ةفاضإ -

 . طخلا ىلع تايطعملا هذه سفن لاسرإو لصفنُم لمع

Télex ش سكلت 
[sub. m.; néol. de télé*.] 
Al : Telex. — An : Telex. —E: Telex. —1: Telex. 

corrélats : réseau télex 5o bauds; réseau télex 200 bauds. 

 نيِلِمْعَتْسُملل نكمي « يكيتاموتوأ ليدبتب يفارغلت دوك ةطساوب ةبوتكملا لئاسرلل ثب ةادأ
 . اهم كارتشالا

Temps : ةدم . تفو 

[sub. m.; L tempus.] ش 

Al : eit, f. — An : Time. —E : Tiempo, — 1 : Tempo. 
corrélats : base de temps; horloge; rythme; synchronisation. 

 تاردقمو تايناكمإ ىلا تقولا فاضُي نأ نكي « ينمزلا ىنعملا يفو « هتّدُم رابتعاب
 9 ةركاذلا نم ناكم باب وأ ناونع سفن يف ¢ ينورتكلإلا بساحلا

 اه نمؤتو'  ةلسلس و أ راطق يف اهتبتر دّدحُتو تاضبنلا ةدم منت تقولل ةيساسألا رئاودلا -
 داحتإلاو ةيحازإلاو ةيقطنملا تايلمعلا حبصتف تاملكلا ف اهو ¢ e ةميق

 لماك ضومغ ىلإ يد ؤيس ‹ ةعاسلا لمع ميظنت يف للخ يأ ثودحو . ةنكمث عطاقتلاو

 3 ةيقطنملاو ةيباسحلا رئاودلاو تايلمعلا يف

 نوكت ةيكيناكيمورتكلا تاودأ ىلع رئؤُي بكرُم لاسرإ ماظن ليغشت نكمُلا ريغ نم -2
 . ةعومجملل ةحيحص ةيتقو ةنمازم نودب ةديعب ىرخألا نع ةدحاولا

 تايلمعلا ذيفنت هدم « غولبلا ةدم ) تابساحلل ةفّلْؤملا رصانعلا لل ةقاتخلا ةعرسلا -3

 تاجلاعُم عضو ىلإ فارشاإلاو ديفنتلا جماربل ةبسنلابو يدؤُت ). .. رئاودلا يف

 . خلا E دق زم اء

 ىلإ جاتحي « نيلِمُعَتْسُم ةدع ةطساوب نمازتلابو بساحل مقا تقولا يف لامعتسإلا ةينقت
 . ةركاذلل ةيكيمانيد ا
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 ديحولا هنأب لمْعتْسُملل رهظي يك ةركاذ ةعس  تقو لصاوت ىلإ جاتحت ةرادإلا هذهو

 1 بساحلا ىلع لماعلا

Temps d’accès غولبلا ةدم 

[sub. m.; L tempus; نك accès.] 

Al : Zugrifzeit, f. — An : Access time. — E : Tiempo de acceso. — 1 : Tempo di accesso. 
corrélats : accès; capacité لع mémoire; cycle de base; méthodes d’accès; temps d’attente. 

 كلتو « ةركاذلا نم ناكم غولب اهيف بلطي يتلا ةظحللا نيب ةلصافلا تقولا ةحسف

 . ناكملا اذه ىلإ لوصولا اهيف يرجي يتلا

 نع ثحبلا وأ راظتنالا ةدم ىلع يوتحتو . ةركاذلا ةادأل ريم لِياعُم يه غولبلا ةدمو
 . تامولعملا لاقتنإ ةدم اهيف لخدت ال نكلو « تامولعملا

 ًارظن ًادج ةريصق يه غولبلا ةدم « ( ةقيقر ةظرشأ « ةيسيطانغم تاقلح ) ةيلخادلا ةركاذلل -

 . اهيف ةيكيناكيملا تاودألا بايغل

 ناوث ونان نم تائم عضب ) ٍناوُث وركيملا دودحب غولبلا ةلذم : ةيسيطابغملا تاقلحلا ةركاذ -

 . ( عونلا اذه نم ةلمعتسملا تاركاذلل (55)

 ا ام ا تقلل ةا تكلا ةو هوت اه وارا تولا ةا لفرز
 لكشب ةرُمدُم ىه ةيسيطانغملا تاقلحلاب ةركاذلا ةءارق نإف فرعن اكو « العفو . ةباتكلل
 . ةءارق ةيلمع لك دعب اهتباتك ةداعإ بجيو ( ةءارقلا دعب تامولعملا ريفصت )ماع

 نأ نكميو . ٍناوث ونانلا نم تاشم عضب دودحي وه اهغولب ةدم : ةقيقدلا ةطرشألاب ةركاذلا -
 ْ . ةيناث ونان 100 وأ 200 ىتح لزنت

 راظتنا ةدم ىلع يوتحت غولبلا ةَّدَمَف «ةتباث ةباتكلاو ةءارقلا سو ؤر ثيح « ةيسيطانغملا لوبطلل -

 طسو ةدم ) ةباتكلا  ةءارقلا سأر تحت ىلإ لصي يك . ةركاذلا نم بولطملا عقوملا ريضحت

 . ( لبطلل ةرود فصن ةَّدُم لداعت

 لوبطلل 2035 ىلإ ةعيرسلا لوبطلل 5:05 نم رّيغتت نأ نكميو ةلوحتُم يه ةدملا هذهو
 . ىرخألا

 . يوتحت غولبلا ةدم « ةكّرحتُم ةباتكو ةءارق سو ؤرب ةيسيطانغملا لوبطلاو تاناوطسألا يف -

 8 ةباتكلاو ةءارملا سو ؤرل ةلماحلا عارذلا تاكرحلا ةيرورضلا ةدملا « راظتنإلا ةدمل ةفاضإ

 . عاونألا بسح 20005 ىلإ 30 نم رّيغتت نأ نكميو

 نم « ةءارقلا دنعو فّللا ةادأ كيرحت ةَّدُم نم فلأتت غولبلا ةدم « ةيسيطانغملا ةطرشألا يف -
 : ةءارقلا سار تحت ¢ ةبولطملا تامولعملا ناكم هرورم نيح ىلإ طيرشلا فل هدم
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Temps d’attente راظتنالا ةدم 

[sub. m.; L tempus; L attenditus.] 

Al : Wartezeit, f.; Latenzzeit, f. — An : Latency; Waiting time. — E : Tiempo de espera. — 

1 : Tempo d’attesa. 

corrélats : disque magnétique; mémoire; tambour magnétique; temps d’accès. 

 . ةيسيطانغملا تاناوطسألاب وأ لبطلاب ةركاذلا يف

 ىه « ةيسيطانغملا تاناوطسألا وأ لبطلا نم ةفلؤُلا ةيوناثلا ةركاذلا يف راظتنالا ةّدُم
 +« ةنياتكلا ب ةءارتقلا نيو وو ماعأ ةركاذلا م ةونحملا نالا روو لف راما ريخاتلا م
 5 تزكرت دق ةادألا هذه نوكت نأ دعب

 ىلإ 5
Temps de basculement ةجرجرلا ةدم 

[sub. m.; cf. temps; de basculer*.] 

Al : Setzzeit, f. — An : Setting time. 

corrélat : tore magnétique. 

 نيب لصفت يتلا ةحسفلاب < ( ةيسيطانغم ةقلح ١ يسيطانغم رصنُعلا ةجرجرلا ةدُم دّدح

 ًاتباث ًاهزج باوجلل ةبذبذتملا ةيطلوفلا غولب اهيف متي يلا كلتو مكحتلا ةضبن لوصو ةظحل

 . اهنم

1 , 
Temps de commutation ليدبتلا ةدم 

[sub. m.; cf. temps, commutation.] 
Al : Schaltzeit, f. - An : Switlching time. — E : Tiempo de commutacién. — I : Durata di com- 

mutazione. 

corrélats : commutation; temps de basculement. 

 . لاسرإ ةكبش يف يكيتاموتوأ لكشب نيكرتشُم ليصوتل ةمزاللا ةيرورضلا ةدّلا

0 
Temps de réponse باوحلا ةدم 

[sub. m.; نك temps; L responsum.] 
Al : Ansprechzeit, (. — An : Response time. — E : Tiempo de respueta. — 1 : Tempo di risposta. 
corrélats : réseau; téléinformatique; télétraitement; temps partagé; temps réel. 

 ةديعب ةيتامولعم ةكبش يف تايطعملا وأ ةلاسرلا لاسرإ نيب ةلصافلا تقولا ةحسف

 ةحلاعملاو لاسرإلا ةدم ىلا باوحلا ةدم ليلحتو ليصفت نكميو 1 جئاستلا ةدوع وأ باوحلاو

 . بساحل ا يفو طخلا ىلع راظتنالاو

 ةيظنأ تارج ةديقا اذكهو ةلمعتسما ةديعبلا ةيتامولعملا ماظنل ةيساسأ ةزيم ًاضيأ ىه
 ةيناث نم لقأ يه ةيححّصلا ةب ةبقارُخاو ةيعانصلا تايلمعلاب مكحتلا

Usا  
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 ىلإ ةعاس نم رّيغتت نأ نكي صصخلاب ةديعبلا ةجلاعملا باوج ةّدم نإف . لباقملا يفو . ِناوث
 . لماك راهن

Temps de traitement ةحلاعملا ةدم ٠ 

(sub. m.; f. temps, traitement.] 

Al : Verarbeitungzeit, f. ب An : Processing time. — E : Tiempo de proceso. — 1 : Tempo di tral- 

tamento. 

 تقولا يلو . ديفم ,لمع جاتنإ يف بساحلا اهيضقي يتلا ةدملا يه « ماع | لكشب

 . ةلصنَقلا ىلع لمْعتسملا ةلاسر ىلع ةباصإلاب بساحلا اهب موقي يتلا ةدملا يه < :متقلا

Temps partagé مّسقملا تقولا 

{sub. m.; traduction littérale de expression anglaise time sharing.] 

Al : Verteilungzeit, f. — An : Time sharing. — E : Tiempo compartido. — 1 : Partizione di tempo, 
syn. : partage de temps”. 

corrélats : multiprogrammation; multitraitement; partage de temps; simultanéité; télé- 
` informatique; temps. 

 ةدع عيطتسي ثيحب لا تابساحلا نم ةعومجم وأ بساح لامعتسإ ةقي

 . هلمع يف مهنم لك . نمازتلاب بساحلا لامعتسإ نم نيِلِمْعَتْسُم

 5 ةديعب ةحلاعم يف ةلماع ( ةيفرط ةادأ ) رباعم ةطساوب مب لامعتسالا نم عونا اذهو

 . هتجاح نم ربكأ باسح ةوق لمْعَتْسُملل مّدقتو بساحلل دّيج لمع دودرم نمؤت

 : ًايخيرات -

SM 1961 ةنس يف 

 يجولونكتلا ستسوشاسام  (Massachussets [nstitut of Technologie)ةرادإو فارشإ تحت

IBM 709 حلاصل (E. J. Corbato) وتابروك 

 (04۲ا- جدلوك ثومراد يف نانثا اههنم . 1964 ةنس ترهظ ىرخألا ةمظنألا ضعب

mouth College)225 ىلع  GEىلكرابو  (Berkeley)25105 940 ىلع  . 

 تقولاب لمعلل فّيكتم ليغشت ماظن بيكرتب G٤ ةكرش تماق . 1965 ةنس نمو

 مشق تقولا لمعتست ىتلا تابساحلا تاكبش جاتنإ لزي ملو . 45 بساحلا ىلع تقلا

 : ريبك دايدزاب

 ةكرش 100 نم رثكأ تحبصأ 1973 يف امأ . طقف تاكرش 5 كانه ناك 1965 ةنس ىفف

 . طقف ةدحتملا تايالولا يف
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Temps réel ةبقح تقو . عف تق يقيقح تقو . يلعف تقو 
[sub. m.; traduction littérale de Pexpression anglaise real time.] 

Al : Echtzeit, f. — An : Real time. — E : Tiempo real. — 1 : Tempo reale. 
corrélats : cybernétique; contrêle de processus; régulation; téléinformatique; télétraite- 

ment; temps partagé. 

 . « جئاتنلا ىلع رشابملا لوصحلاو ةنيعم ةظحل يف تايطعملا لوبقب حمست ةجلاعم ةقيرط »

 اهب مكحتي ةرشابم ةروصب بساحلا ليغشت ةقيرط زي يلعفلا تقولا يف ةجلاعملا ةغيصو
 بساحلا ةطساوب ةيعانصلا تايلمعلا ةبقارم يف لصاح وه اك . اهروطت ريديو ةنّيعُم ةرهاظب

 . ( خلا ةليقثلا تاعانصلاو « نازحألاو ريركتلا تادحو )

 3 لاسرإ 3 بساح « طقال < لبقتسم ( يتامولعملا ماظنلا ةزهجأو تاودأل ةبسنلابو

 ىلع ةرداق نوكت نأ بجيف ( جارخإلاو لاخدالل ءاضعأ ٠ يمقر يريظنو يريظن يمقر ريْغُم

 ةلوحتم يه باوجلا ةدمو . ةريبك ةعرسب جئاتنلا ديلوتو اهتحلاعمو < تامولعملا ليوحتو طاقتلإ

 : ةموكحملا ةرهاظلا بسح

 نم راشعأ ةدعب ًادّدحم نوكي نأ نكمي يلعفلا تقولا يف باوجلا . يرذ لعافمل ةبسنلاب -

 . (سك) ةيناثيلم

 . ةيناثلا نم ماسقأ ةدع يف متن نأ بجي راسم نم نيتطقن نيب كّرحم ةدايق تاباسح -

 ةدم ىلإ يدؤت ةيرادإلا تاقيبطتلاو لامعألا ضعب ليغشت ةقيرط نإف . كلذل ةفاضإ

 : يلْعِفلا تقولا يف ناوث عضب دودحب باوج
 . ةيكنبلا تاباسحلا ةرادإ وأ نكامألا زجحك تايلمعلا ضعبب مكحتلا -

 : تاعدوتسملا نوزحخم ميظنت

 ةيحصلا ةبقارملا تاءارجإو ةزهجألاو تاودألا ةعومجم وأ . (84021:0:188) ةيباقرملا

 . يلعفلا تقولا يف ًاضيأ لمعتو تاححصملا يف ضرملل ةيكيتاموتوألاو

 Terminal ةيفرط ةادأ < ربعم

[sub. m. et adj.; L terminalis.] 

Al : Endgerût, m.; Endstelle, f. - An : Terminal. — E : Terminal. — 1 : Terminal. 

corrélats : ordinateur; télétraitement; temps partagé. 

 ةطساوب بساحب طوبرم « جارخإلاو لاخدإلل وضع نايحألا رثكأ يف يه « ةيطيحم ةادأ

 . دعب نع تايطعملا لاسرإل طخ

 مئاد لكشب ةفيفخلا رباعملا لصتتو : ةليقث ىرخأو ةفيفخ رباعم « اهنم ٌناعون كانهو
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 ةلاجج لم د ةف تاو رات هدي كلو ان: تارا نين اللف لر تيفال
 . مّسقملا تقولا ماظنب لامعألا

 ةعابط ات - سكلتلا زكارمو (16119مع 451+ 33) ةيكيناكيمورتكلإلا ةديعبلا تاعباطلا

 . ةيناثلاب ةمس 60 ىلإ 10 نم

 نأ نكمملا نمو « ةيناثلاب ةمس 240 ىلإ 120 نم نالعإلا ةعرس  سمالملاب ةيئرملا تارا

 OS لع يل UE EE اهنلإ كليا

 وأ يلحخاد قطنميو سدكم  ةركاذب ةزّممم ةيئرملا ةادألا وأ ةديعبلا ةعباطلا تناك اذإو

 « تاينحنملل ريغص طاطخ : ةفلتخم ةيطيحم تاودأب اهزيهجت اهدنع نكمملا نمف <« ‹ جمربم

 5 خلا ¢ تاقاطبلل ءىراقو

 مجح نوكي ةفاسم نعو صصحلاب ةجلاعملا دنع تايطعملا لاقتنإ نم ؤن « ةليقثلا رباعملا -
 ام ًابلاغو . ةيسيطانغم ةطرشأ وأ ةبوقثم تاقاطب ىلع ةداع نرو اريبك جلاعملا تامولعملا
 . اهناكم يف ةطيسبلا تاحلاعملا ضعبب رباعملا هذه موقت

 ةعباطو تاقاطبلل ءىراق نم لقألا ىلع ةفل ْوْللا يه ٠ ‹ طسبألا ( ةيفرطلا تاودآلا وأ ) رباعملا 5

 يفو ةقيقدلا يف ةقاطب 500 ىلإ 100 : ةعرسلاو مكحتلاو ةبقارملا تايلمع ھوت سمالمو

 . جارخإلا دنع ةقيقدلا يف رطس 600 ىلإ 100و « لاخدإلا

 ينيملا عم لمعتستو ىنبت يتلاو . « ةيكذ » ةداع ىعدت يتلاو جمربُلا قطنملاب « ةليقثلا رباعملا -

 لودج . يسيطانغم طيرش ) ةيطيحملا تاودألا نم ضيرع طيرش ىلع يوتحتو رتويبموك
 5 ( خلا ‹ ططخغن

 جمارب ةطساوب نكلو « ةفلتخم عاونأ نم تابساحب « يكذلا » ربعملا طبر ناكمإلابو
 . ةمئالمو ةصاخ ليغشت

 . تابساحلا تاكبش يف عبات بكوكك

Ternaire یال 

{adj.;: L lernarius, de terri « trois par trois ».] 

Al : Ternar; Dreizahklig. — An : Ternary. — E : Ternario. — [ : Ternario. 
corrélats : base لع numération; numération. 

 . 0,1,2 تامسلا ‹ لمعتسيو 3 ةدعاقب ميقرت ماظن زييمتل
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Test رابتخإ 

{sub. nu: An : lest, de ancien français test, tét.} 

Al: Test, m.; Prûfung, f. — An : Test. =F: Test; Prueba. — I : Guscio: Prova. 

corrélat : jeu d’'essal. 

 طورشلا يف « بساح وأ « جمانرب نم مسق وأ لك لمعو رّيس رابتخاو قيقدت « ةلواحم

 . يلعفلاو يعيبطلا لمعلا ىلإ برقألا ةيلمعلا

Tête de lecture-écriture ةياتكلا  ةءارقلا سأر 
8 

[sub. f.; U testa; cf. lecture, écriurc.] 

Al : Lese-schreibkopf, .مم — An : Read-icrite head. —- E ‘Cabeza de lecltura-escriltura. — 1: Testina 
di leltura-scrittura. 
syn. : tête magnétique. 

corrélats : bande magnétique; dérouleur; disque magnétique; tambour magnétique. 

 نم برقلاب عوضوم ةيسيطانغم ةاونب (501647010©) َيِبلْوَل ٌفْلِم نع ةرابع ةءارقلا سأر
 . ةطنغم ةقبطل لماح كّرحتم لقان

 ًاجاوزأ قلخنو « ( «1» ةتب ) رخأ وأ ( «0» ةتب ) هاجتإ يف تاضبن « ةباتكلل لسرنو
 . لقانلا ىلع ةيسيطانغم

 يسيطانغم سأر

 _„ ةتياب "0

 ةباتكلا ةمل
 هقتياب"أ"

: 

01 

 سيطانغملا ديسكأ ةقبط
 2 ب

 روبع دنع لقحلا تاريغت ةطساوب يسيطانغملا ثحلا نع جتانلا رايتلا ةءارقلا يف يدؤيو

 ضيرحتلا ليس يرسي ال ثيح ةيسيطنغم ةّراد نم ءزج ) ديدحلا ٌةَجِرْفَب نم برقلاب ةمالعلا
 . ةمالعلاب الا «1» وأ «0» ةميقلا ءاطعإ ىلإ . ( ديدحلا ف

 اذل : طوغضملا ءاوها نم طيرش ةطساوب لقانلا نع ةباتكلاو ةءارقلا سو ؤر لضفتو

 تالا سولا غا

£ 

Tête magnétique ةءارقلا سار 

Al : Magnetkopf, m. — An : Magnetic head. — آه : Cabeza magnelica. — 1 : Testina magnelica. 

Cf tête de lecture-écriture. 

 ةباتكلا  ةءارقلا سأر : رظنأ .
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Texte صن 

(sub. m.; L textus « tissu, trame ».] 

Al : Text, m. — An : Text. —E: Texto. — 1: Testo. 

corrélats : début de texte; message; transmission de données. 

 تايطعملل لاسرإ ماظن ةطساوب « نّيعُم هاجتاب ةلسرُم تامولعم ةلاسر نم مسق 1

 صنلا ةياهن )و . 5176 ( لءطانإ لع (ء»[ء صنلا ةيادب ) : ةصاخ تامس ةطساوب فلغيو

ETX ) Fin du texte „ 

 لاسرإ ماظن ةطساوب ةنيعم ةهجو يف لسرت « تامولعم ةلاسر نم مسق وه صنلاو

 ( صنلا ةياهن )و . 5176 ( صنلا ةيادب ) : ةصاخ تامس ةطساوب فّلغُيو . تايطعملل

. ETX 

 ع . .٠

Théorie des jeux باعلألا ملع 

(sub. f; L theoria, G therein, observer; L jocus, plaisanterie.] 
Al : Spieltheorie, f. — An : Theory of games. — E : Teoria de los juegos. — 1 : Teoria 

dei giochi. 
corrélats : histoire de Pinformatique ; recherche opérationnelle. 

 باعلألا تايضاي ر ملع -

 ىلإ دتمت اهروذج نكلو « دهعلا ةثيدح ديدجلا اهانعم يف باعلألا تايضاير مولع

 5 مدقلا

 لبق رشع عباسلا نرقلا لبق ءامدقلا نييرصملا تلغش ىتلا ةمسقلا لئاسم ىه هذهف

 . رشع ثلاثلا نرقلا ىلإ عباسلا نرقلا نم ملعلا اذه روطت برعلا عبات كلذ دعبو « داليملا

 اوطبنتسإو « ٍبّيْغلا يف رارقلل ًاقرط اوركتبا . ءامدقلا نيينانويلا نإف فرعن امكو

 يرذحلا يتايلمعلا رارقلل ىلوألا تالواحملا اومرو  نامورلا ضفر . سكعلا ىلعو

 . ىئاوشعلا رارقلا وأ ةفدصلاب ريرقتلل ةقيرط تناك ىتلا  ةنهكلاو نيفاّرعلا دئاوفل

 الوقن عم 3 ةيبوروألا ةضبنلا دعب ةيضايرلا باعلألل ةوحصلا تأدب 3 برغلا يفو

 «لءانال ءا : هباتك يفو رشع سماخلا نرقلا ةياهن يف ) اسنرف يف (20160135 ©011ن0ا066) ىكوش

esbattements qui par la science des nombres se font». 

 ريبيلك ناجو « ايلاطيإ يف 1575 - 1501 ةنس (]ء٠۲6۳ ء3:038) نادراك موريج عمو

 ( 1630 + 1571 )Jean Keplerايلارتسأ يف .

 1564- 1542 ايلاطيإ يف (011160 0هة11166) يوليلاك وليلاك عم « رشع عباسلا نرقلا يفو

 نيجوه نايتسيركو . ((000510652210هع Sopre il gioco dei dadi (1642): : ةساردلا ف و
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(De ratiociniis in ludo aleae, Exerci- : ) ادنلوه ) 1695- 1629 ةنس (Christian Huygens) 

 ))ati0num mathematicarum )1657ا لالخ نم . . . لامتحالا ةيرظن اوعبات نمم مهريغو

 باعلألا .

 لوح هثحب يف « (1662- 1623) (81ة156 مدءءaا).لاكساب زيلبل دوعي لضفلا نكلو

 هتافو نم تاونس ثالث دعب 1665 روشنملاو 1654 بوتكملا ([73116 لان ؛اهمعاع) تانلثملا .

 امراف رايب ىلإو ) . )1665- 1601( )Pierre ۴er”e۲,(هىم6رة256عع ىضايرلا لمألا ةغايص يف

 ( « mathématiqueىلإ هتلاسر يف ماسقألا دعاوق غاص لاكساب زيلبو رارقلا ملع ىلع قّيطملا

  Frmةنس زومت 29 يف 1654 .

 ةيلاتلا ثاحبألا رشن يلاوتلا ىلع ىرج « كلذ دعبو :

(Essay d’analyse : باتكلا 1708 ةنس رشن (1719- 1678) (18622080-6::216) نوير رايب - 

. sur les jeux لع hasard) 

« Ars conjectandi ةيئاوشعلا يف بتك (1705- 1654) (136ودنع5د Bern uليونرب كاج ):1ا - 

 ا ماهاربإو  )1754- 1667) (I[braham Moivre)رشتو ندان لإ كجم يتناتستورب وهو

 باتك :

«De mensura sortis, seu de probabilitate eventuum in ludis a casu fortuito 

«The Doctrine of chances: a method of cakulating : باتك اهدعبو pendentibus» 

, the probability of events in play (1718) 

Théorie : ٍليونرب لایناد ردصأ مث (iالBernou ةهنءا©) (1782- 1700) » اهنم ةديدع بتك 

(1812) theorie analytique des probabilités ردصأ مث des hasards (1774- 1773) 

Consideration sur la théorie mathématique : ر (Pierre Laplace) سالبال رايب امأ - 

du jeu. 

Théorie mathématique du jeu : ls « (André-marie Ampère) ريبمأ ي رام هي ردنأ - 

 ) . )1901ش

. Le Jeu, la chance etle hasard : (1914) (L. Bachelier) -هييلاشرب ل 

 لوح روطت يذلا « ملعلا اذهل يقيقحلا سسؤملا (ع "ا 8ه۲1) ليروب ليما ربتعُيو
 ناميون نوف ةيرظن )»١ ءس  » )۷٥١مولعلا ةيميداكأ يف ةيلاتتم تاركذم ةعبرأ ردصأ دقف

 ةنس 1927-1921

La theorie du jeu et les intégrales ã noyau symêétrique gauche ; 1927. 1 

Sur les jeux où le hasard se combine avec I’habilité des joueurs; 1923. _ 2 

Un Théorème sur kes systèêmes de formes linéaires ã déterminant symêtrique 3 

gauche 1926. 
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Sur les systèmes de formes linéaires 3 déterminant symétrique gauche et la 4 

théorie générale du jeu; 1927 

 ةيلاتلا بتكلا كلذ دعب ركذنو :

Sur la théorie des jeux de hasard et de réflexion Harmann, 1936 -_ 1 

Note sur la théorie générale des jeux هان intervient [habilité des joueurs, in traité 2 

du calcul des probabilités et de ses applications, 1938. 

 باعلألا ةيرظن - ب

 ام يأ ) رفص لداعي عومجم وأ نيصخشب ةبعل ليثت نكميو « ةبعل لك يف ةدعاق كانه
 تقولا سفن يف يهو نيبعاللا دحأ « بساكم » نم لودجب ( رخآلا هحبري امهدحأ هرسخي

 . رخآلا بعاللا « تاراسخ » لودج

 بعاللا » ًاضيأ ىعدُيو « لوألا بعاللا بساكم لودج وه ۸ = [ه:إ] ضرتفنل
 . ( تاراسخ ) « لقألا بعاللا » وه رخآلا بعاللاف « ( هبساكم ) « ىصقألا

 تائبعتلا نم " ددعب زّهَجُم ىصقألا بعاللا نإ هانعمف « (5,5) دودحب لودجلا ناك ولو

 ةئبعتلا نم © ددعب زه «لقألا بعاللا |منيب « ةيفاص تايجيتارتسإ ًاضيأ ىمست « ( ةئبعت )
 ةداضملا .

1 2 j n 

1 [a an 1j dın 

/ 1&1 a aj; ain 

mM [mı m2 nj Amn 

 ةيجيتارتسالا لقألا بعاللاو « ف ةيفاصلا ةيجيتارتسالا ىصقألا بعاللا راتخإ ولو

 ةيربج ةميق يه aij ) ىصقألا بعاللا « بسكم » نوكتس ij ناف . ز ةيفاصلا

 . ( هتاذ ىنعملاب ةراسخلا وهف يبلسلا بسكملا امأ « فولأملا ىنعملاب وهو يباجيإلا بسكملاو

 هيو 6( بسكلاوو 4 يه ةراسخلا نوكت « لقألا بعاللف

 ةيفاص ةيجيتارتسال لقتسُلاو يلاوتملا رايتخإلا ىلع « ةبرض لك يف . ةبعللا موقتو
 . ّلقألا بعاللا ةطساوب ( دوماع ) ةيفاص ةيجيتارتسإل وأ ىصقألا بعاللا ةطساوب ( طخ )

 : نإ ثيحب لودجلا يف هرب ( ديحو ) رصنع دوجو ضرتفنل - 1

MIn 2p; ڪ 2مو et max 2 = pq: 
7 7 

1 
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 لك ىلع اودريو اوبعلي نأ مهيلع ءالقعلاو ءايكذألا نيبعاللا نأ تابثإ لهسلا نمو

 . ¶ دوماعلا يف رسخي رخاو م رطسلا يف زوفي بعال « يلاتلابو . ( باعلألا ) تابرضلا

 عومجم ) ةبعللا ةميق يه هتميقو ةبعللا قنع وأ نزاوت ةطقن ب رصنعلا ىعديو

 . ( ٌلقألا بعاللاب « ةراسخلا هو ىصقألا بعاللا ةطساوب ةبرض لك يف « حبرلا »

 ( دوماع امإو رطس امإ) ةدحاو ةموظنم يف دعاقم  طاقن ةدع دجوت نأ نكمي : ةظحالم -

 : يلاتلا ىلإ ةلوهسب يدؤت ةلاحلا هذهو

 « ةدحاو ر اف سوردملا باعلألا لودج يف دعاقم  طاقن دوجو مدع ضرتفنل 2

 : يلاتلا نوكي نأ نكي ( هئوانم نم ىكذألاو لقعألا ) ىصقألا بعاللا ريكفت

 . رطسألا دحأل بسانملا ّلقألا رصنعلا ددحي . يكذلا ءىوانملا ىلع ٌدرلاب يأ « ةينالقعلاب أ

 بساكملا نم ىصقأ ددعل بسانملا رطسلا راتخأس « يبساكم ةدايز يف بغرأ امك - ب

 . ةليلقلا

 „ maximin لقألا - ىصقألا : ىمسي اذهو

max [min a;;]. 

/ j 

 . سكعلا ىلع وهف لقألا بعاللا ريكفت امأ

 لكلو بسانملا ىصقألا رصنعلا ديدحت ديرأف . يكذ ءىوانم عم وه يلمع نأل « ةينالقعلاب أ

 اذه رايا ٠ ىرخمتلا ةراسخلا اه وباع وت قفنألا رصتلا و ةدكيغألا نم
 . ) لقألا بعاللا نم دوماعلا

 . ىوصق ةراسخ لقأل بسانملا دوماعلا راتخأس « يتراسخ فيفختب بغرأو امك - ب
 : minimax ىصقألا - لقألا یس ام اذهو

min [max a,j]. 
j / 

min [max a;;] > max [min a;;). 

/ / / / 

 8 ا Minimums « دعقم ةطقنب ةبعل يو

(lignes)لثم . ةلداعملا انعم 1 2 3 4  : 
1 3-1 4-3 -3 

A 5 -4 ءا 4 
2 3 21 

Maximums 3 5 4 (2) Minimax 
(colonnes) 

Maximin 
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 ةيلقألا نم يأ نأل « دعقم  ةطقن ىلع يوتحت ال 86 لودجلا ةطساوب ةدّدحُلا ةبعللاو
 ىصقألا لقألاو . ( ثلاثلا رطسلا ) - 1 وه ىصقألاو . هدوماع يف ربكألا ىه رطسلا يف

  ةطقن دوجو مدع تا وع 2 نإ امبو . ( عبارلا دوماعلا ) 2 وه (ستهتسقت)

 . دعقم

 ثلاثلا رطسلا بعل نولواحيس ءالقعلاو ءايكذألا نيبعاللا ضعب « ةبرضب ةبعل يفو
 « 1 نم ةراسخ يأ « - 1 نم (8) ىصقألا بعاللل « بسكم » نيمأتب « عبارلا دوماعلاو

 . 1 نم بسكم يأ ,.( - 1) نم « ةراسخ » (8) ٌلقألا بعاللو

 ىلع لايتحالا ةلواحمب « لقاع ريغ رهظي نأ نيبعاللا دحأل نكمي « نايحألا ضعب ينو
 ١ . رطخلا ىلع دامتعالاب نكلو حبرلا فدهب هئوانم

 » (minimax) ىصقألا  ّلقألا دوماع ىلع نهاريس 8 نإ ًاينمتُم . ۸ نإف اذكهو

 . 2 نم بسكم نيمأتب « 2 رطسلا بعلي نأ لواحيس

 نمؤيو ثلاشلا دوماعلا بعليو « 8 بعاللا ةطخب رزحي نأ 8 بعاللل نكمي نكلو
 ططخ فشكي نأ بعال لك لواحيس « تابرض ةدعب ةبعللا يفف اذكهو . 4 نم بسكملا

 . اهيلع دريو رخآلا

 بعللا يف لداعت داجيإ ةيفيك تابثإ يف ءىدابلا (۴ صاع 8016])) ليروب ليمأ ناك دقلو

 ليروب.ليمأل ةبسنلاب ] . ةطولخملا ةيجيتارتسإلا موهفم ببسب « دعقم  ةطقن نودب
 . [ اهامعتسإ ددرت ةبسن يف ةنزاوتملا تاكيتكتلا ةعومجم يه ةطولخملا ةيجيتارتسإإلا

 نم " لامعتسإ رزقي . ةبرض ١ نم ةبعل يفو « 4 بعاللا نإ « روصتنلو
 : تاددرتلاب تايجيتارتسالا

N Pu N FT Pr <.’ = Pm: 

 - نوكي نأ لكشب :

 . pa +... +P" =1مود

 تاددرتلا لامعتساب نوكيس. 8: بعاللا باوجو .٩۸ ...- .۰٩:٩ لكشب

 نوكي :

 . + qa +... + QA =1ور

 ردقيس « ۸ ةطساوب ةعبتلا 8.....:8:28 ميقلا ءالثم , 8 بعاللا فرع اذإو
 ىلمألا للي ) يضايرلا لمألا نّسحت يتلا .۹...٠ ٩٠ .:١ تاددرتلا ذيدحت ىلع
 حبصأل ۹1۰ 9۰ .... 9م. فرعي ناك ول < يذلا « ۸ بعاللل « سكعلابو « ( يضايرلا

 .. ىصقألا دحلا ىلإ بسكلاب لمألا ديزي يذلا مد. م. .... مب ميقلا ديدحت هناكمإب
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 8 لمأ لداعُي « بسكلاب » ۸ لمأو ءرفص عومجمب ةبعللا «ةلاح لك يفو

 . « ةراسخلاب »

 ل اذ

 لمألا « N ح ,oo نوكي امدنع . لثمت يتلا . ع . ةبعللا ةميق دوجو سمتلنو

 : ىلع لصحن نأ بجي « ةبوعلم ةبرض لك يفو نيبعاللل لثمألا كرتشملا يضايرلا

Systeme | Systeme It 

aıı 1م + ag مو + ... + ayı Pm 2 7 aıı qı + ةرو 4و + ... + ةربب n 5ع 8 
  qn, >> 5و1 + 224 و + ,.. + ةوبب  + ... + dys Om 22 g a21ةرو 01 + ةوو مو

a1, P1 + ةورب P2 + ... + ann PmZ 9 amı 41 + Ama 0و + ... + ann n, S 9 
  > 9ري + ... +  + Qaموي + مو +... + مريب =9 و1

 ىلع لوصحلا نيمأتل . ع لقألا ىلع لداعت نأ بهي بعال لكل ةبوسحملا تاددرتلاو

 ‹ ةيفاص ةيجيتارتسإ الإ لمعتسي الو ءاكذ لقأ هئوانم ناك اذإ ىتح « ىصقألا بعاللل بسكم

 الإ لمعتسي الو ءاكذ ّلقأ هئوانم ناك اذإ ىتح « ىندألا بعاللل . ع لداعت رثكألا ىلع ةراسخو

 لح ىلإ لصت ع ةمقلاو نيبعاللا دحأل لضفألا ددرتلا باسح نإ تابثإو . ةيفاص ةيجيتارتسإ

 : ًالثم : يطخلا جمانربلا

 : يلاتلا لودجلا يف انعم

Il 

 © >, + 4Q — 3مو 20< 6 0( قهر - وو + ,30 (1)
 5 - 4q, + 2, < 9نو +  + Sp, + p> 9 (2 qıمر — (2)
(3) 4p, - 4p: + 2مود © (3) — 2q, + قهر + 2 — بي >> 9 

4 E 1 E د 

i e E (4) qı + qa + qa + نوع 1 
 مر + مو + مود (5)

 نأ ظحالنو :

— 3p, + 2م, -مو <9 entraine : —p, + 5p, + 3مو > 9 

 3مو + 2مو) + , + (2pمو - , + 30g = — 3p, + 20مي + 5مو

 . 2 لداعت لقألا ىلعو ةيباجيإ ال يه نيلاله نيب ةدوجوملا ةيمكلاو

 (2) ةيفاصلا ةيجيتارتسإلا ىلع رصتنت (1) ماظنلل 4 ةيفاصلا ةيجيتارتسإإلا نأ ىرتنو

 1 ماظنلا سفنل

 . ©, = 0. ىلإ يدؤي هنأل نيماظنلا طسبي امم ةرصتنملا ةيجيتارتسإلا ءاغلإ نكميو

Système أ Systeme Jl 

  © (1) 3q, + 4q 392قلل دهر + مود 2موج

(2) 4p, — 4p, + 2p,> © (2) qı — 4G, + 20.5 72 

 ٩5 7 ¬2g 2 — ١) © ةمر + 2ميه- مو — 3)

  - 1 (4) qı + q, + Qe = 1مر + مي + مو (4)
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 : ىلإ يدؤي 11 ماظنلا لح

EET =5 
943 — Qe + qr = 3 

MIN ]- qı - 69و + Qe + 2[ 

 وأ قرافلا تالوحتم لاخدإو وني = 1 — نرد 9و ةطساوب 04 ءاغلإ دعيبو

 gE ءافخإل ) ةيناثلا ةلداعملا نم نيتريخألا نيتلداعملا نم لك حرط 5 ;Qs: Qe. Q داعتبإلا

 . ( ةديدج ةيباجيإ ءاضعأ نيمأتو

 : وه يطخلا جمانربلا اذهل دكؤملا لحلاو

91-5 9a = 2a. 9q < 21 q = م = 0ى = مر = 8 

 P1 > م مو = مج, مو = مج

 انك يتلا - 1 ةميقلا نم ىلعأ يه ع نإ ظحالنس < ود; ٠ وه ةبعللا ةميق

 : تاظحالم صه×نصن”-صإد4٣1× ةبعللا انرتخا ول ةبرض لك يف اهيلع لصحنس

 ىلعأ لوألا تالماعم نوكت نأ بجيف « رخآ رطس ىلع ةرطيسلا رطسألا دحأ عيطتسي يك أ

 نأ بجي ءرخأ دوماع ىلع ةرطيسلا ةدمعألا دحأ عيطتسي یک 3 سكعلاو يناثلا نم

 . ةيناثلا نم ىندأ لوألا تالماعم نوكت

 نأ بجي - ) ةبعللا لودج نم هءاغلإ بجي رطس وأ دوماع يأ ىلع ةرطيسلا دنعو
 . ( رفص لداعت ةددرتب لمعتسي

 وه ةبرض لك يف . رايتخاف ¢ ةبوسحملا ةددرتلا ىلع دامتعالا بجاولا نم ناك اذإو - ب

 . ًالثم « ةيئاوشعلا دادعألل لودج ببسب ةفدصلاب بحسلا حوضو

 تارارقلا يهام نكلو ءالقعو ءايكذأ مه نيئوانملا نيبعاللا نإ < انضرتفإ « نآلا ىتح 3

 : ىلوألا ةظحالملا -
 N اهءاغلإ بجاولا ا ۸ ل ةيفاص تايجيتارتسإ دوجو ةلاح يف

 a نكت ايهم ىلاتلابو « تالاحلا ىدحإ ءاغلإ ىلع ردقت ال N « لباقملا يفو
1 , 1 401 1 
 3 0 يف ىقبتس . عضولا ىلع ةرطيسم × ل ةيفاصلا تايجيتارتسإلا ضعب

 . لودجلا
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 : ه ل لضفألا ةيجيتارتسإلا رايتخال ريياعم ةدع كانهو

 يف ؛ ذإ : ةيناودع نوكت ال ةعيبطلا نإ ةركف ىلع زكتريو . (13م1366) سالبال رايعم أ

 بجي تاللاحلا هذه يفو ‹ ةيواستم اهضرتفن « ةعيبطلا تالاح ددرت نع تامولعملا بايغ

 . ىوقألاو طسولا ةيربجلا ةميقلا ىطعي يذلا رطسلا راتخن نأ

 جلاعت نأ بجي ةعيبطلا نإ رايعملا اذه ربتعيو . مئاشتملا « (98/314) دلاو رايعم - ب

 . ىوصقلا ةميقلا نع ثحبي نأب  بعاللا رطضي ام « ءىوانمك

 . لضفألا هنأكو هرايتخا نكمي يذلا « لوألا رطسلا بسانت ةميقلا هذهو

 ليماعم ديدحت ىلع موقيو . (8/314) دلاو رايعم مؤاشت نم ءى « (ةقان»162#) رايعم  ج

 ره 2: و رطس لكل هقب + (1- «) ;٩ ۸; ةيمكلا ةباسحو (0 < « < 1) « ل ؤافتلا

 . !رطسلا يف لقألا رصنعلا وه 8: و « ربكألا رصنعلا

 ادعام . «- 0,5. ةميقو رطسألا عيمجل 115 ةميقلا ىلع « لثملا اذه نم لصحنو

 . لضفألا لمعلا ةيناكمإ ىلإ يدؤي هنأكو « هرايتخإ بجيف . 2 عم يذلا رطسلا

 ىلع لوصحلا مدعب  فسألا حم رطسلا نع ثحبلاب موقي . (53738©) جافاس رايعم د

 . لقألا وه لحلل لضفألا رايتخالا

 و و 2 0 رصنعلا دوماع لك نم حرطن « فسألا ةباسحلو
 س41 س41 س4 س1

 8 6 3 : ىلع لصحن اهدنعو « هيف ربكألا

 . لقألا فسألا ىلع لوصحلل لودجلا اذه نم ىوصقلا ةميقلا ذخأن نأ يفكيو

 .-2 3 ن1 2-6 : يلاتلاب ىهو 1, 2, 3, 4 رطسألا عم بسانتي ( عمجلاب ) فسألا

 . ٌّلقألا فسألا ىلع يوتحي يذلا « يناثلا رطسلا رايتخإ بجاولا نمو

 . رثكب بعصأ وهو صاخشألا نم ١ ددعب باعلألا ةيرظن - 4

 « هئوانم رايتخإ بعال لك فرعي . ةظحل لك يفو . ةلماك تامولعم ىه ةبعللاو

 . نيرخآلا رايتخإ نيبعاللا ضعب فرعي نكي مل ذإ ةلماك ريغ تامولعمب وهو . سكعلابو

 نکی ‹ رفص عومجمبو صاخشألا نم 2 ددعب ةبعل لك نإ « ةظحالم ًاضيأ مهملا نمو

 . رفص عومجمبو صاخشألا نم ١ + 1 يواسي ددعب ةبعل ىلإ يدؤت نأ

 , يمازلألا ملعلا
Théorie formelle des langages de 10 ت 

 ددحملا ملعلا
Al : Formale Theorie von Programmierungssprachen. — Anı : Formal theory of programming languages. 

 corrélat : نك“ .diagramme èã flèches, ir fine ةجيربلا تاغلل
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 لالخ نم موقت اذهو 3 بساحلا ن اسف ماع لكشب تالوأملاو .ةيلآلا تاغللا 0

 . ةيعيبطلا تاغللا مولع لالخ نم اهسرد ىرجف « ةيجراخلا تاغللا امأ . تالآلا ملع

 وحن تروطت يتلاو ¢ ةيعيبطلا تاغلل ةلكشلا تاماللعلاو زومرلا ةيرظن مولع ¢ ابنم

 روطت عم لضفأ لكشب فّيكتت يهو « نييوغللاو نييقطنملا « ةفسالفلا ةطساوب 1915 ةنس

 . ةحمربلا تاغل

 ‹ ليكشتلا ىلإ دري ةيعيبطلا ةغللا ةفرعمو فصوف « ةيمكلا ةيرظنلا هذه بسحو

 . ةكللل ةيعئازذلاو < ةلالدلاو

 ةروصب ةيلكشلا دعاوقلاو ليكشتلل دّدحم روطتل تاقالعلاو تالصلا ىلإ انه و

 زومرلا ىلع يوتحتف تادرفملا امأ 7 ر ءابفلأ لالخ نم ةجبربلا لاتو ةصاخ

 تالالدلا » وأ « ٍناعملا » نم ةعومجم لكشتو .ت لاو ةظوفحملا تاملكلاو « ةيساسألا

E E E E E 

 « ىوحفلا »

 . نييعتلا اذه ةطساوب ىوحفلل عوضوملا ىنعملا ةلالدلا ملع دّدحيو

 دّدجيو . ةغللا نم تاملكلا عيمجنو طبرل ةطيسبلا دعاوقلا ةعومجم وهف ليكشتلا امأ

 ١ . ةبيكرتلا هذه فصوب حمسيو ةغللا ةبيكرت فرعُيو

 ةجيربلا تاغل ةيعيبطلا تاغللا

 تادرفم أ تادرفم أ

 تاراشإ « يمقر يدجبأ ءابفلأ : ةيساسأ زومر ٠ «ةيدجبأ ةيمقرو ةيئابفلأ زومر

 تافّرعم ةظوفحم تاملك < ةبكرم زومر « تامالع ةيفرح تامالعو

 ةطيسب تاقبط _ ب ةطيسب تاقبط - ب

 لعف لعف
 ةفص تر

 خلا حيحص ددع

 لؤحتُم
 خلا
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 لمج ريباعت - ج

 ىلإ نم ةيربج

 - 0 ةيطرش

 لقتسم ةلوحتم

 لمجلا عون د تاحيرصتلا عون د

 حيرصت ۰ صيصخت

 .يذيفنت يلاتتم
 . يف ؤاست يل قاست

 ةرقف اه 1 ةيلمع وأ ءارجإ ةردف - ه

 ةفرعمو داجيإ دعاوق ىلع ىوتحت ةجيربلا تاغلو دعاوقلاب طلخلا نع دعتبن ام ًابلاغو
 ةقبط ٠ تارا نوت بلک را رر لك عقم ليكشلاف ا عرمتملا شتا ةر
 ايساسأ ًازمر ينعت ةيئاهنلا ةقبطلاف : ةيئابن ريغلاو ةيئاهنلا تاقبطلا نيب اهفّرفن ةطيسب ةيليكشت
 ةيعيبطلا تاغلل ةيليكشتلا تاقبطلا عاونأ نيب نراقي . انه روكذملا لودجلاو . تادرفملا نم

 . ةحربلاو

 زومر نيب ةعزوم ةفعاضُم تالوحتم لمعتست ةفعاضُم ةغل ةطساوب ليكشتلا بتكيو

 ةرصتخمو ةيلكش ةباتكب حمست ةفعاضم زومرو « ةيفرط ريغ ةيليكشت تاقبط يفو ةيفرط
 عوضوملا ىنعم نا يأ ةغللا عوضوم ىلإ ٍناعم ةدع طبرب حمستف « ةلالدلا امأ . تافيرعتلل

 . ةلمجلا ىنعم نع فلتخي

 : ليكشتلا ثيح نم ناتحيحص ناتلمجلا نيتاه : ًالثم

« la vertu mange demain » 

« le parapluie est ouvert », 

 . ىنعم يأ اه سيل ىلوألا ةلمحلا نكلو

 ةعومجم يه ناعملا وأ ةغللا عيضاوم ةعومجمف . يرشعلا ميقرتلا ىلإ ًالثم انرظن ولو '
 : ءابفلألا ماقرأ عيمجت ةطساوب اهيلع لصحت يتلا تايلاتتملا

 A ع 0, 1, 2, ..., 8, 9)

 لصأ وه 0 ىنعم ) ةيلصألاو ةحيحصلا دادعألا يه ( عمجلاب ) ىوحفلا ةعومجتو
 . ( [ 2 ] ةغرافلا ةعومجملا
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 وأ يوناشلا جمانربلاو ةميلعتلا نوكيس ىوحفلا وأ عوضوملا امه . ةجمربلا ةغل يفو

 . باسحلا مزراوخ نوكيسف ينعملا امأ « جمانربلا

 : نارتروف ةغلب ةميلعتلا هذه ةلالدف

= 8 + 3,5/C, 

 ب لغات 2:5 دنغلا ذخر« لاثلاب اهو وکم
 ةجيتنلا ىطعأو « 7 عم اهعمجإو 8 ةلوحتملا ةميق ذخ مث 1 ةتقؤم ةلوحتم ىلإ ةيلمعلا هذه

 . [ 1 ] « A ةلوحتملا ىلإ ةيئابنلا

 امهف . ىنعملا سفن امهل نكلو . ليكشتلا ثيح نم نافلتحمل امه نايلاتلا ناجانربلاو

 . [2 ] : ةلالدلا ثيح نم نيتلداعتم

DIMENSION A (5,5) 
DO 1 ]- 

 1 ج > طا

DIMENSION A 
DO 10 |] - 5 

15 

J+ 

 طلغ ةلالدب يأ ٠ ىنعم يأ نودب نكلو ًاحيحص جمانربلا ليكشت نوكي نأ نكمي : ةظحالم

٤ 

 كلغ 32

3 

DIMENSION A (5) 
60 1 1-5 

1 A (I) = )١ ++ 2- 4(/)- 2) 
END 

 ةلالدلا رابتعإ نكمملا نموا = 2. نوكت امدنع ىنعم يأ نودب وه جمانربلا اذهو

 هذه نوربتعي نيفلؤملا ضعبو ةهلآلا ةغل يف تاميلعتلا نم ةلسلس يف ةغللا تاميلعتل فصوك

 . « ةيهيدب » تايلمعلا

 وأ « عوضوملاو زمرلا نيب ًابسانت « ةيلالدلا اهتميق « ةملكلا ىنعم رابتعا نكمملا نمو
 . يقيقحلا ملاعلاو عيضاوملا ةقبط

 . بساحلا وأ جمربملا وه لعافلا « ةجمربلا تاغل يفو
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ORDINATEUR GRAPHE 

autonıate 

 rêcursivilé 

nm
a 

machine 

/ mêétacompilateur 
n 1 0 / سک 

E 

compiHateur 

lphabet e a 0 3 200 de Turing 

THÉORIE DES LANGAGES syntaxique يب 1 
not أ 

lexicographique mêétalangageرس  

caraclère 

monoıde DE PROGRAMMATION ١ ْ 
libra ا 

e A 
mot «ide Occurte e formel سس 

| 
1 

Ta ما format 
0 

concalénation 3 7 
idenlificateut Syıltaxe 

déroncaténation 7 1 5 200 9 sémantique 
Juxfaposılion 

Substitution 

alphabet grammaire formelle morphologie théorie des langages 
analyse syntaxique graphe mot de programmation 
automate identificateur mot vide sémantique 
caractère juxtaposition occurrence substitution 
compilateur iangage ordinateur syntaxe 

concaténation machine de Turing puissance lexicogra- vocabulaire 

déconcaténation métalangage phique 
format métacompilateur récursivité 
grammaire monoide libre 

 ءابفلأ ةيلكش دعاوق تلا ملع ةحيربلا تاغل ةيرظن

 يلكش ليلحت ينايب مسر ةملك ةلالدلا ملع
 نوتاموتوأ فرع ةغراف ةملك ليدبت
 ةمس عيمجم « بيرقت ءاقتلإ أا

  3ف اسس ةرصم ةغل اح « مظنُم تادرف
EO 5 08 رام 

 لسلست نيرون ةلا ةيمحمعم هود

5 ‘la و 

 مسلستلا كف ةفعاضُم ةغلا ر ركتم

 کش ٍفعاضم ف ٌرِصُم

 دعا أوق رح ةركفلا يداحأ
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[2] J.-J. Duۍny, Introduction ã la compilation, revue or. Informatique, mars 1970. 
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nisation, McGraw-Hill, 1968. 

[5] Formal Language, Description Languages for Computer Programming, édité par 

T. B. Sree, North-Holland, 1966 : 

a) T. B. SreeL, A Formalisation of Semantics for Programming Language 

Description; 

b) C. STRACHEY, Towards a formal Semantics. 
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.Tore magnétique ةيسيطانغم ةقلح 

[sub. m.; L torus; L magneticus, de magnes, aimant.] 
Al : Magnetkern, دمر Ferritkern, m.; Ringkern, .دم — An : Magnetic core; Ferrile core. — E : Nucleo 

magnetico. — 1 : Nucleo magnetico. 

syn. : ferrite; noyau saturé; tore de ferrite. 
corrélats : enregistrement magnétique; ferrite; mémoire ã tores. 

 ةعطق وأ سيطانغم هبشتو لداعتو « ًابيرقت 1:08 يلاوح لداعي رطقب تيّرفلا نم ةقلح

 . ةنيعم نزخ صئاصخ اهيطعي وأ اهحنمي رايتلاب ةيذغتلا هاجتإ رييغتو ةقلغم ةطنغم

 لعفل ةضّرعملا ماسجألا فرصت يف ةلعلا نع لولعملا فلخت ) ةيفّشختلا ةرود ضرتفنل
 ىلع ةلثمم تيّرفلا ةقلحل . ( اهبابسأ لاوز دعب ةيسيطنغملا راثآلا فّلختك صقانتم وأ مقافتم

 1 يلاتلا مسرلا

 يسيطانغم لقح اهيلع طّلسُتو .- 8 تحلل ةنكاسلا ةلاحلا يف يه تيّرفلا ةقلح نإ اك

 ‹ 11/ 2 لقحلا يغلنو طّلسُن مث نمو - 8 ةنكاسلا ةلاحلا يف ةدوجوم ةقلحلا تناك اذإو
 . ًادج فيعض وه ثحلا ريغتف « ةنكاسلا ةلاحلا ىلع ظفاحتسف

 -ةلاحلا نم رغ . + 8 لقحلا طيلستبو .-11/ 2 لقحلا اطلس ول زربت ةرهاظلا سفنو
 . ةرودلا نم عذج روبعب « + 8 ةنكاسلا ةلاحلا ىلإ - 8 ةنكاسلا

Total كو ه6 قيقدتلا عومجم 

[sub. m.; I. lotus, tout; ¢f. controle.] 

Al : Kontrollsumme, f. — An : Check sum; Proof lotal. — E : Suma de coprobacidon. — I : Somma 

di uerifca. 
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 . مزراوخلا وأ جمانربلا قيقدت ةياهن يف ةفاضملا « ةيئانثلا تايطعملا وأ دادعألا عومجم

 ي ھر

Totalisateur عسمج 

[sub. m.; de total.] 

Al : Summierer, m. ع An : Total device. 

corrélats : accumulateur; compteur. 

 تاباسحلا عمجب موقت 3 ةلودجم ف ةيكيناكيمورتكلا ةادأ

 2 ه7
 Totalisateur-sSoustracteur ح رصم 5 عجم

[sub. m.; نك totalisateur, soustracteur.] 

Al : Saldierwerk, n.; Subtraktionszûhler, m. — An : Balance counter. 

 حرطلاو عمجلا تايلمعب موقت نأ نكمي « ةبساح وأ « ةلودجم يف ةيكيناكيمورتكلا ةادأ
 . ةيرشعلا دادعألا ىلع

Tournoi ةارابم 

[sub. m.; de tournoyer, tourner, L fornare.] 

Al : Turnier, n. — An : Tournament. — E: Torneo. — [1 : Torneo. 

corrélat : tri. 

 يف ( بيترت نودب ) ةطولخملا تارقفلا نم ةعومجم لالخ نم . موقي زرفلل مزراوخ
 : اهيف قسانت ىلع لوصحلل تايلاتتم يف اهبيترتب ‹ بساحلل ةيزكرملا ةركاذلا

 اهناكم ىرخأ ةرقف لاخدإب موقيو اهبتريف « ةعومجملا نم ىلوألا ةرقفلا جمانربلا راتخيو

 . « 181 :زرف » ةملك يف حضوُم مزراوخلا اذهو

Traceur de courbes تافرحنملا ططخ 

[sub. m.; de tracer, L trahere, tirer.] 

Al : Airvenschreiber, m. — An : Plotter; Plotting table. — E : Dispositiuo trazador de grafcos. 

—- I : Plotter; Tracciatore. 

syn. : table traçante. 

 : يطيطختو يمسر لكشب بساحلا نم تامولعملا ريضحتب حمست ةيمقر مكحت ةادأ

 يف طيطختلاو مسرلا جمانرب بسحيو لِقَتْسُم لكشب تافرحنملا طط لمعيو

 ةطرشألل فلو ليجست ةادأ ىلع هقيلعت نكمي يسيطانغم طيرش ىلع نزخيو . بساحلا

 ضعب يفو . ربحلاب ةليّمحم مسر ةربإ دوقي طيطختلا جمانربو . ططخملاب ةطبترم ةيسيطانغملا
 . قرولاب ًاضيأ مكحتي نايحألا
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Traducteur مجرم 
[sub. m.; L traductor.] 

Al : Ûbersetzungsprogramm, n. — An : Translator. — E : Traductor. — 1 : Traduttore. 

syn. : programme de traduction. 
corrélats : assembleur; compilateur; interpréteur. 

 Traduction هم رب

[sub. f; آب ftraductio.] 
Al : ÛUbersetzung, f. — An : Translation. — E : Traducciéon. — 1 : Traduzione. 

 . ةجيربلل ىرخأ ىلإ ةغل نم جماربلا دحأ فلؤت تاميلعتلل ةمجرت ةيلمع

 Traductrice همح رتم

[sub. m.; هك traducteur.] 

Al : Lochschriftibersetzer, m. — An : Card interpreter; Interpreter. — E : Interpretadora. — 
I : Interpretatrice. 

 ةا تابولعلار#تاطحلا عا ام در تاناطي کاکو رکا
 . ةقاطبلا ىلعأ يف حضاو لكشب

Traduire مجرت 

[v. tr.;j L fraducere, faire passer.] 

Al : Zuordnen; Ubersetzen; Umwandeln. — An : To translate. — E : Traducir. — 1 : Tradurre. 

 يأ نودب ءرخآ ليثمت يف وأ . ىرخأ ىلإ تاغللا نم ٍةغل يف ةدّدحُلا تامولعملا ليوحت -1

 . ( ىنعملا ) يلالدلا نومضملا يف رييغت

 . ةبوقثملا ةقاطبلا ىلع حضاو لكشب ةدوكملا تامولعملا ةعابطل ةمجْرتُم لامعتسإ -2

 Trafic رورم ةكرح « ریس

[sub. m.; I traffico.] 

Al : Verkehr, m. — An : Traffic. — E : Trafico. — 1 : Traffico. 

corrélats : entrée-sortie; message; lemps récl; transaction. 

 لاسرإإلا طخو لانقلاك ¢ روبعلا نم م ةطقن ٤ ةظوحلملا تامولعملا لیزر ةكرح

 ةطساوب وأ ( ايند ىوصق ةعس ) ( لخادم ) تابتع ةطساوب دّدحُم ةداعو . لّيذو ءىراد ةركاذو
 لماعمو تقولا يف عيزوتلا نوناقو ةيناثلا يف طيسولا رباعملا ددع ) ةيئاصحإلا هصئاصخ
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 هدم مقوت اهفده . يلعفلا تقولا ةمظنأ ءانب نم ةتساتشا ةلحرم يه رورملا ةكرح روطتو

 : خلا 3 عابشإلا تابتعو تاونقلا ليمحتو « ةيليذلا حئاوللا لوط 5 باوحلا

Traitement des données تايطعملا ةحلاعم 

{sub. m.; de traiter, L tractare; çf. données.] 
Al : Dalenverarbeitung, f. — An : Data processing. — آل : Tratamiento de datos. — I : Elaboraztone 

di dati. 
syn. : traitement de J'information. 

 ؛ .تامولعملا'ةطاغم:# رييغتلا نم الدب ةداغ لتس ريغت

Traitement de l’information تامولعملا ةحلاعم 

{sub. m.; f traitement, information.] 
Al : Nachrichtenverarbeitung, f. -— An : Information processing. — E : Tratamiento de la informacion. 

.“ J : Elaborazione delle informazioni. 

syn. : traitement automatique de JF'information (expression peu employée). 

 . اهيوتحي يتلا تامولعملا

 ىلع تايلمعلا نم ةلسلسل نزاوتم نارود » : يلاتلا فيرعتلا دمتعت 150 ةمظنمو

 . « تايطعملا

Traitement intégré de I’information تامولعملل ةلماكتم ةحلاعم 

Al : Integrierle Datenverarbeitung, f. — An : Integrated dala processing. — E : Tratamiento integrado 

de la informacion. — 1 : Elaborazione integrata delle Informazioni. 

corrélats : banque de données; base لع données; fichiers. 

 ريغ نم ضئاف نودي 52 طسبألا اهاوتسم نم ةزوجحم ٠ تامولعملل ةحلاعم

 . ةبقارملاو يرادإلا ميظنتلا « جاتنإلاو ليف *تلا لئاسم « عنصم يف مدختو < ةينقت

 « ناسنإلا لخدت نود حوضو لكبو متت تايطعمال ةلماكتملا ةحلاعملا . ةيتامولعملا ينو

 . ةحلاعملا يف ةديفم ربغلا لحارملا ءاغلاب

Traitement par lot صصمحلاب ةحلاعم 

{sub. مصب وك traitement ; نع lot.] 

Al : Gruppenuweise dalenverarbeitung, f. — An : Batch processing. — E : Tratamiento por lotes. بع 

I : Elaboraz:‘nne a lotti. 

 يف دحاو ٍروبعب جلاعت صصج يف تايطعملا هذه عيمجت ىلع موقت تايطعملل ةحلاعم ةقي 1

 جاجا
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 لامعألا قَّلعُتو ةّصحلا سفن يف جماربلاو لامعألا عيمجتب موقي بساحلا ليغشت ةقيرط -2
 ١ . اهلخاد يف

 Transcrire نود <« حسن

[v. tr.; L franscribere.] 

Al : Umschreiben. — An : To transcribe. — E : Transcribir. — [1 : Trascrivere. 

 نودب وأ رييغت عم . ىرخأ ىلا ةيجراخ ةركاذ يف ةنّرخملا تامولعملل ليجست وأ ٠ خسن

 . دوكلل ريغت

Transférer لاقتنإ 

[v. tr.; L transferre.] 
Al : Ubertragen; Transferieren. — An : To transfer; To move. ع E : Transferire. — 1 : Trasferire. 

 . رييغت يأ نودب . ىرخأ ىلإ ةركاذ نم وأ . ةركاذلا لخادب تايطعملا لاقتنإ

 Transfert لاقتنإ « لقن

[sub. m.; L transfert, de transferre.] 
Al : ÛUbertragung, f. — An : Transfer. — E : Transferencia. — I : Trasferimento. 

 نمؤُي وضع لالخ نم وأ . ىرخأ ىلإ ةركاذ نم وأ « ةركاذلا يف تايطعملا لقن ةيلمع

 . دعب نع تامولعملا خسن

 ةلصاحلا تامولعملا مجرتت يتلا ةيضايرلا ةق ةقالعلا يه ماظنلا وأ ةرادلل لقنلا ةمهمو

 5 ماظنلا جرخ ىلع لخد ةراشإ ةطساوب

Transformation aléatoire يئاوشع ليوحت 

[sub. f.; L transformatio; (f. aléatoire.] 

Al : Zufallsmissige Anordnung, f. — An : Randomization; Hash coding. 

syn. : adressage dispersé; code haché. 

corrélats : accês aléatoire; accès direct. 

 قيبطت ةطساوب هيلع ل اصحن نسيِعُم دوك عم حاتفم لك بسانت اهيف متي « ديوكت ةيلمع

 . لودجلا وأ لجشلا نم رصنعل رشابم غولبب حمستو « ليوحتلا ن «ناوق دحأ

 ىلإ حاتفملا سفن هن ىدؤُي . نّيعم ٍنوناق وه ذإ 8 ماهجإلا نم عون ىلإ يدؤي ريبعتلا اذهو

٤ eةيفدصلا دادعألا ريياعم ةجتانلا مر هب يبل ٍلكشب متي 7 رايخخاو  , 
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 Transformer ل وح

[v. tr.; L transformare.] 

Al : Transformieren; Umsetzen; Umwandeln. — An : To transform. — E : Transformar, — 

I : Trasformare. 

 : ةيئانث ىلا ةيرشعلا تايطعملا

 Translatable ةمحرت « لوحز

[adj.; jargon, néol. de translation.] 

Al : Wiederaufindbar. — An : Relocatable. — E : Trasladable. — 1 : Ricolocabile. 
corrélat : translation dynamique. 

 ةظحل يف ةيزكرملا ةركاذلا نم ةفلتخم نكامأ ( لالتحإ ) لاغشإ هناكمإب « جمانرب زييمتل

 يو هلع

 Translater مجرت لحز

[v. tr.; Jjargon.] 

Al : Neu Adressteren; Bereitstellen. - An : To relocate. 

corrélat : translation dynamique. 

 . نيوانعلا يف يكيتاموتوأ رييغتب « ةيزكرملا ةركاذلا يف رخآ ىلإ ٍناكم نم جمانرب لقن

Translation dynamique ةيكيمانيد ةمحرت . ىكيمانيد لوحز 

[sub. m.; L franslatio; G dunamikos.] 

Al : Dynamische Verlegung, f. حج An : Dynamic relocation. — E-: Traslacién dinamica. — I : Tras- 
lazione dinamica. 

corrélats : allocation de mémoire; mémoire virtuelle; multiprogrammation; registre 
de base. 

 . أدتبا دق هذيفنت نأ نيح يف ةيزكرملا ةركاذلا ىلإ جمانرب لقن

 ةيوناثلا جماربلا عم ةيزكرملا ةركاذلا يف جمانربلا نحشي « ذيفنتلل اباق حبصي ىتحو
 لخادملا عم تاليصوتلا متتو « ةقلطُم نيوانع ىلإ ٍذئتيح ةيبسنلا نيوانعلا لؤحتو اهبلطي يتلا

 ثيح ةيزكرملا ةركاذلا نم دّدحملا ناكملا يف الإ جمانربلا ذيفنت نكمي ال « ةلحرملا هذه يفو

 . هبحش ىرج

 ىرن امك ذيفنتلا لالخ جمانربلا لقن ىلإ يدؤت نأ نكمي ةفعاضملا ةحيربلا تائيس نكلو

 ةفعاضملا ةجمربلا يف ذيفنتلا روط يف يه « ۸. 8.€ ةنوحشملا ةثالثلا جماربلا : ًالثم
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(rogrammingمtipاuص)جمانربلا ىهتنا اذإف  Bىتح .« 0 جمانربلا جش نكمي ال < وأ  

 امهنم لكو « نيناكم ىلإ َعّوُي رّرحملا ناكملا نأل « ةيزكرملا ةركاذلا يف ٍفاك ناكم لصحي
 ةداعتسال « ةركاذلا سدكب حمسي © جمانربلا لخزف اذهل . 7 ىلع يوتحي يك ديهزو قيض

 . ( 1 مسر ) . 2 نحشل ٍفاك عساو ناكم

0 100 

Ka SES mL 
E,لق 8  

 هد 7 ⁄ د | 800 | جمانربلا يف ناونع

1 2 

 جاتحتو « تابساحلا عيمج يف ةدوجوم ريغ يه ( يكيمانيدلا لحزلا يف ) ةيناكمإلا هذهو

 دعب ةقلطم يهف جمانربلا نيوانع امأ . ّلقألا ىلع دحاو ( يدعاق) يساسأ فّصْرِم دوجو ىلإ

 . هسفن جمانربلا ( ردصم ) زكرمل ةبسنلاب نكلو « ةركاذلا زكرمل ةبسنلاب سيلو « نحشلا

 يف تاميلعتلا نيوانع ىلإ ًايكيتاموتوأ يساسألا فصُْرملا نومضم فاضُي « ذيفنتلا دنعو

 . ( 2 مسر ) ةركاذلا يف ةقلطملا نيوانعلا غولبل جمانربلا

 . أدب دق هذيفنت نوكي اهنيب « ةيزكرملا ةركاذلا لخاد ىلإ جمانرب لن انكم حبصي ٍذئنيحو

 ناونع نيزخت طقف يفكيو جمانربلا تاميلعت ىلإ تارييغتلا نم ,يأ لاخدإ يرجي الو
 . يدعاقلا يساسألا فصرملا يف < جمانربلا عرزل ديدجلا ناكملا زكرم وأ ردصم

 ةمظنأ يف ةيزكرملا ةركاذلل دّيج دودرم نيمأتل ةيساسأ ةيلاوأ وه يكيمانيدلا لحزلاو

 يهو . ذيفنتلا ديق ىرخأ كانه منيب ةّلَجْعَتْسمْلا لامعألا رورم ليهستلو « ةفعاضüلا ةجيربلا
 . ديج لكشب تامولعملا لدابت ميظنتل ةيرورض

 عون نم كلت ادع ام يكيمانيدلا لخزلا ىلع يوتحت ثلاثلا روطلا نم تابساحلا بلغأو

. IBM 360 

Translittération EE, 

[sub. f; L trans et (ittera, lettre.] 

Al : Uberselzung, f.; Transliteration. — An : Transliteration. 
corrélats : codage; traduclion. 

 . ىرخأ ةغل فورح ىلإ ةغل فورح لقن -
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4 :. 

 . ةراشإ دعب ةراشإو ىرخأ ىلإ ءابفلأ لقن -
 . يلداعت وه ةباتكلا يماظن تاراشإ نيب بسانتلاو

Translittérer رحمت 

[v. tr.; néol. de translittération.} 

Al : Ûbersetzen. — An : To translilerale. — E : Tranformar literales. —~ 1 : Trascodifcare. 
corrélats : chiffrer; traduire. 

 وأ رخآ دوك تاراشإ عم ءابفلأ وأ دوك تاراشإو فرحألل ةدحوُم بسانت ةيلمع وأ لغ

 . ىرخا ءابفلأ

Transmission لاقتنإ 

[sub. f.; IL transmissio.] 

Al : Ubertragung, f. — An : Transmission. — E : Transmision. — I : Trûsmissione. 

corrélats : téléinformatique ; transmission de données. 

 ةراد نم ىرخأ ىلإ ةطقن نم تامولعم هيجوت

 Transmission arythmique ىقاستإ ال لاسرإ

[sub. f.; نك transmission ; de م et rythme* G ruthmos.] 

Al : Arythmische UÜbertragung, f. — An : Start-stop transmission. — E : Transmisién marcha-parada; 

Transmision aritmica. — ] : Trasmissione arithmica. 

syn. : systtme arythmique*. 
corrélats : modulation télégraphique; transmission synchrone. 

 ىهو « ةياهن ةراشإب ىهتنتو قالطنإ ةراشإب ةعومجم لك أدبت ثيح نمازتم ريغ لاقتنإ

 . يفارغلتلا دوكلا لاسرإ ةقي

a . م e 

Transmission asynchrone نمازتم ريغ لاسرإ 

[sub. f.; “نك transmission, asynchrone.] 

Al : Asynchronibertragung, f. — An : Asynchronous transmission. — E : 17075172151071 asincrona. — 

I : Trasmtssione asincrona. 

syn. : mode asynchrone. 

corrélats : transmission arythmique; transmission synchrone. 

 : لبقَتسملاو لا نيب نمازت دجوي ال ثيح لاسرإ ةيلمع
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Transmission de données تايطعملا لاسرإ 

[sub. f.; “هك transmission, donnée.] 

AI : Datenübertragung, f. — An : Data transmission. — E : Transmisiéon de datos. — 1 : Tras- 

missione di datt. 

corrélats : “نك diagramme ã flèches, in fine. 

 . ةديعبلا تالاصتإلا ةطساوب تايطعملا لاسرإ ةيلمع - 1

 ةادأ ) ربعم نم .تايطعملا لاسرإل ةيرورضلا تايلمعلاو ةزهجألاو تاودألا ةعومجم ينعت -2

 : يلاتلا وه ةعومجملا هذه طيطختو سكعلابو بساحلا ىلإ ( ةيفرط

 1810/0/41 | ( ةيفرط ةادأ ) رَبْعِم
 و

Modem ORDINATEUR | 

 فشضم رام بارما روبعلا فِعاضُم 5 3

MULTIPLEXEUR 1تا راشإلا  

Lignes individuelles” Ligne de concentrationر ر `  

 زن طل زيكرتلا طخ

 لودجلا يف زجوت ةصاخلا تاليصوتلاو ةيلدابتلا تاكبشلا ةطساوب ةمَّدقملا تامدخلاو « ةديعبلا

 : يلاتلا

 ةصاخ تاليصوت ' ةيلدابت ةكبش

 50 طااؤإو .ةيفارغلت تاليصوت دوك .(دوب 50) سكلت

CCITT 2 , 

 200 bitsis ( دوب 200 ) ةيفارغلت تاليصوت ( دوب 200 ىتح ) نسكلت

 ةينوفلت تاليصوت
 ةفعاضم طاقن

Transplex _ 

 600/1 200 bits/s ةيلدابتلا تاكبشلا لامعتسا 2 نم) ةرجأتسم ةينوفلت تاليصوت

 ةينوفلتلا . ( طويخ 4 ىلإ
 ةفعاضم طاقن

Tg P . 

 2 400/4 800/9 600 bits/s ةكبش - ةفشكم ةكبش مجحلا م رتحت ة ام تالیصوت

CCITT _J 02طويخ ةعبرأب ةنيلدابت  

 E E ICE تورلا لع تاش ظعزبت
 . تايطعملا لاسرإ يف ةريصق ةفاسمب ةيندعملا
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 4800 و 2400 نم فشضم -
 . 5و 8 نم ممّذقُم ةيناث / ةتب

 48/64/72 kilobits/s ةريصق تافاسم ىلع فيثكت ةيلوألا تاعومجملا لامعتسا
 . يساسألا طيرشلا يف ليوطت

 2,048 mégabits/s ةيمقرلا تاونقلا لامعتسا

 نيمضتلاب M8 2,048/5 ب
 : ةدوكملا تاضىنلاب

 لع ةف تانا لا
 . ةيندعم جاوزأ
 . ةينزتره ةمزرب ةليوط تافاسم

 تانملكلا ةطسار فرت + فل تاءارجإو تاشو رها طغت تايظعملا لاسزإ ف

 : يلاتلا طيطختلا يف ةدراولا

baud valence primaire 

groupe | secondaire 

vitesse de tertiaire 

modulation moment dU larg spécialisée 
liaison |telegraphique 

caracteres de téeléphonique 

modulation commande 

bande de 

fréquence 

commutée 

privée 

teléegraphique 
teleêphonique 

signal TRANSMISSION DE DONNÊÉES ligne 

modem w————— voie de transmission 

têeleinformatique 5 E 20 

canal 
bruit 
  00 deهد فق وس جيب 4

1 adaptateur simplex frequence communication 

adaptateur coaxial groupe signal 

bande de fréquence caractère de Ccom- liaison simplex 

baud mande ligne téléinformatique 

bruit contrêleur de com- modem valence 

canal munication modulation vitesse de modulation 
canal de fréquence duplex moment voie de transmission 

  3 8 3,ءةرد

 فيكم يروح ةعومج ةراشإ 8

 دوب تالاصتا بقارم طح ةديعب ةيتامولعم
. o 5 1 5 

 ص جودرم فشضم ؤفاكت

 لانق ريمضت مضت ذتلا ةعرس

 ددرت لانق ةظحل لاسرإلا طخ

Transmission en bande de base يساسألا طي رشلا ف لاسرإ 

Al : Durchlassband Übertragung, f. — An : Base band transmission. 
corrélats : modulation télégraphique; signal de base. 
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 . ( ةلقان ) ةلياح ةجوم يف نيمضت نودب طخلا يف ةراشإلا هبت لاسرإ ةيلمع

Transmission parallèle ىزاوتلاب لاسرإ 

[sub. f.; نك transmission.] 
Al : Paralleliberiragung, f. — An : Parallel transmission. — E : Transmisién en paralelo. — 

I : Trasmissione parallela. 
corrélats : moment; transmission série; transmission de données; valence. 

 نمازتلاب اهلعن يزرع تاطعم وأ طبض ةزاكإ 9 ةتامولعم ةرابقإ كلوت 7 يتلا رصانعلا

 . لاسرإلا طخ سفن ىلع
2 

 : الثم

 ةدنع نم لباكب طبارقتو « بساحلا فلوت يتلا تادحولا فلت نيب ليصوتلا ةلاح - 1
 . راتمأ ةدع ةفاسم نم ةطرشأ

 ةدعب ةلسرم ةراشإ وأ ‹ تقولا نم ةطيسب تاحسف يف ةفَعاضُم ةددرتب لاسرإلا ةلاح 2

 . نعم تاذ تالاح

Transmission série ىلاوتلاب لاسرإ 

[sub. f.; نك transmission.] 
Al : Serienüberlragung, f. — An : Serial Iransmission,. — E : Transmisién en serie. — 1 : Tras- 

missione in serie. 

corrélats : transmission parallèle; transmission de données. 

 فسرت تام اا نأ طق راشو ةئينامولعملا ةراشإلا فلوت 5 يتلا رصانعلا

 + كاسرإلا طخ مقل لغ لارا

 . عاطقنإ نودب وأ عم ىرخألا ولت ةدحاولا تاضبنلا لسْرتو

Transmission synchrone نمازتلاب لاسرإ 

[sub. f.; نك transmission, synchrone.] 

Al : Synchroniibertragung, 1. — An : Synchronous transmission. — E : Transmision sincronizada, — 

I : Trasmisstone sincrona. 

syn. : mode synchrone. 

corrélats : horloge; modem; moment; transmission asynchrone; synchronisation au repos; 

système synchrone. 

 نمط نا ةيزكرملا تاضيبنلا ددع نوكي امدنع ¢ ًانمازتم لاسرإإلا نوكي

 د اهي ددغه د تايطقماةراتكإ رم نقلك نرم

 ا او لسْرملا نيب ًايئاد ًانمازت ضرفتو « نوفلتلا يف اتت مزه لاسرإلا ةيلمعو

 . ةدّدحم تاظحل يف ةراشإلا رصانع لسرت ىرخأ ةهج نمو لاسرإلا لالخ
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 : تقولا ساسأو تاتبلا دادعتل ةيقطنم تاّراد ىلع يوتحت ةلبَقَتسملاو ةلِسرملا رباعملاو
 . ( ةيئانثلا ةعرسلا لداعي ةّسلا ددرت ا ةددرتب متي تاتبلا لاسرإ

 ‹ ةيقطنملا رئاودلا لبق نم ةفورعم « ةصاخ تامس ثب « لاسرإلا ةيادب يف يرجيو

 . ةزهجألا نمازت نمت
 . نمازتم ريغلاو نمازتملا لاسرإلا نيب ةنراقم يطعي يلاتلا لودجلا

200/240 20 30 
300/320 30 40 
600/640 60 80 
1 200 120 150 
2 400 240 300 
4 800 480 600 

Travail لمع 

(sub. m.; de travailler, L ftrtpaliare.] 

Al : Arbeit, f. — An : Job. — E : Trabajo. — [ : Lavoro. 

corrélats : planification; processus; tache. 

 جلاعتو « ةلماكتم ةدحوك اهيلإ رظني « ذيفنتلا رماوأو تايطعملاو جماربلا نم ةعومجم

 . ةرظتنملا جئاتنلا مّدقَتِل ليغشتلا ماظن ةطساوب لماك لكشب

 ةلِصفنملا تاجلاعُملا ةعومجم « لمُعتسُملل ةبسنلاب « لب نأ نكمي لمعلل موهفملا اذهو

 ذيفنت ريس نسح قيقدتب لمعلا اهب موقي يتلا ةلاحلا ماع لكشب وهو . لئاسملا نم اهريغ نم
 جئاتنلا ىلع ةدحاو ةرم يف لوصحلل وأ ¢ لمعلا يف اهعضو لالخ يف جمارب ةدع وأ دحاو

 . يودي ليغشتل ةبولطملا

 ةجلاعم نم ةطيسب ةعطُق وه لمعلا « ةتَْؤُملا ةرادإلا يف ًاديدحتو « ىرخألا تالاحلا ينو
 .تساحلا ىلإ ةدخاو ةزه ةلوكوم ةدقعمو ةمحص ةغومج

 صيصختو . جمربلا ريضحتلاو « طيسبتلا ريياعم نم جتان وهف لامعأ ىلإ ميسقتلا امأ

 نأ نكميو . صصج يف ةعّمجُم ماع لكشب يه ليغشتلا ماظن ىلإ ةمّدقُلا لامعألاو

 «ربعِم « ةفاسم نم وأ يزكرم تاقاطب ءىراقو ةيسيطانغم ةطرشأ « لخادم ةدع نم يأت
 . خلا

 تاقافتإ لخدُن « ةفلتخُلا هتابكرُم لمع لك ةفرعم نم ليغشتلا ماظن عيطتسي يكو
 ماظنلل تاهيجوتلاو رماوألا لمت ءيشلا سفنو ةلوحتُم تاقاطب ةطساوب « تامولعملل ريضحت
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 . ةبقارمو مكحت ةقاطب لكشب

 يتلا تامولعملا تاعومجم فلتخم لصفتو « لمعلا ةياهنو ةيادب عجارت ةريخألا هذهو

 . ذيفنتلا نواعت نأ بجي

 ليفشتلا مافن ةظساوب هس ليلا بيرت يتلا بترتلا )ىلا لع يوو
 . لمعلا ءاهنإل

 لمع ةقاطب

 ذيفنتلا لالخ ةءورقملا تايطعملا

 ذيفنتلاب رمأ

 نحشلل يئانثلا جمانربلا

 نحشلا رمأ

 را تراطلا نارا
 فيرصتلا قسنو رمأ
 3 : لمعلا ةيابغ ةقاظب

IDENT, DIVISION 

COBOL, INPUT 

JOB, TRUC 

 ةغلب بوتكم 5486© جمانرب فيرصتب أدبي 1۸0٣ وعدملا لمعلا « يلاتلا لشملا يفو

 هنحش يرجي جمانربلا اذه فيرصت دعبو لاخدإلل ةمّدقُلا تاقاطبلا ةقاب يف عوضومو « لوبوك
 عم أدبي ذيفنتلاو . يئانثلا ماظنلا يف ةمجرتم تاقاطب لكش ىلعو ةرشابم 500 رخآ جمانرب عم

 . 8756© ةقاطبلا ىلع ةددحم تالوحتم

 . ذيفنتلا لالخ ةءارقلل ةزّهَجُم 51٥ تايطعملا نم تاقاطب ةعومجم كانه « ةيابنلا يفو
 . لمعلا يهنت ةقاطب كانهو

 Tri زرف

(sub. m.; de trier*.} 
Al : Sortieren, n.; Sortierung, f. — An : Sort; Sorting. — E : Clasifcacién. — I : Ordinamento. 

corrélats : indicatif de tri; interclassement; monotonie; ordre de classement; ordre lexico- 

graphique; trieuse. 

 وأ ) يدعاصت بيترتك < لجسلا تارقفو قئاثولاو عيضاوملا بيترت اهفده ةيلمع

 1 ةرقف وأ عوضوم لكب ةطبترملا بيترتلا ماقرأ وأ لئالدلل ( يصقانت

 بيرت ) يضايرلا ىنعملاب 3 ةمظنم ةعومج ىلإ لئالدلا هذه یمتنت نأ يرورضلا نمو

 ةعومجملا هذهو : ةيددعجبالا لئالدلاو ماقرألا وأ نازوألا 3 الشم نوكي اماذهو . ) يمجعم
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 تارذألآ لع ةلاعلا ف ةّمْهُم ةيلمع وه ززفلاو .زرفلا ليلد وأ « زرقلا رايعم قعدت ةملظنملا

 . بساحلا وأ ةيفارغوناكيملا

 لقان . تاقاطب ) تامولعملا لقان ةعيبط بسح زرفلل قرط ةدع لامعتسإ ناكمإلابو

 . ( طنغمم طيرشو تاناوطسإو ةعيرس ةركاذ ) لقانلا عونو ( يسيطانغم

 بيترتلاب زرفلا أ
 ( ةزارفلا ) زرفلا ةادأ يف - 1

 نم ددع دجُو اذإو . ةمقرُم تانّْرخ يف اهبيترتب لجسلا تاقاطب لصفت زرفلا ةادأ
 لوأ نم يأ ) ةبرضلا سفن يف زورفم « لجَّسلا حبصي « تاقاطبلا ددع لداعُي تانزخلا

 ر

 . 9 ىلإ 0 نم ةمّقرُم يهو 10 وه تانّرخلا ددع « يمقر ليلد ىلع زرفللو

 زرفنو « ( ةقاطبلا دوماع ) ماقرألا ددع لداعت ءازجأ ةدع ىلإ ةيمقرلا لئالدلا مسّسقنو
 ليلد 3 دوماع لك ىلع يلاوتلاب لئالدلا

 2° colonne OE دوماع : راسيلا وحن نيميلا نم ءدبلا عم

21 
 1 تاقاطبلا نم ددع زرف ضرتفنل : الثم 46 .٠ . 4

 10 : يلاتلا بيترتلا يف ةدوجوم لئالدب
13 1 1 

 يف تاقاطبلا طقستس ذئدنعو ليلدلل لوألا دوماعلا ىلع زرفن « لوألا روبعلا يف

 : ةيلاتلا تانزخلا
Case n° 0 Case 0م [ Case n" 2 Case n° 3 

 . مهسألا ةطساوب دّدحملا هاجتإلا يف اهبيترت داعأ رثؤُلاو « تاقاطبلا تلصف ززفلا ةادأو

3 : 33 :32 :21:12 : 01 : 10 

 : يلاتلا
Case n°" 0 Case n° 1 Case 5م 2 Case n° 3 

01 10 21 32 

 ا ee جک وو

 بسح ةزورفم نوكتس تاقاطبلاو 01. 10, 12, 13, 21, 32, 33 : وه لصاحلا بيترتلاو

 . يددعجبأ زرفب موقت نأ زرفلا ةادأ ناكمإبو

679 



 بساحلل ةيزكرملا ةركاذلا يف 2

 « لجسلا تارقف نم مسق لاخدإ يرجيو « ةركاذلا يف ايلك لجسلا نيزخت نكمي ال

 طيسو لقان ىلع ةلئامتملا تاقبطلا هذه خسن مث نمو . ةبيتر ةلئامتم تاقبط يف اهبيترتو

 . اهبيترت داعي « اهبيترتو اهفيلأت دنعو

 : ةدوعلا ا ةا

 بناج ىلع « ةيزكرملا ةركاذلا يف ةن « اهزرف بولطملا تارقفلا نم ةعومجم ضرتفنلا

 اع نتو لا ينوتلا ماظن تبع ةرقفلا فارع لغ لدي لد ةا يف فردا لد

 ٠ ليلدلل ناكم < فّرعُم .ليلد | ةرقفلا مسج ,
1 

de TT ءدبلاو ةدوعلا ةقلح نيوانع ةباسحلا مزراوخ 
d'une chaîne de reprise 

ot 

3 5 
 ا دش 5 5 نحس

1 

Poinleur Pointeur Indi- Corps 
“3 TCH Û AG) 2" passage;1'" passage | catif 

 ى ل

2 i2 1 1 14 35 | 
 ښھ 89 6 2

 ظ 3 15 03 ها  A(i)ع 3

 |  4 5 1ا 2
 س 11 5

 ا ف 6 0 39 ا ا -
3 nOn_j a? اا 7 8 21 | 

0 4 O j 8 3 | 

E oui 9 11 37: تحض 
«< 10 4 50:١ EEE 

P(N) 0 11 6 2 ل ES 
 لل |  ã zéro 12 10 1 64ماو

a ا des cases (1|...ر/ ...2) 13 0 9 96 |دلل 
7 14 7 13 j OS 

 اع 33 16 9 15 0 0
3 5 3 SES nj 5 18 | 12 E 

! | 
  2 2ا  5تانزخلا وأ انالثخلا ططخغ ١ ? 0(مت)  caseدل كلا

T - TCH م 2 فك 1 e lo) TCH] | 010 © ر علا 

Qo) TCH 16ا م +TCH ى 3 -TCH 
2 = P(A} 10 | 3 

  02 non 0 1م() ١
1 4 

١ 
1 

 ا ر | ا ثور ا قر“ 0
j 0 س 4 | 0 3 هد (j) ..0 oui 1 ا ا ١ - ْ non 3 6066© 16 3 000 6 

  1 | 12 1 9 3 1 j j |» 3 ' "0 0ا / مم 1 , 0 :1 قس | 8
1 

8 non 1 7 ١ 1 4 ب n? 6 | 13 6 | 12 3 0 | 13 | 12 
-_ 

/ 1 3 2 P(QD] 0 709 500 2 i ا 8م جو ا 
 و

2 
| TCH ; TO) ا ا ١ | 2 1 6 ه ©6 م ٠ | O® 1-0 

 مع CHAINE DE REPRISE أ 680
EST CONSTITUEE ا 



 مز راوخلا ةريس

 . تارقفلا رشؤم يه « 8 ىلإ 1 نم « 1

 . ¡ مقر ةرقفلا ناونع « ۸ (1)

 : ۸ ناونعب ةرقفلا رشؤم . ۸(1) -

 . لامشلا ىلإ نيميلا نم بوسحملا ( ليلدلا ) فرعا عقوم « ©

|e= 2 | 1] INDicatitداك  -] 

 . 2 عقوملا يف ةمسلا نزو « 0(5-

 . 1 ةرقفلا ليلد ناكم ليلد ء 1(2) -

 السلا نار اوت 1 1611-

 . م مقر ( ةيلخلا ) ةنزخلل ةيوناثلا ةلسلسلا سأر « 0(1) -

 هنع رُبعْلا ناونعلاب ةرقفلا ليلد ناكم ىلع لدت م [ 8(0) ] . ةرشابُم ريغ ميق لثمت[ 1-
 . © (م) يف

 . تانزخلا يفو ةيليلدلا نكامألا يف طقف نيوانعلا بتكن : ةظحالم

 لسا ى تار قلا ىلع لادن طفت رو يتكامأ ق تارتقفلا قت
 . لوألا ةقلحلا نم لئالدلا ةءارقب (7023014081©) ةبيترلا ةدحولا فلأتتو

 : الثم مزراوخلا فصو -

 يه تافّرعملا ) بيترتلا ماظنب تامسلا نم لكل « تانّرخ » ةلسلسلا مزراوخ لمعتسي
 . (9 ىلإ 0 نم ةمقرم تانرخلاو « لثملا اذه يف ةيمقر

 ناونع لقنب « ةيوناثلا ةلسلسلل ليذلاو سأرلا ليلد ىلإ ريشن تانزخلا نم لك يفو
 يف وأ « ةيوناثلا لسالسلا فيلأت روط يف امإ متي ام اذهو . لئالدلا تانزخ ىلإ ةيلاتلا ةرقفلا

 . اهليصوت روط

 . نيعقومب يمقر وه (12) فّرعُاو « زرفلل ةرقف 16 كانه « قباسلا لثملا يفو

 يلاتلابو . يناثلاو لوألا روبعلل ةجودزم تانزخلاو ةيليلدلا نكامألا . لثملا حيضوتلو

 . ةيزكرملا ةركاذلا يف ىطغتت يهف

 ةارابملاب زرفلا - ب

 دعب بترت ( ةبيتر ) ةلثامتم تادحو نم فلأتي . ةيزكرملا ةركاذلا يف زرفلا مزراوخ

 : لمعلل نكامأ ةثالث انمزليو كلذ
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 ١ تارقفلا لاخدإ ناكم |

 زرفلا ناكم ا |

 وأ تاناوطسألا ىلع ةخوسنملا ةبيترلا يف ىرخألا ولت ةدحاولا ةزورفملا تارقفلا ذخأُت
 . ءىلتمم بيترتلا ناكم نوكي امدنع ةطرشألا ىلع

 : مزراوخلل ةيساسألا ةغيصلا

 رغصألا ليلدلا ةنراقم كلذ دعبو « نينثإ  نينثإ لدعمب زّرفلا نكامأ لئالد ةنراقمب موقي

 رغصألا ليلدلا ىلع لوصحلا ىتح « كيلاود اذكهو ةدح ىلع نينثإ لكل ةلصاحلا جاوزألل

 . ريخألا جوزلل

 تاراشإلا نزخ ماظن امأ . زرفلا ناكم يف ةراتخملا ةرقفلا ناكم ىرحا ةرقف ذخأن مث 0 .e 5 84 مج r ف 5 0 50 * نه 5

 . ىوتسم لك يف ةنراقملا ةدواعمب حمسيف

 ( تافّرعملا ) لئالدلا نإ ثيحب طيرش ىلع بترُم لجس نم تارقفلا زرف ضرتفنلو
 ا

35 : 89 : 03 : 51 : 11 : 39 : 21: 92 : 47 : 10 : 38. 

 . زّرفلا ناكم يف ةبترُم يه تارقف ينامث لوأ

 نيوانع 1 2 3 4 5 6 71 8
 زرفلا ناكم 35 89 0 11 39 21 2

8 
7 

3 51 

1er vecteur d’'index 8 
 5 ١  1لقأ

2° vecteur inden ( ا 

 أ
vecteur d'index |3°  

 : يطعي ام « زّرفلا ناكم نم ثلاثلا ناونعلا يف لجسلا نم ةيلاتلا ةرقفلا عضوُنو
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Adresses 11 انع 1 2 3 4 5 6 7 8 ر ريح نیو 

ZONE DE TRI 

 حبصت يتلا ةبيترلا يف ةيلاتلا ةرقفلا داجيإل طقف ةنراقم تايلمع ةثالث طقف انمزلي
 نم لقأ هنكلو . زّرفلا ناكم نم 5 ناونعلا ىلإ لخدت ٌلِجّسلا نم ةيلاتلا ةرقفلاو . 1
 . ةبيترلا ىلإ ىمتني نأ ردقي الو . (10 < 11) ريخألا راتخملا

 . ةصّصخملا تانراقملا ءارجإ نودب « 10 ةفّرعُلا ةرقفلا ناونع يف رشؤملا كرو

 21,11,03 : : يه ةبيترلاو

 : يهتني ةبيترلا ليكشتو
 . « ةعوضوم » زرفلا نيوانع عيمج تناك اذإ

 + ولم لا ناكم ناك واذ

 بيترتلاب زرفلا -

 وأ ةطرشأ ىلع ًالجسُم وأ « ةبوقثم تاقاطب ىلع نوكي نأ نكي تارقفلا ّلجس
 . اهتاذ ىقبت بيترتلا ةيلمعو ةيسيطانغم تاناوطسأ

 ‹ لجشسلا نم مسق يه 51, ,Ss. Sg تافّرعُلا نم لسالس ثالث « ًالثم ضرتفنل

 ةلسلس لك . ةفلتخم ةيسيطانغم ةطرشأ ةثالث ىلع الجسم وأ صصج ثالث ىلإ سقم دوجوملا

 : ًالثم « تابيترلا نم ددع ىلع يوتحت

 5 ف n تابيترلا -

 5و 5 UF تابيترلا -
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 Ss 5 7و تاتش زلال

 دحأ ةطساوب ةيزكرملا ةركاذلا يف مت دق ( تالثامتم ) تابيترلا هذه ليكشت نإ ضرتفنل

 م اقا ةقورعلا تام زاوا

 ةف ءو اعا نضازتنل لغم هن 5 5 نم لوألا كتاف علا دعا سرا ادني

 ةرو هنإ ضرفنل « رغصألا راتخنو اهنيب ايف اهتنراقمب موقنو

 .ءرغصألا ذخأنو ةر, 3و١ هدو نراقنو ةوو بلطنو هرو بيترتب موقنو

 . كيلاود اذكهو . . . 1٩و دعب هبيترتب موقن < ةو هنإ ضرتفنل

 تافّرعملا عيمج نإ رابتعإ عم « هبيترت ىرج فّرعُم رخآ وه 2مم نإ ًاضيأ ضرتفنلو

 . ةبّيتر لكشت ةقباسلا
 .Ai, dj, Aa : ةيلاتلا ةثالثلا تافّرعملا ةنراقم بجو

 .رغصألاوه 2 نإ ضرتفنل
 مه دعب 83:1 بيترتب موقت ,3i1 Z 3n ٠ ¢ ذإ-أ

 هنإ ضرتفنل « ةرد نمو 0 نم رغصألا دشا ,iı < pq 5 ادإو - ب

aj» 

 2مو : دعب هبيترتب موقن « 3ز > 3و, ناك اذإف «)

 ةو > ةرر٠ ناك اذإ هبيترتبو . ةي عم ة,ج ةنراقمب موقنف « هزي < ةر, ناك اذإامأ 8)

 اذإ « ةيلوألا تابيترلا يف دوجوملا رغصألا فّرعملا بيترت يرجي « لوقن ىرخأ ٍةقيرطبو
 باا رخال ترول لداخي وا رکا تقولا س ی ناك

@j2 < pq و 2i1 < pq ضارتفإلاب انعمف « @kg > pq ناك اذإ امأ 

 امم ,S1, Ss, Ss لسالسلا نم لك يف ةوجف ىرن نأ لهسلا نم ,ةلاحلا هذه يفو

 ,.نمازتلاب هيب نزا هي نم + 5 نم لوألا تايكرلا ةبا تساي

 . يهتنتس ةجئانلا ةبيترلاف « ةرو > هيو > هرو > هر, نإ اکو

 دق (ةدحاو جنت ,S1, S2, S لسالسلا »© ةلسزم تابوا نمف رب امك

 . ةجتان ةدحاو ةبيتر ةدالو ىلع انلصح

 . ( « نزاوتلاب » زرفلا وأ ) جارجرلا يف زرفلا - 1

 « ةباتكلل رخآلا فصنلاو ةءارقلل أيهمو رح طيرش فصن لمعتسي . ةقيرطلا هذه يف

 : ةباتكلاو ةءارقلا عقاوم سكعو ةطرشألا فل يرجي ةلحرم لك دعبو

 . ليغشتلل ةطرشألا نم 27 انلمعتسا ذإ كلاسملا نم 2 ددعب وه بيترتلا نإ لاقُيو
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 ع3 نم ةعومم كل رتا 43 نك ت لع ل افا ةزوضلا ا

 . ( ةباتكلاو ةءارقلل يلاتلابو

 ENTRÊES لخادم

93, 43, 15 | 70, 47 39, 11| 89, 35 03, 35, 51, 89 | 15, 38, 43, 64, 6 3 

 رع
1 

03y 7 31 92,89, 70, 51, 47, 39, 35, 21, 11,  
 م

xا  

o3, 11, 15, 21, 35, 38, 39, 43, 47, 51, 64, 70, 89, 92,93, 62 96, 93, 64, 43, 38, 156 ©  

4 

 (4, 8, رباعم ةثالث يف ةجتان ةبّيتَر ىلع لصحن « ةيلوأ تابيتر عبس لالخ نمو
©. 

 لهسلا نمف . كلاسم ةثالث يف زرفلاو « ةقباسلا ةرقفلا يف ةروكذملا ْغيَّصلِل ةدوعلا عم
 MAX(nıs, fa, P3) لداعي روبع لك دعب ةجتانلا تابيترلا ددع نأ تش نأ

 ةريغص هيف نوكت نأ لكشب هر. »و, »و ل يلوألا عيزوتلا راتخنسو ددعلا اذه ليلقتل

 : يأ « ناكمإلا ردق

n = هي = هو = N/3, 

N / 3ايندلا وأ ىرغصلا ةدحولا ىلإ ةروكم  . 

N = n, + ng + ng. عم 

 21/54, ىلع لصحن يناثلا روبعلا دعبو « ةبّيتر /N 3 ىلع لصحن لوألا روبعلا دعبو
 . خلا <

 «روبع 8 دعب « ضرتفنل « ةجتان ةدحاو ةبّيتر ىلع لوصحلا دعب بيترتلا يهتنيو
 : انيدل

(logarithme 56م6 عمص) نايريبين متيراغول - Ln 



 : نإ ثيحب . تابيتّرلا نم ١1 ددع بيترتل م روبع ددع انمزلي . ىرخأ ةملكبو

KF.ا ا >  K?~1 

 راوطألا ددعتم زرف - 2

 نإ لاقيو « ةيوناثلا ةركاذلا ىلع ليغشتلا نكامأ وأ . ةطرشألا نم 2 ددع لمعتسن

 الإ حمست ال ةطرشألا نم ١ ةجرجر يف زرفلا (نيب . كلاسملا نم 2 - 1 ددعب وه زرفلا

 : عيزوتلا أ

 ةيزكرملا ةركاذلا يف زرفلا نم ةجراخلا تابيترلا عيزوتف . يلخادلا بيترتلا ةلحرم لبق

 0١ طيرشلاو 0ب. 0ء. .... 0.-1 ةطنخملا ةطرشألا ةزهجأ دحأ ىلع ةييترلا بتكن -1

 . يلخادلا بيترتلا نم ىلوألا ةلحرملا جرخ ىلإ ازوجحمو اغراف ىقبي

 تاييترلا نم ًاددع ,_-„Ds, Dg....,D ةطرشألا نم لك ىلع ع رونو .u Dy» نع زفقت -2

 . 0, ىلع ةدوجوملا تابيترلا لداعي

 نم اددع 8.....,0.:8._,. ةطرشألا نم لك ىلع عزونو « ٥و, نعزفقت -3
 . 8. ىلع ةدوجوملا تابيترلا لداعي تابيترلا

 نم تابيترلا ذافنتسإ ىتح يرود لكشب ةطرشألا ةرادإب نكلو ةثلاثلاو ةيناثلا ةلحرملا رّركن -4
 . لخادلا لجسلا

 زرف ) ةطرشأ 5 ىلع تابيترلا عيزوت ىلإ يدؤيو « مزراوخلا حضوُي يلاتلا لودجلاو
 . ةطرشألا نم ربكأ ددعل مزراوخلا ءانب عيطتسن ةلوهسبو . ( كلاسم ةعبرأب

D, D, 0ı 0 DO, Totalروط  
1re phase 1 1 1 1 0 4 

1 0 2 2 2 1 +2 
13 0 4 4 2 3 0-7 3 
25 0 8 4 6 1 0 
49 0 8 12 14 15 5 
%4 0 273 21 29 15 6 
183 0 52 56 29 44 - 7 
 ¢8 ل 100 85 56 108 0 449

ge 208 193 164 108 0 613 

 1 ةيرظنلا تاعيزوتلا هذه انيرجأ ول 0 ةليلق بيترتلا ةدمو
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 راوطالا ددعتملا زرفلا ىلع لثم
 هزرف تتولطملا لجتللا

 ( ةزهجأ ) ةطرشألا ددع

256 
1 024 
4 096 15 625 

16 384 78125 
6 561 | 55 536| 390 625 | 1 

O 

© 

0 

0 

ofl 
© 5 

 OD ال ه3, 11, 35, 39, 51, 89 | 15, 21, 43, 47, 0, 92,98 3

O 703, 11, 35, 38, 39, 51, 64, 89, 6 > 

 ه 3
| 

O N15, 21, 43, 47, 70, 92, 93 

 : 0 زرفلا لودج
© 

0 

 : ىلخادلا بيترتلا - ب

 غرافو رح طيرخ لع ةا تارا مج را ن لوألا ا ر وكت
 . هرودب اغراف تابيترلا نم رغصألا ددعلا ىلع يوتحي يذلا طيرشلا حبصي ىتح

 لك فو . هيا ةنعار a يح ةكرتالا لحج .يترتلا لحارم عباتنو

 . ةباتكلل دحاو طيرش د كانه نوكي ةلحرم

۶ 

 : التم

 . يلخادلا بيترتلا مزراوخ حضوت ةيلاتلا ةروصلا

 زرفلا لوادج د
 زرفلا ةنراقمب . ةلصاحلا تابيترلا ددع بسحو « حمست ةروصلا يف ةروكذملا لوادجلا

 . بيترتلاب زرفلاو ةجرجرلاب
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 ةمخضلا ةيوناثلا ةركاذلا ىلع زرفلا - ج

 تاناوطسأ وأ لبط ) ةركاذلا هذه رشابملا غولبلا تايناكمإ زرفلا اذه يف لمعتسن

 , ( ةطنغمم

 يف « ةرغصُلا تارقفلا » طقف زرفنو ة ةرقفلا ( ليلد ) فرعُم وه زرفلا يف مهألا ء ءيشلاو

 . (مهi"(r) ليلدلل ناكمو ترعملا نم فلأتت يهو ةيزكرملا ةركاذلا

 نم ربكأ ةعسلا ثيح « ةيوناثلا ةركاذلا يف تباث ٍناكم يف ةنّرحم ىقبت ةلماكلا ةرقفلا

 . ةيزكرملا ةركاذلا ةعس

 ناك اذإو . ةرغصُم تارقف تابيتر فيلأتب حمسي ( الثم لسالسلاب ) بيترتلاب زرفلاو

 ىلع تابيترلا هذه بترت « ةيزكرمل ةركاذلا ةعس نم ربكأ ةا تارقفلا عيمج لوط

 لجسلا تا ل اک وام ا ع لخلل ا دنا مث نمو . ةيوناثلا ةركاذلا

 5 هزرف بولطملا

 EEE نمو

 ةلماكلا ةرقفلا ناونع ةفرعمب حمستس ناونعلا ةباسحف « تباث ,لوطب تارقفلا تناك اذإ -1

 : يلي ام ركذنل

 . زورفملا لجسلا نم ىلوألا ةرقفلل « ةيوناثلا ةركاذلا يف « قلطملا ناونعلا مم

 1 هم ناونعلاب ةلماكلا ةرقفلا بسانت يتلا فا ةرقفلل ةيزكرملا ةركاذلا يف ناونعلا هم

 ةا ةزقفلا عم بسانتت يتلا ةلماكلا ةرقفلل ءةيوناثلا ةركاذلا يف . قلطم ناونع هي

 . ةيزكرملا ةركاذلا يف 8+ ناونعلاب

 . ( تاملكلا ددعب ) ةلماكلا ةرقفلا لوط ا٠

 . ( تاملكلا ددعب ) فّرعملا لوط اب

 نم هله صلختسن انه نمو (ا + 1) وه (ليلدلا عم ) ةرّغصْلا ةرقفلا لوط

 ,a) — 80( | : ةيلاتلا ةغيصلا

° 41+ 

 ةفاضإ اا ةرقفلا طبر اهدنع يفكي ؛ لرم لوطب ةلماكلا تارقفلا تناك اذإ 2

 . ةلماكلا ةرقفلا ناونع ىلع يوتحي يذلا ناكملاب « ليلدلل

 ةلماكلا ةرقفلا ناونع ذخأي « ةارابملا ةقيرطب تارقفلا زرف اهيف يرجي يتلا ةلاحلا يفو

 . ليلدلا ناكم

A, = A, + 

Bibliogr. [1] Documentations techniques des constructeurs. 
[2] Claude Pıcarp, Quelques idées récentes sur le problème de tri, revue Chifes, 

1966/1, Paris, Dunod. 
[3] Gérard Louir, Algorithnes de tri, Monographie d’informatique, AFCET, Paris, 

Dunod, 1971ı. 
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Tri alphanumérique یددعحبا زرف 

[sub. معز نك tri, alphanumérique.] 

Al : Alphanumerisches Sortieren, n. — An : Alphanumeric sort. — E : Clasifcaciéon afanumnerica. 
— J] : Ordinamento alfanumerico. 

corrélats : tri; trieuse. 

 ( لئالد ) تافّرعمب تاقاطبلا زرفب حمست لابقتسإ ةنزخ 14 وأ 13 ب ةَرّمَجُم ةزراف

 تاقاطبلا ضعبو ( تيارولوه دوك . 4117 دوك ) دوماعلا يف نيبقث ىلإ ةلاسرلا جاتحتو

 . ةزرافلا يف نيترم رمت نأ بجي

Tri ascendant ةيدعاصت ةزراف .٠ 

(sub. m.; f. tri.] 

Al : Vorwûrtsortieren, n. — An : Foreward sort. — E : Clasifcacion ascendente. — 1 : Ordinamento 
crescente. 

„syn. : tri en ordre croissant. 

corrélats : indicatif de tri; ordre de classement; tri. 

 . ( لئالدلل ) تافّرعُملل يدعاصت بيترت ماظن بسح لجشسلا تارقفل بيترت

Tri descendant یصقانت زرف 

(sub. m.; ¢f tri.) 

Al : Ricksortieren, n. — An : Backward sort. — E : Clasifcacion descendiente. — 1 : Ordinamento 
decrescente. 

syn. : tri en ordre décroissant. 

corrélats : indicatif de tri; ordre de classement; tri. 

 . تافّرعملل يصقانت بيترت ماظن بسح لجسلا تارقفل بيترت

Trier ررف 

[v. tr.; L tritare, broyer, de L classique terere.] 

Al : Sortieren. — An : To sort. — E : Clasifcar. — 1 : Ordinare. 

corréJats : ordre de classement; tri. 

 لجّسلا رصانعو « تارقفلل وأ ةبَقنلا تاقاطللل ن ماظن بسح « بيترت

 . ياعم كاد لع لا

Trieuse ةذراف 

{sub. f; de trier*.] 

Al : Sortierer, m.; Sortiermaschine, f. — An : Sorter; Sorting machine. — E : Clasifcadora, — 

I : Seleztonatrice. 

corrélats : interclasseuse; mécanographie; reproductrice; tabulatrice; tri. 
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 وأ ) فّرعُم بسح ةبقثملا تاقاطبلا زْرَف يه ةيساسألا اهتمهم « ةيكيناكيمورتكلا ةنيكام
 ىلإ 1800 دودحب ةزرافلا ةعرسو . ةقاطبلا نم ام ناكم يف بقثُم « نّيعُم رايعم وأ « ( ليلد

 . ةقيقدلا يف ةقاطب 0

 ع 6 5

 Trieuse-liseuse ةارقم  ةزراف

trieuse.]نك  [sub. f.; 

Al : Belegsertier Maschine, f. — An : Sorter-reader. 

syn. : trieuse de documents. 

corrélats : caractère magnétique; caractère optique. 

 ترعملا اوو م فرقت. تح قئاتولا يبت ف لع هداف ةيكتاكمورتكلا قام
 . ةيئوض وأ ةيسيطانغم نوكت نأ نكي

 . (©7©01) ةيسيطانغملا تاكيشلل ةأرقم  ةزراف : ًالثم

 Tronquer عطق 2 رتب

[v. tr.; L truncare.] 

Al : Abbrechen; Verkürzen ( Stelle) ; Vernachlissigen ( Math). — An : To truncate. — E : Troncar. 

— I : Troncare. 
corrélat : arrondir. 

 ةيأ لصحي نأ نودب . ددع يف وأ يضاير ريبعت يف لقألا ةلالدلاب ّدحلل يدارإ لامهإ

 3 ةقدلا يف ةراسخ

 . 3,1416 ددعلا ىلإ دّوكُي ىذلا 3,1415 ددعلا ىلإ * = 3.14159265 ددعلا رتبو

 Type d'opératiort . ةيلمعلا ع ون

[sub. m.; L نصنع « modèle, symbole »; نب opération.] 

Al : Operatienscode, m. ; Befehlsschlissel, .مم - An : Operation code; Operation parl. — E : Codigé 

de operazione. — 1 : Parte operazione. 

corrélats : instruction; partie adresse. 

 اهذيفنت بولطملا ةّمهلا دّدحي ( ةنيكاملا ةميلعت نم ةصاخ لكشبو ) ةميلعتلا نم مسق
 ET « حرط « ةنراقم « عمج )
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Undécimal ىرشع ىدحإ 

[adj.; L undecim, onze.] 

Al : Undezimal. — An : Undecimal. 
corrélats : başe de numération; numération. 

 0,1,2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 4: ةيلاتلا تامسلا لمعتسي 211 لداعت ةدعاقب ميقرت ماظن

Unité ةدحو 

[sub. f.; L unitas, de unus, un.} 

Al : Einheit, f. — An : Unit. — E : Unidad. — 1 : Unita. 
corrélats : bloc-diagramme; canal; ordinateur; organe. 

 هل 5 6 +2 8
 ةدحوو ةيربج ةدحوك ) ةددحملا ماهملا نم ةعومجم وأ ةمهم ىدؤي « بساح نم رصنع

 ةيطيحم ( .

 . تامولعملل لاقتنإ تاونق ةطساوب اهنيب ايف لصتت بساحلل ةفلؤملا تادحولاو

Unité arithmétique ةيربج ةدحو 

[sub. f.; cf. unité.] 
Al : Rechenwerk, n. — An : Arithmetic unit. — E : Unidad aritmetica. — 1 : Unita aritmetica. 

syn. : processeur. 
corrélats : organe de calcul; unité centrale. 

 ةدعوأ دحاو نم فلأتيو . ةيقطنمو ةيربج تاجلاعمب موقي ةيزكرملا ةدحولا نم مسق

 ‹ عمجلا ) ةيداعلا تايلمعلاب مايقلل لحرلل فصارمو ةيربج فصارمو نحش فصارم

 . ةيقطنملا ماهم اب موقت تارثؤمو 3 ( ةمسقلا 3 برضلا 3 حرطلا
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Unité centrale ةيزكرم ةدحو 

[sub. 2: f unité.] 

Al : Rentrale Einheit, f. — An : Main frame; Central unit. — E : Parte principal del ordenador. 
— I : Unita centrale. 

corrélats : bloc-diagramme; unité arithmétique; unité de commande. 

 . ةيقطنملاو ةيربجلا تايلمعلاب مايقلاو . جماربلا تاميلعت ذفنت ثيح بساحلا نم مسق
 ةدحوو عيرس غولبب ةيزكرم ةركاذ . ةيقطنمو ةيربج « ةيباسح ةدحو ىلع ةداع ىيوتحو

2 

Unité de commande مكحن ةدحو 

[sub. f; نع unité.] 

Al : Steuerwerk, n. — An : Control unit. — E : Unidad de conirol. — 1 : Unita di governo. 
syn. : organe de commande. 

corrélats : bloc-diagramme; unité centrale. 

 دتو ٠ تاميلعتلا مجرتتو ٠ ةيزكرملا ةدحولا يف ةداع لخدت « بساحلا نم ةدحو
 .:ةيطعبملا تادعكولا ايفا + نيناكلا اود ك دو فالمعلا ةعباتغ

Unité de traitement ةحلاعملا ةدحو 

[sub. f.; ef unité, traitement.] 

Al : Verarbeitungseinheit, f. — An : Activity; Job step; Processing unit. — E : Unidad de tratamiento. 
— I : Attivita; Unita di trattamento. 

corrélats : fichier; programme; tache; travail. 

 ىلع تايلمعلا يلاوت نمؤتو « ليمحتلاو نحشلل دحاو لخدت بلطتت جمانرب نم ةردف

 . تالجّسلا ميظنت سفنب اهذيفنت نكميو « تايطعملا

 نكميو « ةفعاضملا ةجيربلاو « ةدحوملا ةجيربلا يف لمعتسُي « ةجلاعملا ةدحو » حلطصملاو

 . « لمع » ريبعتلاب هليدبت

Unité logique ةيقطنم ةدحو 

[sub. f.; ¢/. unité.] 

Al : Logische Einheit, f. — An : Logical unit, — E : Unidad logica. — 1 : Unita logica. 

 ىسيطانغملا طيرشلا فل زاهج : ىئايزيف لقان ىلع . ةبقارم تاقاطبو تاودأ لودج

 . ةيزكرملا ةركاذلا وأ تاناوطسألا نم مسقو

 . بساحلل ةيقطنملا ةيساسألا ماهملا اهب طانُت يتلا ةادألا ينعت - 2
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Unité périphérique ةيطيحم ةدحو 

[sub. f; نك unité, périphérique.} 

Al : Periphere Einhsit, f. — An : Ancillary unit; Peripheral unit. — E : Unidad de periferia. — 
I : Unita periferica. 

corrélats : bloc-diagramme; organe d’entrée-sortie. 

 ةطرشألا زاهج : ةيزسكرملا ةدحولا نع ةجراخلا بساحلا رصانع ) ماع لكشب ينعت

 . خلا . بيقثتلا ةادأو تاقاطبلا ءىراقو تاناوطسألا « ةيسيطانغملا

 انلومكا ةيكيرمألا جذامنلل ةدحتملا تايالولا دهعم
{sigle.} 

abrév. de United States of America Standards Institute. 

corrélats : ANSI; ASCII; CCITT; ISO. 

 7-180 دوكلل ةيكيرمألا ةغيصلا عضوب ةيتامولعملا يف ةيكيرمألا ةجذومنلا ةنحل تماق

 . صاخ لكشب 1154856011 مسإلابو

 ( Standard Code for Information Interchange:تاغللا غيصو (انذك 6001©

(USASI), FORTRAN 

(American National Standards Inšti- مسإلا ةنجللا هذه تذحأ . 1970 ةنس نمو 

„ tute) ANSI 
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Valence ؤفاکت 

[sub. f.; L valencia, de valere, valoir.] 

Al : Valenz, f. — An : Valence. — E : Valencia. 

corrélats : baud; débit binaire; moment; rapidité de modulation; transmission parallèle. 

 اهيلع لصحت نأ نكمي ىتلا 2 ةفلتخملا ناعما تاذ تالاحلا ددع وه « تاراشإلا ؤفاكت

 . هراسإل ةراشإلا

 + 48 ةيطلوفلا بسانت ىلوألا . نيتميق ذخأت نأ يفارغلتلا لاسرإلا يف ةراشإلا ناكمإبو

 ميِقلا ةجودزم يه « ةيفارغلتلا تاراشإلاف كلذل . طلوف - 48 دهجلا ةيناثلاو . طلوف

 . ( ؤفاكتلا ةجودزم )

 تاهجلا نيمضتب اهيلع لصحنف < ( ؤفاكتلا ةدّدعتم ) ميقلا ةدّدعتلا تاراشإلا امأ
 . ( >طةكع راوطألا )

 : وه ةدّدعتملا تاهجلا يف رييغتلاو

 . ( ؤفاكتلا ةجودزم ) ميقلا ةجودزملا تاراشإلا عم بسانتيو « ةجرد 1800 نم -

 . 4 ؤفاكتلا تاذ تاراشإلا عم بسانتيو « ةجرد 900 نم -

 . ( 8 لداعي ؤفاكتلا ) ميق نامثلا تاذ تاراشإلا عم بسانتيو « ةجرد °45 نم -

 لاقتنإ ةطساوب فلأتت يتلاو . ؤفاكتلا وأ ميقلا ةدّدعتملا تاراشإلا ىلع رخآلا لشملاو

 تارت ةثالث نم الس ةراشإلا فلأتت كلذل ( ابوروأ يف ةروطتم ريغ ) ةدّدعتملا وا

 ةفلتخم ةلاح 43 - 4 ىلإ يد ژي اف < ةفلتخم تاددرت 4 لصأ نم اهنم لك راتخي « ةنمازتُم

 . ةلالد تاذ
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 ینثم لاسرإ ةميقلا يعابر لاسرا

 يزاوتلاب ةتب 2

 ةعرس لداعت ال يتلا ةيئانثلا ةعرسلا ىلإ ةبسن ؤفاكتلا طوقس ىلإ ةراشإلا مهملا نمو

 . ( جودزم ؤفاكت ) ميقلا ةجودزملا لاسرإلا تالاح يف الإ نيمضتلا

 (21 = 4) ةيتامولعم ةتب 2 لداعي ام . ( 4 لداعي ؤفاكت ) ميقلا ةعبرملا ةراشإلا لسرتو
 . ةطيسبلا تقولا ةحسف لالخ

 لوقن كلذل . (2 = 64) ةيتامولعم تاتب6 لداعي ام لِسْرَتَف 64 ؤفاكتلاب ةراشإلا امأ
 ةقالعلاب ؤفاكتلابو نيمضتلا ةعرسب ةيئانثلا ةعّسلا طبترت ماع لكشبو . زاوتُم لاسرإ دوجوب

 : ةيلاتلا

 ؤفاكتلا
 ةيئانث ةعرس س نيمضتلا ةعرس × :

  5 5 5و 3 5 5 5

 ةتب 400 لداعت ةيئانثلا ةعرسلا . دوب ىتئمبو . 4 لداعي ؤفاكتب لاسرإلاف . اذكهو /

 ةيناثلاب .

 و 2

Variable binaire ةيئانث ةلوحتم 

(sub. f; L variabilis ; gf. binaire.] 
Al : Binãre Variable, f. — An : Binary variable; Two state variable; Two valued variable. ب 

E : Variable binaria. — 1 : Variable binaria. 

corrélats : algèbre de Boole; booléen; binaire; numération. 

 0 تاراشإلاب ةداع امههيلا زمرن « نيرّصنُع نم ةعومجم لخاد نم اهُميِق ذخأت ةلوحتم

 .1و

 ىهو: « قّلغُم » وأ ( حوتفم » نوكت نأ نكمي < يئابرهكلا سململل ۴ ةلاحلا : الفم

 FAUX وأ 741 نيتميق الإ ذخأت نأ نكمي ال ىلا . ةيلوبلا وأ ةيقطنملا ةلوحتملاو

 . ةيئانث ةلوحتم يه . ( طلغ وأ حص )
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Venn (diagramme de) ناف 

Cf. Euler-Venn (diagramme de). 

 . (Euاer )”۷e٣- ناف  رلوأ طيطخت باحصأ دحأ مسإ

Vêrificatrice هقفذم 

[sub. f; de vérifier, L verifcare.] 
Al : Lochprüfer, m. — An : Verifyer. — E : Verifcadora. — I : Verifcatrice. 

corrélats : carte perforée; mécanographie; perforatrice; saisie des données. 

 بيقثت ةادأ ةطساوب ةقاطب ىلع ةدوجوملا بوقثلا ققدتو قار عو 5 ةادأ

 قيفدت ا نمو ءاطخأ ىلع يوتحي نأ نكمي ةقاطبلا ىلع تامولعملا بيقثت هلو

 ةطساوب متي لمعلا اذهو . ديدج نم ( ةعابطلا ) برضلاب ادب ةا تامولعملا

 اهدنع يرورضلا نمو « أطخلا فاشتكإ دنع سمالملا قلغت ) رصحتو . قيقدت ةادأ ىلع ققدم

 نيتادأ ىلعو نيصخش ةطساوب تامولعملا بيقثت يرجي < بيقثتلا نكامأ لك يفو

 ىلع دحاو ةبسنب « ءاطخألا نم فيعض لدعم ىلع لوصحلاب حمست : ةقيرطلا هذهو نيتفلتخ

 . فلأ

 Vêrifieuse ةققدم

[sub. f.; cf vêrificatrice.] 

 تاقاطبلا ىلع ةبَقثَلا تامولعملل قيقدت ةادأ ىلع قيقدتلا لمعب موقي يذلا صخشلا .

Verrouillage جشاوت ‹ قالغإ < جتر 

[sub. f; de verrou, du L vuericulum.] 

Al : Verriegelung, f.; Sperre, f. — An : Interlocking; Lock out; Lalching. — E : Acoplamiento; 
Bloqueo. حج [1 : Protezione. 

syn. : interblocage. 

çorrélat : multitraitement; verrouiller. 

 يئاقو باب حتف دنع تاذعم ةعطق طيشنت عنمت ىرخأ ةبيترت وأ يئابرهك حاتفم : ةجشاو -

 . رخآ نيعم رطخ ءوشن دنع وأ

 هب ةصاخ تاسمالُمو ةك رح فلم لكل « رثكأ وأ نيلم نم فلؤُم وه . يجشاوت لُجِرُم -

 ةكورحلا عضو ىلع دمتعي . ةقاطلاب فلملا ديوزت وأ « ةكورحلا ةكرح نإ ثيحب ةبترُم
 . ىرخألا

 وأ بابلا حتفني امدنع حقي ءاطغ وأ جرد وأ باب ىلع تسيل مّمُص : يجشاوت عطاق -
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 . هيلع تسلا زاهجلا
 . ةركاذ وأ فصرم نم تامولعملا غولب ( فقو ) دص ةيلمع -

 . تايلمعلا نيب ةلدابتملا ةقالعلا نيمأت ةهحل « ةادأ « ةنكام « ةيعضو -

 الشم + ةمهملا نسفنل نمازتم دنيقنتا عدم تاءارجإ نأ تايلمَع ةدنعل حمس بتم وأ ةاذآ -
 ةمهملاو ةلاض وأ ةطولغم جئاتن ىلإ يدؤيس كلذ ناك اذإ . تايطعملا نم ةعومجم ءافيتسإك

 يرجيف  ةيقابلا تايلمعلا امأ . ةرم لك يف ةدحاو ةيلمع ةطساوب الإ ذفنت ال ةجشاوتملا

 1 دج نواح وأ طنش نأ شو هدف

Verrouiller جشاوت جتر 

[v. tr.; f. verrouillage.] 
Al : Sperren; Verriegeln. حج An : To interlock. — E : Bloquear. — 1 : Chiudere; Proteggere. 

corrélat : verrouillage. 

 . ةركاذلا يف ةدوجوم تامولعم غولب دص -1

 . ىرخألا ءاهنإ ىتح لمعلا نم ةلحرم ذيفنت عاضخإ -2

Vicésimal یني رشع 

[adj.; L uicies, vingt fois.] 

Al : Vicezimal, — An : Vicesimal; Vicenary. 

syn. : vicénaire, par analogie avec binaire, ternaire, etc.. 

corrélats : base de numération; numération. 

 ا ةيلاتلا تامسلا يف لمعتسيو 3 20 لداعت ةدعاقب ميقرت ماظن

G, 11.11طر ظ,  A, B,C, D,0, 1,2.3.4,5,6,7,8, 9,  

.Vidage après incident ةئداح دعب غي رفت 

[sub. m.; «f. vidage mémoire.] 
Al : Post Mortem Ausspeicherung, f. ح An : Post mortem dump. — E : Descarga post mortem. ب 

I : Votatura post mortem. 

corrélats : vidage mémosre; vidage par instant; vider. 

 (ًالثم دص ) جمانربلا يف ةثداح يأ دعب هيلع لصحن ةركاذلا نومضمب ةحئال
 . جمانربلا عضو نم لّهستو طالغألا ةجلاعمب مايقلاب حمست ةحئاللا يف ةدوجوملا تامولعملاو

 Vidage كه © ةركاذلا غي رفت

[sub. m.; de vider; “نك mémoire.] 

Al : Ausspeicherung, f.; Speicherauszug, m. — An : Memory dump. — E : Volcado de memoria; 
Vaciado de memoria. — 1 : Votatura di memoria. 

corrélats : analyse de mémoire; vidage après incident; vidage par instant; vider. 
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 . ةركاذلا نم مسق وأ لك يف ةدوجوملا تامولعملاب ةحئال 1

 نومضم رييغت الو « ةءارقلا ةيلمع يف امك . ةحئاللا هذه ىلع لوصحلاب حمست ةيلمع - 2

 . اقلطم ةركاذلا

Vidage par instant ةظحللاب غيرفت 

(sub. m.; “نك vidage mémoire.] 
Al : Ausspeicherung an bestimmten Stellen des Programs wahrend des Programmablaufs. — An : Snapshot 

dump; Snap dump. — E : Descarga instantanea. — 1 : Votatura istantanea. 
corrélats : vidage après incident; vidage mémoire; vider. 

 ةدّدحم طاقن يفو جمانربلا نارود لالخ لصاحلا ةركاذلا نومضمب ةيئزج ةحئال
 . ةيادبلا يف دّدحت ةحئاللا ىلع اهجارخإ بولطملا تامولعملاو جمربملا ةطساوب ةحضومو

 ذل

Vider غرف 

[v. tr.; L vocitare, de vocttus.] 

Al : Abschalten; Ausbleiben. — An : To dump. — E : Vaciar; Despachar; Volcar. — 1 : Votare; 
Preservare. 

corrélats : vidage après incident; vidage mémoire; vidage par instant. 

 يجراخ لقان ىلع « ةيلخادلا ةركاذلل ماع لكشبو «ةركاذلا نومضمل يئزج وأ يلك خسن .

Virgule ةلصاف 

[sub. f.; L uirgula.]} 

Al : Komma, n. — An : Decimal point. — E : Coma; Punto. — I : Virgola. 

corrélats : numération; virgule fixe; virgule flottante. 

 حيحصلا نيمسقلا نيب لصفتو دادعألا ليثمت ماظن يفو باسحلا يف ةلمعتسم ةراشإ

 . يرسكلا يرشعلاو

 . لمغتسملا ميقرتلا ماظن بسح « ينامثلا . يئانثلا « يرشعلا زّيتو

 Virgule fixe ةتباث ةلصاف

fixus p.p. de Agere.] آن ١ virgule;نع  {sub. f.; 
Al : Festkomma, n. — An : Fixed point. — E : Coma fija. — I : Virgola fissa. 
corrélats : cadrage; opération arithmétique; virgule flottante. 

 رئاود . ةرّيغَتُم ريغ ةقيرطب تايلمعلا جئاتنو تارثأحملا اهب عضوت باسحلل ةقيرط
 . راشعألا ددع سفنب تايطعملا لابقتسال ةركتبُم اضيأ يه باسحلا

 تايلمعلا جئاتنو تارثأدلا نإف لباقملا يفو . رئاودلا طيسبت ىلإ يدؤت ةيناكمإلا هذه
 ةلاح يف جئاتنلا ةقد يف ةراسخ ىلإ يدؤي امم « ةميقلا لقح سفن يف ةروصحم ىقبت ةيباسحلا

 . ةيملعلا تاباسحلا
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 و 2

Virgule flottante ) ةمئاع ) ةكرحتم ةلصاف 

[sub. f.; نم virgule; L fuctuare.] 
Al : Gleitkomma, n. — An : Floating point. — E : Coma flolante. — 1 : Virgola mobile. 

syn. : virgule flottante normalisék. 
corrélats : cadrage; base de numération; numération; opération arithmétique; virgule 

fixe. 

 نم حيحصلا مسقلا لصف اهيف يرجي « تايمزراوخلا هبشت < دادعألا ةباتك يف ةقيرط

 . تشم ريغلا يرشعلا مسقلا

 نقر نع ةعومجم هذع لك لكم ؛ ةغيصلا هذه يف

 . ةلالدلا تاذ ماقرألا نم ةعومجم « (1556[1121) يرشع هرج 5

 ةميق دّدح ‹ ( ةضورفم ةيضاير ةرابع راسي ىللعأ 5 عضوي زمر وأ ددع ) (exponent( ا

 5 ةوق ًاضيأ ىعديو 3 ددعلا مجح ةميق يطعت يتلا ¢ ا

 . سالا عم ةدوجوملا 2 ا یا ا ا ا ا

 دادعألا رصحتو اا الع 3 بساحلل ةعباتلا ا ةدحو ذحأت < تا دنع

 وه ام ةركاذلا يف بري . 0,3312 × 10 بتكيس 33.12 يرشعلا ددعلاف اذكه
 . 10 ددعلاو ةلصافلا . رفصلا ءاغلاب ةلالد وذ

|oة|ةزإ2|1|هز هز هزه | 
 اد | يي بل يي

1 

 ناكمإلابو . 50 ةداع يه و همك هبرضن . سألل ةراشإ لوصح نع داعتيإلل

 10+ 49 ىلإ 107 49 دادعألا عيمج ليثمت

 : ةظحالم

 متت ةلصافلا هذهب ةيباسحلا تايلمعلاو « ةكّرحتم ةلصاف ىلع يوتحت ةيملعلا تالآلا

 . تايلمعلا هذه بلطب حمست ةصاخ تاميلعت كانهو « لخادلاب

 Visualisation ي رصب صرع

[sub. f.; de visualiser, An : to visualize.] 
At : Visuelle Anzeige, {.; Sichtbare Anzeige, f. — An : Visual display. — E : Visualizacién. — 

1: Visualizzazione. 

corrélats : photostyle; terminal; visuel. 

 ةعشألا مامص ةشاش ىلع امك موسرلاو دادعألا وأ تاملكلا ةطساوب تامولعملل يئرم ليثم .



 . بساحلا ةلصنق وأ ةحالملا مظن وأ رادارلا زاهج يف ةيطبهملا

 مدحتست . ىرخأ ضرع ةدحو وأ 2 ةيطبهملا ةعشألا مامص نع ةرابع : ضرعلا ةلصنق -

 موسر وأ تامس لكش ىلع كلذو . بساحلا يف ةنّزخملا وأ ةجلاعملا تايطعملا ضرعل

 . ةصاخ جمارب ةطساوب رواحتت نأ

Visualiser صرع 

[v. tr.; An : to uisualize.] 
Al : Anzeigen. - An : To display. — E : Visualizar, — 1 : Visualizzare. 

corrélat : afficher. 

 . ضرع ةادأ ىلع نّيعُم جمانرب جئاتنل وأ ةجلاعملا جئاتنل ريوصت

 لم
 Visuel ضرع ةلصنق . ضرع ةدحو

videre « voir ».]لع  [adj. et sub. m.; L utsualis, 

Al : Anzeigeeinrichtung, f.; Sichtgerdt, n. — An : Display unit. — E ; Visual. — 1 ; Visualizzaltore. 

syn. : console de visualisation. 

corrélats : photostyle; terminal; visualisation. 

 ,:ىدرتاك ترا رغ ات وا ةفاق لغ ليجشف وا نفر ةاذآ
 هاجتاب اهاسرا وأ ًاتقؤم تايطعملا نيزختل ءىراد ةركاذ لع ضرعلا لصانق يوتحتو
 ا

 ةينورتكلا ةمزح ىلع ةعوبطملا تاراشإلا وأ ماقرألاو فرحألا ليكشت جمارب نرخ
 . ةشاشلا رئاود.يف رابحلا ةوق رييختو كلل

Vitesse de conversion ليوحتلا ةع رس 

[sub. {.; a. {. utslece, habileté; L conuersio, de convertere.] 

Al : Umwandlungsgeschwindigkeit, f. — An : Conversion speed. 

corrélats : conversion; convertisseur. 

 ريبعتلا اذهو نّيعُم لّوحمل « ( ةيناثلا ) ةينمزلا ةدحولا يف ةيراجلا تاليوحتلا ددع
 و ريخلا ل لاف

 . اهتجلاعم نكمُلا تاراشإلل رباعلا طيرشلاب ةلصاوتملا تالّوحُملل اذه لدْبَتْسُيو
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Vitesse de modulation نيمضتلا ةعرس 

(sub. f.; ون vitesse de conversion, modulation.] 

Al : Modulations Geschwindigkeit, f. — An : Telegraph speed; Modulation rate, — E : Velocidad 
de modulaciéin. — 1 : Rapidita di modulazione. 

corrélat : rapidité de modulation. 

 ريبعتلا امأ 2 يددعجبألا يفارغلتلا لاسرإلا 5 ) نيمضتل حلا ةعرس « ةرابعلا ا

 . تايطعملا لاسرإل ماعلا لامعتسإلا يف وهف ) نيمضتلا ةلجع و

Vitesse de transfert لاقتنإلا ةعرس 

(sub. f.; gf. vitesse de conversion, transfert. ] 

Al : Ûbertragungsgeschwingdigkeit, f. — An : Transfer rate. — E : Velocidad de transferencia. 

— F : Velocita de tirayerimento. 

syn. : rapidité de transfert. 

corrélats : débit binaire; rapidité de modulation. 

 تامولعملل لاسرإ يتادآ نيب كلذو ةيناثلا يف ةلسْرمْلا تامسلا وأ تاتبلا ددع لداعت

 . ( ًالثم فشضم )
 ناونع . صنلا ةياهن وأ ةيادب تامس ) ةمدخلا تاتب وأ تامس نإف « ةلاحلا هذه يفو

 ةا ق للم ال لاا و ةدييفم تام عت ال عواركتلا جدلا + «نمازعلا لا
 . لاقتنإلا ةعرس

 اهنع رّبعْلا نيمضتلا ةعرسو ةيئاثثلا ةعسلا نم لقأ ًايئاد نوكت لاقتنإلا ةعرس نإف اذه
 . دوبلا يف

 : الثم
 اذه نكلو . ( تامس / تاتب 50) تاظحل ةسخ يف دوكب متي سكلتلاب لاسرإلا

 . لبقتسُلاو لِسّرملا نيب ًانمازت بلطتيو لسلستلاب يرجي لاسرإلا
 نم ةمس لكل 510۴و 57817 ىعدت ةنمازُم تاراشإ لسن لاسرإلا ةياهنو ةيادب يفو

 ةعرسو ةيناثلم 150 ىه تامسلل ايندلا ةدملاف . 2085 ىه ةظحللا ةدم تناك اذإو . تامسلا

 دوب 50 نيمضتلا هك , ةيناثلاب / ةت 33 وأ س 8:6 اإ ىه لاقتنإلا

 .ةنالاب 50 :ئرصفلا ةئاثلا ةعرشلاو «عطتس4 و

 ةعرسب طقف حمستو دوب 50 يه نيمضتلا ةعرسف . تاظحل ينامثب دوكلا امأ - ب

 . ةيناثلاب ةمسا4:7 لداعت لاقتنإ

Vocabulaire تادرفم 

(sub. m.; L vocabularium.)] 

Al : Wortschatz, .رم — An : Vocabulary. — E : Vocabularto. — 1 : Vocabolario. 

corrélats : alphabet; langage; symbole; théorie des langages de programmation. 
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 . تافّرعُمو « ةزوجحم تاملكو ةيساسأ زومر ىلع يوتحت ةجيربلا ةغل تادرفم

Voie كلسم 

[sub. f.; آن uia.] 

Al : Spur, f.; Kanal, m. — An : Track; Channel. — E : Pista; Canal. — 1 : Pista; Canale. 

corrélats : canal; liaison; piste; transmission. 

 عقلا وأ هلوط ىلع بوقثلا عضوت « يسيطانغم طيرش وأ بَقثُم طيرشل لوط ّيمهو طخا
 طال

 نم تامولعملا لاسرإب حمست ىلا ةيكيناكيمورتكلإلا وأ ةينورتكلإلا تاودألا نم ةعومج 2

 . رخآل ٍناكم

Voie ل'قااه: باهذلا كلسم 

(sub. f.; نه voie.) 
Al : Vorwirtskanal. — An : Forward Channel. — E : Canal de ida; Canal de emisiéon. — 1 : Via 

d’'andala. 

syn. : vole principale. 
corrélats : voie; voie de transmission. 

 . تامولعملا هتطساوب هّجوت « لاسرإلا كلسم نم مسق

Voie de communication لاصتإلا طخ 

(sub. f; cf voie.} 

Al : Ubertragungsweg, m. — An : Circuit of communication. — E : Circuito telegrafico; Circuito 
de comınunicactén. — 1 : Circuito di telecommunicazione. 

syn. : duplex. 

corrélats : circuit; liaison; téléinformatique. 

 نيطبترم نيطخ نم فلأتتو . نيهاجتاب ةلصو نمؤت تايطعملا لاسرإ تاودأ نم ةعومجم
 !200 ىلع لاسرإلا كلاسم دحأ نمؤي : زاوتم ريغ نوكي نأ لاصتإلا طخل نكميو . لاسرإلل

 نكمي ال « ةلاحلا هذه يفو . (88145) دوب 100 ةعرسب لاسرإ الإ يناثلا نمؤُي ال امنيب « دوب

 . لاسرإلا يهاجتإ ليدبت

Voie de retour ةدوعلا كلسم 

[sub. f.; .نك voie.] 

Al : Rûückwûrtskanal, rn. — An : Backward channel. —~ E : Canal de vuelta; Canal inverso. — [ : Via 

di ritorno. 

syn. : voie secondaire; voie de contrêöle. 

corrélats : voie; voie de transmission. 

 هد با فار الاو ا تارا هب ةع اترا فلم نم عت
 . تامولعملا لاقتنإو « باهذلا طخ لاسرإلا هاجتإ سكعيو . ءاطخألا
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Voie de transmission لاسرإلا كلسم 

[sub. f.; نع voie, transmission. ] 
AI : Ûbertragungskanal, m. — An : Transmission channel. — E : Canal de transmission. — I : Via 

di Irasmissione. 

corrélats : liaison; simplex; téléinformatique. 

 .. لخاو ةاجتاب ةلصو نموت تايطغملا لآسزإ تاوذأ نم ةغومجم
 . ةدوعلل رخآو باهذلل كلسم نم زرفملا لاسرإلا كلسم فلأتيو

 ًأطخ ريعتست يتلا ء ةلماحلا تارايتلاب لاسرإلا ةلاح يفو « لاسرإلا طوطخ زاتمتو

 . صاخ ددرت طيرشب « ًاكرتشم ًايئابرهك

Volume - مد 

[sub. m.; آن volumen.} 

Al : Menge, f.; Daltenmenge, f.; Volumen, m. — An : Volume. — E : Volumen. — I : Volume. 

corrélats : fichier; label; mémoire. 

 ٍ . ةركاذلا يف لجس وأ جمانرب لبق نم لوغشملا ناكملا - 1

 وأ يك نيزختل زوجحمو ( ةطنغمم ةناوطسأ . طيرش ) ةيجراخ ةركاذ ىلع تامولعملل لقان - 2
 1 تالجس ةدعل وأ لجس نم مسقل يئزج

 الإ , لماكلاب اهتراشتسإ ىلع ردقن ال . تاناوطسأ ةدع ىلع ةفعاضُلا تالجسلا نّه
 . ةءارقلل تادحو ةدع ةطساوب
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 ال(انومع (des × رطسلا

Al : X; X-Loch, n.; rrer-Loch, n. — An : X; X-punch. — E : X-perforacion. — 1 : Alimentazione 

JI in testa. 

corrélats : carte perforée; perforation hors texte. 

 لداعيو « ًادوماع 80 نم ةقاطب ىلع « 0 رطسلا قوف دوجوم صنلا جراخ بيقثتلل رطس

 5 ةصاخلا تامسلاو فرحأللو .- ةراشالل 3 قيقدتلاو

 Xérographie ىئاب رهك ريوصت

{sub. m.; G xeros, sec, et graphia, de graphein, écrire.] 

Al : Xerographie, f. — An : Xerography. — E : Xerografia. — [1 Xerografia. 

corrélat : imprimante xérographique. 

 . ةينوكسلا ءابرهكلا ةيلمع ىلع زكترت . قئاثولل رادصإ ةداعإو خسن ةيلمع

 ءابرهكلاب ةنوحشم (56160ذان02) موينيليسلا ةدامب ىطغُم لبط ) ةحاسم ىلع اطلب

 . ةيئرم ةيسدع ةطساوب اهريوصت بولطملا ةقيثولا ةيحبش « ةينوكسلا

 يف رثدنتو ةعوبطملا وأ ءادوسلا ماسقألل ةبسانملا نكامألا يف ىقبت ةيئابرهكلا تانحشلاو

 . ةيقابلا نكامألا

 ةقيثولل ةيئرملا ةروصلاو ( ةيجنتار ) ةيغمص ةردوبب ةنوحشملا نكامألا طيلستلاب يطعنو

 فشانلا ىلع اذإ متت ةعابطلاو . تسفوأ ةعابط ةحيفص وأ قرو ىلع اهجاتنإ داعُي ةيساسألا

 . ربح نودبو
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Y(Ligne des) ال رطسلا 

Al : 7: T-Loch, n.; rser-Loch, n. — An : 3: I-pumch. — E : F-perforacién. — 1 : Alimen- 
tazione 12 in testa. 

corrélats : carte perforée; perforation hors texte. 

 . دوماع 0 نم ةقاطب ىلع × رطسلا قوف دوجوم « صنلا جراخ بوقث ولعي رطس

 . 12 مقر رطسلا لداعُيو

 ةراشإلاو ةيفاضإلا تامسلا ضعب بيقثتل لمعتسُيو « ةقاطبلا ىلع ر رطسلا عبطُي الو

 . ةصاخلا تامسلاو فرحألاو +
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 ناكم . ةحاسم .زّيح 20
[sub. f.; L zona, du G goré, ceinture.] 
Al : Feld, n.; one, f.; Bereich, m.; Gebeit, n. — An : Area; Field; Kone; Section. — E : ona; 

Area. — 1 : Zona. 

 . حطسلا اذه لثم ىلع ةقطنم وأ دعبلا  يئانث حطس دقل سايقم : ةحاسم -

 : دّدحُم عون نم تايطعم نزخل داتعلا وأ جمانربلا ف تالت ةركاذ نم مسق . زيح -

 . ةيسيطانغم ةناوطسأ نم ةقطنم -

 تاراشإلاو « تانبثلا ريح < القم . لقان نع ةلجسُمو ةدوكم تامولعم نم مسق لك -

 . خلا . . ةميلعتلا زيحو

7 . 6 5 5 

Zone d'‘entrée-sortie جارخإلا 5 لاخدإلا زيح 

[ef/. zone.] 

Al : Eingabe-Ausgabe Feld, n. — An : Input-ouput area. — E, : {ona de entrada-salida. — 1 : ona 
dingressa-uscita. 

syn. : Zone de lecture-écriture. 

corrélats : entrée; mémoire tampon; sortie. 

 . حيقنتلا لبق نكلو اهدعب وأ ةجلاعملا لبق تايطعملا نرخ ثيح ٠ دال وخلو

Zone d'’indicatif ليلدلا زيح 
[ef zone.] 
Al : Index Feld, n. — An : Index area; Key field. — E : Area de indice. بج I : ona d’indice. 

syn. : zone d’index. 

corrélats : indicatif; tri. 

 . تامولعملا ليلد بقي ثيح ةقاطبلا نم ةقطنم - 1
 . الغم زرفلل لئالدلا نرخ ثيح . ةركاذلا نم ةقطنم - 2
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Zone de manceuvre لمعلا زيح 

[e/. zone.] 

Al : Arbeit Feld, n. — An : Working area. — E : Area de trabajo. — 1 : Zona di lavoro. 
syn. : zone tampon. 

 تم
 . ةجلاعملا لبق ةطيسولا تايطعملا وأ لاخدإلا تايطعم برت ثيح ةركاذلا نم ةقطنم 5-5

Zone de mémoire ةركاذلا زيح 

[ef zone.] 

Al : Speicher Feld, n. ; Speicher Cone, f. — An : Storage area; Storage block. — E :.{ona de memoria. 

— I : {ona di memoria. 

corrélats : mémoire; pagination; résidant; zone tampon. 

 . ةنيعم ةمهمب ةطبترُلا ةيطيحملا وأ ةيزكرملا ةركاذلا نم مسق

Zone de perforation بيقثتلا زيح 

[ç/. zone.] 

Al : Karten Feld, n.; Lochfeld, n. — An : Cardfeld; {one punch; Overpunch. — E : Campo de 
tarjeta. — I : {ona di perforazione. 

syn. : zone de carte. 

corrélats : carte perforée; code AN 7; code Hollerith. 

 : بيقثت ىتقطنم ىلإ ًادوماع نينامث نم ةفلؤُلا ةقاطبلا مسقت

 . 9 ىلإ 1 نم رطسألا ةبسانملا ( بيقثتلا ةقطنم ) صنلا ةقطنم -
 ةقطنملا هذه لمعتسُيو يوُلُعلا مسقلل 0, 12, 11 ةيمهولا رطسألل ةبسانُلا صنلا جراخ ةقطنم -

 . ةصاخلا تاراشإلاو فرحألا ديوكت يف

Zone morte تيم زيح 

[ef zone.] 

Al : Totzone, f. — An : Dead zone. — E : {ona muerta. — I : {ona morta. 

Cf. zone neutre. 

£ 

Zone neutre دياحم زيح 

[cf zone.] 

Al : Neutrale Zone, f.; Totzone, f. - An : Neutral zone; Dead zone. — E : {ona neutra. — I : {ona 
neutra. 

syn. : zone morte. 

  -1ةحلاعملا لالخ لمعتسي ال تايطعم ةعومجم نم مسق 1
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 يف رييغت يأ نودب تاليدبتلا ضعب اهيف ءارجإ نكمملاو تقولا ةحسف وه « ةجلاعُلا لالخ -2
 تايطعملا .

Zone tampon ىرا دلا زيح 

{yf zone.] 

Al : Puferfeld, n.; Puferzone, {. — An : Buffer area. — E : Zona tampon. — 1 : Zona tappo; 
Zona polbnone. 

carrélat : mémoire tampon. 

 : دنع تقؤم لكشب ةيرورضلا تامولعملا نيزختل لمعتسُي ةركاذلا نم مسق وأ ةقطنم

 . سكعلاو يزاوتُلا لاسرإلا ىلإ يلاوتُملا لاسرإلا نم روبعلا -

 . خلا « يسيطانغم طيرش ىلع اهنيزخت لبق ةيتامولعم ةرذف داجيإ وأ قلخ -
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 ةماعلا سراهفلا



 تاحلطصملا تبث

 يسنرف  يزيلجنا - يبرع

 يزيلكنإ يبرع ةحفصلا مقر

 أ
 Alphabetic; Alphabetical يدجبأ 53

 Alphabet ءابفلأ  ةيدجبأ 52

 Alphanumeric;Alphamerical يددعجبأ 53

 Punching pin; Punch knife بيقثت ةربإ 58

 Overload;Overloading لمحلا يف ةدايز ‹ظاہأ 626

 Telecommunication ةديعب تالاصتا 643

 Duodecimal يرشع انثأ 200

 Procedure ةحلاعم ءةيلمع .ءارجإ 543

 Free monoîdx ةرح ةيداحأ 44

 Reference دانسا ةلاحا 572

 To generate دجوأ .ثدحأ 271

 Undecimal يرشع « يدحأ 692

 To count بسحا 26

 Pesforator بيقثت ةادأ 539

 Dispatcher لاحرا ةادأ 257

 AND Gate طرش ةادأ 220

 Serial full subtracter لسلستلاب حرط ةادأ 614

 Parallel full subtracter ةيزاوتم حرط ةادأ 614

 Teletype ةديعب ةعابط ةادأ 646

 Terminalequipement; Remote terminal ةيفرط ةادأ 543

 File management تالحسلا ةرادا 308

 ROC A يثوضلا كاردالل تامس ةعومجم كاردإ 502

ROC B 592 

 Link; Linkage طبر « ةليصو « طابترإ 414

 Data Transmission تايطعملا لاسرإ 674

 Synchronous transmission نمازتلاب لاسرإ 676

 Serial transmission يلاوتلاب لاسرإ 676

 Parallel transmission يزاوتلاب لاسرإ 676

 Asynchronous transmissic 5 نمازتم ريغ لاسرإ 673

 Base band transmission يساسألا طيرشلا يف لاسرإ 675

 Start-stop transmission يقاستإ ال لاسرإ 673
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 يسنرف

Alphabetique 

Alphabet 

Alphanumerique 

Poincon 

Surcharge 

Telocommunication 

Duodecimal 

Procedure 

Monoîd libre 

Référence 

Engendrer 

Undecimal 

Compter 

Poinçonneuse 

Distributeur 

Conditionneur 

Soustracteur serie 

Soustracteur paralléle 

Teletype 

Poste terminal 

Gestion de fichiers 

ROC A 

ROC B 

Lien 

Transmission de données 

Transmission synchrone 

Transmission série 

Transmission paralléle 

Transmission asychrone 

Transmission en bande 

de base 

Transmission arythmique 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةحئال جرخأ « عضو ةحئال ماقرأ 420

 حازأ 217

 ةيباسح ةحازإ 245

 ةيئانث ةحازإ 246

 ةرودلا ريخأت . ةرود ةحازإ 246

 ةيرود ةحازإ 246

 فحز « ةحازإ 245

 نيهاجتإب ةيجاودزإ 96
 ةلماك ةيجاودزإ 96

 ةلماك ةيجاودزإ 302

 ةوق « سأ 284

 صالختسا «جارختسا 234

 فذح  لازنتسإ 249

 ةطنغمم ةناوطسأ 255

 ةعباطلا ةناوطسأ 239

 عطاقتم دانسإ 513

 ةراشإ 605

 ةيساسأ ةراشإ 599

 ةدعاقلا ةراشا . ةيساسأ ةراشإ 606

 ةردفلا ةيادب ةراشإ 607

 مكحت ةراشإ 607

 حيحصت ةراشإ 607

 لابقتساو فيرعت ةراشإ 20

 ةيبلس لابقتساو فيرعت ةراشإ 20

 تقيملا ةراشإ . ةعاس ةراشإ 606

 ةمالع « ةراشإ 608

 ةطبشم ةراشإ 606

 تايطعم ةراشإ 607

 ةردفلا ةياهن ةراشإ 607

 ينمازت لاغتشإ 299

 ینمازت ال لاغتشا 299

 جماربلا سرهف ,جهانملا ةمامضإ 583

 لودج .ةمئاق .سرهف .ةمامضإ 583

 ضلاف .باهسإ «بانطأ 5722

 ساكعإ 386

 ةيلاقتنإ ءةيدعتم قالغإ 286

 يزيلكنإ

To list 

To shift 

Arithmetic shift 

Binary shift 

Cycle delay 

Cyclic shift; End-around shift 

Shift; Shiftiny;offset 

Holf duplex 

Full duplex 

AlI-Vol duplex 

Exponent 

To extact 

To count down 

Magnetic Disk 

Print roll 

Crossed references 

Signal 

Basic signal 

Basic signal 

Start of block signal 

Control signal; Command signal 

Correcting signal; Error signal 

Ack nowledge 

Negative Acknowledge 

Clock signal 

Sign 

Intribiting signal 

Data signal 

End-of-block signal 

Synchronous working 

Asynchronous working 

Contents directory 

Directory; Gatalog 

Redundancy 

Inversion 

Transitive closure 
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 يسنرف

Lister 

Décaler 

Décalage arithmetique 

Décalage binaire 

Decalage de cycle 

Decalage cyclique 

Decalage 

Bidirectionnel ã Ualternat 

Bidirectionnel simultané 

Full duplex 

Exposant 

Extraire 

Decomptêr 

Disque magnétique 

Cylindre 

Références croisées 

Signal 

Sématême 

Signal de base 

Signal de debut de bloc 

de commonde5181131  

Signal de correction 

Accusé de réception 

Accusé de reception 

negatif 

Signal d’horloge 

Signe 

Signal d’ interdiction 

Signal de données 

Signal de fin de bloc 

Fonctionnement synchrone 

Fonctionnement asynchrone 

Repertoire des programmes 

Repertoir 

Redondance 

Inversion 

Fermeture transitive 



 يبرع ةحفصلا مقر
 لثمأ «لضفأ 517

 ىلع لصح - ىنتقإ 8
 ارقا 419

 ايندلا دودح « لقأ 462

 داتع « تاودا 437

 ةيئاوشع دادعا « ةفدصلا دادعألا 487

 لثمألا «لضفألا 518

 ةيكيتاموتوأ كارتشا ةلا 17

 بيترت ةداعإ ةلا 382

 غنيروت ةلا 0

 ةماعلا غنيروت ةلا 433

 طاح ةلا 440

 ةبتاك ةلآ 429

 ةلبقتسم - ةلسرُم ةباتك ةلآ 429

 عمجلل ةلآ 428

 باسحلل ةلا 428

 ةبساحم ةلا 429

 تامولعملا ةحلاعم ةلآ 429

 ةيفارغوناكيم ةلآ 1
 تاقاطبلل ريركت وأ خسن ةلآ 28
 رفصلا ءاغلإ 626

 ةيملاع ءابفلأ 53

 ةيويح تاينورتكلأ 97

 لاقتنإ 670

 لاقتنإ 013

 راذنإ 34
 ةيقطنم ةحازإ 247

 يآ 0
 نوتاموتوأ 28

 باب 541

 قلغم باب 4
 حوتفم باب 542

 يزيلكنإ

Optimal 

To gather, To get 

To rfead;to sense 

Minor control 

Hardware 

Random number 

Optimum 

Machine subscriber 

Collator 

Turing machine 

Universal turing machine 

Mixer; OR Gate 

Typewriter 

Imput-output typeuriter 

Adding machine 

Calculation machine; Desk calculator 

Accounting machine 

Data processing machine 

Punched card mechanization 

Reproducer; Reproducing punch 

Zero suppression 

International alphabet 

Bionics 

Transmission 

To trasfer;To move 

Alarm 

Logical shift 

Simultaneity 

Automation (pl. Automata) 

 هس

Gate;Gate element 

Closed shop 

Open shop 
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 يسنرف

Optimal 

Acquerir 

Lire 

Mineur 

Matériel 

Nombre (s) aléatoire )5( 

Optimum 

Abonnée automatique 

Interclasseuse 

Machine de turing 

Machine de turing 

universelle 

Mélangeur 

Machine 3 ecrire 

Machine ã ecrire emettrice- 

receptrice 

Machine ã additionner 

Machine ã calculer 

Machine comptable 

Machine de traitement 

de Iımformation 

Mecanographic 

. Reproductrice 

Suppression de zéros 

Alphabet international 

Bionique 

Transmission 

Transférer 

Alarme 

Décalage logique 

Simultanéite 

Automate 

Porte 

Porte fermée 

Porte ouverte 



 يرع ةحفصلا مقر

 ةئداب 475

 ءاطخألا نم ةقاب 529

 تاقاطبلا نم ةقاب 529

 ةتياب 119

 تاتب ةددعتم «ةتيأب

 ةتياب 509

 عطق 2س 690

 ةتب 97

 ةتب 100

 طبضلاو مكحتلا ةتب _ ةيجاودزإلا ةتب 101

 ةراشالا ةتب 102

 ةمدخلا ةتب 102

 ةيناثلاب ةتب 103
 ةبقارمو قيقدت ةتب 101
 ةلالدلا يلاع ةتب 102

 ةلالدلا ةيلاع ةتب 101

 تامولعم ةتب 100

 ةلالدلا ضفخنم ةتب 101

 ةلالدلا ضفخنم ةتب 102

 تايلمع ليلحت وأ ثحب 565

 يقاقرف ثحب « يئاتث ثحب 58
 صنلا ةيادب 245

 سأرلا نم ةيادبلا 244

 ريغ  لدب 229

 ةححرب 547

 لامعألا ةحرب 539

 ةحدعتملا ةجمربلا ١ ةفعاضملا ةجمربلا 482

 ةنحوملا ةجيربلا 414

 جمانرب 548

 «Post-mortem» جمان رب 555

 لاخدإ جماترب 551

 يساسأ جمانرب 556

 لمعلا فانتتسإ جمانرب 553

 ةمجرتلا جماترب 54

 ةاكاحملا جمانرب , ديلقتلا جمانرب 53

 قاسيإ جمانرب 549

 يزيلكنإ

Morpheme 

Error burst 

Card deck 

Byte 

Byte 

Eight bit byte; Octet 

To truncate 

Bit 

Bit 

Parity bit 

Sign bit;Sign digit 

Service bit 

Bit per-second 

Check bit 

Upper bit 

High order bit 

Information bit 

Low order bit 

Lower bit 

Operationnal research 

Binary search; Dichotomising search 

Start of text 

Start of heading 

To convert;to translate 

Programming 

Scheduting 

Multiprogramming 

Monoprogramming 

Program; Routine 

Poste-mortem routine 

Imput program 

Master routine 

Rerun routine 

Franslator ; Translating 

roitine 

Simulating program 

Bootstrap progıam 

719 

 يسنرف

Morphème 

Paquet d’erreurs 

Paquet de cartes 

Byte 

Multigraphe 

Octet 

Tronquer 

Binon 

Bit 

 Bit de مما

Bit de signe 

Bit de service 

Bit par seconde 

Bit de contrél 

Bit de rang superieure 

Bit (s) de gauche 

Bit d’ information 

Bit (s) de droite 

Bit de rang inférieur 

Recherche opérationnelle 

Recherche par dichotonic 

Début de texte 

Debut d’en-tête 

Convertir 

Programmation 

Planification 

Pultiprogrammation 

Monoprogrammation 

Programme 

Programme «post-mortem» 

Programme d’introduction 

Programe principale 

Programme de reprise 

Programme de traduction 

Programme de simulation 

Mrogramme amore 



 يزيلكنإ يبرع ةحفصلا مقر

545 

555 

555 

550 

552 

553 

552 

550 

551 

552 

551 

554 

556 

612 

613 

613 

549 

553 

557 

552 

555 

549 

554 

556 

550 

548 

554 

145 

142 

142 

146 

288 

141 

142 

 Bootstrap; Bootstraping ضوہن «قاسيإ جمانرب

program 

Card program تاقاطبلاب جمانرب 

Machine routine ةلآلا ةغلب جمانرب 

Trace programme; Synaps hot program ليلحت جمانرب 

Check program; check routine قيقدت جمانرب 
Test routine قيقدت جمانرب 

Diagnostic program; Diagnoste program صيخشت جمانرب 

Specifi program; Application program يقيبطت جمان رب 

Post morten program قيقدتو صيحم جمان رب 

File manager تالجسلا ميظنت جمانرب 

Output program حيقنت جمان رب 

Invariant program تباث جمانرب 

Beentrant program لحد ةداعإ جمان رب «تباث جمان رب 

Subroutine; Subprogram يونا جمانرب 

Closed subroutine قلغم يوناث جمانرب 

Open subroutine حوتفم يونا جمانرب 

 لوح يئانث جمانرب
Utility program ةمدخ جمانرب 

Utility program دعاسم جمان رب «ةمدحخ جمان رب 

Step by step program ةوطخ دعب ةوطخ جمانرب 

 Object program; Target program يدام جمان رب

 Wired program لودجم جمانرب

 Stored program لجسم جمان رب

 Source program يردصم جمانرب

 Compled program فرعم جمانرب

 Absolute program قلطم جمان رب

 Processing program ةحلاعم جمانرب

 Program card جمانرب ةقاطب

 Control! card مكحت ةقاطب

 ليصفت ةقاطب
 يلامجإ صيخلت ةقاطب

 Peg نوفوركيملا ةبيشن «ةذاذج ء ةقاطب

 باسح ةقاطب
 ةبلقنم ةقاطب فرئاد ةقاطب

Detail card 

Summary card correlats; mécanographie 

Account card 

1- flip card; 

2- Circuit card 
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Procédure de chargement 

initial 

Programme par cartes 

Prqgramme machine 

Programme d’anaiyse 

Programme لع contröle 

Programme de test 

Programme de diognostic 

Programme d’application 

Programme d’autopise 

Programme de gestion 

de fichiers 

Programme d’édition 

Programme invariant 

Programme réentrant 

50115-01081111 

Sous-programme fermé 

Sous-programme ouvert 

Programme binaire translatable Relocatable program 

Programme de service 

Programme utilitaire 

Programme de pas ã pas 

Programme object 

Programme cablé 

Programme enregiste 
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 يزيلكنإ يبرع ةحفصلا مقر

 Space :Space character; Blank غارف ‹ ضيبت 209

 Complementarity ماتت 216

 Punch;Hole; Code Hole بيقثت 531

 Card punch تاقاطبلا بقثم « تاقاطبلا بيقثت 531

 Numerical punching ىمقر بيقثت 532

 Regeneration ديلوت ةداعإ ؛؟ديدجت 473

 Partition ةئزجت 50

 To assemble ليوأت - عيمجت 69

 Data logger 12 2غ5 collection device تايطعملا عيمجت 205

 Quantization ميمكت «ةيمكلا ديدحت 562

 Form feed ةغيصلل رضحت 543

 Control;Command مكحت 206

 Optimal control لضفألا مكحتلا 208

 Transmission control لاسرإلاب مكحت 207

 Device control يوناث زاهجب مكحن 206

 .Format effector ةحفصلا عضوب مكحت -1 207

 بيئرتلا ةمس ۔ 2

 Real time control يلاحلا تقولا يف مكحن . 207

 Manual control يودي مكحت 208

 Analysis ليلحت 55

 Memory arfalysis ةركاذلا ليلحت 56

 Differential analyser يضافت ليلحت 58

 Organic analysis يوضع ليلحت 56

 يتايلمع لیل 56
 Loading نحش « ليمحت 150

 Load and go قالطناف قاسيإ «قالطناو ليمحت 151

 يرشع ىلا يئانث ليوحت 228
 Randonization; Hash coding شاه دوك « يئاوشع ليوحت 670

 Muiticonversion; spool (Term IBM) ةيفلخ «ددعتم ليوحت 478

 Storage نیزخت 615

 Skip;Skipping device; Paper throw;Paper slew قرولا يطخن 597
 ناف - رلوأ طيطخت 283

 Pre slw ةعابطلا لبق زفق وأ يطخت 57

 Allocation صصخت - صيصخت - 51

 Time slicing هعيزوت وأ تقولا صيصخت 51
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 Dynamic allocation یکیمانید صیصخت

Parity check; Odd-even check ةتبلا ةيدارفإ - ةيجاودزإب قيقدت 

Character check; Transverse check تامسلاب قيقدت 

Redundancy check بهسم قيقدت - ضئافلاب قيقدت 

 ةردفلاب قيقدت

 ۸ ىلع ةمسقلاب قيقدت
 قيقدت ةنيكام ءةنيكاملاب قيقدت
 Marginal check;High- low. bias test دد قيقدت .شاوحلاب قيقدت

Block check ;longitudinal check 

Modulo N check 

Hardware check 

 Validity check جئاتنلا ةحصب قيقدت

 Arithmetic check يباسح قيقدت

 ;Loop checking تامولعملا ةداعإب يقلح قيقدت

Message feed back 

 Echo check ء يدر قيقدت

Copy check ;Duplication check قباطتلاب جودزم قيقدت 

 Data logging;Data collection تايطعملا عيمجت - تايطعملا نيودت

Alignment;line up ةاذاحم - فصارت 

 Sorting; Ordering بیترت

 To classify;To file; To sort;To sequence بیترت

 Alphabetical sorting ةيدجبألا يسح بيترت

 Merging يلخاد بيترت

 Flip-flop circuit جرجرت

 To translate مجرت

 Translation ةمجرت

 Cascaded carry يئزج لحرم « يلسلست لحرم « يلاوتم ليحرت

 Frequency ددرت

 Basis frequency ىساسأ ددرت

 Clock frequency تقلا ددرت

 Sexagesimal 60 ةدعاقب ميقرت

 Polish notation; Reverse polish notation ي ولوبلا ميق رتلا

 To encode ديوكت « ميقرت

 Data structure تايطعم عمجم ٠ تايطعملا بيكرت

 Syntax يريبعت بيكرت

 Scaling ش ١ طبض - زيكرت

 Synchronous 0 5 نمازت

 Synchronous idle ةحارتسالا يف نمازت

 Record; Recording ليجست
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 ؤفاكت 696

 ريبكت 438

 ةيراركت ةقيرط «راركت 387
 ةيراركت 37

 ةيراركت 50

 ديوكت 172

 ديوكت 201

 سمالت 22

 نوفلت 646

 ةيذغت - ميقلت 49

 تاعوبطملاب ميقلت 50

 سكلت 647

 تايطعملا ليثمت 585

 تايطعم ةليصو صلع 265

 ديهمت 383

 صقانت 249

 ميظنت 57

 قاقتشإلاب ميظنت 580

 لماكتلاب ميظنت 580

 ءيش ال وأ لكلاب ميظنت 580
 يديازت ميظنت 518

 يمقر ميظنت 579

 رشابم يمقر ميظنت 579

 يبسن ميظنت 50

 قتشمو لماكتم «يبسن ميظنت 580

 حيقنت 464

 عاقيإ « نزاوت 594

 تقولا ةتباث 222

 بقث 53

 صنلا جراخ بوقث 532

 ىثالث 652

 نا 509
 ىئانث 97

 ىئانث 254

 يزيلكنإ

Valence 

Maximization 

Iterative 

Iteration 

Recursion; Recursivity 

Coding 

Coding 

Contact 

Telephony 

Feed; supply 

Form feed 

Télex 

Data representation 

Data link exape 

Interlude 

Decrement 

Regulation control 

Derivative regulation 

Integral regulation 

On-off regulation 

Incremental regulation 

Digital control 

Direct digital control 

Proportionnel régulation 

PID Regulation 

Editing 

Clock pulse 

Time constant 

Punch 

Over punching;Zone punching 

Ternary 

Octal 

Binary 

Diode 
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Valence 

Maximisation 

Iteratif 

Itération 

Récursivité 

Codage 

Codification 

Contact 

Telephonie 

Alimentation 

Alimentation en imprimés 

Télex 

Representation des donnes 

Echappement transmission 

Interlude 

Décrément 

Regulation 

Régulation par dérivation 

Régulation par intégration 

Régulation par tout ou rien 

Régulation incrementielle 

Régulation numérique 

Régulation numérique directe 

Régulation proportionnelle 

Régulation proportionnelle, 

intégrale et derivée 

Mise en forme 

Rythme 

Constante de temps 

Perforatrice 

Perforation hors texte 

Ternaire 

Octal 

Binaire 

Diode 



 يزيلكنإ يبرع ةحفصلا مقر

 Bistable رارقتسإإلا يئانث 100

 Biquinary يسامح - يئانث 99

3 
 Adder-subtracter ةحرأط  ةعمج ؛ حراط - عماج 26

 Parallel full adder يزاوتلاب ةعمجم « يزاوتلاب عماج 25

 Serial full adder يلاوتلاب ةعمجم < يلاوتلاب عماج 26

 Adder دادعألل ةعمجم « دادعألل عماج 23

 Switching'algebra تارادلا ربج 36

 Boolean algebra لوب ربج 35

 Array لودج 636

 To tabulate لودج 638

 control panel مكحتلا لودج 66

 Plug board;Patch board; ack panel تاليصوتلا لودج 66

 Tabulation ةلودج 637

 Horizontal tabulation ةيقفأ ةلودج 637

 Germanium موينامرج 308

 Mantissa ىرشع ءزج 46

 ۰ عمج 70

 ;Magnetic tape unit طنغمملا طيرشلا ةطاّسب وأ زاهج 252

Tape handler 

 Master clock عاقيإ زاهج 594

 ;Peripheral equipement يطيح زاهج « يئوض زاهج 53

Ancillary equipement 

 Terminal device ةيفرط ةادأ < يئاهن زاهج 60

 Human engineering Ergonomices لمعلا ةفاط ةسارد -دهج 219

 Computer generatin تاباسحلا ليج 307

 Occurence ةفداصم « ةثداح 509

 Computer;store program computer مظنم «بساح 518

 Computer بساح 125

 Target computer ذيفنتلا بساح 126

 Synchronus computer نمازتلاب بساح 131

 Parallel computer يزاوتلاب بساح 130

 Serial computer يلاوتلاب بساح 130

 Incremental computer يديازت بساح 128
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Bistable 

Biquinaire 

Additionneur soustracteur 

Additioneur parallèle 

Additionneur série 

Additionneur 

Algébre des circuits 

Algébre de Boole 

Tableau 

Tabuler 

Tableau de commande 

Tableau de connexion 

Tabulation 

Tabulation horizontalle 

Germanium 

Mantisse 

Assembler 

Drouleur de bande 

magnetique 

Rythmeur 

Peripherique 

Appareil terminal 

Ergonomie 

Génération d’odinateur 

Occurence 

Ordinateur 

Calculateur 

Calculateur d’exécution 

Calculateur synchrone 

Calculateur paralléle 

Calculateur serie 

Calculateur incrementiel 
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 نایك ةفاشمم زيجح

 ا زيجح

 یلدا یخ
 ليلدلا نيحح

9 

Contraklbbpj: 

Control lolbop:p 

Fad hidck'tobps, 

Mipnutic caret . 

Ferrite total... 

Ide loop : 

 ١ ل عمل هبي اماه رهن

Nstint:: 

Cloked اندر 

Optn lobp:ppgned lob pi? 

Programilpop'r 

Atalog loop 

Storage. prmytoction 

To loads! 

To transtorm!: 

Dita:acquisiNon::: 

Area: Fitlcl: Zone. Section 

fmput-OutpUluirea .: 

Cardfkldt. Zane punch; 

 اة

Indexareu:. Key fidld!. 

 :. كاش

Workingiarea:.’ 

Nèutrat.zonciDendizonc . 

Dead zone: 

2 

 01 قيل 0

 كيل كلل

Outputı EXit ,! 

Storage 

TO stererc 

Td storer 

 ا[ نهيب از 10 :عمطاا ط1

 فللرل

1011 

729 

 رنو
Buucle d asservissemenitr! 

Boucle de cammandelc 

Boucle!de ءءودبإ نا قون: 

 ]تل م 14

ICC 110 الا 

(sS) imbriqufe(s)sالتل  

nboitement..: 

  ocاكلنا نطو الل

Bouctc'ouverte:. 

Boucle dc :0مدحت ه . 

Bouclc ل 

Protection 21010015: . 

Charger 

Transformer 

Acquisition de données. - 

Zoncı 

 .: entrét-SOrbiCل 0110 2

Zone:de perforation 

Zone lanpon 

Zone d'indicatif 7 

Zonc de mémoirc: . 

Zonc de manccuvre . 

20116 neutre - 

Zone morte. 

Hors-Hgnese 

Hors-code 

Sortie 

Memorisation:: 

Memoriser. 

Stocker 

Ligne: 

Off-hmce 

Liane ذ retard 



155 

162 

157 

156 

157 

157 

156 

106 

161 

385 

89 

156 

161 

 قلغم راسم ةراد

 «وأ » ةراد

 مكحت ةراد

 ةيفداضت اد

 ةيئانث ةراد

 رارقتسإلا ةيئانث ةراد

 ةا

 راصح وأ زجح ةراد

 NAND ةراد

AND ةراد 

 جارجر ةراد

 ةنايص ةراد

 الر ةرادلا

 يزيلكنإ

Mercury delay line 

Acoustic delay line, Sonic delay line 

Electric delay line 

Magnetic delay line 

Magneto strective 

delay line 

Telegraph line 

Voice grade line 

Private line 

Switched line 

Leased line 

Off-line 

Binary cell 

Saturated core 

Storage cell 

Quinary 

Algorithm 

Algorithmic 

Regulation algorithm 

Closed path; circuit 

OR element 

Control circuit 

Coîncidence circuit 

Binary circuit 

Bistable circuit 

Arithmetical circuit 

Holding circuit 

NAND gate 

(NOR AND gate) 

And-gate;Intersector 

Trigger pair circuit; Toggle circuit 

Holding circuit 

NOT Element 

730 

 يسنرف

Ligne è retard 

a mercure 

Ligne 3 retard acoustique 

Ligne è retard électrique 

Ligne ã retard magnetique 

Ligne ã retard 

a magnetistriction 

Ligne telegraphique 

Ligne téléphonique 

Ligne privée 

Ligne commutée 

Ligne louée 

Autonome 

Cellule binaire 

Noyau saturé 

Cellule de mémoire 

Quinaire 

Algorithme 

Algorithmique 

Algorithme de regulation 

Circuit 

Circuit ou 

Circuit de commande 

Circuit ù coincidence 

Circuit binaire 

Circuit bistable 

Circuit arithmétique 

Bloqueur 

Circuit NAND 

Intersecteur 

Basculeur 

Circuit ù maintien 

Circuit NON 



450 

451 

450 

 يبرع

 ةسناجتم ةراد

 ةعوبطم ةراد

 ةطلتخم ةراد

 ةلماكتم ةراد

 ةيقطنم ةراد

 ةطقن ىلا ةطقن نم ةراد

 «و» ةراد

 ءىراد

 لخدم « لخد

 تاقاطبلا قارط «باّرض «سارد

 ةنيزد
 ةطيس ةقد

 ةفعاضم ةقد

 رشؤم + ليلد
 ربك «رود
 ةرود

 ةركاذلا ةرود

 ةيساسألا تقيملا ةرود . ةدعاقلا ةرود

 ةنيكاملا ةرود

 ءاطب ةرود

 ىرغص ةرود

 ةيلمع ةرود

 ىربك ةرود

 تامسلاب بالود

 ةركاذ

 ةيوناث ةركاذ

 لمعلا ةركاذ

 ةيكيتاتسورتكلا ةركاذ

 نورتويركلاب ةركاذ

 يزيلكنإ

Micromodule 

Printed circuit 

Hybrid circuit 

Integrated circuit 

Logical circuit 

Point to point circuit 

AND element 

Buffer 

Input 

Jogger, Jogger plate 

Simple precision 

Double precision 

To index 

Semanteme 

Index 

Pointer 

To round 

Cycle; Closed chain 

Storage cycle 

Basis cycle; 

Clock cycle 

Machine cycle 

Hysterisis cycle 

Minor cycle 

Operation cycle 

Major cycle 

Print wheel.; Type wheel 

 د

Memory store 

Auxiliary storage; 

Backing storage 

Working memory; 

Operating storage 

Electro-static storage 

Cryogenic storage 

731 

 يسنرف

Circuit monolithique 

Circuit imprimé 

Circuit hybride 

Circuit intégré 

Circuit logique 

Point èd point 

Circuit Et 

Tampon 

Entrée 

Batteur de carter 

Douzain 

Simple precision 

Double precision 

Indexer 

Sémanteme 

Index 

Pointeur 

Arrondir 

Cycle 

Cycle de mémoire 

Cycle de base 

Cycle de machine 

Cycle d’hystérésis 

Cycle mineur 

Cycle opératoire 

Cycle majeur 

Roue 2 5 

Mémoire 

Memoire auxiliaire 

Memoire de travail 

Mémoire électrostatique 

Memoire cryogénique 



 ي يعرع ةحتفضلطلاق وقر

4483 

4483 

995 

 رشاشابغ ل باقرکزکاذ
 تليرايثال الداون ورب کرک رکا ذ
 طظ طیاوبش ی رکڑکاذ
 ةيقوظوطبل لوفر ركکاذ
 اان ونرضصقرکزکاذ
 ةيظيطيت رتركركاذ
 ةي واواخرکزکاذ
 ةيطجلطف اةركاكاذ

 ةيويوووقركإكاذ
 ةيكيكلنماتيةركإکاذ

 ةنكلكلمركلڭاذ

 ةعټويرقرکزکاذ
 ةرقفيغتويِضيغركإكاذ
 ةيقلدتلغتريغي ركزكاذ
 ةيقضف رقرككاذ
 ةتقدقمؤضرك|ككاذ
 ةلةلزعشركزكاذ
 ةرقويتمشركإكاذ
 ةي قو كرتركإكاذ
 ءىرفداةركزكاذ هعلسةركزكاذ
 ةنونونعتركإككاذ
 ةيقييطاطلغغط ركز كاذ

 ةفقكتكه ركل ک اذ

 تاظظال »ارك كاذ

 ةيقيشتركإكاذ
 ةتبثب ار كلك اذ ةتيقعيَحر كاك اذ

 ةيظيطيوقركإكاذ

 يذيفيةطبطيار

 ةءاوفلظلاربأمأر

 ةباقكتكلل ةعاوفل لارمأ أر

 ةعفخفار

 يعاعإبر

 لولووعوم طبطبر

 ي يلين

 80 18 0658 25181813101مل 1

  tabipmeraotgryDElalaji imstotereتعملو

Mhfrgrtedigvirer etotere 

CGlermgTaotOtyFdîritéteor@rmIBTAOTYTY 

NDNpVYatalilstetagge 

ASialNtvstSRaAHEC 

Efetrmial sragegc 

Inketemi A Stage 

CkKtnlatinpmgperaorgry 

Dmamiqiupiststagte 
StAtat ist otagtge 

Hilğlgbpgert herapryr y 

NDiperasatlblstotagegc 

Inifitét قدمك 971 

VNiualahsraorgry 

 اعنا نع ني

Working otagge 
VWYetillmemaorgry 

Mî ai mneTaoîgrJceattnataheTnorgry 

BifGéfetotere 

Adadktssest 0185781101: 

Mukrprtit storage 
Mks sui HEEE MISES 2515159310911 

  st otagegeتلطأ م جنط 5

EFasatblstotagege 

 11 مط نول 15( 0تج وج ع

  stageyeاقع ا ملص اس مدأت ل 1 عاهن 188

 رر

 ا ماسمعت

ihdaxhdطوس هي  

 11 اب مع جنط لعل

Quiererargry 

OMdHiime 

Libilargry 

Piergramrtibitargry 

7322 

 ېينوفرف

Mkfénioerd aceésédidentct 

Mifoniocérè ùi cirialabıon 

Mîfaoioerè filfrhaguprteqjupue 

Mëféûnioérè êoteses 

 اكن ل

MNféDiotrassskdatlit tye 

Mkftémioerextefriene 

  1200عاصم 0غ طحت

 Mifnoiotreivirda طماع

M¥fûniotrd yharamquRıc 

M¥fûnioerst atajuupıc 

 اهم من هه مج ماع

MNfé همه حدا 8غ فطام | ع 

MNfénioerinkurfie ie 

Mi¥fûnioertiriubikbdle 

Mi¥fûniotrte fa pqrai ner C 

Mkfonicerbdrtmleale 

 افا ل

MNfinioerecatinatalc 

Méféoioertampqro n 

MNfé iotra drêss atılb lc 

Mfûpioermagrgtequpıce 

Mirnoicerdeimassesc 

M¥fénioerblbksnoteses 

MNféviotref€4ãtxbible 

 ايا

eاها سمسم هد ع صم هلت ك1 مجم  

Eğitttgudaikidirsns 

Talêtmagıprtejiupıc 

Tatêtdelkebtarereoritirere 

 اذا

 قي يس

)2) 6 

BBIidihéqugic 

PRgrgramathtlqiigic 



 ي يعرع ةحتخملطلاةوقر

 ةباقياتر 44

 دیدجاچرمرمبنوتر 32

 جمشلشاوت فالطإغإ جج تر 088

 حملوا وت حيدر 63399

 جاوطرجر 295

 رافقت لار یئ جلوجر 20#
 هيۆچوجر 1222
 فدؤدر 249

 ةلاقلليسر 4455

 حلعطال زز اينلل بلا مرلارلا 33

 نول ووتل اينللبلا ميلارلا 3205

 ينزفياازناي سيلا 0932034
 ليزكانانابسيسر 22039
 ةوقوقرإ طتصتمز ايفابه سيسر 3320

eيوان ايناپب میسر  
 طظبقریزاپناپب میسر 3320

 ددحتعتمزاينابب میسر 479

3P1هجو ناين اپب سرسر  

 ن زلولوتعفيغزاينابه ميسر 209

 هج ومِغغزاينابه ميسر 320

 ميميصتصت ی رطب مس ر 1007

 ةظطظالالام ةبعاقفرم دضصر 2608

 مقوقر 1553

 ةبقيلارلاقوقر 516

 بلططلاةوقر ا
 ييمتللاةوقر 52006

 قيقيقدتقوقر 1554

 يئايئانكقوقر 15454

 ل ةلالوذوؤقوفر 1554

 یيوخفقوقر 1388

i5ةمقمس زمزمر  

 زمزمر 63%6

 يرمز مر 627
 . ريهمعؤمزمر 4558

 اا ةارمرؤمزمر 0207

 اج ممر 5%90

 ييلولنكنإ

Mifartotun y 

Ta marergd;d oudbltate 

Inintekikng:dabrck 

outut,dtakbihmg 

Td iniettokkck 

Trigger 

FIPHfIB}opi هعمل 

Céippatan 

 ك0

 1اس وجو ع

PlBhiragrapiph 

 كركر هدمت عام عضم مال

PRaraldrapiph 

Céiopmplètgrgptphe 

SSerurlglguronnutett grgpiph 

Sıfhrkargpiph 

CGRmuttett drgpiph 

GGpiphاانا هلي عدا مط ©لت و زج وصتردط»  

DDertcttdraptph 

Afkmysnmutetrigrgpph 

Ubihdtrtettdrapiph 

1 dauuetulokobh طبت bdrakcheran u 

 اطمح همومي زم رن( )ونحت فته

DRitit 

Spaprureco nu þrhe r 

Cll Humubther 

LduNaluuamher 

CRdvictiditit 

BAinaryiditit 

SiSigAfifarundtidi tit 

CAR PidigitRiRlker 

 ( هلل الا

5 

ARbsacictysumhlol 

 اكان كح من نينو

NN argryysymhol 

Td cerehtére 

03 

 يينوفرف

MMiTstotvin ic 

Inlietetataestr 

VMerrmailUil aye 

Virrralufcr 

FIFIHBjop 

BBaxdulc 

Cflbtaın 

CGluntsttHadion 

  cCكان

GEapiphplphuiaer e 

GEapipheysmatciqltFUC 

GCaptphpipartlel 

GEapiphcunpiplct 

GEapiphkfoctaordnicuunIktxe 

SGumatrapinhc 

GEAPRIPNCUUUTIHEXC 

MMiuktiapiphe 

 كل

iq pucفقل ا  

rir nirfîté0( ماصطل صنم  

BBroktheruuu 

200 

 قة

Nbiuürérd dralmêr e 

NMNuorerd dprpgici 

NNuuorcrdalointéauu 

  1هناتشا ل نإ تستس 1 ن 6

CRiMiftrbihininerc 

CRiRifére ل 

 'ةلقسنا ناقل كل هنود ماارطلل هوجن (2

CRrarlêterc 

SSvimHolc 

SSmmHolctHosasinit 

MNtûatymmHolc 

Niaercكراكو طل هال  

BêBtaunercr 



 يبرع ةحفصلا مقر

 فئاز 286

 داز 39

 ةدوز ةدايز ءداز 369

 مجارت مجرت « لحز 81
 ةمجرت « لوحز 071

 ةيكيمانيد ةمجرت . يكيمانيد لوحز 671
 ۰ ةدايز 39

 ةدايزب 30

 يرشع سداس 34

 تقيملا تاضبن ديلوت ةعاس 258

 طبض ةعاس «ةدايق ةعاس 359

 ىقيقح تقو ةعاس 359

 ۰ يعابس 603
3 24 

 لياف « لجس 289

 لجسلا تايموي ءةمايرج «لجس
 ةسوكعم تافتضصم وأ تالجس 250

 ةنايصلا لجسم «تاكرحلا لجس 291

 ليصفت لجس 289

 1 مئاد لجس 292

 ىسيئر لجس 292

 اف لجس 290

 لاقتنالا ةعرس 703

 ليوحتلا ةعرس 702

 نيمضتلا ةعرس 564

 نيمضتلا ةعرس 703

 × رطسلا 708

 ۷ رطسلا 710

 رطسألا ليدعت ءرطس 33

 ةقاطبلا نم رطسإ' 418

 ةركاذلا ةعس 134

 يزيلكنإ

Dummy 

To increment 

Increment 

To relocate 

Relocatable 

Dynamic relocation 

Incrementation 

Incremental 

 س

Hexadecimal; Sexadecimal 

Clock; Timer 

Master clock 

Real time clock 

Septenary 

To record; to log, To write 

File 

Log; log book; Machine log 

Inverted file; Dual dictionary 

Maintenance file; Tape 

change:Transaction file 

Detail file 

Permanent file, Master file 

Master file 

Direct file; Sequential file 

Transfer rate 

Conversion speed 

Modulation rate 

Telegraph speed module rate 

X, Xpunch 

Y, Y punch 

To justify 

Card row 

Memory capacity; 

Memory sizc 

734 

 يسنرف

Factice 

Incrementer 

Increment 
٠ 
.Translater 

Translatable 

Translation dynamique 

Incrementation 

Incrementiel 

Hexadecimal 

Horloge 

Horloge pilote 

Horloge temps réel 

Septenaire 

Enregistrer 

Fichier 

Journal 

Fichier inversé 

Fichier mouvement 

Fichier détail 

Fichier permanent 

Fichier principal 

Fichier direct 

Vitesse de transfert 

` Vitesse de conversion 

Rapidité de modulation 

Vitesse de modulation 

X (lgnes des) 

Y (lignes des) 

Justification 

Ligne d’ une carte 

Capacité de mémoire 



 يزيلكنإ يرع ةحفصلا مقر

 Channel capacity ةانقلا ةعس 133

 Channel capacity ةانقلا ةعس 244

 ٠ K.1 لداعت ةركاذ ةعس 396
 1- Chain;2- String لاسلس 149

 Chaining ةلسلس 148

 Jobstring ةحلاعملا ةلسلس 150

 Character string chain printer «زومرلا وأ تامسلا نم ةلسلس 149

 Special character ةصاخلا تامسلا 140

 Transmission control character ةمدخلا تامس 138

 Separator; Separating character ةثرجت تامس 138

 Optical character ةيئوض تامس 140

 Magnetic character ةطنغمم زومر وأ تامس 139

 Ignore character لهاجتلا ةمس 136

 Control character مكحتلا ةمس 137

 Escape character ليوحتلا ةمس 137 ٠

 Null character ء يش ال ةمس وأ ءرفص ةمس 139

 Illegal character ةروظحم ةمس 138

 Sychronous character - ةنمازم ةمس 138

 7 مقر ةيسيطانغم ةمس 165

 سيياقملاب مكحتلا لارتنس 148

 Fence;Bound, plug pin, Terminal ليلد  دودح - جايس 107

 Information flow ةلسرملا تامولعملا رادقم  تامولعملا قايس 243

 Cybernetics تاينربيس 233

 Traffic رورم ةكرح « ريس 668

 Silicon مويسيليس 608

8 
 س

Telex network دوب 50 سكلت ةكبش 589 

Telex network دوب 200 سكلت ةكبش 589 

Computer network تابساح ةكبش 587 

Switching network ةلدبم ةكبش 587 

Analog network ةيريظن ةكبش 586 

Pseudo instruction; ةميلعت  شبه 558 

Quasi instruction 

Pseudo address ناونع  شبه 558 

Hash total لماك .هبش 559 

735 

 يسنرف

Capacité de canal 

Débit de canal 

K1.  

Chaîne 

Chainage 

Chaîne de traîtement 

Chaine de caracters 

Caractére special 

Caracteré de service 

Caractére de separation 

Caractére optique 

Caractére magnetique 

Caractére d’effacement 

Caractére de commande 

Caractére de changement 

de code 

Caractére nul 

Caractére erroné 

‘Caracteré de synchronisation 

CMC 7 

Centralisateur de mesures 

Borne 

Debit d’ information 

Cybernetique 

Trafic 

Silicium 

Réseau télex 50 bauds 

Réseau telex 200 bauds 

` Réseau d’ordinateur 

Réseau commuté 

Réseau analogique 

Pseudo-instruction 

` Psetudo-adresse 

Pseudo-total 



 يينريلكنإ
 لن ېچترع ةةحفضلا وقر

 P Rsehdacéade دوكوك هبفبش 558

 ١ معه كمه مزال tree ةرجوجش ^52

 BAimary عع هيفيئاش قوججش ^ 53

 ()( 1مل عدل tree ةقيقرف قوش 65

 DDirgat tre J@riantttttree :رقَرشابم' واهه ج و خش - 61

 AAnontlaly دودوتش 3 59

 Frormattapd; Garriageutapê; VEU tape Vertical ہک طينش ` 86

F Bourmateninitıtaqe ) 

CRihildtessfape ` 87 

PPuitthtdıtape 593 

P Rurtchtdıtap@;Raperıtape 26 

١ Magneticıtape يضيطانغطرطبت “84 

\ Magnetic:tape هميطانغخط طر 3593 

  +4384زاليطبطين

 P Pgoportionialibahd يېيبسطبطیزش 387

 Hi Brartctfj Switch -خاقفم ةقبغش 384

 ! Foumat زیسن لجلكش 299

 FFastcart formtatt1Highspetdhformat رمز ادجإكش 32500

 طلع ع Sentinel ةفضقيبق ششم ةيش 260

 SSemtite E!Rlag هلع بيش ° 0032

6Yقرفيش  : AAssembly 

 نی

 RRahdon ييفدص 35

 PRage ةحةحفص ° 528

 NNiIKNlulfichraracter غاؤفرف دحل ال ترفص 5 #98

 ;TT orsesetf Toalclaar رفرفص 5582

TTazeieise 

EEltctroanutchinatatte lay يجيكيكايكيرمزكتكلا اماصص S81 

) Gryotuon ييقرقاملصص 2152 
Mhfergmg 

  32ماجلخللتما مضض وهرهص
Td :مدعم adbllate مغص دحاوو رهرهص 32 

Mtl ةقققطرط ةغففيص ١ 4 
Sfupetrvisan nrbxle فلۆلز الغفيص 46456 

PRegrgrammbde جمالا نت فمص 46466 

MMfinitonmide هبفلاةغقفمص بلقاقارلاغقفیص 665 
Mifas تصدع - ت2 < كنق 4655 

7366 

 يينيفرف

 ا

 مراجاتج ع

Aftnlerb ihinaeére 

 AAnrtbroe مط

AAtnbirescorece 

A Aamontadie 

BRlahrlp ipobete 

BRahdecsemirpécfdrée 

 طعم يع ماتت ع

BBahdppeofarée 

BBahdeımagneqique 

RBiubanımagrrefique 

NMyiar 

BBahdp«peropontionnlelie 

Axkiguillage 

F Fornrtat 

Ffonmeiiptexne 

DDrapeau 

SSetntirlëlle 

 مق

AAlgatotre 

PRage 

NDiul 

RRamettrt AZérOo 

RRlalais leltctnamecanique 

COryiotron 

FRision 

FlRisionner 

MîAbde 

MMe şupoivêserur 

Mbp programme 

Mkfirimoyonéteur 

Mikicimaîitre 



 يبرع ةحفصلا مقر

227 

482 

123 

119 

119 

365 

365 

614 

367 

268 

368 

639 
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 تالاصتإلا مظنم وأ طباض
 برض ةادأ « براض

 زكر .قباط .طبض

 ةيلمعلا يف مكحت وأ طبض

 ةمدص «ةبرض

 تاقاطبلا برص

 ديدبت  نادقف عايض
 ةراسح « عايض

 ا
 ةمس دعب ةمس ةعباط

 (ناريطلاب) قشرلاب ةعباطلا
 نابضقلاب ةعباط
 طاقنلاب ةعباط

 ةلسلسب ةعباط

 لبطب ةعباط
 ةديعب ةعباط

 مليفوركيمب ةعباط

 ةيريوصت ةعباط

 ةعيرس ةعباط

 رطس دعب رطس ةعباط

 لبطب ةعباط

 حرط ةادأ «حراط

 ةلصاوتم ةعابط

 حيقنت « حيحصت «رشن «عبط

 عبط
 ةعابط - لبط

 سلاما
 غولبلا ةقي

 سايقل نسبغ ةقيرط
 تابساحلا ةيناكمإ

 يزيلكنإ
3 

 نع

 تو

Contrêleur de communicationsCommunication controller 

Multiplier factor; Multiplier unit 

To justify,to scale; To adjust 

Process control 

Noise 

White noise; Broad band noise 

Tick 

To Joggle (cards) 

Loss; attenuation 

Overhead 

Printer 

Character; At - a - time 

time printer 

On-the fly printer; Fly wheel printer 

Type bar printer 

Stylus-; Wire-; Matrix printer- 

Chain printer 

Drum printer 

Teleprinter 

Microfilm printer 

Xerographic printer 

High-speed printer 

Line printer;line 

-at-line printer 

Drum printer 

Page-at a 

time printer 

Subtracter 

Continous-;Endless form 

Editing 

To print 

Print drum 

Magnetic drum 

Access mode 

Gibson mix 
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Multiplicateur 

Cardrer 

Contrêle de processus 

Bruit 

Bruit blanc 

Battement 

Battre des cartes 

Affaiblissement 

Deperdition 

Imprimante 

Imprimante caractére 

par caractére 

Imprimante ã la volée 

Imprimante ã barres 

Imprimante par points 

Imprimante ù chaîne 

Imprimate ã tambour 

Téléimprimeur 

Imprimante ã microfilm 

Imprimante Xerographique 

Imprimante rapide 

Imprimante ligne par 

ligne 

Imprimate ãڍ tambour 

Imprimante page 

par page 

Soustracteur 

Imprimé en continu 

Edition 

Imprimer 

Tambour d’impression 

Tambour magne tique 

Mode d’accés 

Gibson mix 



 عرف ءرفط 118

 ةطورشم ريغ ةرفط 118

 طورشم ريغ عيرفت « ةطورشم ريغ ةرفط 118

 عيرفت- روفط 00027

 سامتلإ «بلط 586
 ءاغلإ ى 508
 لوط 424
 ليجستلا لوط 424

 قيرطلا لوط 424

 كولملا وأ ةردفلا لوط 424

 ةملكلا لوط 425

 فصرملا لوط 425

 تباث لوط 425

 لوحتم لوط 426

 سكاع 486
 .بيقثتلل دوماع 205
 داتع 333

 داّدع 216

 تاميلعتلا دادع 218

 نيوانعلا داّدع 217

 تاضبنلا دادع 217

 تاميلعتلا نكامأ دادع 218

 ىئانث دادع 217

 9 رود دادع 217

 سوكعم دادع 28

 بورضم ددع 482

 يمقر « يددع 505

 ضراع - ضرع 33

 ضرع 34

 ضرع 702

 طيرشلا ضرع 407

 يرصب ضرع 701

 يزيلكنإ

To transfer control 

Unconditional jump 

Conditional jump; 

conditionnal transfer 

Jump; Transfer branch 

Imquiry 

Request 

Deletion; Delite 

Length 

Record length 

Path length 

Block length; Block size 

Word length 

Registrer length 

Fixed length 

Variable length 

Negator 

Punch column 

Hardware 

Counter 

Instruction counter 

Address counter 

Pulse counter 

Location counter 

Binary counter 

Bing counter 

Reversible counter 

Multiplicand 

Numerical, Digital 

Setting; Display 

1- To set;To presel; 2- To display 

To display 

Band width 

Visual display 
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Brancher 

Branchement incarditionnel 

Branchement systematique 

Branchement conditionnel 

Branchement 

Demande 

Requête 

Obtiteration 

Longueur 

Longueur d’enregistrement 

Longueur d’un chemin 

Longueur de bloc 

Longueur de mot 

Longueur de register 

Longueur fixe 

Longueur variable 

Negateur 

Colonne de perforation 

Hardware 

Compteur 

Compteur d’ instructions 

Compteur d’adresses 

Compteur d’impulsion 

Compteur ordinal 

Compteur binaire 

Compteur circulaire 

Compteur -décompteur 

Multiplicande 

Numérique 

Affichage 

Afficher 

Visulaiser 

Largeur de bande 

Visualisation 
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 يمقر ضرع 3
 طبضلل ضرع لدعم ضرع 34
 يرشع 247

 )0٤8( يئانث دوكم يرشع 248

 ينيرشع 5-5
 یئاوشع 614

 7 يشع 34

 ةيريشع 34

 وضع 525

 طبر .فطع 221

 ةمالع 436

 طابنتسإلا ملع 34

 باعلألا ملع 654

 لكشتلا ملع 415
 ةلالدلا ملع 599

 ةجمربلا تاغلل دّدحملا ملعلا « يما زلألا ملعلا 661

 طخلا ىلع 510

 لمع 67

 یبسانت لمع 22

 يبسانت لمع 2
 ةيساسأ تايلمع 381

 يزاوتلاب (تايلمع) ةيلمع 516
 يلاوتلاب (تايلمع) ةيلمع 516
 ةيلوب ةيلمع 515

 ةيراركت ةيلمع 546

 ةيربج ةيلمع 511

 ةيباسح ةيلمع 51
 ةمدخ ةيلمع 516

 يقيقحلا تقولا يف ةيلمع 516
 1 ةجلاعم ةيلمع 546
 ةيقطنم ةيلمع 517

 دومع 205

 ناونع 28

 ةدوعلا ناونع 29

of programming languages 

 يزيلكنإ

Ditital setting;display 

Set value adjuster 

Decimal 

Binary coded decimal 

Vicésimal; Vicenary 

Stochastic 

Hierarchy 

Hierarchisation 

Device;Element; Unit 

Conunction;AND function 

1- Sticker,2- Mark 

Heuristic 

Theory of games 

Morphology 

Semantics 

Formule theory 

On-line 

Job 

Proportional action 

P-action 

Master mode operation 

Parallel operation 

Serial operation 

Boolean operation 

Iterative process 

Arithmétic operation 

Operation 

Book keeping operation; 

Housekeeping operation 

Realtime operation 

Process 

Logic operation 

Column 

Address 

Return address 
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Affichage numerique 

Afficheur de consigne 

Décimal 

Decimal code binaire 

Vicésimal 

Stochastique 

Hiérarchie 

Hierarchisation 

Organe 

Conjonction 

Marque 

Heuristique, ou Euristique, 

Ou Hevristique 

Théorie des jeux 

Morphologie 

Sémantique 

Théorie formelle de’ 

langages de programmation 

 0معاتمع

Travail 

Action proportionnelle 

Action -P 

Instruction privilegiée 

Operation (s) en paralléle 

Operation (s) en série 

Operation booléeme 

Processus itératif 

Opération arithmétique 

Operation 

Operation de service 

Operation en temps réel 

Processus 

Operation logique 

Colonne 

Adresse 

Adresse de retour 
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 يلا ناونع 31

 يقيقح ناونع 31

 يزمر ناونع 32
 ليلد ناونع 30

 قيلط ناونع 30

 رشابم ريغ ناونع 30

32 

30 

30 

29 

32 

31 

28 

29 

29 

31 

31 

26 

32 

28 

27 

27 

590 

591 

517 

590 

591 

369 

590 

689 

689 

690 

 يريدقت وأ يضرف ناونع

 يلعف ناونع
 يروف ناونع

 رشابم ناونع

 مجرتم ناونع
 يعون وأ ددح ناونع

 قلطم ناونع
 تباث ناونع

 نوكُم ناونع
 حتفنم ناونع

 يبسن ناونع
 ةنونع
 قو نون
 ا

 ةرشابم ريغ ةنونع
 ةرشابم ةنونع

 عوجر .ةدوع

 ) ةلماحلأ ) رجملا ةدوع

 لضفألا ىلا ةدوع

 رطسلا ىلا ةدوع

 ءارولا ىلا ةدوع

 يزيلكنإ

Machine address 

Actual address 

Symbolic address 

Indexed address 

Floating address 

Indirect address, 

second level address 

Virtual address 

Effective address 

Immediate address 

Direct address;First level; 

Relocatable address 

Specific address 

Absolute address 

Base address 

Generated address 

, Open address 

Relative address 

Addressing 

To address 

Optimal addressing 

Indirect addressing 

Direct addressing 

Return 

Carriage return 

To optimize 

New line 

Backspace 

Idle 

Borrow 

Sorter, Sorting machine 

Forward sort 

Sorter-reader 
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Adresse machine 

Adresse réelle 

Adresse symbolique 

Adresse indexée 

Adresse flottante 

Adresse indirecte 

Adresse virtuelle 

Adresse effective 

Adresse immediate 

Adresse directe 

Adresse translatable 

Adresse spécifique 

Adresse absolue 

Adresse de base 

Adresse calculée 

Adresse ouverte 

Adresse relative 

Adressage 

Adresser 

Adressage optimal 

Adressage indirect 

Adressage direct 

Retour 

Retour de chariot 

Optimiser 

Retour èã la ligne 

Retour arriére 

Inactif 

Retenue 

Trieuse 

Tri ascendant 

Trieuse-lisence 
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 لصو ةمس . لصاف 602
 تامولعملا لصاف 603

 ةتباث ةلصاف 700

 (ةمئاع) ةكرحتم ةلصاف 701

 ناف 698

 ةردفلا ةوجف 280

 ةيريدقت وأ ةيضرف ةوجف 280

 طبض - رابتخا « صحف 22
 كولب  ةلتك  ةردف 104

 جارخالا كولب  جارخالا ةردف 105
 لاخدإلا كولب - لاخدإلا ةردف 104

 مزراوخلا كولب  مزراوخلا ةردف 105

 باسحلا كولب  باسحلا ةردف 105

 ةركاذلا نم كولب  ةركاذلا ةردف 105

 ةعابطلا كولب وأ ةردف 104

 طولغم كولب  ةطولغم ةردف 106

 جرخ -زرف 678

 زرف 689
 يددعجبأ زرف 689

 یصقانت زرف 689

 ۰ وصف 383

 لثم « لضف 517

 5  لعف 21

 لماكتلا لعف 21

 ٍلماكت لعف 21

 ءيش ال وأ لک لعف 22

 ` قشم لعق 21
 ةرقف 69

 ةرقف 386

 ميفرت .دوكلا كف 155

 نارتروف 300

 راظتنالا يف 270

 طخلا ف 271

 دوكلا يف 20

 زواجت « ضيف 244

 ةعسلا زواجت ءةعسلا ضيف 251

 يزيلكنإ'

Separator ;Separation character 

Information separator 

Fixed point 

Floating point 

Inter-block gap; Inter-record gap 

Virtual space 

Check, Checking 

Block 

Output block 

Input block 

Flow chart block 

Arithmetic unit 

Memory block ,storage block 

Printing block 

Bloc in error 

Sort - Sorting 

To sort 

Alphanumeric sort 

Back ward sort 

To interpret 

Optimization 

D-action 

Intêègral action 

I-action 

On-off action 

Dérivative action 

Item 

Item 

To encode, To encipher 

Fortran 

Standby 

On line 

Shift-in 

Overflow 

Overflow; Underflow 
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Separateur 

Separateur d’impormation 

Virgule fixe 

Virgule flottante 

Venn 

Espace inter-bloc 

Espace virtuel 

Contfole 

Bloc 

Bloc de sortie 

Bloc d’entrée 

Bloc d’organigramme 

Bloc de clacul 

Bloc de mémoire 

Bloc d’impression 

Bloc erroné 

Tri 

Trier 

Tri alphanumerique 

Tri descendant 

Interpréter 

Optimisatin 

Action-D 

Action intégrale 

Action- I 

Action tou ou rien 

Action dérivée 

Article 

Item 

Chiffier 

Fortran 

En-attente 

En-ligne 

En-code 

Debordement 

Depassement de capacité 
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 رايتخالا سوداق 146

 مالتسالا سوداق 146

 تاقاطبلا نزح . تاقاطبلا سوداق 146

 ةيافنلا قودنص وأ سوداق 17

 تاقاطبلا زرف سوداق 146

 راق 590

 ءىراق 407

 ةبقثملا ةطرشألا ءىراق 408

 تاقاطبلا ءىراق 408

 دعاوق 311

 ةءارق

 ةيريمدت ةءارق .ةفلات ةءارق 409

 ةيئوض ةءارق
 ةيئوض ةءارق 410

 ةيريمدت ريغ ةءارق 410

 ةطنغمم ةءارق 435

 ناونعلا مسق 50

 زجاح - بيضق 88

 ةعطق 597

 ند .للق 460

 ةلمعتسملا ةيكيناكيمرهكلا تالآلا مسق 72

 ةبوقثملا توركلا ةزهجأو .ةبساحملا يف

 يئوض ملق 533

 ةمق 611

 ةانق 132

 ددرتلا ةانق 133

 قاطنلا ةضيرع ةانق 132

 تامولعملا ةانق 133

 لقن ةانق 133
 عانق 437

 عاطقنإ عانق 437

 دضنم ءةبقارملا سمالم ,ةلصنق 560
 ةيمازلا دعاوق « ةدّدحم دعاوق 312

 ةوق 140

 ةيمجغم ةوق 559

 يزيلكنإ

G6: 

Sorter pocket 

Card stacker; Hopper 

Magazine ;Pocket; Hopper 

Réject pocket 

Card stacker 

Resident 

Reader 

Paper tape reader 

Card reader 

Grammar 

Reading 

Destructive read out 

Optical sanner 

Optical character récognition 

Non destructive red out 

Magnetic reading 

Address part 

Type bar 

Overlay;Segment 

To minimize 

Electrical accrounting 

machine department 

Light pen 

Point; Vertex:Net 

Channel 

Frequency channel 

Broad baud channel 

Information channel 

Transfer chanal 

Mask; Extrator 

Interrupt mask 

Console;Panel control 

Formal grammar 

Characteristic esponent 

Ferciragrophicol pw re 
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Case de sélection 

Case de réception 

Case 

Case rebut 

Case de fusion 

Residant 

Lecteur 

Lecteur de bande perforée 

Lecteur de cartes 

Grammaire 

Lecture 

Lecture destructive 

Lecture optique 

Lecture optique 

Lecture destructive 

Magnétolecture 

Partie adresse 

Barre ã caractéres 

Segment 

Minimiser 

Atelier mecanographique 

Photostyle 

Sommet 

Canal 

Canal de frequences 

Canal ة large bande 

Canal dnformations 

Canal de transfert 

Masque 

Masque d’ interruption 

Pupitre 

Grammaire formelle 

Caracteristique 

Puissance lescicographique 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ليصوت تالباك 122

 فشاك 251

 ك 439

 7 وصق ربك 438

 ةباتك 266

 بتكي « بتك 26
 تاليجستلا ةفاثك 251

 تامسلا ةفاثك 251

 فثک 20

 ررك 37

 ةملك 475

 ةلآلا ةملك 47

 تايشلا ةملك .ةلاحلا ةملك 476

 قيقدت ةملك . مكحت ةملك 476

 ةميلعت ةملك 47

 ةغراف ةملك 478
 ةظوفحم ةملك 47

 ةريدم ةملك 476

 حاتفم ةملك 476

 اذك ةيمك ددح «ممك 562

 ةريبك تامولعم ةيمك 3

 سنك 82

 دوك 173

 دوكي « دوك 200

204 50 

 2421 دوكلا 174

 5421 دوك 114

 8421 دوك 114

 63210 دوكلا 174
 AN 7 دوك 178
 ANSC 11 دوك 179

 BAUDOT دوك 180

 EBCDIC دوك 190

 1< جراخ × دوك 197

 يدجبأ دوك 178

 بساحلا دوك .ةلآلا دوك 195

 تاقاطبلا دوك 182

 يزيلكنإ

Wiring 

Demodulator 

To maximize 

Maximal 

Writing 

To write 

Packing density 

Character density 

To pack;To implode 

To iterate 

Word 

Machine word 

Status word 

Control word; check word 

Instruction word 

Empty word 

Reserved word 

Key word 

To quantize 

Mass data 

Scanning; Sweeping 

Code 

To code; To encode 

To code; To encode 

2421 code 

5421 code 

8421 code 

63120 code 

N out of K code 

Alphabetic code 

Computer code 

Card code 
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Cûblage 

Démodulateur 

Maximiser 

Maximal 

Ecriture 

Ecrire 

Densité d’enregistrement 

Densité de caractéres. 

Condenser 

Itérer 

Mot 

Mot machine 

Mot d’état 

Mot de contröle 

Mot instruction 

Mot vide 

Mot réservé 

Mot directeur 

Mot clé 

Quantifier 

Information massive 

Balayage 

Code 

Coder 

Codifier 

Code 2421 

Code 5421 

Code 8421 

Code 63120 

Code AN 7 

Code ANSC II 

Code Baudot 

‘Code EBCDIC 

Code N dont K 

Code alphabétique 

Code machine 

Code carte 



 يزيلكنإ يبرع ةحفصلا مقر

180 

188 

199 

181 

188 

136 

177 

176 

175 

72 

198 

181 

181 

181 

198 

183 

199 

195 

193 

193 

188 

192 

189 

198 

182 

199 

195 

30 

194 

39%6 

396 

396 

 Self-checking code يكيتاموتوألا مكحتلا دوك

 Instruction code تاميلعتلا دوك

 International telegraph code يلودلا فارغلتلا دوك

 Chinese binary code ينيصلا يئانثلا دوك

 Character code تامسلا دوك

 Coded character زمرلا دوك ءةمسلا دوك

 رصانع ةينامثب دوك

 رصانع ةعبسب دوك

 رصانع ةتسب دوك
 Autocode يئاقلت دوك

 Octal code ينامث دوك

 Biquinary code يسامح يئانث دوك

 Pure binary code يفاص يئانث دوك

 Beflected binary code سكعنم يئانث دوك

 Quibinary code يئانث - يسامح دوك

 Cyclic code يرود دوك

 Symbolic code يزمر دوك

 ;Excess-Three code ةثالث ةدايز دوك

XS3 code 

 Hexadecimal code يرشع ةتس دوك

 Hash code يرذه دوك« شهم دوك .يفدص دوك

 Decimal-binary code يئانث - يرشع دوك

 Gray code ` يارغ دوك

 Error detecteur code طالغألل فشاک دوك

 Wheightet code نزتم دوك

 Error correcting code طلغلل ححصم دوک

 Redundant Code بهسم لوطم دوك

 سروم دوك
 غنماه دوك

 Holierith code تيارولوه دوك

 ةتبوليك
 (1.0 تامس وليك

1 Kbit RES 
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Code autocontrêle 

Code d’instructions 

Code télégraphique 

international 

Code binaire chinois 

Code de caractéres 

Caractére code 

Code ã 8 éléments 

Code 37 éléments 

Code ã 6 éléments 

Autocode 

Code octal 

Code biquinaire 

Code binaire pur 

Code binaire reflechix 

Code quibinaire 

Code Cyclique 

Code symbolique 

Code majoré de troir 

Code hexadecimal 

Code haché 

Code decimal-binaire 

Code Gray 

Code detecteur d’erreur 

Code pendéré 

Code correcteur d’erreurs 

Code redondant 

Code Morse 

Hamming (code de) 

Code Hollerith 

Kilobit 

Kilocaractére 

Kilocycle 
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 ةحئال 420

 راظتنالا ةحئال 281
 ةا خال 420

 ةتوبكم ةحئال 420

 يرود ال 22
 نمازتم ال 71

 150 ةن 386

 فارغلتلاو نوفلتلل ةيراشتسالا ةنجللا 147

 ةظحل 013

 ةيفطخ ةروض يظل 35
 تا 117

 ةغل 399

 مآ. / 1 ةغل 536

BNF ةغل 107 

 ةعاطسإ ةنل 402
 ةلآلا ةغل 404

 عيمجتلا ةغل 402

 ردصملا ةغل 403

 اسال 91

 ةجرب ةغل 403
 ا 402

 راش ا 403

 ةيمزراوخ ةغل 56
 ةيزمر ةغل 406

 لوبوك ةغل 166
 ۸۲1 ىعدت ةحيربلل ةغل 59

 « لوغلا » رتويبموكلل ةغل 44
 ةروطتم ةغل 403

 ( ىرخا ةغل نع ريبعتلل ةغل ) رييغت ةغل 457
 ةيعوضوم ةخل « ةسوسحم ةغل 20
 ةا ةا ال 405

 ةجلاعم  ةهجوم ةغل 406
 ردصملا ةغل « عبنملا ةغل 406
 رشن ةغل 403

 يزيلكتإ

3 
List; listing; chained list 

Waiting state 

Push up list 

Push down list 

Acyclic 

Asymchronous 

Unit element;}Moment; 

Code element 

Snapshost; Snap 

Jam; Wreck 

Language 

Artificial language 

Machine language; 

Computer-code 

Assembly language 

Source language 

Programming language 

Conversationnal language 

External language 

Algorithmic language 

Symbolic language 

High-level language 

Métalanguage 

Object language; Target language 

Problem oriented language 

Procedure oriented language 

Source language 

Publication language 
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lire 

Etat d’attente 

Liste directe 

Liste refoulée 

Acyclique 

Asymchrone 

ISO 

CCI TT 

Moment 

Instantance 

Bourrage 

Langage 

PL /1 

BNF 

Language artificiel 

Langage machine 

Language d’assemblage 

Langage d’origine 

BASIC 

Langage cde programmation 

Langage conversationnel 

Langage extérieur 

Langage algorithmique 

Langage symbolique 

COBOL 

APL 

Algol 

Langage évolué 

Métalangage 

Langage objet 

Langage orienté-ğroblème 

Langage orienté-procédure 

Langage source 

Langage de publication 



 يبرع ةحفصلا مقر

147 

295 

433 

667 

270 

557 

557 

536 

546 

122 

30 

371 

585 

510 

603 

459 

697 

668 

668 

67 

231 

255 

166 

25 

215 

215 

72 

294 

605 

530 

532 

 زجاح « ةيندعم ةحول

 عئاوملا ملع 3 تايعئام

 ةميلعت وركام

 ةارابم

 لسرم . ثبم

 جمربب ٠ جمرب

 يزيلكنإ

Cordless plug;2- Umper1-  

wire; 3- Insert;Strap 

Fluidics;Fluid logic 

Macro instruction 

Tournament 

Emitter, Transmitter 

To programmer 

To programmer 

Scheduler 

Job scheduler 

Wired-in 

Indicator; flag 

Sort key 

Restart; Restart; Rerun 

Operand 

Secenia 

Métevariable 

Binary variable; 

Two state variable; 

Translator 

Card interpreter; 

Interpreter 

Argument 

Statirizer 

Discrete 

Coaxial 

Complement 

Radix complement 

Diminished radix complement 

Self-complementiny 

Terminator 

Serial 

Punch; Perforator 

Punch 
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Cavalier 

Fluidique 

Macro-instruction 

Tournoi 

Emetteur 

Programmer 

Programmeur 

Planificateur 

Programmateur de traveaux 

Cãblé 

Indicateur 

Indicatif de tri 

Reprise 

Opérande 

Squence 

Métavariable 

Variable binaire 

Traduction 

Traductrice 

Argument 

Convestisseur série- 

paraliéle 

Discret 

Coaxial 

Complement 

Complement ã la base 

Complement restreint 

Autocomplementeur 

Finisseur 

Série 

Perforateur 

Perforatrice 
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 جتنم - تبقثم 532

 ةطرشألا بقثم 531

 تاضبنلل داد 53

 ةلودخم 638

 عماج ‹ عمجم 667

 علو ع 7
 حرطم 3 عمج 66

 عماج « ةعمجم 23

 ةمات ةعمجي 25

 تاميلعتلا ةعومجم 390

 تامسلا ةعومجم 390

 ةيوناث ةعومجم 327

 ةيثالث ةعومج 328

 تايطعم ةعومج 275

 طيطخت ةادأ 2 تافرحنملا طخ 667

 باسحم 131

 ب ةثم 3 باسحم 132

 ا 57

 5 ل 58

 ىمقر يلضافت للحم 58

 يكيناكيم لضافت للحم 58

 تاكبشلل للحم 57

 ةرفيشلا كف زاهج - دول 249
 وح 269

269 00 

 يزيلكنإ

Duplicatiny punch, 

Gany punch 

Tape punch 

Pulse regeneratiny circuit 

Tabular 

Tabulator;Tabulating machine 

Collector 

Total device 

Balance counter 

Data base 

Adder 

Full adder 

Check sum; proaf total 

Card deck 

Instruction set 

Character set 

Group;Primary group 

Super group; 

Secondary group 

Super group; 

Tertiary group. 

Data set 

Plotter; Plotting table 

Calculator 

Calculating punch; 

Servonechanism;control 

Analyser 

Analyst 

Digital differential 

numerique 

Machanical differential 

analyse 

Analyser 

Decoder 

Frasure;clearing 

To erase; To clear; 

To scratch 
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Perforatrice-reproductrice 

Perforateur de bande 

Régénérateur d’impulsions 

Tabulaire 

Tabulatrice 

Collecteur 

Totalisateur 

Totalisateur-soustracteur 

Base de données 

Addeur 

Additionneur complet 

Total de controle 

Jeu de cartes 

Jeu d’instruction 

Jeu de caractères 

Groupe primaire 

Groupe secondaire 

Groupe tertiaire 

Ensemble de données 

Traceur de courbes 

Calculatrice 

Calculatrice-perforatrice 

Asservissement 

Analyseur 

Analyste 

Analyseur defferentiel 

Analyseur differentiel 

mécanique 

Analyseur 

Décodeur 

Effacement 

Effacer 



 يبرع ةحفصلا مفر

 تاقاطبلا نزحت 435

254 5 

 راظتنالا ةدم 449

 غولبلا ةدم 648

 ليدبتلا ةدم 649

 باوجلا ةدم 649

 ظفحلا ةدم 237

 ةمدخلا ةدم 261

 ةجرجرلا ةدم 649

 ةحلاعملا ةدم 650

 جارخإ  لاخدإ «جرخ  لخدم 28

 لحدم 385

 یمقر لخدم 277
 عا لخدم 27

 ا لخدم 278

 ءيش ال وأ لك لخدم 278

 ىقطنم لخدم 278

 5 ريظن لخدم 26

 َةقَقدُم 698

 ءافيتسا « ةعجارم 463

 ىبتكملا  دبرملا 95

 ۰ ل 583

 يآ .ليحرت « لرم كاك
 يرئاد لحرم 584

 يئزج لخرم 584

 لمعلا ةلحرم 280

 فصرم 54

 يحازإ فصرم 55
 ااا ار 57
 ناونعلا فصرم 570

 يربج فصرم 576

 ليلد فصرم 57

 ينار ود فصرم 55

 يساسأ فصرم « يدعاق فصرم 576

S7يربج فصرم « رثؤم فصرم  
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Hopper; card stacker 

Diagram 

Latency 

Access time 

Switching time 

Response time 

Retention cycle; 

Grand father cycle 

Service time 

Setting time 

Processing time 

Input-Output (abrév. 1 10) 

Input 

Digital imput 

Industrial imput 

Numerical input 

On - off input 

Logical imput 

Analog input 

Verifyer 

Updating 

Librarian 

Carry;Carry over 

Simultaneous carry 

End around carry 

Partiel carry 

Jop step 

Register 

Shift register 

Instruction register 

Address Register 

Arithmétic register 

Index register 

Delay line register 

Base register; 

B- registed 

Arithmitic register 
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Magasin de cartes 

Diagramme 

Temps d’attente 

Temps d’accês 

Temps de commutation 

Temps de réponse 

Cycle de retention 

Durée de service 

Temps de basculement 

Temps de traitement 

Entrée-sortie 

Introduction 

Entrée digitabl 

Entrée industriélle 

Entrée numerique 

Entrée tont ou rien 

Entrée logique 

Entrée analogique 

Verificatrice 

Mise ã jour 

Biblothécaire 

Report 

Report (s) simultané (s) 

Report circulaire 

Report partiel 

Etape de travail 

Registre 

Registre 3 décalage 

Registre d’index 

Registre d’adresse 

Registre arithmétique 

Registre d’ index 

Registre ã circulation 

Registre de base 

Registre opérateur 



 يبرع ةحفصلا مقر يزيلكنإ

 Monitor باقرم 43

 Concentrator زکرم 219

 Shift accumulator يحا زإ مك رم 19

 1- Central;2- centrer يزكرم 148

 Accumulator تامولعملل نحشو عيمجت فصرم - مكرم 19

 Synchronizer نما زم 628

 Syncing; Timing ةنمازم 627

 Full duplex جودزم لاسرإ «جودزم 260

 Path, correlats قيرط « راسم 152

 Track راسم 535

 Parity track واستلا راسم ءةيجاودزإلا راسم 535

 Clock track; Timing track عاقيإلا راسم 535

 Punching track بيقثتلا راسم 535

 Critical path, corrélats; chemin جرح راسم «رطح راسم 152

 ,Hamiltonian path نوتليماه راسم 153

correlats;jgraphe orienté 

 غنماه ةفاسم 332

 Receiver لبقتسم 564

 Voltage level دهجلا ىوتسم 487

 Noise level جيجضلا ىوتسم 486

 Power level ةردقلا ىوتسم 487

 Interrupt level عاطقنإلا دودح ىوتسم 486

 Data logger لجسم 215

 Frequency excursion تابذبذلا حسك وأ حسم 83

 Brush ةرفسم 82

 Brush ةءارقلل ةاشرف ءةرفسم 118

 Calling sequence ةادانملا لسلسم 603

 Sequence of instruction تاميلعت لسلسم 604

 Track; channel كلسم 704

 Transmission channel لاس رإلا كلسم 705

 Forward channel باهذلا كلسم 704

 Backward channel ةدوعلا كلسم 704

 SpE, Executive program ذفنم .فرشم 625

 Grate ةكبش « ةغبصم 36

 Compiler فّرصُم 212

 Metacompiler,compiler ریغم فرصم 456

curciting system 
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Moniteur 

Concentrateur 

Accumulateur ù décalage 

Central 

Accumulateur 

Synchoniseur 

Synchronisation 

Duplex 

Chemin 

Piste 

Piste de parité 

Piste de rythme 

Piste de perforation 

Chemin critique 

Chemin bamiltonien 

Hamming (distance de) 

Récepteur 

Niveau de tension 

Niveau de bruit 

Niveau de puissance 

Niveau d’ interruption 

Enregisteur 

Balayage de frequence 

Balai de lecture 

Brosse de lecteur 

Séquence d’appel 

Séquence d’instruction 

Voie 

Voie de transmission 

Voie d’aller 

Voie de retour 

Superviseur 

Grille 

Compilateur 

Metacompilateur 
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 ةاضم 270

 فاضُم 232

 هيلإ فاضم 232

 ربعم . لاسرإ فعاضم 481

 لاسرإلا ددعتم < لاسرإلا فعاضم 480

 لاسرإلا فعاضم 480

 ةددرتلاب لاسرإلا فعاضم 481

 تقولا يف لاسرإلا فعاضم 480

 لاغشألا دّدعتم وأ فعاضم 483

 ربكم - محض 53
 تابذبذلا مخضم 54

 نُمضم 467

 عوبطم 367

 لاعم 545

 ةددعتملا ةحلاعملا . ةفعاضملا ةحلاعملا 483

 تايطعملا ةحلاعم 669

 تامولعملا ةحلاعم 215

 تامولعملا ةحلاعم 669

 صصخلاب ةحلاعم 669

 ةديعب ةخللاعم 646

 ةمسقلاب ةديعب ةحلاعم 646

 تامولعملل ةلماكتم ةحلاعم 669

 عيمجتلا لماعم 37

 ةيفرط ةادأ « ربعم 651

 یمجعم 524

  16دادعم ٠

 تايورك  دادعم 116

 ةزهاج تاباسح  لودج لدعم 88

 لدعم 466

 تامسلا ىلع ءاطخألا لدعم 643

 ًاطخلا لدعم 642

 تاتبلا ىلع أطخلا لدعم 642

 يزيلكنإ

Emulator 

Addend 

Augend 

Multıplexor 

Multiplex 

Multiplex, Multiplexing 

Frequency division-multiplex 

Time division multiplex 

Multitasking 

Amplifier; Amplifying element 

Pulse amplifier 

Modem 

Modulator 

Forme 

Processor 

Multiprocessing 

Data processing 

Data processing system 

Information processing 

Batch processing 

Teleprocessing 

Bemote batch processing 

Integrated data processing 

Terminal 

Lexicographical ordre 

Abacus 

Abacus 

Table 

Modular 

Character error rate 

Error rate 

Bit error rate 
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Emulateur 

Comulateur 

Cumulande 

Multiplexeur 

Multiplex 

Multiplexage 

Multiplexage de frequence 

Multiplexage dans le temps 

Multitache 

Amplificateur 

Amplificateur d’impulsions 

Modem 

Modulateur 

Imprimé 

Processeur 

Multitraitement 

Traitement des données 

Ensembie de traitement 

de Fimformation 

Traitement de Fimformation 

Traitement par lot 

Télétraitement 

Teletraitement par lots 

Traitement integré de 

Iimformation 

Groupage (Facteur de) 

Terminal 

Ordre lexcographique 

Abaque 

Boulier 

Barême 

Modulaire 

Taux d’erreurs sur 

les caractéres 

Taux d’erreurs 

Taux d’ erreurs sur 

LES bits 
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 لجسلا ةكرح لدعم 643

 ت اطنخ لدم 642
362 500 
 تايطعم . ىطعم 258

 تايطعم 242

 ةيددعجتا تايظعم 28

 رابتخا تايطعم 259

 ةينايبت تايطعم 371

 ةيمقر تايطعم 259

 ةمظنم ريغ ةضف تايطعم 259

 ةيريظن تايطعم 258

 تامولعم 372

 سكاع « ساكعم 386
 ةتامولم 3

 ةديعب ةيتامولعم 644

 ةعطق « ةلجز « رايعم 413

 ریعم لحن ريغ 9
 يريظن - يمقر ريغم 231

 طغض - يئابرهك ( لوح ) ریغم 230

 يقر ىلا يريظن يضم 0 هو
 فقوتلل داعم 59

 ةنيب - حاتفم 164

 لدبم - حاتفم 209

 يكيتاموتوأ ليدبت حاتفم 72

 قيقدت حاتفم 165

 درفم 609

 تادرفم 703

383 12177 

e: 384 

 ةدترم ةيذغت . ىعجر لوعفم 591

 ٠ نراقم 211

 ةنراقم 211

 يزيلكنإ

File activity rativ 

Residual error rate 

Identifier 

Data 

Alphanumerical data 

Test data 

Key 

Numerical data 

Raw data 

Analog data 

Imformation 

Invester;Inverting gate 

Imformatics;computer science 

Teleimformatics 

Module 

Comverter 

Digital -analog converter 

Electro-pneumatic converter 

Analog digital converter; 

Digitizer; Quantizer 

Anomaly 

Key 

Switch; Toggle-switch 

Autoswith 

Check key 

Simplex 

Vocabulary 

Interpreter; Interpretative 

program 

Interrupt 

Feed back 

Comperator; comparing element 

Comparison 
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Taux de mouvement 

d’un fichier 

Taux d’erreurs residuelles 

Identificateur 

Donnée )5( 

Data 

Dieapée alphanumerique 

Données d’essai 

Indicatif 

Donnée numerique 

Donnée (s) brute (s) 

Donnée analogique 

Imformation 

Imverseur 

Imformatique 

Téleimformatique 

Module 

Comvertisseur 

Convertisseur numerique- 

-analogique 

Convertisseur 

electropneumatique 

Convertisseur analogique- 

numerique 

Anmolie 

Clé 

Commulateur 

Autocommutateur 

Clé de contrêle 

Simplex 

Vocabulaire 

Interpréteur 

Interruption 

Bétroaction 

Comparateur 

Comparaison 



 ةيسيطانغم ةمواقم 435

 ةعس -زادقم 242

 ةيئانثلا ةعسلا  ىئانث رادقم 243

 ةعاس « تقولا ةمسقم 463

 سدكم 54

 تابلطلا سدكم 534

 ءارولا ىلا ىنبثم ءرركم 569

 طقال « فاشكم 134

 سايقلل فاشكم 135

 دوكم 2 ةدوكم 200

 ىمقر دوكم 201

 ةيظحالم 208

 ةبوقثملا تاقاطبلا مقلم 50

 ينيب حطس ٤ یقلم 382

 جهانم 610

 طنغمم طيرش ىلا ةقاطب نم 141
 بختنم « ةاقنم 598

 (تبا جبنم) ثبنم 24
 فيكم - ء ىياهم 23
 ةمهم 638

 نزاوم 540

 ةنزاوم 541

 يباسح زمر «ةلا ريدم ءرثؤم 50

 نحاش لمح 2« قسوم 151

 بيقثت عقوم 542

 يئانث عقوم 542

 ةركاذلا نم عقوم 542

 1و 304

 دلوم 306

 يزيلكنإ

Mognetostriction 

Rate; Throughput 

Bitrate ;Data signialling 

rate 

Timer 

Stack 

Request stack 

Bewrrent 

Sensor; Sensing device; 

Detestor;Rick-off 

Measuring unit 

Coder 

Digitizer 

Comment 

card feed 

Interface 

Software 

Card-to-tape 

Selector 

Adapter 

Lask 

Line adapter 

Weight 

Weighting 

Operateur 

Distributor; Selective 

digit emitter 

Loader 

Punching position 

Binary position; 

Bit location 

Memory location 

Generating program; Generator 

Generation 
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Magnétostriction 

Débit 

Débit binaire 

Minuterie 

Pile 

Pile de requêtes 

Bécurrent 

Capteur 

Capteur de mesure 

Codeur 

Codeur numérique 

Commentaire 

Alimentation en cartes 

perforées 

Interface 

Logiciel 

Software 

Carde ã bande 

Sêlecteur 

Firmware 

Adaptateur 

Tache 

Adaptateur de ligne 

Ponderateur 

Pondération 

Operateur 

Distributeur 

Chargeur 

Position de perforation 

Position binaire 

Position de memoire 

Générateur 

Génération 
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 ةيئاوشع دادعأ دّلوم 305

 زرفلا دّلوُم 306
 تقيملا . تاضبنلا كلو 306

 (ليفشتلا ماظن دلوی جمانرب) ماظنلا دلوم 306

 حيقنتلاو رشنلا جماربل دلوم 305

 رابتخالا لجسل دلوم 305

 تاضب دلوم 305

 لوعوم 0
 كينورتكلا وركيم 460

 ةجمرب و ركيم 461

 جمانرب و ركيم 461

 ةميلعت و ركيم 461

267 

 جرخلا حقنم « جارفألا عباط وأ رشان 268
 تامولعملل لقان 626

 سرج .٠ سوقان 611
 ةنوزوم وأ ةمظنُم تاضبن 3%68

 ةف 368
 ءادن 61

 يئاقتنإ ءادن 61

 ' وحن 628
 هدولح ٠ ةرفيش كف ءدوكلا عزن 248

 دولحي « ةرفيشلا كف  دوكلا عزن 248

 جيجض - ةراشإ ةبسنلا 564

 تاردفلا ىف ءاطحألا ةبسن 642

  586خن ١

 نود . خسن 670

 لوقعم لكشب حقن  بتک , عبط ءرشن 266

 ىجاودزإ فصن 601

 1 يئانث فصن 30

 ةعمج فصن 250

 ې زیلکنإ

Random number generator 

Sort generator 

Clock generator 

System generator 

Report program generator 

Test file generator 

Pulse generator 

Assembier; Assembly program 

Microélectronics 

Microprogramming 

Microprogram 

Microinstruction 

 ن

Editor;Report generatir RepOrt 815 Jil ححصم » عباط «رشان 

Output writer outsoiber 

Data medium 

Beli 

Timing pulse; Strobe pulse 

Impulse; Pulse 

Call 

Syntax 

To decode 

Decoding 

Signal to noise 

radio 

Block error rate 

To reprodure;to copy 

To transcrible 

To edit 

Half duplex 

Half duplex ش 

Half-adder 
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Générateur de nombres 

altatoires 

Générateur de tri 

Générateur de rythme 

Générateur de systéme 

Générateur de programme 

d’édition 

Générateur de fichier 

d'essais 

Generateur d'impulsion 

Assembleur 

Microélectronique 

Microprogrammation 

Microprogramme 

Micro-instruction 

Editeur 

Editeur descrties 

Support d’imformation 

Sonnerie 

[Imulsion de rythme 

 ايل

Appel 

Appel sélectif 

Syntaxe 

Décoder 

Décodage 

Rapport signal- 

-bruit 

Taux d'erreurs sur les blocs 

reproduire 

Transcrire 

` Editer 
Semi-duplex 

Half duplex 

Demi-additionneur 



 ٠ يسنرف يزيلكنإ يبرع ةحفصلا مقر

` Bande لع frequence Frequency band تاددرتلا قاطن ` 84 

Bande de manceuvre Scratch tape; ةروانملل طيرش - ةروانملل قاطن 84 

Working tape ١ 

Systéme System ماظن 60 

Novenaire Novenary يوعستلا ماظنلا 498 

Systéme ef'temps ’  : : Operating system 1 ليغشتلا ماظن . 62 

partagé : 

 Systéme adaptitif : .يفيكق ماظن :. 0 

Systéme binaire Binary system يئانث ماظن 631 

Systéme decimal’ Decimal system يرشع ماظن 3 

System détécteur dF erreurs Error detecting system :: ءاطخألل فشاك ماظن 633 

Systéme arythmique Start-stop system 1. » يقاستإ ال ماظن 631 

  0فقو ب ءدب ماظن

Systèême synchrone Synchronous system 1 .نما زتم.ماظن 4 

Systéme multiplex Multiplex system 4 فعاضم ماظن 64 

Systéme 0 Imformation system تامولعم ماظن 632 

Analogique Analog لصاوتم « ي ريظن 54 

Exécuter mr ao execute e جلاع ءذفن 0022084 

.Translitterer ابن نب اا 10 translitente 5 َ رحق 673 

Translitterasion.: وه ا ١ Transliteration : 3 ق رحقتا ٠ 672 

Décrémenter . ... To decrement صقن 1 256 

Point d’arrêt -:. .ı „. .. Break point 1 ا فقوتلا ةطقن ا 9 

Point de retour Re-entry point e : ةدوعلا ةطقن ٠ 0 

Rifurcation Branch point بعشت ةطقن 96 

Point لع reprise, Retart point; لمعلاو ءدبلا ةدواعم ةطقن 539 

Rerun point 

Point de consigne , 3 Set point;Set value .. ةيضئارف  ةميق « ةضورفم ةطقن 1 539 

Transfert a Transfer 0 “لاقتنإ .لقن ۰ 670 

Finde tranmission „ „ Endof tranmission 8 لاسرالا ةياه ٠_٠ . 4 

Fin de bande Trailing end, End of tape طيرشلا ةياهن ْ 292 

Finde fichier . End of fiche لجسلا ةياهن «فنصملا ةياهن 293 

Fin de support End Of medium, End of tape طيرشلا ةياهخ لقانلا ٠ 

Fin de texte End of text صنلا ةياهن 204 

Fin de bloc de transmission End of transmission block ۰ لاسرإإلا ةردف ةياهن ش 293 

Routine ...... Routine ج 593 

Programme de bibtiotheque Library routine 1 ةديب رلا جہ 551 

Type d’opération Operation code; Operation part... . 0 ةيلمعلا 4 و 690 

` 4 



 يبرع ةحفصلا مقر

 صُْلَت « بره 265
 زتره 33

 تيارولوه 38

 جارحخإلاو لاخدإلا ةدحو 56

 مكحتلا وضع وأ ةدحو 56

 باسحلاوضعوا ةدحو 6
 ةدحو 692

 ةا ةر 693

 مكحت ةدحو 693
 ةيربج ةدحو 692

 ضرع ةلصنق ء. ضرع ةدحو 702

 فخر 694

 ةيدك شوو 693

 ةيقطنم ةدحو 693
 ةا قو 288

 مسو 283

5 398 
 ف 582
 و 391

P-N ةلصو 392 

 ةليصوت « ةليصو 411

 فا لت ةليضصو 413

 ةينوفلت ةليصو 413
 ةا الشو 412
 مكحتلل تايطعم ةليصو 611

 مكحتلل دوك جورخو
 ةبذبذلا عقو 123

 يقيقح تقو . يلعف تقو 651

 يزيلكنإ

Escape 

Hertz 

Input Output unit 

Control unit 

Computing unit 

Unit 

Activity; Job step; 

Processing unit 

Control unit 

Arithmétic unit 

Display unit 

Ancillary unit; 

Peripheral unit 

Main foam; 

Central unit 

Logical unit 

Tag; Label 

Label 

To link 

Junction; Interface 

Junction P- N 

Connection; link 

Telegraphy communication 

Voice communication 

Special communication 

Data link escape 

Sampling rate 

Real time 
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Echappement 

Hertz 

Hollerith (Hermann) 

Organe d’entrée-sortie 

Organe de commande 

Organe de calcul 

Unité 

Unité de traitement 

Unité de comımande 

Unité arithméfiqug¢ 

Visuel 

Unité peripherique 

Unité centrale 

Unité logique 

Feuillet magnetique 

Etiquette 

Label 

Relier 

Jonction 

Jonction P- N 

Liaison 

Liaison télégraphique 

Liaison téléphonique 

Liaison spécialisée 

Sortie de code 

pour une commande 

Cadence d’échantillonnage 

Temps réel 





 تاحلطصملا تبث

 يرع  يزيلجنا  يسنرف
 يرع ةحفصلا مقر

 دادعم 16

 ةيكيتاموتوأ كارتشا ةلا 17

 لين  غولب 17
 يفدص غولب  لمتحم غولب 18
 رشابم لين وأ غولب 18
 ١ لجاع لين وأ غولب 18

 رشابم لانم

 يئاقتنإ لين وأ غولب 19

 يلسلست غرب و
 عيمجت فصرم مكرم 19

 تامولعملل نحشو
 يحازإ مكرم 19

 لابقتساو فيرعت ةراشإ 20

 ةيبلس لابقتساو فيرعت ةراشإ 20

 لع لصح - ینتقا 20
 تايطعملا ةزايح 20

  21فعل  5

 قتشم لعف 21

 لماكت لعف 2

 لماكتم لعف 2
 یبسانت لمع 22

 يبسانت لغ 22

 ءىش ال وأ لک لعف 22

 يرودال 22

 فيكم - ء ییھم 23

 طخلا ءىيهم 23

 عماج « ةعّمجي 23

 ةعمج . دادعألل عماج 23

 ةمات ةعمجم 25

 يزاوتلاب ةعمجم . يزاوتلاب عماج 25

 يزيلكنإ

A 

Abacus 

Machine subscriber 

Acces 

Random access 

Direct access 

Immediate access 

Selectiv Access 

Sequential access 

Accumulator 

Shift accumulator 

Acknowledge 

Negative acknowledge 

To gather, to get 

Data acquisition 

D- action 

Derivative action 

1١ action 

Integral action 

P-action 

Proportionnal action 

On-off action 

Acyclic 

Adapter 

Line adapter 

Adder 

Adder 

Full addcr 

Parallel full adder 
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Abaque 

Abonnê automatique 

Accês 

Accès aléatoire 

Accès direct 

Accès immédiat 

Accès sélectif 

Accès sequentiel 

Accumulate ur 

Accumulateur ù dêcalage 

Accusêé de réception 

Accusé de réception 

negatif 

Acquérir 

Acquisition de données 

Action -D 

Action dérivée 

Action -| 

Action intégrale 

Action -P 

Action proportionnelle 

Action tout ou ricn 

Acycliquc 

Adaptateur 

Adaptateur لع ligne 

Addcur 

Additionneur 

Additionneur complet 

Additionneur parallèle 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ٠“ يلاوتلاب ةعمجم يلاوتلاب عماج 6
 ةنحراط  ةعمجم « حراط  عماج 26

 ةنونع 26

 ةرشابم ةنونع 27

 ار ةيررع 27
 ةنسحتسملا ةنونعلا 28

 ناونع 28

 قلطم ناونع 28

 نّوكُم ناونع 29

 يعجرم ناونع .تباث ناونع 29

 فرعم ناونع 29

 ةدوعلا ناونع 29

 رشابم ناونع 29

 رفص ىوتسم . ىوتسم
 ىللعف ناونع 30

 قيلط ناز 30
 يروف ناونع 30

 ليلد ناونع 30

 رام ربع ارن 30
 ناونعلل يناثلا ىوتسملا

 يلا ناونع 31

 حتفنم ناونع 3|

 ىقيقح ناونع 3!

 0 ناونع 3ا

 يعون وأ 7 ناونع 3ا

 يزمر ناونع 32
 مجرتم ناونع 32

 ىريدقت وأ ىضرف ناونع 32

 ٠ ١ ةنونع 32

 ديدبت  نادقف - عايض 33

 ضراع - ضرع 33

 يمقر ضرع 33

 ضرع 34

 طبضلل ضرع - لدعم ضرع 34
 حاتفم وأ ءةبعش 34

 راذنإ 34

 يئاوشع . يفدص 35

 يزيلكتإ

Serial full adder 

Adder- subtracter: ب 

Addressing 

Direct addressing 

Indirect addressing 

Optimal addressing 

Address 

Absolute address 

Generated address 

Base address; Reference address 

Home address 

` Return address 

Direct address;Firtst 

level-; Zèro level 

Effective address 

Floating address 

Immediate address 

Indecsed address 

Indirect address, 

second level address 

Machine address 

Open address 

Actual address 

Relative address 

Specific address 

Symbolic address 

Relocatable address 

Virtual address 

To address 

Los5; attenuation 

Setting „, Display 

Digital setting;display 

1- To set; To preset 2- To display 

Set value adjuster 

Branch; Switch 

Alarm 

Random 
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Additionneur série 

Additionneur soustracteur 

Adressage : 

Adressage direct 

Adressage indirect 

Adressage optima! 

Adresse 

Adresse absolue 

Adresse calculée 

Adresse de base 

Adresse de rangement 

Adresse de retour 

Adresse directe 

Niveau , niveau zero 

Adresse cffective 

Adresse flottante 

Adresse immédiate 

Adresse indecsée 

Adresse indirecte 

deuxieme niveau d’adresse 

Adresse machine 

Adresse ouverte 

Adresse réelle 

Adresse relative 

Adresse spécifique 

Adresse symbolique 

Adresse translatable 

Adresse virtuclle 

Adresser 

Affaiblissement 

Affichage 

Affichage numérique 

Afficher 

Afficheur لع consigne 

Aiguillage 

Alarme 

Aléatoire 



 يبرع ةحفصلا مقر

 لوب ربج 35
 تارادلا ربج 36

 «لوغلا» رتويبموكلل ةغل 44

 : ةيمزراوخ 46

 طبضلا مزراوخ 48

 ةيمزراوخ 48
 ةاذاحم - فصارت 49
 ةيذغت - ميقلت 49

 ةيعجرم ةيذغت 49

 ءابرهكلاب ةيذغت 49
 . ةبوقثملا تاقاطبلا مقلم 50

 .تاعوبطملاب ميقلت 50

 ةتباث ةيذغت 51
 صصخت 5 صيصخت 51

 هعيزوت وأ تقولا صيصخت 5
 یکیمانید صيصخت 52

 ۰ ءابفلأ - ةيدجبأ 52

 ةيملاع ءابفلأ 53
 ىئابفلا « يدجبأ 53

 ۰ يددعجبأ 53

 رضنع بكم مخضم
 تابذبذلا مخضم 54

 لصاوتم « يريظن 54
 لیل 55
 ةركاذلا ليلحت 56
 يلمع ليلحت 56

 يوضع ليلحت 56
57 

 تاكبشلل للحم 57
 ىلضافت ليلحت 58
 نكيناكيَم لضافت للع 58

 يمقر يلضافت للحم 58

 م 58

 يزيلكنإ

Boolean algebra 

Switching algebra 

Algorithm 

Regulation algorithm 

Algorithmic 

Alignment; line up 

Feed; Supply 

Reference supply 

Power supply 

Card feed 

form feed 

Regulated power supply 

Allocation 

Time slicing 

Dynamic allocation 

Alphabet 

International alphabet 

Alphabetie; Alphabetical 

Alphanumeric; Alphamerical 

(jargon american) 

Amplifer; Amplifying element 

impulsions- Pulse amplifierل  

Analog 

Analysis 

Memory analysis 

Analyser 

Network analyser 

Differential analyser 

Mechanical differential 

analyser 

Digital differential 

Analyst 
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Algébre de Boole 

Algebre des circuits 

Algol 

Algorithme 

Algorithme de régulation 

Algorithmique 

Alignement 

Alimentation 

Alimentation de référence 

Alimentation éléctrique 

Alimentation en cartes 

perforées 

Alimentation en imprimés 

Alimentation stabilisée 

Allocation 

Allocation de temps 

Allocation dynamique 

Alphabet 

Alphabet international 

Alphabétique 

Alphanumerique 

Amplificateur element 

Amplificateur 

Analogique 

Analyse 

Analyse de mémoire 

Analyse fonctionnelle 

Analyse organique 

Analyseur 

Analyseur de réseaux 

Analyseur differentiel 

Analyseur differentiel 

mécanique 

Analyseur differentiel 

numérique 

Analyste 



 يسنرف يزيلكنإ يبرع ةحفصلا مقر

 Annulation Cancel; Cancellation ءاغلإ  ريفصت 59

 Anomalie Anomaly دوذش 59

 Antibourrage Antib locking; Jam sensor فقوتلل دافم 59

 APL APL ۸۴1 ىعدت ةجمربلل ةغل 59

 Appareil terminal Terminal device ةيفرط ةادأ .يئاهن زاهج 60

 Appel Call ءادن 61

 Appel sélectif Selectiv call يئاقتنإ ءادن 61

 Arborescence Direct tee; Oriented tree ةرشابم وأ ةهجوم ةرجش 61

 Arbre Tree; Spanning tree ةرجش 62

 Arbre binaire Binary tree ةيئانث ةرجش 63

 Arbre ordonné Ordered tree ةبترم ةرجش 65

 Arc Arc; Directed link سوق 66

 Arête Link; Branch ةعرف .ةليصو 67

 Argumcnt Argument ةيواز  لقتسم ريغتم 67

 Arrondir To round ربك ٠ رود 68

 Article litem ةرقف 69

 ASC I1 م51 ةرفيش 69
 Assemblage To assemble ليوأت - عيمجت 69

 Assembler Assembly عمج 70

 Assembieur Assembler; Assembly لوؤم 70

program ش 

Asservissement Servomechanism; Control 5 طباض . ماكحم 71 

Asynchrone ‘Asymchronous نمازتم ال 7 

Atelier mecanographique Electriral arrounting ةلمعتسملا ةيكيناكيمرهكلا تالآلا مسق 72 

 machine department;punched ةزهجأ مسق يف

card mùachine department ةبوقثملا تاقاطبلا 

Autocode Autocode ىئاقلت دوك 72 

Autocommutateur Autoswith يكيتاموت وأ ليدبت حاتفم 72 

Autocoomplementcur Self complementing يكيتاموت وأ ممتم 72 

Automate Automaton (pl. Automata) نوتاموتوأ 73 

Autonome off-line 4 وطقم طخ 78 

B 

Balai de lecture Brush ةرفسم 82 

Balayage Scanning: Sweeping سنك 52 
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 ةركاذلا كنب

 قاطن .ءليجست طيرش

 تاددرتلا قاطن

 ةروانملل طيرش قروانملل قاطن

 يسيطانغم طيرش

 بوقثم طيرش
 مكحت طبرش

 يبسن طيرش
 ينا ال طيرش
 تايطعم عمجم وأ كنب

 ةزهاج تاباسح  لودج لدعم

 زجاج  بيضق
 رارقتسالا يئان جارجر

 حجر - جرجرت

 جارجر ةراد

 يددع ماظن ةدعاق

 تقولا ةدعاق

 ةحرتلا ةدعاق

 كيساب ةغل

 ةمدص « ةبرض
 تاقاطبلا قاّرط بارض سارد

 تاقاطبلا برض

 دوب
 ىبتكملا  دبرملا

 چار کم - ةديبر

 نيهاجتاب ةيجاودزإ

 ةلماك ةيجاودزا

 يئانث

 يزيلكنإ

Frequency excursion 

Memory bank; 

Storage bank 

Band; Tape 

Frequency band 

Scratch tape; 

Working tape 

Magnetic tape 

Punched tape; Paper tape 

Format tape; Carriage 

tape; VFU tape (Vertical 

Formate unit tope) 

Proportional band 

Chadtess tape 

Data bank 

Table 

Type bar 

Flip-flop circuit 

To switsh 

Trigger pair circuit; 

Fogyle circuit 

Data base 

Radix; Base; 

Base notation 

Time base 

Relocation base 

BASIC 

Tick 

Jogger; Jogger plate 

To Joggle (cards) 

Baud 

Librarian 

Library 

Half duplex 

Full duplex 

Branch point 

Binary 
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Balayage de fréquence 

Banc de mémoire 

Bande 

Bande de fréquence 

Bande de mafuvre 

Bande magnetique 

Bande perforée 

Bande pilote 

Bande proportionnelle 

Bande semi-perforée 

Banque de données 

Barème 

Barre ã caractères 

Bascule 

Basculer 

Basculeur 

Base de données 

Base de numération 

Base de temps 

Base de Translation 

BASIC 

Battement 

Batteur de cartes 

Battre des cartes 

Baud 

Bibliothécaire 

Bibliothèque 

Bidirectionnel ذ I'alternat 

Bidirectionnel simultané 

Bifurcation 

Binaire 
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 ةعفار

 ةيويح تاينورتكلا

 يسامح 3 يئانث

 رارقتسالا يئانث

 تب

 تامولعم ةتب
 ةبقارمو قيفدت ةتب

 ةلالدلا ضفخنم ةتب

 ةلالدلا يلاع ةتب

 ةيجاودزالا ةتب

 طبضلاو مكحتلا ةتب
 ةلالدلا ضفخنم ةتب

 ةلالدلا يلاع ةتب

 ةمدخلا ةتب
 ةراشالا ةتب

 ةيناثلاب ةتب
 غارف - ضيبت

 كولب - ةلتك - ةّرْذِ
 لاخدإلا كولب  لاخدإلا ةردف

 ةعابطلا كولب وأ ةردف

 كولب .مزراوخلا ةردف.

 قايسلا ينايب  مزراوخلا

 باسحلا كولب «باسحلا ةردف

 نزخلا ةردف .ةركاذلا ةردف

 جارخالا كولب .جارخالا ةردف

 يطيطخت كولب «يردف ططخ
 طولغم كولب .ةطولغم ةردف

 راصح وأ زجح ةراد

 BNF ةغل

 فلم - ةركب
 (لوب) يلوب

 ميمصت - يطيطخت مسر

 ليلد  دودح - جايس

 يزيلكنإ

Bit 

Bionics 

Biquinary 

Bistable 

Bit 

Information bit 

Check bit 

Low order bit 

High order bit 

Parity bit 

Lower bit 

Upper bit 

Service bit 

Sign bit;Sign digit 

Bit Per-second 

Blank, space; Gop 

Shield 

Block 

Input Block 

Printing block 

Flow chart block 

Arithmetic unit 

Memory block, storage block 

Out put block 

Block diagram 

Block in error 

Holding circuit, Holding interlock 

BNF 

Reel 

Boolean 

Layout,Job sheet, 

bordereau 

Fence; Bound, Plug, 

Pin, Terminal 
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Binon 

Binoquet 

Bionique 

Biquinaire 

Bistable 

Bit’? 

Bit d’information 

Bit de contröle 

Bit (s) de droite 

Bit (s) de gauche 

Bit de parité 

Bit de rang inférieure 

Bit de rang supérieure 

Bit de service 

Bit de signe 

Bit par seconde 

Blanc 

Blindage 

Bloc 

Bloc d’entrée 

Bloc d’impression + 

Bloc d’organigramme 

Bloc de calcul 

Bloc de mémoire 

Bloc de sortie 

Bloc-diagramme 

Bloc erroné 

Biloqueur 

BNF 

Bobine * 

Booléen 

Borderau 

Borne 



 ةقلح ,.108

 ةيريظن ةقلح 109

 ةيكيتاموتوأ حالصا ةقلح 109

 ةيوناث ةقلح 109

 طبض ةقلح 109.

 راركت ةقلح 109 .

 طبض ةقلح 110

 جمانربلا نم ةقلح 111

 ةدترملا ةيذغتلا قوط وأ ةقلح 112

 طبض ةقلح 112

 ۰ ةقلغم ةقلح 113

 ةلخادتم (ةقلح) تاقلح 113

 ةلماع ريغ ةقلح 114

 ةيمقر ةقلج 114

 ةر فلج 115
 ا هفضل“ 115

 واب قا 116

 تايورك  دادعم 116

 بعل 117
 عيرفت  روفط 117

 طورشم روفط 17
 ةطورشم ريغ ةرفط 118

 ةطورشم ريغ ةرفط 118

 عّرف ءرفط 118
 ةءارقلل ةاشرف -ةرفسم 118

 جيجض 119

 ضيبأ جيجض 119

 ةتياب 119

 ةيوحر 122

 ليصوت تالباك 122

 ةج ربه 122

 ةبذبذلا عقو 123

 طبض - زيكرت 123

 يزيلكنإ

Loop 

Analog loop 

Self resetting loop 

Inner loop,Minor loop 

Control loop 

Iteration loop 

Control loop 

Program loop 

Feedback loop 

Feedback loop 

Closed loop 

Nesting loop 

Idle loop 

Digital loop 

Open loop,opened loop 

Outer loop, Major loop 

Inner loop-Minor loop 

Abacus 

Jam; Wreck 

Jump; Transfer branch 

Conditional jump; conditionnal transfer 

Unconditional jump 

To transfer control 

Brush 

Noise 

White noise; Broad band noise 

Capstan 

Wiring 

Wired-in 

Sampling rate; Sampling frequency 

Scaling 
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Boucle 

Boucle analogique 

Boucle autorestaurée 

Boucle auxiliaire 

Boucle d’asservissement 

Boucle d’itération 

Boucle de commande 

Boucle de programme 

Boucle de réaction 

Boucle de régulation 

Boucle fermée 

Boucle (s) imbriquée )5( 

Boucle inactive ش 

Boucle numérique 

Boucle ouverte 

Boucle principale 

Boucle secondaire 

Boulier 

Bourrage 

Branchement 

Branchement conditionnel 

Branchement inconditionnel 

Branchement systematique 

Brancher 

Brosse de lecture 

Bruit 

Bruit blanc 

Byte 

Cabestan 

Cãblage 

Cãblé 

Cadence d’echantillonnage 

Cadrage 



 يرع ةحفصلا مقر

 زكر .قباط .طبض 123
 ناونعلا نابسح 124
 تاج 125

 ةيريظن ةكبشب بساح 125

 يريظن بساح 125

 ينمازت ال بساح 126
 ذيفنتلا بساح 126 -

 ةمجرتو فيرصت بساح 127
 يقيقحلا تقولا يف لمعي بساح 127
 ا تنا 127
 يديارت بساح 128

 يعانص بساح 128
 ين 129

 يزاوتلاب بساح 130
 يلاوتلاب بساح 30
 نمازتلاب بساح 131
 ضرغلا ميمع بساح 131
 باسحم 131
 تات تانا 132
 ةانق 132

 قاطنلا ةضيرع ةانق 132

 تامولعم ةانق 133
 ددرتلا ةانق 13
 لقن ةانق 133

 ةانقلا ةعس 133

 ةركاذلا ةعس 134

 طقال . فاشكم 134

 سايقلل فاشكم 135
 ةمس - زمر 135

 زمرلا دوك ,ةمسلا دوك 136
 لهاجتلا ةمس 136
 ليوختلا ةمش 137

 مكحتلا ةمس 137

 يوجف مقر 138

 يز اكنإ

To Justify; to scale; To adjust 

Address computation 

Computer 

Notwork analog computer 

Analog computer 

Asynchronous computer 

Target computer 

Compiling computer 

Real time computer 

Hybrid computer 

Incremental computer 

Process control computer 

Digital computer 

Parallel computer 

Serial computer 

Sychronus computer 

General purpose computer 

Calculator 

Calculating punch; Multiplying punch 

Channel 

Broad band channel 

Information channel 

Frequency channel 

Transfer channel 

Channel capacity 

Memory capacity; Memory size 

Sensor; Sensing devire; Detector; Pick-off 

Measuring unit 

Character 

Coded character 

Ignorre character 

Espace character 

Control character 

Cap digits; Filler 
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Cadrer 

Calcul d’adresse 

Caiculateur 

Calculateur ù réseau 

. analogique 

Calculateur analogique 

Calculateur asynchrone 

Calculateur d’éxécution 

Calculateur de compilation 

Calculateur en temps réel 

Calculateur hybride 

Calculateur incrementiel 

Calculateur industriel 

Calculateur numérique 

Calculateur parallèle 

Cakulateur série 

Calculateur synchrone 

Calculateur universel 

Calculatrice 

Calculatrice- perforatrice 

Canal 

Canal è large bande 

Canal d’informations 

Canal de frequences 

Canal de transfert 

Capacité de canal 

Capacité de mémoire 

Capteur 

Capteur de mesure 

Caractère 

Caractère code 

Caractère d’effacement 

Caractère de changement 

de code 

Caractère de commande 

Caractère de remplissage 



 يسنرف يزيلكنإ يرع ةحفصلا مقر

Caractère de séparation Separator; Separating character ةئزجت تامس 138 

Caractère de service Transmission control character ةمدخلا تامس 138 

Caractère de synchronisation Synchronous character ةنمازم ةمس 138 

Caractêre erroné Tilegal character ةروظحم ةمس 138 

Caractère magnétique Magnetic character ةطنغمم زومر وأ تامس 139 

Caractère nul Nall character ءيش ال ةمس وأ «ريغصت ةمس 139 

Caractère optique Optical character ةيئوض تامس 140 

Caractère spécial Special character ةصاخلا تامسلا 140 

Caractéristique ` Characteristir expenent ةوق 140 

Carte Card ترك  بطاقة 141 

Carte ã bande Card-to-tape طنغمم طيرش ىلا ةقاطب نم 141 

Carte è volet Stub card فيلغت ةقاطب فرد عم ةقاطب 141 

Carte compte Account card باسح ةقاطب 41 

Carte de contrûle Control card مكحت ةقاطب 142 

Carte détail Detail card ليصفت ةقاطب 142 

Carte en-tête Heading card سأرلا يف ةّماه ةقاطب 142 

Carte filigrame 1١ flip card; ةبلقنم ةقاطب « ةرئاد ةقاطب 142 

2- Circuit card 

Carte magnétique Magnetic card ةطنغمم ةقاطب 143 

Carte maitresse Master card یز ةقاطب 143 

Carte paramètre Job card; مكحت ةقاطب . لمع ةقاطب .143 

control card 

Carte perforée Punched card ةبوقثم ةقاطب 143 

Carte pitote Pilot card ليلد ةقاطب 145 

Carte programme Program card جمانرب ةقاطب 145 

Carte récapitulative Summary card corrélots; يلاجإ صيخلت ةقاطب 146 

mécanographie 

Case Magazine; Roket;Hopper تاقاطبلا سوداق 146 

Case de fusion Card Stacker تاقاطبلا زرف سوداق 146 

Case de réception Card stacker; Hopper مالتسالا سوداق 146 

Case de sélection Sorter parket رايتخالا قوفنص وأ سوداق 146 

Cavalier 1- Cordless plug; 2- Jumper رجاح « ةيندعم ةحول 147 

cuire; 3- [nsert; strap. 

CCITT CCITT فارغلتلاو نوفلتلل ةيراشتسالا ةنجللا 147 

Cellule binaire ۰ Binary cell ةيئانث ةيلخ 147 

. Cellule de mémoire Storage cell ةركاذلا نم ةيلخ 148 

Central 1- Central; 2- Center يزكرم 148 
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 يرع ةجفصلا مقر

 سيياقملاب مكحتلا لارتتس 148
 ةلسلس 148

 لاا 149
 .زومرلا:وأ تامسلا نم ةلسلس 149

 تامس ٌديضن

 ةحلاعملا ةلسلس 150

 ليمحت 150

 نحش « لمح 151

 قالطناف قاسيإ «قالطنإو ليمحت 151

 نحاش لمع قسوم 151
 قيرط «راسم 152

 جرح راسم «رطخ راسم 152

 نوتليماه راسم 153

 مقر 153

 يئانث مقر 154

 قيقدت مقر 154

 ةلالد وذ مقر 154

 ديوكت « میقرت 155

 قلغُم راسم «ةراد, 155
 ةيفداصت ةّراد 156

 ةنايص ةّراد. 156

 ةيربج ةراد 156

 ةيئانث ةراد 157

 رارقتسالا ةيئانث ةراد 157

 مكحت ةراد 157

 «و» ةراد 158

 ةطلتحم ةراد 159

 ةعوبطم ةراد 160

 ةلماكتم ةراد 160

 ةيقطنم ةراد 160

 ةسناجتم ةراد 161

MAND ةراد 161 

 (۸0۲) مالو ةرادلا 161

 «وأ» ةراد 162
 ةراد « ةباوب 163

 يزيلكنإ

Mesuring centralisator 

Chaining 

1- Chain; 2- String 

Character string; 

chain printer 

Jobstring 

Loading 

To load 

Load and go 

Loader 

Path, corrélats 

Critical path. corrélats 

chemin; gruphe 

Hamiltonian path, correlats; 

chemin; graphe crienté 

Digit 

Binary digit 

Check digit 

Significant digit 

Toencode;to enripher 

. Closed path; circuit 

Coîncidence circuit 

Holding circuit 

Arithmetical circuit 

Binary circuit 

Bistable circuit 

Control circuit 

AND element 

Hybrid circuit 

Printed circuit 

„Integrated circuit 

Logical circuit 

Micromodule 

, NAND gate (OR AND gate) 

NOT Element 

OR element 

Pocket; Gate 
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Centralisateur de mesures 

Chaînage 

Chaîne 

Chaîne de caractères 

Chaîne de traitement 

Chargement 

Charger 

Charger et lancer 

Chargeur 

Chemin 

Chemin critique 

Chemin baniltonien 

Chiffre 

Chiffre binaire 

Chiffre de contröle 

Chiffre significatif 

Chiffrer 

Circuit 

Circuit ù coîncidence 

Circuit ù maintien 

Circuit arithmétique 

Circuit binaire 

Circuit bistable 

Circuit de commande 

١ Circuit ET 

Circuit hybride 

Circuit intégré 

Circuit intégré 

Circuit logique 

Circuit monolithique 

Circuit NAND 

Circuit NON 

Circuit OU 

Cilapet 
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 'نيترت 164
 ةيدجبألا بسح بيرت 164

 بيترت 164

 ةنيب - حاتفم 164
 قيقدت حاتفم 165

 7 مقر ةيسيطانغم ةمس 165

 روحمتُم 166

 لوبوك ةغل 166
 ديوكت 0 02

 دوك: 173

 2421 دوكلا 174

 5421 دوك 14

 8421 دوك 174

 63210 دوكلا 174

 رصانع ةتسب دوك 5

 رصانع ةعبسب دوك 176

 رصانع ةينامثب دوك 17
 يدجبأ دوك 178

AN 7 دوك 178 

 ANSC 11 دوك 179

 يكيتاموتوألا مكحتلا دوك :180
 ` BAUDOT دوك > 180

 ىنيعلا ىئانثلا دوكلا 181

 ' يفاص يئانث دوك 1 ٠ ٠

 ننک ااو 181
 يساخ ينان دوك 181

 تاقاطبلا دوك 182

 طلغلل ححصُم دوك 182

 يرود دوك 183

 . 00 تاميلعتلا دوك 188
 تامسلا دوك 188

 يئانث - يرشع دوك 188

 طالغألل فشاک دوك 189

 EBCDIC دوك 190
 يارغ دوك 192

 رذه : ةقفقف «مشهُم دوك ءيفذْص دوك 13

 يزيلكتنإ

Sortiny; Ordering 

Alphabetical sorting 

‘To classify; To file 

To sort; to sequence 

Key 

Check key 

CMC? 

Coascial 

COBOL 

Coding 

Code 

2421 code 

5421 code 

8421 Code 

63210 code 

Alphabetic code 

AN 7 code 

Self-checking code 

Baudot code 

Chinese binary code 

Pure binary code 

Reflected binary code 

Biquinary code 

Card code 

, Error correcting code 

Cyclic code 

Instruction code 

Character code 

Decimal-binary code 

Error deterting code 

EBCDIC Code 

Gray code 

Hach code 

°" 767 

Classement 

Classement alphabe tique 

Classer 

Clé 

Clé de contrêle 

CMC 7 

Coascial 

` COBOL 

` Codage 

Code 

` Code 2421 * 

` Code 5421 ` 

Code 8421 

` Code 632107 
` Code è 6 élémênts 

Code ù 7 éléments 

Code ã 8 êlêmênts 

Code alphabétique 

Code AN7 . *™ 

Code ANSC 17 

` “Code autorbntröle 

Code BaudÖot 

Code binaire chinois 

Code binaire pur 

Code binaire réfléchi 

Code biquinaire 

Code carte 

Code correcteur d' erreurs 

Code cyclique 

Code d"instructions 

Code de caractêres 

Code decimal-binaîre 

Code détecteur d’erreur 

` Code EBCDIC 
Code Gray 

Code haché 
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 يرشع ةتس دوك 59
 تيارولوه دوك 194
 بساحلا دوك ءةلآلا دوك 195

 ةثالئ ةدايز دوك 195

 سروم دوك 195
 ۸ جراخ ۸ دوك 197
 امت دوك 98

 نزتُم دوك 198

 يئانث - يساخ دوك 198
 ضئافب لوطم دوك 199
 يزمر دوك 199

 يلودلا فارغلتلا دوك 199

 دوك 200

 دوكم « ةدوكم 200

 يمقر دوكم 201.

 ديوكت 201

 دوك 204

 تايطعملا عيمج - تايطعملا نيودت 204

 يرسم « عمم
 دومع 205

 تايطعملا عيمجت 205

 بيقثتلل دوماع 205

 رمأ , مكحت 206
 مكحت 206

 يوناث زاهجب مكحت 206

 بيترت ةمس - 2 ةحفصلا عضوب مكحت - 1 207

 ش ٠ لاسرإلاب مكحت 207
 يملاحلا تقولا يف مكحت 207
 يودي مكحن 208

 لضفألا مكحتلا 208

 ةيظحالم 208 ٠

 لّدبُم  حاتفم 209

 ليدبت 209

 يزيلكنإ

Hexadecimal code 

Hollerith code 

Computer code 

Escress-three code; 

XS 3 code 

N out of K code 

Octal code 

Weighted code 

Quibinary code 

Redundant Code 

Symbolic code 

International telegraph code 

To code; To encode 

Coder 

Digitizer 

Coding 

To code; to encode 

Data logging; Data collection 

Collector 

Column 

Data logger; Data collection device 

Punch column 

Control; command 

Control; Command 

` Device control 

Format effector 

Transmission control 

Real time control 

Manual control 

Optimal 

Comment 

Switch; Toggle-switch 

Switching, Switch over 
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Code hexadecimal 

Code Hollerith 

Code machine 

Code majoré de trois 

Code Morse 

Code N dont K 

Code octal 

Code pendéré 

Code quibinaire 

Code redondant 

Code symbolique 

Code telegraphique 

international 

Coder 

Codeur 

Codeur numérique 

Codification 

Codifier 

Collecte des données 

Collecteur 

Colonne 

Collecteur de données 

Colonne de perforation 

Commande 

Commande 

Commande d’appareil 

auxiliaire 

Commande demise en page 

Commande de transmission 

Commande en temps réel 

Commande manuelle 

Commande optimale 

Commentaire 

Commutateur 

Commutation 



 يبرع ةحفصلا مقر

 تارادلا ليدبت 209

 ةلاسرلا ليدبت 210

 لّدب 211

 ةنراقم 211

 نِراقُم 211

 نراق 212

 فّرصُم 212

 فيرصتلا 214

 مُمتُم 215

 ةدعاقلا ىلا ممتم 215

 ْدّيَْلا ممنملا 215

 ماتت 216

 باسح 216

 بسحإ 216

 دادع 216

 ىئانث دادع 217

 يروق دادع 217

 نيوانعلا دادع 217

 تاضبنلا دادع 217

 تاميلعتلا دادع 218

 سوكعم دادع 218

 تاميلعتلا نكامأ دادع 218

 فدر 219

 م 219
 فكك 220

 طرش ةادأ 220

 ةا: فا 221
 هاش لت 221
 طبر .فطع 221

 لوصوم « طبر 221
 تقولا ةتباث 222

 سمالت 222

 طبض «رابتخا صحف 222

 يباسح قيقدت 223
 قيقدت ةنيكام .ةنيكاملاب قيقفت 223

 ةتبلا ةيدارفا -ةيجاودزاب قيقدت 223

 ةيلمعلا يف مكحت وأ طبض 224

 يزيلكنإ

Circuit switching 

Message switching 

To Switch 

Comparison 

Comparator; Comparing element 

To compare 

Compiler 

Compiling 

Complement 

Radix complement 

Diminished radix complement 

Complementarily 

Counting 

To count 

Counter 

Binary counter 

Riny counter 

Address countlcr 

Pulse counter 

Instruction counter 

Reversible counter 

LocalOon Counter 

Concalcenation 

CONCCENITMOT 

‘To pack: To Implode 

AND Gate 

Chad: Chip 

Configuration 

Conjunction: AND Iunction 

On-line 

Time contant 

Contact 

Check; Checking 

Arithmetic Check 

Ilardware check 

Parity check: Odd-even check 

Process control 
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Commutallons de circuHs 

Commutation de messages 

Commuter 

Comparaison 

Comparalcur 

Comparer 

ComPilateur 

Compilation 

Complément 

Complement û la base 

Complement restrcint 

Complcmcentaritd 

Compliage 

Compter 

Complcur 

Complcur binaire 

Complcur circulkiirc 

Complcur d adresses 

Complcur dimpulsion 

Complcur d’instruction 

Compleur -décomplcur 

Complcur ordipal 

Concaténiation 

Concentrateur 

Condenser 

Conditionncur 

Comfctti 

Counligurilion 

Counjonctlon 

Conncclé 

Constante de temps 

Contact 

Controle 

Controle نقاط اتالم 

Controle cûblé 

Contrölc de parité 

Contrûle de processus 
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204 

224 

225 

225 

226 

226 

226 

227 

227 

227 

228 

228 

228 

229 

229 

229 

229 

229 

20 

231 

231 

231 

231 

232 

232 

232 

233 

25 

236 

237 

237 

237 

 يبرع
 يزيلكنإ

Validity check 

Marginolle check; High-low bias lest دودحلاب قيقدت .شاوحلاب قیقدت 

 ١ ىلع ةمسقلاب قيقدت
 ةردفلاب قيقدت

 تامسلاب قيقدت

 قباطتلاب جودزم قيقدت
 ءيدر قيقدت

 جودزم قيقدت - ضئافلاب قيقدت
 تامولعملا ةداعإب يقلح قيقدت

 تالاصتإلا ٌمظنمو طباض

 رعب

 يرشع ىلا يئانث ليوحت
 لااا ليدبت
 يئانث - يرشع رييغت

 دلا
 يمقر ىلا رييغت

 لوحم « ريغُم

 يمقر ىلا يريظن ريغم

 .يطغض - يئابرهك ريغُم

 يريظن - يمقر ريغم

 يلاتتم - يزاوتم ريغم 2 ةلاود

 يزاوتم - يلاوتم ريغتم

 تايرق

 ّدح « فاضم

 ةرود

 ءاطب ةرود

 ةيساسألا تقيملا ةرود « ةدعاقلا ةرود

 ةنيكاملا ةرود

 ةركاذلا ةرود

Modulo N check 

B Lock check; Longitudinal check 

Character check; Transverse check 

Copy check; Duptication check 

Echo check 

Redundancy check 

Loop checking; Message 

feedback 

Communication controller 

Conversion 

Binary to decimal conversion 

Media conversion 

Decimal to binary conversion 

To convert; To translate 

To digitize; to quantize 

Convertir 

Analog digital converter; 

Digitizer; Quantizer 

Electro-pneumatic converter 

Digital-analog converter 

Dynamicizer 

Staticizer 

Cryogénics 

Cryotron 

Augend 

Addend 

cybernetics 

Cycle; Closed chain 

Hysteresis cycle 

Baiss cycle; clock cycle 

Machine cycle 

Storage cycle 
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Contrûle de vraisemblance 

Contrêle des marges 

Contröle modulo N 

Contrêle par bloc 

Contröle par caractère 

Contrêle par duplication 

Contröle par écho 

Contrêle par redondance 

Contrêle par retour 

de information 

Controleur de 

communication 

Conversion 

Conversion binaire- décimale 

Conversion de support 

Conversion décimale-binaire 

Convertir 

Convertir en numérique 

Convertisseur 

Convertisseur analogique- 

numérique 

Convertisseur 

electropneumatique 

Convertissuer numérique- 

analogique 

Convertisseur parallèle-série 

Convertisseur série-parailéle 

Cryogénie 

Cryotron 

Cumulande 

Cumulateur 

Cybernétique 

Cycle 

Cycle d’hystérésis 

Cycle de base 

Cycle de machine 

Cycle de retention 
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 ظفحللا ةدم 237

 ` ىريك ةرود 238

 ىرخص ةرود 238

 ةيلمع ةرود 238

 يرود 239

 ةعباطلا :ةناوطسأ 239

242 

242 

243 

243 

244 

244 

244 

245 

245 

245 

246 

246 

246 

246 

247 

247 

247 

247 

247 

248 

248 

248 

249 

249 

249 

249 

250 

25%0 

250 

 ت 5

 ةعس  رادقم

 ةيئانثلا ةعسلا - يئانث رادقم

 ةلسرملا تامولعملا رادقم . تامولعملا قايس
 ةانقلا ةعس

 هجولا وأ روطلا ةحازإ
 يقطنم حايزنإ

 حازأ

 ليزنت « غيرفت
 يرشع

 (12013) يئانث دوكم يرشع

 هدولح « ةرفيشلا كف  عوكلا عزن

 دولحي 3 ةرفيش كف 8 دوكلا عزن

 ةرفيش كف زاهج -دولحم
 فذح - لازنتسإ

 فدرلا كف ¢ عيطقت

 1 صقانت

7 

 يزيلكنإ

Retention cycle; Grand father cycle 

Major cycle > 

Minor cycle 

Operation cycle 

Cyclic 

Print toll 

Data 

Rate; throughput 

Bit rate; Data signalliny rate 

Information flow 

Channel! capacity 

Overflow 

Start of heading 

Start of text 

Shift; Shifting; offset 

Arithmetic shift 

Binary shift 

Circular shift 

Cyclic shift; End-around shift 

Cycle delay 

Phase shift 

Logical shift 

To shift 

Unloading 

Decimal 

Binary coded decimal 

Décoding 

To decode 

Decoder 

To count down 

Deconcatention 

Decrement 

To decrement 

To unpack 

Inquiry 
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Cycle de retention 

Cycle majeur 

Cycle mineur 

Cycle opératoire 

Cyclique 

Cylindre كل impression 

Donnée 

Débit 

Débit binaire 

Débit d’information 

Débit de canal 

Débordement 

Début d’en-tête 

Debut de texte 

Décalage 

Décalage arithmétique 

Décalage binaire 

Décalage circulaire 

Décalage cychque 

Décalage de cycle 

Décalage de phase 

Décalage logique 

Décaler 

Déchargement 

Dêécimal 

Décimal codé binaire 

Décoder 

Décodage 

Dêécodeur 

Décompter 

Déconcaténatior 

Dêécrément 

Décrémenter 

Dégrouper 

Demande 
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 ةعمجم فصن 250

 فشاك 251

 تاليجستلا ةفاثك 251

 تامسلا ةفاثك 251

 ةعسلا زواجت « ةعسلا ضيف 251
 ةراسخ « عايض 252

 طنغمملا طيرشلا ةطاّسب وأ زاهج 252

 ىمتح 253

 صيخشت 253

 ططخم 254

 طغل 24

 يئانث 254

 درفتم 255

 ةطنغمم ةناوطسأ 255

 هيوشت 257

 عزو 257

 لاحرإ ةادأ 257

 تايطعم . ىطعم 258

 ةيددعجبأ تايطعم 258

 ةيريظن تايطعم 258

 . ةمظنم ريغ ةضف تايطعم 259

 رايتخإ تايطعم 259

 ةيمقر تايطعم 259

 ةفعاضم ةقد 259

 ةنيزد 259

 ةضيبق - رشؤم - هّيش 200

 يرشع انثإ 260
 جودزم لاسرإ . جودزم 260

 ةمدخلا ةدم 261

EBB 264 

 ميظنتلا قراف 264

 لدابت 265

 صلمت بره 265
 تايطعم ةليصو ل 265

 يزيلكنإ

Half-adder 

Demodulator 

Packing density 

Character density 

Overflow; Underflow 

Overhead 

Magnetic tape unit; 

Tape handler 

Determinist 

Diagnosis 

Diagram 

Cross talk;Cross feed 

Diode 

Discrete 

Magnetic Disk 

Distortion 

Distributor; Selective digit emitter 

Dispatcher 

Data 

Alphanumerica! data 

Analog data 

Raw data. 

Test data 

Numerical data 

Double precision 

Flag: Sentinel 

Duodecimal 

Full duplex 

Service time 

EBB 

System deviation 

Swap. Swapping 

Escape 

Data link cxape 
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Demi-additionneur 

Démodulateur 

Densité d'enregistrement 

Densité de caractères 

Dépassement de capacité 

Deperdition 

Dérouleur de bande 

magnétique 

Deterministe 

Diagnostic 

Diagramme 

Diaphonie 

Diode 

Discret 

Disque magnétique 

Distorsion 

Distributeur 

Distributeur 

Donnée(s) 

Donnée alphanumerique 

Donnée analogique 

Donnée )5( brute )5( 

Données d’essai 

Donnée numerique 

Double précision 

Douzain 

Drapcau 

Duodécimal 

Duplex 

Durée لع scrvice 

EBB 

Ecart de regulation 

Echangec 

Echappement 

Echappement transmission 
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 ريجفت 266

 بتك 266
 ةباتك 266

266 5 8 
 ا عبط « رسل

 جرخلا حقنم « جارخإلا عباط وأ رشان 268

 حقن حيحصت «رشن عبط 268

 وع 269

 یم 269

 مب 270
 ةاضم 270

 راظتنالا يف 210

 دوكلا يف 270

 طخلا يف 211

 ةليحست « ليجست 271

 لوطلا تباث ليجست 272

 لوطلا ريغتم ليجست 272

 ةهجلا نيمضتب ليجست 23

 یسیطانغم ليجست 23
 «رفصلا ىلا ةدوع ال» ليجست 214

 لججس 214

 لجسم 275

 تامولعملا ةجلاعم 275

 ةهجو «سأرلا يف 26

 لخدم 3 لخد 216

 يريظن لخدم 26

 ىمقر لخدم 27

 يزيلكنإ

To curite 

Writing 

To edit 

Editor; Report generator; 

Report writer 

Linkage 

Outpat curiter; Outscriber 

Editing 

Erasuse; Clearing 

To erase;to clear; 

To seratch 

Nesting 

Emitter, Transmitter 

Emulator 

Standby 

Shift-in 

To generate 

On line 

Record; Recording 

Fixed length record 

Variable length record 

Phase modulation recording 

Magnetic recording 

Non return to zero recording 

To record; to logy;to write 

Data logger 

Data set 

Data processing system 

Heading 

Input 

Analog input 

Digital input 
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Echatement 

Ecrire 

Ecriture 

Editer 

Editeur 

Editeur de liens 

Editeur de sorties 

Edition 

Effacement 

Effacer 

Emboîtement 

Emetteur 

Emulateur 

En-attente 

En-code 

Engendrer 

En-ligne 

Enregistrement 

Energistrement en longucur 

fixe 

Enregistrement en fongueur 

variable 

Enregistrement en 

modulation de phase 

Enregistrement magnètique 

Enregistrement NRZ 

Enregistrer 

Enregisteur 

Ensemble de données 

Ensemble de traitement 

de information 

En-tête 

Entrée 

Entrée analogique 

Entrée digitale 
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27 

218 

218 

218 

218 

279 

279 

280 

280 

280 

280 

281 

281 

281 

281 

282 

282 

282 

282 

282 

283 

283 

284 

284 

284 

 يعانص لخدم

 يقطنم لخدم
 يددع لخدم

 جارخإ - لاخدإ جرح  لخدم
 ءيش ال وأ لك لخدم

 ش لمعلا ةقاط ةسارد  دهج

 عارف ۰« ضيبت

 ددغلا ةوجف

 ةيريدقت وأ ةيضرف ةوجف
 لمعلا ل
 ةلاح

 فقوتلا ةلاح
 راظتنإلا ةحئال

 ذيفنتلا ةلاح

 ةعوطقم ةلاح
 ةعنقم ةلاح

 فارشإلا ةلاح ,باقرملا ةلاح
 ةيوناث ةلاح
 1 ةلاح

 صاالختسا . جارختسا

 فئاز

 ةيلاقتنإ «ةيَّدعتُم قالغإ

 تيرف , نيديدح
 ةيسيطانغم ةقرو

 نوفوركيملا ةبيشن .ةذاذج .ةقاطب

 ليصوت ةشيف « ةقاطب

 لجس

 يليصفت لجس
 رال
 ةسوكعم تافنصم وأ تالجس

 يزيلكنإ

Industrial input 

Logical input 

Numerical input 

Input-Output (abrév.-O) 

On-off input 

Human engineering Ergonomices 

Space: Spacc charater;Blank 

Inter-block grap; Inter-record gap 

Virtual space 

Jo step 

State;.Status 

Stoped state 

Waiting state 

Operating state 

Interruptable state 

Masqued state 

Monitor state 

Substatus 

One state; One condition 

Zero state; Zero condition 

Tag; Label 

To execute 

Exponent 

To extract 

Dummy 

Transitive closure 

Ferrite 

Peg 

Plug:connector;Patch cord 

File 

Detail file 

Direet file; Sequential file 

Inverted file; Dual dictionnary 
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Entrée industriéle 

Entrée logique 

Entrée numérique 

Entréc-sortie 

Entrée tout Ou rier 

Ergonomie 

Espace 

Espace inter-bloc 

Espace virtuel 

Etape de travail 

Etat 

Etat d’arrêt 

Etat d’attente 

Etat d'exécution 

Etat interruptible 

Etat masqué 

Etat monitcur 

Etat sccondaire 

Etat un 

Etat Zéro 

Etiquette 

Euler-Venn (diagramme de) 

Exécuter 

Exposant 

Extraire 

Factice 

Fermceturc transittve 

Ferrite 

Feuillet magnétique 

Fiche 

Fiche de connexion 

Fichier 

Ficher détail 

Fichier direct 

Fichicr inversé 



 رع ةحفصلا مق و

 ةنايصلا لجسم « تاكرحلا لجس 291

 مئاد لجنس 292
 و ا 292

 طيرشلا ةياهن 292
 لاسرإلا ةردف ةياهن 203

 لجسلا ةياهن .فصنملا ةياهن 203

 لقانلا ةياهن 293
 صنلا ةياهن 204

 لاسرإلا ةياهن 204

 لمع ممتم 204

 (تبا جهنم) ثبنم 224
 جارجر 295
 عئاوملا ملع .تايعئام 295
 ىنمازت ال لاغتشإ 299

 ۰ ىنمازت لاغتشإ 299

 قسن ‹لکش 299
 لکش 300

 يلخاد قسن «يلخاد لكش 300

 نارتو 300

 ددرت 301

 يساسأ ددرت 301

 تقيملا ددرت 302

 ةلماك ةيجاودزإ 302

 مض « ماحتلا - رهص 302

 مض ّدحو «رهص 302

 دلوم 304

 تاضبن دلوم 305

 رايتخالا لجسل دلوم 305

 ةيئاوشع دادعأ دلوم 305

 حيقنتلاو رشنلا جماربل دلوم 305

 تاضبنلا دلوم 306

306 

 يزيلكنإ

Maintenance file; Tape 

change; transaction file 

Permanent file; Master file 

Master fNe 

Trailing end; End of tape 

End of transmission block 

End of file 

End of medium, End of tape 

End of text 

End of transmission 

Terminator 

Triger 

Fluidics; Fluid logic 

Synchronous working 

Synchronous working 

Format 

Pattern 

Fast core format; High speed format 

FORTRAN 

Frequency 

Basis frequency 

Clock frequency 

AL-Voll duplex 

Merginy 

To merge; To coHate 

G 

Generating program; Generator 

Pulse generator 

Test file generator 

Random number gencrator 

Repert program generator 

Clock generator 

System ECNCTAtOr 

715 

 يسنرف

Fichier mouvement 

Fichier permanent 

Fichier principal 

Fin de bande 

Fin de bloc de transmission 

Fin de fichier 

Fin de support 

Fin de texte 

Fin de transmission 

Finisseur 

Firmucare 

Flip-Flop 

Fluidique 

Fonctionnement asynchronc 

Fonctionnement synchrone 

Format 

Forme 

Forme interne 

Fortran 

Fréquence 

Frequence de base 

Frequence d'horloge 

Full duplex 

Fusion 

Fusionner 

Générateur 

Oénératcur dimpulsions 

Générateur لع fichier dessais 

Générateur de nombrcs 

aléatoires 

GéncCratcur de programme 

d'édition 

Génératecur de rythmc 

Générateur de systêmC 



306 

306 

307 

307 

308 

308 

309 

311 

312 

318 

319 

319 

30 

30 

30 

321 

3 

34 

325 

36 

326 

327 

37 

37 

328 

30 

30 

332 

33 

33 

34 

34 

34 

34 

 زرفلا جمانرب « زرفلا دلوم

 دلوم
 تابساحلا ليج

 دلو

 رج
 تالجسلا ةرادإ

 تابساحلا ةيناكمإ سايقل نسبغ ةقيرطو

 دعاوق
 ةيمازلا دعاوق « ةدّدحم دعاوق

 ينايب مسر .ينايب .نايب

 نزاوتم ريغ ينايب مسر

 لماك ينايب مسر
 طبترم  ينايب مسر

 ةوقب لصتم ينايب مسر

 هجوُم ريغ ٍنايب مسر

 هجوم ٍنايب مسر

 يئزجا ينايبلا مسرلا
 حطسملا ينايبلا مسرلا

 نزاوتملا ينايبلا مسرلا

 ةكبش « ةغبصم

 (شورغ نوناق ) شورغ
 عيمجتلا لِماَعُم

 ةيلوأ ةعومجم
 ةيوناث ةعومج

 ةيثالث ةعومجم

 اات

 غنماه دوك

 غنماه ةفاسم

 تاودأ داتع

 رره

 طابنتسإلا ملع

 يرشع سداس

 يريشع
 ةيريشع

 يزيلكنإ

Sort generator 

Generation 

Computer generation 

To generate 

Germanium 

File management 

Gibson mix 

Grammar 

Formal grammar 

Graph 

Antisymmetric graph 

Complete graph 

Connected graph 

Strongly connected graph 

Undirected graph 

Undirected graph 

Partial graph 

Planor graph 

Symmetric graph 

Grate 

Grosh’s law 

Group; Primary group 

Super group;Secondary group 

Super group:Tertiary group 

H 

Half duplex 

Hamming code 

Hard ware 

Hertz 

Heuristir 

Hexadecimal; Sexodecimal 

Hierarchy 

Hierarchisation 
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Générateur de tri 

Génération 

0606:2100 d'ordinateur 

Générer 

Germanium 

Gestion de fuchiers 

Gibson mix 

Grammaire 

Grammaire formelle 

Graphe 

Graphe antisymetrique 

Graphe complet 

Graphe connexe 

Graphe fortement connexe 

Graphe non orienté 

Graphe non orienté 

Graphe partiel 

Graphe planaire 

Graphe symétrique 

Grille 

Grosch (loi de) 

Groupage (Facteur de) 

Groupe primaire 

Groupe secondaire 

Groupe tertiaire 

Half duplex 

Hamming (code de) 

Hamming (distance de) 

Hardware 

Hertz 

Heuristique, ou turistique, 

ou Herristique 

Hexadecimal 

Hiérarchie 

Hiérarchisation 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةيتامولعملا خيرات 3235

 تايرولوه 358

 تقيملا تاضبن ديلوت ةعاس 358

 طبض ةعاس «ةدايق ةعاس 359

 ىقيقح تقو ةعاس 359

 1 دوكلا جراخ 359

 طخلا جراخ 360

 نيجه «طلتخ 360

 ءاطبلا ةقلحو ءاطبلا 360

 فّرعم 362

 ةعباط 362

 نابضقلاب ةعباط 363

 ةلسلسب - ةعباط 363

 (ناريطلاب) قشرلاب ةعباطلا 363

 مليفو ريكمب ةعباط 34
 لبطب ةعباط 364

 ةمس دعب ةمس ةعباط 365

 ةيتاتسورتكلا ةعباط 365

 رطس دعب رطس ةعباط 3265
 ةحفص دعب ةحفص ةعباط 365

 طاقنلاب ةعباط 366

 ةعيرس ةعباط 36

 ةيريوصت ةعباط 36
 عوبطم 367

 ةلصاوتم ةعابط 367

 عبط 368

 ةضبن 368

 ةنوزوم وأ ةمظنم تاضبن 368

 لعاف ريغ 369

 ةو از فاز ` 369
 ةدايز 369

 داز 369

 ةدايزب 370

 يزيلكنإ

Hollerith code 

Clock; Timer 

Master clock 

Real time clock 

Shift-out 

Off-line 

Hybrid 

Hysteresis 

Identifier 

Printer 

Type bar printer 

Chain printer 

On-the fly printer; Fly cuheel printer 

Microfilm printer 

Drum printer 

Character; At-a-time 

printer 

Electrostatic printer 

Line printer; line-at-ã- time printer 

Page-at a time printer 

Stylus; matrix prix printer 

High-speed printer 

Xerographic printer 

form 

Continous-; Endless form 

To print 

Impulse; Pulse 

Timing pulse; stobe pulse 

Idle 

Inerement 

Incrementation 

To increment 

Incremental 
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Histoire de Pimformatique 

Hollerith (Hermann) 

Horloge 

Horloge piclote 

Horloge temps réel 

Hors-code 

Hors-ligne 

Hybride 

Hystérésis 

Identificateur 

Imprimante 

Imprimante ã barres 

Imprimante ã chaîne 

Imprimante ã la volée 

Imprimante ù microfim 

Imprimate 3 tambour 

Imprimante caractère 

par caractère 

Imprimante électrostatique 

Imprimante ligne par ligne 

Imprimante page par page 

Imprimante par point 

Imprimante rapide 

Imprimante xerographique 

Imprimé 

Imprimé en continu 

Imprimer 

Implusion 

Impulsion de rythme 

Inactif 

Incrément 

Incrémentation 

Incrémenter 

Incrémentiel 



 يرع ةحفصلا مقر

 ليلد 30

 لد 30
 نيم 370

 ةينايبت تايطعم 371

 ريل. 9
 تامولعم 372

 ةريبك تامولعم ةيمك 33

 ةيتامولعم 33
 طيبشت ةيادب 375

 ثمدي 315

 ةيفطخ ةروص . ىظحل 375

 ةميلعت 36

 نيوانعلا نم ١ ددعب ةميلعت 37

 صيصختلا تاميلعت 38

 ةادانم وأ بلط ةميلعت 38

 ةادانم وأ بلط ةميلعت 38

 جارخإ  لاخدإ ةميلعت 38

 عيرفت ةميلعت 379

 ةدوع ةميلعت 379

 ةيقيقح ةميلعت 39

 ةيمهو ةميلعت 39

 ةيقطنم ةميلعت 380

 ةيلا ةميلعت 380

 ةيساسأ تايلمع 381

 ةيزمر تاميلعت 351

 طخلا ىلع لعافت 381

 ىلخاد بیترت 381

 وا حر 382
 بيترت ةداعإ هلا 382

 ينيب حطس «یقلَم 382
 رطسألا نيب 382

 ديهمت 383

 راس 383
 رف 383

 يزيلكنإ

Index 

To index 

Indicator; Flag 

Key 

Sort Key 

Information 

Mass data 

Informatics; Conputer science 

Inhibit gate; 

Inhibitor except gate 

To initialize 

Snapshot; Snap 

Instruction; statement 

N address instruction; 

Multiple address instruction 

Assignement statement 

Call instruction 

Call instruction 

Input-output instruction 

Branch instruction 

Return instruction 

Actual instruction; Effective 

instruction 

Dummy instruction; Waste instruction 

Logical instruction 

Machine instruction 

Master mode operation 

Symbolic instruction 

On line interaction 

Merging 

To merge;to collate 

Collator 

Interface 

Spacing;line-to line sparing; line feed 

Interlude 

Interpreting 

To interprêt 
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Index 

Indexer 

Indicateur 

Indicatif 

Indicatif de tri 

Information 

Information massive 

Imformatique 

Inhibiteur 

Initialiser 

Instantané 

Instruction 

Instruction ã N adresses 

Instruction d’affectation 

Instruction d’appel 

Instruction d’appel 

Instruction d’entré-sortie 

Instruction de brancheme nt 

Instruction de retour 

Instruction effective 

Instruction fictive 

Instruction logique 

Instruction machine 

Instruction privilégiée 

Instruction sym bolique 

Interaction en ligne 

Interclassement 

Interclasser 

Interclasseuse 

Interface 

Interligne 

Interlude 

Interprétation 

Interpréter 



 يرع ةحفصلا مقر

 ةرسفم «رسفم 383

 رقم 384

 عاطقنإ عطقي 34

AND ةراد 385 

 ۸۸5 ةراد .عطاقتلا 385

 لخدم 385
 سكاع «ساکعم 386
 ساكعإ 386
 150 ةنجل 386

 ةرقف 386

 ةيراركت ةقيرط «راركت 387
 ةيزارك 37
 رّرك 387

 رابتخإ 390
 تاميلعتلا ةعومج 390

 تاسلا ةعومج 320

 تاقاطبلا ةعومجم 391
 ةلصو 391

  392ةلصو ١-۴
 لجسلا تايموي «ةديرج .ٌلجس 393

 رطسألا ليدعت ءرطسم 33

 رواجت «بیرقت 34

 ةتب ولي 396

 (12.©.) تامس وليك 396

 لكيس وليك 396

 مسو 398

 ةغل 399

 ةيمزراوخ ةغل 401

 ةيعانطصإ ةغل 402

 ةيراوح ةغل 402

 يزيلكنإ

Interpreter; Interpretative program 

Interpreter 

Interrupt 

And-gate; Intersector 

Intersection 

Input 

Inverter; Inverting gate 

Inversion 

Iso 

Item 

Iterative 

Iteration 

To iterate 

Test deck 

Instruction set 

Character set 

Card deck 

Junction; Interface 

Junction P-N 

Log, log book; Machine 

log; Journal;Day file 

To justify 

Justaposition 

Label 

Language 

Algorithmic longuage 

Artificial language 

Conversationnal language 
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Interpréteur 

Interpréteuse 

Interruption 

Intersecteur 

Intersection 

Introduction 

Inverseur 

Inversion 

ISO 

Item 

itératif 

Itération 

Itérer 

Jeu d’essai 

Jeu d’instruction 

Jeu de caractères 

Jeu de cartes 

Jonction 

Jonction P-N 

Journal 

Justification 

Justaposition 

Kilobit 

Kilocaractère 

Kilocycle 

Label! 

Langage 

Langage algorithmique 

Langage artificiel 

Langage conversationnel 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ليوأتلا ةغل .عيمجتلا ةغل 402

 ردصملا ةغل 403

 ةحيرب ةغل 403

 رشن ةغل 403

 ةروطتم ةغل 403

 ةيجراخ ةغل 403

 ةلآلا ةغل 404

 ةيعوضوم ةغل .سوسحم ةغل 405
 ةلأسم  ةهجوم ةغل 405

 ةحلاعم  ةهجوم ةغل 406

 ردصملا ةغل « عبنملا ةغل 406

 ةجتان ةغل 406

 ةيزمر ةغل 406

 طيرشلا ضرع 401
 ءىراق 407

 ةبقثملا ةطرشألا ءىراق 408

 تاقاطبلا ءىراق 408

 ةيئوض ةءارق 409

 ةءارق 409

 ةيريمدت ةءارق .ةفلات ةءارق 409

 ةيريمدت ريغ ةءارق 410

 ةيئوض ةءارق 410

 حاتفم فرح 40

 ةليصوت « ةليصو 411

 ةصاخ ةليصو 42

 ةيفارغلت ةليصو 413

 ةينوفلت ةليصو 413

 ةليصو « طابترا 414

 طخ 415

 ريخأت طخ 415

 قوص ريخأت طخ 416

 قثوم يسيطانغم ريخأت طخ 416

 قبئزلاب ريخأت طخ 417

 يئابرهك ريخأت طخ 417

 يسيطانغم ريخأت طخ 418

 يزيلكنإ

Assembly language 

Source language 

Programming language 

Publication language 

High-level language 

External language 

Machine language ;computer-code 

Object language Target language 

Problem oriented language 

Procedure oriented language 

Source language 

Target language 

Symbolic language 

Band width 

Reader 

Paper tape reader 

Card reader 

Optical sanner 

Reading 

Destructive read out 

Non distructive red out 

Optical character récognitim; 

Optical scanning 

Key letter 

Connection; link 

Special communication 

Telegraphy communication 

Voixe communication 

Link; Linkage 

Row , line; Cable 

Delay line 

Acoustic delay line; Sonic delay line 

Magneto strictive delay live 

Mercury delay line 

Electrir delay line 

Magnetic delay line 
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Langage d'’aşsemblage 

Langage d'origine 

L?ngage de programmation 

Langage de publication 

Langage évolué 

Langage extérieur 

Langage machine 

Langage objet 

Langage orienté-problème 

Langage orienté-procédure 

Langage source 

Language résultant 

Langage symbolique 

Largeur de bande 

Lecteur 

Lecteur de bande perforée 

Lecteur de cartes 

Lecture optique 

Lecture 

Lecture destructive 

Lecture non distructive 

Lecture optique 

Lettre clé 

Liaison 

Liaison spécialisée 

Liaison télégraphique 

Liaison téléphonique 

Lien 

Ligne 

Ligne è retard 

Ligne 3 retard accoustique 

Ligne ã retard ù 

magnetostriction 

Ligne ã retard ù mercure 

Ligne è retar électrique 

Ligne û retard magnetique 



 يبرع ةحفصلا مقر

 لّدبتم طخ 418

 ةقاطبلا نم رطس 418

 رجأتسم طخ 419

 صاخ طخ 419

 فارغلت طخ 419

 ينوفلت طخ 419

 أرقإ 419

 ةحئال 420

 ةرشابم ةحئال 420

 ةتوبكم ةحئال 420

 ةحئال ماقرأ 420

 جمارب 5 جهانم 421

 لوط 424

 ةليجستلا لوط 424

 قيرطلا لوط 44

 ةردفلا مجح «(كولبلا) ةردفلا لوط 424
 ةملكلا لوط 425

 فصرملا لوط 425

 تباث لوط 425

 لوحتم لوط 426

 مهس « ةصح 426

 عمجلل ةلآ 428

 باسحلل هلا 428

 ةبتاك ةلآ 429

 ةلبقتسم -ةلسرم ةباتك ةلآ 429

 ةبساح ةلآ 429

 تامولعملا ةحلاعم ةلآ 429

 غنيروت ةلا 430

 ةماعلا غنيروت ةلا 433

 ةميلعت وركام 43

 تاقاطبلا سوداق ,تاقاطبلا نزح 435

 ةطنغمب ةءارق 435

 ةيسيطانغم ةمواقم 435

 يزيلكنإ

Switched tine 

Card row 

Leased line 

Private Hine 

Telegraph line 

Voice grade line 

To read; to sense 

List;listing;Chained list 

Push ap list 

Push down list 

To list 

Software 

Length 

Record length 

Path length 

Block length; Block size 

Word length 

Register length 

Fixed length 

Vaviable length 

Batch; lot 

M 

Adding machine 

Calculation machine; Desk calculation 

Typwriter 

Imput-output typewreter 

Accounting machine 

Data processing machine 

Turing machine 

 يسنرف

Ligne commutée 

Ligne d’une carte 

Ligne louée 

Ligne privée 

Ligne télégraphique 

Ligne téléphonique 

Lire 

Liste 

Liste directe 

Liste refoulée 

Lister 

Logiciel 

Longueur 

Longueur d’enregistrement 

Longueur لادم chemin 

Longueur de bloc 

Longueur de mot 

Longueur de registre 

Longueur fixe 

Longueur variable 

Lot 

Machine ذ additionner 

Machine è calculer 

Machine ã écrire 

Machine ذ écrire émettrice 

réceptrice 

Machine comptable 

Machine de traitement 

de Pinformation 

Machine de Turing 

Machine de Turing universelle Universal turing machine 

Macro-INSTRUCTION 

Hopper; card stacker 

Magnetic reading 

Magneto resistance 
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Macro instruction 

Magasin de cartes 

Magnétolecture 

Magnétrorésistanse 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ىسيطانغم قييضت 436

 ۰ ربكأ دح 43%6

 يرشع ءزج 436
 ةمالع 4326

 عينقت 437

 عانق 437
 عاطقنإ عانق 437

 داتع . تاودألا 437

 یربک 438

 رت 438
 ريك 439

 ىصقأ ٌدح 439

 ةيفارغوناكيم ةلا 439

 طلح ةلا 440

 ةركاذ 440

 رشابم غولبب ةركاذ 443

 تاراشالا نارودب ةركاذ 443

 طنغمم طيرشب ةركاذ 444

 ةيقوط بلاوقب ةركاذ 446

 ٠ ةنونعم ةركاذ 448
 ةيطبارت ةركاذ 448

 ةيوناثلا ةركاذلا 448

 ةلذتبم ةركاذ 449

 تاظحالم ةركاذ 449

 ةيزكرم ةركاذ 449

 ةيرود ةركاذ 449

 نورتويركلاب ةركاذ 250
 ةفثكم ةركاذ 450

 لمعلا ةركاذ 450

 ةيكيمانيد ةركاذ 450

 ةيحمم ةركاذ 451

 ةيكيتاتسورتكلا ةركاذ 451

 ةيجراخ ةركاذ 451
 ةريغتم ريغ ةركاذ 451

 ةيهانتم ريغ ةركاذ 452

 يزيلكنإ

Magnetostriction 

Major control 

Mantissa 

1- Sticker; 2- Mark 

Masking 

Mask 

Interrupt mask 

Hardware 

Maximal 

Maximization 

To maximize 

Maximum 

Punched card mechanization 

Mixer; OR Gate 

Memory; store 

Bandom access memory 

Circulation memory; Delay line store 

Magnetic wire store 

Core memory; Ferrite core memory 

Addressed memory 

Assotiative storage; 

content address storage 

Auxiliary storage; 

Backing storage 

Working storage 

Scrath pad storage 

Main memory ;central memory 

Circulating memory 

Cryogenic storage 

Mass storage; Mass memory 

Working memory;Operating storage 

Dynamique storage 

Erasable storage 

Electro-static storage 

External storage 

Non-erasable storage 

Infinite memory 

782 

 يسنرف

Magnétostriction 

Majeur 

Mantisse 

Marque 

Masquage 

Masque 

Masque d’ interruption 

Matériel 

Maximal 

Maximisation 

Maximisor 

Maximum 

Mêécanographic 

Mélangeur 

Mémoire 

Mémoire ã accès direct 

Mémoire ã circulation 

Mémoire ã fil magnetique 

Mémoire ã tores 

Mémoire adressable 

Mémoire associative 

Mémoire auxiliaire 

Memoire banale 

Mémoire bloc-notes 

Mémoire centrale 

Memoire circulante 

Memoire cryogénique 

Memoire de masse 

Memoire de travail 

Mémoire dynamique 

Mémoire effacable 

Mémoire électrostatique 

Mémoire externe 

Mémoire inaltérable 

Mémoire infinie 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةيطيسو ةركاذ 452

 ةيلخاد ةركاذ 452

 ةيسيطانغم ةركاذ 452

 ةتباث ةركاذ «ةتيم ةركاذ 452

 ةعيرس ةركاذ 453

 قاب نومضمب ةركاذ 453

 ةنكاس ةركاذ 453

 ءىراد ةركاذ دعم ةركاذ 453

 ةتقؤم ةركاذ 454

 ةيضرف ةركاذ 454

 ةرخبتم ةركاذ 455

 نزخ 455

 نرخ 455

 ةلاسر 455

 نقف ا ع 456

 ( ىرخا ةغل نع ريبعتلل ةخل ) رييغت ةغل 457

 ریغم زمر 8
 ةريغم ةلوحتم 459

 غولب ةقي 459

 رتافدلا يف دويقلا لحر «متأ

 حقت « حقن
 كينورتكلأ وركيم

 ةميلعت وركيم 461
 ةريغص ةعطق «ةريغص ةلجأ 461

 ˆ ةحمرب و ركيم 5
 جمانرب وركيم 461

 ايند دودح « لقأ 462

 قدأ دح 462

 ةيندت ١ ليلقت 462

 ند ء للق 462

 ندأ دح 462

 ةعاس «تقولا ةمسقم 4%63

 ءافيتسإ « ةعجارم 463

 ميوقت 463

 يزيلكتإ

Fubber;Intermediate storage 

Internal Storage 

Magnetic storage 

Read-only storage 

High spced momory; 

Fast access memory 

Non-volatile storage 

Static storage 

Buffer store 

Temporary storage 

Virtual memory 

Volatile memory 

Storage 

To store 

Message 

Metaconpiler, compiler writing system 

Metalanguage 

Metasymble 

Metavariable 

Access method 

To update 

To debug 

To edit, To format 

Microelectronics 

Microinstruction 

Micromodule 

Microprogramming 

Microprogram 

Minor control 

Minimal 

Minimization 

To minimize 

Minimum 

Timer 

Up dating 

Debugginyاد  

Editing 
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Mémoire intermediaire 

Mémoire interne 

Mémoire magnétique 

Mémoire morte 

Mémoire rapide 

Mémoire rémanente 

Mémoire statique 

Mémoire tampon 

Mémoire temporaire 

Mémoire virtuelle 

Mémoire volatile 

Mémorisation 

Mémoriser 

Message 

Métacompilateur 

Mêétalangage 

Métasymbole 

Métavariable 

Méthode d’accés 

Mettre ã jour 

Meetre au point 

Mettre en forme 

Microélectronique 

Micro-instruction 

Micromodule 

Microprogrammation 

Microprogramme 

Mireur 

Minimal 

Minimisation 

Minimiser 

Minimum 

Minuterie 

Mise ã jour 

Mise au point 

Mise en forme 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةقيرط « ةغيص 464
 دايقنإلا ةغيص 465

 غولبلا ةقي 465

 ةيسيئر ةخيص 465

 هلا ةغبص «باقرملا ةغيص 465
 جمانربلا ةغيص 466

 فارشإلا ةغيص
 فشضم 466

 لدعم 466

 نمضم 467
 يسعي 467

 (411) يوعس نيمضت 469

 يددرت نيمضت 469

 ةهجولا نيمضت 469
 ددرتلا ةحازإب نيمضت 470

 ةدوكملا تاضبنلاب نيمضت 0410

 يفارغلت نيمضت 472

 ةعطق .ةلجز . رايعم 473

 ةظحلا 43

 باقرم 413

 ةرح ةيداحأ 0414

 ةدحوملا ةحيربلا 014

 ةباتر 014

 ةئداب 475

 لككشتلا ملع 415
 ةملك 415

 حاتفُم ةملك 476

 تايشلا ةملك ءةلاحلا ةملك 476

 قيقدت ةملك مكت ةملك 476
 ةريدم ةملك 476

 ةميلعت ةملك 477

 ةلآلا ةملك 047

 يزيلكنإ

Mode 

Slave mode 

Access mode 

Master 

Monitor mode 

Program mode 

Supervisor mode 

Modem 

Modular 

Modulator 

Modulation 

Amplitude modulation; 

on-off signaling 

Pulse modulation 

Frequency modulation 

Phase modulation 

Frequency shift Keyiny (FSK) 

Pulse code modulation (PCM) 

Telegraph modulation 

Module 

Unit element;} Moment; 

code element 

Monitor 

Free 20010 

Monoprogramming 

Monotory 

Morpheme 

Morphology 

Word 

Key word 

Status word 

Control word;Check word 

Instruction word 

Machine word 
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Mode 

Mode asservi 

Mode d’accès 

Mode maître 

Mode moniteur 

Mode programme 

Mode superviseur 

Modem 

Modulaire 

Modulateur 

Modulation 

Modulation d’amplitude 

Modulation d’impulsion 

Modulation de fréquence 

Modulation de phase 

M odulation par deplacement 

de frequenci 

Modulation par impulsions 

codées 

Modulation télegraphique 

Module 

Moment 

Moniteur 

| Monoîde libre 

. Monoprogrammation 

Monotorie 

Morphème 

Morphologie 

Mot 

Mot clé 

Mot d'état 

Mot de contrêle 

Mot directeur 

Mot instruction 

Mot machine 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةظوفحم ةملك 477

 ةغراف ةملك 418

 دّدعتم غولب 478

 ةيفلح ءدّدعتم ليوحت 478
 دّدعتُم ينايب مسر 479

 تاتب ةدّدعتم ءةتياب 479

 لاسرإلا ددعتم ء لاسرإلا فعاضم

 لاسرإلا فعاضم 480
 تقولا يف لاسرإلا فعاضم

 ةددرتلاب لاسرإلا فعاضم 481

 ربعم « لاسرإ ٌفِعاضُم 481

 فعاضي 481

 بورضم ددع 482

 برض ةادأ « براض 482

 ةفعاضملا ةجمربلا 482

 لاغشألا ددعتم لاغشألا فعاضم 483

 ةددعتملا ةجلاعملا . ةفعاضملا ةجلاعملا 483

 راليم طيرش 484

 سكاع 485

 عاطقنالا دودح ىوتسم 486

 جيجضلا ىوتسم 486

 ةردقلا ىوتسم 487

 ةيئاوشعلا دادعألا « ةيفذصلا دادعألا 487

 دهجلا ىوتسم 487

 ينولوبلا ميقرتلا 496

 يوعستلا ماظنلا 496

 ةعبشم ةيلخ 498

 غارف .دحأ ال «رفص 498

 ميقرت « دادعت 499

 ةتباث ةدعاقب دادعت 502

 ةفعاضم ةدعاقب دادعت 502

 يئانث دادعت 502

 يزيلكنإ

Reserved word 

Empty word 

Multiaccess 

Multiconversion, Spool (Term IBM) 

Multigraph; Polygraph P-Graph 

Byte 

Multiplex 

Multiplex; Multiplexing 

Time division multiplex 

Frequency division multiplex 

Multiplexor 

To multiplex 

Multiplicand 

Multiplier factor; Multiplier unit 

Multiprogramming 

Multitasking 

Multiprocessing 

Negator 

Interrupt level 

Noise level 

Power level 

Random number 

Voltage level 

Polish notation; Reverse 

Polish notation (R.P) notation 

Novenary 

Saturated core 

Nuli;Null character 

Number notation; 

Numbre representation 

Fixed radix notation 

Mexed radix notation 

Binary notation; Binary representation 
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Mot réservé 

Mot vide 

Multiaccés 

Multiconversion 

Multigraphe 

Multiplet 

Multiplex 

Multiplexage 

Multiplexage dans le temps 

Multiplexage de fréquence 

Multiplexeur 

Multiplexer 

Multiplicande 

Multiplicateur 

Multiprogrammation 

Multitache 

Multitraitement 

Mylar 

Négateur 

Niveau d’ interruption 

Niveau de bruit 

Niveau de puissance 

Nombre (s) aléatoire (s) 

Niveau de tension 

Notation polanaise 

Novenaire 

Noyau satüuré 

Nul 

Numération 

Numération 3 base fixe 

Numération 3 bases multiples 

Numération binaire 



 يبرع ةحفصلا مقر

 عقاوملا دادعت 504

 يرشع سداس دادعت 505
 ينامث دادعت 505

 يمقر « يددع 505
 بلطلا مقر 506

 ةبترلا مقر 506

 ىوتسملا مقر 406

 ءاغلإ ؛ سمط

 ةظحالم « ةبقارم .دصر

 ةفداصم « ةئداح

 ينام

 ةتياب
 لقتسم .عطقنم طخ

 طخلا ىلع

 رثأتم
 ياسح زمر لا ريدم ءرثؤم

 ةيربج ةيلمع

 ةيلوب ةيلمع

 ةمدخ ةيلمع

 يزاوتلاب (تايلمع) ةيلمع

 يلاوتلاب (تايلمع) ةيلمع

 ةيقطنم ةيلمع

 لثمأ .لضفأ

 لثم .ىلضف

 لضفألا ىلا ةدوع

 لثمألا .لضفألا
 مظنم « بساح

 بيترتلا ماظن

 يمجعم
 وضع

 باسحلا وضع

 مكحتلا وضع

 جارخإلاو لاخدإلا وضع

 يزيلكنإ

Positional notation 

Hexadecimal notation 

Octal notation 

Numérical, Digital 

Call number 

Sequence number 

Level number 

0 

Deletion; Delete 

Monitoring; Observation 

Occurrence 

Octal 

Eight bit byte ;Octet 

Off-line 

On-line 

Operand 

Operator 

Operation 

Arithmétic operation 

Boolean operation 

Book Keeping operation; Housekeeping operation 

Parallel operation 

Serial operation 

Realtime operation 

logic operation 

Optimal 

Optimization 

To optimize 

Optimum 

Computer; Store program جمان 

Collating séquence 0 

Lexicographical ordre 

Device; Element; Unit 

Computing unit 

Control unit 

Input-output unit 
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Numération de position 

Numération de hexadécimale 

Numêération octale 

Numérique 

Numéro d’appel 

Numéro d’ordre 

Numéro de niveau 

Oblitération 

Observation 

Occurence 

Octal 

Octet 

Off-line 

On-line 

Opérande 

Opérateur 

Opération 

Opération arithmétique 

Opération booléeme 

Opération de service 

Opération (s) en parallèle 

Operation (s) en série 

Operation en temps réel 

Operation logique 

Optimal 

Optimisation 

Optimiser 

Optimum 

Ordinateur 

Odre de classement 

Ordre lexicographique 

Organe 

Organe de calcul 

Qrgane de commande 

Organe d’entrée sortie 



 جتنم - بقثم
 بھن

 و و
 سدكم

 راسم

 واستلا راسم« ةيجاودزإلا راسم

 بيقثتلا راسم

 عاقيإلا راسم
 لامعألا جمربم

 لامعألا ةحيرب

 P1 / 1 ةغل

 ةوق « نزو

 بيقثتلا ةربإ
 بيقثت ةادأ

 ةطقن ىلا ةطقن نم ةراد

 ةيضئارف  ةميق ,ةضورفم ةطقن

 يزيلكنإ

Page 

Paging; Pagination 

Error burst 

Card derk 

Parity 

Address part 

Address part 

Time sharing 

Partition 

Punch, Perforator 

Tape punch 

Card punch 

Punch;Hole ;Code Hole 

Over punching;Zone punching 

Umerical punching 

Punch 

Duplicating punch; Gary punch 

To pucn 

Peripheral equipement; 

Ancillary equipement 

Light pen 

Stack 

Request Stack 

Track 

Parity track 

Punching track 

Clock track; Timing track 

Scheduler 

Scheduling 

PL /1 

Weight 

Punching piss;Punch Knife 

Perforator 

Point to point circuit 

Break point 

Set point;Set value 
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Page 

Pagination 

Paquet d’erreurs 

Paquet de cartes 

Parité 

Partie adresse 

Partie adresse 

Partage de temps 

Partition 

Perforateur 

Perforateur de bande 

Perforateur de cartes 

Perforation 

Perforation hors texte 

Perforation numérique 

Perforatrice 

Perforatrice-reproductrice 

Perforer 

Periphérique 

Photos tyle 

Pile 

Pile de requêtes 

Piste 

Piste de parité 

Piste de perforation 

Piste de rythme 

Planificateur 

Planification 

PL /1 

Poids 

Poincon 

Poinçonneuse 

Point 3 point 

Point d’arrêt 

Point de consigne + 



 يبرع ةحفصلا مقر

 لمعلاو ءدبلا ةدواعم ةطقن 539

 ةدوعلا ةطقن 540

 لد رشا «لیلد 540
 نزاوم 540

 زا 541

 باب 541

 قلغف تاب 541

 حوتفم باب 542
 يئانث عقوم 542

 ةركاذلا نم عقوم 542

 بيقثت عقوم 542

 ةيفرط ةادأ 543

 رم 543
 ةغيصلل رضحت 543

 ةحلاعم ءةيلمع .ءارجإ 543

 يلوأ جمانرب ضوهن «قاسيإ جمانرب 545

 حلاعم 545

 ةحلاعم ةيلمع 546

 ةيراركت ةيلمع 546

 لامعألا جمربم 546

 جماربلا ةبتكم «جماربلا ةديبر 546

 ةحيرب 547

 جمانرب 548

 قلطم جمانرب 548

 قاسيإ جمانرب 549
 لوح يئانث جمانرب 549

 لودحم جمانرب 549

 فّرصُم جمانرب 50

 ليلحت جمانرب 550

 يقيبطت جمانرب 50

 قيقدتو صيحمت جمانرب 551

 حيقنت جمانرب 551

 ةديبرلا جن 551

 قيقدت جمانرب 552

 صيخشت جمانرب 552

 تالجسلا ميظنت جمانرب 552

 يزيلكنإ

Restart point;Rerun point 

Re-entry point 

Pointer 

Weight 

Weighting 

Gate;Gate element 

Closed shop 

Open shop 

Binary position ;Bit location 

Memory location 

Punching position 

Terminal equipement; Remote terminal 

Initiator 

Form feed 

Procedure 

Bootstrap; Bootstrapping 

program 

Processor 

Process 

Iterative process 

Tob scheduler 

Program library 

Programming 

Program; Routine 

Absolute program 

Bootstrap program 

 يسب رف

Point de reprise 

Point de retour 

Pointeur 

Ponderateur 

Pondération 

Porte 

Porte fermée 

Porte ouverte 

Position binaire 

Position de mémoire 

Position de perforation 

Poste terminal 

Preparateur 

Présentation de formule 

Procédure 

Procédure de chargement 

initial 

Processeur 

Processus 

Processus itératif 

Programmateur de traveaux 

Programmathèque 

Programmation 

Programme 

Programme absolu 

Programme amorce 

Programme binaire translatable Relocatable program 

Wired program 

Compled program 

Trace programe;Snapshot program 

Specifi program; Application program 

Post Morten program 

Output program 

Library routine 

Check program; check routine 

Diagnostic program;Diagnose program 

File manager 
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Programme قطاع 

Programme compilé 

Programme d’analyse 

Programme d’application 

Programme d’autopise 

Programme d’introduction 

Programme de bibliothèque 

Programme de contröle 

Programme de diagnostic 

Programme de gestion 

de fichiers 



552 

553 

553 

553 

553 

554 

554 

554 

554 

555 

555 

55 

555 

556 

 ةوطخ دعب ةوطخ جمانرب

 لمعلا فانئتسا جمانرب

 يعوضوم جمانرب ٠ يدام جمانرب

 تاقاطبلاب جمانرب

 «Post-Mortem» جمانرب

 يساسأ جمانرب

 لخد ةداعإ جمانرب «بباث جمانرب

 يردصم جمانرب

 دعاسُم جمانرب «ةمدخ جمانرب

 جمربم

 جمربم
 ةركاذلا ةيامح

 ناونع - هبش
 دوك - هبش
 ةميلعت - هبش

 لماك - هبش
 هيمجعم ةوف

 دضنم .ةبقارملا سمالم .ةلصنق

 نيمضتلا ةعرس
 جيجض - ةراشإ ةبسنلا

 يتايلمع ليلحت وأ ثحب
 يناقرف بيقنت . يئانث 0 ر

 يزيلكنإ

Step by step program 

Rerun routine 

Utility program 

Simulating program 

Test routine 

Translator; Translating routine 

Processing program 

Stored program 

Invariant program 

Machine routine 

Object program; Target program 

Card program 

Post-mortem routine 

Master routine 

Beentrant program 

Source program 

Utility program 

To programmer 

To programmer 

Soocage protection 

Pseudo address 

Pseudocode 

Pseudo instruction; Quasi instruction 

Hash total 

Lexicographical power 

Console; Panel control 

Q 
To quantize 

Quaternary 

Quinary 

Modulation rate 

Signal to noise radio 

Receiver 

Operational research 

Binary search ;Dichotonising search 
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Programme de pas 3 pas 

Programme de reprise 

Programme de service 

Programme de simulation 

Programme de test 

Programme de traduction 

Programme de traitement 

Programme enregistré 

Programme invariant 

Programme machine 

Programme object 

Programme par cartes 

Programme «post-mortem» 

Programme principale 

Programme réentrant 

Programme source 

Programme utilitaire 

Programmer 

Programmeur 

Protection mémoire 

Pseudo-adresse 

Pseudo-code 

Pseudo-instruction 

Pseudo-total 

Puissance lexicographique 

Pupitre 

Quantifier 

Quaternaire 

Quinaire 

Rapidité de modulation 

Rapport signal-bruit 

Récepteur 

Recherche opérationnelle 

Recherche par dichotonic 



569 

569 

570 

572 

572 

572 

53 

53 

53 

574 

574 

575 

575 

576 

576 

576 

S7 

S7 

S7 

S7 

578 

579 

579 

580 

580 

580 

580 

580 

581 

582 

582 

582 

582 

583 

583 

583 

 لاذ ع كياغت

 ءارولا ىلا ىنثم ءرركم

 ةيراركت

 ضئاف .باهسإ .بانطإ
 تايطعملا ضيفخت وأ ليلقت

 ةيعجرم .دانسإ ءةلاحإ
 يعجرم دانسإ < عطاقتم دانسإ

 تاضبنلل دادجم

 ديلوت ةداعإ ؛ديدجت

 ددجي .ىدلوي

 فصرم

 ينارود فصرم

 يحازإ فصرم

 يربج فصرم
EE 

 يساسأ فصرم . يدعاق فصرم

 ٍليلد فصرم
 تالغا فصرم

 رثؤم فصرم

 يديازت ميظنت

 يمقر ميظنت
 رشابم يمقر ميظنت

 قاقتشإلاب ميظنت

 لماكتلاب ميظنت
 ءيش ال وأ لكلاب ميظنت

 يكيناكيمورتكلا مامص

 لودج .ةمئاق . سرهف .ةمامضإ

 لحرم

 يزيلكنإ

Overlap; Overlapping 

Recurrent 

Recursion; Recursivity 

Redundancy 

Data reduction 

Reference 

Crossed references 

Pulse regenerating circuit 

Regineration 

To regenerate 

Register 

Delay line register 

Shift register 

Arithmetic register 

Address register 

Base register;B-register 

Index register 

Instruction register 

Arithmitic register 

Regulation; control 

Incremental regulation 

Digital control 

Direct digital control 

Derivative regulation 

Integral regulation 

On-off regulation 

Proportionnel regulation 

PID Regulation 

Electro-mechanical relay 

To link 

To reset;to clear;to zeroise 

Reset 

Padding 

Directory; Gatalog 

Contents directory 

Carry; Carry over 
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Recouvrement 

Récurrent 

Récursivité 

Redondance 

Réduction des données 

Référence 

Références croisées 

Régén€érateur d’impulsions 

Régénération 

Régénérer 

Registre 

Registre ã circulation 

Registre ù décalage 

Registre arithmétique 

Registre d’adresse 

Registre de base 

Registre d’index 

Registre d’instruction 

Registre opérateur 

Régulation 

Régulation incrémentielle 

Régulation numérique 

Régulation numérique directe 

Régulation par dérivation 

Régulation par intégration 

Régulation par tout ou rien 

Régulation proportionnelle 

Regulation proportionnelle, 

intégrale et dérivée 

Belais électromecanique 

Relier 

Remettre 3 zéro 

Remise ã zéro 

Remplissage 

Répertoire 

Repertoire des programmes 

Report 



 يزيلكنإ يبرع ةحفصلا مقر

 End around carry يرئاد لحرم 584

 Cascaded carry يئزج لحرم «يلسلست لحرم « لاوتم ليحرت 584

 Partial carry يئزج لحرم 584

 Simultaneous carry ;Standing ينأ (ليحرت) لحرم 585

on nimes carry «High speed carry 

 Data representation تايطعملا ليثمت 585

 Restart; Restart; Rerun ` لمعلا ةعباتم 585

 Reproducer; Reproducing punch تاقاطبلل ريركت وأ خسن ةلا 586

 To reproduce; To copy خسن 586

 Request سامتلإ .بلط 586

 Analog network ةيريظن ةكبش 586

 Switching network ةلدبم ةكبش 587

 Computer network تابساح ةكبش 587

 Telex network دوب 0 سكلت ةكبش 589

 Telex network دوب 200 سكلت ةكبش 589

 Resident راق 590

 To restore دّدج « ممر 590

 Borrow موسم ضئاف .لحرم ضئاف 590

 Return عوجر « ةدوع 590

 New line رطسلا ىلا ةدوع 590

 Backspace ءارولا ىلا ةدوع 591

 Carriage return ( ةلماحلا ) رجملا ةدوع 591

 Feed back ةدترم ةيذغت . ىعجر لوعفم 501

 ٤ Union ةدحو 592

 ROCA يئوضلا كاردإلل تامس ةعومجم 592
 ROC B يئوضلا كاردالل تامس ةعومجم 592

 Print wheel; Type wheel تامسلاب بالود 593

 Routine جهن 593

 Magnetic tape ىسيطانغم طيرش 593

 ٤ Punched tape بقثم طی رش 593

 Master clock عاقيإ « نزاوت 594

S 

 Data acquisition تامولعم ةزايح «تامولعم زجح 596

 Jump عي رفت « زفق 596

 Post Slew ةعابطلا دعب زفق 597

 Pre slew ةعابطلا لبق زفق وأ. يطخت 597
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Report circulaire 

Report en cascade 

Report partie! 

Report (s) simultané )5( 

Représentation des données 

Reprise 

Reproductrice 

Reproduire 

Requête 

Réseau analogique 

Réseau commuté 

Réseau d’ordinateur 

Réseau télex 50 bauds 

Réseau telex 200 bauds 

Résidant 

Restaurer 

Retenue 

Retour 

Retour ã la ligne 

Retour arrière 

Retour de chariot 

Rétroaction 

Réunion 

ROC A 

ROC B 

Roue 3 caractères 

Routine 

Ruban magnétique 

Ruban perforé 

Rythmeur 

Saisie des données 

Saut 

Saut aprés impression 

Saut avant impression 



 يبرع ةحفصلا مق ر

 قرولا يطخت 597

 ةعطق 597

 فيدشت «ةئزجت . عيطقت 598

 بختنم ءةاقنم 598

 ةلالد 598

 ةلالدلا ملع 599

 ةيساسأ ةراشإ 599

 لقان هبش 599

 ىجاودزإ فصن 601

 1 ىسادس دادعت 602

E e02 
 ملع « ةيش 602

 لصاف 602

 تامولعملا لصاف 603

 يعابس 3
 ةيلانتم 603

 ةادانملا لسلسم 603

 تاميلعت لسلسم 604

 نسلن 604

 : لاوتم 605

 60 ةدعاقب ميقرت 605

 ةراشإ 605

 ةعاس ةراشإ 606

 ةطبثم ةراشإ 606

 ةيساسأ ةراشإ 606

 حيحصت ةراشإ 607

 ةردفلا ةياهن ةراشإ 607

 ةردفلا ةيادب ةراشإ 607

 تايطعم ةراشإ 607

 مكحت ةراشإ 607

 ةمالع « ةراشإ 608

 مويسيليس 608

 ةطيسب ةقد

 درفم 609

 يآ
 جمارب ٤ جهانم 610

 يزيلكنإ

Skip; Skipping device; 

Paper throw; Paper slew; Paper eject 

Overlay; Segment 

Overlay; Segmentation 

Selector 

Sémanteme 

Semantics 

Basic signal 

Semiconductor 

Half duplex 

Senary 

Proportionnal sensitivity 

Sentinel; Flag 

Separator;Separation character 

Information separator 

Septenary 

Sequence 

Calling sequence 

Sequense of instruction 

Sequential 

Serial 

Sexagesimal 

Signal 

Clock signal 

Intribing :signal 

Basic signal 

Correcting signal; Error signal 

End-of-block signal 

Start-of-block signal 

Data signal 

Control signal; Command signal 

Sign 

Silicon 

Simple precision 

Simplex 

Simultaneity 
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Saut de papier 

Segment 

Segmentation 

Sélecteur 

Sémantène 

Sémantique 

Sémantême 

Semiconducteur 

Semi-duplex 

Sénaire 

Sensibilité proportionnelle 

Sentinelle 

Separateur 

Séparateur d’ information 

Septenaire 

Séquence 

Séquence d’appel 

Séquence d’instructions 

Séquentiel 

Série 

Sexagésimal 

Signal 

Signal d’horloge 

Signal d’interdiction 

Signal de base 

Signal de correction 

Signal de fin de bloc 

Signal de début de bloc 

Signal de données 

Signal de commande 

Signe 

Silicium 

Simple précision 

Simplex 

Simultanéite 

Software 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةمق 611

 سرج «سوقان 611
 جرخ 611

 جورخو مكحتلل تايطعم ةليصو 611
 مكحتلل دوك

 تايطعم عبنم ,تايطعم زكرم 612

 يوناث ينايب مسر 612

 يوناث جاهنم 5 يوناث جمانرب 612

 قلغم يوناث جمانرب 613
 حوتفم يوناث جمانرب 613
 يوناث ماظن 614

 حرط «ةادأ «حراط 614

 ةيزاوتم حرط ةادأ 614

 لسلستلاب حرط ةادأ 614

 يئاوشع 614
 نيزخت 615
 ظفح « نزخ 615

 تايطعم عمجم «تايطعملا بيكرت 615

 ليدبت 625

 د رف 625
 تامولعملل لقان 626
 رفصلا ءاخلإ 626

 لمحلا ف ةدايز .داهجإ 626

 زمر 626

 يديرجت زمر 627

 ۸N نم زمر 627

 نمازت 627
 ةنمازم 627

 ةحارتسالا يف نمازت 628
 نمازي 628

 نمازم 628

 يريبعت بيكرت 58
 وحن 628

 ماظن 630

 يفيكت ماظن 60

 فقو - ءدب ماظن . يقاستإ ال ماظن 631

 رزاؤم زاهج 631

 يزيلكنإ

Point; Vertex;Net 

Bell 

Output; Exit 

Data link escape 

Data source 

Sub-graph 

Subroutine ;Subprogram 

Closed subroutine 

Open subroutine 

Subsystem 

Subtracter 

Parallel full subtracter 

Serial full subtracter 

Stachastic 

Storage 

To store 

Data structure 

Subslitution; Substitude 

Supervisor; Executive program 

Data medium 

Zero suppression 

Overload; Overloading 

Symbol 

Abstract symbol 

N-ary symbol 

Synchronous 

Syncing; Timing 

Sychronous idle 

To synchronize 

Synchronizer 

Syntax 

Syntax 

System 

Start-stop system 

Servo-controlled system 
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 يسنرف

Sommet 

Sonnerie 

Sortie 

Sortie de code pour 

une commande 

Source de données 

Sous-graphe 

Sous-programme 

Sous-programme fermé 

Sous-programme ouvert 

Sous-système 

Soustracteur 

Soustracteur parallèle 

Soustracteur série 

Stochastique 

Stockage 

Stocker 

Structure (s) de données 

Substitution 

Superviseur 

Support d’imformation 

Suppression de zéros 

Surcharge 

Symbole 

Symbole abstrait 

Symbole N-aire 

Synchrone 

Synchronisation 

Synchronisation au repos 

Synchroniser 

Synchroniseur 

Syntagme 

Syntaxe 

Système 

Systéme adaptatif 

Système arythmique 

Systéme asservi 



 يبرع ةحفصلا مقر

 يئانث ماظن 631

 ءاطخ ألل حيحصت ماظن 631

 ليغشتلا ماظن 632
 تامولعم ماظن 632

 يرشع ماظن 63

 ءاطخ ألل فشاك ماظن 633

 مسقملا تقولاب ماظن 633

 فعاضم ماظن 64

 نمازتم ماظن 634

 لودج 636
 مكحتلا لودج 66

 تاليصوتلا لودج 636

 لودجم 637

 ةلودج 637

 ةيقفأ ةلودج 637

 ةيدوماع ةعباط 637

 ةلودحم 638

 لودج 638

 ةمهم 638

 ةعابط - لبط 639

 ىسيطانغم لبط 639
  641ءىراد ٤

 أطخلا لدعم 642

 قبتم أطخ لدعم 642

 تاتبلا ىلع أطخلا لدعم 642

 تاردفلا ىلع ءاطخألا ةبسن 642

 تامسلا ىلع ءاطخألا لدعم 643

 لجسلا ةكرح لدعم 643

 ةديعب 643

 ةديعب تالاصتإ 643

 فارغلت 644

 ةديعب ةعباط 644

 ةديعب تامولعم 644

 يزيلكنإ

Binary system 

Error correcting system 

Operating system 

Information system 

Decimal system 

Error detecting system 

Time sharing system 

Multiplex system 

Sychronous system 

Arroy 

Control panel 

Plug board;Patch board; Jack panel 

Tabular 

Tabulation 

Horizontal tabulation 

Vertical tabulation 

Tabulator; Tabulating machine 

To tabulate 

Task 

Print drum 

Magnetic drum 

Buffer 

Error rate 

Residual error rate 

Bit error rate 

Block error rate 

Character error rate 

File activity ratio 

Telecommunication 

Telegraphy 

Teleprinter 

Teleinformatics 
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Systé€me binaire 

Systéme correcteur d’erreurs 

Systéme d’ exploitation 

Systéme d’ information 

Systéme decimal 

Systéme détecteur d’erreurs 

Systéme en temps partagé 

Systême multiplex 

Systéme synchrone 

Tablau 

Tableau de commande 

Tableau de connexion 

Tabulaire 

Tabulation 

Tabulation horizontable 

Tabulation verticale 

Tabulatrice 

Tabuler 

Tache 

Tambour d’impression 

Tambour magnétique 

Tampon 

Taux d’ erreurs 

Taux d’erreurs residuelles 

Taux dQ’erreurs sur les bits 

Taux d’erreurs sur les blocs 

Taux d’erreurs sur 

les caractéres 

Taux de mouvement 

d’un fichier 

Télé 

Télécommunication 

Télégraphie 

Téléimprimeur 

Téléinformatique 



 يبرع ةحفصلا مقر

 نوفلت 646

 ةديعب ةحاعم

 ةديعب ةعابط ةادأ

 سكلت 647

 ةدم ءاتقو 647

 غولبلا ةدم 048

 راظتنالا ةدم 649

 ةجرجرلا ةدم 649

 ليدبتلا ةدم 649

 باوحلا ةدم 649

 ةحلاعملا ةدم 650

 مسقملا تقولا 650

 يقيقح تقو «يلعف تقو 651

 ةيفرط ةادأ «ربعم 651

 ىثالث 652

 رابتخإ 53
 ةباتكلا  ةءارقلا سأر 653

 ةءارقلا سأر 653

 صن 654

 باعلألا ملع 654

 ةجنربلا تاغلل دّدحملا ملعلا . يمازلألا ملعلا 661

 قيقدتلا عومجج 666

 عمجم 667

 حرصم - عمج 667

 ةارابم 667

 طيطخت ةادا « تافرحنملا ططخم 667

 مجرتم 668

 هجرت 668

 ةمحر تم 668

 مجرت 9
 رورم ةكرح «ريس 668
 تايطعملا ةحلاعم 669

 تامولعملا ةحلاعم 669

 يزيلكنإ

Telephony 

Teleprocessing 

Remote batch processing 

Téletype 

Telex 

Time 

Access time 

Latency 

Setting time 

Switching time 

Reponse time 

Processing time 

Time sharing 

Real time 

Terminal 

Ternary 

Test 

Read-Write head 

Magnetic head 

Text 

Theory of games 

Formal theory of 

 يسنرف

Téléphonie 

TéJétraitement 

Télétraitement par lots 

Télétype 

Télex 

Temps 

Temps d’accès 

Temps d’attente 

Temps de basculement 

Temps de commutation 

Temps de réponse 

Temps de traitement 

Temps partagé 

Temps réel 

Terminal 

Ternaire 

Test 

Tête de lecture - ecriture 

Tête magnétique 

Texte 

Théorie des jeux 

Théorie 10111116 des 

langages de programmation programming languages 

Magnetic core; Ferrite core 

Check sum; Proof total 

Total device 

Balance counter 

Tournament 

Plotter; Plotting table 

Translator 

Translation 

Card interpreter;Interpreter 

To translate 

Traffic 

Data processing 

Information processing 

795 

Tore magnétique 

Total de contröle 

Totalisateur 

Totalisateur-soustracteur 

Tournoi 

Traceur de courbes 

Traducteur 

Traduction 

Traductrice 

Traduire 

Trafic 

Traîtement des données 

Traitement de Pimformation 
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 نود < خسن

 لاقتنإ

 لاقتنإ « لقن

 يئاوشع ليوحت
 لوح

 ةمحرت . لوحز

 لحز

 ةيكيمانيد ةمجرت « يكيمانيد لوحز
- 
 ةرحشب

 يقاستإ ال لاسرإ

 نمازتم ريغ لاسرإ

 تايطعملا لاسرإ

 يساسألا طيرشلا يف لاسرإ

 يزاوتلاب لاسرإ

 يلاؤتلاب لاسرإ

 نمازتلاب لاسرإ
 لمع

 زرف

 يددعجبأ زرف
 ةيدعاصت ةزراف

 يصقانت زرف
 زرف
 ةزراف

 ةأرقم ةزراف

 عطق « رتب
 ةيلمعلا عون

 يرشع ىدحإ

 ةدحو

 ةيربج ةدحو

 يزيلكنإ

Integrated data processing 

Batch processing 

To transcrible 

To transfer; To move 

Transfer 

Randomization;Hash coding 

To transform 

Relocatable 

To relocate 

Dynamic relocation 

Transliteration 

To transliterate 

Transmission 

Start-stop transmission 

Asynchronous transmission 

Data transmission 

Base band transmission 

Parallel transmission 

Serial transmission 

Synchronous transmission 

Job 

Stort, Sorting 

Alphanemeric sort 

Forward sort 

Backward sort 

To sort 

Sorter ;Sorting machine 

Sorter-reader 

To truncate - 

Operation code; Operation part 

U 

Undecimal 

Unit 

Arithmétic unit 
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 يسنرف

Traitement intégré de 

Pinformation 

Traitement par lot 

Transcrire 

Transférer 

Transfert 

Transformation aléatoire 

Transformer 

Translatable 

Translater 

Translation dynamique 

Translittération 

Translitterer 

‘Transmission 

Transmission arythmique 

Transmission asynchrone 

Transmission de données 

Transmission en bande 

de base 

Transmission paralléle 

Transmission série 

Transmission sychrone 

Travail 

Tri 

Tri alphanumerique 

Tri ascendant 

Tri descendant 

Trier 

Trieuse 

Trieuse-lisence 

Tronquer 

Type d’ opération 

Undecimal 

Unité 

Unité arithmétique 



 يرع ةحفصلا مقر

 ةيزكرم ةدحو 693

 مكحت ةدحو 693

 ةحلاعملا ةدحو 693

 ةيقطنم ةدحو 693

 ةيطيحم ةدحو 694

694 

701 

701 

702 

702 

702 

703 

703 

703 

704 

704 

704 

704 

705 

705 

 ةيكيرمألا جذامنلل ةدحتملا تايالولا دهعم

 ؤفاكت

 ةظحللاب غيرفت
 غرف
 ةلصاف

 ةتباث ةلصاف

 (ةمئاع) ةكرحتم ةلصاف

 يرصب ضرع

 صضرغ
 ضرع ةلصنق . ضرع ةدحو

 ليوحتلا ةعرس
 نيمضتلا ةعرس

 لاقتنإلا ةعرس

 تادرفم

 كلسم

 باهذلا كلسم
 لاصتالا طخ

 ةدوعلا كلسم

 لاسرإلا كلسم

 مجح

 يزيلكنإ

Main fram;central unit 

Control unit 

Activity;Job step; Processing unit 

Logical unit 

Ancillary unit- Peripheral unit 

V۷ 

Valence 

Binary variable; Two state variable; 

Two valued variable 

Verifyer 

Interlorking; Lock out; 

Latching 

To interlock 

Vicesimal; Vicenary 

Post morten dump 

Memory dump 

Snapshot dump; Snap dump 

To dump 

Decimal point 

Fixed point 

Floating point 

Visual display 

To display 

Display unit 

Conversion speed 

Telegraph speed Modulation rate 

Transfer rate 

Vocabulary 

Track; Channel 

Forward chonnel 

Circuit of communication 

Backward channel 

Transmission channel 

Volume 
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 يسنرف

Unité centrale 

Unité de commande 

Unité de traitement 

Unité logique 

Unité periphérique 

USASI 

Valence 

Variable binaire 

Venn 

Vérificatrice 

Verrouillage 

Verrouiller 

Vicésimal 

Vidage aprés incident 

Vidage de mémoire 

Vidage par instant 

Vider 

Virgule 

Virgule fixe 

Virgule flottante 

Visualisation 

Visualiser 

Visuel 

Vitesse de conversion 

Vitesse de modulation 

Vitesse de transfert 

Vocabulaire 

Voie 

Voie d’aller 

Voie de communication 

Voie de retour 

Voie de transmission 

Volume 



 يسنرف يزيلكنإ يبرع ةحفصلا مقر

X 
X (Ligne des) X; X-punch 

  708 Xérographie Xerographyرطسلا ×
  708يئاب رهك ريوصت

١4 
Y (Ligne des) Y; Y -punch 

  710رطسلا ۷+

Z 
Zone Area;Fieled; 

  712ناكم .ةحاسم ءزيح
Zone; Section 

Zone d’entrée -sortie Input -output area 
  712جا رحخإلا 5 لاخدإلا زيح

Zone d’indicatif Index area; Key field 
  712ليلدلا زيح

Zone de manc@euvre Working area 
  713لمعلا زيح

Zone de mémoire Storage area; 
  713ةركاذلا زيح

Zone de perforation Cardfield;Zone punch; Ste rage block بيقثتلا زيح 713 

Overpunch 

Zone morte Dead Zone 
  713تيم زيح

Zone neutre Neutral zone, Dead zone دياحم زيح 713 
Zone tampon Buffer area 

  714ءىرادلا زيح

798 



 يب رع ةحفصلا مقر

 دادعم 16

 تايورك  دادعم 16

 قلطم ناونع 28

 قلطم جمانرب 548

 يديرجت زمر 627

 لین  غولب 7
 غولب ةقي 459

 غولب ةقي 465
 غولبلا ةدم 649

 باسح ةقاطب 141

 ةبساحم ةلآ 429

 تامولعم نحشو عيمجت فصرم وأ مكرم 19
 لابقتساو فيرعت ةراشإ 190
 قوص ريخأت طخ 416

 ةحلاعملا ةدحو 693

 يقيقح ناونع 31
 ةيقيقح ةميلعت 379

 يرود ال 22

 فيكم « ءىباهم 23
 دح  فاضم 222

 دادعألل ةعمجم ءدادعألل عماج 23

 . ةحراط  ةعمجم « حراط  عماج 26

 عمجلل هلا 428

 ناونع 28

 ةنونع 32

 ناونعلا نابسح 124

 نيوانعلا دادع 217
 ةنونعم ةركاذ 448

 ةنونع 26

 ناونع مسقلا

 ناونعلا فصرم 576

Abaque 

Boulier 

Adresse absolue 

Programme absolu 

Symbole abstrait 

Accès 

Méthode d’accès 

Mode d’accès 

Temps d’accès 

Carte-compte 

Machine comptable 

Accumulateur 

Accusé de réception 

Ligne ã retard acoustique 

Unité de traitement 

Adresse réelle 

Instruction effective 

Acyclique 

Adaptateur 

Cumulateur 

Additionneur 

Additionneur-soustracteur 

Machine ã additionner 

Adresse 

Adresser 

Calcul d’adresse 

Compteur d’adresses 

Mémoire adressable 

Adressage 

Partie adresse 

Registre d’adresse 
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 يزيلكنإ

Abacus 

Abacus 

Absolute address 

Absolute program 

Abstract symbol 

Access 

Access method 

Access mode 

Access time 

Account card 

Accounting machine 

Accumulator 

Acknowledge 

Acoustic delay line 

Activity 

Actual address 

Actual instruction 

Acyclic 

Adapter 

Addend 

Adder 

Adder subtracter 

Adding machine, 

Address 

Address (to) 

Address computation 

Address counter 

Addressed memory 

Addressing 

Address part 

Address register 



229 

26 

 ةيطيحم ةدحو
 «ود ةراد

 طرش ةادأ

AND ةراد 
 ذوذش

A۸ 7 دوك 

 فقوتلل دافم

 نزاوتم ريغ ينايب مسر

 يقيبطت جمانرب
 سوق
 ناكم .ةحاسم «زيح

 لقتسم ريغتم

 يسنرف

Alarme 

Algorithme 

Algorithmique 

Langage algorithmique 

Alignement 

Allocation 

Alphabet 

Alphabétique 

Classement alphabétique 

Code alphabétique 

Alphanumérique 

Donnée alphanumérique 

Tri alphanumérique 

Amplificateur 

Modulation d’ amplitude 

Analogique 

Calculateur analogique 

Donnée analogique 

Convertisseur analogique numérique 

Entrée analogique 

Boucle analogique 

Réseau analogique 

Analyseur 

Analyse 

Analyste 

Unité périphérique 

Circuit ET 

Conditionneur 

Intersecteur 

Anomalie 

Code An 7 

Antibourrage 

Graphe antisymétrique 

Programme d’application 

Arc 

Zone 

Argument 
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 يزيلكنإ

Alarm 

Algorithm 

Algorithmic 

Algorithmic language 

Alignment 

Allocation 

Alphabet 

Alphabetic 

Alphabetical sorting 

Alphabetic code 

Alphanumeric 

Alphanumerical data 

Alphanumeric sort 

Amplifier 

Amplitude modulation 

Analog 

Analog computer 

Analog data 

Analog digital converter 

Analog input 

Analog loop 

Analog network 

Analyser 

Analysis 

Analyst 

Ancillary unit 

And element 

And gate 

And-gate 

Anomaly 

An 7 code 

Antiblocking 

Antisymmetric graph 

Application program 

Arc 

Area 

Argument 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةيربج ةراد 156

 يباسح قيقدت 223

 ةيباسح ةيملع 511

 يربج فصرم 576

 رثؤم فصرم 57
 ةيباسح ةحازإ 245

 باسحلا كولب - باسحلا ةردف 105

 ةيربج ةدحو

 لودج 63%6

 ةيعانطصا ةغل

 عمج 70

 لوؤم 70
 ليوأت «عيمجت 69

 ليوأتلا ةغل 402

 صيصختلا تاميلعت 38
 ةيطبارت ةركاذ 448

 نمازتم ال 71

 ينمازت ال بساح 126

 نمازتم ريغ لاسرإ 673

 ینمازت ال لاغتشا 229
 كاا 232

 ىئاقلت دوك 72

 ن وتاموتوأ 273

 يكيتاموتوأ ممتم 72

 ةيوناثلا ةركاذلا 448

 ءارولا ىلا ةدوع 591

 ةدوعلا كلسم 704
 يصقانت زرف 689

 ن ڪچ 7
 طيرشلا ضرع 407
 تباث ناونع 29

 يساسألا طيرشلا يف لاسرا 65
 يساسأ فصرم « يدعاق فصرم 561
 ةيساسأ ةراشإ 599

 يسترف

Circuit arithmétique 

Contrêle arithmétique 

Opération arithmétique 

Registre arithmétique 

Registre opérateur 

Décalage arithmétique 

Bloc de calcul 

Unité arithmétique 

Tableau 

Langage artificiel 

Assembler 

Assembleur 

Assemblage 

Langage d’assemblage 

Instruction d’affectation 

Mémoire associative 

Asynchrone 

Calculateur asynchrone 

Transmission Asynchrone 

Fonctionnement asynchrone 

Cumulande 

Autocode 

Automate 

Autocommutateur 

Mémoire auxiliaire 

Retour arrièêre 

Voie de retour 

Tri descendant 

Totalisateur-soustracteur 

Largeur de bande 

Adresse de base 

Transmission en bande de base 

Registre de base 

Sematème 
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 يزيلكنإ

Arithmetical circuit 

Arithmetic check 

Arithmetic operation 

Arithmetic register 

Arithmetic register 

Arithmetic shift 

Arithmetic unit 

Arithmetic unit 

Array 

Artificial language 

Assemble (to) 

Assember 

Assembly 

Assembly language 

Assignement statement 

Associative storage 

Asynchronous 

Asynchronous computer 

Asynchronous transmission 

Asynchronous working 

Augend 

Autocode 

Automaton 

Autoswitch 

Auxiliary storage 

Backspace 

Backward channel 

Backward sort 

Balance counter 

Band width 

Base address 

Base band transmission 

Base register 

Basic signal 



 يرع ةحفصلا مقر

 ةيساسأ ةراشإ 606

 تقيملا ةرود . ةدعاقلا ةرود 237

 يساسأ ددرت 301

 دوب 94

 سرج « شوقان 611
 ىئانث 97

 ةيئانث ةيلحخ 147

 ةيئانث ةراد 157

 يثانثلا دوك 181

 (8°5) يئانث دوكم يرشع 248

 يثانث دادع 217

 يڻانث مقر 154

 يڻانث دادعت 5302

 يئانث عقوم 542

 ةيثانث ةحازإ 246

 يئانث ماظن 631

 يرشع ىلا يئانث ليوحت 228
 ةيثانث ةرجش 63

 ةيئانث ةلوحتم 697

 ةيويح تاينورتكلا 97

 يسامخ  يئانث

 1 يثانث دوك 181

 رارقتسالا يئانث 100

 رارقتسالا ةيثانث ةراد 157

 ةتب 100

 تاتبلا ىلع اطخلا لدعم 642

 ةيناثلاب ةتب 103

 ةيئانث ةعس - ىئانث رادقم 243

 غارف +: نیت 103

 كولب - ةلتك  ةردف 104

 ةردفلاب قيقدت 225

 يطيطخت كولب - يردف ططخ 105

 تا اردفلا ىلع ءاطخألا ةبسن 042

 طولغم كولب  ةطولغم ةردف 106

 ( كولب ) ةردفلا لوط 424

 ةمدخ ةيلمع 516

 يسنرف

Signal de base 

Cycle de base 

Fréquence de base 

Traitement par lots 

Baud 

Sonnerie 

Binaire 

Cellule binaire 

Circuit binaire 

Code binaire 

Décimal code binaire 

Compteur binaire 

Chiffre binaire 

Numération binaire 

Position binaire 

Décalage binaire 

Système binaire 

Conversion binaire décimale 

Arbre binaire 

Bariable binaire 

Bionique 

Biquinaire 

Code biqnuinaire 

Bistable 

Circuit bistable 

Bit 

Taux d’erreurs sur les bits 

Bit par seconde 

Débit binaire 

Blanc 

Bloc 

Contrêle par bloc 

Bloc diagramme 

Taux d’erreurs sur les blocs 

Bloc erroné 

Longueur de bloc 

Opération de service 

802 

 يزيلكنإ

Basic signal 

Basis cycle 

Basis frequency 

Batch processing 

Baud 

Bell 

Binary 

Binary cell 

Binary circuit 

Binary code 

Binary coded decimal 

Binary counter 

Binary digit 

Binary notation 

Binary position 

Binary shift 

Binary system 

Binary to decimal conversion 

Binary tree 

Binary variable 

Bionics 

Biquinary 

Biquinary code 

Bistable 

Bistable circuit 

Bit 

Bit error rate 

Bit per second 

Bit rate 

Blank 

Block 

Block check 

Block diagram 

Block error rate 

Block in error 

Block length 

Bookkeeping operation 



 يرع ةحفصلا مقر

 ( لوب ) يلوب 107
 لوب ربج 35

 ةيلوب ةيلمع 515

 ضوہن قاسيإ جمانرب 45
 قاسيإ جمانرب 549

 موسحم ضئاف « لحرم ضئاف 590
 حاتفم وأ « ةبعش 34

 غيرفت ةميلعت 379
 بت ةف 96

 فقوتلا ةطقن 539
 قاطنلا ةضيرع ة 132

 ةرفسم 82

 ةءارقلل ةاشرف - ةرفسم 118
 ةطيسو ةركاذ 452

 ءىراد 641

 ءىرادلا زيح 714

 دعم ةركأذ 453
 ةتياب 119

 تاتب ةددعتم « ةتياب 478

 ٠ باقثم  باسحم 132

 باسحم 131

 ادن 61

 ةادانملا لسلسم 603

 ةادانم وأ بلط ةميلعت 28

 بلطلا مقر 506
 الإ رشم 59
 وتر 122
 ترك - ةقاطب 141
 ةقاطبلا دوك 182
 تاقاطبلا ةعومجم 391

 تاقاطبلا نم ةقاب 529

 ةبوقثملا تاقاطبلا مقلم 50

 يسنرف

Booléen 

Algèbre de Boole 

Opé€ration booléenne 

Procédure de chargement initial 

Programme amorce 

Retenue 

Aiguillage 

Instruction de branchement 

Bifurcation 

Point d’arrêt 

Canal è large bande 

Balai de lecture 

Brosse de lecture 

Mémoire intermédiate 

Tampon 

Zone Tampon 

Mémoire Tampon 

Byte 

Multipet 

C 

Calculatrice perforatrice 

Calculatrice 

Appel 

Séquence d’appel 

Instruction d’appel 

Numéro d’appel 

Annulation 

Cabestan 

Carte 

Code carte 

Jeu de cartes 

Paquet de cartes 

Alimentation en cartes perforées 

803 
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Boolean 

Boolean algebra 

Boolean operation 

Bootstrap 

Bootstrap program 

Borrow 

Branch 

Branch instruction 

Branch point 

Breakpoint 

Broad band channel 

Brush 

Brush 

Buffer 

Buffer 

Buffer area 

Buffer store 

Byte 

Byte 

Calculating punch 

Calculator 

Call 

Calling sequence 

Call instruction 

Call number 

Cancel 

Capstan 

Card 

Card code 

Card deck 

Card deck 

Card feed 



 برع ةحفصلا مق ر

 بيقثتلا زيح 713

 ةمجرتم 668
 ٍتاقاطبلاب جمانرب 555

 تاقاطبلا بقثم« تاقاطبلا بيقثت 516

 تاقاطبلا ءىراق 408

 ةقاطبلا نم رطس 418

 تاقاطبلا زرف سوداق 146

 مالتسالا سوداق 146

 طنغمم طيرش ىلا ةقاطب نم 141

 رجملا ةدوع 591

 لرم 583

 يلسلست لحرم « يلاوتم ليحرت 584
 يزكرم 148

 ةفاتن 221

 بوقثم طيرش 56
 لاسلس 149

 ةلسلس 148

 ةلسلسب ةعباط 3263

 ةانق 132

 ةانقلا ةعس 133

 ةانقلا ةعس 244

 ةمس زمر 135
 ةمس دعب ةمس ةعباط 365

 تامسلاب قيقدت 226

 تامسلا دوك 188

 تاليجستلا ةفاثك 251

 تامسلا ىلع ءاطخألا لدعم 643

 ةوق 10

 تامسلا ةعومج 30

 زومرلا وأ تامسلا نم ةلسلس 149

 طبض «رابتخإ . صحف 222

 ةبقارمو قيقدت ةتب 101
 قيقدت مقر 154

 قيقدت حاتفم 165

 قيقدت جمانرب 52

 قيقدت عومج 666
 ينيصلا يئانثلا دوكلا 181

 يسنرف

Zone de perforation 

Traductrice 

Programme par cartes 

Perforateur de cartes 

Lecteur de cartes 

Ligne d’une carte 

Case de fusion 

Case de Réception 

bandeقة  Carte 

Retour de chariot 

Report 

Report en cascade 

Central 

Confetti 

Bande perforée 

Chaîne 

Chaînage 

Imprimante è chaîne 

Canal 

Capacité de canal 

Débit de canal 

Caractère 

Imprimante caractère par caractère 

Contröle par caractère 

Code de caractères 

Densité de caractères 

Taux d’erreurs sur les caractères 

Caractéristique 

Jeu de caractères 

Chaîne de caractères 

Contrêle 

Bit de contröle 

Chiffre de contröle 

Clé de contrêle 

Programme de Contrêöle 

Total de contröle 

Code binaire chinois 
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Cardfield 

Card interpreter 

Card program 

Card punch 

Card reader 

Card row 

Card stacker 

Card stacker 

Card-to-tape 

Carriage return 

Carry 

Cascaded carry 

Central 

Chad 

Chadless tape 

Chain 

Chaining 

Chain printer 

Channel 

Channel capacity 

Channel capacity 

Character 

Character-at-atime printer 

Character check 

Character code 

Character density 

Character error rate 

Characteristic exponent 

Character set 

Character string 

Check 

Check bit 

Check digit 

Check Key 

Check program 

Check sum 

Chinese binary code 



 يبرع ةحفصلا مقر

 لاصتإلا طخ 104

 تارادلا ليدبت 209

 ةيرئاد ةحازإ 246

 ةراشإلا نارودب ةركاذ 443

 ةيرود ةركاذ 449

 بیترت 164

 تقيملا تاضبن ديلوت ةعاس 358

 تقيملا ددرت 302

 تاضبنلا دلوم 306

 عاقيإ - نزاوت 594

 تقيملا تاضبن « ةعاسلا ةراشإ 606

 عاقيالا راسم 535

 ةقلغم ةقلح 113

 قلغم راسم «ةراد 155

 قلغم باب 541
 قلغم يوناث جمانرب 613

 روحمتم 166

 ديوكت 172

 دوك 200

 دوك 204

 زمرلا دوك «ةمسلا دوك 136
 دوكم « ةدوكم 200

 ديوكت 172

 ديوكت 201

 ةيفداصت ةراد 156

 بيترتلا ماظن 523
 بيترت ةداعإ ةلا 382

 يرسم « عمجم 204
 دوماع 205

 ةيظحالم 208

 تالاصتإلا مظنمو طباض 227

 نراقم 211

 نراق 212

 ةنراقم 211

 فّرِصُم جمانرب 5

 فّرصُم 212

 فيرصت 214

 يسنرف

Voie de communication 

commutation de circuit 

Décalage circulaire 

Mémoire ã circulation 

Mémoire circulante 

Classer 

Horloge 

Fréquence d’ horloge 

Générateur de rythme 

Rythme 

Signal d’horloge 

Piste de rythme 

Boucle fermée 

Circuit 

Porte fermée 

Sous-programme fermé 

Coaxial 

Code 

Coder 

Codifier 

Caractêre code 

Codeur 

Codage 

Codification 

Circuit ã coîncidence 

Ordre de classement 

Interclasseuse 

Collecteur 

Colonne 

Commentaire 

Contrêleur de communication 

Comparateur 

Comparer 

Comparaison 

Programme compilé 

Campilateur 

Compilation 
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Circuit of communication 

Circuit switching 

Circular shift 

Circulating memory 

Circulating memory 

Classify (to) 

Clock 

Clock frequency 

Clock generator 

Clock pulse 

Clock signal 

Clock track 

Closed loop 

Closed path 

Closed shop 

Closed subroutine 

Coaxial 

Code 

Code (to) 

Code (to) 

Coded character 

Coder 

Coding 

Coding 

Coincidence circuit 

Collating sequence 

Collator 

Collector 

Column 

Comment 

Communication controller 

Comparator 

Compare (to) 

Comparison 

Compiled program 

Compiler 

Compiling 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةمجرتو فيرصت بساح 127
 ممتم 215

 ماتت 216

 لماك ينايب مسر 319

 مظنُم ا 518

 بساح 125

 بساحلا دوك ءةلآلا دوك 195

 تابساحلا ليج 307

 تابساح ةكبش 587

 باسحلا ةدحو . باسحلا وضع 526

 ش فدر 219

 كر 219

 طورشم رفط 117

 ةليكشت « لكشت 221

 طبر . فطع 21

 طبترم - ينايب مصر 220

 ةليصوت « ةليصو 411
 دضنم «ةبقارملا سمالم «ةلصنق 560

 سمالت 222

 جهانملا سرهف «جهانملا ةمامقا 583

 ةلصاوتم ةعابط 367

 مكحت 206

 مكحت ةقاطب 142

 مكحتلا ةمس 137

 مكحتلا ةراد 157

 طبض ةقلح 109

 طبض ةقلح 110

 مكحتلا لودج 636

 مكحن ةراشإ 607

 مكحتلا وضع 526

 مكحت ةدحو 693

 قيقدت ةملك «مكح ةملك 476

 ةيراوح ةغل 402

 نييغت 28

 ليوحتلا ةعرس 702

 ندع لد 229
 لوم غب 229

 يسنرف

Calculateur de compilation 

Complément 

Complémentarité 

Graphe complet 

Ordinateur 

Calculateur 

Code machine 

Génération d’ordinateurs 

Réseau d’ordinateurs 

Organe de calcul 

Concaténation 

Concentrateur 

Branchement conditionnel 

Configuration 

Conjonction 

Graphe connexe 

Liaison 

Pupitre 

Contact 

Rêépertoire des programmes 

Imprimé en continu 

Commande 

Carte de contrêle 

Caractère de commande 

Circuit de commande 

Boucle d’asservissement 

Boucle de commande 

Tableau de commande 

Signal de commande 

Organe de commande 

Unité de commande 

Mot de contrêle 

Langage 

Conversion 

Vitesse de conversion 

Convertir 

Convertisseur 
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Compiling computer 

Complement 

Complementarity 

Complete graph 

Computer 

Computer 

Computer code 

Computer generation 

Computer network 

Computing unit 

Concatenation 

Concentrator 

Conditional jump 

Configuration 

Conjunction 

Connected graph 

Connection 

Console 

Contact 

Contents directory 

Continuous form 

Control 

Control card 

Control character 

Control circuit 

Control loop 

Control loop 

Control panel 

Control signal 

Control unit 

Control unit 

Control word 

Conversational language 

Conversion 

Conversion speed 

Convert (to) 

Converter 



 يبرع ةحفصلا مقر

 قباطتلاب جودزم قيقدت 226
 زجاح « ةيندعم ةحول 147
 ةيقوط بلاوقب ةركاذ 446

 حيحصت ةراشإ 607

 بسحأ 216

 فذح  لازنتسا 249

 دادع 216

 اخ 216

 جرح راسم ۔رطخ راسم 152

 عطاقتم دانسإ 53

 طغل 254

 تايرق 231

 نورتويركلاب ةركاذ 450

 يرق مامص 232
 تاتش 23

 ةزود 235

 ةيرود ةحازإ 246
 يرود 239

 يرود دوك 183

 ةيرود ةحازإ 246

 5 لعف 21
 تايطعم . ىطعم 258

 تايطعملا ةزايح 20

 تامولعم ةزايح . تامولعم « زجح 596

 تايطعم عمجم وأ كنب 87

 تايطعملا عمجم 89

 تايطعم ةليصو « صلت 265

 مكحتلل تايطعم ةليصو 611

 مكحتلل دوك جورخو

 تايطعملا عيمجت 205

 كتم 275

204 

 تامولعملل لقان 626

 تايطعملا عيمجت تايطعملا نيودت

 يسنرف

Contröle par duplication 

Cavalier 

Mémoire è tores 

Signal de correction 

Compter 

Décompter 

Compteur 

Comptage 

Chemin critique 

Références croisées 

Diaphonie 

Cryogénie 

Mémoire cryogénique 

Cryotron 

Cybernétique 

Cycle 

Décalage de cycle 

Cyclique 

Code cyclique 

Décalage cyclique 

Action D 

Donnée (s) 

Acquisition de données 

Saisie des données 

Banque de données 

Base de données 

Echappement transmission DLE 

Sortie de code pour 

une commande DLE 

Collecteur de données 

Enregisteur 

Collecte des données 

Support d’information 
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Copy check 

Cordless plug 

Core memory 

Correcting signal 

Count (to) 

Count (to) 

Counter 

Counting 

Critical path 

Crossed references 

Cross feed 

Cryogenics 

Cryogenic storage 

Cryotron 

Cybernetics 

Cycle 

Cycle delay 

Cyclic 

Cyclic code 

Cyclic shift 

D-Action 

Data 

Data acquisition 

Data acquisition 

Data bank 

Data base 

Data link escape 

Data link escape 

Data logger 

Data logger 

Data logging 

Data medium 



 يبرع ةحفصلا مقر

 تايطعملا ةحلاعم 669

 تامولعملا ةجلاعم ةلا 429

 تامولعملا ةحلاعم 275

 تايطعملا ضيفخت وأ ليلقت 572
 تايطعملا ليثمت 585
 تايطعم ةعومج 25

 تايطعملا ةراشإ 607

 تايطعم عبنم «تایطعم زكرم 612

 تايطعملا عمجم «تايطعملا بيكرت 615
 تايطعملا لاسرإ 674

 تیم زيح 713

 طبشي - موقُي 460
 ميوقت 463
 يرشع 247
 يئانث - يرشع دوك 188

 ةلصاف 700

 يرشع ماظن 63
 يئانث  يرشع رييغت 229

 دولحي ,ةرفيش كف .دوكلا عزن 248

 دولحم « ةرفيشلا كف زاهج 249

 هدولح « ةرفيشلا كف  دوكلا عزن 248

 فدرلا كف «عيطقت 249

 صقانت 249
 صقن 250
 رخأت طخ 415

 ينارود فصرم 5
 ءاغلإ . سمط 508

 فشاك 251

 قتشم لعف 21
 قاقتشالاب ميظنت 580

 باسحلل ةلآ 428

 ةيريمدت ةءارق .ةفلات ةءارق 409

 ليصفت ةقاطب 142
 ليصفت لجس 289
 يمتح 253

 يسنرف

Traitement de données 

Machine de traitement de [information 

Ensemble لع trai.tement 

de l'information 

Reduction des données 

Représentation des données 

Ensemble de données 

Signal de données 

Source de données 

Structure (s) de données 

Transmission de données 

Zone morte 

Mettre au point 

Mise au point 

Dêécimal 

Code décimal binaire 

Virgule 

Systeme décimal 

Conversion décimale-binaire 

Décoder 

Décodeur 

Décodage 

Déconcaténation 

Décrément 

Décrémenter 

Ligne - retard 

Registre è circulation 

Oblitération 

Démodulateur 

Action dérivée 

Régulation par dérivation 

Machine ã calculer 

Lecture destructive 

Carte détail 

Fichier détail 

Déterministe 
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Data processing 

Data processing machine 

Data Preossing 

system 

Data reduction 

Data representation 

Data set 

Data signal 

Data source 

Data structure 

Data transmission 

Dead zone 

Debug (to) 

Debugging 

Decimal 

Decimal-binary code 

Decimal point 

Decimal system 

Decimal to binary 

conversion 

Decode (to) 

Decoder 

Decoding 

Deconcatenation 

Decrement 

Decrement (to) 

Delay line 

Delay line register 

Deletion 

Demodulator 

Derivative action 

Derivative regulation 

Desk calculator 

Destructive readout 

Detail card 

Detail file 

Determinist 



 يبرع ةحفصلا مفر

 وضع 525

 يوناث زاهجب مكحت 206

 صيخشت 253
 صيخشت جمانرب 52
 ططغ 254

 يناقرف بيقنت « یئانث ثحب 568
 لضافت ليلحت 58
 ۰ مقر 153

 يريظن - يمقر ريغم 231

 يقرا باح 129

 8 ر ميظنت 579

 يمقر يلضافت للحم 58

 يمقر لخدم 27

 ةيمقر ةقلح 114

 يمقر ضرع 33
 يمقر ىلا رييغت 229

Ee 201 

 ديقملا مما 25

 يئانث 254
 رشابم لين وأ غولب 18

 رشابم ناونع 29

 ةرشابم ةنونع 27

 رشابم يمقر ميظنت 579

 هجوم ينايب مصر 321
 ةرشابم وأ ةهجوم ةرجش 61
 دام لب 290

 لودج ءةمئاق .سرهف «ةمامضا 583

 درفتم 255

 لاحرإ ةادأ 257

 نر 702
 ضرع ةلصنق ضرع ةدحو 702

 هيوشت « هوشت 257

 عُزوُم 27
 ةفعاضم ةقد 229

 يسنرف

Organe 

Commande d’appareil auxiliaire 

Diagnostic 

Programme de diagnostic 

Diagramme 

Recherche par dichotomie 

Analyseur différentiel 

Chiffre 

Convertisseur 

numérique analogique 

Calculateur numérique 

Régulation numérique 

Analyseur différentiel 

numérique 

Entrée digitale 

Boucle numérique 

Affichage numérique 

Convertir en numérique 

Codeur numérique 
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Device 

Device control 

Diagnosis 

Diagnostic program 

Diagram 

Dichotomising search 

Differential analyser 

Digit 

Digital-analog 

converter 

Digital computer 

Digital control 

Digital differential 

analyser 

Digital input 

Digital loop 

Digital setting 

Digitize (to) 

Digitizer 

Diminished radix complement Complé€ment restreint 

Diode 

Accès direct 

Adresse directe 

Adressage direct 

Régulation numérique 

directe 

Graphe orienté 

Arborescence 

Fichier direct 

Répertoire 

Discret 

Distributeur 

Visualiser 

Visuel 

Distorsion 

Distributeur 

Double précision 
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Diode 

Direct access 

Direct address 

Direct addressing 

Direct digital 

control 

Directed graph 

Directed tree 

Direct file 

Directory 

Discrete 

Dispatcher 

Display (to) 

Display unit 

Distortion 

Distributor 

Double precision 



 يرع ةحفصلا مقر

 لبطب ةعباط 364
 فئاز 286

 ةيم*و ةميلعت 379
 غرف 700

 يرشع انثأ 200

 جتنم بتم 532

 يكيمانيد صيصخن 52

 يلانتم - يزاوتم ريغم «ةلاود 231

 يكيمانيد لوحز « ةيكيمانيد ةمجرت 671
 ةيكيمانيد ةركاذ 450

 ةيكيناكيمرهكلا تالآلا مسق 72

 ةبساحملا يف ةلمعتسملا
 يدر قيقدت 226

 حقنت حقت 0
 حقن لوقعم لكشب بتك «عبط ءرشن 26

 حبقنت « حيحصت - رشن «عبط

 حقنُم « يوغل ححصم عباط «رشان 267

 يلعف ناونع 30

 ةتياب 509

 يئابرهك ريخأت طخ 417

 يكيناكيمورتكلا مامص 581

 طغض - يئابرهك ريغم 230
 ةيناتسو رتكلا ةعباط 3265

 ةيكيتاتسورتكلا ةركاذ 451

 زت د
 ةغراف ةملك 418

 ٍواَضُم 20
 ديوكت « ميقرت 155

 يرئاد لحرم 584

 ةردفلا ةياهن ةراشإ 607

 فنصملا ةياهن - لجسلا ةياهن 23

 لقانلا ةياهغ 253

 يسنرف

Imprimante ã tambour 

Factice 

Instruction fictive 

Vider 

Duodécimal 

Perforatrice-reproductrive 

Allocation dynamique 

Convertisseur paralèle série 

Translation dynamique 

Mémoire dynamique 

E 

Atelier mécanographique 

Contrêle par écho 

Mettre en forme 

Editer 

Edition 

Mise en forme 

Editeur 

Adresse effective 

Octet 

Ligne هذ retar électrique 

Relais électromécanique 

Imprimante électrostatique 

Mémoire électrostatique 

Emetteur 

Mot vide 

Emulateur 

Chiffrer 

Report circulaire 

Signal de fin de bloc EOB 

Fin de fichier 

Fin de support 
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Drum printer 

Dummy 

Dummy instruction 

Dump (to) 

Duodecimal 

Duplicating punch 

Dynamic allocation 

Dynamicizer 

Dynamic relocation 

Dynamic storage 

EAM department 

Echo check 

Edit (to) 

Edit (to) 

Editing 

Editing 

Editor 

Effective address 

Eight bit byte 

Electric delay line 

Electromechanical relay 

Electro-pneumatic converter Convertisseur électropneumatique 

Electrostatic printer 

Electrostatic storage 

Emitter 

Empty word 

Emulator 

Encode (to) 

End around carry 

End of block signal 

End of file 

End of medium 



 يرع ةحفصلا مقر

 صنلا ةيابن 294
 لاسرإلا ةياهن 294

 لاسرإلا ةردف ةياهن 293

 ةيحمم ةركاذ 451

 يج 2609

 وع 269

 ءاطخألا نم ةقاب 529
 طلغلل ححصم دوك 152

 ءاطخألل حيحصت ماظن 631

 طالغالل فشاك دوك 189

 ءاطخالل فشاك ماظن 633
 ًاطخلا لدعم 642

 صلمت . بره 265
 ليوحتلا ةمس 137

 ةثالث ةدايز دوك 195

 جلاع  ذفن 284

 ا سأ 284

 ةيجراح ةغل 403

 ةيجراخ ةركاذ 451

 صالختسا < جارختسا 284

 يلخاد لكش 300

 ةيذغت - ميقلت 49
 ةدترم ةيذغت .يعجر لوعفم 591

 ةدترملا ةيذغتلا قوط وأ ةقلح 112

 طبض ةقلح 112
 ليلد  دودح جايس 107

 تيرف - تیدیدح 28

 لجن 289
 لجسلا ةكرح لدعم 643

 تالجسلا ةرادإ 308

 تالجسلا ميظنت جمانرب 552

 تباث لوط 425

 لوطلا تباث ليجست 272

 يسنرف

Fin de texte 

Fin de transmission 

Fin de bloc de transmission 

Mémoire effaçable 

Effacer 

Effacement 

Paquet d’erreurs 

Code correcteur d’erreurs 

Système correcteur d’erreurs 

Code détecteur d’erreurs 

Système détecteur dٌ’ erreurs 

Taux d’erreurs 

Echappement 

Caractère de changement de code 

Code majoré de trois 

Exécuter 

Exposant 

Langage extérieur 

Mémoire externe 

Extraire 

Forme interne 

Alimentation 

Rétroaction 

Boucle de reaction 

Boucle de régulation 

Borne 

Ferrite 

Fichier 

Taux de mouvement d’un fichier 

Gestion de fichier 

Programme de gestion 

de fichiers 

Longueur fixe 

Enregistrement en longueur fixe 
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End of text 

End of transmission 

End of transmission block 

Erasable storage 

Erase (to) 

Erasure 

Error burst 

Error correcting code 

Error correcting system 

Error detecting code 

Error detecting system 

Error rate 

Escape 

Espace character 

Excess three code 

Execute (to) 

Exponent 

External language 

External storage 

Extract (to) 

Fast core format 

Feed 

Feed back 

Feed back loop 

Feedback loop 

Fence 

Ferrite 

File 

File activity ratio 

File management 

File manager 

Fixed length 

Fixed length record 



 يبرع ةحفصلا مق و

 ةتباث ةلصاف 700

 ةتباث ةدعاقب دادعت 502

 ةضيبق - رشؤم - هش 260
 ةبلقنم ةقاطب  ةرئاد ةقاطب 142

 رارقتسالا يئانث جارجر 88

 قيلط ناونع 30

 ( ةمئاع ) ةكرحتم ةلصاف 701

 مزراوخلا كولب  مزراوخلا ةردف 105

 قايسلا ينايب
 عئاوملا ملع  تايعئام 295

 ةيدعاصت ةزراف 689

 ع وبطم 367

 ةيمازلا دعاوق « ةدّدحم دعاوق 312

 ةجيربلا تاغلل دّدحملا ملعلا . يمازلألا ملعلا 661

 ین لكف 299

 بيترت ةمس -ةحفصلا عضوب مكحت 207

 مكحت طيرش 6
 تاعوبطملاب ميقلت 50

 ةخيصلا ريضحت 543

 باهذلا كلسم 704

 ةّرح ةيداحأ 014

 ددرت 301

 تاددرتلا قاطن 84

 تاددرتلا ةانق 133

 15014 تاددرتلا ربعم 481

 تابذبذلا حسك وأ حسم 83

 يددرت نيمضت 469

 ددرتلا ةحازإب نيمضت 470

 ةمات ةعمجم 25

 ةلماك ةيجاودزإ 96

 جودزم لاسرإ - جودزم 260

 يسنرف

Virgule fixe 

Numération ã base fixe 

Drapeau 

Carte filigrance 

Bascule 

Adresse flottante 

Virgule flottante 

Bloc d’organigramme 

Fluidique 

Tri ascendant 

Imprimé 

Grammaire formelle 

Théorie formelle des 

langages de programme 

Format 

Commande de mise « 

en page 

Bande pilote 

Alimentation en imprimés 

Présentation d e formule 

Voie d’aller 

Monoîde libre 

Fréquence 

Bande de fréquence 

Canal de fréquences 

Multiplexage de frequence 

Balayage de fréquence 

Modulation de 

fréquence FM 

Modulation par déplac. 

de fréq. FSK 

Additionneur complet 

Bidirectionnel! simultané 

Duplex 
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Fixed point 

Fixed radix notation 

Flag 

Flig card 

Flip-flop circuit 

Floating address 

Floating point 

Flow chart block 

Fluid logic 

Foreward sort 

Form 

Formal grammar 

Formal theories of 

programming languages 

Format 

Format effector 

Format tape 

Form feed 

Form feed 

Forward channel 

Free monoid 

Frequency 

Frequency band 

Frequency channel 

Frequency division 

multiplex FM 

Frequency excursion 

Frequency modulation 

Frequency shift 

Full adder 

Full duplex 

Full duplex 



 يبرع ةحفصلا مقر

 يوجف مقر 138

 باب 541

 ضرغلا ميمع بساح 131

 دلو . دجوأ  ثدحأ 21

 دلو 307

 نوكم ناونع 29

 و 304

 ليج « ديلوت 3206
 موينامرج

 ىلع لصح - ىنتقإ 20
 دعاوق 311

 ينايب مسر «ينايب «نايب 318

 ةكبش .ةغبصم 36

 يارغدوك 102

 ( شورغ نوناق ) شورغ 36
 ةيلوأ ةعومجم 377

 نيهاجتإب ةيجاودزا 96

 يجاودزإ فصن 601
 نوتليماه راسم 153

 تاودأ ءداتع 437

 قيقدت ةنيكام « ةنيكاملاب قيقدت 223

 ةقفقف ٠ مشهم دوك  يفده دوك 103

 لماك هبش 559
 سأرلا يف 26

 سأرلا يف ةماه ةقاطب 142

 زتره 33

 طابنتسالا ملع 34

 يرشع سداس 34

 يرشع ةتس دوك 193
 يرشع سداس دادعت 505
 ةيريشع 334

 يسنرف

G 

Caractère de remplissage 

Porte 

Calculateur universe! 

Engendrer 

Générer 

Adresse calculée 

Générateur' 

Génération 

Germanium 

Acquérir 

Grammaire 

Graphe 

Grille 

Code gray 

Grosch (loi de) 

Groupe primaire 

H 

Demi-additionneur 

Bidirectionnel è Palternat 

Semi-duplex 

Chemin hamiltonien 

Matériel 

Contrêle قطاع 

Code haché 

Pseudo total 

En-tête 

Carte en-tête 

Hertz 

Heuristique 

Hexadécimal 

Code hexadécimal 

Numération hexadécimale 

Hiérarchisation 
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Gap digits 

Gate 

General purpose computer 

Generate (to) 

Generate (to) 

Generated address 

Generating program 

Generation 

Germanium 

Get (to) 

Grammar 

Graph 

Grate 

Gray code 

Grosch’s law 

Group 

Half adder 

Half duplex 

Half duplex 

Hamiltonian path 

Hardware 

Hardware check 

Hash code 

Hash total 

Heading 

Heading card 

Hertz 

Heuristic 

Hexadecimal 

Hexadecimal code 

Hexadecimal notation 

Hierarchisation 



 يبرع ةحفصلا مقر

 يريشع 334

 ةروطتم ةغل 403

 ةلالدلا ةيلاع ةتب 101

 ةعيرس ةركاذ 453

 ةعيرس ةعباط 3266
 راصح وأ زجح ةراد 106

 ةنايص ةراد 159

 تيارولوه دوك 194
 فرعم ناونع 29

 تاقاطبلا نزح 435

 ةيقفأ ةلودج 677

 لمعلا ةقاط ةسارد  دهج 279

 نيجه « طلتخم 360

 ةطلتخم ةراد 159

 طلت بساح 127

 ءاطبلا ةقلح وأ ءاطبلا 360

 ءاطب ةرود 236

 لماكت لعف 21

 1 فّرعم 362

 لاف ريغ 369

 ةلماع ريغ ةقلح 114

 لهاجتلا ةمس 136

 ةروظحم ةمس 138

 رشابم لانم «لجاع لين وأ غولب 18
 يروف ناونع

 ةدوز « ةدايز ءداز 3269

 داز 3269

 ةدايزب 320

 يديازت بساح 128

 يديازت ميظنت 58

 ةدايز 3269

 ليلد 370

 لد 30

 ليلدلا زيح 712

 يسنرف

Hiérarchie 

Langage évolué 

Bit de gauche 

Mémoire rapide 

Imprimante rapide 

Bloqueur 

Circuit ù mainstien 

Code hollerith 

Addresse de rangement 

Magasin de cartes 

Tabulation horizontale 

Ergonomie 

Hybride 

Circuit hybride 

Calculateur hybride 

Hystérésis 

Cycle d’hystérésis 

Action I 

Identificateur 

Inactif 

Boucle inactive 

Caractère d’effacement 

Caractère erroné 

Accès Immédiat 

Adresse immédiate 

Incrément 

Incrémenter 

Incrémentiel 

Calculateur incrémentiel 

Régulation incrementielle 

Incrémentation 

Index 

Indexer 

Zone d’indicatif 
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Hierarchy 

High-level language 

High order bit 

High speed memory 

High-speed printer 

Holding circuit 

Holding circuit 

Hollerith code 

Home address 

Hopper 

Horizontal tabulation 

Human engineering 

Hybrid 

Hybrid circuit 

Hybrid computer 

Hysteresis 

Hysteresis cycle 

I- Action 

Identifier 

Idle 

Idle loop 

Ignore character 

Illegal character 

Immediate access 

Immediate address 

Increment 

Increment (to) 

Incremental 

Incremental computer 

Incremental regulation 

Incrementation 

Index 

Index (to) 

Index area 



 يسنرف يرع ةحفصلا مقر

 Adresse indexée ٍليلد ناونع 30

 Registre d’index ٍليلد فصرم 57

 Indicateur ٍ ف 300

 Adresse indirecte رشابم ريغ ناونع 30

 Addressage indirect ةرشابم ريغ ةنونع 27

 Entrée industrielle يعانص لخدم 27

 Mémoire infinie ةيهانتم ريغ ةركاذ 452

 Informatique ةيتامولعم 33

 Information تامولعم 372

 Bit d’information تامولعملا ةتب 100

 Canal d’informations تامولعم ةانق 133

 Débit d’information ةلسرملا تامولعملا رادقم . تامولعملا قايس 243

 Traitement de Pinformation تامولعملا ةحلاعم 669

 Séparateur d’information تامولعملا لصاف 603

 Système d’information تامولعم ماظن 632

 Inhibiteur طيبشت ةيادب 35

 Signal. d’interdiction ةطبثم ةراشإ 606

 Intialiser ثمدُي 315

 Préparateur رضع 543

 Boucle auxiliaire ةيوناث ةقلح 109

 Entrée لخدم . لخد 216

 Introduction لخدم 385

 Bloc d’entrée لاخدإلا كولب .لاخدإلا ةردف 104

 Entrée-sortie جارخ] - لاحخدإ جرح  لخدم 28

 Zone d’entrée-sortie جا رخإلا  لاخدالا زيح 712

 Instruction d’entrée-sortie جا رخإ  لاخدإ ةميلعت 218

 Machine è écrire - ةلسرم ةباتك هلا 429

 Emettrice-réceptrice€ ةلبقتسُم

 Organe d’entrée-sortie جارخإو لاخدإ وضع 526

 Programme d’introduction لاخدإ جمانرب 551

 .,Demande enq مالعتسإ - بلط 250

 Instruction ةميلعت 316

 Code dQ’instructions تاميلعتلا دوك 188

 Compteur d’instructions تاميلعتلا دادع 28

 Registre d’instruction تاميلعتلا فصرم 57

 Jeu d’instructions تاميلعتلا ةعومجم 390

 Mot instruction ةميلعت ةملك 47
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Indexed address 

Index register 

Indicator 

Indirect address 

Indirect addressing 

Industrial input 

Infinite memory 

Informatics 

Information 

Information bit 

Information channel 

Information flow 

Information processing 

Information separator 

Information system 

Inhibit gate 

Inhibiting signal 

Initialize (to) 

Initiator 

Inner loop 

Input 

Input 

Input block 

Imput-output 

Input-output area 

Input-output instruction 

Input-output 

typewriter 

Input-output unit 

Input program 

Inquiry 

Instruction 

Instruction code 

Instruction counter 

Instruction register 

Instruction set 

Instruction word 



 يبرع ةحفصلا مقر

 لماكتلا لعف 21

 لماكتلاب طبض 580

 ةلماكتم ةراد 160

 تامولعملل ةلماكم ةحجلاعم 669

 ةردفلا ةوجف 20

 ينيب حطس « ىقلم 382
 جشاوت «جتر 699

 جشاوت «قالغإ «جتر 698

 ديهمت 383

 ةيلخاد ةركاذ 452

 ةيملاع ءايفلأ 53

 يلودلا فارغلتلا دوك 199

 رسف 383

 ةرسفم «رسقم 383

 سقم 384

 رسفم 384

 ريسفت 383

 عاطقنإ «عطقي 384

 ةعوطقم ةلاح 281

 عاطقنالا دودح ىوتسم 486

 عاطقنإ عانق 47

 عطاقتلا 385

 تباث جمان رب 554

 ساكعإ 386

 ةسوكعم تافنصم وأ تالجس 290

 سكاع «ساکعم 386

 ةرقف 69

 ةرقف 386

 رّرك 387

 ةيراركت 387

 راركت ةقلح 109

 ةيراركت ةقيرط «راركت 387
 ةيراركت ةيلمع 546

 يسنرف

Action intégrale 

Régulation par intégration 

Circuit intégré 

Traitement intégré de 

Pinformation 

Espace inter-bloc 

Interface 

Verrouiller 

Verrouillage 

Interlude 

Mémoire interne 

Alphabet international 

n2 

Code télégraphique 

ınternational 

Interpréter 

Interpréteur 

Interpréteuse 

Interpréteuse 

Interprétation 

Interruption 

Etat interruptible 

Niveau d’ interruptions 

Masque d’interruptions 

Intersection 

Programme invariant 

Inversion 

Fichier inverse 

Inverseur 

Article 

Item 

Itérer 

Itération 

Boucle d’itération 

Itératif 

Processus itératif 
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Integral action 

Integral regulation 

Integrated circuit 

Integrated data 

processing IDP 

Inter-block gap 

Interface 

Interlock (to) 

Interlocking 

Interlude 

Internal storage 

International 

alphabet 

International telegraph 

code 

Interpret (to) 

Interpreter 

Interpreter 

Interpreter 

Interpreting 

Interrupt 

Interruptable state 

Interrupt level 

Interrupt mask 

Intersection 

Invariant program 

Inversion 

Inverted file 

Inverted file 

Item 

Item 

Iterate (to) 

Iteration 

Iteration loop 

Iterative 

Iterative process 



164 

3/1 

410 

476 

283 

398 

399 

649 

107 

419 

424 

506 

524 

559 

95 

 لمع

 لامعألا جمربم

 معلا ا
EE 

 تاقاطبلا برض

 عيرفت  روفط

 عيرفت .زفق

 ةلصو

 P-N ةلصو
 رطس ليدعت 3 رطس

 لّدع

 زواجت « بيرقت

Bourrage 

Travail 

Carte paramètre 

Programmateur de travaux 

Etape de travail 

Chaîne de traitement 

Batteur de cartes 

Battre des cartes 

Branchement 

Saut 

Jonction 

Jonction P-N 

Justification 

Justifier 

Juxtaposition 

Clé 

Indicatif 

Lettre clé 

Mot clé 

Etiquette 

Label 

Langage 

Temps d’attente 

Bordereau 

Ligne louée 

Longueur 

Numéro de niveau 

Ordre lexicographique 

Puissance lexicographique 

Bibliothécaire 

817 

Jam 

Job 

Job card 

Job scheduler 

Job step 

Job string 

Jogger 

Joggle (to) 

Jump 

Jump 

Junction 

Junction P-N 

Justification 

Justify (to) 

Juxtaposition 

Key 

Key 

Key letter 

Keyword 

Label 

Label 

Language 

Latency 

Layout 

Leased line 

Length 

Level number 

Lexicographical order 

Lexicographical power 

Librarian 



 يبرع ةحفصلا مقر

 جمارب ةبتكم - ةديبر 95

 ةديبرلا جهن 551

 يئوض ملق 533

 طخلا ءىيهم 23

 رطس دعب رطس ةعباط 365
 ةليصو 67
 ةليصو « طابترا 414

 لصو 582

 يذيفنت طبار 267

 ةحئال ماقرأ 420

 نحش « لع 151

 قالطناف قاسيإ .قالطناو ليمحت 151
 نحاش .لمحم «قسوم 151
 نيم 150
 تاميلعتلا نكامأ دادع 218
 لجس تايموي .ةديرج «لجس 393
 ةيقطنم ةراد 160

 يقطنم لخدم 218

 ةيقطنم ةميلعت 30

 يقطنم حايزنإ 247
 ةيقطنم ةدحو 693

 ةيقطنم ةيلمع 517

 ةقلح 108
 تامولعملا ةداعإب يقلح قيقدت 27

 ديدبت  نادقف عايض 33

 مهس ؛ ةصح 426

 ةلالدلا ضفخنم ةتب 102
 ةلالدلا ضفخنم ةتب 101

 يلا ناونع 31

 ةنيكاملا ةرود 237

 ةلآ ةميلعت 386
 ةلآلا ةغل 404

 ةلآلا ةغلب جمانرب 555

 يسنرف

Bibliothèque 

Programme de bibliothèque 

Photostyle 

Adaptateur de ligne 

Imprimante ligne par ligne 

Arête 

Lien 

Relier 

Editeur de liens 

Lister 

Charger 

Charger et lancer 

Chargeur 

Chargement 

Compteur ordinal 

Journal 

Circuit logique 

Entrée logique 

Instruction logique 

Décalage logique 

Unité logique 

Opération logique 

Boucle 

Contrêle par retour 

de l'information 

Affaiblissement 

Lot 

Rit de rang inférieur 

Bit de droite 

Adresse machine 

Cycle de machine 

Instruction machine 

Langage machine 

Programme machine 
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Library 

Library routine 

Light pen 

Line adapter 

Line printer 

Link 

Link 

Link (to) 

Linkage editor 

List (to) 

Load (to) 

Load and go 

Loader 

Loading 

Location counter 

Log 
Logical Circuit 

Logical input 

Logical instruction 

Logical shift 

Logical unit 

Logic operation 

Loop 

Loop checking 

Loss 

Lot 

Lower bit 

Low order bit 

Machine address 

Machine cycle. 

Machine instruction 

Machine language 

Machine routine 



 يب رع ةحفصلا مقر

 ةيكيتاموتوأ كارتشا ةلآ 17

 ةلآلا ةملك 07

 ةع ورکا 43

 تاقاطبلا سوداق 146

 ةطنغمم ةقاطب 143

 ةطنغمم زومر وأ تامس 139

 يسيطانغم ريخأت طخ 418

 ةطنغمم ةناوطسأ 255

 يسيطانغم لبط 639

 ةءارقلل سأر 63

 ةطنغمم ةءارق 435

 يسيطانغم ليجست 273
 ةيسيطانغم ةركاذ 452

 يسيطانغم طيرش 84

 يسيطانغم طيرش 593
 طنغمملا طيرشلا ةطاسب وأ زاهج 252

 طنغمم طيرشب ةركاذ 444

 ةيسيطانغم ةمواقم 435

 يسيطانغم قييضت 436

 قثوم يسيطانغم ريخأت طخ 416

 ةيزكرم ةدحو 63

 ةيزكرم ةركاذ 449

 ةنايصلا لجس «تاكرحلا لجس 291
 ربكأ دح 436

 ىربك ةرود 238

 ةيسيئر ةقلح 115

 يرشع ءزج 436
 يودي مكحت 208

 دودحلاب قيقدت «شاوحلاب قيقدت 224

 ةمالع 0436

 عانق 437

 عينقت 437

 ةعنقم ةلاح 282

 ةريبك تامولعم ةيمك 372

 يسنرف

Abonné automatique 

Mot machine 

Macro-instruction 

Case 

Carte magnétique 

Caractère magnétique 

Tore magnétique 

Ligne è retard 

magnétique 

Disque magnétique 

Tambour magnétique 

Tête magnétique 

Magnéto-lecture 

Enregistrement magnétique 

Mémoire magnétique 

Bande Magnétique 

Ruban magnétique 

Dérouleur de bande magnétique 

Mémoire è fil magnétique 

Magnétro-résistance 

Magnétostriction 

Ligne ù retard 

magnétostriction 

Unité centrale 

Mémoire centrale 

Fichier mouvement 

Majeur 

Cycle majeur 

Boucle principale 

Mantisse 

Commande manuelle 

Contrêle des marges 

Marque 

Masque 

Masquage 

Etat masqué 

Information massive 
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Machine subscriber 

Machine word 

Macro instruction 

Magazine 

Magnetic card 

Magnetic character 

Magnetic core 

Magnetic delay 

line 

Magnetic disk 

Magnetic drum 

Magnetic head 

Magnetic reading 

Magnetic recording 

Magnetic storage 

Magnetic tape 

Magnetic tape 

Magnetic tape unit 

Magnetic wire store 

Magnetoresistance 

Magnetostriction 

Magnetostrictive 

delay line 

Main frame 

Main memory 

Maintenance file 

Major control 

Major cycle 

Major loop 

Mantissa 

Manual control 

Marginal check 

Mark 

Mask 

Masking 

Masqued state 

Mass data 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةفثكم ةركاذ 450

 ةيسيئر ةقاطب 143

 طبض ةعاس .ةدايق ةعاس 359

 عاقيإ زاهج , 4

 ىسيئر لجس 292

 5 ةغيص 465

 ةيساسأ تايلمع 381

 يساسأ جمانرب 556

 لصو ةادأ

 ىربك 438

 ريبكت 438

 ربك 439

 ىصقأ دح 439

 سايقلل فاشكم 135

 يكيناكيم يلضافت للحم 58

 لقانلا ليدبت 228

 ةركاذ 440

 ةركاذلا ليلحت 56

 ةركاذلا كنب 83

 ةركاذلا نم كولب .ةركاذلا ةردف 105

 ةركاذلا ةعس 134

 ةركاذلا غيرفت 699

 ةركاذلا نم عقوم 542

 قبئزلاب ريخأت طخ 417
 ديدج نم بتر 382

 مض ةدحو «رهص 302

 مض «ماحتلا ءرهص 302

 للخاد بيترت 381

 ا 455

 ةلاسرلا ليدبت 210

 فر 456
 ( ىرخا ةغل نع ريبعتلل ةغل ) رييغت ةغل 457

 ررر 458
 ةريغم ةلوحتم 459

 كينورتكلا وركيم 460

 مليف وركيمب ةعباط 264

 يسنرف

Mémoire de masse 

Carte maîtresse 

Horloge pilote 

Rythmeur 

Fichier principal 

Mode maître 

Instruction privilégiée 

Programme principal 

Joncteur 

Maximal 

Maximisation 

Maximiser 

Maximum 

Capteur de mesure 

Analyseur différentiel 

mécanique 

Conversion de support 

Mémoire 

mémoireلع  Analyse 

Banc de mémoire 

Bloc de mémoire 

Capacité de mémoire 

Vidage de mémoire 

Position de mémoire 

Ligne ã retar ù mercure 

Interclasser 

Fusionner 

Fusion 

Interclassement 

Message 

Commutation de messages 

Métacompilateur 

Mtalangage 

Métasymbole 

Métavariable 

Microélectronique 

Imprimante ã microfilm 
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Mass storage 

Master card 

Master clock 

Master clock 

Master file 

Master mode 

Master mode operation 

Master routine 

Matching equipment 

Maximal 

Maximization 

Maximize (to) 

Maximum 

measuring unit 

Mechanical differential 

analyser 

Media conversion 

Memory 

Memory analysis 

Memory bank 

Memory block 

Memory capacity 

Memory dump 

Memory location 

Mercury delay line 

Merge (to) 

Merge (to) 

Merging 

Merging 

Message 

Message switching 

Metacompiler 

Metalanguage 

Metasymbol 

Metavariable 

Microelectronics 

Microfilm printer 



 يب رع ةحفصلا مقر

 ةميلعت وركيم 461
 ةسناجتم ةراد 161

 جمانرب وركيم 461

 ةجرب وركيم 461
 ىندأ دح 462

 ةيندت . ليلقت 462

 ند . للق 462

 ىندأ دح 462

 يوند لقأ 462

 ىرغص ةرود 238

 ةيوناث ةقلح 116

 ةفعاضم ةدعاقب دادعت 502

 طلح ةلآ

 ةقيرط « ةغيص 464

 ميدوم . فشضم

 لدعم

 جمانرب نم ةعطف .ةلجز 43

 نيمضتلا ةعرس 467

 نمشتلا ةعرتم 703

 نمضم 467

 باقم 43

 ١ ىلع ةمسقلاب قيقدت 225

 ةظحالم ءةبقارم ءدجو 508

 ةينملا ةغيص «باقرم ةغيص 465
 باقرملا ةلاح «فارشالا ةلاح 282

 ةدحوملا ةحيربلا 474

 ةباتر 474

 ةئداب 475

 لكشتلا ملع 475

 ددعتم غولب 478

 ةيفلخ ءددعتم ليوحت 478
 ددعتم نایب مسر 479

 لاسرإلا فعاضم 480

 لاسرالا دّدعتم « لاسرإلا فعاضم 480

 فعاضي 481

 ربعم « لاسرإ فعاضم 481

 فعاضم ماظن 634

 يسنرف
Micro-instruction 

Circuit monolithique 

Microprogramme 

Microprogrammation 

Minimal 

Minimisation 

Minimiser 

Minimum 

Mineur 

Cycle mineur 

Boucle secondaire 

Numêération è bases multiples 

Mélangeur 

Mode 

Modem 

Modulaire 

Module 

Rapidité de modulation 

Vitesse de modulation 

Modulateur 

Moniteur 

Contrêle Modulo N 

Observation 

Mode moniteur 

Etat moniteur 

Monoprogrammation 

Monotonie 

Morphème 

Morphologie 

Multiaccès 

Multiconversion 

Multigraphe 

Multiplex 

Multiplexage 

Multiplexer 

Multiplexeur 

Système multiplex 
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Microinstruction 

Micromodule 

Microprogram 

Microprogramming 

Minimal 

Minimization 

Minımize (to) 

Minimum 

Minor control 

Minor cycle 

Minor loop 

Mixed radix notation 

Mixer 

Mode 

Modem 

Modular 

Modul 

Modulation rate 

Modulation rate 

Modulator 

Monitor 

Modulo N check 

Monitoring 

Monitor mode 

Monitor state 

Monoprogramming 

Monotony 

Morpheme 

Morphology 

Multiaccess 

Multiconversion 

Multigraph 

Multiplex 

Multiplex 

Multiplex(to) 

Multiplexor 

Multiplex system 



 يبرع ةحفصلا مقر

 بورضم ددع 482

 برض ةادأ . براض 482

 ةددعتم ةحلاعم 483

 ةفعاضملا ةحتربلا 482

 لاغشألا فعاضم وأ دّدعتم 483

 نيوانعلا نم ١N ددعب ةميلعت 377

 NAND ةراد 161
 ١ نم زمر 627
 ةيبلس لابقتساو فيرعت ةراشإ 20

 سكاع 486
 ةجومدم ةقلح 269

 ةلخادتم ةقلح 113

 ةيريظن ةكبشب بساح 125

 تاكبشلل للحم 57

 دياحم زيح 713

 رطسلا ىلا ةدوع 590

 جيجض 119

 جيجضلا ىوتسم 486

 ةيريمدت ريغ ةءارق 40

 ةريغتم ريغ ةركاذ 451
 «رفصلا ىلا ةدوع ال» ليجست 214
 ياب نومضمب ةركاذ 053

 الو ةراد 161

 ۸ جراخ ۸ دوك 197

 يوعستلا ماظنلا 498
 غارف دحأ ال ءرفص 498
 ءىش ال ةمسوأ «ريغصت ةمس 139

 دادعت 499

 يمقر « يددع 505

 ةيمقر تايطعم 259

 يددع لخدم 278

 یمقر بيقثت 531
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 يسنرف

Multiplicande 

Multiplicateur 

Multitraitement 

Multiprogramation 

Multitache 

N 

Instruction N adresses 

Circuit nand 

Symbole N-aire 

Accusé de réception 

négatif NAK 

Négateur 

Embêitement 

Boucle imbriquée 

Calculateur èù réseau 

analogique 

Analyseur de réseaux 

Zone neutré 

Retour è la ligne 

Bruit 

Niveau de bruit 

Lecture non destructive 

Mémoire inaltérable 

Enregistrement NRZ 

Mémoire rémanente 

Circuit non 

Code N dont K 

Novenajire 

Nul 

Caractère nul 

Numération 

Numérique 

Donnée numérique 

Entrée numérique 

Perforation numérique 
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Multiplicand 

Multiplier factor 

Multiprecessing 

Multiprogramming 

Multitasking 

N address instruction 

Nand gate (nor and gate) 

N-ary symbol 

Negative 

acknowledge 

Negator 

Nesting 

Nesting loop 

Network analog 

Computer 

Network analyser 

Neutral zone 

New ligne 

Noise 

Noise level 

Non destructive readout 

Non-erasable storage 

Non return to zero recording 

Non-volatile storage 

Not element 

N out of K code 

Novenary 

Null 

Null character 

Number notation 

Numerical 

Numerical data 

Numerical input 

Numerical punching 



 يبرع ةحفصلا مقر

 سوسخي ةغل 405

 يداع جمانرب 555

 ةفداصم ةثداح 509

 ٍنامث 509

 ينامث دوك 198

 نامث دادعت 505

 طخلا جراخ 360
 لقتسم < عطقنم طخ 510

 عوطقم طح 78

 1 ةلاح 282

 لوصوم « طبر 221

 طخلا ىلع 271

 طخلا ىلع لعافت 381

 ءىش ال وأ للك لعف 22

 2 الوأ لك لخدم 28

 ء يش ال وأ لكلاب ميظنت 580

 (ناريطلاب) قشرلاب ةعباطلا 363
 حتفنم ناونع 31

 ةحوتفم ةقلح 115

 حوتفم باب 542

 ىوناث جمانرب 612

 رثأتم 510

 ذيفنتلا ةلاح 281

 ليغشتلا ماظن 632

 ةيباسح ةيلمع 511

 يايلمع ليلحت وأ ثحب 565

 ةيلمع ةرود 238

 ةيلمعلا عون 690

 يباسح زمر ءةلا ريدم «رثؤم 510

 ةيلوض تامس 140

 ةيئوض ةءارق 509

 ةيئوض ةءارق 410

 ةنسحتسملا ةنونعلا 28

 لثمأ ‹ لضفأ 517

 لضفألا مكحتلا 208

 لثم . لضف 517

 يسنرف

Langage objet 

Programme objet 

Occurrence 

Octal 

Code octal 

Numération octale 

Hors-ligne 

Off-line 

Autonome 

Etat un 

Connecté 

En-ligne 

Interaction en ligne 

Action tout ou rien 

Entrée tout ou rien 

Régulation par tout ou rien 

Imprimante è la volée 

Adresse ouverte 

Boucle ouverte 

Porte ouverte 

Sous-programme ouvert 

Opérande 

Etat d’exécution 

Système d’exploitation 

Opération 

Recherche opérationnelle 

Cycle opératoire 

Type d’opération 

Opérateur 

Caractère optique 

Lecteur optique 

Lecture optique 

Adressage optimal 

Optimal 

Commande optimale 

Optimisation 
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Object language 

Object program 

Occurrence 

Octal 

Octal code 

Octal notation 

Off-line 

Off-line 

Off line 

One state 

On line 

On line 

On line interaction 

On-off action 

On-off input 

On-off regulation 

On-the-fly printer 

Open address 

Open loop 

Open shop 

Open subroutine 

Operand 

Operating state 

Operating system 

Operation 

Operational research 

Operation cycle 

Operation code 

Operator 

Optical character 

Optical scanner 

Optical scanning 

Optima addressing 

Optimal 

Optimal control 

Optimization 



 يبرع ةحفصلا مقر

 لضفألا ىلا ةدوع 517

 لثمألا . لضفألا 58

 ةبترم ةرجش 65

 بيرت 164
 «وأ» ةراد 162

 جرخ 611

 جارخالا كولب - جارخإلا ةردف 105

 حيقنت جمانرب 551

 جارخألا حقنم « جارخالا عباط وأ رشان 268

 ةعسلا زواجت ءةعسلا ضيف 251

 زواجت .ضيف 244

 ةراسخ « عايض 252

 لحادت . كباشت 569

 ةعطق 597

 فيدشت «ةئزجت ء عيطقت 598

 لمحلا يف ةدايز ٠ ضاجمأ 626

 صنلا جراخ بوقث 532

 فك 20
 تاليجستلا ةفاثك 251

 یبسانت لمع 22

 ۰ ةئبعم 582

 ةحفص 528

 ةحفص دعب ةحفص ةعباط 365
 حيفصتلا 528

 ةبقثملا ةطرشألا ءىراق 408

 يزاوتلاب بساح 130
 يزاوتلاب ةعمجم « يزاوتلاب عماج 25
 حرط ةادأ ”حيراط 614

 يزاوتلاب (تايلمع) ةيلمع 516

 يزاوتلاب لاسرإ 676
 ءقاكت ءددع «ةيعفس 529

 ةيجاودزالا ةتب ,طبضلاو مكحتلا ةتب 101

 يسنرف

Optimiser 

Optimum 

Arbre ordonné 

Classement 

Circuit OU 

Sortie 

Bloc de sortie 

Programme d’édition 

Editeur de sorties 

Dépassement de capacité 

Débordement 

Déperdition 

Recouvrement 

Segment 

Segmentation 

Surcharge 

Perforation hors texte 

Condenser 

Densité d’enregistrement 

Action P 

Remplissage 

Page 

Imprimante page par page 

Pagination 

Lecteur de bande 

perforée 

Calculateur parallèle 

Additionneur parallèle 

Soustracteur parallèle 

Opération en parallèle 

Transmission parallèle 

Parité 

Bit de parité 
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Optimize (to) 

Optimum 

Ordered tree 

Ordering 

Or element 

Output 

Output block 

Output program 

Output writer 

Overflow 

Overflow 

Overhead 

Overlapping 

Overlay 

Overlay 

Overload 

Over punching 

Pack (to) 

Packing density 

P-action 

Padding 

Page 

Page-at-a-time printer 

Paging 

Paper tape reader 

Parallel computer 

Parallel ful adder 

Parallel full subtracter 

Parallel operation 

Parallel transmission 

Parity 

Parity bit 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةتبلا ةيدارفإ .ةيجا اودزإب قيقدت 223

 واستلا راسم .ةيجاودزالا راسم 535

 يئزج لحرم 384
 ي رجلا ينايبلا مس رلا 323

 ةئزجت 530

 قيرط «راسم 152

 قيرطلا لوط 424

 لكش 299

 نوفوركيملا ةبيشن ءةذاذج ء ةقاطب 288

 بيقثت ةادأ 539

 يئوض زاهج 53
 مئاد لجس 292

 ةهجولا نيمضت 469

 ةهجلا نيمضتب ليجست 23

 هجولا وأ روطلا ةحازإ 247
 يبن ميظنت 0
 ليلد ةقاطب 145

 حطسملا ينايبلا مس رلا 34

 تافرحنملا ططخم 667

 ةليصوت ةشيف « ةقاطب 289
 تاليصوتلا لودج 636

 ةراد « ةباوب 163

 ةمق 611

 ليلد 540

 ةطقن ىلا ةطقن نم ةراد 539

 يدنلوبلا ميق رتلا 496

 مقا اوملا دادعت 504

 ةئداح دعب غي رفت 699

 قيقدتو صيحم جمان رب 551

 «Post mortem» جمان رب 555

 ةعابطلا دعب زفق 597

 ةردفلا ىوتسم 487

 ءابرهكلاب ةيذغت 49
 ةعابطلا لبق زفق وأ يطخت 597

 عبط 368

 ةعابط - لبط 639

 يسنرف

Contrêle de parité 

Piste de parité 

Report partiel 

Graphe partiel 

Partition 

Chemin 

Longueur d’un chemin 

Forme 

Fiche 

Poinçonneuse 

Périphérique 

Fichier permanent 

Modulation de phase PM 

Enregistrement en 

modulation de phase 

Décalage de phase 

Régulation proportionnelle (PID) 

Carte pilote 

Graphe planaire 

Traceur de courbes 

Fiche de connexion 

Tableau de connexion 

Clapet 

Sommet 

Pointeur 

Point 3 point circuit 

Notation polonaise 

Numération de position 

Vidage après incident 

Programme d’autopsie 

Programme post mortem 

Saut après impression 

Niveau de puissance 

Alimentation électrique 

Saut avant impression 

Imprimer 

Tambour d’ impression 
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Parity check 

Parity track 

Partial carry 

Partial graph 

Partition 

Path 

Path length 

Pattern 

Peg 

Perforator 

Peripheral equipment 

Permanent file 

Phase modulation 

Phase modulation 

recording 

Phase shift 

PID regulation 

Pilot card 

Planar graph 

Plotter 

Plug 

Plugboard 

Pocket 

Point 

Pointer 

Point to point 

Polish notation 

Positional notation 

Post mortem dump 

Post mortem program 

Post mortem routine 

Post slew 

Power level 

Power supply 

Pre slew 

Print (to) 

Print drum 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ةعوبطم ةراد 160

 ةعباط 362

 ةعابطلا كولب وأ ةردف 104

 ةعباطلا ةناوطسأ 239

 تامسلاب بالود 593

 صاخ طخ 419

 ةلأسم  ةهجوم ةغل 405
 ةحلاعم « ةيلمع ءءارجإ 543

 ةحلاعم  ةهجوم ةغل 406

 ةحلاعم ةيلمع 546

 ةيلمعلا يف مكحت وأ طبض 224

 ىعانص بساح 128

 ةحلاعم جمانرب 554

 ةجلاعملا ةدم 650

 جلاعم 545

 جمانرب 548

 جمربم 557

 جمربم 557

 ةجئرب 547

 ةجيرب ةغل 403

 جمانرب ةقاطب 145

 جماربلا ةبتكم «جماربلا ةديبر 546

 جمانربلا نم ةقلح 771

 جمانربلا ةغبص 466

 یسانت لمع 22
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 ئن عيظنت 580

 ا ا 602
 ناونع هبش 558

 دوك هبش 558

 ةميلعت هبش 558

 رشن ةغل 403

 ةضبن 368

 تابذبذلا مخضم 54

 ةدوكملا تاضبنلاب نيمضت 470

 يسنرف

Circuit imprimé 

Imprimante 

Bloc d’impression 

Cylindre d’impression 

Roue û caractères 

Ligne privée 

Langage orienté problème 

Procédure 

Langage orienté- procédure 

Processus 

Contrêle de processus 

Calculateur industriel 

Programme de traitement 

Temps de traitement 

Processeur 

Programme 

Programmer 

Programmeur 

Programmation 

Langage de pro- 

grammation 

Carte programme 

Programmathèque 

Boucle de programme 

Mode programme 

Action proportionnelle 

Bande proportionnelle 

Régulation proportionneile 

Sensibilité proportionnelle 

Pseudo-Adresse 

Pseudo code 

Pseudo instruction 

Langage de publication 

Impulsion 

Amplificateur d’impulsions 

Modulation par impulsions 

codées MIC 

826 

 يزيلكنإ

Printed circuit 

Printer 

Printing block 

Print roll 

Print wheel 

Private line 

Problem oriented language 

Procedure 

Procedure oriented language 

Process 

Process control 

Process control computer 

Processing program 

Processing time 

Processor 

Program 

Program (to) 

Programmer 

Programming 

Programming 

language 

Program card 

Program library 

Program loop 

Program mode 

Proportional action 

Proportional band 

Proportional regulation 

Proportional sensitivity 

Pseudo adresse 

Pseudo code 

Pseudo instruction 

Publication language 

Pulse 

Pulse amplifier 

Pulse code 

modulation (PCM) 



 يبرع ةحفصلا مقر

 تاضبنلا دادع 217

 تاضبنلا دلوم 3206

 يوضبن نيمضت 469

 تاضبنلل دادع 53

 بيقثت 531

 بقثم 530

 بقثم 532

 بقث 53

 بيقثتلل دوماع 205

 ةبوقثم ةقاطب 143

 ةيفارغوناكيم ةلا 439

 بوقثم طيرش 86

 بقثم طيرش 593
 بيقثتلا ةربإ 538

 بيقثت عقوم 542

 بيقثتلا راسم 535

 يفاص يئانث دوك 181

 ةتوبكم ةحئال 420

 ةرشابم ةحئال 420

 ميمكت -ةيمكلا ديدحت 562

 اذك ةيمك ددح « ممك 562

 یعابر 562

 ىىئانث - يلا دوك 198

 ۰ يسامح 562

 يددع ماظن ةدعاق 90

 ةدعاقلا ىلا ممتم 215

 يفدص 35

 لمتحم غولب  يفدص غولب 18
 رشابم غولبب ةركاذ 443
 يئاوشع ليوحت 670

 ةفرصلا دادعألا 487

 يسنرف

Compteur d’impulsion 

Générateur d’impulsions 

Modulation d’impulsion 

Régénérateur d’impulsions 

Perforation 

Perforateur 

Perforatrice 

Perforer 

Colonne de perforation 

Carte perforée 

Mécanographie 

Bande perforée 

Ruban perforé 

Poinçon 

Position de perforation 

Piste de perforation 

Code binaire pur 

Liste refoulée 

Liste directe 

Quantification 

Quantifier 

Quaternaire 

Code quibinaire 

Quinaire 

Base de numération 

Complément ã la base 

Aléatoire 

Accès aléatoire 

Mémoire ã accès direct 

Transformation aléatoire 

Nombres )5( aléatoire(s) 
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Pulse counter 

Pulse generator 

Pulse modulation 

Pulse regenerating circuit 

Punch 

Punch 

Punch 

Punch (to) 

Punch column 

Punched card 

Punched card mechanization 

Punched tape 

Punched tape 

Punching pin 

Punching position 

Punching track 

Pure binary code 

Push down list 

Push up list 

Quantization 

Quantize (to) 

Quaternary 

Quibinary code 

Quinary 

Radix 

Radix complement 

Random 

Random access 

Random access memory 

Randomization 

Random number 



 يرع ةحفصلا مقر

 ةيئاوشع دادعأ دلوم 305

 ةعس -رادقم 242

 ةمظنم ريغ ةضف تايطعم 259

 أرقإ 419

 ءىراق 407

 ةءارق 409

 ةتباث ةركاذ «ةتيم ةركاذ 452

 ةباتكلا - ةءارقلا سأ 653

 ىقيقح تقو < ففف و 651

 ۰ ىقيقح تو و ةعاس 359

 شا تولا ف خب نباح 127

 يلاحلا تقولا يف مكحت 207

 ىقيقحلا تقولا يف ةيلمع 21

 لبقتسُم 564

 ليجست 271

 لجس 214

 ليجستلا ل 424

 ءارولا ىلا ىتثم ءرركم 569

 ةيراركت 570

 ضئاف باهسإ «بانطإ 572
 جودزم قيقدت «ضئافلاب قيقدت 226

 ضئافب لوطم دوك 199

 فلح  ةركب 107

 لخد ةداعإ جمانرب «تباث جمانرب 556

 ةدوعلا ةطقن 540

 دانسإ  ةلاحإ 572

 ةيذغت 49

 سكعنم يئانث دوك 181

 دغ دلو 574
 ديلوت ةداعإ .ديدجت 513

 فصرم 54

 فصرملا لوط 425

 ةتباث ةيذغت 51

 طبظ « ميظنت 517

 طبضلا مزراوخ 48

 يسنرف

Générateur de nombres aléatoires 

Débit 

Donnée brute 

Lire 

Lecteur 

Lecture 

Mémoire morte 

Tête de lecture écriture 

Temps réel 

Horloge temps réel 

Calculateur en temps 

réel 

Commande en temps réel 

Opération en temps réel 

Récepteur 

Enregistrement 

Enregistrer 

Longueur d’enregistrement 

Récurrent 

Récursivité 

Redohndance 

Contrêöle par redondance 

Code redondant 

Bobine 

Programme réentrant 

Point de retour 

Référence 

Alimentation de référence 

Code binaire réfléchi 

Régénérer 

Régénération 

Registre 

Longueur de registre 

Alimentation stabilisée 

Régulation 

Algorithme de régulation 

828 

 يزيلكنإ

Random number generator 

Rate 

Raw data 

Read (to) 

Reader 

Reading 

Read-only storage 

Read-write head 

Real time 

Real time clock 

Real time 

computer 

Real time control 

Real time operation 

Receiver 

Record 

Record (to) 

Record length 

Recurrent 

Recursion 

Redundancy 

Redundancy check 

Redundant code 

Reel 

Reentrant program 

Re-entry point 

Reference 

Reference supply 

Reflected binary 

code 

Regenerate (to) 

Regeneration 

Register 

Register lenght 

Regulated power supply 

Regulation 

Regulation algorithm 



 نر ا مر

 ةيافنلا قودنص وأ سوداق 147

 ىبسن ناونع 31

 ةمجرت « لوحز 671
 مجرتم ناونع 32

 لوم يئانث جمانرب 549

 مجرت «لحز 671

 ةمحرتلا ةدعاق 91

 ةمسقلاب ةديعب ةحلاعم 646

 حيقنتلاو رشنلا جماربل دلوم 305

 خسن 586

 تاقاطبلل ريركت وأ خسن ةلا 586

 سامتلا « بلط 586

 تابلطلا سدكم 534

 لمعلا فانثتسإ جمانرب 553

 ةظوفحم ةملك 477

 ريفصت 582

 رفص 582

 راق 590

 قبتم أطخ لدعم 642

 باوجلا ةدم 649

 لمعلا ةعباتم 585

 لمعلاو ءدبلا ةدواعم ةطقن 539

 ددج ممر 590

 ظفحلا ةدم 237

 عوجر «هدوع 590

 ةدوعلا ناونع 29

 ةدوع ةميلعت 379

 سوكعم دادع 218

 يرود دادع 217

 رک راک ٤ رود 58

 جہ 593

 طخ 415

 ةبذبذلا عقو 123

 ةعبشم ةيلخ 498

 يسنرف

Case rebut 

Adresse relative 

Translatable 

Adresse translatable 

Programme binaire translatable 

Translater 

Base de translation 

Télétraitement par lots 

Générateur de programme d’édition 

Reproduire 

Reproductrice 

Requête 

Pile de requêtes 

Programme de reprise 

Mot réservé 

Remise 3 zéro 

Remettre è zéro 

Résidant 

Taux d’erreurs résiduelles 

Temps de réponse 

Reprise 

Point de reprise 

Restaurer 

Cycle de rétention 

Retour 

Adresse de retour 

Instruction de retour 

Compteur décompteur 

Compteur circulaire 

Arrondir 

Routine 

Ligne 

S 

Cadence d’échantillonnage 

Noyau saturé 
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Reject pocket 

Relative address 

Relocatable 

Relocatable address 

Relocatable program 

Relocate (to) 

Relocation base 

Remote batch processing 

Report program generator 

Reproduce (to) 

Reproducer 

Request 

Request stack 

Rerun routine 

Reserved word 

Reset 

Reset (to) 

Resident 

Residual error rate 

Response time 

Restart 

Restart point 

Restore (to) 

Retention cycle 

Return 

Return address 

Return instruction 

Reversible 

Ring counter 

Round (to) 

Routine 

Row 

Sampling rate 

Saturated core 



 يبرع ةحفصلا مقر

 زكر «قباط .طبض 123

 طبض « زيكرت 123
 ننک 82

 لامعألا جمربم 536

 لامعألا ةجرب 536

 تاظحالملا ةركاذ 449

 ةروانملل طيرش ءةادانملل قاطن 84

 بختنم « ةاقنم 598

 يكيتاموتوألا مكحتلا دوك 180

 يكيتاموتوأ ممتم 72

 ةيكيتاموتوأ حالصا ةقلح 109

 ةيساسأ ةراشإ 599

 ةلالدلا ملع 599

 لقان هبش 599

 ىسادس دادعت 602

 طقال « فاشكم 134

 ملع ىبش 002082
 ةئزجت تامس 138

 لصاف 602

 يعابس 603
603 

 ةبترلا مقر 506
 تاميلعت لسلسم 604

 لت
 يلسلست غولب 19

 لاوتم 605

 يلاوتلاب ةعمجم « يلاوتلاب بساح 130
 يلاوتلاب عماج 26

 لسلستلاب حرط ةادأ 614

 يلاوتلاب ةيلمع 516

 يلاوتلاب لاسرإ 676

 ةمدخلا ةتب 102

 ةمدخلا ةدم 261

 رزاؤم زاهج 631

 مكحت طبض «ماکحم 71

 ضرع 3
 ةيضئارف ةميق ءةضورفم ةطقن 539

 يسنرف

Cadrer 

Cadrage 

Balayage 

Planifieur 

Planification 

Mémoire bloc-notes 

Bande de mnanceuvre 

Sélecteur 

Code autocontrölé 

Autocomplémenteur 

Boucle auto restaurée 

Sémantème 

Sémantique 

Semiconducteur 

Senaire 

Capteur 

Sentinelle 

Caractère de séparation 

Séparateur 

Septenaire 

Séquence 

Numéro d’ordre 

Séquence d’instructions 

Séquentiel 

Séquentiel 

Série 

Calculateur série 

Additionneur série 

Soustracteur série 

Opération en série 

Transmission série 

Bit de service 

Durée de service 

Système asservi 

Asservissement 

Afficher 

Point de consigne 
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Scale (to) 

Scaling 

Scanning 

Scheduler 

Scheduling 

Scratch pad momory 

Scratch tape 

Selector 

Self-checking code 

Self-complementing 

Self resetting loop 

Semanteme 

Semantics 

Semiconductor 

Senary 

Sensor 

Sentinel 

Separating character 

Separator 

Septenary 

Sequence 

Sequence number 

Sequence of instructions 

Sequential access 

Sequential 

Seriol 

Serial computer 

Serial full adder 

Serial full subtracter 

Serial operation 

Serial transmission 

Service bit 

Service time 

Servo-controlled system 

Servomechanism 

Set (to) 

Set point 



 يبرع ةحفصلا مقر

 ضراع « ضرع 33
 ةجرجرلا ةدم 649

 طبضلل ضرع «لدعم ضرع 34
 60 ةدعاقب ميقرت 605
 حيفصت 103

 فحز « ةحازإ 245

 حازأ 247

 يحازإ زكرم 19
 دوكلا يف 270

 دوكلا جراخ 359
 يحازإ فصرم 55

 ةمالع « ةراشإ 608

 ةراشإ 605

 جيجض - ةراشإ ةبسنلا 564

 ةراشإلا ةتب 102

 ةلالد وذ مقر 154

ai 5 
 ةطيسب ةقد 608

 درفم 609

 ةاكاحملاو ديلقتلا جمانرب 553
 ينا 609

 ينا ليحرت « لحرم 585
 قرولا يطخت 597
 دايقنإلا ةغيص 464

 ا روع ظل 375
 ةظحللاب غيرفت 700
 جما رب < جهانم 421

678 3 
689 3 
 ةزراف 689

 رايتخالا قودنص وأ سوداق 146
 ةأرقم ةزراف 690

 زرفلا دلوم 306

 زوفلل نييم 371
 ردصملا ةغل 403

 ردصملا ةغل ء عبنملا ةغل 406
 يردصم جمان رب 556

 يسنرف

Affichage 

Temps de basculement 

Afficheur de consigne 

Sexagésimal 

Blindage 

Décalage 

Décaler 

Accumulateur 3 décalage 

En-code 

Hors-code 

Registre ذ décalage 

Signe 

Signal 

Rapport signal bruit 

Bit de signe 

Chiffre significatif 

Silicum 

Simple précision 

Simplex 

Programme de simulation 

Simultanéité 

Report(s) simultané (s) 

Saut de papier 

Mode asservi 

Instantané 

Vidage par instant 

Logiciel 

Tri 

Trier 

Trieuse 

Case de sélection 

Trieuse-liseuse 

Générateur de tri 

Indicatif de tri 

Langage d’ origine 

Langage source 

Programme source 

831 

 يزيلكنإ

Setting 

Setting time 

Set value adjuster 

Sexagesimal 

Shield 

Shift 

Shift (to) 

Shift accumulator 

Shift-in 

Shift-out 

Shift register 

Sign 

Signal 

Signal to noise ratio 

Sign bit 

Significant digit 

Silicon 

Simple precision 

Simplex 

Simulating program 

Simultaneity 

Simultaneous carry 

Skip 

Slave mode 

Snapshot 

Snapshot dump 

Software 

Sort 

Sort (to) 

Sorter 

Sorter pocket 

Sorter-reader 

Sortgenerator 

Sort Key 

Source language 

Source language 

Source program 



 يبرع ةحفصلا مقر

 عارف ء ضيبت 279

 رطسألا نيب 382

 ةصاخلا تامسلا 140

 ةصاخ ةليصو 412

 يعون وأ ددحم ناونع 31

 1 سدكم 534

 راظتنالا يف 270

 ةزرفلا ةيادب ةراشإ 607

 سأرلا نم ةيادبلا 244

 صنلا ةيادب 245

 فقو « ءدب ماظن. يقاستإ ال ماظن 631

 يقاستإ ال لاسرإ 673
 ةلاح 280

 يزاوتم - يلاوتم ريغتم 231
 ةنكاس ةركاذ 453

 تايشلا ةملك .ةلاحلا ةملك 476

 ةوطخ دعب ةوطخ جمانرب 552

 يئاوشع 614

 فقوتلا ةلاح 281

 نزخ 455
 نيزخت 615

 ةركاذلا زيح 713

 ةركاذلا نم ةيلخ . 148

 ةركاذلا ةرود 237

 ةركاذلا ةيامح 557

 نرخ 455

 ظفح « نزخ 615

 لجسم جمانرب 554

 ةنوزوم وأ ةمظنم تاضبن 368

 ةوقب لصتم ينايب مسر 30

 فيلغت ةقاطب فرد عم ةقاطب 141

 طاقنلاب ةعباظ 366

 يوناث ينايب مسر 612

 يوناث جمانرب 612

 ةيوناث ةلاح 282

 ليدبت 625

 يسنرف
Espace 

Interligne 

Caractère spécial 

Liaison spécialisée 

Adresse spécifique 

Pile 

En-attente 

Signal de début de bloc SOB 

Début d’en-tête SOH 

Début de texte STX 

Systêèême arythmique 

Transmission arythmique 

Etat 

Convertisseur série parallèle 

Mémoire statique 

Mot d'état 

Programme de pas ف pas 

Stochastique 

Etat d’arrêt 

Mémorisation 

Stockage 

Zone de mémoire 

Cellule de mémoire 

Cycle de mémoire 

Protection mémoire 

Mémoriser 

Stocker 

Programme enregistré Strap 

Impulsion de rythme 

Graphe fortement connexe 

carte ã volet 

Imprimante par points 

Sous-graphe 

Sous-programme 

Etat secondaire 

Substitution 

832 

 يزيلكنإ

Space 

Spacing 

Special character 

Special communication 

Specific address 

Stack 

Standby 

Start-of-block Signal 

Start of heading 

Start of text 

Start-stop system 

Start stop transmission 

State 

Staticizer 

Static storage 

Status word 

Step by step program 

Stochastic 

Stoped state 

Storage 

Storage 

Storage block 

Storage cell 

Storage cycle 

Storage protection 

Store (to) 

Store (to) 

Stored program Strap 

Strobe pulse 

Strongly connected graph 

Stubcard 

Stylus 

Sub-graph 

Subroutine 

Substatus 

Substitution 



 يبرع ةحفصلا مقر

 يوناث ماظن 614

 حرط ةادأ «حراط 614

 يلامجإ - صيخلت ةقاطب 146
 ةيوناث ةعومجم 327

 ةيثالث ةعومج 38

 ذفنم «فرشم 625

 فارشالا ةغيص 466

 لدابت 265

 لدبم « حاتفم 209

 رارقتسالا يئانث جارجر 88

 لّدب 211

 لديتم طخ 418
 ليدبت 209

 تارادلا ربج 36

 ةلدبم ةكبش 57

 ليدبتلا ةدم 649

 زمر 626

 يزمر ناونع 32

 يزمر دوك 199
 ةيزمر تاميلعت 381

 ةيزمر ةغل 406
 نزاوتملا ينايبلا مسرلا 325

 نمازي 628

 نمازم 628

 نمازت 627

 ةنمازم ةمس 138

 نمازتلاب بساح 131
 ةحارتسالا يف نمازت 628

 نمازتم ماظن 634

 نمازتلاب لاسرإ 676

 ینمازت لاغتشا 299

 ٠ ةنما زم 627

 يوغل ليكشت «وحن 28
 ماظن 630

 ميظنتلا قراف 264

306 

 يسنرف

Sous-système 

Soustracteur 

Carte récapitulative 

Groupe secondaire 

Groupe tertiaire 

Superviseur 

Mode superviseur 

Echange 

Commutateur 

Basculer 

Commuter 

Ligne commutée 

Commutation 

Algèbre des circuits 

Réseau commuté 

Temps de commutation 

Symbole 

Adresse symbolique 

Code symbolique 

Instruction symbolique 

Langage symbolique 

Graphe symétrique 

Synchroniser 

Synchroniseur 

Synchrone 

Caractêre de synchronisation 

Calculteur synchrone 

Synchronisation au repos SYN 

Système synchrone 

Transmission synchrone 

Fonctionnement synchrone 

Synchronisation 

Syntaxe 

Systême 

Ecart de régulation 

Générateur de système 

83 

 يزيلكنإ

Subsystem 

Subtracter 

Summary card 

Super group 

Super group 

Supervisor 

Supervisor mode 

Swap 

Switch 

Switch (to) 

Switch (to) 

Switched line 

Switching 

Switching algebra 

Switching network 

Switching time 

Symbol 

` Symbolic address 

Symbolic code 

Symbolic instruction 

Symbolic language 

Symmetric graph 

Synchronize (to) 

Synchronizer 

Synchronous 

Synehronous character 

SONÊ computer 

Synchronous idle 

Synchronous system 

Synchronous transmission 

Synchronous working 

Syncing 

Syntax 

System 

System deviation 

System generator 



 يرع ةحفصلا مقر

 ةزهاج تاباسح  لودج لدعم 88

 لودحجب 637

 لودج 638

 ةلودج 637

 ةلودحجم 638

 قاطن «لیجست طيرش 83
 ةطرشألا بقثم 531

 ذيفنتلا بساح 126
 ةجتان ةغل 406

 ةمهم 638

 ةديعب تالاصتا 643

 فارغلت طخ 419

 يفارغلت نيمضت 472

 فارغلت 644

 ةيفارغلت ةليصو 413

 ةديعب ةيتامولعم 644

 نوفلت 646

 ةديعب ةعباط 644

 ةديعب ةحلاعم 646

 ةذيعب ةعابط ةادأ 646

 نگل 647

 دوب 50 سكلت ةكبش 589

 دوب 0 سكلت ةكبش 589

 ةتقؤم ةركاذ 454

 ةيفرط ةادأ « ربعم 651

 يئاهن زاهج 60
 ةيفرط ةادأ 543
 لمع ممتم 294

 يثالث 652

 رابتخإ 653

 رابتخإ تايطعم 259

 رابتخإ 30
 رابتخالا لجسل دلوم 305

 قيقدت جمانرب 553

 ص 654

Barème 

Tabulaire 

Tabuler 

Tabulation 

Tabulatrice 

Bande 

Perforateur de bande 

Calculateur d’exécution 

Langage résultant 

Tache 

Télécommunication 

Ligne télégraphique 

Modulation télégraphique 

Télégraphie 

Liaison télégraphique 

Téléinformatique 

Téléphonie 

Téléimprimeur 

Télétraitement 

Télétype 

Télex 

Réseau télex 50 bauds 

Réseau télex 200 bauds 

Mémoire temporaire 

Terminal 

Appareil terminal 

Poste terminal 

Finisseur 

Ternaire 

Test 

Donnée d’essai 

Jeu d’essai 

Générateur de fichier d’essais 

Programme de test 

Texte 

834 

 يزيلكنإ

Table 

Tabular 

Tabulate (to) 

Tabulation 

Tabulator 

Tape 

Tape Punch 

Target computer 

Target language 

Task 

Telecommunication 

Telegraph line 

Telegraph modulation 

Telegraphy 

Telegraphy communication 

Teleinformatics 

Telephony 

Teleprinter 

Teleprocessing 

Teletype 

Telex 

Telex network 

Telex network 

Temporary storage 

Terminal 

Terminal device 

Terminal equipment 

Terminator 

Ternary 

Test 

Test data 

Test deck 

Test file generator 

Test routine 

Text 



 يبرع ةحفصلا مق ر

 باعلاألا ملع 654

 ةمدص « ةبرض 93

 ةدم « تقو 647

 تقولا ةدعاق 90

 تقولا ةتباث 222

 تقولا يف لاسرإلا فعاضم 480

 ةعاس «تقولا ةمسقم 463

 تقولا ميسقت 50

 مسقملا تقولا 650

 هعيزوت وأ تقولا صيصخت 51

 مسقملا تقولاب ماظن 633

 منجم 667

 ةارابم 667

 ليلحت جمانرب 550

 كلسم 704

 راسم 535

 رورم ةكرح «ريس 668

 طيرشلا ةياهن 292

 نود « خسن 670

 لاقتنا «لقن 670

 لاقتنإ 670

 لقن ةانق 133

 عرف « رفط 118

 لاقتنالا ةعرس 703

 لوح 671

 ةيلاقتنا «ةيدعتم قالغإ 286

 مجرت 58
 ةمجرت 668

 ةمجرتلا جمانرب 554

 ر 6
 رحقن 63

 ةرحقن 672

 لاقتنإ 63

 لاسرإلا كلسم 705

 لاسرإلاب مكحت 27

 يسن رف

Théorie des jeux 

Battement 

Temps 

Base de temps 

Constante de temps 

Muitiplexage dans 

le temps 

Minuterie 

Partage de temps 

Temps partagé 

Allocation des temps 

Système en temps 

partagé 

Totalisateur 

Tournoi 

Programme d’analyse 

Voie 

Piste 

Trafic 

Fin de bande 

Transcrire 

Transfert 

Transférer 

Canal de transfert 

Brancher 

Vitesse de transfert 

Transformer 

Fermeture transitive 

Traduire 

Traduction 

Programme de traduction 

Traducteur 

Translittérer 

Translittèeration 

Transmission 

Voie de transmission 

Commande transmission 

835 

 يزيلكنإ

Theory of games 

Tick 

Time 

Time base 

Time constant 

Time division 

multiplex TDM 

Timer 

Time sharing 

Time sharing 

Time slicing 

Time sharing 

system 

Total device 

Tournament 

Trace program 

Track 

Track 

Traffic 

Trailing end 

Transcribe (to) 

Transfer 

Transfer (to) 

Transfer channel 

Transfer control (to) 

Transfer rate 

Transform (to) 

Transitive closure 

Translate (to) 

Translation 

Translator 

Translator 

Transliterate (to) 

Transliteration 

Transmission 

Transmission channel 

Transmission control 



 رع ةحفصلا مفر

 ةمدخلا تامس 138

 ةرجش 62

 ججر - جرجرت 89

 عطق «رتب 690
 غنيروت ةلآ 40

 زجاح  بيضق 88

 نابضقلاب ةعباط 33

 ةبتاك ةلا 429

 ةطورشم ريغ ةرفط 118

 يرشع دحأ 692

 هجوم ريغ ٍينايب مسر 320

 ةدحو 592

 ةدحو 692

 ةظح 473

 ةماعلا غنيروت ةلآ 433

 ليزنت - غيرفت 217

 لصف وأ عيمجت ةداعإ 250

 رتافدلا يف ديقلا لُخر «متأ 460

 ءافيتسإ ةعجارم 463

 ةلالدلا يلاع ةتب 102

 ةمدخ جمانرب 553

 دعاسُم جمانرب «ةمدخ جمانرب 557

 ؤفاكت 696

 جئاتنلا ةحصب قيقدت 224

 لوحتم لوط 426

 ةققدم 698

 ينيرشع 699

 يسنرف

Caractère de service 

Arbre 

Basculeur 

Tronquer 

Machine de Turing 

Barre 3 caractères 

Imprimante ã barres 

Machine ã écrire 

U 

Branchement inconditionnel 

Undecimal 

Graphe non orienté 

Réunion 

Unité 

Moment 

Machine de Turing universelle 

Déchargement 

Dégrouper 

Mettre ã jour 

Mise ã jour 

Bit de rang supérieur 

Programme de service 

Programme utilitaire 

Valence 

Contröle de vraisemblance 

Longueur variable 

Enregistrement en longueur variable 

Vêérificatrice 

Tabulation verticale 

Vicésimal 

Adresse virtuelle 

836 

 يزيلكنإ

Transmission contro! 

character 

Tree 

Trigger pair circuit 

Truncate (to) 

Turing machine 

Type bar 

Type-bar printer 

Typewriter 

Unconditional jump 

Undecimal 

Undirected graph 

Union 

Unit 

Unit element 

Universal Turing machine 

Unloading 

Unpack (to) 

Update (to) 

Updating 

Upper bit 

Utility program 

Utility program 

Valence 

Validity check 

Variable length 

Variable length record 

Verifier 

Vertical tabulation 

Vicesimal 

Virtual address 



538 

198 

541 

119 

122 

549 

122 

475 

425 

713 

449 

450 

266 

26 

708 

 ۷ رطسلا 710

X 

837 

 يسنرف

Mémoire virtuelle 

Espace virtuel 

Visualisation 

Vocabulaire 

Liaison téléphonique 

Ligne téléphonique 

Mémoire volatile 

Niveau de tension 

Volume 

Etat d’attente 

Poids 

Pondérateur 

Code pondéré 

Pondération 

Bruit blanc 

Cãble 

Programme قطاف 

Cãblage 

Mot 

Longueur de mot 

Zone de mancgeuvre 

Mémoire banale 

Mémoire de travail 

Ecrire 

Ecriture 

Imprimante xérographique 

Xérographie 

X (ligne des) 

Y (ligne des) 

 2 ي ۰ 1 5 0

Virtual memory 

Virtual space 

Visual display 

Vocabulary 

Voice communication 

Voice grade line 

Volatile memory 

Voltage level 

Volume 

Waiting state 

Weight 

Weight 

Weighted code 

Weighting 

White noise 

Wired-in 

Wired program 

Wiring 

Word 

Word length 

Working area 

Working storage 

Working storage 

Write (to) 

Writing 

Xerographic printer 

Xerography 

X-Punch 

Y-Punch 



 ةحفصلا مقر

 رفصلا ءاغلا 626

838 

Etat zéro 

Suppression de zéros 

 يزيلكنإ

Zerostate 

Zero suppression 


